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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1272/2008 НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

от 16 декември 2008 година 

относно класифицирането, етикетирането и опаковането на 
вещества и смеси, за изменение и за отмяна на директиви 
67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО и за изменение на Регламент (ЕО) 

№ 1907/2006 

(Текст от значение за ЕИП) 

ДЯЛ I 

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

Член 1 

Цел и приложно поле 

1. Целта на настоящия регламент е да гарантира високо ниво на 
защита на човешкото здраве и околната среда, както и свободно 
движение на веществата, смесите и изделията, посочени в член 4, 
параграф 8, чрез: 

а) хармонизиране на критериите за класифициране на веществата и 
смесите и на правилата относно етикетирането и опаковането на 
опасни вещества и смеси; 

б) въвеждане на задължение за: 

i) производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата да класифицират веществата и смесите, които се 
пускат на пазара; 

ii) доставчиците да етикетират и опаковат веществата и 
смесите, които се пускат на пазара; 

iii) производителите, производителите на изделия и вносителите 
да класифицират онези вещества, които не се пускат на 
пазара, но подлежат на регистрация или нотификация 
съгласно Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

в) предвиждане на задължение за производителите и вносителите 
на вещества да нотифицират Агенцията за такива класификации 
и елементи на етикета, ако те не са били представени на 
Агенцията като част от регистрация съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006; 

г) съставяне на списък от вещества с техните хармонизирани 
класификации и елементи на етикетиране на общностно 
равнище в част 3 от приложение VI; 

д) съставяне на списък за класификация и етикетиране на 
веществата, състоящ се от всички нотификации, подадена 
информация и хармонизирани класификации и елементи на 
етикетиране, посочени в букви в) и г). 

2. Настоящият регламент не се прилага за следните: 

а) радиоактивни вещества и смеси, попадащи в приложното поле 
на Директива 96/29/Евратом на Съвета от 13 май 1996 г. 
относно постановяване на основните норми на безопасност за 
защита на здравето на работниците и населението срещу опас 
ностите, произтичащи от йонизиращото лъчение ( 1 ); 

б) вещества и смеси, които са обект на митнически контрол, при 
условие че не претърпяват каквато и да е обработка или прера 
ботка, и които са в режим на временно съхранение или в 
свободна зона или в митнически склад с цел реекспорт, или 
при транзит; 

▼B 

( 1 ) ОВ L 159, 29.6.1996 г., стр. 1.
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в) неизолирани междинни продукти; 

г) вещества и смеси за научноизследователска и развойна дейност, 
които не се пускат на пазара, при положение че се използват 
при контролирани условия съгласно законодателството на 
Общността по отношение на работното място и околната среда. 

3. Отпадъците, така както са определени в Директива 
2006/12/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 
2006 г. относно отпадъците ( 1 ), не са вещество, смес или изделие 
по смисъла на член 2 от настоящия регламент. 
4. Държавите-членки могат да разрешат в конкретни случаи 
определени вещества или смеси да бъдат изключени от 
настоящия регламент, когато това е необходимо в интерес на 
отбраната. 
5. Настоящият регламент не се прилага за вещества и смеси в 
следните форми, които са в готов вид, предназначени за крайния 
потребител: 

а) лекарствени продукти, така както са определени в Директива 
2001/83/ЕО; 

б) ветеринарни лекарствени продукти, така както са определени в 
Директива 2001/82/ЕО; 

в) козметични продукти, така както са определени в Директива 
76/768/ЕИО; 

г) медицински изделия, така както са определени в директиви 
90/385/ЕИО и 93/42/ЕИО, когато са инвазивни или се 
използват при директен физически контакт с човешкото тяло, 
и в Директива 98/79/ЕО; 

д) храни или фуражи, определени в Регламент (ЕО) № 178/2002, 
включително когато са използвани: 

i) като хранителна добавка в храни в рамките на приложното 
поле на Директива 89/107/ЕИО; 

ii) като ароматизант в храни в рамките на приложното поле на 
Директива 88/388/ЕИО и Решение 1999/217/ЕО; 

iii) като добавка във фуражи в рамките на приложното поле на 
Регламент (ЕО) № 1831/2003; 

iv) при храненето на животни в рамките на приложното поле на 
Директива 82/471/ЕИО. 

6. С изключение на случаите, в които се прилага член 33, 
настоящият регламент не се прилага при превоз на опасни товари 
чрез въздушен, морски, автомобилен, железопътен транспорт или 
при превоз по вътрешни водни пътища. 

Член 2 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните опреде 
ления: 
1. „клас на опасност“ означава естеството на физична опасност, 

опасност за здравето или опасност за околната среда; 

2. „категория на опасност“ означава разделянето на критериите в 
рамките на всеки клас на опасност, посочващо степента на 
опасността; 

3. „пиктограма за опасност“ означава графична композиция, която 
включва определен символ заедно с други графични елементи, 
като например рамка, фонов мотив или цвят, която е предназ 
начена да даде специфична информация за конкретната 
опасност; 

▼B 

( 1 ) ОВ L 114, 27.4.2006 г., стр. 9.
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4. „сигнална дума“ означава дума, която посочва относителната 
степен на опасност, за да предупреди читателя за потенциална 
опасност; разграничават се следните две степени: 

а) „опасно“ е сигнална дума, обозначаваща по-високите 
категории степен на опасност; 

б) „внимание“ е сигнална дума, обозначаваща по-ниските 
категории на опасност; 

5. „предупреждение за опасност“ означава фраза, определена за 
клас и категория на опасност, която описва естеството на опас 
ностите, свързани с опасното вещество или смес, включително, 
когато е уместно, степента на опасност; 

6. „препоръка за безопасност“ означава фраза, която описва 
мярката или мерките, препоръчвани с цел намаляване или 
предотвратяване на вредните ефекти, резултат от експозицията 
на опасно вещество или смес при употребата или изхвърлянето/ 
обезвреждането им; 

7. „вещество“ означава химичен елемент и неговите съединения в 
естествено състояние или получени чрез всеки производствен 
процес, включително всяка добавка, необходима за запазване 
на неговата стабилност, и всеки примес, извлечен от изпол 
звания процес, с изключение на всеки разтворител, който 
може да бъде отделен, без да се засяга стабилността на 
веществото или да се променя неговият състав; 

8. „смес“ означава смес или разтвор, съставен от две или повече 
вещества; 

9. „изделие“ означава предмет, на който по време на производ 
ството му е дадена специална форма, повърхност или дизайн, 
които определят неговите функции в по-голяма степен от 
неговия химичен състав; 

10. „производител на изделие“ означава всяко физическо или 
юридическо лице, което произвежда или сглобява изделие в 
рамките на Общността; 

11. „полимер“ означава вещество, съставено от молекули, характе 
ризиращи се с последователност на една или повече видове 
мономерни единици. Такива молекули могат да имат 
вариращо молекулно тегло, при което различията в моле 
кулното тегло се дължат предимно на различията в броя на 
мономерните единици. Един полимер съдържа следното: 

а) просто тегловно мнозинство от молекули, които съдържат 
поне три мономерни единици, ковалентно свързани с поне 
една друга мономерна единица или друг реагент; 

б) по-малко от просто тегловно мнозинство от молекули със 
същото молекулно тегло. 

По смисъла на това определение „мономерна единица“ 
означава реагиралата форма на мономерно вещество в полимер; 

12. „мономер“ означава вещество, което може да образува кова 
лентни връзки с редица подобни или различни молекули при 
условията на съответната полимеризационна реакция, 
използвана за конкретния процес; 

13. „регистрант“ означава производител или вносител на вещество, 
или производител или вносител на изделие, подал регистрация 
за вещество съгласно Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

14. „производство“ означава получаване на вещества или 
извличане на вещества в естествено състояние; 
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15. „производител“ означава всяко физическо или юридическо 
лице, установено в Общността, което произвежда вещество в 
рамките на Общността; 

16. „внос“ означава физическото въвеждане на митническата 
територия на Общността; 

17. „вносител“ означава всяко физическо или юридическо лице, 
установено в Общността, което е отговорно за вноса; 

18. „пускане на пазара“ означава доставяне или предоставяне, 
срещу заплащане или безплатно, на трето лице. Вносът се 
счита за пускане на пазара; 

19. „потребител надолу по веригата“ означава физическо или 
юридическо лице, установено в Общността, различно от 
производителя или вносителя, което употребява вещество, в 
самостоятелен вид или в смес, при извършването на своите 
производствени или професионални дейности. Дистрибуторът 
или крайният потребител не са потребители надолу по 
веригата. Лице, осъществяващо повторен внос, попадащо в 
изключенията съгласно член 2, параграф 7, буква в) от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006, се счита за потребител надолу 
по веригата; 

20. „дистрибутор“ означава всяко физическо или юридическо лице, 
установено в Общността, включително търговец на дребно, 
който само съхранява и пуска на пазара вещество в само 
стоятелен вид или в смес, за трети лица; 

21. „междинен продукт“ означава вещество, произведено за, упот 
ребено във или използвано за химична преработка с цел 
превръщането му в друго вещество (наричана по-долу „син 
тез“); 

22. „неизолиран междинен продукт“ означава междинен продукт, 
който по време на синтеза не се отстранява умишлено (с 
изключение на вземането на проби) от оборудването, в което 
се извършва синтезът. Това оборудване включва реакционния 
съд, неговото спомагателно оборудване и всяко оборудване, 
през което веществото(ата) преминава(т) по време на непре 
къснат или периодичен процес, както и тръбопроводите за 
пренос от един съд в друг за следващия реакционен етап, но 
изключва резервоари или други съдове, в които вещество 
то(ата) се съхранява(т) след производството; 

23. „Агенцията“ означава Европейската агенция по химикали, 
създадена с Регламент (ЕИО) № 1907/2006; 

24. „компетентен орган“ означава орган или органи, или струк 
турите, създадени от държавите-членки, за да изпълняват 
задълженията, произтичащи от настоящия регламент; 

25. „употреба“ означава всяка преработка, формулиране, потреб 
ление, съхранение, отговорно пазене, обработка, пълнене в 
контейнери, прехвърляне от един контейнер в друг, смесване, 
производство на изделие или всяко друго оползотворяване; 

26. „доставчик“ означава всеки производител, вносител, 
потребител надолу по веригата или дистрибутор, пускащ на 
пазара вещество в самостоятелен вид или в смес, или смес; 

27. „сплав“ означава метален материал, хомогенен в макрос 
копичен мащаб, съдържащ два или повече елемента, свързани 
по такъв начин, че не могат да бъдат лесно отделени чрез 
механични средства; за целите на настоящия регламент 
сплавите се считат за смеси; 

28. „UN RTDG“ означава „Препоръки на ООН относно превоза на 
опасни товари“; 
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29. „нотификатор“ означава всеки производител или вносител, или 
група производители или вносители, които нотифицират Аген 
цията; 

30. „научноизследователска и развойна дейност“ означава всеки 
научен експеримент, анализ или химично изследване, 
проведени в контролирани условия; 

31. „гранична стойност“ означава пределно ниво на всеки класи 
фициран примес, добавка или отделна съставка във вещество 
или смес, над което пределно ниво те следва да се вземат под 
внимание, за да се прецени дали веществото или сместа 
съответно следва да бъдат класифицирани; 

32. „пределна концентрация“ означава пределно ниво на всеки 
класифициран примес, добавка или отделна съставка във 
вещество или смес, което може да доведе до класификация 
съответно на веществото или сместа; 

33. „подразделение“ означава разграничение между класовете на 
опасност въз основа на пътя на експозиция или на естеството 
на въздействието; 

34. „М-коефициент“ означава мултипликационен коефициент. Той 
се прилага относно концентрацията на вещество, класифи 
цирано като опасно за водната среда, остра опасност от 
категория 1 или хронична опасност от категория 1, и се 
използва за определяне, чрез метода на сумиране, на класифи 
кацията на сместа, в която веществото присъства; 

35. „опакован продукт“ означава крайният продукт от операциите 
по опаковане, който се състои от опаковката и нейното съдър 
жание; 

36. „опаковка“ означава един или повече контейнери и всякакви 
други компоненти или материали, необходими на контей 
нерите, за да могат те да осъществят функцията си на защита 
и други предпазни функции; 

37. „междинна опаковка“ означава опаковка, поставена между 
вътрешната опаковка, или между изделията, и външната 
опаковка. 

Член 3 

Опасни вещества и смеси и определяне на класовете на 
опасност 

Вещество или смес, за което са изпълнени критериите по 
отношение на физичните опасности, опасностите за здравето или 
опасностите за околната среда, определени в части 2—5 от 
приложение I, е опасно и се класифицира съобразно съответните 
класове на опасност, предвидени в това приложение. 

В случаите, когато в приложение I класовете на опасност са 
подразделени въз основа на пътя на експозиция или според 
естеството на въздействието, веществото или сместа се класи 
фицира в съответствие с това подразделяне. 

Член 4 

Общи задължения за класифициране, етикетиране и опаковане 

1. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата класифицират веществата или смесите в съответствие с 
дял II преди тяхното пускане на пазара. 
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2. Без да се засягат изискванията на параграф 1, производи 
телите, производителите на изделия и вносителите класифицират 
вещества, които не се пускат на пазара в съответствие с дял II, 
когато: 

а) член 6, член 7, параграфи 1 или 5, членове 17 или 18 от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006 предвиждат регистрацията на 
дадено вещество; 

б) член 7, параграф 2 или член 9 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 
предвиждат нотификация. 

3. Ако дадено вещество подлежи на хармонизирано класифи 
циране и етикетиране в съответствие с дял V чрез вписване в 
част 3 от приложение VI, то се класифицира в съответствие с 
вписването, като класифициране на това вещество в съответствие 
с дял II не се извършва за класовете на опасност или подразделе 
нията, обхванати от това вписване. 

Когато обаче веществото попада и в рамките на един или повече 
класове на опасност или подразделения, за които няма вписване в 
част 3 от приложение VI, се извършва класифициране съгласно дял 
II относно тези класове на опасност или подразделения. 

4. Когато вещество или смес е класифицирано(а) като опасно(а), 
доставчиците осигуряват етикетиране и опаковане на веществото 
или сместа в съответствие с дялове III и IV, преди да го пуснат 
на пазара. 

5. При изпълнението на задълженията си по параграф 4 дистри 
буторите могат да използват класифицирането на вещество или 
смес, извършено съгласно дял II от участник във веригата на 
доставки. 

6. При изпълнението на задълженията си по параграфи 1 и 4 
потребителите надолу по веригата могат да използват класифици 
рането на вещество или смес, извършено съгласно дял II от 
участник във веригата на доставки, при условие че не променят 
състава на веществото или сместа. 

7. Смес, посочена в част 2 на приложение II, която съдържа 
каквото и да било вещество, класифицирано като опасно, не се 
пуска на пазара, ако не е етикетирана в съответствие с дял III. 

8. За целите на настоящия регламент изделията, посочени в 
раздел 2.1 от приложение I, се класифицират, етикетират и 
опаковат в съответствие с правилата за веществата и смесите 
преди пускането им на пазара. 

9. Доставчиците във веригата на доставка си сътрудничат, с цел 
да изпълнят изискванията относно класифициране, етикетиране и 
опаковане съгласно настоящия регламент. 

10. Веществата и смесите не се пускат на пазара, ако не спазват 
настоящия регламент. 
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ДЯЛ II 

КЛАСИФИЦИРАНЕ НА ОПАСНОСТИТЕ 

ГЛАВА 1 

Идентифициране и проучване на информацията 

Член 5 

Идентифициране и проучване на наличната информация за 
веществата 

1. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата на дадено вещество идентифицират приложимата 
налична информация, за да определят дали веществото пред 
ставлява физична опасност, опасност за здравето или опасност за 
околната среда, посочена в приложение I, по-специално следното: 

а) данни, получени в съответствие с някой от методите, посочени в 
член 8, параграф 3; 

б) епидемиологични данни и наличен опит относно въздействието 
върху хората, като данни от трудовата медицина и от бази данни 
за злополуки; 

в) всякаква друга информация, получена в съответствие с раздел 1 
от приложение XI към Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

г) всякаква нова научна информация; 

д) всякаква друга информация, създадена в рамките на между 
народно признати програми за химичните вещества. 

Информацията се отнася до формите или физичните състояния, в 
които веществото се пуска на пазара и в които логично може да се 
очаква да бъде използвано. 

2. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата проучват информацията, посочена в параграф 1, за да 
установят дали тя е убедителна, надеждна и научно достоверна за 
целите на оценката съгласно глава 2 на настоящия дял. 

Член 6 

Идентифициране и проучване на наличната информация за 
смесите 

1. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата на дадена смес идентифицират приложимата налична 
информация за самата смес или за съдържащите се в нея 
вещества, за да определят дали сместа представлява физична 
опасност, опасност за здравето или опасност за околната среда, 
посочена в приложение I, по-специално следното: 

а) данни, получени в съответствие с някой от методите, посочени в 
член 8, параграф 3 по отношение на самата смес или на 
веществата, които се съдържат в нея; 

б) епидемиологични данни и наличен опит относно въздействието 
на самата смес или на веществата, които се съдържат в нея, 
върху хората, като например данни от трудовата медицина или 
от бази данни за злополуки; 

в) всякаква друга информация, създадена в съответствие с раздел 1 
от приложение XI към Регламент (ЕО) № 1907/2006 по 
отношение на самата смес или на веществата, които се 
съдържат в нея; 
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г) всякаква друга информация за самата смес или за съдържащите 
се в нея вещества, създадена в рамките на международно 
признати програми за химичните вещества. 

Информацията се отнася до формите или физичните състояния, в 
които сместа се пуска на пазара и, когато това е от значение, в 
които логично може да се очаква да бъде използвана. 

2. При условията на параграфи 3 и 4, когато информацията, 
посочена в параграф 1 е налична по отношение на самата смес, и 
производителят, вносителят или потребителят надолу по веригата 
се е уверил, че информацията е убедителна и надеждна и, където е 
приложимо, научно достоверна, този производител, вносител или 
потребител надолу по веригата използва тази информация за целите 
на оценката съгласно глава 2 на настоящия дял. 

3. За оценката на смеси съгласно глава 2 на настоящия дял във 
връзка с класовете на опасност „мутагенност за зародишните 
клетки“, „канцерогенност“ и „токсичност за репродукцията“, 
посочени в раздели 3.5.3.1, 3.6.3.1 и 3.7.3.1 от приложение I, 
производителят, вносителят или потребителят надолу по веригата 
използва единствено приложимата налична информация, посочена 
в параграф 1, за веществата в сместа. 

Освен това в случаите, когато наличните данни от изпитвания за 
самата смес показват мутагенни за зародишните клетки, канце 
рогенни или токсични за репродукцията ефекти, които не са били 
идентифицирани въз основа на информацията относно отделните 
вещества, тези данни също се вземат под внимание. 

4. За оценката на смеси съгласно глава 2 на настоящия дял във 
връзка със свойства за „биодеградация и биоакумулация“ в рамките 
на клас на опасност „Опасно за водната среда“, посочен в раздел 
4.1.2.8 и 4.1.2.9 от приложение I, производителят, вносителят или 
потребителят надолу по веригата използва единствено прило 
жимата налична информация, посочена в параграф 1, за веществата 
в сместа. 

5. Когато за самата смес няма налични данни от изпитвания от 
вида, посочен в параграф 1, или данните са неубедителни, произво 
дителят, вносителят или потребителят надолу по веригата използва 
друга налична информация, която може да се счита за надеждна за 
определяне дали сместа е опасна и която е свързана с отделни 
вещества и сходни смеси, които вече са били предмет на 
изпитвания — при условие че този производител, вносител или 
потребител надолу по веригата се е уверил в убедителността и 
надеждността на информацията за целите на оценката съгласно 
член 9, параграф 4. 

Член 7 

Изпитвания върху животни и хора 

1. Когато се провеждат нови изпитвания за целите на настоящия 
регламент, изпитванията върху животни по смисъла на Директива 
86/609/ЕИО се извършват единствено в случай че не са налице 
други алтернативи, предоставящи данни със съответна надеждност 
и качество. 

2. Изпитвания за целите на настоящия регламент върху примати, 
различни от човека, са забранени. 

3. Не се извършват изпитвания върху хора за целите на 
настоящия регламент. Въпреки това за целите на настоящия 
регламент могат да се използват данни, получени от други 
източници, като например клинични изследвания. 
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Член 8 

Създаване на нова информация относно вещества и смеси 

1. За да определи дали дадено вещество или смес представлява 
опасност за здравето или опасност за околната среда, посочена в 
приложение I към настоящия регламент, производителят, 
вносителят или потребителят надолу по веригата може да 
извърши нови изпитвания, при условие че е изчерпал всички 
останали средства за създаване на информация, включително чрез 
прилагането на правилата, предвидени в раздел 1 от приложение XI 
към Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

2. За да определи дали дадено вещество или смес представлява 
някоя от физичните опасности, посочени в част 2 от приложение I, 
производителят, вносителят или потребителят надолу по веригата 
провежда изпитванията, изисквани по тази част, освен ако вече не е 
налице убедителна и надеждна информация. 

3. Изпитванията, посочени в параграф 1, се провеждат в съот 
ветствие с един от следните методи: 

а) методите на изпитване, посочени в член 13, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

или 

б) обосновани научни принципи, признати на международно 
равнище, или методи, валидирани в съответствие с между 
народни процедури. 

4. Когато производителят, вносителят или потребителят надолу 
по веригата провежда нови екотоксикологични или токсикологични 
изпитвания и анализи, те се провеждат в съответствие с член 13, 
параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

5. Когато за целите на настоящия регламент се извършват нови 
изпитвания за физични опасности, тяхната най-късна начална дата 
е 1 януари 2014 г., като те се провеждат съгласно съответна 
призната система за качество или от лаборатории, отговарящи на 
съответен признат стандарт. 

6. Изпитванията, провеждани единствено за целта на настоящия 
регламент, се извършват върху веществото или сместа във форма 
та(ите) или физичното(ите) състояние(я), в която(които) веществото 
или сместа се пуска на пазара и в която логично се очаква да бъде 
използвано(а). 

ГЛАВА 2 

Оценка на информацията за опасностите и решение за 
класифициране 

Член 9 

Оценка на информацията за опасностите от вещества и смеси 

1. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата на вещество или смес извършват оценка на информацията, 
идентифицирана съгласно глава 1 на настоящия дял, като прилагат 
критериите за класифициране за всеки клас на опасност или негово 
подразделение в части 2—5 от приложение I, за да установят опас 
ностите, свързани с веществото или сместа. 

2. Когато оценяват наличните данни от изпитвания за дадено 
вещество или смес, получени чрез методи на изпитване, различни 
от посочените в член 8, параграф 3, производителите, вносителите 
и потребителите надолу по веригата сравняват приложените методи 
с определените в същия член, за да установят дали използването на 
тези методи на изпитване променя оценката по параграф 1 на 
настоящия член. 

▼B
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3. Когато критериите не могат да бъдат приложени пряко към 
наличната идентифицирана информация, производителите, вноси 
телите и потребителите надолу по веригата извършват оценка на 
значимостта на доказателствения материал чрез експертна оценка 
съгласно раздел 1.1.1 от приложение I към настоящия регламент, 
при което се прави оценка на цялата налична информация, имаща 
отношение към определянето на опасностите, свързани с 
веществото или сместа, в съответствие с раздел 1.2 от приложение 
XI към Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

4. Ако е налична само информацията, посочена в член 6, 
параграф 5, за целите на оценката производителите, вносителите 
и потребителите надолу по веригата прилагат свързващите 
принципи, посочени в раздел 1.1.3 и във всеки раздел на части 3 
и 4 от приложение I към настоящия регламент. 

Въпреки това, когато информацията не позволява да се приложат 
нито свързващите принципи, нито принципите за използване на 
експертна оценка и определянето на значимостта на доказател 
ствения материал, както е посочено в част 1 от приложение I, 
производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата правят оценка на информацията, като прилагат друг 
метод или методи, посочени във всеки раздел на части 3 и 4 от 
приложение I. 

5. Когато правят оценка на наличната информацията за целите 
на класифицирането, производителите, вносителите и потреби 
телите надолу по веригата отчитат формите или физичните 
състояния, в които веществото или сместа се пускат на пазара и 
в които логично може да се очаква да бъдат използвани. 

Член 10 

Пределна концентрация и М- коефициенти за класифициране 
на вещества и смеси 

1. Специфичната пределна концентрация и общата пределна 
концентрация са пределни стойности, определени за дадено 
вещество, които посочват пределно ниво, на или над което 
присъствието на веществото в друго вещество или в смес като 
идентифициран примес, добавка или отделна съставка, води до 
класифицирането на веществото или сместа като опасно(а). 

Специфична пределна концентрация се определя от производителя, 
вносителя или потребителя надолу по веригата, когато убедителна 
и надеждна научна информация показва, че опасността от 
веществото е явна, когато веществото се съдържа на ниво, по- 
ниско от определените концентрации за който и да е клас на 
опасност в част 2 от приложение I или по-ниско от общите 
пределни концентрации, установени за който и да е клас на 
опасност в части 3, 4 и 5 от приложение I. 

При изключителни обстоятелства специфична пределна концен 
трация може да бъде определена от производителя, вносителя или 
потребителя надолу по веригата, когато те разполагат с убедителна 
и надеждна научна информация, че опасността от вещество, класи 
фицирано като опасно, не е явна при ниво, по-високо от концен 
трациите, определени за съответния клас на опасност в част 2 от 
приложение I, или по-високо от общите пределни концентрации, 
установени за съответния клас на опасност в части 3, 4 и 5 от това 
приложение. 

2. М-коефициенти за вещества, класифицирани като опасни за 
водната среда, с остра опасност от категория 1 или с хронична 
опасност от категория 1, се определят от производителите, вноси 
телите и потребителите надолу по веригата. 

▼B
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3. Независимо от параграф 1, специфичната пределна концен 
трация не се определя за хармонизираните класове на опасност 
или подразделенията им за веществата, включени в част 3 от 
приложение VI. 

4. Независимо от параграф 2, М-коефициентите не се определят 
за хармонизираните класове на опасност или подразделенията им за 
веществата, включени в част 3 от приложение VI, за които в тази 
част е определен М-коефициент. 

Въпреки това, когато в част 3 от приложение VI не е определен М- 
коефициент за вещества, класифицирани като опасни за водната 
среда, остра опасност от категория 1 или хронична опасност от 
категория 1, производителят, вносителят или потребителят надолу 
по веригата определя М-коефициент въз основа на наличната 
информация за веществото. Когато съдържаща веществото смес 
се класифицира чрез метода на сумиране от производителя, 
вносителя или потребителя надолу по веригата, се използва 
същият М-коефициент. 

5. При определяне на специфичната пределна концентрация или 
М-коефициент производителите, вносителите и потребителите 
надолу по веригата вземат под внимание специфичните пределни 
концентрации или М-коефициенти за това вещество, включени в 
списъка за класификация и етикетиране. 

6. Специфичните пределни концентрации, установени в съот 
ветствие с параграф 1, се използват с предимство пред концен 
трациите в съответните раздели на част 2 от приложение I или 
общите пределни концентрации за класифициране в съответните 
раздели на части 3, 4 и 5 на приложение I. 

7. Агенцията предоставя допълнителни насоки за прилагането на 
параграфи 1 и 2. 

Член 11 

Гранични стойности 

1. Когато едно вещество съдържа друго вещество, което е класи 
фицирано като опасно, независимо дали под формата на иденти 
фициран примес, добавка или отделна съставка, това се взема под 
внимание за целите на класифицирането, ако концентрацията на 
идентифицирания примес, добавка или отделна съставка е равна 
или по-голяма от приложимата гранична стойност в съответствие 
с параграф 3. 

2. Когато една смес съдържа вещество, което е класифицирано 
като опасно, било като компонент, било под формата на иденти 
фициран примес или добавка, тази информация се взема под 
внимание за целите на класифицирането, ако концентрацията на 
това вещество е равна или по-голяма от нейната гранична 
стойност в съответствие с параграф 3. 

3. Граничните стойности, посочени в параграфи 1 и 2, се 
определят по начина, посочен в раздел 1.1.2.2 от приложение I. 

Член 12 

Специфични случаи, изискващи допълнителна оценка 

Когато в резултат на оценката, извършена съгласно член 9, се 
установят следните свойства или ефекти, производителите, вноси 
телите и потребителите надолу по веригата ги вземат под внимание 
за целите на класификацията: 

▼B
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а) убедителна и надеждна информация показва, че на практика 
физичните опасности от дадено вещество или смес се различават 
от установените при изпитванията; 

б) убедителни научни експериментални данни показват, че 
веществото или сместа не е биологически налично(а), като 
убедителността и надеждността на тези данни е установена; 

в) убедителна и надеждна научна информация показва потенци 
алната поява на синергични или антагонистични ефекти между 
веществата в една смес, за която оценката е извършена на базата 
на информацията за веществата в сместа. 

Член 13 

Решение за класифициране на веществата и смесите 

Ако оценката, извършена съгласно членове 9 и 12, показва, че 
опасностите, свързани с веществото или сместа, отговарят на 
критериите за класифициране в един или повече класове на 
опасност или подразделения в части 2—5 от приложение I, 
производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата класифицират веществото или сместа спрямо съответния 
клас или класове на опасност или подразделения, като определят 
следното: 

а) една или повече категории на опасност за всеки съответен клас 
на опасност или подразделение; 

б) при спазване на разпоредбите на член 21, едно или повече 
предупреждения за опасност, отговарящи на всяка категория 
на опасност, определена в съответствие с буква a). 

Член 14 

Специални правила за класифициране на смеси 

1. Класификацията на дадена смес не се променя в случаите, 
когато при оценката на информацията се установи което и да е 
от следните: 

а) веществата в сместа реагират бавно с атмосферните газове, по- 
специално с кислород, въглероден диоксид, водна пара, като 
образуват различни вещества с ниска концентрация; 

б) веществата в сместа реагират много бавно с другите вещества в 
сместа, като образуват различни вещества с ниска концентрация; 

в) веществата в сместа могат да се самополимеризират, като 
образуват олигомери или полимери с ниска концентрация. 

2. Дадена смес не следва да се класифицира за експлозивни, 
оксидиращи или запалителни свойства, посочени в част 2 от 
приложение I, ако по отношение на нея е изпълнено което и да е 
от следните изисквания: 

а) никое от веществата в сместа не притежава което и да е от тези 
свойства и въз основа на информацията, с която разполага 
доставчикът, е малко вероятно сместа да представлява 
опасност от тези видове; 

б) в случай на промяна на състава на дадена смес научни доказа 
телства сочат, че оценката на информацията за сместа няма да 
доведе до промяна на класификацията. 

▼B
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__________ 

▼B 

Член 15 

Преразглеждане на класификацията на вещества и смеси 

1. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата предприемат всички възможни действия, за да получат 
нова научна или техническа информация, която може да окаже 
влияние на класифицирането на веществата и смесите, които те 
пускат на пазара. Когато производител, вносител или потребител 
надолу по веригата получи такава информация, която счита за 
убедителна и надеждна, този производител, вносител или 
потребител надолу по веригата извършва без неоправдано 
забавяне нова оценка в съответствие с настоящата глава. 

2. Когато производителят, вносителят или потребителят надолу 
по веригата извърши промяна в смес, класифицирана като опасна, 
този производител, вносител или потребител надолу по веригата 
извършва нова оценка в съответствие с настоящата глава, ако 
промяната се изразява: 

а) в промяна в състава на първоначалната концентрация на една 
или повече опасни съставки в концентрации на нивото на или 
над пределните стойности в таблица 1.2 на част 1 от 
приложение I; 

б) в промяна в състава, включваща замяната или добавянето на 
една или повече съставки в концентрации на нивото на или 
над граничните стойности, посочени в член 11, параграф 3. 

3. Нова оценка съгласно параграфи 1 и 2 не се изисква, ако е 
налице валидно научно доказателство, че това няма да доведе до 
промяна на класификацията. 

4. Производителите, вносителите и потребителите надолу по 
веригата адаптират класификацията на веществото или сместа в 
съответствие с резултатите, получени при новата оценка, с 
изключение на случаите, когато има хармонизирани класове на 
опасност или подразделения на веществата, включени в част 3 от 
приложение VI. 

5. По отношение на параграфи 1—4 от настоящия член, когато 
съответното вещество или смес попадат в приложното поле на 
Директива 91/414/ЕИО или Директива 98/8/ЕО, се прилагат и 
изискванията на тези директиви. 

Член 16 

Класифициране на вещества, включени в списъка за 
класификация и етикетиране 

1. Производителите и вносителите могат да класифицират 
вещество по начин, различен от класификацията, включена в 
списъка за класификация и етикетиране, при условие че заедно с 
нотификацията представят на Агенцията и мотиви за това класифи 
циране в съответствие с член 40. 

2. Параграф 1 не се прилага, ако класификацията, включена в 
списъка за класификация и етикетиране, е хармонизирана класифи 
кация, включена в част 3 от приложение VI. 

▼M4
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ДЯЛ III 

ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАСНОСТ 
ПОСРЕДСТВОМ ЕТИКЕТИРАНЕ 

ГЛАВА 1 

Съдържание на етикета 

Член 17 

Общи правила 

1. Всяко вещество или смес, класифицирано като опасно и 
съдържащо се в опаковка, носи етикет, включващ следните 
елементи: 

а) наименованието, адреса и телефонния номер на доставчика 
(доставчиците); 

б) номиналното количество от веществото или сместа в 
опаковката, предлагани на масовия потребител, освен ако коли 
чеството не е посочено на друго място върху опаковката; 

в) идентификатори на продукта, както е посочено в член 18; 

г) когато е приложимо, пиктограма за опасност съгласно член 19; 

д) когато е приложимо, сигнални думи съгласно член 20; 

е) когато е приложимо, предупреждения за опасност съгласно 
член 21; 

ж) когато е приложимо, подходящите препоръки за безопасност 
съгласно член 22; 

з) когато е приложимо, част, предназначена за допълнителна 
информация, съгласно член 25. 

2. Етикетът се изписва на официалния(те) език(ци) на държава 
та(ите)-членка(и), в която(които) веществото или препаратът се 
пуска на пазара, освен ако въпросната(ите) държава(и)-членка(и) 
не предвиди(ят) друго. 

Доставчиците могат да използват върху етикетите повече езици, 
отколкото изискват държавите-членки, при условие че на всички 
езици се изписва една и съща информация. 

Член 18 

Идентификатори на продукта 

1. Етикетът включва данни, позволяващи идентифицирането на 
веществото или сместа (наричани по-долу „идентификатори на 
продукта“). 

Без да се засяга член 17, параграф 2 от настоящия регламент, 
терминът, използван за идентифициране на веществото или 
сместа, е същият като използвания в информационните листове за 
безопасност, изготвени съгласно член 31 от Регламент (ЕО) № 
1907/2006 (наричани по-долу „информационни листове за безопас 
ност“). 

2. Идентификаторът на продукта за дадено вещество съдържа 
най-малко следните елементи: 

а) ако веществото е включено в част 3 от приложение VI, наиме 
нование и идентификационен номер, както са дадени там; 

▼B
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б) ако веществото не е включено в част 3 на приложение VI, но е 
включено в списъка за класификация и етикетиране, наиме 
нование и идентификационен номер, както са дадени там; 

в) ако веществото не е включено нито в част 3 от приложение VI, 
нито в списъка за класификация и етикетиране — номерът, 
осигурен от CAS (наричан по-долу „CAS номер“), заедно с 
наименованието, установено в номенклатурата, осигурена от 
Международния съюз за чиста и приложна химия (IUPAC) 
(наричана по-долу „номенклатура на IUPAC“) или CAS 
номерът заедно с друго(и) международно(и) химично(и) наиме 
нование(я); или 

г) ако CAS номерът не е наличен, наименованието, дадено в 
номенклатурата на IUPAC или друго(и) международно(и) 
химично(и) наименование(я). 

Ако наименованието в номенклатурата на IUPAC надвишава 100 
символа, може да се използва едно от другите наименования, 
посочени в раздел 2.1.2 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 
1907/2006 (обичайно използвано име, търговско наименование, 
съкращение), при условие че нотификацията съгласно член 40 
включва както наименованието, установено в номенклатурата на 
IUPAC, така и използваното друго наименование. 

3. Идентификаторът на продукта за дадена смес съдържа 
следните два елемента: 

а) търговското наименование или обозначението на сместа; 

б) идентичността на всички вещества в състава на сместа, които 
допринасят за класифицирането на смесите по отношение на 
остра токсичност, корозия на кожата или сериозни увреждания 
на очите, мутагенност за зародишните клетки, канцерогенност, 
токсичност за репродукцията, респираторна или кожна сенсиби 
лизация, специфична токсичност за определени органи (STOT) 
или опасност при вдишване. 

Когато в случаите, посочени в буква б), изискването води до иден 
тифициране на множество химични наименования, достатъчен е 
максимален брой от четири такива, освен ако за отразяване на 
естеството и степента на опасност не са необходими повече от 
четири наименования. 

Избраните химични наименования идентифицират веществата, на 
които се дължат най-големи опасности за здравето и които са 
причина за класификацията и избора на съответните преду 
преждения за опасност. 

Член 19 

Пиктограми за опасност 

1. Етикетът включва съответната(ите) пиктограма(и) за опасност, 
предназначена(и) да предаде конкретна информация за съответната 
опасност. 

2. При спазване на член 33, пиктограмите за опасност отговарят 
на изискванията, посочени в раздел 1.2.1 от приложение I, както и 
в приложение V. 

3. Пиктограмите за опасност, съответстващи на всяка конкретна 
класификация, са посочени в таблиците с елементите на етикета, 
които се изискват за всеки клас на опасност в приложение I. 

▼B
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Член 20 

Сигнални думи 

1. Етикетът съдържа съответната сигнална дума съгласно класи 
фикацията на опасните вещества или смеси. 

2. Сигналната дума, съответстваща на всяка конкретна класифи 
кация, е посочена в таблиците с елементите на етикета, които се 
изискват за всеки клас на опасност, в части 2—5 от приложение I. 

3. Когато на етикета е използвана сигналната дума „Опасно“, 
сигналната дума „Внимание“ не се използва на етикета. 

Член 21 

Предупреждения за опасност 

1. Етикетът съдържа съответното предупреждение за опасност 
съгласно класификацията на опасните вещества или смеси. 

2. Предупрежденията за опасност, съответстващи на всяка класи 
фикация, са посочени в таблиците с елементите на етикета, които се 
изискват за всеки клас на опасност, в части 2—5 от приложение I. 

3. В случаите, когато веществото е включено в част 3 от 
приложение VI, предупреждението за опасност, съответстващо на 
всяка конкретна класификация, обхваната от вписването в тази 
част, се изписва върху етикета заедно с предупрежденията за 
опасност, посочени в параграф 2 за всяка друга класификация, 
която не е обхваната от това вписване. 

4. Предупрежденията за опасност се формулират в съответствие 
с приложение III. 

Член 22 

Препоръки за безопасност 

1. Етикетът съдържа съответните препоръки за безопасност. 

2. Препоръките за безопасност се избират сред фразите, 
посочени в таблиците в части 2—5 от приложение I, които 
посочват елементите на етикета за всеки клас на опасност. 

3. Препоръките за безопасност се избират съгласно критериите, 
определени в част 1 от приложение IV, като се вземат под 
внимание предупрежденията за опасност и предвидената или уста 
новена употреба или употреби на веществото или сместа. 

4. Препоръките за безопасност се формулират в съответствие с 
част 2 от приложение IV. 

Член 23 

Дерогации от изискванията за етикетиране за специални 
случаи 

Специалните правила за етикетиране, определени в раздел 1.3 от 
приложение I, се прилагат по отношение на следните случаи: 

а) транспортируеми газови бутилки; 

б) газови контейнери, предназначени за пропан, бутан или втечнен 
нефтен газ; 

▼B
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в) аерозоли и контейнери, снабдени с плътно затворено приспо 
собление за пръскане и съдържащи вещества или смеси, класи 
фицирани като представляващи опасност при вдишване; 

г) метали; сплави; смеси, съдържащи полимери; смеси, съдържащи 
еластомери; 

д) експлозиви, посочени в раздел 2.1 от приложение I, пуснати на 
пазара с оглед получаване на експлозивен или пиротехнически 
ефект; 

▼M12 
е) вещества или смеси, класифицирани като корозивни за метали, 

но некласифицирани за корозия на кожата или сериозно 
увреждане на очите (категория 1). 

▼B 

Член 24 

Искане за използване на алтернативно химично наименование 

1. Производителят, вносителят или потребителят надолу по 
веригата на вещество в смес може да внесе в Агенцията искане 
за използване на алтернативно химично наименование, което 
посочва това вещество в смес или чрез наименование, идентифи 
циращо най-важните функционални химични групи, или чрез 
алтернативно обозначение, ако веществото отговаря на критериите 
по част 1 от приложение I и ако той може да докаже, че разкри 
ването върху етикета или информационния лист за безопасност на 
химичната идентичност на това вещество поражда риск за повери 
телните аспекти на дейността му, и по-специално за неговите права 
на интелектуална собственост. 
2. Всички искания, посочени в параграф 1 от настоящия член, се 
изготвят във формата, посочен в член 111 от Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006, и са свързани с плащане на такса. 
Размерът на таксите се определя от Комисията съгласно проце 
дурата, посочена в член 54, параграф 2 от настоящия регламент. 
За МСП се определя такса в намален размер. 
3. Агенцията може да изиска допълнителна информация от 
производителя, вносителя или потребителя надолу по веригата, 
подал искането, ако такава информация е нужна, за да се вземе 
решение по случая. Ако Агенцията не направи възражение в срок 
от шест седмици след представяне на искането или получаването 
на допълнително поисканата информация, използването на 
желаното наименование се счита за разрешено. 
4. Ако Агенцията отхвърли искането, се прилагат практическите 
мерки, посочени в член 118, параграф 3 от Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006. 
5. Агенцията уведомява компетентните органи за резултата от 
искането в съответствие с параграф 3 или 4 и им предоставя 
информацията, предоставена от производителя, вносителя или 
потребителя надолу по веригата. 
6. Когато има нова информация, която сочи, че използвано 
алтернативно химично наименование не предоставя достатъчно 
информация за необходимите предпазни мерки за опазване на 
здравето и безопасност, които да се вземат на работното място, и 
за да се гарантира, че могат да се контролират рисковете, свързани 
с боравенето със сместа, Агенцията преразглежда решението си 
относно използването на това алтернативно химично наимено 
вание. Агенцията може да отмени решението си или да го 
измени с решение, в което конкретно се посочва кое алтернативно 
химично наименование може да се използва. Ако Агенцията 
отмени или измени решението си, се прилагат практическите 
мерки, посочени в член 118, параграф 3 от Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006. 

▼B
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7. Ако използването на алтернативно химично наименование е 
разрешено, но класификацията на веществото в дадена смес, за 
което се използва алтернативно наименование, вече не отговаря 
на критериите, установени в раздел 1.4.1 от приложение I, 
доставчикът на това вещество в сместа използва върху етикета и 
информационния лист за безопасност идентификатора на продукта 
за веществото в съответствие с член 18, а не алтернативното 
химично наименование. 

8. За вещества в самостоятелен вид или в смес, когато Агенцията 
е приела за меродавно обяснението съгласно член 10, буква а), 
подточка xi) от Регламент (ЕО) № 1907/2006 във връзка с инфор 
мацията, посочена в член 119, параграф 2, букви е) или ж) от 
същия регламент, производителят, вносителят или потребителят 
надолу по веригата могат да използват върху етикета и информа 
ционния лист за безопасност наименованието, което ще стане 
обществено достъпно в интернет. За веществата в дадена смес, за 
които вече не се прилага член 119, параграф 2, буква е) или ж) от 
посочения регламент, производителят, вносителят или потре 
бителят надолу по веригата може да внесе в Агенцията искане за 
използване на алтернативно химично наименование, както е пред 
видено в параграф 1 от настоящия член. 

9. Ако доставчикът на смес е доказал преди 1 юни 2015 г. 
съгласно член 15 от Директива 1999/45/ЕО, че разкриването на 
химичната идентичност на дадено вещество в дадена смес 
поражда риск за поверителните аспекти на дейността му, той 
може да продължи да използва договореното алтернативно наиме 
нование и за целите на настоящия регламент. 

Член 25 

Допълнителна информация върху етикета 

1. В частта на етикета, предназначена за допълнителна инфор 
мация, се включват предупреждения за опасност, ако веществото 
или сместа, класифицирано(а) като опасно(а), притежава физичните 
свойства или свойствата, оказващи влияние върху здравето, 
посочени в раздели 1.1 и 1.2 от приложение II. 

Предупрежденията за опасност се формулират в съответствие с 
раздели 1.1 и 1.2 от приложение II и част 2 от приложение III. 

Ако веществото е включено в част 3 от приложение VI, в допъл 
нителната информация върху етикета се включват всички допъл 
нителни предупреждения за опасност по отношение на веществото. 

2. В частта на етикета, предназначена за допълнителна инфор 
мация, се включва предупреждение за опасност, ако веществото 
или сместа, класифицирано(а) като опасно(а), попада в приложното 
поле на Директива 91/414/ЕИО. 

Предупреждението за опасност се формулира в съответствие с част 
4 от приложение II и част 3 от приложение III към настоящия 
регламент. 

3. В частта на етикета, предназначена за допълнителна инфор 
мация, доставчикът може да включи допълнителна информация, 
различна от посочената в параграфи 1 и 2, при условие че тя не 
затруднява идентифицирането на елементите на етикета, посочени 
в член 17, параграф 1, букви a)—ж), и осигурява допълнителни 
данни, като не противоречи или не хвърля съмнение върху досто 
верността на информацията, представена от тези елементи. 

4. Изрази като „нетоксичен“, „безвреден“, „незамърсяващ“, „еко 
логичен“ или други, посочващи, че вещество или смес не са 
опасни, както и всички други формулировки, които са несъв 
местими с класификацията на това вещество или смес, не могат 
да се поставят върху етикета или опаковката на което и да е 
вещество или смес. 

▼B
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__________ 

▼B 
6. Ако дадена смес съдържа вещество, класифицирано като 
опасно, тя се етикетира в съответствие с част 2 от приложение II. 

Предупрежденията за опасност се формулират съгласно част 3 от 
приложение III и се поставят в частта на етикета, предназначена за 
допълнителна информация. 

Етикетът включва и идентификатора на продукта, посочен в член 
18, както и наименованието, адреса и телефонния номер на 
доставчика на съответната смес. 

Член 26 

Принципи на старшинство при пиктограмите за опасност 

1. В случай че класифицирането на веществото или сместа би 
довело до наличието на повече от една пиктограма за опасност на 
етикета, се прилагат следните правила на старшинство с оглед 
намаляване броя на изискваните пиктограми за опасност: 

а) ако се прилага пиктограмата за опасност „GHS01“, употребата 
на пиктограмите за опасност „GHS02“ и „GHS03“ не е задължи 
телна, с изключение на случаите, когато е задължителна повече 
от една от тези пиктограми за опасност; 

б) ако се прилага пиктограмата за опасност „GHS06“, пиктограмата 
за опасност „GHS07“ не се използва; 

в) ако се прилага пиктограмата за опасност „GHS05“, пиктограмата 
за опасност „GHS07“ не се използва за дразнене на кожата или 
очите; 

г) ако се прилага пиктограмата за опасност „GHS08“ за респи 
раторна сенсибилизация, пиктограмата за опасност „GHS07“ не 
се използва за кожна сенсибилизация или за дразнене на кожата 
и очите; 

▼M2 
д) ако се прилага пиктограмата за опасност „GHS02“ или „GHS06“, 

употребата на пиктограмата за опасност „GHS04“ не е задължи 
телна. 

▼B 
2. В случаите, когато класифицирането на едно вещество или 
смес би довело до използването на повече от една пиктограма за 
опасност за един и същи клас на опасност, етикетът съдържа пикто 
грамата за опасност, съответстваща на най-високата категория на 
опасност за всеки съответен клас на опасност. 

За веществата, включени в част 3 от приложение VI и които също 
подлежат на класифициране съгласно дял II, етикетът съдържа 
пиктограмата за опасност, съответстваща на най-високата 
категория на опасност за всеки съответен клас на опасност. 

Член 27 

Принципи на старшинство при предупрежденията за опасност 

Ако едно вещество или смес е класифицирано в няколко класа на 
опасност или подразделения на клас на опасност, на етикета се 
поставят всички предупреждения за опасност, които са резултат 
от класифицирането, освен ако няма явно дублиране или 
излишно повторение. 

▼M2
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Член 28 

Принципи на старшинство при препоръките за безопасност 

1. Ако изборът на препоръки за безопасност води до изпол 
зването на такива препоръки, които са очевидно повтарящи се 
или излишни с оглед на веществото, сместа или опаковката, тези 
препоръки не се изписват на етикета. 
2. Ако дадено вещество или смес се доставя на масовия потре 
бител, на етикета се поставя препоръка за безопасност относно 
начина на изхвърляне/обезвреждане на веществото или сместа, 
както и относно начина на изхвърляне/обезвреждане на опаковката, 
когато това не се изисква съгласно член 22. 
Във всички останали случаи препоръка за безопасност относно 
начина на изхвърляне/обезвреждане не се изисква, когато е ясно, 
че изхвърлянето/обезвреждането на веществото, сместа или 
опаковката не представлява опасност за човешкото здраве или за 
околната среда. 
3. На етикета се отбелязват не повече от шест препоръки за 
безопасност, освен ако е необходим по-голям брой, за да се 
отрази естеството и степента на опасностите. 

Член 29 

Изключения от изискванията за етикетиране и опаковане 

1. В случай че опаковката на веществото или сместа има такава 
форма или е толкова малка, че е невъзможно да се изпълнят изиск 
ванията на член 31 за етикет на езиците на държавата-членка, в 
която веществото или сместа се пуска на пазара, елементите на 
етикета по член 17, параграф 2, първа алинея се представят съот 
ветствие с раздел 1.5.1 от приложение I. 
2. Ако на етикета не може да бъде представена пълната инфор 
мация, в съответствие с параграф 1, тази информация може да бъде 
съкратена в съответствие с раздел 1.5.2 от приложение I. 
3. Когато опасно вещество или смес, посочено(а) в част 5 от 
приложение II, се доставя на масовия потребител без опаковка, 
то(тя) се придружава от копие на елементите на етикета в съот 
ветствие с член 17. 
4. За някои смеси, класифицирани като опасни за околната 
среда, в съответствие с посочената в член 53 процедура може да 
се предвиди освобождаване от някои разпоредби относно етикети 
рането за околната среда или специални разпоредби относно етике 
тирането за околната среда, ако може да се докаже, че въздей 
ствието върху околната среда ще бъде намалено. Такива 
изключения или специални разпоредби са предвидени в част 2 от 
приложение II. 
5. Комисията може да поиска от Агенцията да изготви и 
представи допълнителни предложения за изключения от изиск 
ванията за етикетиране и опаковане. 

Член 30 

Актуализиране на информацията върху етикетите 

1. При всяка промяна в класифицирането и етикетирането на 
същото вещество или смес доставчикът гарантира актуализирането 
на етикета без неоправдано забавяне, когато новата опасност е по- 
сериозна или когато в съответствие с член 25 се въвеждат 
изисквания за нови допълнителни елементи на етикетиране, като 
взема под внимание естеството на промяната във връзка с опаз 
ването на човешкото здраве и околната среда. В съответствие с 
член 4, параграф 9 доставчиците си сътрудничат, за да въведат 
промените в етикетирането без неоправдано забавяне. 

▼B
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2. Когато се изискват промени в етикетирането, различни от 
посочените в параграф 1, доставчикът осигурява актуализирането 
на етикета в срок от 18 месеца. 

3. Доставчикът на вещество или смес, попадащи в приложното 
поле на директиви 91/414/ЕИО или 98/8/ЕО, актуализира етикета в 
съответствие с тези директиви. 

ГЛАВА 2 

Поставяне на етикетите 

Член 31 

Общи правила за поставянето на етикетите 

1. Етикетите се закрепват здраво към една или повече повър 
хности на опаковката, непосредствено съдържаща веществото или 
сместа, като при нормално положение на опаковката се четат хори 
зонтално. 

2. Цветът и оформлението на всеки етикет са такива, че пикто 
грамата за опасност да изпъква ясно. 

3. Елементите на етикета, посочени в член 17, параграф 1, се 
обозначават ясно и незаличимо. Те изпъкват ясно на общия фон 
и са с големина и разредка, които позволяват да бъдат прочетени 
лесно. 

4. Формата, цветът и размерът на пиктограмата за опасност, 
както и размерите на етикета, съответстват на определените в 
раздел 1.2.1 от приложение I. 

5. Не се изисква етикет, когато елементите на етикета, посочени 
в член 17, параграф 1, са показани ясно върху самата опаковка. В 
такива случаи изискванията на тази глава, приложими към етикета, 
се прилагат към информацията, показана върху самата опаковка. 

Член 32 

Разполагане на информацията върху етикета 

1. Пиктограмите за опасност, сигналната дума, предупреж 
денията за опасност и препоръките за безопасност се разполагат 
заедно върху етикета. 

2. Доставчикът може да реши как да подреди предупрежденията 
за опасност върху етикета. Въпреки това, при спазване на параграф 
4, всички предупреждения за опасност се групират по езици върху 
етикета. 

Доставчикът може да реши как да подреди препоръките за 
безопасност върху етикета. Въпреки това, при спазване на 
параграф 4, всички препоръки за безопасност се групират по 
езици върху етикета. 

3. Групираните предупреждения за опасност и групираните 
препоръки за безопасност, посочени в параграф 2, се разполагат 
по езици на едно място върху етикета. 

4. Допълнителната информация се изписва в частта на етикета, 
предназначена за допълнителна информация, посочена в член 25, и 
се разполага заедно с другите елементи на етикета, определени в 
член 17, параграф 1, букви а)—ж). 

5. Освен при пиктограмите за опасност, може да се използват 
цветове и в други части на етикета, за да се изпълнят други 
специални изисквания към етикета. 

▼B
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6. Елементите на етикета, наложени от изисквания, предвидени в 
други актове на Общността, се разполагат в частта на етикета, 
предназначена за допълнителна информация върху етикета, 
посочена в член 25. 

Член 33 

Специални правила за поставяне на етикети върху външната 
опаковка, вътрешната опаковка и при единична опаковка 

1. В случаите, когато една опаковка се състои от външна и 
вътрешна опаковка, както и от една или повече междинни 
опаковки, и външната опаковка съответства на разпоредбите за 
етикетиране в съответствие с правилата за превоз на опасни 
товари, вътрешната и всяка междинна опаковка се етикетират в 
съответствие с настоящия регламент. Външната опаковка може 
също да се етикетира съгласно настоящия регламент. В случаите, 
когато пиктограмата(ите) за опасност, изисквана(и) от настоящия 
регламент, се отнася(т) до същата опасност като тази, предмет на 
правилата за превоз на опасни товари, не е необходимо пиктогра 
мата(ите) за опасност, изисквана(и) от настоящия регламент, да 
фигурира(т) на външната опаковка. 

2. В случаите, когато не се изисква външната опаковка на 
опакования продукт да отговаря на разпоредбите за етикетиране 
съгласно правилата за превоз на опасни товари, и външната, и 
всяка вътрешна опаковка, включително всяка междинна опаковка, 
се етикетират в съответствие с настоящия регламент. Ако обаче 
външната опаковка позволява ясно да се види етикетирането на 
вътрешната или междинната опаковка, не е необходимо външната 
опаковка да се етикетира. 

3. Единични опаковани продукти, които отговарят на 
разпоредбите за етикетиране съгласно правилата за превоз на 
опасни товари, се етикетират както в съответствие с настоящия 
регламент, така и съгласно правилата за превоз на опасни товари. 
В случаите, когато пиктограмата(ите) за опасност, изисквана(и) от 
настоящия регламент, се отнася(т) до същата опасност като тази, 
предмет на правилата за превоз на опасни товари, не е необходимо 
да се поставя(т) пиктограмата(ите) за опасност, изисквана(и) от 
настоящия регламент. 

Член 34 

Доклад относно предоставянето на информация за безопасната 
употреба на химикали 

1. В срок до 20 януари 2012 г. Агенцията провежда проучване 
във връзка с предоставяне на масовия потребител на информация за 
безопасната употреба на вещества и смеси, както и във връзка с 
възможната нужда от допълнителна информация върху етикетите. 
Това проучване се извършва след консултации с компетентните 
органи и заинтересованите страни и, когато е приложимо, въз 
основа на съответните най-добри практики. 

2. Без да се засягат правилата за етикетиране, предвидени в 
настоящия дял, Комисията, въз основа на посоченото в параграф 
1 проучване, представя доклад на Европейския парламент и на 
Съвета и, ако това е оправдано, внася законодателно предложение 
за изменение на настоящия регламент. 

▼B
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ДЯЛ IV 

ОПАКОВКА 

Член 35 

Опаковка 

1. Опаковка, съдържаща опасни вещества или смеси, отговаря на 
следните изисквания: 

а) опаковката се проектира и изработва така, че да не може съдър 
жанието ѝ да се разсипе, освен в случаите, когато са предвидени 
други по-специфични устройства за осигуряване на безопасност; 

б) материалите, от които е изработена опаковката, както и приспо 
собленията за затварянето ѝ, да не могат да се повредят от 
съдържанието, нито да образуват опасни съединения с него; 

в) опаковката и приспособленията за затварянето ѝ да бъдат здрави 
и сигурни, за да не се разхлабят и да могат да понесат 
нормалното натоварване и напрежение при боравене с тях; 

г) опаковка, снабдена с подменяеми затварящи устройства, се 
проектира така, че да може да бъде многократно затваряна, 
без да се предизвика разсипване на съдържанието. 

2. Опаковка, съдържаща опасни вещества или смеси, които се 
доставят на масовия пазар, не трябва да бъде с форма или 
дизайн, за която (който) е вероятно да привлече или предизвика 
активното любопитство на деца или да подведе потребителите, 
както и да не бъде с външен вид или дизайн, подобни на изпол 
званите за хранителни продукти за хора или животни или меди 
цински или козметични продукти, който би могъл да въведе потре 
бителите в заблуждение. 

Когато опаковката съдържа вещество или смес, отговарящи на 
изискванията на раздел 3.1.1 от приложение II, тя е снабдена със 
защитно приспособление, препятстващо отварянето ѝ от деца, в 
съответствие с раздели 3.1.2, 3.1.3 и 3.1.4.2 от приложение II. 

Когато опаковката съдържа вещество или смес, отговарящи на 
изискванията на раздел 3.2.1 от приложение II, върху нея се 
поставя тактилен предупредителен знак за опасност в съответствие 
с раздел 3.2.2 от приложение II. 

▼M10 
Когато течен потребителски перилен детергент, както е определен в 
член 2, точка 1а от Регламент (ЕО) № 648/2004 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 1 ), се съдържа в разтворима опаковка за 
еднократна употреба, се прилагат допълнителните изисквания от 
раздел 3.3 от приложение II. 

▼B 
3. Счита се, че опаковката на веществата и смесите отговаря на 
изискванията на параграф 1, букви а), б) и в), ако тя съответства на 
правилата за превоз с въздушен, морски, автомобилен, железопътен 
транспорт или превоз по вътрешни водни пътища на опасни 
товари. 

▼B 

( 1 ) Регламент (ЕО) № 648/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 
31 март 2004 г. относно детергентите (ОВ L 104, 8.4.2004 г., стр. 1)



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 25 

ДЯЛ V 

ХАРМОНИЗИРАНЕ НА КЛАСИФИЦИРАНЕТО И ЕТИКЕТИРАНЕТО 
НА ВЕЩЕСТВАТА И СПИСЪК ЗА КЛАСИФИКАЦИЯ И 

ЕТИКЕТИРАНЕ 

ГЛАВА 1 

Установяване на хармонизирано класифициране и етикетиране 
на веществата 

Член 36 

Хармонизиране на класифицирането и етикетирането на 
веществата 

1. Вещество, отговарящо на критериите, посочени в приложение 
I за следните класове, по правило подлежи на хармонизирано 
класифициране и етикетиране в съответствие с член 37: 
а) респираторна сенсибилизация, категория 1 (приложение I, 

раздел 3.4); 
б) мутагенност за зародишните клетки, категория 1А, 1В или 2 

(приложение I, раздел 3.5); 
в) канцерогенност, категория 1А, 1В или 2 (приложение I, раздел 

3.6); 
г) токсичност за репродукцията, категория 1А, 1В или 2 (при 

ложение I, раздел 3.7). 
2. Вещество, което е активно вещество по смисъла на директиви 
91/414/ЕИО или 98/8/ЕО, при обичайни обстоятелства подлежи на 
хармонизирано класифициране и етикетиране. За такива вещества 
се прилагат процедурите по член 37, параграфи 1, 4, 5 и 6. 
3. Когато вещество отговаря на критериите за други класове на 
опасност или подразделения, различни от посочените в параграф 1, 
и не попада в приложното поле на параграф 2, към приложение VI 
може да бъде също прибавено хармонизирано класифициране и 
етикетиране в съответствие с член 37, след преценка на всеки 
отделен случай, ако се представят доводи, че е необходимо 
такова действие на общностно равнище. 

Член 37 

Процедури за хармонизиране на класифицирането и 
етикетирането на веществата 

1. Компетентният орган може да внесе в Агенцията предложение 
за хармонизирано класифициране и етикетиране на вещества и, 
когато е уместно, специфична пределна концентрация или М- 
коефициенти, или предложение за преразглеждането им. 
Предложението се изготвя във формата, определена в част 2 от 
приложение VI, и съдържа съответната информация, предвидена в 
част 1 от приложение VI. 
2. Производител, вносител или потребител надолу по веригата 
на дадено вещество може да внесе в Агенцията предложение за 
хармонизирано класифициране и етикетиране на това вещество и, 
когато е уместно, за специфична пределна концентрация или М- 
коефициенти, при условие че в част 3 от приложение VI не се 
съдържа вписване за веществото по отношение класа на опасност 
или подразделението, обхванати от предложението. 
Предложението се изготвя в съответствие с приложимите части на 
раздели 1, 2 и 3 от приложение I към Регламент (ЕО) № 1907/2006 
и следва формата, определен в част Б на Доклада за безопасност на 
химичното вещество в раздел 7 от посоченото приложение. То 
трябва да съдържа съответната информация, предвидена в част 1 
от приложение VI към настоящия регламент. Прилага се член 111 
от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

▼B
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3. Когато предложението на производителя, вносителя или 
потребителя надолу по веригата се отнася до хармонизираното 
класифициране и етикетиране на вещество в съответствие с член 
36, параграф 3, се дължи такса, определена от Комисията в съот 
ветствие с процедурата, посочена в член 54, параграф 2. 

4. Комитетът за оценка на риска към Агенцията, създаден 
съгласно член 76, параграф 1, буква в) от Регламент (ЕО) № 
1907/2006, дава становище по всяко предложение, внесено в съот 
ветствие с параграфи 1 или 2 в срок от 18 месеца от получаването 
на предложението, като дава възможност на заинтересованите 
страни да представят съображенията си. Агенцията препраща това 
становище и евентуалните съображения във връзка с него на Коми 
сията. 

5. Когато Комисията счете за целесъобразно да бъдат хармони 
зирани класифицирането и етикетирането на дадено вещество, тя 
внася без неоправдано забавяне проект за решение относно включ 
ването на това вещество, заедно със съответната класификация и 
елементи на етикетиране, в таблица 3.1 на част 3 от приложение VI 
и, когато е уместно, специфичните пределни концентрации или М- 
коефициенти. 

В таблица 3.2 на част 3 от приложение VI при спазване на същите 
условия се прави съответното вписване в срок до 31 май 2015 г. 

Тази мярка, предназначена да измени несъществени елементи от 
настоящия регламент, се приема в съответствие с процедурата по 
регулиране с контрол, посочена в член 54, параграф 3. Поради 
наложителни причини за спешност Комисията може да използва 
процедурата по спешност, посочена в член 54, параграф 4. 

6. Производители, вносители или потребители надолу по 
веригата, разполагащи с нова информация, която може да доведе 
до промени в хармонизираната класификация и елементи на етике 
тиране на вещество в част 3 от приложение VI, внасят предложение 
в съответствие с параграф 2, втора алинея до компетентния орган в 
една от държавите-членки, в които веществото е пуснато на пазара. 

Член 38 

Съдържание на становищата и решенията за хармонизирано 
класифициране и етикетиране в част 3 от приложение VI; 

достъпност на информацията 

1. Становищата, посочени в член 37, параграф 4, и решенията 
съгласно член 37, параграф 5 посочват за всяко вещество най-малко 
следното: 

а) идентичността на веществото, както е посочено в раздели 
2.1—2.3.4 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

б) класификацията на веществото, посочена в член 36, вклю 
чително и мотивите за нея; 

в) специфичната пределна концентрация или М-коефициенти, 
където е приложимо; 

г) елементите на етикета за веществото, посочени в член 17, 
параграф 1, букви г), д) и е), заедно с всякакви допълнителни 
предупреждения за опасност, определени в съответствие с член 
25, параграф 1; 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 27 

д) други параметри, позволяващи да се направи оценка на опас 
ностите за здравето или за околната среда при смесите, 
съдържащи съответното опасно вещество, или при веществата, 
съдържащи такива опасни вещества, като идентифицирани 
примеси, добавки и съставки, ако е приложимо. 

2. Когато се оповестява публично становище или решение по 
член 37, параграфи 4 и 5 от настоящия регламент, се прилагат 
член 118, параграф 2 и член 119 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

ГЛАВА 2 

Списък за класификация и етикетиране 

Член 39 

Приложно поле 

Настоящата глава се прилага за: 

а) вещества, подлежащи на регистрация в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

б) вещества, попадащи в приложното поле на член 1, които 
отговарят на критериите за класифициране като опасни и 
които са пуснати на пазара в самостоятелен вид или в смес 
над пределните концентрации, посочени в настоящия 
регламент или, когато е приложимо, в Директива 1999/45/ЕО, 
което води до класифицирането на сместа като опасна. 

Член 40 

Задължение за нотифициране на Агенцията 

1. Всеки производител или вносител, или група производители 
или вносители (наричани по-долу „нотификаторът (нотификатори 
те)“), които пускат на пазара вещество, посочено в член 39, ноти 
фицира Агенцията за следната информация с оглед нейното 
включване в списъка, посочен в член 42: 

а) самоличност на нотификатора (нотификаторите), които 
отговарят за пускането на веществото или веществата на 
пазара, както е посочено в раздел 1 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1907/2006; 

б) идентичност на веществото или веществата, както е посочено в 
раздели 2.1—2.3.4 от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006; 

в) класификация на веществото или веществата в съответствие с 
член 13; 

г) когато веществото е класифицирано спрямо някои, но не всички 
класове на опасност или подразделения — уточнение дали това 
се дължи на липса на данни, на наличието на данни, недос 
татъчни за формулиране на заключение, или на наличието на 
данни, които са достатъчни за формулиране на заключение, но 
недостатъчни за класифициране; 

д) където е приложимо — специфични пределни концентрации или 
М-коефициенти съгласно член 10 от настоящия регламент, 
заедно с обяснение за това, при използване на съответните 
части от раздели 1, 2 и 3 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006; 

е) елементите на етикета, посочени в член 17, параграф 1, букви г), 
д) и е), за даденото вещество или вещества, заедно с всякакви 
допълнителни предупреждения за опасност, определени в съот 
ветствие с член 25, параграф 1; 
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Не се нотифицира информацията, посочена в букви a)—е), ако тази 
информация е предоставена на Агенцията като част от регистрация 
съгласно Регламент (ЕО) № 1907/2006, или ако вече е била ноти 
фицирана от същия нотификатор. 

Нотификаторът предоставя тази информация във формата, 
определен съгласно член 111 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

2. Информацията, посочена в параграф 1, се актуализира и 
Агенцията се нотифицира от съответния нотификатор (нотифи 
катори) в случаите, когато съгласно преразглеждането по член 15, 
параграф 1, е взето решене за промяна на класификацията и етике 
тирането на веществото. 

3. Нотификацията относно веществата, пуснати на пазара на или 
след 1 декември 2010 г., се извършва в съответствие с параграф 1 в 
срок от един месец след пускането им на пазара. 

Въпреки това, нотификацията относно веществата, пуснати на 
пазара преди 1 декември 2010 г., може да бъде извършена в съот 
ветствие с параграф 1 преди тази дата. 

Член 41 

Съгласувани вписвания 

В случаите, когато нотификацията съгласно член 40, параграф 1 
води до различни вписвания в списъка, посочен в член 42, за 
едно и също вещество, нотификаторите и регистрантите правят 
всичко възможно, за да постигнат включването на съгласувано 
вписване в списъка. Нотификаторите уведомяват съответно Аген 
цията. 

Член 42 

Списък за класификация и етикетиране 

1. Агенцията съставя и поддържа списък за класификация и 
етикетиране под формата на база данни. 

В списъка се включва информацията, относно която е извършена 
нотификация съгласно член 40, параграф 1, както и информацията, 
внесена като част от регистрациите съгласно Регламент (ЕО) № 
1907/2006. 

Информацията от списъка, която съответства на информацията, 
посочена в член 119, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1907/2006, 
е обществено достъпна. Агенцията предоставя достъп до друга 
информация за всяко вещество от списъка на нотификаторите и 
регистрантите, внесли информация за това вещество в съответствие 
с член 29, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. При 
спазване на разпоредбите на член 118 от същия регламент тя 
предоставя достъп до такава информация на други страни. 

2. Агенцията актуализира списъка при получаване на актуали 
зирана информация съгласно член 40, параграф 2 или член 41. 

3. Освен информацията, посочена в параграф 1, Агенцията 
включва, когато е приложимо, следната информация при всяко 
вписване: 

а) дали по отношение на вписването съществува хармонизирано 
класифициране и етикетиране на общностно равнище чрез 
включване в част 3 от приложение VI; 

б) дали по отношение на вписването това е съвместно вписване 
между регистранти на едно и също вещество, както е 
посочено в член 11, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1907/2006; 
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в) дали това е съгласувано вписване на двама или повече нотифи 
катори или регистранти съгласно член 41; 

г) дали вписването се различава от друго вписване в списъка за 
същото вещество. 

Информацията, посочена в буква a), се актуализира, когато се вземе 
решение съгласно член 37, параграф 5. 

ДЯЛ VI 

КОМПЕТЕНТНИ ОРГАНИ И ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Член 43 

Определяне на компетентни органи и органи, отговарящи за 
изпълнението, сътрудничество между органите 

Държавите-членки определят компетентен орган или компетентни 
органи, отговарящи за предложенията за хармонизирано класифи 
циране и етикетиране на опасни вещества, както и органи, отго 
варящи за изпълнение на задълженията, предвидени в настоящия 
регламент. 

Компетентните органи и органите, отговарящи за изпълнението, си 
сътрудничат взаимно при изпълнението на задачите съгласно 
настоящия регламент и предоставят на съответните органи на 
други държави-членки цялата необходима и полезна подкрепа за 
тази цел. 

Член 44 

Информационно бюро 

Държавите-членки създават национални информационни бюра с 
оглед предоставяне на съвети на производителите, вносителите, 
дистрибуторите, потребителите надолу по веригата и на всички 
други заинтересовани страни относно съответните им отговорности 
и задължения по настоящия регламент. 

Член 45 

Определяне на органи, отговорни за получаването на 
информация, свързана със спешни действия от здравен 

характер 

1. Държавите-членки определят орган или органи, отговорни за 
получаване на информация от вносителите и потребителите надолу 
по веригата, които пускат смеси на пазара, която информация, по- 
специално, е от значение за формулиране на превантивни и 
лечебни мерки, особено в случай на необходимост от спешни 
действия от здравен характер. Тази информация включва 
химичния състав на смесите, пуснати на пазара и класифицирани 
като опасни въз основа на техните ефекти върху здравето или на 
физичните ефекти, включително химичната идентичност на 
вещества в смеси, за които Агенцията е одобрила използването 
на алтернативно химично наименование в съответствие с член 24. 

2. Определените органи осигуряват всички необходими гаранции 
за защита поверителността на получената информация. Тази 
информация може да бъде използвана само: 

а) за медицински цели с оглед формулиране на превантивни и 
лечебни мерки, особено за спешни случаи; 

както и 
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б) при поискване от държава-членка, за изготвяне на статистически 
анализи и идентифициране къде е необходимо подобрение на 
мерките за управление на риска. 

Информацията не се използва за други цели. 

3. Определените органи разполагат с цялата информация, 
изисквана от вносителите и потребителите надолу по веригата, 
отговорни за разпространението, с оглед изпълнението на 
задачите, за които отговарят. 

4. В срок до 20 януари 2012 г. Комисията прави преглед, за да 
оцени възможностите за хармонизиране на посочената в параграф 1 
информация, включително за установяване на определен формат за 
предаване на информацията на определените органи от страна на 
вносителите и потребителите надолу по веригата. Въз основа на 
този преглед и след консултации със съответните заинтересовани 
страни като Европейската асоциация на токсикологичните центрове 
и клиничните токсиколози (EAPCCT), Комисията може да приеме 
регламент, с който се добавя приложение към настоящия 
регламент. 

Тези мерки, предназначени да изменят несъществени елементи на 
настоящия регламент чрез допълването му, се приемат в съот 
ветствие с процедурата по регулиране с контрол, посочена в член 
54, параграф 3. 

Член 46 

Изпълнение и представяне на доклади 

1. Държавите-членки вземат всички необходими мерки, вклю 
чително поддържането на система за официален контрол, за да 
гарантират, че на пазара не се пускат вещества и смеси, които не 
са класифицирани, етикетирани, нотифицирани и опаковани в съот 
ветствие с настоящия регламент. 

2. Държавите-членки представят доклад до Агенцията на всеки 
пет години не по-късно от 1 юли относно резултатите от 
официалния контрол и другите мерки, предприети за осигуряване 
на изпълнението. Първият доклад се представя в срок до 20 януари 
2012 г. Агенцията предоставя тези доклади на Комисията, която ги 
взема предвид при изготвянето на своя доклад по член 117 от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

3. Форумът, посочен в член 76, параграф 1, буква е) от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006, изпълнява задачите, определени в 
член 77, параграф 4, букви а)—ж) от Регламент (ЕО) № 1907/2006, 
във връзка с изпълнението на настоящия регламент. 

Член 47 

Санкции при неспазване 

Държавите-членки установяват система от санкции за неспазване 
на разпоредбите на настоящия регламент и вземат всички необ 
ходими мерки за осигуряване на прилагането на настоящия 
регламент. Санкциите трябва да бъдат ефективни, пропорционални 
и възпиращи. Държавите-членки нотифицират Комисията за 
системата от санкции в срок до 20 юни 2010 г. и незабавно я 
нотифицират за всяко последващо изменение, което засяга тези 
мерки. 
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ДЯЛ VII 

ОБЩИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

Член 48 

Реклама 

1. Всяка реклама на вещество, класифицирано като опасно, 
посочва съответните класове на опасност или категории на 
опасност. 

2. Всяка реклама на смес, класифицирана като опасна или 
попадаща в приложното поле на член 25, параграф 6, която 
позволява на обикновен гражданин да сключи договор за 
покупка, без първо да е видял етикета, посочва типа или 
типовете опасности, обозначени върху етикета. 

Първата алинея не засяга разпоредбите на Директива 97/7/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 20 май 1997 г. относно 
защитата на потребителя по отношение на договорите от разстоя 
ние ( 1 ). 

Член 49 

Задължение за съхраняване на информацията и искания за 
информация 

1. Доставчикът е длъжен да събира и държи на разположение 
цялата информация, използвана от доставчика за целите на класи 
фицирането и етикетирането съгласно настоящия регламент, за 
период от най-малко 10 години след последната доставка на 
веществото или сместа, извършена от същия доставчик. 

Доставчикът съхранява тази информация заедно с информацията, 
изисквана по член 36 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

2. Когато доставчик прекратява своята дейност или прехвърля 
част от нея или цялата си дейност на трета страна, страната, 
отговорна за ликвидацията на дейността на доставчика или 
поемаща отговорността за пускането на пазара на съответното 
вещество или смес, поема задължението по параграф 1 вместо 
доставчика. 

3. Компетентният орган или органите, отговарящи за изпъл 
нението в държавата-членка, в която е установен доставчикът, 
или Агенцията може да изискват от доставчика да им представи 
информацията, посочена в параграф 1, първа алинея. 

Когато обаче тази информация е вече на разположение на 
Агенцията като част от регистрация съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006 или от нотификация съгласно член 40 от настоящия 
регламент, Агенцията използва тази информация, а органът се 
обръща към Агенцията. 

Член 50 

Задачи на Агенцията 

1. Агенцията осигурява на държавите-членки и институциите на 
Общността най-добрите възможни научни и технически съвети по 
въпроси, свързани с химикалите, които попадат в нейната област на 
компетентност и които се отправят към нея в съответствие с 
настоящия регламент. 

▼B 

( 1 ) ОВ L 144, 4.6.1997 г., стр. 19.



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 32 

2. Секретариатът на Агенцията: 
а) предоставя на промишлеността технически и научни насоки и 

инструменти, когато е приложимо, за изпълнението на задълже 
нията, предвидени в настоящия регламент; 

б) предоставя на компетентните органи технически и научни 
насоки относно действието на настоящия регламент и 
осигурява подкрепа за националните информационни бюра, 
създадени от държавите-членки съгласно член 44. 

Член 51 

Клауза за свободно движение 

Държавите-членки не могат да забраняват, ограничават или възпре 
пятстват пускането на пазара на вещества или смеси, които съот 
ветстват на разпоредбите на настоящия регламент и, когато е 
приложимо, на актове на Общността, приети в изпълнение на 
настоящия регламент, въз основа на съображения, свързани с 
класифицирането, етикетирането или опаковането на вещества и 
смеси по смисъла на настоящия регламент. 

Член 52 

Предпазна клауза 

1. Ако държава-членка има разумни основания да счита, че 
вещество или смес, въпреки че отговаря на изискванията на 
настоящия регламент, представлява сериозен риск за човешкото 
здраве или за околната среда поради своето класифициране, етике 
тиране или опаковка, тя може да предприеме подходящи временни 
мерки. Държавата-членка незабавно информира Комисията, 
Агенцията и останалите държави-членки за това, като им 
предоставя мотивите за своето решение. 
2. В срок от 60 дни от получаването на информацията от 
държавата-членка, Комисията, в съответствие с процедурата по 
регулиране, посочена в член 54, параграф 2, или дава разрешение 
за временната мярка за период от време, определен в решението, 
или изисква от държавата-членка да отмени временната мярка. 
3. В случай на издаване на разрешение за временна мярка, 
свързана с класифицирането или етикетирането на вещество, 
съгласно параграф 2, компетентният орган на съответната 
държава-членка, в съответствие с процедурата, определена в член 
37, внася предложение в Агенцията за хармонизирано класифи 
циране и етикетиране в срок от три месеца от датата на 
решението на Комисията. 

Член 53 

Адаптиране към техническия и научния прогрес 

1. Комисията може да коригира и адаптира член 6, параграф 5, 
член 11, параграф 3, член 12, член 14, член 18, параграф 3, буква 
б), член 23, членове 25—29 и член 35, параграф 2, втора и трета 
алинеи, както и приложения I—VII, в съответствие с техническия и 
научния прогрес, включително като отчита надлежно развитието на 
GHS на равнище ООН, по-конкретно всички изменения от страна 
на ООН, свързани с използването на информация за подобни 
смеси, и като взема предвид развитието на международно 
признатите програми за химични вещества и на информацията от 
базите данни за злополуки. Тези мерки, предназначени да изменят 
несъществени елементи на настоящия регламент, се приемат 
съгласно процедурата по регулиране с контрол, посочена в член 
54, параграф 3. Поради наложителни причини за спешност 
Комисията може да използва процедурата по спешност, посочена 
в член 54, параграф 4. 

▼B
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2. Държавите-членки и Комисията, съобразно ролята им в 
различните форуми на ООН, насърчават на равнище ООН хармо 
низирането на критериите за класифициране и етикетиране на 
веществата като устойчиви, биоакумулиращи и токсични (PBT) 
или като много устойчиви и много биоакумулиращи (vPvB). 

Член 54 

Процедура на комитет 

1. Комисията се подпомага от комитета, създаден съгласно член 
133 от Регламент (ЕО) № 1907/2006. 

2. При позоваване на настоящия параграф се прилагат членове 5 
и 7 от Решение 1999/468/ЕО, като се вземат предвид разпоредбите 
на член 8 от него. 

Срокът, предвиден в член 5, параграф 6 от Решение 1999/468/ЕО, 
се определя на три месеца. 

3. При позоваване на настоящия параграф се прилагат член 5a, 
параграфи 1—4 и член 7 от Решение 1999/468/ЕО, като се вземат 
предвид разпоредбите на член 8 от него. 

4. При позоваване на настоящия параграф се прилагат член 5a, 
параграфи 1, 2, 4 и 6 и член 7 от Решение 1999/468/ЕО, като се 
вземат предвид разпоредбите на член 8 от него. 

Член 55 

Изменения на Директива 67/548/ЕИО 

Директива 67/548/ЕИО се изменя, както следва: 

1. В член 1, параграф 2 втора алинея се заличава. 

2. Член 4 се изменя, както следва: 

а) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. Когато вписване, съдържащо хармонизираното класи 
фициране и етикетиране за определено вещество, е 
включено в част 3 от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година относно класифицирането, етике 
тирането и опаковането на веществата и смесите (*), 
веществото се класифицира в съответствие с това вписване 
и параграфи 1 и 2 не се прилагат за категориите на 
опасност, обхванати от това вписване. 

___________ 
(*) ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1.“; 

б) параграф 4 се заличава. 

3. Член 5 се изменя, както следва: 

a) в параграф 1 втора алинея се заличава; 

б) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Мерките по параграф 1, първа алинея се прилагат до 
момента на включването на веществото в списъка от част 3 
от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008 за кате 
гориите на опасност, обхванати от това вписване, или 
докато не се вземе решение веществото да не бъде 
включвано в списъка в съответствие с процедурата, 
уредена в член 37 от Регламент (ЕО) № 1272/2008.“ 
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4. Член 6 се заменя със следното: 

„Член 6 

Задължение за извършване на проучване 

Производителите, дистрибуторите и вносителите на вещества, 
които са в EINЕCS, но за които не е направено вписване в част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008, 
извършват проучване, за да се осведомят за съществуващите 
приложими и достъпни данни относно свойствата на тези 
вещества. Въз основа на тази информация те опаковат и 
временно етикетират опасните вещества съгласно правилата, 
установени в членове 22—25 от настоящата директива и 
критериите от приложение VI към настоящата директива.“ 

5. В член 22 параграфи 3 и 4 се заличават. 

6. В член 23 параграф 2 се изменя, както следва: 

а) в буква а) думите „приложение I“ се заменят с думите „част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

б) в буква в) думите „приложение I“ се заменят с думите „част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

в) в буква г) думите „приложение I“ се заменят с думите „част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

г) в буква д) думите „приложение I“ се заменят с думите „част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

д) в буква е) думите „приложение I“ се заменят с думите „част 
3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“ 

7. В член 24, параграф 4 втора алинея се заличава. 

8. Член 28 се заличава. 

9. В член 31 параграфи 2 и 3 се заличават. 

10. След член 32 се вмъква следният член: 

„Член 32а 

Преходна разпоредба относно етикетирането и опаковането 
на вещества 

Членове 22—25 не се прилагат за веществата от 1 декември 
2010 г.“ 

11. Приложение I се заличава. 

Член 56 

Изменения на Директива 1999/45/ЕИО 

Директива 1999/45/ЕО се изменя, както следва: 

1. В член 3, параграф 2, първо тире думите „приложение I към 
Директива 67/548/ЕИО“ се заместват с думите „част 3 от 
приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Евро 
пейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 година 
относно класифицирането, етикетирането и опаковането на 
веществата и смесите (*). 

___________ 
(*) ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1.“; 
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2. Думите „приложение I към Директива 67/548/ЕИО“ се заменят 
с думите „част 3 от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008“ в: 

a) член 3, параграф 3; 

б) член 10, параграф 2, точки 2.3.1, 2.3.2, 2.3.3 и точка 2.4, 
първо тире; 

в) приложение II, букви a) и б) и последния параграф на 
въведението; 

г) приложение II, част A, 

— точка 1.1.1, букви a) и б), 

— точка 1.2, букви a) и б), 

— точка 2.1.1, букви a) и б), 

— точка 2.2, букви a) и б), 

— точка 2.3, букви a) и б), 

— точка 3.1.1, букви a) и б), 

— точка 3.3, букви a) и б), 

— точка 3.4, букви a) и б), 

— точка 4.1.1, букви a) и б), 

— точка 4.2.1, букви a) и б), 

— точка 5.1.1, букви a) и б), 

— точка 5.2.1, букви a) и б), 

— точка 5.3.1, букви a) и б), 

— точка 5.4.1, букви a) и б), 

— точка 6.1, букви a) и б), 

— точка 6.2, букви a) и б), 

— точка 7.1, букви a) и б), 

— точка 7.2, букви a) и б), 

— точка 8.1, букви a) и б), 

— точка 8.2, букви a) и б), 

— точка 9.1, букви a) и б), 

— точка 9.2, букви a) и б), 

— точка 9.3, букви a) и б), 

— точка 9.4, букви a) и б); 

д) приложение II, уводния параграф на част Б; 

е) приложение III, букви a) и б) от въведението; 

ж) приложение III, част А, раздел a) Водна среда 

— точка 1, букви a) и б), 

— точка 2.1, букви a) и б), 

— точка 3.1, букви a) и б), 

— точка 4.1, букви a) и б), 

— точка 5.1, букви a) и б), 

— точка 6.1, букви a) и б); 
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з) приложение III, част А, раздел б) Среда, различна от водната, 
точка 1.1, букви а) и б); 

и) приложение V, раздел A, точки 3 и 4; 

й) приложение V, раздел Б, точка 9; 

к) приложение VI, част A, третата колона от таблицата в 
точка 2; 

л) приложение VI, част Б, точка 1, първа алинея и първата 
колона от таблицата в точка 3; 

м) приложение VIII, допълнение 1, втората колона от таблицата; 

н) приложение VIII, допълнение 2, втората колона от таблицата. 

3. В приложение VI, част Б, точка 1, параграф 3, първо тире и 
параграф 5 думите „приложение I“ се заменят с „част 3 от 
приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008“. 

4. В приложение VI, част Б, точка 4.2, последна алинея думите 
„приложение I към Директива 67/548/ЕИО (19-о адаптиране)“ 
се заменят с думите „част 3 от приложение VI към Регламент 
(ЕО) № 1272/2008“. 

Член 57 

Изменения на Регламент (ЕО) № 1907/2006, считано от влизане 
в сила на настоящия регламент 

Регламент (ЕО) № 1907/2006 се изменя, считано от влизането в 
сила на настоящия регламент, както следва: 

1. В член 14 параграф 2 се изменя, както следва: 

а) буква б) се заменя със следното: 

„б) специфичната пределна концентрация, определена в 
част 3 от приложение VI към Регламент (ЕО) № 
1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година относно класифицирането, 
етикетирането и опаковането на веществата и смес- 
ите (*); 

ба) ако за вещества, класифицирани като опасни за водната 
среда, е определен мултипликационен коефициент 
(наричан по-долу „М-коефициент“), в част 3 от 
приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008, 
граничната стойност в таблица 1.1 от приложение I 
към този регламент се адаптира, като се използва 
формулата, посочена в раздел 4.1 от приложение I към 
същия регламент; 

___________ 
(*) ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1.“; 

б) буква д) се заменя със следното: 

„д) специфичната пределна концентрация, посочена в съгла 
сувано вписване в списъка за класификация и етике 
тиране, посочен в член 42 от Регламент (ЕО) № 
1272/2008; 

да) ако за вещества, класифицирани като опасни за водната 
среда, е определен М-коефициент в съгласувано 
вписване в списъка за класификация и етикетиране, 
посочен в член 42 от Регламент (ЕО) № 1272/2008, 
граничната стойност в таблица 1.1 от приложение I 
към този регламент се адаптира, като се използва 
формулата, посочена в раздел 4.1 от приложение I към 
този регламент;“. 

▼B
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2. Член 31 се изменя, както следва: 

a) параграф 8 се заменя със следното: 

„8. Информационният лист за безопасност се предоставя 
безплатно на хартиен носител или по електронен път не по- 
късно от датата на първата доставка на веществото или 
сместа.“; 

б) добавя се следният параграф: 

„10. Когато вещества се класифицират съгласно 
Регламент (ЕО) № 1272/2008 по време на периода от 
неговото влизане в сила до 1 декември 2010 г., тази класи 
фикация може да се добави в информационния лист за 
безопасност заедно с класификацията съгласно Директива 
67/548/ЕИО. 

От 1 декември 2010 г. до 1 юни 2015 г. информационните 
листове за безопасност за вещества съдържат както класи 
фикацията съгласно Директива 67/548/ЕИО, така и тази 
съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

Когато смеси се класифицират съгласно Регламент (ЕО) № 
1272/2008 по време на периода от неговото влизане в сила 
до 1 юни 2015 г., тази класификация може да се добави в 
информационния лист за безопасност заедно с класифи 
кацията съгласно Директива 1999/45/ЕО. Въпреки това, до 
1 юни 2015 г., когато вещества или смеси се класифицират 
и етикетират съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008, тази 
класификация се включва в информационния лист за 
безопасност заедно с класификацията съгласно съответно 
директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО, за веществото, 
сместа и нейните съставки.“ 

3. В член 56, параграф 6 буква б) се изменя, както следва: 

„б) за всички други вещества, които са под най-ниските 
пределни концентрации, установени в Директива 
1999/45/ЕО или в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, които водят до класифици 
рането на сместа като опасна.“ 

4. В член 59 параграфи 2 и 3 се изменят, както следва: 

а) в параграф 2 второто изречение се заменя със следното: 

„Досието може да бъде ограничено, ако е уместно, до позо 
ваване на вписване в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

б) в параграф 3 второто изречение се заменя със следното: 

„Досието може да бъде ограничено, ако е уместно, до позо 
ваване на вписване в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008.“ 

5. В член 76, параграф 1, буква в) думите „дял XI“ се заменят с 
„дял V на Регламент (ЕО) № 1272/2008“. 

6. Член 77 се изменя, както следва: 

а) в параграф 2, буква д) първото изречение се заменя със 
следното: 

„д) установяване и поддържане на база(и) данни с 
информация за всички регистрирани вещества, списъка 
за класификация и етикетиране и хармонизирания 
списък за класификация и етикетиране, изготвен в съот 
ветствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008;“ 
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б) в параграф 3, буква a) думите „дялове VI—XI“ се заменят с 
„дялове VI—X“. 

7. Дял XI се заличава. 

8. В приложение XV раздели I и II се изменят, както следва: 

а) раздел I се изменя, както следва: 

i) първото тире се заличава; 

ii) второто тире се заменя със следното: 

„— идентифицирането на CMR, PBT, vPvB или 
вещество с еквивалентна значимост съгласно член 
59,“; 

б) в раздел II точка 1 се заличава. 

9. Таблицата в приложение ХVII се изменя, както следва: 

a) колона „Наименование на вещества, групи вещества или 
препарати“ се изменя, както следва: 

i) вписвания 28, 29 и 30 се заменят със следното: 

„28. Веществата, посочени в част 3 от приложение VI 
към Регламент (ЕО) № 1272/2008, класифицирани 
като канцерогенни категория 1A или 1В (таблица 
3.1) или канцерогенни категория 1 или 2 (таблица 
3.2) и изброени, както следва: 

— канцерогенни 1A (таблица 3.1)/канцерогенни 
категория 1 (таблица 3.2), изброени в 
допълнение 1 

— канцерогенни категория 1В (таблица 3.1)/канце 
рогенни категория 2 (таблица 3.2), изброени в 
допълнение 2 

29. Вещества, посочени в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, класифицирани като 
мутагенни за зародишните клетки категория 1A 
или 1В (таблица 3.1) или мутагенни категория 1 
или 2 (таблица 3.2) и изброени, както следва: 

— мутагенни категория 1A (таблица 3.1)/мутагенни 
категория 1 (таблица 3.2), изброени в 
допълнение 3 

— мутагенни категория 1В (таблица 3.1)/мутагенни 
категория 2 (таблица 3.2), изброени в 
допълнение 4 

30. Вещества, посочени в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, класифицирани като 
токсични за репродукцията категория 1A или 1В 
(таблица 3.1) или токсични за репродукцията 
категория 1 или 2 (таблица 3.2) и изброени, както 
следва: 

— токсични за репродукцията категория 1A вредни 
ефекти върху половата функция и оплодителната 
способност или развитието (таблица 3.1) или 
токсични за репродукцията категория 1 с R60 
(Може да увреди възпроизводителната функция) 
или R61 (Може да увреди плода при бременност) 
(таблица 3.2), изброени в допълнение 5 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 39 

— токсични за репродукцията категория 1В вредни 
ефекти върху половата функция и оплодителната 
способност или развитието (таблица 3.1) или 
токсични за репродукцията категория 2 с R60 
(Може да увреди възпроизводителната функция) 
или R61 (Може да увреди плода при бременност) 
(таблица 3.2), изброени в допълнение 6“; 

б) в колона „Условия за ограничение“, във вписване 28, 
първото тире на точка 1 се заменя със следното: 

„— съответната специфична пределна концентрация, 
посочена в част 3 от приложение VI към Регламент 
(ЕО) № 1272/2008, или“. 

10. Допълнения 1—6 към приложение ХVII се изменят, както 
следва 

а) предговорът се изменя, както следва: 

i) в раздела, озаглавен „Вещества“, думите „приложение I 
към Директива 67/548/ЕИО“ се заменят с „част 3 от 
приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008“; 

ii) в раздела, озаглавен „Индекс №“, думите „приложение 
I към Директива 67/548/ЕИО“ се заменят с „част 3 от 
приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008“; 

iii) в раздела, озаглавен „Бележки“, думите „предговора на 
приложение I към Директива 67/548/ЕИО“ се заменят 
с „част 1 от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008“; 

iv) бележка A се заменя със следното: 

„Бележка A 

Без да се засяга член 17, параграф 2 от Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008, на етикета на веществото се изписва едно 
от неговите химични наименования, посочени в част 3 
от приложение VI към същия регламент. 

В тази част понякога се използва общо описание, като 
„... съединения“ или „...соли“. В такъв случай достав 
чикът, който пуска такова вещество на пазара, трябва 
да посочи на етикета точното наименование, като се 
има предвид раздел 1.1.1.4 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

В съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008, когато 
дадено вещество е включено в част 3 от приложение VI 
към настоящия регламент, елементите на етикетиране, 
съответстващи на всяка конкретна класификация, 
обхваната от вписването в тази част, се изписват 
върху етикета заедно с елементите на етикета, 
приложими за всяка друга класификация, която не е 
обхваната от това вписване, и всички други 
приложими елементи на етикета в съответствие с член 
17 от същия регламент. 

За веществата, принадлежащи към конкретна група 
вещества, включени в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, елементите на етике 
тиране, съответстващи на всяка конкретна класифи 
кация, обхваната от вписването в тази част, се 
изписват върху етикета заедно с елементите на 
етикета, приложими за всяка друга класификация, 
която не е обхваната от това вписване, и всички 
други приложими елементи на етикета в съответствие 
с член 17 от същия регламент. 
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За веществата, принадлежащи към повече от една група 
вещества, включени в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, елементите на етике 
тиране, от значение за всяка конкретна класификация, 
обхваната от двете вписвания в тази част, се изписват 
върху етикета заедно с елементите на етикета, 
приложими за всяка друга класификация, която не е 
обхваната от това вписване, и всички други 
приложими елементи на етикета в съответствие с член 
17 от същия регламент. В случаите, когато са дадени 
две различни класификации в двете вписвания за един 
и същ клас на опасност или подразделение, се използва 
тази класификация, която отразява по-строгата класи 
фикация.“; 

v) бележка Г се заменя със следното: 

„Бележка Г 

Някои вещества, които могат да се полимеризират или 
да се разграждат спонтанно, обикновено се пускат на 
пазара в стабилизирана форма. Това е формата, в която 
те са включени в част 3 от приложение VI към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

Такива вещества обаче понякога се пускат на пазара в 
нестабилизирана форма. В тези случаи доставчикът, 
който пуска на пазара такова вещество, трябва да 
посочи на етикета наименованието на веществото, 
последвано от думата „нестабилизирано“.“; 

vi) бележка Д се заличава; 

vii) бележка З се заменя със следното: 

„Бележка З 

Класифицирането и етикетирането на това вещество се 
отнасят до опасността или опасностите, посочени от 
предупреждението или предупрежденията за опасност 
в съчетание с посочената класификация на опасностите. 
Изискванията на член 4 от Регламент (ЕО) № 1272/2008 
за доставчиците на това вещество се отнасят до всички 
други класове, подразделения и категории на опасност. 

Крайният етикет отговаря на изискванията на раздел 
1.2 от приложение I към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

viii) бележка K се заменя със следното: 

„Бележка K 

Класифицирането като канцерогенно или мутагенно не 
е наложително, ако може да се докаже, че веществото 
съдържа по-малко от 0,1 тегловни процента 1,3- 
бутадиен (EINЕCS № 203-450-8). Ако веществото не е 
класифицирано като канцерогенно или мутагенно, 
следва да се прилагат най-малко препоръките за 
безопасност (P102-)P210-P403. Настоящата бележка 
се прилага единствено за някои сложни нефтопродукти 
в част 3 от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008.“; 

ix) бележка Т се заменя със следното: 

„Бележка Т 

За това вещество може да не се изисква етикетиране в 
съответствие с член 17 от Регламент (ЕО) № 1272/2008 
(вж. раздел 1.3 от приложение I към същия регла 
мент).“; 
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б) в допълнение 1 заглавието се заменя със следното: 

„Точка 28 — Канцерогенни: категория 1A (таблица 3.1)/ка 
тегория 1 (таблица 3.2)“; 

в) допълнение 2 се изменя, както следва: 

i) заглавието се заменя с „Точка 28 — Канцерогенни: 
категория 1В (таблица 3.1)/категория 2 (таблица 3.2)“; 

ii) във вписвания с индекс № 024-017-00-8, 611-024-001, 
611-029-00-9, 611-030-00-4 и 650-017-00-8 думите „при 
ложение I към Директива 67/548/ЕИО“ се заменят с 
„приложение VI към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

г) в допълнение 3 заглавието се заменя със следното: 

„Точка 29 — Мутагенни: категория 1A(таблица 3.1)/ка 
тегория 1 (таблица 3.2)“; 

д) в допълнение 4 заглавието се заменя със следното: 

„Точка 29 — Мутагенни: категория 1В (таблица 3.1)/ка 
тегория 2 (таблица 3.2)“; 

е) в допълнение 5 заглавието се заменя със следното: 

„Точка 30 — Токсични за репродукцията: категория 
1A(таблица 3.1)/категория 1 (таблица 3.2)“; 

ж) в допълнение 6 заглавието се заменя със следното: 

„Точка 30 — Токсични за репродукцията: категория 1В 
(таблица 3.1)/категория 2 (таблица 3.2)“. 

11. Думата „препарат“ или „препарати“ по смисъла на член 3, 
параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 се заменя 
съответно с думата „смес“ или „смеси“ в целия текст. 

Член 58 

Изменения на Регламент (ЕО) № 1907/2006, считано от 
1 декември 2010 г. 

Регламент (ЕО) № 1907/2006 се изменя, считано от 1 декември 
2010 г., както следва: 

1. В член 14, параграф 4 уводното изречение се замества със 
следното: 

„4. Ако в резултат от предприемане на стъпките по параграф 
3, букви a)—г) регистрантът заключи, че веществото отговаря 
на критериите за който и да е от следните класове или 
категории на опасност, установени в приложение I към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008: 

а) класове на опасност 2.1—2.4, 2.6 и 2.7, 2.8 типове A и В, 
2.9, 2.10, 2.12, 2.13 категории 1 и 2, 2.14 категории 1 и 2, 
2.15 типове A—F; 

б) класове на опасност 3.1—3.6, 3.7 вредни ефекти върху 
половата функция и оплодителната способност или върху 
развитието, 3.8 ефекти, различни от наркотичните ефекти, 
3.9 и 3.10; 

в) клас на опасност 4.1; 

г) клас на опасност 5,1, 

или е определено като PBT или vPvB, оценката за безопасност 
на химичното вещество включва следните допълнителни 
стъпки:“. 
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2. Член 31 се изменя, както следва: 

a) от 1 декември 2010 г. в параграф 1 буква a) се заменя със 
следното: 

„а) когато вещество отговаря на критериите за класифи 
циране като опасно съгласно Регламент (ЕО) № 
1272/2008 или смес отговаря на критериите за класифи 
циране като опасна съгласно Директива 1999/45/ЕО; 
или“; 

б) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Не е необходимо да се предоставя информационен 
лист за безопасност, когато вещества, определени като 
опасни съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008, или смеси, 
определени като опасни съгласно Директива 1999/45/ЕО, 
предлагани или продавани на масовия потребител, се 
предоставят с достатъчно информация, позволяваща на 
потребителите да вземат необходимите мерки във връзка с 
опазване на човешкото здраве, безопасността и околната 
среда, освен ако такъв лист е поискан от потребител 
надолу по веригата или от дистрибутор.“ 

3. В член 40 параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Агенцията разглежда всяко предложение за провеждане 
на изпитване, съдържащо се в регистрацията или в доклада на 
потребителя надолу по веригата, за предоставяне на инфор 
мацията за веществото, определена в приложения IX и X. 
Приоритет се дава на регистрациите на вещества, които 
притежават или могат да притежават устойчиви, биоакуму 
лиращи и токсични (PBT), много устойчиви и много биоакуму 
лиращи (vPvB), сенсибилизиращи и/или канцерогенни, 
мутагенни или токсични за репродукцията (CMR) свойства, 
или вещества в количества над 100 тона на година, с 
употреби, които могат да доведат до широко разпространена 
и дифузна експозиция, при условие че отговарят на критериите 
за някой от следните класове или категории на опасност, 
определени в приложение I към Регламент (ЕО) № 1272/2008: 

а) класове на опасност 2.1—2.4, 2.6 и 2.7, 2.8 типове A и B, 
2.9, 2.10, 2.12, 2.13 категории 1 и 2, 2.14 категории 1 и 2, 
2.15 типове A—F; 

б) класове на опасност 3.1—3.6, 3.7 вредни ефекти върху 
половата функция и оплодителната способност или върху 
развитието, 3.8 ефекти, различни от наркотичните ефекти, 
3.9 и 3.10; 

в) клас на опасност 4.1; 

г) клас на опасност 5.1.“ 

4. В член 57 букви a), б) и в) се заменят със следното: 

„а) вещества, отговарящи на критериите за класифициране в 
клас на опасност канцерогенност, категория 1A или 1В 
съгласно раздел 3.6 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008; 

б) вещества, отговарящи на критериите за класифициране в 
клас на опасност мутагенност за зародишните клетки от 
категория 1A или 1В съгласно раздел 3.5 от приложение 
I към Регламент (ЕО) № 1272/2008; 

в) вещества, отговарящи на критериите за класифициране в 
клас на опасност токсичност за репродукция от категория 
1A или 1В, вредни ефекти върху половата функция и опло 
дителната способност или върху развитието съгласно 
раздел 3.7 от приложение I към Регламент (ЕО) № 
1272/2008“. 
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5. В член 65 думите „Директива 67/548/ЕИО“ се заменят с 
„Директива 67/548/ЕИО и Регламент (ЕО) № 1272/2008“. 

6. В член 68 параграф 2 се заменя със следното: 

„2. За отделно вещество, вещество в смес или в изделие, 
което отговаря на критериите за класифициране в класовете 
на опасност канцерогенност, мутагенност за зародишните 
клетки или токсичност за репродукцията, категория 1A или 
1В, което би могло да бъде използвано от потребителя и за 
което Комисията е предложила ограничения за употребата му 
от потребители, приложение XVII се изменя в съответствие с 
процедурата, посочена в член 133, параграф 4. Членове 69—73 
не се прилагат.“ 

7. В член 119 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1 буква а) се заменя със следното: 

„а) без да се засягат разпоредбите на параграф 2, букви е) и 
ж) от настоящия член, наименованието по номенкла 
турата на IUPAC за вещества, отговарящи на 
критериите за някой от следните класове или 
категории на опасност, определени в приложение I 
към Регламент (ЕО) № 1272/2008: 

— класове на опасност 2.1—2.4, 2.6 и 2.7, 2.8 типове A 
и B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 категории 1 и 2, 2.14 
категории 1 и 2, 2.15 типове A—F; 

— класове на опасност 3.1—3.6, 3.7 вредни ефекти 
върху половата функция и оплодителната 
способност или върху развитието, 3.8 ефекти, 
различни от наркотичните ефекти, 3.9 и 3.10; 

— клас на опасност 4.1; 

— клас на опасност 5.1.“; 

б) параграф 2 се заменя със следното: 

i) буква е) се заменя със следното: 

„е) при спазване на член 24 от Регламент (ЕО) № 
1272/2008, наименованието по номенклатурата на 
IUPAC за невъведени вещества, посочени в 
параграф 1, буква а) от настоящия член, за период 
от шест години;“ 

ii) в буква ж) уводното изречение се заменя със следното: 

„ж) при спазване на член 24 от Регламент (ЕО) № 
1272/2008, наименованието по номенклатурата на 
IUPAC за вещества, посочени в параграф 1, буква 
а) от настоящия член, които се използват само като 
едно или повече от следните:“. 

8. В член 138, параграф 1, второто изречение от уводната част се 
заменя със следното: 

„Въпреки това за веществата, отговарящи на критериите за 
класифициране в класовете на опасност канцерогенност, мута 
генност за зародишните клетки или токсичност за репродук 
цията, категории 1A или 1В, съгласно Регламент (ЕО) № 
1272/2008, преразглеждането се провежда до 1 юни 2014 г.“ 

9. Приложение III се изменя, както следва: 

а) буква a) се заменя със следното: 

„а) вещества, за които се предполага (чрез прилагането на 
(Q)SAR или чрез други доказателства), че вероятно 
отговарят на критериите за класифициране в категория 
1A или 1В на класовете на опасност канцерогенност, 
мутагенност за зародишните клетки или токсичност за 
репродукцията или критериите от приложение XIII;“ 
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б) в буква б) подточка ii) се заменя със следното: 

„ii) за които се предполага (чрез прилагането на (Q)SAR 
или чрез други доказателства), че вероятно отговарят 
на критериите за класифициране в който и да е от 
класовете или подразделенията на опасност за 
здравето или за околната среда съгласно Регламент 
(ЕО) № 1272/2008.“ 

10. В приложение V, точка 8 думите „Директива 67/548/ЕИО“ се 
заменят с „Регламент (ЕО) № 1272/2008“. 

11. В приложение VI, раздели 4.1, 4.2 и 4.3 се заменят със 
следното: 

„4.1 Класификацията за опасност на веществото(ата), резултат 
от прилагането на дялове I и II от Регламент (ЕО) № 
1272/2008 за всички класове и категории на опасност в 
посочения регламент. 

Освен това за всяко вписване се отбелязват причините, 
поради които не е определена класификация за клас на 
опасност или подразделение на клас на опасност (дали 
липсват данни, дали данните са недостатъчни за форму 
лиране на заключение или са достатъчни за формулиране 
на заключение, но недостатъчни за класифициране). 

4.2 Етикетът за опасност на веществото(ата), произтичащ от 
прилагането на дял III от Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

4.3 Специфични пределни концентрации, където са 
приложими, произтичащи от прилагането на член 10 от 
Регламент (ЕО) № 1272/2008 и членове 4—7 от 
Директива 1999/45/ЕО.“ 

12. Приложение VIII се изменя, както следва: 

а) в колона 2, второто тире от точка 8.4.2 се заменя със 
следното: 

„— веществото е познато като канцерогенно категория 1А 
или 1В или мутагенно за зародишните клетки, 
категория 1А, 1В или 2.“; 

б) в колона 2, втората и третата алинеи от точка 8.7.1 се 
заменят със следното: 

„Ако за едно вещество е известно, че има вредни ефекти 
върху оплодителната способност, тъй като отговаря на 
критериите за класифициране като токсично за репро 
дукцията в категория 1А или 1В: може да увреди оплоди 
телната способност (H360F), и наличните данни са напълно 
достатъчни да подкрепят една сериозна оценка на риска, не 
е необходимо провеждането на допълнителни изпитвания за 
оплодителната способност. Въпреки това обаче трябва да 
бъде разгледана възможността за провеждане на изпитване 
за токсичност за развитието. 

Ако за едно вещество е известно, че причинява токсичност 
за развитието, тъй като отговаря на критериите за класифи 
циране като токсично за репродукцията в категория 1А или 
1В: Може да увреди плода (H360D), и наличните данни са 
напълно достатъчни да подкрепят сериозна оценка на риска, 
не е необходимо провеждането на допълнителни изпитвания 
за токсичност за развитието. Въпреки това, обаче, трябва да 
бъде разгледана възможността за провеждането на изпитване 
за ефектите върху оплодителната способност.“ 

▼B
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13. В приложение IX, колона 2, точка 8.7, втората и третата алинеи 
се заменят със следното: 

„Ако за едно вещество е известно, че има вредни ефекти върху 
оплодителната способност, тъй като отговаря на критериите за 
класифициране като токсично за репродукцията в категория 1А 
или 1В: Може да увреди оплодителната способност (H360F), и 
наличните данни са напълно достатъчни да подкрепят сериозна 
оценка на риска, не е необходимо провеждането на допъл 
нителни изпитвания за оплодителната способност. Въпреки 
това, обаче, трябва да бъде разгледана възможността за 
провеждане на изпитване за токсичност за развитието. 

Ако за едно вещество е известно, че причинява токсичност за 
развитието, тъй като отговаря на критериите за класифициране 
като токсично за репродукцията в категория 1А или 1В: Може 
да увреди плода (H360D), и наличните данни са напълно 
достатъчни да подкрепят сериозна оценка на риска, не е необ 
ходимо провеждането на допълнителни изпитвания за 
токсичност за развитието. Въпреки това, обаче, трябва да 
бъде разгледана възможността за провеждане на изпитване за 
ефектите върху оплодителната способност.“ 

14. Приложение X се изменя, както следва: 

а) в колона 2, точка 8.7, втората и третата алинея се заменят 
със следното: 

„Ако за едно вещество е известно, че има вредни ефекти 
върху оплодителната способност, тъй като отговаря на 
критериите за класифициране като токсично за репро 
дукцията в категория 1А или 1В: Може да увреди оплоди 
телната способност (H360F), и наличните данни са напълно 
достатъчни да подкрепят сериозна оценка на риска, не е 
необходимо провеждането на допълнителни изпитвания за 
оплодителна способност. Въпреки това, обаче, трябва да 
бъде разгледана възможността за провеждане на изпитване 
за токсичност за развитието. 

Ако за едно вещество е известно, че причинява токсичност 
за развитието, тъй като отговаря на критериите за класифи 
циране като токсично за репродукцията в категория 1А или 
1В: Може да увреди плода (H360D), и наличните данни са 
напълно достатъчни да подкрепят сериозна оценка на риска, 
не е необходимо провеждането на допълнителни изпитвания 
за токсичност за развитието. Въпреки това, обаче, трябва да 
бъде разгледана възможността за провеждане на изпитване 
за ефектите върху оплодителната способност.“; 

б) в колона 2, точка 8.9.1 второто тире от първата алинея се 
заменя със следното: 

„— веществото е класифицирано като мутагенно за заро 
дишните клетки в категория 2 или има данни от изпит 
ването(ията) с многократна доза, от които личи, че 
веществото може да причини хиперплазия и/или 
поражения на новообразуваните тъкани.“; 

в) в колона 2 втората алинея от точка 8.9.1 се заменя със 
следното: 

„Ако веществото е класифицирано като мутагенно за заро 
дишните клетки категория 1А или 1В, при липса на други 
данни ще се приеме, че има вероятност за генотоксичен 
механизъм за канцерогенност. В тези случаи обикновено 
няма да се изисква провеждането на канцерогенно изпит 
ване.“ 
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15. В приложение XIII второто и третото тире от точка 1.3 се 
заменят със следното: 

„— веществото се класифицира като канцерогенно (категория 
1A или 1В), мутагенно за зародишните клетки (категория 
1A или 1В) или токсично за репродукцията (категория 1A, 
1В или 2), или 

— налице са други доказателства за хронична токсичност, 
определена в класификациите STOT (повтаряща се 
експозиция), категория 1 (орална, кожна, вдишване на 
газове/пари, вдишване на прах/мъгла/изпарения) или 
категория 2 (орална, кожна, вдишване на газове/пари, 
вдишване на прах/мъгла/изпарения) съгласно Регламент 
(ЕО) № 1272/2008“. 

16. В таблицата в приложение XVII колоната „Наименование на 
вещества, групи от вещества или смеси“ се изменя, както 
следва: 

а) вписване 3 се заменя със следното: 

„3. Течни вещества или смеси, считани за опасни в съот 
ветствие с Директива 1999/45/ЕО или които отговарят 
на критериите по отношение на някой от следните 
класове или категории на опасност, определени в 
приложение I към Регламент (ЕО) № 1272/2008: 

а) класове на опасност 2.1—2.4, 2.6 и 2.7, 2.8 типове A 
и B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 категории 1 и 2, 2.14 
категории 1 и 2, 2.15 типове A—F; 

б) класове на опасност 3.1—3.6, 3.7 вредни ефекти 
върху половата функция и оплодителната способност 
или върху развитието, 3.8 ефекти, различни от нарко 
тичните ефекти, 3.9 и 3.10; 

в) клас на опасност 4.1; 

г) клас на опасност 5.1.“; 

б) вписване 40 се заменя със следното: 

„40. Вещества, класифицирани като запалими газове 
категория 1 или 2, запалими течности категории 1, 2 
или 3, запалими твърди вещества категория 1 или 2, 
вещества и смеси, които при контакт с вода отделят 
запалими газове, категория 1, 2 или 3, пирофорни 
течности категория 1 или пирофорни твърди вещества 
категория 1, независимо дали са включени в част 3 от 
приложение VI към същия регламент.“ 

Член 59 

Изменения на Регламент (ЕО) № 1907/2006, считано от 1 юни 
2015 г. 

Регламент (ЕО) № 1907/2006 се изменя, считано от 1 юни 2015 г., 
както следва: 

1. Член 14, параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Не е нужно да бъде извършвана оценка за безопасност на 
химично вещество в съответствие с параграф 1 за вещество, 
което е налично в препарат, ако концентрацията на веществото 
в препарата е по-малка от: 

а) граничната стойност, посочена в член 11, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 1272/2008; 

►C3 б) 0,1 тегловни процента (w/w), ако веществото отговаря 
на критериите в приложение ХIII към настоящия 
регламент. ◄“ 
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2. Член 31 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1 буква а) се заменя със следното: 

„а) когато вещество или смес отговаря на критериите за 
класифициране като опасно в съответствие с Регламент 
(ЕО) № 1272/2008; или“; 

б) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. При поискване доставчикът предоставя на получателя 
информационен лист за безопасност, съставен съгласно 
приложение II, когато дадена смес не отговаря на критериите 
за класифициране като опасна съгласно дялове I и II от 
Регламент (ЕО) № 1272/2008, но съдържа: 

a) при индивидуална концентрация от ≥ 1 тегловни процента 
при негазообразни смеси и ≥ 0,2 обемни процента при 
газообразни смеси поне едно вещество, което създава 
опасности за човешкото здраве или околната среда; или 

б) при индивидуална концентрация от ≥ 0,1 тегловни 
процента при негазообразна смес поне едно вещество, 
което е канцерогенно от категория 2 или токсично за 
репродукцията от категория 1А, 1В и 2, кожен сенсиби 
лизатор от категория 1, респираторен сенсибилизатор от 
категория 1, или оказва ефекти върху или чрез лактацията, 
или е устойчиво, биоакумулиращо и токсично (PBT) 
съгласно критериите, определени в приложение ХIII, или 
е много устойчиво и много биоакумулиращо (vPvB) 
съгласно критериите, определени в приложение XIII, или 
е включено по причини, различни от посочените в буква 
a), в списъка, изготвен съгласно член 59, параграф 1; или 

в) вещество, за излагането на което на работното място има 
пределни стойности, установени от Общността“; 

в) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Не е необходимо да се предоставя информационен лист 
за безопасност, когато опасни вещества или смеси, пред 
лагани или продавани на масовия пазар, се предоставят с 
достатъчно информация, позволяваща на потребителите да 
вземат необходимите мерки за защита на човешкото здраве, 
безопасността и околната среда, освен ако такъв лист не е 
поискан от потребител надолу по веригата или от дистри 
бутор.“ 

3. В член 56, параграф 6, буква б) се заменя със следното: 

„б) за всички други вещества, които са под стойностите, 
установени в член 11, параграф 3 от Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008, които водят до класифицирането на сместа 
като опасна.“ 

4. В член 65 думите „и Директива 1999/45/ЕО“ се заличават. 

5. Приложение II се изменя, както следва: 

а) точка 1.1 се заменя със следното: 

„1.1 Идентификация на веществото или сместа 

Терминът, използван за идентификация на вещество, е 
същият като този, обозначен на етикета съгласно член 
18, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

Терминът, използван за идентификация на смес, 
е същият като този, обозначен на етикета съгласно 
член 18, параграф 3, буква а) от Регламент (ЕО) 
№ 1272/2008“; 
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б) бележка под линия 1 към точка 3.3, буква а), първо тире се 
заличава; 

в) точка 3.6 се заменя със следното: 

„3.6 Когато, в съответствие с член 24 от Регламент (ЕО) № 
1272/2008, Агенцията даде съгласие за запазване на 
поверителността на данните за химичната идентичност 
на дадено вещество на етикета и в информационния 
лист за безопасност, химичното му естество се описва 
в точка 3, за да се гарантира безопасност при изпол 
зването му. 

Наименованието, използвано в информационния лист за 
безопасност (включително за целите на параграфи 1.1, 
3.2, 3.3 и 3.5), е същото като това, обозначено на 
етикета, съгласувано съгласно процедурата, предвидена 
в член 24 от Регламент (ЕО) № 1272/2008.“ 

6. В приложение VI раздел 4.3 се заменя със следното: 

„4.3 Специфични пределни концентрации, където са 
приложими, произтичащи от прилагането на член 10 от 
Регламент (ЕО) № 1272/2008.“ 

7. Приложение XVII се изменя, както следва: 

а) в колоната „Наименование на вещества, групи вещества или 
смеси“ в таблицата във вписване 3 думите „считани за опасни 
в съответствие с Директива 1999/45/ЕО или“ се заличават; 

б) в колоната „Условия за ограничение“ на таблицата вписване 
28 се изменя, както следва: 

i) второто тире от точка 1 се заменя със следното: 

„— общата пределна концентрация, определена в част 3 
от приложение I към Регламент (ЕО) № 1272/2008.“; 

ii) точка 2, буква г) се заменя със следното: 

„г) бои за художници, обхванати от Регламент (ЕО) № 
1272/2008.“ 

Член 60 

Отмяна 

Директива 67/548/ЕИО и Директива 1999/45/ЕО се отменят, 
считано от 1 юни 2015 г. 

Член 61 

Преходни разпоредби 

1. До 1 декември 2010 г. веществата се класифицират, 
етикетират и опаковат в съответствие с Директива 67/548/ЕИО. 

До 1 юни 2015 г. смесите се класифицират, етикетират и опаковат в 
съответствие с Директива 1999/45/ЕО. 

2. Чрез дерогация от член 62, втора алинея от настоящия 
регламент и в допълнение към изискванията на параграф 1 от 
настоящия член, веществата и смесите може съответно преди 
1 декември 2010 г. и 1 юни 2015 г. да се класифицират, етикетират 
и опаковат в съответствие с настоящия регламент. В този случай 
разпоредбите на Директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО за етике 
тиране и опаковане не се прилагат. 
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3. От 1 декември 2010 г. до 1 юни 2015 г. веществата се класи 
фицират както съгласно Директива 67/548/ЕИО, така и съгласно 
настоящия регламент. Те се етикетират и опаковат в съответствие 
с настоящия регламент. 

4. Чрез дерогация от член 62, втора алинея от настоящия 
регламент, за вещества, които са класифицирани, етикетирани и 
опаковани в съответствие с Директива 67/548/ЕИО и вече 
пуснати на пазара преди 1 декември 2010 г., не се изисква да 
бъдат преетикетирани и преопаковани в съответствие с настоящия 
регламент преди 1 декември 2012 г. 

Чрез дерогация от член 62, втора алинея от настоящия регламент, 
за смеси, които са класифицирани, етикетирани и опаковани 
съгласно Директива 1999/45/ЕО и вече пуснати на пазара преди 
1 юни 2015 г., не се изисква преетикетиране и преопаковане в 
съответствие с настоящия регламент преди 1 юни 2017 г. 

5. Когато вещество или смес е класифицирано(а) съгласно 
Директива 67/548/ЕИО или Директива 1999/45/ЕО преди, съот 
ветно, 1 декември 2010 г. или 1 юни 2015 г., производителите, 
вносителите и потребителите надолу по веригата могат да 
изменят класификацията на веществото или сместа, като 
използват таблицата за преобразуване в приложение VII към 
настоящия регламент. 

6. В срок до 1 декември 2011 г. дадена държава-членка може да 
запази всяко съществуващо и с по-строги изисквания класифи 
циране и етикетиране на вещества,за които има вписване в част 3 
от приложение VI към настоящия регламент, при условие че 
Комисията е нотифицирана за тези класификации и елементи на 
етикетиране в съответствие с предпазната клауза от Директива 
67/548/ЕИО преди 20 януари 2009 г. и че държавата-членка внесе 
в Агенцията предложение за хармонизирано класифициране и 
етикетиране, съдържащо тези класификации и елементи на етике 
тиране съгласно член 37, параграф 1 от настоящия регламент в 
срок до 1 юни 2009 г. 

Предварителното условие е решението относно предложеното от 
Комисията класифициране и етикетиране съгласно предпазната 
клауза от Директива 67/548/ЕИО да не е било взето преди 
20 януари 2009 г. 

Ако предложеното хармонизирано класифициране и етикетиране, 
внесено съгласно първата алинея, не бъде включено или бъде 
включено в изменен вид в част 3 от приложение VI в съответствие 
с член 37, параграф 5, изключението в първата алинея от 
настоящия параграф престава да е валидно. 

Член 62 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след публи 
куването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Дялове II, III и IV се прилагат по отношение на веществата от 
1 декември 2010 г., а по отношение на смесите — от 1 юни 2015 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави-членки. 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ИЗИСКВАНИЯ ЗА КЛАСИФИЦИРАНЕ И ЕТИКЕТИРАНЕ НА 
ОПАСНИ ВЕЩЕСТВА И СМЕСИ 

Настоящото приложение определя критериите за класифициране в 
класовете на опасност и и в подразделенията и предвижда допълнителни 
разпоредби за начина на изпълнение на критериите. 

1. ЧАСТ 1: ОБЩИ ПРИНЦИПИ ЗА КЛАСИФИЦИРАНЕ И 
ЕТИКЕТИРАНЕ 

1.0. Определения 

Газ означава вещество, което: 

i) при 50 
o C има парно налягане по-високо от 300 kPa 

(абсолютна стойност); или 

ii) е напълно газообразно при 20 
o C при стандартно налягане от 

101,3 kPa; 

Течност означава вещество или смес, което/която: 

i) при 50 
o C има парно налягане от не повече от 300 kPa (3 

бара); 

ii) не е напълно газообразно при 20 
o C; и 

iii) при стандартно налягане от 101,3 kPa, и което/която има 
точка на топене или начална точка на топене при 20 

o C 
или по-малко при стандартно налягане от 101,3 kPa; 

Твърдо/твърда е вещество или смес, което/която не съответства 
на определенията за течност или газ. 

1.1. Класифициране на вещества и смеси 

1.1.0. Сътрудничество за изпълнение на изискванията на 
настоящия регламент 

Доставчиците във веригата на доставка си сътрудничат с цел 
изпълнение на изискванията, определени в настоящия 
регламент за класифициране, етикетиране и опаковане. 

Доставчиците в промишления сектор могат да си сътрудничат по 
отношение на преходните разпоредби, предвидени в член 61 за 
вещества и смеси, пуснати на пазара. 

Доставчиците в промишления сектор могат да си сътрудничат 
посредством създаването на мрежа или по други начини с цел 
обмен на данни и експертен опит при класифициране на 
вещества и смеси в съответствие с дял II от настоящия 
регламент. При тези обстоятелства доставчиците в промишления 
сектор изготвят подробна документация за основанията, въз 
основа на които се вземат решенията за класифициране и я 
предоставят на компетентните органи, и, при поискване, на съот 
ветните отговарящи за прилагането органи заедно с данните и 
информацията, на които се основават класификациите. Когато 
обаче доставчиците в промишления сектор си сътрудничат по 
този начин, всеки доставчик носи пълната отговорност за класи 
фицирането, етикетирането и опаковането на веществата и 
смесите, които пуска на пазара, както и за изпълнението на 
всички други изисквания на настоящия регламент. 

Мрежата може да се използва и за обмен на информация и най- 
добри практики с оглед опростяване на изпълнението на задъл 
женията за нотифициране. 

1.1.1. Роля и прилагане на експертна оценка и определяне на значи 
мостта на доказателствения материал 

1.1.1.1 Когато критериите не могат да се приложат пряко за устано 
вената налична информация, или когато е налична само инфор 
мацията, посочена в член 6, параграф 5, се прилага определянето 
на значимостта на доказателствения материал въз основа на 
експертна оценка в съответствие с член 9, параграф 3 или 
параграф 4 съответно. 
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1.1.1.2. Подходът при класифициране на смесите може да включва 
прилагането на експертна оценка в няколко области, за да се 
гарантира използването на съществуващата информация за 
възможно най-много смеси с цел опазване на човешкото здраве 
и на околната среда. Експертна оценка може да се изисква и при 
интерпретирането на данни с цел класифицирането на вещества 
като опасни, особено когато е необходимо определяне на значи 
мостта на доказателствения материал. 

1.1.1.3 Определяне на значимостта на доказателствения материал 
означава, че цялата налична информация, свързана с определяне 
на опасността, се взима предвид, както например резултатите от 
подходящи изпитвания in vitro, съответните данни за животни, 
информацията от прилагането на подхода за категоризация (гру 
пиране на структуроподобни вещества, read-across), резултати от 
(Q)SAR, човешкия опит като данни от трудовата медицина и 
данни от бази данни за злополуки, епидемиологични и 
клинични изследвания и добре подкрепени с документи 
доклади за отделни случаи и наблюдения. Качеството и 
съставът на данните са от съществено значение. Информацията 
за вещества или смеси относно класифицираното вещество или 
смес следва да се вземе предвид, както и резултатите относно 
място на действие и механизма или начина за провеждане на 
изследването. Определянето на значимостта на доказателствения 
материал включва както положителните, така и отрицателните 
резултати. 

1.1.1.4 За целите на класифицирането на опасностите за здравето (част 
3), установените опасни ефекти констатирани в подходящи 
изпитвания върху животни или от човешкия опит, които са 
съвместими с критериите за класифициране, обикновено обос 
новават класифицирането. Когато са налице данни и за хора и 
за животни и съществува противоречие между констатациите, 
трябва да се оценят качеството и надеждността на данните и 
от двата източника, за да се разреши въпросът за класифици 
рането. Като цяло, убедителни, надеждни и представителни 
данни относно хората (включително епидемиологични изслед 
вания, научно обосновани проучвания, като тези определени в 
настоящото приложение, или опит, подкрепен от статистически 
данни) имат предимство пред останалите данни. Все пак, дори на 
добре разработени и проведени епидемиологични изследвания 
може да им липсва достатъчен брой обекти на наблюдение, 
което би позволило да се открият сравнително редки, но 
значими ефекти, да се оценят потенциално въвеждащите в 
заблуждение фактори. Следователно, положителни резултати от 
добре проведени изпитвания върху животни не се отхвърлят 
непременно поради липса на положителен опит с хора, а 
изискват оценка на надеждността, качеството и значимостта на 
статистическите данни за хора и животни. 

1.1.1.5 За целите на класифицирането на опасностите за здравето (Част 
3) пътят на експозицията, механистичната информация и изслед 
ванията за обмяната на веществата, отнасящи се до установяване 
приложимостта на ефекта на въздействие върху хората. Когато 
такава информация, доколкото съществува гаранция за надежд 
ността и качеството на данните, поражда съмнение относно 
приложимостта при хората, може да има основание за класи 
фикация в по-ниска степен на опасност. Когато има научно дока 
зателство, че механизмът или начинът на действие не са 
приложими за хора, веществото или сместа не следва да се 
класифицират. 

1.1.2. Специфични пределни концентрации, М-коефициенти и общи 
гранични стойности 

1.1.2.1 Специфичните пределни концентрации или М-коефициенти се 
прилагат съгласно член 10. 

1.1.2.2 Гранични стойности 

1.1.2.2.1. Граничните стойности посочват кога наличието на вещества 
трябва да се вземе предвид за целите на класифицирането на 
вещество или смес, съдържащи това опасно вещество, неза 
висимо дали като идентифициран примес, добавка или отделна 
съставка (вж. член 11). 
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1.1.2.2.2. Граничните стойности, посочени в член 11, са следните: 

а) За опасности за здравето и околната среда в части 3, 4 и 5 от 
настоящото приложение; 

i) за вещества, за които е установена специфична пределна 
концентрация за съответния клас на опасност или негово 
подразделение в част 3 от приложение VI или в списъка 
за класификация и етикетиране, посочен в член 42, и за 
които класът на опасност или негово подразделение е 
посочен в таблица 1.1 — по-ниската стойност измежду 
специфична пределна концентрация и съответната обща 
гранична стойност в таблица 1.1; или 

ii) за вещества, за които е установена специфична пределна 
концентрация за съответния клас на опасност или негово 
подразделение в част 3 от приложение VI или в списъка 
за класификация и етикетиране, посочен в член 42, и за 
които класът на опасност или негово подразделение не е 
посочен в таблица 1.1 — специфичната пределна концен 
трация, определена или в част 3 от приложение VI, или в 
списъка за класификация и етикетиране; или 

iii) за вещества, за които не е установена специфична 
пределна концентрация за съответния клас на опасност 
или негово подразделение в част 3 от приложение VI 
или в списъка за класификация и етикетиране, посочен в 
член 42, и за които класът на опасност или негово подраз 
деление е посочен в таблица 1.1 — съответната обща 
гранична стойност, посочена в тази таблица; или 

iv) за вещества, за които не е установена специфична 
пределна концентрация за съответния клас на опасност 
или негово подразделение в част 3 от приложение VI 
или в списъка за класификация и етикетиране, посочен в 
член 42, и за които класът на опасност или негово подраз 
деление не е посочен в таблица 1.1 — общата пределна 
концентрация за класификация в съответните раздели на 
части 3, 4 и 5 от настоящото приложение. 

б) За опасности за водната среда в раздел 4.1 от настоящото 
приложение: 

i) за вещества, за които е установен М-коефициент за съот 
ветната категория на опасност в част 3 от приложение VI 
или в списъка за класификация и етикетиране, посочен в 
член 42 — общата гранична стойност в таблица 1.1, адап 
тирана чрез използване на изчисленията, изложени в 
раздел 4.1 от настоящото приложение; или 

ii) за вещества, за които не е установен М-коефициент за 
съответната категория на опасност в част 3 от приложение 
VI или в списъка за класификация и етикетиране, посочен 
в член 42 — общата гранична стойност, посочена в 
таблица 1.1. 

Таблица 1.1 

Общи гранични стойности 

Клас на опасност Общи гранични стойности, 
които се вземат предвид 

Остра токсичност: 

— категория 1—3 0,1 % 

— категория 4 1 % 

Корозия/дразнене на 
кожата 

1 % ( 1 ) 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 

1 % ( 2 ) 
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Клас на опасност Общи гранични стойности, 
които се вземат предвид 

Опасност за водната среда 

— остра опасност, 
категория 1 

0,1 % ( 3 ) 

— хронична 
опасност, 
категория 1 

0,1 % ( 3 ) 

— хронична 
опасност, 
категории 2—4 

1 % 

( 1 ) Или < 1 % където е уместно, вж. 3.2.3.3.1. 
( 2 ) Или < 1 % където е уместно, вж. 3.3.3.3.1. 
( 3 ) Или < 0,1 % където е уместно, вж. 4.1.3.1. 

▼M2 
Забележка 

Общите гранични стойности са изразени в тегловни 
проценти, с изключение на тези за газовите смеси в 
онези класове на опасност, при които общите гранични 
стойности могат да бъдат най-добре изразени в обемни 
проценти. 

▼B 
1.1.3. Свързващи принципи за класифициране на смеси при липса 

на данни от изпитване за цялата смес 

Когато самата смес не е била изпитвана с цел да се определят 
опасните ѝ свойства, но са налице достатъчно данни за подобни 
изпитвани смеси и вещества, които са отделни опасни съставки, 
за да се определят адекватно опасностите, свързани със сместа, 
тези данни се използват в съответствие със следните свързващи 
принципи, посочени в член 9, параграф 4 за всеки индиви 
дуален клас на опасност в част 3 и част 4 от настоящото прило 
жение, подлежащи на всички специални разпоредби за смеси 
във всеки клас на опасност. 

1.1.3.1. Разреждане 

►M2 Ако дадена изпитвана смес ◄ е разредена с вещество 
(разредител), което е класифицирано в равностоен или по-нисък 
клас на опасност в сравнение с най-малко опасното вещество, 
което е съставка на сместа и което не се очаква да засегне 
класификацията на опасност на други вещества съставки, 
тогава се прилага една от следните възможности: 

— новата смес следва да се класифицира като еквивалентна на 
първоначалната смес; 

— методът, описан във всеки раздел от част 3 и част 4, за 
класифициране на смеси, когато данните са налице за 
всички компоненти или само за някои компоненти на 
сместа; 

— в случай на остра токсичност, методът за класифициране на 
смеси се основава на съставките на сместа (формула на 
адитивност). 

▼M2 
1.1.3.2. Производство на партиди 

Категорията на опасност на изпитвана производствена партида 
от дадена смес може да се приеме до голяма степен като 
съществено еквивалентна на тази от друга неизпитвана 
производствена партида на същия търговски продукт, когато е 
произведена от или под контрола на същия доставчик, освен 
ако не съществува причина да се счита, че е налице значително 
отклонение, като например това, че класификацията за опасност 
на неизпитваната партида се е променила. В последния случай 
е необходима нова оценка. 
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1.1.3.3. Концентрация на силно опасни смеси 

При класификацията на смеси, обхванати от раздели 3.1, 3.2, 
3.3, 3.8, 3.9, 3.10 и 4.1, ако дадена изпитвана смес е класифи 
цирана в най-високата категория или подкатегория на опасност 
и ако концентрацията на съставките на изпитваната смес, които 
са класифицирани в тази категория или подкатегория, се 
повиши, получената неизпитвана смес следва да бъде класифи 
цирана в същата категория или подкатегория без допълнително 
изпитване. 

▼M12 
1.1.3.4. Интерполация в рамките на една категория на опасност 

▼M2 
При класификацията на смеси, обхванати от раздели 3.1, 3.2, 
3.3, 3.8, 3.9, 3.10 и 4.1, за три смеси (А, Б и В) с идентични 
съставки, когато смесите A и Б са били изпитвани и са в една и 
съща категория на опасност, и когато неизпитваната смес В 
съдържа същите опасни съставки като смеси А и Б, но с 
концентрации на тези съставки, които са междинни спрямо 
концентрациите в смеси A и Б, тогава смес В се класифицира 
в същата категория на опасност като смеси А и Б. 

▼B 
1.1.3.5. До голяма степен сходни смеси 

При наличие на следните условия: 

а) две смеси, всяка от които съдържа две съставки: 

i) A + Б 

ii) В + Б; 

б) концентрацията на съставката „Б“ е по същество еднаква и в 
двете смеси; 

в) концентрацията на съставката „A“ в смес i) се равнява на 
тази на съставката „В“ в сместа ii); 

г) токсикологичните данни за „A“ и „В“ са налични и в голяма 
степен еквивалентни, т.е. те са в една и съща категория на 
опасност и не се очаква да повлияят върху класифицирането 
на смес „Б“ като опасна. 

▼M2 
Ако сместа i) или ii) е вече класифицирана въз основа на 
данните от изпитването, тогава другата смес се включва в 
същата категория на опасност. 

▼B 
1.1.3.6. Преразглеждане на класифицирането при промяна на състава 

на сместа 

За прилагането на член 15, параграф 2, буква а) се определят 
следните изменения в първоначалната концентрация: 

Таблица 1.2 

Свързващи принципи при промени в състава на сместа 

Първоначални граници на концен 
трацията на съставките 

Допустимо изменение в първона 
чалната концентрацията на 

съставките 

≤ 2,5 % ± 30 % 

2,5 ≤ C < 10 % ± 20 % 

10 ≤ C < 25 % ± 10 % 

25 ≤ C < 100 % ± 5 % 
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1.1.3.7. Аерозоли 

При класифицирането на смеси, обхванати от раздели 3.1, 3.2, 
3.3, 3.4, 3.8 и 3.9, смес в аерозолно състояние се класифицира в 
същата категория на опасност както сместа в неаерозолно 
състояние, при условие че добавеният аерозолен газ при 
напръскване не оказва влияние върху опасните свойства на 
сместа и наличните научни доказателства показват, че аеро 
золната форма не е по-опасна от неаерозолната форма. 

▼M2 
1.2. Етикетиране 

1.2.1. Общи правила за етикетиране, изисквани по член 31 

1.2.1.1. Пиктограмите за опасност имат формата на наклонен квадрат, 
обърнат на 90 градуса. 

1.2.1.2. Пиктограмите за опасност, посочени в приложение V, имат 
черен символ на бял фон с червена рамка, която е достатъчно 
широка, за да се вижда ясно. 

1.2.1.3. Всяка пиктограма за опасност покрива най-малко една 
петнайсета част от минималната повърхност на етикета с изиск 
ваната по член 17 информация. Минималната площ на всяка 
пиктограма за опасност е не по-малка от 1 cm 

2 . 

1.2.1.4. Размерите на етикета и на всяка пиктограма са, както следва: 

Таблица 1.3 

Минимални размери на етикетите и пиктограмите 

Вместимост на 
опаковката 

Размери на етикета (в 
милиметри) с изиск 
ваната по член 17 

информация 

Размери на всяка 
пиктограма 

(в милиметри) 

Не надвишава 3 
литра: 

Ако е възможно, 
най-малко 52 × 74 

Не по-малко от 10 
× 10 
Ако е възможно, 
най-малко 16 × 16 

Надвишава 3 
литра, но не 
надвишава 50 
литра: 

Най-малко 74 × 105 Най-малко 23 × 23 

Надвишава 50 
литра, но не 
надвишава 500 
литра: 

Най-малко 105 × 148 Най-малко 32 × 32 

Надвишава 500 
литра: 

Най-малко 148 × 210 Най-малко 46 × 46 

▼B 
1.3. Дерогации от изискванията за етикетиране при специални 

случаи 

В съответствие с член 23 се прилагат следните дерогации: 

1.3.1. Преносими газови бутилки 

По отношение на преносимите газови бутилки за газови 
бутилки с воден капацитет по-малък или равен на 150 литра 
се разрешава използването на една от следните възможности: 

а) формата и размерите са съгласно предписанията на акту 
алното издание на Стандарт ISO 7225 относно „Газови 
бутилки — Етикети за предпазване“. В този случай 
етикетът може да носи общото наименование или промиш 
леното/търговското наименование на веществото или сместа, 
при условие че опасните вещества в сместа са показани 
върху тялото на газовата бутилка по ясен и незаличим 
начин; 

▼B
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б) информацията, определена в член 17, е предоставена върху 
траен информационен диск или етикет, здраво закрепен към 
бутилката. 

1.3.2. Газови контейнери, предназначени за пропан, бутан или 
втечнен нефтен газ (LPG) 

1.3.2.1. Ако пропан, бутан и втечнен нефтен газ или смес, съдържащи 
тези вещества, класифицирани в съответствие с критериите на 
настоящото приложение, са пуснати на пазара в херметични 
бутилки за многократно пълнене или в бутилки за еднократна 
употреба съгласно EN 417 като горивни газове, които се 
отделят единствено при горене (актуално издание на EN 417 
относно „Метални газови контейнери за втечнени нефтени 
газове с еднократна употреба, с или без клапа, за използване 
с подвижни битови уреди; конструкция, инспекция, изпитване и 
маркиране“), тези бутилки или контейнери следва да бъдат 
етикетирани само с подходящата пиктограма и със съответните 
предупреждения за опасност и препоръки за безопасност по 
отношение на запалимостта. 

1.3.2.2. Не се изисква информация върху етикета относно ефектите 
върху човешкото здраве и околната среда. Вместо това 
доставчикът предоставя на потребителите надолу по веригата 
или дистрибуторите информация относно ефектите върху 
човешкото здраве и околната среда посредством информа 
ционния лист за безопасност (ИЛБ). 

1.3.2.3. На потребителите трябва да се предостави достатъчно инфор 
мация, за да им бъде дадена възможност да вземат всички 
необходими мерки за своето здраве и безопасност. 

1.3.3. Аерозоли и контейнери с плътно затворено приспособление 
за пръскане и съдържащи вещества или смеси, класифи 
цирани като представляващи опасност при вдишване 

По отношение на прилагането на раздел 3.10.4., веществата или 
смесите, класифицирани съгласно критериите в раздели 3.10.2. 
и 3.10.3., не се налага да бъдат етикетирани за тази опасност, 
когато са пуснати на пазара в опаковки или контейнери с 
плътно затворено приспособление за пръскане. 

1.3.4. Метали, сплави, смеси, съдържащи полимери, смеси 
съдържащи еластомери 

1.3.4.1. Металите, сплавите, смесите, съдържащи полимери, и смесите, 
съдържащи еластомери, нямат нужда от етикет съгласно 
настоящото приложение, в случай че не представляват 
опасност за човешкото здраве при вдишване, поглъщане или 
контакт с кожата или за водната среда във формата, в която 
са пуснати на пазара, въпреки че според критериите на 
настоящото приложение са класифицирани като опасни. 

1.3.4.2. Вместо това доставчикът предоставя на потребителите надолу 
по веригата или дистрибуторите информацията посредством 
информационния лист за безопасност. 

1.3.5. Експлозиви, пуснати на пазара с цел получаване на 
експлозивен или пиротехнически ефект 

Експлозивите, посочени в раздел 2.1, пуснати на пазара с цел 
получаване на експлозивен или пиротехнически ефект, се 
етикетират и опаковат само в съответствие с изискванията за 
експлозиви. 

▼M12 
1.3.6. Вещества или смеси, класифицирани като корозивни за 

метали, но некласифицирани за корозия на кожата или 
сериозно увреждане на очите (категория 1) 

Веществата или смесите, класифицирани като корозивни за 
метали, но некласифицирани за корозия на кожата или 
сериозно увреждане на очите (категория 1), които са в 
завършен вид и са опаковани за употреба от потребителите, 
не изискват да се включва в етикета пиктограмата за опасност 
GHS05. 

▼B
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1.4 Заявление за използване на алтернативно химическо наиме 
нование 

1.4.1 Заявленията за използване на алтернативно химическо 
наименование съгласно член 24 могат да бъдат удовле 
творени единствено, когато: 

I) не са определени пределни стойности на Общността за 
експозиция на работното място и 

II) производителят, вносителят или потребителят надолу по 
веригата могат да докажат, че използването на алтерна 
тивното химично наименование отговаря на необходи 
мостта от предоставяне на достатъчно информация за необ 
ходимите предпазни мерки за здраве и безопасност, които 
да се вземат на работното място, и за да се гарантира, че 
рисковете, свързани с боравенето със сместа, могат да се 
контролират; както и 

III) веществото е класифицирано само в една или няколко от 
следните категории на опасност: 
а) всяка от категориите на опасност, посочени в част 2 от 

настоящото приложение; 
б) Остра токсичност, категория 4; 
в) Корозия/дразнене на кожата, категория 2; 
г) Сериозно увреждане на очите/дразнене на очите, 

категория 2; 
д) Специфична токсичност за определени органи — едно 

кратна експозиция, категория 2 или 3; 
е) Специфична токсичност за определени органи — 

повтаряща се експозиция, категория 2; 
ж) Опасно за водната среда — хронична опасност, 

категория 3 или 4. 
1.4.2. Избор на химично(и) наименование(я) за смеси, предназ 

начени за парфюмерийната промишленост 

При вещества, които се срещат в природата, може да се 
използва химично наименование или химични наименования 
от вида „етерично масло от ...“ или „екстракт от ...“ вместо 
химичните наименования на съставките на това етерично 
масло или екстракт, както е посочено в член 18, параграф 3, 
буква б). 

1.5. Изключения от изискванията за етикетиране и опаковане 

1.5.1. Изключения от член 31 [(член 29, параграф 1)] 

1.5.1.1. Когато се прилага член 29, параграф 1, елементите на етикета, 
посочени в член 17, могат да се предоставят по един от 
следните начини: 
а) на разгъваеми етикети; или 
б) на висящи етикети; или 
в) на външната опаковка. 

1.5.1.2. Етикетът върху всяка вътрешна опаковка съдържа най-малко 
пиктограмите за опасност, идентификатора на продукта, 
посочен в член 18, и наименованието и телефонния номер на 
доставчика на веществото или сместа. 

1.5.2. Изключения от член 17 [(член 29, параграф 1)] 

1.5.2.1. Етикетиране на опаковки, когато съдържанието не 
превишава 125 ml 

1.5.2.1.1. Предупреждения за опасност и препоръките за безопасност, 
свързани с изброените по-долу категории на опасност, могат 
да се пропуснат в изискваните съгласно член 17 елементи на 
етикета, когато: 
а) съдържанието на опаковката не превишава 125 ml; и 
б) веществото или сместа са класифицирани в една или 

няколко от следните категории на опасност: 
1) оксидиращи газове от категория 1; 
2) газове под налягане; 
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3) запалими течности от категория 2 или 3; 

4) запалими твърди вещества или смеси от категория 1 
или 2; 

5) самоактивиращи се вещества или смеси от типове C—F; 

6) самонагряващи се вещества или смеси от категория 2; 

7) вещества, които при контакт с вода, отделят запалими 
газове от категории 1, 2 или 3; 

8) оксидиращи течности от категория 2 или 3; 

9) оксидиращи твърди вещества или смеси от категория 2 
или 3; 

10) органични пероксиди от типове C—F; 

11) остра токсичност от категория 4, ако веществата или 
смесите не се доставят на масовия потребител; 

12) дразнене на кожата от категория 2; 

13) дразнене на очите от категория 2; 

14) специфична токсичност за определени органи — едно 
кратна експозиция от категории 2 и 3, ако веществото 
или сместа не се доставят на масовия потребител; 

15) специфична токсичност за определени органи — 
повтаряща се експозиция от категория 2, ако веществото 
или сместа не се доставят на масовия потребител; 

16) опасно за водната среда — остра опасност от 
категория 1; 

17) опасно за водната среда — хронична опасност от 
категория 1 или 2. 

Случаите на освобождаване от изискванията за етикетиране 
на малки опаковки аерозоли като запалими, предвидени в 
Директива 75/324/ЕИО, се прилагат за аерозолните 
опаковки. 

1.5.2.1.2. Препоръките за безопасност, свързани с изброените по-долу 
категории на опасност, могат да се пропуснат в изискваните 
съгласно член 17 елементи на етикета, когато: 

а) съдържанието на опаковката не превишава 125 ml; и 

б) веществото или сместа са класифицирани в една или 
няколко от следните категории на опасност: 

1) запалими газове от категория 2; 

2) токсичност за репродукцията: вредни ефекти върху или 
чрез лактацията; 

3) опасно за водната среда — хронична опасност от 
категория 3 или 4. 

1.5.2.1.3. ►M2 Пиктограмата, сигналната дума, предупрежденията за 
опасност и препоръките за безопасност, свързани с изброените 
по-долу категории на опасност, могат да се пропуснат в изиск 
ваните по член 17 елементи на етикета, когато: ◄ 

а) съдържанието на опаковката не превишава 125 ml; и 

б) веществото или сместа са класифицирани в една или 
няколко от следните категории на опасност: 

1) Корозивно за металите. 

1.5.2.2. Етикетиране на разтворими опаковки за еднократна 
употреба 

Елементите на етикета, изисквани по член 17, могат да не бъдат 
включени в разтворима опаковка, предназначена за еднократна 
употреба, когато: 

а) съдържанието на всяка разтворима опаковка не надвишава 
25 ml; 

▼B
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б) класификацията на съдържанието на разтворимата опаковка 
е единствено една или повече от категориите на опасност в 
1.5.2.1.1 б), 1.5.2.1.2 б) или 1.5.2.1.3 б); както и 

▼B 
в) разтворимата опаковка се съдържа във външна опаковка, 

която отговаря напълно на изискванията на член 17. 

1.5.2.3. Раздел 1.5.2.2. не се прилага по отношение на вещества или 
смеси, обхванати от Директиви 91/414/ЕИО и 98/8/ЕО. 

▼M4 
1.5.2.4. Етикетиране на вътрешни опаковки, когато съдържанието не 

превишава 10 ml 

1.5.2.4.1. Елементите на етикета, изисквани по член 17, могат да не бъдат 
посочени върху вътрешната опаковка, когато: 

а) съдържанието на вътрешната опаковката не превишава 10 ml; 

б) веществото или сместа се пуска на пазара за снабдяване на 
дистрибутор или потребител надолу по веригата за провеж 
дането на научноизследователска и развойна дейност или на 
анализ за контрол на качеството; и 

в) вътрешната опаковка се съдържа във външна опаковка, 
която отговаря на изискванията на член 17. 

1.5.2.4.2. Независимо от раздели 1.5.1.2 и 1.5.2.4.1 етикетът върху 
вътрешната опаковка съдържа идентификатора на продукта, а 
когато е целесъобразно — и пиктограмите за опасност 
„GHS01“, „GHS05“, „GHS06“ и/или „GHS08“. Когато се 
използват повече от две пиктограми, „GHS06“ и „GHS08“ 
могат да имат предимство пред „GHS01“ и „GHS05“. 

1.5.2.5. Раздел 1.5.2.4 не се прилага за вещества или смеси, попадащи в 
обхвата на Регламент (ЕО) № 1107/2009 или (ЕС) № 528/2012. 

▼B 
2. ЧАСТ 2: ФИЗИЧНИ ОПАСНОСТИ 

2.1. Експлозиви 

2.1.1. Определения 

2.1.1.1. Класът на експлозивите съдържа: 

а) експлозивни вещества и смеси; 

б) експлозивни изделия, с изключение на устройства, които 
съдържат експлозивни вещества или смеси в такова коли 
чество или от такъв характер, че тяхното непреднамерено 
или случайно запалване или активиране няма да причини 
никакъв външен ефект за устройството посредством 
разпръскване, огън, дим, топлина или силен шум; и 

в) вещества, смеси и изделия, които не са посочени в букви a) 
и б), които са произведени с цел да предизвикат практически 
експлозивен или пиротехнически ефект. 

2.1.1.2. За целите на настоящия регламент се прилагат следните опре 
деления: 

Експлозивното вещество или смес е твърдо или течно вещество 
или смес от вещества, които сами по себе си са способни чрез 
химична реакция да образуват газ при такава температура, 
налягане и скорост, че да причинят вреда на обкръжаващата 
среда. Пиротехническите вещества са включени дори и в 
случаите, когато не отделят газове. 
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Пиротехническо вещество или смес е вещество или смес от 
вещества, предназначени да предизвикат ефект посредством 
топлина, светлина, звук, газ или дим, или комбинация от 
всички тези ефекти в резултат от недетонационни, самопод 
държащи се екзотермични химични реакции. 

Нестабилен експлозив е експлозивно вещество или смес, които 
са термично нестабилни и/или твърде чувствителни при 
нормално боравене с тях, транспортиране и употреба. 

Експлозивно изделие е изделие, съдържащо едно или повече 
експлозивни вещества или смеси. 

Пиротехническо изделие е изделие, съдържащо едно или повече 
пиротехнически вещества или смеси. 

Целеви експлозив е вещество, смес или изделие, произведени с 
цел да предизвикат практически експлозивен или пиротех 
нически ефект. 

2.1.2. Критерии за класифициране 

2.1.2.1. Вещества, смеси и изделия от този клас се класифицират като 
нестабилен експлозив въз основа на диаграмата във фигура 
2.1.2. ►M4 Методите за изпитване са описани в част I от 
UN RTDG, Ръководство за изпитвания и критерии. ◄ 

2.1.2.2. Вещества, смеси и изделия от този клас, които не са класифи 
цирани като нестабилен експлозив, се включват в един от 
следните шест подкласове в зависимост от типа опасност, 
която представляват: 

а) подклас 1.1 Вещества, смеси и изделия, при които има 
опасност от масова експлозия (масова експлозия е 
експлозия, която обхваща почти цялото налично количество 
почти мигновено); 

б) подклас 1.2 Вещества, смеси и изделия, при които има 
опасност от разпръскване, но няма опасност от масова 
експлозия; 

в) подклас 1.3 Вещества, смеси и изделия, при които има 
опасност от запалване и дори и най-малката опасност от 
взрив или опасност от разпръскване или и от двете, но 
няма опасност от масова експлозия: 

i) горене, което предизвиква значима излъчваща се 
топлина; или 

ii) които горят едно след друго, предизвикващи малък ефект 
на взрив или разпръскване или и двете; 

г) подклас 1.4 Вещества, смеси и изделия, които не пред 
ставляват някаква значима опасност: 

— вещества, смеси и изделия, които представляват само 
незначителна опасност в случай на запалване или акти 
виране. Ефектите са ограничени до голяма степен в 
опаковката и не се очаква разпръскването на фрагменти 
със значими размери или обхват. Външният пламък не 

▼B
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причинява практически мигновена експлозия на почти 
цялото съдържание на опаковката; 

д) подклас 1.5 Вещества или смеси с много ниска чувст 
вителност, при които има опасност от масова експлозия: 

— вещества и смеси, при които има опасност от масова 
експлозия, но са толкова слабо чувствителни, че има 
много малка вероятност от активиране или преминаване 
от горене към детонация при нормални условия; 

е) подклас 1.6 Изключително нечувствителни изделия, при 
които няма опасност от масова експлозия: 

— изделия, които съдържат само крайно нечувствителни 
►M4 __________ ◄ или смеси и които показват 
незначителна вероятност от случайно активиране или 
разпръскване. 

2.1.2.3. Експлозиви, които не са класифицирани като нестабилни 
експлозиви, се отнасят към един от шестте посочени в 
параграф 2.1.2.2 от настоящото приложение подкласове на 
основата на серии от изпитвания 2—8, описани в част I от 
►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, в 
съответствие с резултатите от изпитванията, показани в таблица 
2.1.1: 

Таблица 2.1.1 

Критерии за експлозиви 

Категория Критерии 

Нестабилни 
експлозиви или 
експлозиви от 
подкласове 
1.1—1.6 

За експлозиви от подкласове 1.1—1.6, е 
необходимо да се изпълни следната 
основна серия от изпитвания: 

Експлозивност: според изпитванията на 
ООН от серия 2 (раздел 12 от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии). Целевите експлозиви ( 1 ) не 
подлежат на изпитването на ООН от 
серия 2. 

Чувствителност: според изпитванията на 
ООН от серия 3 (раздел 13 от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии). 

Термична устойчивост: според изпит 
ванията на ООН от серия 3(в) (раздел 
13.6.1 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръко 
водство за изпитвания и критерии). 
За класифициране в правилния подклас е 
необходимо провеждане на допълнителни 
изпитвания. 

( 1 ) Това включва вещества, смеси и изделия, които са произведени с 
оглед да предизвикат практически експлозивен или пиротехнически 
ефект. 

2.1.2.4. Ако експлозивите са неопаковани или преопаковани в 
опаковки, различни от първоначалната или подобна опаковка, 
те отново се подлагат на изпитвания. 

▼M12 
2.1.3. Предоставяне на информация за опасност 

Елементите на етикета трябва да бъдат използвани за вещества, 
смеси или изделия, които отговарят на критериите за класифи 
циране в този клас на опасност в съответствие с таблица 2.1.2. 

▼B
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Таблица 2.1.2 

Елементи на етикета за експлозиви 

Класифициране Нестабилен експлозив Подклас 1.1 Подклас 1.2 Подклас 1.3 Подклас 1.4 Подклас 1.5 Подклас 1.6 

GHS пиктограми 

Сигнална дума Опасно Опасно Опасно Опасно Внимание Опасно Няма сигнална дума 

Предупреждение за 
опасност 

H200: Нестабилен 
експлозив 

H201: Експлозив; 
опасност от масова 

експлозия 

H202: Експлозив; 
сериозна опасност 
от разпръскване 

H203: Експлозив; 
опасност от пожар, 

взрив или 
разпръскване 

H204: Опасност от 
пожар или 
разпръскване 

H205: Може да 
предизвика масова 
експлозия при 

пожар 

Няма преду 
преждение за 
опасност 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P201 
P250 
P280 

P210 
P230 
P234 
P240 
P250 
P280 

P210 
P230 
P234 
P240 
P250 
P280 

P210 
P230 
P234 
P240 
P250 
P280 

P210 
P234 
P240 
P250 
P280 

P210 
P230 
P234 
P240 
P250 
P280 

Няма препоръка за 
безопасност 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P380 + 
P375 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

Няма препоръка за 
безопасност 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P401 P401 P401 P401 P401 P401 Няма препоръка за 
безопасност 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 P501 P501 P501 P501 P501 Няма препоръка за 
безопасност 

▼M12
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ЗАБЕЛЕЖКА 1: етикетите на неопаковани експлозиви или преопаковани експлозиви в опаковки, различни от първоначалната или подобна опаковка, съдържат всички 
изброени по-долу елементи: 

а) пиктограма: експлодираща бомба; 

б) сигнална дума: „Опасно“; както и 

в) предупреждение за опасност: „Експлозив; опасност от масова експлозия“, 

освен когато опасността съответства на една от категориите на опасност в таблица 2.1.2; в такъв случай се определят съответстващият символ, сигналната дума и/или 
предупреждението за опасност. 

ЗАБЕЛЕЖКА 2: доставените вещества и смеси с положителен резултат при серия от изпитвания 2 в част I, раздел 12 от UN RTDG, Ръководство за изпитвания и 
критерии, които са освободени от класифицирането като експлозиви (въз основа на отрицателен резултат при серия от изпитвания 6 в част I, раздел 16 от UN RTDG, 
Ръководство за изпитвания и критерии), все още имат взривни свойства. Потребителят трябва да бъде уведомен за тези присъщи взривни свойства, тъй като те трябва 
да се отчетат при работата — особено ако веществото или сместа се премества от опаковката му или ако се преопакова — и при съхранението. По тази причина 
взривните свойства на веществото или сместа се съобщават в раздел 2 (Определяне на опасностите) и раздел 9 (Физични и химични свойства) от информационния лист 
за безопасност и в други раздели от него, ако е подходящо. 

▼M12
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2.1.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.1.4.1. Класификацията на вещества, смеси и изделия в класа на 
опасност експлозиви и последващо включване в даден 
подклас е много сложна, съставена от три етапа, процедура. 
Необходимо е позоваване на част I от ►M4 UN RTDG ◄, 
Ръководство за изпитвания и критерии. 

Първата стъпка е да се установи дали веществото или сместа 
има експлозивни ефекти (серия изпитвания 1). Втората стъпка е 
процедурата за приемане (серии изпитвания 2—4), а третата 
стъпка е поставяне в подклас на опасност (серии изпитвания 
5—7). Изпитванията от серия 8 позволяват да се направи 
оценка дали вещество, което се очаква да бъде включено в 
„емулсии на амониев нитрат, суспензии или гелове, служещи 
за производство на минни експлозиви“ е достатъчно нечувст 
вително, за да бъде включено като оксидираща течност (раздел 
2.13) или оксидиращо твърдо вещество (раздел 2.14). 

Експлозивни вещества и смеси, намокрени с вода или алкохоли 
или разредени с други вещества, за да се неутрализират техните 
експлозивни свойства може да се третират различно по 
отношение на класификацията и може да се прилагат други 
класове на опасност, в съответствие с физичните им свойства 
(вж. също така приложение II, раздел1.1.). 

Някои физични опасности (дължащи се на експлозивни 
свойства) са променени с разреждане, както е в случая с десен 
сибилизираните експлозиви, с включване в смес или изделие, 
опаковка или други фактори. 

Процедурата за класифициране е определена в следната схема 
за вземане на решения (вж. фигури 2.1.1—2.1.4). 

▼B
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Фигура 2.1.1 

Обща схема на процедурата за класифициране на вещество, смес или изделие в класа 
на експлозивите (Клас 1 за превоз) 

► (1) M2 
► (2) M4 

▼B
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Фигура 2.1.2 

Процедура за временно приемане на вещество, смес или изделие в класа на 
експлозивите (Клас 1 за превоз) 

▼B
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Фигура 2.1.3 

Процедура за класифициране в подклас в класа на експлозивите (клас 1 за превоз) 

▼M12



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 68 

Фигура 2.1.4 

Процедура за класифициране в подклас в класа на експлозивите (клас 1 за превоз) 

▼M2
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2.1.4.2. Скринингова процедура 

Експлозивните свойства са свързани с наличие на определени 
химически групи в молекулата, които могат да предизвикат 
много бързо повишаване на температурата или налягането. 
Скрининговата процедура има за цел да се идентифицира 
наличието на такива реактивни групи и потенциала за бързо 
освобождаване на енергия. Ако при скрининговата процедурата 
се установи, че веществото или сместа е потенциален експлозив, 
необходимо е да се проведе установената процедура за приемане 
(виж раздел 10.3 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за 
изпитвания и критерии). 

▼M2 
Забележка 

Не се изисква нито изпитване от серия 1, тип а) за разпрос 
транение на детонацията, нито изпитване от серия 2, тип а) за 
чувствителност към детонационния удар, ако енергията на екзо 
термично разграждане на органични материали е по-малка от 
800 J/g. За органични вещества и смеси от органични вещества 
с енергия на разграждане равна или по-голяма от 800 J/g не е 
необходимо провеждане на изпитване серия 1, тип а) и на 
изпитване серия 2, тип а), ако резултатът от изпитването с 
балистична минохвъргачка Mk.IIId (изпитване F.1), от изпит 
ването с балистична минохвъргачка (изпитване F.2) или от 
изпитването BAM Trauzl (изпитване F.3) с активиране чрез 
стандартен детонатор № 8 (вж. допълнение 1 към Препоръките 
на ООН относно транспорта на опасни товари, Ръководство за 
изпитвания и критерии) е „отрицателен“. В този случай резул 
татите от изпитването серия 1, тип а) и от изпитването серия 2, 
тип а) се считат за „-“. 

▼B 

2.1.4.3. Вещество или смес не се класифицират като експлозиви, ако: 

а) в молекулата им липсват химически групи, свързани с 
експлозивни свойства. Примери за групи, които могат да 
показват експлозивни свойства се дават в таблица A6.1, 
►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии; или 

б) веществото съдържа свързани с експлозивните свойства 
химични групи, в които има кислород и изчисленият 
кислороден баланс е под - 200; 

кислородният баланс е изчислен за следната химична 
реакция: 

C x H y O z + [x+ (y/4)-(z/2)] O 2 → x CO 2 + (y/2) H 2 O 

като се използва формулата: 

Кислороден баланс = -1 600 [2x + (y/2)-z]/молекулно тегло; 

в) когато органичното вещество или хомогенната смес от 
органични вещества съдържат химични групи, свързани с 
експлозивни свойства, но енергията на екзотермично 
разграждане е по-малко от 500 J/g, а в началото на екзотер 
мичното разграждане е под 500 

o C. Енергията на екзо 
термично разграждане може да бъде определена посредством 
използването на съответния калориметричен метод; или 

г) за смеси на неорганични оксидиращи вещества с органи 
чен/ни материал/и, концентрацията на неорганични окси 
диращи вещества е: 

— по-малка от 15 тегловни %, ако оксидиращото вещество 
се включва в категории 1 или 2; 

— по-малка от 30 тегловни %, ако оксидиращото вещество 
се включва в категории 3; 

▼B
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2.1.4.4. В случая на смеси, съдържащи който и да е от известните 
експлозиви, трябва да се проведе процедура за приемане. 

▼M4 
2.2. Запалими газове (включително химически нестабилни 

газове) 

2.2.1. Определения 

2.2.1.1. Запалим газ означава газ или газова смес, които имат интервал 
на запалимост при смесване с въздух при температура 20 °C и 
стандартно налягане от 101,3 kPa. 

2.2.1.2. Химически нестабилен газ означава запалим газ, който е 
способен да реагира експлозивно дори при отсъствие на 
въздух или кислород. 

2.2.2. Критерии за класифициране 

2.2.2.1. Запалим газ се класифицира в този клас в съответствие с 
таблица 2.2.1: 

Таблица 2.2.1 

Критерии за запалими газове 

Категория Критерии 

1 

Газове, които при температура 20 °C и стандартно 
налягане от 101,3 kPa: 

а) са запалими във въздуха, когато са в смес с 
концентрация 13 об. % или по-малко; или 

б) имат интервал на запалимост във въздуха не по- 
малък от 12 процентни пункта независимо от 
долната граница на запалимост. 

2 

Газовете, различни от тези в категория 1, които при 
температура 20 °C и стандартно налягане от 101,3 
kPa, имат интервал на запалимост при смесване с 
въздух. 

Забележка: 

Аерозолите не се класифицират като запалими газове; вж. раздел 2.3. 

2.2.2.2. Запалим газ, който освен това е и химически нестабилен, 
допълнително се класифицира в една от двете категории за 
химически нестабилни газове чрез използване на методите, 
описани в част III от UN RTDG, Ръководство за изпитвания и 
критерии, в съответствие със следната таблица: 

Таблица 2.2.2 

Критерии за химически нестабилни газове 

Категория Критерии 

A 
Запалими газове, които са химически нестабилни 
при температура 20 °C и стандартно налягане от 
101,3 kPa 

Б 
Запалими газове, които са химически нестабилни 
при температура, по-висока от 20 °C и/или 
налягане, по-високо от 101,3 kPa 

2.2.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества и смеси, които 
отговарят на критериите за класифициране в този клас на 
опасност в съответствие с таблица 2.2.3. 

▼B
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Таблица 2.2.3 

Елементи на етикета за запалими газове (включително химически нестабилни газове) 

Класифициране 
Запалим газ Химически нестабилен газ 

Категория 1 Категория 2 Категория A Категория B 

GHS пиктограма Няма пиктограма 
Няма допъл 
нителна 

пиктограма 

Няма допъл 
нителна 

пиктограма 

Сигнална дума Опасно Внимание 
Няма допъл 
нителна 

сигнална дума 

Няма допъл 
нителна 

сигнална дума 

Предупреждение за 
опасност 

H220: Изклю 
чително запалим 

газ 
H221: Запалим газ 

Допълнително 
предупреждение 
за опасност 

H230: Може да 
реагира 

експлозивно 
дори при 

отсъствие на 
въздух 

Допълнително 
предупреждение 
за опасност 

H231: Може да 
реагира 

експлозивно 
дори при 

отсъствие на 
въздух при 
повишено 

налягане и/или 
температура 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P210 P210 P202 P202 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P377 
P381 

P377 
P381 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P403 P403 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

▼M4 
Процедурата за класифициране е описана в следната схема за 
вземане на решения (вж. фигури 2.2.1—2.2.2). 

▼M12
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Фигура 2.2.1 

Запалими газове 

▼M4
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Фигура 2.2.2 

Химически нестабилни газове 

2.2.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.2.4.1. Запалимостта се определя с помощта на изпитвания или — при 
смесите, за които има достатъчно налични данни — чрез 
изчисления в съответствие с методите, приети от ISO (вж. 
ISO 10156 изменен, „Газовете и газообразните смеси — 
определяне на вероятността от пожар и възможност за окси 
диране при избора на цилиндрични изпускателни клапани“). 
Ако няма достатъчно данни, за да могат да бъдат използвани 
тези методи, може да бъде използван измененият метод за 
изпитване EN 1839 (Определяне на границите на експлозивност 
на газове и пари). 

2.2.4.2. Химическата нестабилност се определя в съответствие с метода, 
описан в част III от UN RTDG, Ръководство за изпитвания и 
критерии. Ако изчисленията в съответствие с ISO 10156 
изменен показват, че определена газова смес не е запалима, 
не е необходимо да се провеждат изпитванията за определяне 
на химическата нестабилност за целите на класифицирането. 

▼M4
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2.3. Аерозоли 

2.3.1. Определения 

Аерозолите, т.е. аерозолните опаковки, са контейнери за едно 
кратна употреба, направени от метал, стъкло или пластмаса и 
съдържащи сгъстен газ, втечнен или разтворен под налягане, 
със или без течност, паста или прах, и снабдени с дюза, 
която позволява съдържанието да бъде изтласкано под 
формата на течни или твърди частици в суспензия в газ, като 
пяна, паста или прах, в течно или газообразно състояние. 

2.3.2. Критерии за класифициране 

▼M12 
2.3.2.1. Аерозолите се класифицират в една от трите категории на този 

клас на опасност в зависимост от техните запалителни свойства 
и топлина на изгаряне. Счита се, че те трябва да се класи 
фицират в категория 1 или 2, ако съдържат повече от 1 % 
(масови проценти) съставки, които са класифицирани като 
запалими в съответствие със следните критерии по настоящата 
част: 

— запалими газове (вж. раздел 2.2); 

— течности с пламна температура ≤ 93 °C, включително 
запалими течности съгласно раздел 2.6; 

— запалими твърди вещества (вж. раздел 2.7) 

или ако топлината им на изгаряне е най-малко 20 kJ/g. 

ЗАБЕЛЕЖКА 1: запалимите съставки не обхващат пирофорни, 
самонагряващи се или реагиращи с вода вещества и смеси, 
защото такива съставки никога не се използват като аерозолни 
пълнители. 

ЗАБЕЛЕЖКА 2: аерозолите не попадат допълнително в обхвата 
на раздели 2.2 (Запалими газове), 2.5 (Газове под налягане), 2.6 
(Запалими течности) и 2.7 (Запалими твърди вещества). В зави 
симост от съдържанието им аерозолите обаче могат да попадат 
в обхвата на други класове на опасност, включително 
елементите на тяхното етикетиране. 

▼M4 
2.3.2.2. Даден аерозол се класифицира в една от трите категории за 

този клас въз основа на съставките му, на химичната топлина 
на изгаряне и ако е приложимо, въз основа на резултатите от 
изпитването с пяна (за аерозоли под формата на пяна), изпит 
ването за определяне на разстоянието на запалване и изпит 
ването в затворено пространство (за аерозоли под формата на 
спрей) в съответствие с фигури 2.3.1(а)—2.3.1(в) от настоящото 
приложение и подраздели 31.4, 31.5 и 31.6 от част III от UN 
RTDG, Ръководство за изпитвания и критерии. Аерозолите, 
които не отговарят на критериите за включване в категория 1 
или категория 2, се класифицират в категория 3. 

Забележка: 

Аерозолите, съдържащи повече от 1 % запалими съставки или с 
топлина на изгаряне от най-малко 20 kJ/g, които не са 
подложени на процедурите за класификация според запали 
мостта, предвидени в настоящия раздел, се класифицират като 
аерозоли категория 1. 

▼M4
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Фигура 2.3.1(а) 

Аерозоли 

▼M12
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Фигура 2.3.1(б) 

Аерозоли под формата на спрей 

▼M4
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Фигура 2.3.1(в) 

Аерозоли под формата на пяна 

2.3.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.3.1. 

Таблица 2.3.1 

▼M12 
Елементи на етикета за аерозоли 

▼M4 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Пиктограми GHS Няма пиктограма 

Сигнална дума Опасно Внимание Внимание 

Предупреждение за 
опасност 

H222: Изклю 
чително запалим 

аерозол 
H229: Съд под 

налягане: Може да 
експлодира при 

нагряване 

H223: Запалим 
аерозол 

H229: Съд под 
налягане: Може 
да експлодира при 

нагряване 

H229: Съд под 
налягане: Може 
да експлодира 
при нагряване 

▼M4
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Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P210 
P211 
P251 

P210 
P211 
P251 

P210 
P251 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P410 + P412 P410 + P412 P410 + P412 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

2.3.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.3.4.1. Химичната топлина на изгаряне (ΔΗ c ) в килоджаули на грам 
(kJ/g) е продукт на теоретическата топлина от изгаряне 
(ΔΗ comb ) и на коефициент на изгаряне, който обикновено е 
по-малко от 1,0 (типичният коефициент на изгаряне е 0,95 
или 95 %). 

За сложни аерозолни формулировки химичната топлина на 
изгаряне представлява сумата от измерените топлини на 
изгаряне на отделните съставки и се изчислява по следната 
формула: 

ΔН c ðпродуктÞ ¼ X n 

i 
½w i % Ü ΔН cðiÞ â 

където: 

ΔН c = химична топлина на изгаряне (kJ/g); 

w i % = масова част от съставка i в продукта; 

ΔН c(i) = специфична топлина на изгаряне (kJ/g) на съставката i 
в продукта. 

Химичните топлини на изгаряне могат да бъдат намерени в 
справочниците, изчислени или определени посредством 
изпитване (вж. ASTM D 240 изменен — Стандартни методи 
на изпитване за топлината на изгаряне на течните въглево 
дородни горива чрез калориметрична бомба, EN/ISO 13943 
изменен, от 86.1 до 86.3 — Безопасност при пожар — речник 
и NFPA 30B изменен — Кодекс за производството и съхра 
нението на аерозолни продукти). 

▼B 
2.4. Оксидиращи газове 

2.4.1. Определения 

Оксидиращ газ означава всеки газ или газова смес, които могат, 
обикновено чрез осигуряване на кислород, да предизвикат или 
да съдействат за запалване на други материали в по-голяма 
степен в сравнение с въздуха. 

2.4.2. Критерии за класифициране 

2.4.2.1. Оксидиращият газ се класифицира в самостоятелна категория 
на опасност за този клас в съответствие с таблица 2.4.1.: 

Таблица 2.4.1 

Критерии за оксидиращи газове 

Категория Критерии 

1 

Всеки газ, който може, обикновено чрез осигу 
ряване на кислород, да предизвика или да 
съдейства за запалване на други материали в по- 
голяма степен от въздуха. 

▼M4
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Забележка: 

„Газове, които могат да предизвикат или да съдействат за 
запалване на други материали в по-голяма степен, отколкото 
въздуха“ означава чистите газове или газообразните смеси с 
оксидираща способност, по-голяма от 23,5 %, както е 
определено в метода, посочен в ISO 10156 изменен. 

▼B 
2.4.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.4.2. 

Таблица 2.4.2 

Елементи на етикета за оксидиращи газове 

Класифициране Категория 1 

Пиктограма GHS 

Сигнална дума Опасно 

Предупреждение за опасност H270: Може да предизвика 
или усили пожар; окислител 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване 

P220 
P244 

Препоръка за безопасност при 
реагиране 

P370 + P376 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

P403 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне 

▼M4 
2.4.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

С цел класифициране на оксидиращ газ е необходимо да се 
проведат изпитвания или да се използват методите за изчис 
ление, описани в ISO 10156 изменен, „Газове и газообразни 
смеси — определяне на пожароопасния потенциал и оксиди 
ращата способност при избора на цилиндрични изпускателни 
клапани“. 

▼B 
2.5. Газове под налягане 

2.5.1. Определение 

2.5.1.1. ►M4 Газове под налягане са газове, които се съдържат в съда 
при налягане от 200 kPa или повече при температура 20 °C, или 
които са под формата на втечнен или втечнен и охладен газ. ◄ 

Те включват сгъстени газове, втечнени газове, разтворени 
газове и охладени втечнени газове. 

2.5.1.2. Критичната температура е температурата, над която определен 
чист газ не може да бъде втечнен, независимо от степента на 
сгъстяване. 

▼M4



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 80 

2.5.2. Критерии за класифициране 

2.5.2.1. Газовете под налягане се класифицират, според тяхното 
физично състояние при пълненето им, в една от четирите 
групи в съответствие с таблица 2.5.1: 

Таблица 2.5.1 

Критерии за газове под налягане 

Група Критерии 

Сгъстен газ Газ, който при пълненето му под налягане е 
изцяло газообразен при – 50 °C; включително 
всички газове с критична температура 
≤ – 50 °C. 

Втечнен газ Газ, който при пълненето му под налягане е 
частично втечнен при температури над – 
50 °C. Прави се разлика между: 
i) втечнен газ при високо налягане: газ с 

критична температура между – 50 °C и 
+ 65 °C; и 

ii) втечнен газ при ниско налягане: газ с 
критична температура над + 65 °C. 

Охладен 
втечнен газ 

Газ, който при пълненето му не е напълно в 
течно състояние поради ниската си темпера 
тура. 

Разтворен газ Газ, който при пълненето му под налягане е 
разтворен в разтворител в течна фаза. 

Забележка: 

Аерозолите не се класифицират като газове под налягане. Вж. раздел 2.3. 

▼B 
2.5.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.5.2. 

▼M12 
Таблица 2.5.2 

Елементи на етикета за газове под налягане 

Класифициране Сгъстен газ Втечнен газ Охладен втечнен 
газ Разтворен газ 

GHS 
пиктограми 

Сигнална 
дума Внимание Внимание Внимание Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H280: 
Съдържа газ 
под налягане; 

може да 
експлодира 

при нагряване 

H280: 
Съдържа газ 
под налягане; 

може да 
експлодира 

при нагряване 

H281: 
Съдържа 

охладен газ; 
може да 
причини 
криогенни 

изгаряния или 
наранявания 

H280: 
Съдържа газ 
под налягане; 

може да 
експлодира 

при нагряване 

Препоръка за 
безопасност 
при предотв 
ратяване 

P282 

▼M4
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Класифициране Сгъстен газ Втечнен газ Охладен втечнен 
газ Разтворен газ 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P336 + P315 

Препоръка за 
безопасност 
при съхра 
нение 

P410 + P403 P410 + P403 P403 P410 + P403 

Препоръка за 
безопасност 
при 
изхвърляне 

▼M2 
Забележка: 

Пиктограма GHS04 не се изисква за газовете под налягане, 
когато фигурира пиктограма GHS02 или пиктограма GHS06. 

▼B 
2.5.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

За тази група газове е необходимо да се знае следната инфор 
мация: 
— парно налягане при 50 

o C; 
— физично състояние при 20 

o C при стандартно налягане на 
средата; 

— критична температура. 
▼M4 

Данните могат да се намерят в справочниците, да се изчислят 
или да се определят чрез изпитване. Повечето от чистите газове 
вече са класифицирани в UN RTDG, Правила за моделите. 

▼B 
2.6. Запалими течности 

2.6.1. Определение 

Запалима течност означава течност, имаща пламна темпер- 
атура (известна също така като „пламна точка“) не по-висока 
от 60 

o C. 
2.6.2. Критерии за класифициране 

2.6.2.1. Запалимата течност се класифицира в една от трите категории 
за този клас в съответствие с таблица 2.6.1: 

Таблица 2.6.1 

Критерии за запалими течности 

Кате 
гория Критерии 

1 Пламна температура < 23 
o C и начална температура 

на кипене ≤ 35 
o C 

2 Пламна температура < 23 
o C и начална температура 

на кипене > 35 
o C 

3 Пламна температура ≥ 23 
o C и ≤ 60 

o C ( 1 ) 

( 1 ) За целите на настоящата директива газьолът, дизеловото и лекото 
гориво за отопление, чиято пламна температура е между ≥55 

o C и 
≤75 

o C, могат да се разглеждат като категория 3. 

▼M2 
Забележка: 

Аерозолите не се класифицират като запалими течност; вж. 
раздел 2.3. 

▼M12
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2.6.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.6.2. 

Таблица 2.6.2 

Елементи на етикета за запалими течности 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

GHS Пиктограми 

Сигнална дума Опасно Опасно Внимание 

Предупреждение за 
опасност 

H224: Изклю 
чително 
запалими 

течност и пари 

H225: Силно 
запалими 

течност и пари 

H226: Запалими 
течност и пари 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P210 
P233 
P240 
P241 
P242 
P243 
P280 

P210 
P233 
P240 
P241 
P242 
P243 
P280 

P210 
P233 
P240 
P241 
P242 
P243 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P303 + P361 + 
P353 

P370 + P378 

P303 + P361 + 
P353 

P370 + P378 

P303 + P361 + 
P353 

P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P403 + P235 P403 + P235 P403 + P235 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 P501 P501 

2.6.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.6.4.1. За класифицирането на запалимите течности са необходими 
данните за пламната температура и началната температура на 
кипене. Данните могат да се определят чрез изпитване, да се 
намерят в справочниците или да се изчислят. Ако няма налични 
данни, пламната температура и началната температура на 
кипене се определят посредством изпитване. За определяне на 
пламната температура се използва метод в затворен тигел 
(closed cup). 

2.6.4.2. ►M2 При смесите ( 1 ), които съдържат известни запалими 
течности в определени концентрации, независимо от факта, че 
те могат да съдържат нелетливи съставки, например полимери 
или добавки, не е необходимо да се определя експериментално 
пламната температура, ако изчислената пламна температура на 
сместа при използване на метода, посочен в 2.6.4.3, е с най- 
малко 5 °C ( 2 ) по-висока, отколкото съответния критерий за 
класифициране (съответно 23 °C и 60 °C) и при условие че: ◄ 

▼B 

( 1 ) До този момент методът на изчисление е валидиран за смеси, съдържащи до 6 
летливи съставки. Тези съставки може да бъдат запалими течности като въглево 
дороди, етери, алкохоли, естери (освен акрилати) и вода. Въпреки това той все още 
не е валидиран за смеси, съдържащи халогенизирани сернисти и/или фосфорни 
съединения, както и реактивни акрилати. 

( 2 ) Ако изчислената пламна температура надвишава с по-малко от 5 °C съответния 
критерий за класифициране, не може да се използва методът за изчисление и 
пламната температура следва да се определи експериментално.
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а) съставът на сместа е известен (ако материалът има конкретен 
диапазон на състава, то съставът с най-ниската изчислена 
температура на запалване се избира за оценка); 

б) долните граници на експлозивност на всяка съставка 
►M2 на сместа ◄ са известни (в случай на екстраполация 
на тези данни към други температури, отличаващи се от 
условията на изпитването, е необходимо да се установи 
съответна връзка), както и метод за изчисление на долните 
граници на експлозивност; 

в) температурната зависимост от налягането на наситената пара 
и от коефициента на активност е известна за всяка съставка, 
която присъства в сместа; 

г) течната фаза е еднородна. 

2.6.4.3. Подходящ метод е описан в Gmehling and Rasmussen (Ind. Eng. 
Fundament, 21, 186, (1982)). За смес, която съдържа нелетливи 
съставки, пламната температура се изчислява въз основа на 
летливите съставки. Счита се, че нелетливата съставка 
понижава съвсем незначително частичното налягане на разтво 
рителя и че изчислената пламна температура е незначително по- 
ниска от измерената стойност. 

2.6.4.4. Възможни методи за изпитване с цел определяне на пламната 
температура на запалими течности са посочени в таблица 2.6.3. 

Таблица 2.6.3 

Методи за определяне на температурата на запалване на 
запалими течности 

Европейски стан 
дарти: 

EN ISO 1516 изменен 
Определяне на запалване/незапалване — 
метод на равновесие в затворен тигел 

EN ISO 1523 изменен 
Определяне на пламната температура — 
метод на равновесие в затворен тигел 

EN ISO 2719 изменен 
Определяне на пламната температура 
метод на Пенски-Мартенс в затворен тигел 

EN ISO 3679 изменен 
Определяне на пламната температура — 
метод на бързото равновесие в затворен 
тигел 

EN ISO 3680 изменен 
Определяне на запалване/незапалване — 
метод на бързото равновесие в затворен 
тигел 

EN ISO 13736 изменен 
Нефтопродукти и други течности — 
Определяне на пламната температура — 
метод на Абел в затворен тигел 

Национални стандарти: 

Association 
française de norma
lisation, AFNOR: 

NF M07-036 изменен 
Détermination du point d'éclair — Vase clos 
Abel-Pensky 
(идентичен с DIN 51755) 

▼B
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__________ 

▼B 

Deutsches Institut 
für Normung 

DIN 51755 (пламна температура под 
65 

o C) изменен Prüfung von Mineralölen 
und anderen brennbaren Flüssigkeiten; 
Bestimmung des Flammpunktes im gesch
lossenen Tiegel, nach Abel-Pensky 
(идентичен с NF M07-036) 

▼M2 
2.6.4.5 Течностите с пламна температура над 35 °C, но не по-висока от 

60 °C, няма нужда да бъдат класифицирани в категория 3, ако 
са получени отрицателни резултати при изпитването на устой 
чивост на горене L.2, част III, раздел 32 от Препоръките на 
ООН относно превоза на опасни товари, Ръководство за 
изпитвания и критерии. 

2.6.4.6. Възможните методи за изпитване с цел определяне на началната 
температура на кипене на запалими течности са посочени в 
таблица 2.6.4. 

Таблица 2.6.4. 

Методи за определяне на началната температура на кипене 
на запалими течности 

Европейски стан 
дарти: 

EN ISO 3405 изменен 
Нефтопродукти — определяне на дестила 
ционните характеристики при атмосферно 
налягане 

EN ISO 3924 изменен 

Нефтопродукти — определяне на разпре 
делението на интервала на кипене — 
метод на газова хроматография 

EN ISO 4626 изменен 

Летливи органични течности — 
определяне на интервала на кипене на 
органичните разтворители, използвани 
като суровини 

Регламент (ЕО) 
№ 440/2008 ( 1 ) 

Метод А.2, описан в част А от прило 
жението към Регламент (ЕО) № 440/2008 

( 1 ) ОВ L 142, 31.5.2008 г., стр. 1. 

▼B 
2.7. Запалими твърди вещества 

2.7.1. Определение 

2.7.1.1. Запалимо твърдо вещество означава твърдо вещество, което е 
лесно запалимо или може да предизвика или допринесе за 
пожар чрез триене. 

Лесно запалимите твърди вещества са прахообразни, грану 
лирани, или пастообразни вещества или смеси, които са 
опасни, ако могат лесно да се запалват чрез краткотраен 
контакт с източника на горене, като например запалена клечка 
кибрит и ако пламъкът се разпространява бързо. 

2.7.2. Критерии за класифициране 

2.7.2.1. Прахообразните, гранулирани или пастообразни вещества или 
смеси (с изключение на металите или металните сплави на 
прах — вж. 2.7.2.2) следва да бъдат класифицирани като 
твърди вещества способни лесно да се възпламеняват, които, 

▼M2
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когато времетраенето на горене, определено при едно или 
повече изпитвания, проведени в съответствие с метода за 
изпитване, описан в част III, подраздел 33.2.1, от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, е под 45 
секунди или скоростта на горене е над 2,2 mm/s. 

2.7.2.2. Металите или металните сплави на прах се класифицират като 
запалими твърди вещества, ако могат да бъдат запалени и ако 
процесът на горене се разпространява по цялата дължина на 
пробата за изпитване в течение на 10 минути или по-малко. 

2.7.2.3. Запалимо твърдо вещество се класифицира в един от двете 
категории за този клас, използвайки метод N.1, както е 
описано в точка 33.2.1 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за 
изпитвания и критерии в съответствие с таблица 2.7.1: 

Таблица 2.7.1 

Критерии за запалими твърди вещества 

Категория Критерии 

1 

Изпитване на скоростта на горене 

Вещества и смеси, различни от метали и метални 
сплави на прах: 

а) навлажнената зона не спира огъня и 

б) времетраене на горене < 45 секунди или скорост 
на горене > 2,2 mm/s 

Метали и метални сплави на прах 

времетраене на горене ≤ 5 минути 

2 

Изпитване на скоростта на горене 

Вещества и смеси, различни от метали и метални 
сплави на прах: 

а) навлажнената зона спира огъня за най-малко 4 
минути и 

б) времетраене на горене < 45 секунди или скорост 
на горене > 2,2 mm/s 

Метали и метални сплави на прах 

времетраене на горене > 5 минути и ≤ 10 минути 

▼M2 
Забележка 1: 

Изпитването се извършва върху веществото или сместа във 
физическата форма, в която са представени за класифициране. 
Ако например за целите на доставка или превоз едно и също 
химично вещество е във физическа форма, различна от изпит 
ваната, и се счита, че е възможно тази форма да измени 
съществено неговите резултати при изпитване за класифи 
циране, новата форма на веществото също се подлага на 
изпитване. 

Забележка 2: 

Аерозолите не се класифицират като запалими твърди вещества; 
вж. раздел 2.3. 

▼B 
2.7.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.7.2. 

▼B
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Таблица 2.7.2 

Елементи на етикета за запалими твърди вещества 

Класифициране Категория 1 Категория 2 

GHS Пиктограми 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

H228: Запалимо 
твърдо вещество 

H228: Запалимо 
твърдо вещество 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P210 
P240 
P241 
P280 

P210 
P240 
P241 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P370 + P378 P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

2.8. Самоактивиращи се вещества и смеси 

2.8.1. Определение 

2.8.1.1. Самоактивиращи се вещества или смеси са термично неус 
тойчиви течни или твърди вещества или смеси, способни да 
претърпят силно екзотермично разлагане, дори и при 
отсъствието на кислород (въздух). От това определение се 
изключват веществата и смесите, класифицирани в съответствие 
с настоящата част като експлозиви, органични пероксиди или 
като оксидиращи вещества. 

2.8.1.2. Приема се, че дадено самоактивиращо се вещество или смес 
притежават взривни свойства, ако в хода на лабораторното 
изпитване са способни да детонират, бързо да дефлагрират, 
или да проявят много силен термичен ефект при нагряване в 
затворено пространство. 

2.8.2. Критерии за класифициране 

2.8.2.1. Всяко самоактивиращо се вещество или смес се класифицират в 
този клас на опасност с изключение на случаите, когато: 

а) те са експлозиви в съответствие с критериите, посочени в 
2.1; 

б) те са оксидиращи течности или твърди вещества, в съот 
ветствие с критериите, посочени в 2.13 или 2.14, с 
изключение на смесите на оксидиращите вещества, в които 
съдържанието на запалими органични вещества е 5 % или 
повече, които се класифицират като самоактивиращи се 
вещества, в съответствие с процедурата, посочена в 2.8.2.2; 

в) те са органични пероксиди в съответствие с критериите, 
посочени в 2.15; 

г) тяхната топлина на разлагане е по-ниска от 300 J/g; или 

▼B
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д) тяхната температура на самоускоряващо се разлагане (SADT) 
е по-голяма от 75 

o C за 50 kg опаковка ( 1 ). 

2.8.2.2. Смеси от оксидиращи вещества, отговарящи на критериите за 
класифицирането им като оксидиращи вещества, които 
съдържат 5 % или повече запалими органични вещества и не 
отговарят на критериите, посочени в 2.8.2.1, букви a), в), г) или 
д), подлежат на процедурата за класифициране като самоакти 
виращи се вещества; 

Такава смес, която проявява свойствата на самоактивиращо се 
вещество от типове B—F (виж 2.8.2.3) се класифицира като 
самоактивиращо вещество. 

Когато изпитването е проведено в определена опаковка и 
опаковката е променена, се провежда допълнително изпитване, 
когато се прецени, че промяната в опаковката ще повлияе върху 
резултатите от изпитването. 

2.8.2.3. Самоактивиращи се вещества и смеси се класифицират в една 
от седемте категории „типове A—G“ за този клас, в съот 
ветствие със следните принципи: 

а) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които, 
опаковани, могат да детонират или дефлагрират, се 
определят като самоактивиращи се вещества от ТИП А; 

б) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които 
притежават взривни свойства и които, опаковани, не 
детонират и не дефлагрират бързо, но са способни на 
термична експлозия в опаковката, се определят като само 
активиращо се вещество от ТИП B; 

в) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които 
притежават експлозивни свойства и които не детонират, не 
дефлагрират и не претърпяват термична експлозия, когато 
са опаковани, се определят като самоактивиращи се 
вещества от ТИП C; 

г) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които при 
лабораторно изпитване: 

i) детонират частично, не дефлагрират бързо и не показват 
силен ефект, когато се нагряват в затворено 
пространство; или 

ii) изобщо не детонират, дефлагрират бавно и не показват 
силен ефект, когато се нагряват в затворено 
пространство; или 

iii) изобщо не детонират или дефлагрират и показват 
умерен ефект, когато се нагряват в затворено 
пространство; 

се определят като самоактивиращи се вещества от ТИП D; 

д) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които при 
лабораторно изпитване не детонират, не дефлагрират 
изобщо и проявяват нисък или никакъв ефект при 
нагряване в затворено пространство, се определят като само 
активиращо вещество от ТИП E; 

е) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които при 
лабораторно изпитване не детонират в кавитационно 
състояние, не дефлагрират изобщо и проявяват слаб или 
никакъв ефект при нагряване в затворено пространство, 
както и слаб или никакъв експлозивен ефект, определят 
като самоактивиращо вещество от ТИП F; 

▼B 

( 1 ) ►M4 Вж. UN RTDG, Ръководство за изпитвания и критерии, подраздели 28.1, 
28.2, 28.3 и таблица 28.3. ◄



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 88 

ж) всяко самоактивиращо се вещество или смес, които при 
лабораторно изпитване не детонират в кавитационно 
състояние, не дефлагрират изобщо, не проявяват никакъв 
ефект при нагряване в затворено пространство или 
експлозивна енергия, при условие че са термично 
устойчиви (температурата на самоускоряващо се разлагане 
е 60 

o C до 75 
o C за 50 kg опаковка), и при течни смеси, при 

които за намаляване на чувствителността се използва 
разредител с температура на кипене не по-ниска от 150 
o C, се определят като самоактивиращи се вещества от 
ТИП G. Ако сместа не е термично устойчива или 
разредителя, използван за намаляване на чувствителността, 
е с температура на кипене по-ниска от 150 

o C, сместа се 
определя като самоактивиращо се вещество от ТИП F. 

Когато изпитването е проведено в определена опаковка и 
опаковката е променена, се провежда допълнително изпитване, 
когато се прецени, че промяната в опаковката ще повлияе върху 
резултатите от изпитването. 

2.8.2.4. Критерии за контрол на температурата 

Самоактивиращи се вещества подлежат на контрол на темпера 
турата, ако тяхната температура на самоускоряващо се 
разлагане (SADT) е 55 

o C или по-ниска. Методите за 
определяне на SADT, както и методите за изчисление на 
контролната и аварийната температура, са посочени в част II, 
раздел 28 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии. Избраното изпитване се провежда по начин, който е 
представителен, както за размера, така и за материалите на 
опаковката. 

2.8.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.8.1. 

▼M12 
Таблица 2.8.1 

Елементи на етикета за самоактивиращи се вещества и смеси 

Класифициране Тип А Тип B Тип C и D Тип E и F Тип G ( 1 ) 

GHS 
пиктограми 

Няма елементи 
на етикета, 

предназначени 
за тази 

категория на 
опасност 

Сигнална дума Опасно Опасно Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H240: Може 
да предизвика 
експлозия при 
нагряване 

H241: Може 
да предизвика 
пожар или 

експлозия при 
нагряване 

H242: Може 
да предизвика 
пожар при 
нагряване 

H242: Може 
да предизвика 
пожар при 
нагряване 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

▼B
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Класифициране Тип А Тип B Тип C и D Тип E и F Тип G ( 1 ) 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P380 + 
P375 [+ 
P378] ( 2 ) 

P370 + P378 P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P403 
P411 
P420 

P403 
P411 
P420 

P403 
P411 
P420 

P403 
P411 
P420 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 P501 P501 

( 1 ) Тип G няма определени елементи на информацията за опасността, но се взема предвид възможността да 
притежава свойства, характерни за други класове на опасност. 

( 2 ) Вж. уводната част от приложение IV за подробности за употребата на квадратните скоби. 

▼B 
За тип G няма определени елементи на информацията за опас 
ността, но се взема предвид възможността да притежава 
свойства, характерни за други класове на опасност. 

2.8.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.8.4.1. Свойствата на самоактивиращи се вещества или смеси, които са 
определящи за тяхното класифициране, се бъдат определят 
експериментално. Класифицирането на самоактивиращи се 
вещества или смеси се извършва в съответствие с изпитвания 
серии А—З, както е описано в част II на ►M4 UN RTDG ◄, 
Ръководство за изпитвания и критерии. Процедурата за класи 
фициране е описана във фигура 2.8.1. 

2.8.4.2. Процедурите за класифициране на самоактивиращи се вещества 
и смеси не се прилагат, ако: 

а) в молекулата няма химически групи, свързани с експлозивни 
или самоактивиращи се свойства. Примери за подобни групи 
са посочени в таблица A6.1 и A6.2, приложение 6 от 
►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии; или 

б) за отделно органично вещество или еднородна смес от 
органични вещества изчислената SADT за 50 kg опаковка е 
по-висока от 75 

o C или енергията на екзотермичното 
разлагане е под 300 J/g. Началната температура и 
енергията на разлагане могат да бъдат определени с 
помощта на подходящи калориметрични методи (виж част 
II, подраздел 20.3.3.3 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство 
за изпитвания и критерии). 

▼M12
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Фигура 2.8.1 

Самоактивиращи се вещества и смеси 

▼M12
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2.9. Пирофорни течности 

2.9.1. Определение 

Пирофорна течност означава течно вещество или смес, на които 
дори и в малки количества са способни да се запалят в рамките 
на пет минути след контакт с въздуха. 

2.9.2. Критерии за класифициране 

2.9.2.1. Пирофорна течност се класифицира в самостоятелна категория 
на опасност за този клас, въз основа на резултатите от 
изпитване N.3 в част III, подраздел 33.3.1.5. от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, в съот 
ветствие с таблица 2.9.1: 

Таблица 2.9.1. 

Критерии за пирофорни течности 

Категория Критерии 

1 

Течността се запалва в рамките на 5 минути, когато 
е добавена към инертен носител и е изложена на 
въздух, или запалва или овъглява филтърна хартия 
при контакт с въздуха в рамките на 5 минути. 

2.9.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.9.2. 

▼M12 
Таблица 2.9.2 

Елементи на етикета за пирофорни течности 

Класифициране Категория 1 

GHS пиктограма 

Сигнална дума Опасно 

Предупреждение за опасност 
H250: Самозапалва се при 

контакт с въздух 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване 

P210 
P222 

P231 + P232 
P233 
P280 

Препоръка за безопасност при 
реагиране 

P302 + P334 
P370 + P378 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне 

▼B 
2.9.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.9.4.1. Процедурата за класифициране за пирофорните течности не се 
прилага, когато опитът при производството или използването 
им показва, че веществото или сместа не се самозапалват при 
влизане в контакт с въздуха при нормална температура (т.е. за 
веществото е известно, че е стабилно при стайна температура за 
продължителен период от време (дни)). 

▼B
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2.10. Пирофорни твърди вещества 

2.10.1. Определение 

Пирофорно твърдо вещество означава твърдо вещество или 
смес, които дори в малки количества могат да се запалят в 
рамките на пет минути след контакт с въздуха. 

2.10.2. Критерии за класифициране 

2.10.2.1. Пирофорно твърдо вещество се класифицира в самостоятелна 
категория на опасност за този клас, въз основа на резултатите 
от изпитване N.2 в част III, подраздел 33.3.1.4 от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, в съот 
ветствие с таблица 2.10.1: 

Таблица 2.10.1 

Критерии за пирофорни твърди вещества 

Категория Критерии 

1 
Твърдото вещество се запалва в рамките на пет 
минути след контакт с въздуха. 

Забележка 

Изпитването се извършва върху веществото или сместа във 
физическата форма, в която са представени. Ако например за 
целите на доставка или превоз едно и също химично вещество е 
във физическа форма, различна от изпитваната, и се счита, че е 
възможно тази форма да измени съществено неговите резултати 
при изпитване за класифициране, новата форма на веществото 
също се подлага на изпитване. 

2.10.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.10.2. 

▼M12 
Таблица 2.10.2 

Елементи на етикета за пирофорни твърди вещества 

Класифициране Категория 1 

GHS пиктограма 

Сигнална дума Опасно 

Предупреждение за опасност H250: Самозапалва се при 
контакт с въздух 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване 

P210 
P222 

P231 + P232 
P233 
P280 

Препоръка за безопасност при 
реагиране 

P302 + P335 + P334 
P370 + P378 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне 

▼B
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2.10.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.10.4.1. Процедурата за класифициране за пирофорните твърди 
вещества не се прилага, когато опитът при производството 
или използването им показва, че веществото или сместа не се 
самозапалват при контакт с въздуха при нормална температура 
(т.е. за веществото е известно, че е стабилно при стайна темпе 
ратура за продължителен период от време (дни)). 

2.11. Самонагряващи се вещества и смеси 

2.11.1. Определение 

2.11.1.1. Самонагряващото вещество или смес е течно или твърдо 
вещество или смес, различни от пирофорна течност или 
твърдо вещество, които при контакт с въздуха без допъл 
нително подаване на енергия се самонагряват; това вещество 
или смес се отличават от пирофорната течност или твърдо 
вещество с това, че се запалват само когато са в големи коли 
чества (килограми) и само след дълги периоди от време (часове 
или дни). 

▼M2 
2.11.1.2. Самонагряването на дадено вещество или смес представлява 

процес, при който постепенната реакция на това вещество или 
смес с кислород (във въздуха) генерира топлина. Ако скоростта 
на образуване на топлина надвишава скоростта на топлоот 
деляне, температурата на веществото или сместа ще се 
повиши, което може да доведе, след период на индукция, до 
самозапалване и горене. 

▼B 
2.11.2. Критерии за класифициране 

2.11.2.1. Вещество или смес се класифицират като самонагряващо се 
вещество или смес от този клас, ако в хода на изпитванията, 
проведени в съответствие с метод, посочен в ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, част III, 
подраздел 33.3.1.6: 

а) е получен положителен резултат при изпитване на кубичен 
образец със страна 25 mm при 140 

o C; 

б) е получен положителен резултат при изпитване на кубичен 
образец със страна 100 mm при 140 

o C и е получен отри 
цателен резултат при изпитване на кубичен образец със 
страна 100 mm при 120 

o C и веществото или сместа трябва 
да се опакова в опаковки с обем, по-голям от 3 m 

3 ; 

в) е получен положителен резултат при изпитване на кубичен 
образец със страна 100 mm при 140 

o C и е получен отри 
цателен резултат при изпитване на кубичен образец със 
страна 100 mm при 100 

o C и веществото или сместа трябва 
да се опакова в опаковки с обем, по-голям от 450 литра; 

г) е получен е положителен резултат при изпитване на кубичен 
образец със страна 100 mm при 140 

o C и е получен поло 
жителен резултат при изпитване на кубичен образец със 
страна 100 mm при 100 

o C. 

2.11.2.2. Самонагряващото вещество или смес се класифицират в една от 
двете категории за този клас на опасност, ако в хода на изпит 
ването, проведено по метод N.4 в част III, подраздел 33.3.1.6 от 
►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, 
получените резултати отговарят на критериите съгласно 
таблица 2.11.1: 

▼B
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Таблица 2.11.1 

Критерии за самонагряващи се вещества и смеси 

Категория Критерии 

1 
Получен е положителен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 25 mm при 140 

o C 

2 

а) получен е положителен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 100 mm при 140 

o C и е 
получен отрицателен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 25 mm при 140 

o C и 
веществото или сместа трябва да се опакова в 
опаковки с обем, по-голям от 3 m 

3 ; или 

б) получен е положителен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 100 mm при 140 

o C и е 
получен отрицателен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 25 mm при 140 

o C, 
получен е положителен резултат при изпитване 
на кубичен образец със страна 100 mm при 
120 

o C и веществото или сместа трябва да се 
опакова в опаковки с обем, по-голям от 
450 литра; или 

в) получен е положителен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 100 mm при 140 

o C и е 
получен отрицателен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 25 mm при 140 

o C и 
е получен положителен резултат при изпитване на 
кубичен образец със страна 100 mm при 100 

o C. 

Забележка 

Изпитването се извършва върху веществото или сместа във 
физическата форма, в която са представени. Ако например за 
целите на доставка или превоза едно и също химично вещество 
е във физическа форма, различна от изпитваната, и се счита, че 
е възможно тази форма да измени съществено неговите 
резултати при изпитване за класифициране, новата форма на 
веществото също се подлага на изпитване. 

2.11.2.3. Вещества и смеси с температура на самозапалване над 50 
o C 

при обем 27 м 
3 не се класифицират като самонагряващи се 

вещества или смеси. 
2.11.2.4. Вещества и смеси с температура на самозапалване над 50 

o C 
при обем 450 литра не се класифицират в категория 1 от този 
клас. 

2.11.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.11.2. 

▼M12 
Таблица 2.11.2 

Елементи на етикета за самонагряващи се вещества и смеси 

Класифициране Категория 1 Категория 2 

GHS пиктограми 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

Н251: Само 
нагряващо се: може 

да се запали 

Н252: Само 
нагряващо се в 

големи количества; 
може да се запали 

▼B
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Класифициране Категория 1 Категория 2 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P235 
P280 

P235 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P407 
P413 
P420 

P407 
P413 
P420 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

▼B 
2.11.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.11.4.1. Относно подробните схеми за вземане на решения за класифи 
цирането и изпитванията, които трябва да бъдат проведени за 
потвърждаване на различните категории, вж. фигура 2.11.1. 

2.11.4.2. Не е необходимо да се прилага процедурата за класифициране 
на самонагряващите се вещества и смеси, ако резултатите от 
скрининговото изпитване могат адекватно да се съпоставят с 
резултатите от изпитването за класифициране и ако се 
прилага подходяща граница на безопасност. Примери за скри 
нингови изпитвания са: 

а) изпитване Grewer Oven (VDI насоки 2263, част 1, 199, 
методи за определяне на характеристиките на безопасност 
на прахообразни вещества) с начална температура 80 К над 
референтната температура за обем от 1 l; 

б) скринингово изпитване на големи количества прахообразни 
вещества (Gibson, N. Harper, D.J.Rogers, R.Evaluation of the 
fire and explosion risks in drying powders, Plant Operations 
Progress, 4 (3), 181—189, 1985) с начална температура 60 
K над референтната температура за обем от 1 l. 

▼M12
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Фигура 2.11.1 

Самонагряващи се вещества и смеси 

▼B
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2.12. Вещества и смеси, които в контакт с вода отделят запалими 
газове 

2.12.1. Определение 

Вещества или смеси, които в контакт с вода отделят запалими 
газове, означава твърди или течни вещества или смеси, които 
при взаимодействие с вода, са способни самозапалят или да 
отделят запалими газове в опасни количества. 

2.12.2. Критерии за класифициране 

2.12.2.1. Вещество или смес, което в контакт с вода, отделя запалими 
газове, се класифицира в една от трите категории за този клас, 
въз основа на резултатите от изпитване N.5, описано в част III, 
подраздел 33.4.1.4 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за 
изпитвания и критерии, в съответствие с таблица 2.12.1: 

Таблица 2.12.1 

Критерии за вещества или смеси, които в контакт с вода 
отделят запалими газове 

Категория Критерии 

1 

Всяко вещество или смес, които бурно реагират с 
вода при температура на обкръжаващата среда, и 
най-общо проявява тенденция, при която отде 
леният газ се самозапалва, или които реагират при 
взаимодействие с вода при такава температура на 
обкръжаващата среда, че скоростта на отделяне на 
запалим газ е 10 или повече литри за килограм 
вещество за всяка една минута. 

2 

Всяко вещество или смес, които достатъчно 
активно реагират с водата при такава температурата 
на обкръжаващата среда, че максималната скорост 
на отделяне на запалим газ е 20 или повече литри за 
килограм вещество в час, и които не съответстват 
на критериите за класифициране в категория 1. 

3 

Всяко вещество или смес, които бавно реагират с 
вода при такава температура на обкръжаващата 
среда, че максималната скорост на отделяне на 
запалим газ е 1 или повече литри за килограм 
вещество в час, и които не съответстват на 
критериите за класифициране в категории 1 и 2. 

Забележка 

Изпитването се извършва върху веществото или сместа във 
физическата форма,в която са представени. Ако например за 
целите на доставка или превоз едно и също химично 
вещество е във физическа форма, различна от изпитваната и 
се счита, че е възможно тази форма да измени съществено 
неговите резултати при изпитване за класифициране, новата 
форма на веществото също се подлага на изпитване. 

2.12.2.2. Вещество или смес се класифицират като вещество или смес, 
които в контакт с вода отделят запалими газове, ако на всеки 
етап от процедурата на изпитване протича самозапалване. 

2.12.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.12.2. 
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Таблица 2.12.2 

Елементи на етикета за вещества или смеси, които при 
контакт с вода отделят запалими газове 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

GHS 
пиктограми 

Сигнална 
дума Опасно Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H260: При 
контакт с 
вода отделя 
запалими 

газове, които 
могат да се 
самозапалят 

H261: При 
контакт с 
вода отделя 
запалими 
газове 

H261: При 
контакт с 
вода отделя 
запалими 
газове 

Препоръка за 
безопасност 
при предотв 
ратяване 

P223 
P231 + P232 

P280 

P223 
P231 + P232 

P280 

P231 + P232 
P280 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P302 + P335 + 
P334 

P370 + P378 

P302 + P335 
+ P334 

P370 + P378 
P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност 
при съхра 
нение 

P402 + P404 P402 + P404 P402 + P404 

Препоръка за 
безопасност 
при 
изхвърляне 

P501 P501 P501 

▼B 
2.12.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.12.4.1. Не е необходимо да се прилага процедурата за класифициране 
към този клас, ако: 

а) химичната структура на веществото или сместа не съдържа 
метали или металоиди; или 

б) опитът в производството и използването показва, че 
даденото вещество или смес не реагират с вода, т.е. 
веществото е произведено с вода или е промито с вода; или 

в) известно е, че веществото или сместа са разтворими във вода 
и образуват стабилна смес. 

2.13. Оксидиращи течности 

2.13.1. Определение 

Оксидираща течност означава течно вещество или смес, които 
сами по себе си не е необходимо да са запалими, но обикновено 
посредством отделяне на кислород, е възможно да предизвикат 
или да спомагат за горенето на друг материал. 

2.13.2. Критерии за класификация 

2.13.2.1. Оксидиращата течност се класифицира в една от трите 
категории за този клас, въз основа на резултатите от 
изпитване O.2 в част III, подраздел 34.4.2 от ►M4 UN 
RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и критерии, в съот 
ветствие с таблица 2.13.1: 
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Таблица 2.13.1 

Критерии за оксидиращи течности 

Категория Критерии 

1 

Всяко вещество или смес, които, смесени с 
целулоза в масово съотношение 1:1 от веществото 
(или сместа) и целулоза, се самозапалзват в хода на 
изпитването; или времето за повишаване на наля 
гането на смес 1:1 от масата на вещество и 
целулоза е по-малко от времето за повишаване на 
налягането на смес с масово съотношение 1:1 от 
50 % разтвор на хлорна киселина и целулоза. 

2 

Всяко вещество или смес, които, смесени с 
целулоза в масово съотношение 1:1 от веществото 
(или сместа) и целулоза, имат по време на изпит 
ването средно време на повишаване на налягането, 
което е по-малко или равно на средното време за 
повишаване на налягането на смес в масово съот 
ношение 1:1 от 40 % воден разтвор на натриев 
хлорат и целулоза; и не отговарят на критериите 
за класифициране в категория 1. 

3 

Всяко вещество или смес, които, смесени с 
целулоза в масово съотношение 1:1 от веществото 
(или сместа) и целулоза, имат по време на изпит 
ването средно време на повишаване на налягането, 
което е по-малко или равно на средното време за 
повишаване на налягането на смес в масово съот 
ношение 1:1 от 65 % воден разтвор на натриев 
хлорат и целулоза; и не отговарят на критериите 
за класифициране в категория 1 и 2. 

2.13.3. Предоставяне на информация за опасност 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.13.2. 

▼M12 
Таблица 2.13.2 

Елементи на етикета за оксидиращи течности 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

GHS 
пиктограми 

Сигнална дума Опасно Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

Н271: Може да 
предизвика 
пожар или 
експлозия; 
силен окис 

лител 

H272: Може да 
усили пожара; 
окислител 

H272: Може да 
усили пожара; 
окислител 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P210 
P220 
P280 
P283 

P210 
P220 
P280 

P210 
P220 
P280 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P306 + P360 
P371 + P380 

+ P375 
P370 + P378 

P370 + P378 P370 + P378 
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Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P420 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 P501 

▼B 
2.13.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.13.4.1. Процедурата по класифицирането на органичните вещества или 
смеси в този клас не се прилага, ако: 
а) веществото или сместа не съдържат кислород, флуор или 

хлор; или 
б) веществото или сместа съдържат кислород, флуор или хлор 

и тези елементи са химически свързани само с въглерод или 
водород. 

2.13.4.2. За неорганичните вещества или смеси процедурата за класифи 
циране в този клас не се прилага, ако те не съдържат 
кислородни или халогенни атоми. 

2.13.4.3. При различие между резултатите от изпитванията и опита, 
натрупан при използването и употребата на вещества или 
смеси, който показва, че те са оксидиращи, заключенията, 
направени въз основа на натрупания опит имат предимство 
пред резултатите от изпитванията. 

2.13.4.4. Когато веществата или смесите предизвикват повишаване на 
налягането (твърде високо или твърде ниско), причинено от 
химични реакции, които не характеризират оксидиращите 
свойства на веществото или сместа, изпитването, описано в 
част III, подраздел 34.4.2 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство 
за изпитвания и критерии, се повторя с инертно вещество, 
например диатомит (кизелгур), на мястото на целулозата, за 
да се изясни природата на реакцията и да се провери дали 
няма погрешен положителен резултат. 

2.14. Оксидиращи твърди вещества 

2.14.1. Определение 

Оксидиращо твърдо вещество означава твърдо вещество или 
смес, които сами по себе си не е необходимо са запалими, но 
обикновено посредством отделяне на кислород, могат да пред 
извикат или да съдействат за горенето на друг материал. 

2.14.2. Критерии за класифициране 

2.14.2.1. ►M12 Оксидиращо твърдо вещество се класифицира в една от 
трите категории за този клас въз основа на резултатите от 
изпитване O.1 в част III, подраздел 34.4.1 или изпитване О.3 
в част III, подраздел 34.4.3 от UN RTDG, Ръководство за 
изпитвания и критерии в съответствие с таблица 2.14.1: ◄ 

▼M12 
Таблица 2.14.1 

Критерии за оксидиращи твърди вещества 

Кате 
гория 

Критерии при използване на 
изпитване О.1 

Критерии при използване на 
изпитване О.3 

1 

Всяко вещество или 
смес, които смесени в 
масово съотношение 4:1 
или 1:1 от изпитвания 
образец и целулоза, 
имат средно време на 
изгаряне, което е по- 
малко от средното 
време на изгаряне на 

Всяко вещество или смес, 
които смесени в масово 
съотношение 4:1 или 1:1 
от изпитвания образец и 
целулоза, имат средна 
скорост на горене, която е 
по-голяма от средната- 
скорост на горене на смес 
с масово съотношение 

▼M12
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Кате 
гория 

Критерии при използване на 
изпитване О.1 

Критерии при използване на 
изпитване О.3 

смес с масово съот 
ношение 3:2 от калиев 
бромат и целулоза. 

3:1 от калциев пероксид и 
целулоза. 

2 

Всяко вещество или 
смес, които смесени в 
масово съотношение 4:1 
или 1:1 от изпитвания 
образец и целулоза, 
имат средно време на 
изгаряне, което е равно 
или по-малко от 
средното време на 
изгаряне на смес с 
масово съотношение 2:3 
от калиев бромат и 
целулоза и за които 
критериите за категория 
1 не са спазени. 

Всяко вещество или смес, 
които смесени в масово 
съотношение 4:1 или 1:1 
от изпитвания образец и 
целулоза, имат средна 
скорост на горене, която 
е равна или по-голяма от 
средната скорост на 
горене на смес с масово 
съотношение 1:1 от 
калциев пероксид и 
целулоза и за които 
критериите за категория 
1 не са спазени. 

3 

Всяко вещество или 
смес, които смесени в 
масово съотношение 4:1 
или 1:1 от изпитвания 
образец и целулоза, 
имат средно време на 
изгаряне, което е равно 
или по-малко от 
средното време на 
изгаряне на смес с 
масово съотношение 3:7 
от калиев бромат и 
целулоза и за които 
критериите за категории 
1 и 2 не са спазени. 

Всяко вещество или смес, 
които смесени в масово 
съотношение 4:1 или 1:1 
от изпитвания образец и 
целулоза, имат средна 
скорост на горене, която 
е равна или по-голяма от 
средната скорост на 
горене на смес с масово 
съотношение 1:2 от 
калциев пероксид и 
целулоза и за които 
критериите за категории 
1 и 2 не са спазени. 

▼B 
Забележка 1 

Някои оксидиращи твърди вещества също така представляват 
опасност от масова експлозия при определени условия (когато 
се съхраняват в големи количества). Някои видове амониев 
нитрат могат да причинят масова експлозия при извънредни 
условия и „Устойчивостта на изпитването за детонация“ 
►M12 (IMSBC Кодекс (Международен кодекс за превоз на 
незърнени насипни товари по море, ММO), допълнение 2, 
раздел 5) ◄ може да се използва за оценка на тази опасност. 
В тази връзка се предвижда подходяща информация в ИЛБ. 

Забележка 2 

Изпитването се извършва върху веществото или сместа във 
физическата форма, в която са представени. Ако например за 
целите на доставка или превоз едно и също химично вещество е 
във физическа форма, различна от изпитваната, и се счита, че е 
възможно тази форма да измени съществено неговите резултати 
при изпитване за класифициране, новата форма на веществото 
също се подлага на изпитване. 

2.14.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.14.2. 
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Таблица 2.14.2 

Елементи на етикета за оксидиращи твърди вещества 

Категория 1 Категория 2 Категория 3 

GHS 
пиктограми 

Сигнална дума Опасно Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H271: Може 
да предизвика 
пожар или 
експлозия; 
силен окис 

лител 

H272: Може 
да усили 

пожара; окис 
лител 

H272: Може 
да усили 

пожара; окис 
лител 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P210 
P220 
P280 
P283 

P210 
P220 
P280 

P210 
P220 
P280 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P306 + P360 
P371 + P380 

+ P375 
P370 + P378 

P370 + P378 P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P420 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 P501 

▼B 
2.14.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.14.4.1. Процедурата за класифициране на органичните вещества или 
смеси в този клас не се прилага, ако: 

а) веществото или сместа не съдържат кислород, флуор или 
хлор; или 

б) веществото или сместа съдържат кислород, флуор или хлор 
и тези елементи са химически свързани само с въглерод или 
водород. 

2.14.4.2. Процедурата за класифициране на неорганичните вещества или 
смеси в този клас не се прилага, ако те не съдържат кислородни 
или халогенни атоми. 

2.14.4.3. При различие между резултатите от изпитванията и опита, 
натрупан при използването и употребата на вещества или 
смеси, който показва, че те са оксидиращи, заключенията, 
направени въз основа на натрупания опит имат предимство 
пред резултатите от изпитванията. 

2.15. Органични пероксиди 

2.15.1. Определение 

2.15.1.1. Органични пероксиди означава органични вещества в течно или 
твърдо състояние, които съдържат двувалентна -O-O- структура 
и може да се разглеждат като производни на водородния 
пероксид, където един или двата водородни атома са 
заместени с органични радикали. Терминът органичен 
пероксид включва и смеси (формулировки) на органични 
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пероксиди, които съдържат поне един органичен пероксид. 
Органичните пероксиди са термично неустойчиви вещества 
или смеси, които могат да претърпят самоускоряващо се екзо 
термично разлагане. Освен това те могат да притежават едно 
или няколко от следните свойства: 

i) да са способни на експлозивно разлагане; 

ii) да горят бързо; 

iii) да бъдат чувствителни на въздействие или триене; 

iv) да реагират опасно с други вещества. 

2.15.1.2. Органичният пероксид се счита за притежаващ взривни 
свойства, ако в хода на лабораторното изпитване сместа (фор 
мулировката) е способна да детонира, да дефлагрира бързо, или 
да прояви много силен термичен ефект при нагряване в 
затворено пространство. 

2.15.2. Критерии за класифициране 

2.15.2.1. Всеки органичен пероксид се класифицира в този клас с 
изключение на случаите когато съдържа: 

а) не повече от 1,0 % свободен кислород от органичните 
пероксиди, когато съдържанието на водородния пероксид 
не превишава 1,0 %; или 

б) не повече от 0,5 % свободен кислород от органичните 
пероксиди, когато съдържанието на водородния пероксид е 
по-голямо от 1,0 %, но не превишава 7,0 %. 

Забележка 

Наличното съдържание на кислород ( %) за дадена смес от 
органични пероксиди се получава по формулата: 

16 Ü X n 

i 
Í 

n i Ü c i 
m i 

Î 

където: 

n i = броя пероксидни групи на молекула органичен 
пероксид i; 

c i = концентрация ( % масови) на органичен пероксид i; 

m i = молекулна маса на органичен пероксид i. 

2.15.2.2. Органичните пероксиди се класифицират в една от седемте 
категории „типове А—G“ за този клас, в съответствие със 
следните принципи: 

а) всеки органичен пероксид, който,когато е опакован, може да 
детонира или да дефлагрира бързо, се определя като 
органичен пероксид ТИП A; 

б) всеки органичен пероксид, притежаващ експлозивни 
свойства и който, когато е опакован, не детонира и не 
дефлагрира бързо, но е възможно да възникне термална 
експлозия в опаковката, се определя като органичен 
пероксид от ТИП B; 

▼B
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в) всеки органичен пероксид, притежаващ експлозивни 
свойства, ако веществото или сместа, когато са опаковани, 
не могат да детонират или да дефлагрират бързо, нито може 
да възникне термална експлозия, се определя като органичен 
пероксид от ТИП C; 

г) всеки органичен пероксид, който в хода на лабораторното 
изпитване: 

i) детонира частично, не дефлагрира бързо и не проявява 
силен ефект, когато се нагряват в затворено 
пространство; или 

ii) изобщо не детонира, дефлагрира бавно и не проявява 
силен ефект, когато се нагряват в затворено 
пространство; или 

iii) изобщо не детонира или дефлагрира и показва умерен 
ефект, когато се нагрява в затворено пространство; 

се определя като органичен пероксид от ТИП D; 

д) всеки органичен пероксид, който при лабораторно 
изпитване детонира, не дефлагрира изобщо и проявява 
слаб или никакъв ефект при нагряване в затворено 
пространство, се определя като органичен пероксид от 
ТИП E; 

е) всеки органичен пероксид, който при лабораторно 
изпитване не детонира в кавитационно състояние, не 
дефлагрира изобщо и проявява слаб или никакъв ефект 
при нагряване в затворено пространство, както и малка 
или никаква експлозивна мощност, се определя като 
органичен пероксид от ТИП F; 

ж) всеки органичен пероксид, който при лабораторно 
изпитване не детонира в кавитационно състояние, не 
дефлагрира изобщо, не проявява никакъв ефект при 
нагряване в затворено пространство или експлозивна 
мощност, при условие че e термично устойчив, т.е. темпе 
ратурата на самоускоряващо се разлагане е 60 

o C или по- 
висока за 50 kg опаковка ( 1 ), а при течни смеси за нама 
ляване на чувствителността е използван разредител с темпе 
ратура на кипене не по-ниска от 150 

o C, се определя като 
органичен пероксид от ТИП G. Ако органичният пероксид 
не е термично устойчив или ако за намаляване на чувст 
вителността се използва разредител с температура на 
кипене по-ниска от 150 

o C, се определя като органичен 
пероксид от ТИП F. 

Когато изпитването е проведено в определена опаковка и 
опаковката е променена, се провежда допълнително 
изпитване, когато се прецени, че промяната в опаковката 
ще повлияе върху резултатите от изпитването. 

2.15.2.3. Критерии за контрол на температурата 

Следните органични пероксиди подлежат на контрол на темпе 
ратурата: 

а) органични пероксиди от типове B и C с SADT ≤ 50 
o C; 

б) органични пероксиди от тип D, проявяващи умерен ефект при 
нагряване в затворено пространство ( 2 ) с SADT ≤ 50 

o C или 
проявяващи слаб или нулев ефект при нагряване в затворено 
пространство с SADT ≤ 45 

o C; и 

в) органични пероксиди от типове E и F с SADT ≤ 45 
o C. 

▼B 

( 1 ) ►M4 Вж. UN RTDG, Ръководство за изпитвания и критерии, подраздели 28.1, 
28.2, 28.3 и таблица 28.3. ◄ 

( 2 ) ►M4 Както е определено от изпитванията от серия Е, препоръчани в UN RTDG, 
Ръководство за изпитвания и критерии, част II. ◄
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Методите на изпитване за определяне на SADT, както и 
методите за изчисление на контролна и аварийна температура 
са дадени в ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии, част II, раздел 28. Избраното изпитване се провежда 
по начин, който е представителен, както за размера, така и за 
материалите на опаковката. 

2.15.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.15.1. 

▼M12 
Таблица 2.15.1 

Елементи на етикета за органични пероксиди 

Класифициране Тип А Тип B Тип C и D Тип E и F Тип G 

GHS 
пиктограми 

Няма 
елементи на 
етикета, пред 
назначени за 
тази категория 
на опасност 

Сигнална дума Опасно Опасно Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H240: Може 
да предизвика 
експлозия при 
нагряване 

H241: Може 
да предизвика 
пожар или 

експлозия при 
нагряване 

H242: Може 
да предизвика 
пожар при 
нагряване 

H242: Може 
да предизвика 
пожар при 
нагряване 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

P210 
P234 
P235 
P240 
P280 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P370 + P372 + 
P380 + P373 

P370 + P380 + 
P375 [+ 
P378] ( 1 ) 

P370 + P378 P370 + P378 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P403 
P410 
P411 
P420 

P403 
P410 
P411 
P420 

P403 
P410 
P411 
P420 

P403 
P410 
P411 
P420 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 P501 P501 

( 1 ) Вж. уводната част от приложение IV за подробности за употребата на квадратните скоби. 

▼B 
За тип Ж няма определени елементи на информацията за опас 
ността, но се взема предвид възможността да притежава 
свойства, характерни за други класове на опасност. 

2.15.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.15.4.1. По правило органичните пероксиди се класифицират въз основа 
на тяхната химична структура, както и на свободния кислород и 

▼B
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съдържанието на водороден пероксид в сместа (виж 2.15.2.1.). 
Свойствата на органичните пероксиди, които са необходими за 
тяхното класифициране, се определят експериментално път. 
Класифицирането на органичните пероксиди се извършва в 
съответствие с изпитванията от серии А—З, както е описано 
в част II на ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство за изпитвания и 
критерии. Процедурата за класифициране е описана във фигура 
2.15.1. 

2.15.4.2. Смеси от вече класифицирани органични пероксиди могат да се 
класифицират като същия тип органичен пероксид, аналогичен 
на най-опасната съставка. Въпреки това, предвид обстоятел 
ството, че две устойчиви съставки могат да образуват 
термично по-малко устойчива смес, се определя температурата 
на самоускоряващо се разлагане (SADT) на сместа. 

Забележка: Сборът на индивидуалните части на сместа може да 
бъде по-опасен от индивидуалните съставки, взети поотделно. 

▼B
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Фигура 2.15.1 

Органични пероксиди 

▼M12
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2.16. Корозивни за метали 

2.16.1. Определение 

Вещество или смес, корозивни за метали означава вещество или 
смес, които чрез химическо действие могат съществено да 
увредят или дори да разрушат металите. 

2.16.2. Критерии за класифициране 

2.16.2.1. Вещество или смес, корозивни за метали, се класифицират в 
самостоятелна категория за този клас, въз основа на резултатите 
от изпитване в част III, подраздел 37.4 от ►M4 UN RTDG ◄, 
Ръководство за изпитвания и критерии, в съответствие с 
таблица 2.16.1. 

Таблица 2.16.1 

Критерии за вещества и смеси, корозивни за метали 

Категория Критерии 

1 

Скоростта на корозия на стоманените или 
алуминиеви повърхности превишава 6,25 mm за 
година при температура на изпитване 55 

o C, при 
изпитване и на двата материала. 

Забележка 

Когато първоначалното изпитване на стоманата или алуминия 
показва, че изпитваните вещество или смес са корозивни, не се 
налага последващо изпитване на другия метал. 

2.16.3. Предоставяне на информация за опасността 

Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 2.16.2. 

Таблица 2.16.2 

Елементи на етикета за вещества и смеси, корозивни за 
метали 

Класифициране Категория 1 

Пиктограма GHS 

Сигнална дума Внимание 

Предупреждение за опасност H290: Може да бъде 
корозивно за металите 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване 

P234 

Препоръка за безопасност при 
реагиране 

P390 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

P406 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне 

▼M4 
Забележка: 

Когато дадено вещество или смес е класифицирано(а) като 
корозивно за метали, но некорозивно(а) за кожата и/или 
очите, се прилагат разпоредбите за етикетиране, съдържащи 
се в раздел 1.3.6. 

▼B
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2.16.4. Допълнителни съображения относно класифицирането 

2.16.4.1. Скоростта на корозия може да бъде измерена по метода, описан 
в част III, подраздел 37.4 от ►M4 UN RTDG ◄, Ръководство 
за изпитвания и критерии. Образците, използвани при изпит 
ването, се изготвят от следните материали: 

а) за целите на изпитване на стомана — типове стомана 

— S235JR+CR (1.0037 resp.St 37-2), 

— S275J2G3+CR (1.0144 resp.St 44-3), ISO 3574 изменен, 
Унифицирана система за номериране (UNS) G 10200, 
или SAE 1020. 

б) за целите на изпитване на алуминия — непокрит тип 7075- 
T6 или AZ5GU-T6. 

▼B
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3. ЧАСТ 3: ОПАСНОСТИ ЗА ЗДРАВЕТО 

3.1. Остра токсичност 

3.1.1. Определения 

3.1.1.1. Острата токсичност означава онези вредни ефекти, които 
възникват след приемане през устата или кожата на еднократна 
доза вещество или смес, или на многократни дози в течение на 
24 часа, или при експозиция при вдишване в течение на 4 часа. 

3.1.1.2. Класът на опасност Остра токсичност се подразделя на: 

— остра орална токсичност; 

— остра дермална токсичност; 

— остра инхалационна токсичност 

3.1.2. Критерии за класифициране на вещества като остро 
токсични 

▼M2 
3.1.2.1. ►M12 Веществата могат да бъдат отнесени към една от 

четирите категории на опасност въз основа на остра токсичност 
по орален, дермален или инхалационен път в съответствие с 
числените критерии, показани в таблица 3.1.1. ◄ Острите 
токсични стойности са изразени като (приблизително) LD 50 
(орални, дермални) или LC 50 (инхалационни) стойности или 
като оценки на остра токсичност (ATE). Пояснителните 
бележки са дадени след таблица 3.1.1. 

Таблица 3.1.1. 

Категории на опасност от остра токсичност и оценки на остра токсичност (ATE), определящи 
съответните категории 

Път на експозиция Категория 1 Категория 2 Категория 3 Категория 4 

Орална (mg/kg телесно тегло) 

ATE ≤ 5 5 < ATE ≤ 50 50 < ATE ≤ 
300 

300 < ATE 
≤ 2 000 Вж.: забележка а) 

забележка б) 

Дермална (mg/kg телесно тегло) 

ATE ≤ 50 50 < ATE ≤ 
200 

200 < ATE ≤ 
1 000 

1 000 < ATE 
≤ 2 000 Вж.: забележка а) 

забележка б) 

Газове (ppmV ( 1 ) 

ATE ≤ 100 100 < ATE ≤ 
500 

500 < ATE ≤ 
2 500 

2 500 < ATE 
≤ 20 000 

Вж.: забележка а) 
забележка б) 
забележка в) 

Пари (mg/l) 

ATE ≤ 0,5 0,5 < ATE ≤ 
2,0 

2,0 < ATE ≤ 
10,0 

10,0 < ATE 
≤ 20,0 

Вж.: забележка а) 
забележка б) 
забележка в) 
забележка г) 

Прах и мъгла (mg/l) 

ATE ≤ 0,05 0,05 < ATE ≤ 
0,5 

0,5 < ATE ≤ 
1,0 

1,0 < ATE 
≤ 5,0 

Вж.: забележка а) 
забележка б) 
забележка в) 

( 1 ) Концентрациите на газ са изразени в части на милион за обема (ppmV). 

▼B
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Забележки към таблица 3.1.1: 

а) Оценката на острата токсичност (ATE) за класифицирането 
на вещество е получена посредством LD 50 /LC 50 , когато са 
налични. 

б) Оценката на острата токсичност (ATE) за класифицирането 
на вещество в смес е получена посредством: 

— LD 50 /LC 50 , когато са налични, 

— съответния коефициент на преобразуване от таблица 
3.1.2, който се отнася за резултатите от изпитването в 
определени граници, или 

— съответния коефициент на преобразуване от таблица 
3.1.2, който се отнася за категорията за класифициране. 

▼M4 
в) Използваните в таблицата диапазони, в които се изменя 

оценката на острата токсичност (ATE) по отношение на 
инхалационната токсичност, са базирани на 4-часова 
експозиция за целите на изпитването. Преобразуването на 
наличните данни за инхалационна токсичност, получени в 
резултат на едночасова експозиция, е възможно посредством 
деление на коефициент 2 за газовете и парите и на 
коефициент 4 — за праха и мъглата. 

▼M2 
г) За някои вещества атмосферата за изпитване се състои не 

просто от пари, а от смес с течна и газообразна фаза. За 
други вещества атмосферата за изпитване може да се 
състои от пари, близки до газообразната фаза. В тези 
последни случаи класифицирането се основава на ppmV, 
както следва: категория 1 (100 ppmV), категория 2 (500 
ppmV), категория 3 (2 500 ppmV), категория 4 (20 000 
ppmV). 

Термините „прах“, „мъгла“ и „пара“ се определят, както 
следва: 

— прах: твърди частици от дадено вещество или смес, 
суспендирани в газ (обикновено въздух); 

— мъгла: течни капки от дадено вещество или смес, суспен 
дирани в газ (обикновено въздух); 

— пари: газообразната форма на дадено вещество или смес, 
освободено от неговото течно или твърдо състояние. 

Прахът се образува обикновено в резултат на механични 
процеси. Мъглата се образува обикновено в резултат на 
кондензацията на преситени пари или физическото 
разделяне на течности. Праховете и мъглата обикновено са 
с размери на частиците, които са между по-малко от 1 и 
100 μm. 

▼B 
3.1.2.2. Специфични съображения относно класифициранете на 

вещества като остро токсични 

3.1.2.2.1. Предпочитаните видове за изпитване за оценка на острата 
токсичност по орален път и чрез вдишване са плъховете, а 
предпочитан вид за оценка на острата дермална токсичност са 
плъховете и зайците. Когато има експерименталните данни за 
остра токсичност по отношение на няколко вида животни, се 
използва научно мнение при избора на най-подходящата 
стойност на LD 50 от валидните и добре проведени изпитвания. 

3.1.2.3. Специфични съображения относно класифицирането на 
вещества като остро токсични по инхалационен път 

3.1.2.3.1. Единиците за инхалационна токсичност са функция на формата 
на вдишания материал. Стойностите за прах и мъгла се 
изразяват в mg/l. Стойностите за газовете се изразяват в 
ppmV. Като се отчитат трудностите при изпитването на 
парите, някои от които представляват смес от течна и парова 
фаза, стойностите в таблицата са дадени в единиците mg/l. Но 
при тези пари, които са в състояние близо до газообразното, 
класифицирането се основава на ppmV. 

▼M2



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 112 

3.1.2.3.2. ►M12 Особено значение при класифицирането за инхала 
ционна токсичност има употребата на добре обосновани 
стойности в най-високите категории на опасност за прах и 
мъгла. ◄ Вдишани частици със средно масов аеродинамичен 
диаметър (MMAD) от 1 до 4 микрона ще се отлагат във 
всички части на дихателните пътища на плъховете. Този 
диапазон на размерите на частиците съответства на максимална 
доза от около 2 mg/l. За да се постигне приложимост на опитите 
върху животни към човешка експозиция, е най-добре прахът и 
мъглата да се изпитват в този диапазон при плъхове. 

3.1.2.3.3. В допълнение към класифицирането за инхалационна 
токсичност, ако има данни, които показват, че механизмът на 
токсичност е корозивност, веществото или сместа, се 
етикетират и като „корозивни за дихателните пътища“ (вж. 
забележка 1 в 3.1.4.1.). Корозивността на дихателните пътища 
се определя като разрушаване на тъканите на дихателните 
пътища след ограничен период на еднократна експозиция, 
аналогична на корозия на кожата; това включва и разрушаване 
на мукоза. Оценката на корозивност може да се основава на 
експертна оценка, което използва такива данни като напр.: 
човешки опит и опит с животни, съществуващи данни (in 
vitro), рН стойности, информация за аналогични вещества или 
всякакви други подходящи данни. 

3.1.3. Критерии за класифициране на смеси като остро токсични 

3.1.3.1. Критериите за класифициране на вещества за остра токсичност, 
посочени в раздел 3.1.2, се базират на данните за смъртоносна 
доза (получени чрез изпитване или определени). За смеси е 
необходимо да се получи или определи информация, която 
позволява да се приложат критериите за класифициране на 
съответната смес. Подходът на класифициране за остра 
токсичност е стъпаловиден и зависи от количеството 
информация налична за самата смес и за отделните ѝ 
съставки. На схемата (фигура 3.1.1) е представен процеса, 
който трябва да бъде следван. 

▼M2 
3.1.3.2. При класифицирането на смеси за остра токсичност се взема 

предвид всеки път на експозиция, но само един път на 
експозиция е необходим, при положение че този път е 
следван (оценен или изпитван) за всички съставки и не 
съществуват доказателства, които да сочат остра токсичност 
чрез много пътища. Когато съществуват доказателства за 
остра токсичност чрез много пътища на експозиция, класифи 
кацията трябва да се проведе за всички приложими пътища на 
експозиция. Отчита се цялата налична информация. Използват 
се пиктограмата и сигналната дума, които отразяват най- 
високата категория на опасност, както и всички съответни 
предупреждения за опасност. 

▼B 
3.1.3.3. С цел използване на всички налични данни при класифици 

рането на опасността на смесите са направени определени пред 
положения, които се прилагат, когато е целесъобразно при 
стъпаловидния подход: 

а) „съставки от значение за класификацията“ на дадена смес са 
тези, които присъстват в концентрации 1 % (тегловни — при 
твърди вещества, течности, прах, мъгла и пари и обемни — 
при газовете) или повече, ако няма основание да се пред 
полага, че дадена съставка, присъстваща в концентрация по- 
малка от 1 %, може да има значение при класифицирането за 
остра токсичност на смесите. (вж. таблица 1.1). 

б) когато класифицирана смес се използва като съставка на 
друга смес, действителната или определената оценка за 
остра токсичност (ATE) за въпросната смес може да се 
използва при класифицирането на новата смес, като се 
използват формулите в раздел 3.1.3.6.1 и параграф 
3.1.3.6.2.3. 

▼B
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в) Ако превърнатите оценки за точката на остра токсичност за 
всички съставки на дадена смес са в една и съща категория, 
сместа се класифицира в тази категория. 

г) Когато за съставките на дадена смес са налични единствено 
данни в диапазон (или информация за категорията на 
опасност на острата токсичност), те могат да бъдат 
превърнати в оценки за точката на остра токсичност в съот 
ветствие с таблица 3.1.2 при изчислението на класифици 
рането на новата смес, като се използват формулите в 
раздели 3.1.3.6.1 и 3.1.3.6.2.3. 

▼B 
Фигура 3.1.1 

Стъпаловиден подход при класифицирането на смеси за остра токсичност 

3.1.3.4. Класифицирането на смеси при наличие на данни за остра 
токсичност за цялата смес 

3.1.3.4.1. Когато самата смес е била изпитана, за да се определи нейната 
остра токсичност, тя се класифицира в съответствие със същите 
критерии, които са използвани за веществата, представени в 
таблица 3.1.1. Ако за съответната смес липсват данни от 
изпитване, се използват процедурите, посочени в раздели 
3.1.3.5 и 3.1.3.6. 

3.1.3.5. Класифициране на смеси при липса на данни за остра 
токсичност за цялата смес: свързващи принципи 

3.1.3.5.1. Когато самата смес не е подлагана на изпитване за остра 
токсичност, но има достатъчно данни за отделните съставки и 
подобни изпитани смеси, за да се характеризират адекватно 
опасностите, свързани със сместа, тези данни се използват в 
съответствие с установените в раздел 1.1.3. свързващи правила. 

▼M2 
3.1.3.5.2. Ако дадена изпитвана смес е разредена с разтворител, 

принадлежащ към еквивалентна или по-ниска категория на 
токсичност в сравнение с най-малко токсичните първоначални 
съставки, и който не би трябвало да повлияе на токсичността на 
останалите съставки, то новата разредена смес може да се 
класифицира като еквивалентна на първоначалната изпитвана 
смес. Като алтернатива може да се използва формулата, 
пояснена в раздел 3.1.3.6.1. 

▼M2
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3.1.3.6. Класифицирането на смеси на база съставките на сместа 
(формула на адитивност) 

3.1.3.6.1. Н а л и ч и е н а д а н н и з а в с и ч к и с ъ с т а в к и 

За да се гарантира точността на класифицирането на сместа и 
еднократното извършване на изчислението за всички системи, 
сектори и категории, оценката на острата токсичност (ATE) на 
съставките се провежда, както следва: 

а) ►M12 включва съставките с известна остра токсичност, 
отнасящи се към една от категориите на опасност от остра 
токсичност, показани в таблица 3.1.1; ◄ 

б) не се отчитат съставките, които не се считат за остро 
токсични (например вода, захар); 

▼M2 
в) не се отчитат съставките, ако наличните данни са от 

изпитване на гранична доза (на горната граница за 
категория 4 за съответния път на експозиция, както е 
посочено в таблица 3.1.1) и не показват остра токсичност. 

Съставките, които влизат в обхвата на настоящия раздел, се 
разглеждат като съставки с известна оценка на остра токсичност 
(ATE). Вж. забележка б) към таблица 3.1.1 и раздел 3.1.3.3 за 
целесъобразното прилагане на наличните данни в уравнението 
по-долу, както и раздел 3.1.3.6.2.3. 

▼B 
ATE на сместа се определя чрез изчисления, основани на стой 
ностите на ATE за всички съставки от значение за класифи 
кацията според следната формула по-долу за орална, дермална 
или инхалационна токсичност: 

100 
ATE mix 

¼ X 

n 

C i 
ATE i 

където: 

C i = концентрация на съставката i (тегловни или обемни %) 

i = индивидуалната съставка от 1 до n 

n = брой съставки 

ATE i = Оценка на остра токсичност на съставка i. 

3.1.3.6.2. К л а с и ф и ц и р а н е н а с м е с и т е п р и л и п с а н а д а н н и 
з а в с и ч к и с ъ с т а в к и 

3.1.3.6.2.1. Когато не е налице ATE за отделна съставка на сместа, но 
наличната информация, като например от посочения по-долу 
вид, може да обезпечи определянето на коефициент на 
превръщане, като посочения в таблица 3.1.2, се прилага 
формулата в раздел 3.1.3.6.1. 

Това включва оценка на: 

а) екстраполация между оценките на оралната, дермална и 
инхалационна остра токсичност ( 1 ). Подобна оценка може 
да изисква подходящи фармакодинамични и фармакоки 
нетични данни; 

б) данни от експозицията на хората, които показват наличие на 
токсичен ефект, но не предоставят данни за смъртоносна 
доза; 

в) доказателства от всякакви други изпитвания/проби на 
токсичност, налични за даденото вещество, които показват 
остри токсични ефекти, но не предоставят задължително 
данни за смъртоносна доза; или 

▼B 

( 1 ) ►M2 Когато смесите съдържат съставки, за които няма данни за остра токсичност 
за всеки един път на експозиция, оценките за остра токсичност може да бъдат 
екстраполирани от наличните данни и приложени за съответните пътища (вж. 
раздел 3.1.3.2). Дадено законодателство обаче може да изисква да се направи 
изпитване за конкретен път. В тези случаи класифицирането за въпросния път се 
извършва въз основа на правните изисквания. ◄
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г) данни за аналогични вещества, при които е използвана 
връзката между структура и действие. 

Такъв подход обикновено изисква съществена допълнителна 
техническа информация и добре подготвени и опитни 
експерти (експертна оценка, вж. раздел 1.1.1), за да се оцени 
острата токсичност по надежден начин. При отсъствие на 
такава информация се преминава към параграф 3.1.3.6.2.3. 

▼M4 
3.1.3.6.2.2. В случай че в смес с концентрация ≥ 1 % се използва съставка, 

за която липсва информация, позволяваща класифицирането ѝ, 
се прави изводът, че на сместа не може да бъде дадена окон 
чателна оценка за остра токсичност. В тази ситуация сместа се 
класифицира само въз основа на известните съставки при 
допълнително указание на етикета и в ИЛБ, че: „x процента 
от сместа съдържат съставка(и) с неизвестна остра токсичност“, 
като се вземат под внимание разпоредбите на раздел 3.1.4.2. 

3.1.3.6.2.3. Ако общата концентрация на съответната(ите) съставка(и) с 
неизвестна остра токсичност е ≤ 10 %, се използва формулата, 
дадена в раздел 3.1.3.6.1. Ако общата концентрация на съответ 
ната(ите) съставка(и) с неизвестна токсичност е > 10 %, 
формулата, посочена в раздел 3.1.3.6.1, се адаптира, за да се 
коригира процентният дял на неизвестната(ите) съставка(и), 
както следва: 

100 Ä ð P 
C неизв: ако > 10 %Þ 

ATE смес 
¼ X 

n 

C i 
ATE i 

▼B 
Таблица 3.1.2 

▼M2 
Превръщане от експериментално получените за диапазона 
на острата токсичност стойности (или категориите на 
опасност на острата токсичност) в оценки на точката на 
остра токсичност с оглед използване във формулите за 

класифициране на смесите 

▼B 

Пътища на 
експозиция 

Категория за класифициране 
или експериментално получена 
оценка за диапазона на остра 

токсичност 

Превърната 
оценка за точката 

на остра 
токсичност 

(виж Забележка 1) 

Орална 
(mg/kg телесно 
тегло) 

0 < категория 1 ≤ 5 
5 < категория 2 ≤ 50 

50 < категория 3 ≤ 300 
300 < категория 4 ≤ 2 000 

0,5 
5 

100 
500 

Дермална 
(mg/kg телесно 
тегло) 

0 < категория 1 ≤ 50 
50 < категория 2 ≤ 200 

200 < категория 3 ≤ 1 000 
1 000 < категория 4≤ 2 000 

5 
50 

300 
1 100 

Газове 
(ppmV) 

0 < категория 1 ≤ 100 
100 < категория 2 ≤ 500 

500 < категория 3 ≤ 2 500 
2 500 <категория4≤ 20 000 

10 
100 
700 

4 500 

Пари 
(mg/l) 

0 < категория 1 ≤ 0,5 
0,5 < категория 2 ≤ 2,0 

2,0 < категория 3 ≤ 10,0 
10,0 < категория 4≤ 20,0 

0,05 
0,5 
3 

11 

▼B
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Пътища на 
експозиция 

Категория за класифициране 
или експериментално получена 
оценка за диапазона на остра 

токсичност 

Превърната 
оценка за точката 

на остра 
токсичност 

(виж Забележка 1) 

Прах/мъгла 
(mg/l) 

0< категория1 ≤ 0,05 
0,05 < категория 2 ≤ 0,5 
0,5 < категория 3 ≤ 1,0 
1,0 < категория 4 ≤ 5,0 

0,005 
0,05 
0,5 
1,5 

Забележка 1 

Тези стойности са предвидени, за да се използват при изчисля 
ването на ATE при класифицирането на смес на база нейните 
съставки и не представят резултати от изпитване. 

3.1.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.1.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 3.1.3. ►M2 Без да се 
засяга член 27, може да се използват комбинирани преду 
преждения за опасност в съответствие с приложение III. ◄ 

▼M4 
Таблица 3.1.3 

Елементи на етикета за остра токсичност 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 Категория 4 

Пиктограми GHS 

Сигнална дума Опасно Опасно Опасно Внимание 

Предупрежде- 
ние за опасност: 
— орална 

H300: Смър 
тоносен при 
поглъщане 

H300: Смър 
тоносен при 
поглъщане 

H301: Токсичен 
при поглъщане 

H302: Вреден при 
поглъщане 

— дермална H310: Смър 
тоносен при 

контакт с кожата 

H310: Смър 
тоносен при 

контакт с кожата 

H311: Токсичен 
при контакт с 

кожата 

H312: Вреден при 
контакт с кожата 

— инхалационна 
(вж. забеле- 
жка 1) 

H330: Смър 
тоносен при 
вдишване 

H330: Смър 
тоносен при 
вдишване 

H331: Токсичен 
при вдишване 

H332: Вреден при 
вдишване 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 
(орално) 

P264 
P270 

P264 
P270 

P264 
P270 

P264 
P270 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 
(орално) 

P301 + P310 
P321 
P330 

P301 + P310 
P321 
P330 

P301 + P310 
P321 
P330 

P301 + P312 
P330 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 
(орално) 

P405 P405 P405 

▼B
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Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 Категория 4 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 
(орално) 

P501 P501 P501 P501 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 
(дермално) 

P262 
P264 
P270 
P280 

P262 
P264 
P270 
P280 

P280 P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране (дер 
мално) 

P302 + P352 
P310 
P321 

P361 + P364 

P302 + P352 
P310 
P321 

P361 + P364 

P302 + P352 
P312 
P321 

P361 + P364 

P302 + P352 
P312 
P321 

P362 + P364 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение (дер 
мално) 

P405 P405 P405 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне (дер 
мално) 

P501 P501 P501 P501 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 
(инхалационно) 

P260 
P271 
P284 

P260 
P271 
P284 

P261 
P271 

P261 
P271 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране (инха 
лационно) 

P304 + P340 
P310 
P320 

P304 + P340 
P310 
P320 

P304 + P340 
P311 
P321 

P304 + P340 
P312 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение (инха 
лационно) 

P403 + P233 
P405 

P403 + P233 
P405 

P403 + P233 
P405 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне (инха 
лационно) 

P501 P501 P501 

▼B 
Забележка 1: 

В допълнение към класифицирането за инхалационна 
токсичност, ако има данни, които показват, че механизмът на 
токсичност е корозивност, веществото или сместа, се етикетират 
и като EUH071: „корозивно за дихателните пътища“ — виж 
съвета в 3.1.2.3.3. В допълнение към съответстващата 
пиктограма за остра токсичност, може да се добавя пиктограма 
за корозивност (корозивност за кожата и очите) заедно с преду 
преждението за опасност „корозивно за дихателните пътища“. 

Забележка 2: 

В случай, че съставката, за която няма никаква приложима 
информация, е използвана в дадена смес при концентрация от 
1 % или повече, сместа се етикетира с допълнителен израз, че 
„х процента от сместа се състои от съставка(и) с неизвестна 
токсичност“ — вж. съвета в 3.1.3.6.2.2. 

▼M4 
3.1.4.2. Предупрежденията за опасност от остра токсичност разгра 

ничават опасността в зависимост от пътя на експозиция. Това 
разграничение трябва да е отразено и в информацията за класи 
фицирането за остра токсичност. Ако едно вещество или смес е 
класифицирано за повече от един път на експозиция, в инфор 
мационния лист за безопасност трябва да са посочени всички 
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релевантни класификации в съответствие с изискването на 
приложение II към Регламент (ЕО) № 1907/2006, а в етикета 
да бъдат включени релевантните елементи на информацията за 
опасността, препоръчани в раздел 3.1.3.2. Ако е посочено, че „x 
процента от сместа съдържат съставка(и) с неизвестна остра 
токсичност“, както се препоръчва в раздел 3.1.3.6.2.2, в инфор 
мацията, включена в информационния лист за безопасност, 
също е възможно да се направи разграничение в зависимост 
от пътя на експозиция. Например „x процента от сместа 
съдържат съставка(и) с неизвестна остра орална токсичност“ и 
„x процента от сместа съдържат съставка(и) с неизвестна остра 
дермална токсичност.“ 

▼M12 
3.2. Корозия/дразнене на кожата 

3.2.1. Определения и общи съображения 

3.2.1.1. Корозия на кожата означава причиняването на необратимо 
увреждане на кожата, а именно видима некроза през 
епидермиса и в дермиса след прилагане на изпитваното 
вещество в течение на не повече от 4 часа. Корозивните 
реакции се проявяват под формата на язви, кръвотечения, 
кървави струпеи, а към края на периода на наблюдение от 14 
дни — обезцветяване, предизвикано от избледняване на кожата, 
цели участъци с алопеция и белези. При преценка на уврежда 
нията, за които съществуват съмнения, се взема предвид хисто 
патологията. 

Дразнене на кожата означава причиняване на обратимо 
увреждане на кожата след прилагане на изпитваното вещество 
в течение на не повече от 4 часа. 

3.2.1.2. При стъпаловидния подход акцентът се поставя върху същест 
вуващите данни от хора, след което от животни, инвитро данни 
и други източници на информация. Класифицирането произтича 
пряко, когато данните отговарят на критериите. В някои случаи 
класифицирането на вещество или смес се извършва въз основа 
на значимостта на доказателствения материал в рамките на 
съответното стъпало. При подхода на общата значимост на 
доказателствения материал се взема предвид цялата налична 
информация във връзка с определяне на корозията/дразненето 
на кожата, включително резултатите от валидираните 
подходящи инвитро изпитвания, съответните данни от 
животни и данните от хора, например получените от епидемио 
логични и клинични проучвания, както и докладите и наблю 
денията от добре документираните случаи (вж. приложение I, 
част 1, раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5). 

3.2.2. Критерии за класифициране на вещества 

Веществата се отнасят към една от следните две категории в 
рамките на този клас на опасност: 

а) категория 1 (корозия на кожата). 

Тази категория се подразделя на три подкатегории (1А, 1В и 
1С). Корозивните вещества се класифицират в категория 1, 
когато данните не са достатъчни за подкатегоризация. Ако 
данните са достатъчни, веществата се класифицират в една 
от трите подкатегории 1A, 1B или 1C (вж. таблица 3.2.1); 

б) категория 2 (дразнене на кожата) (вж. таблица 3.2.2). 

3.2.2.1. Класифициране въз основа на данни от стандартни 
изпитвания върху животни 

3.2.2.1.1. К о р о з и я н а к о ж а т а 

3.2.2.1.1.1. Веществото е корозивно за кожата, ако води до разрушаване на 
кожната тъкан, а именно — до видима некроза през 
епидермиса и в дермиса при поне едно изпитванo животно 
след експозиция с продължителност до 4 часа. 

3.2.2.1.1.2. Корозивните вещества се класифицират в категория 1, когато 
данните не са достатъчни за подкатегоризация. 
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3.2.2.1.1.3. Ако данните са достатъчни, веществата се класифицират в една 
от трите подкатегории 1A, 1B или 1C съгласно критериите в 
таблица 3.2.1. 

3.2.2.1.1.4. Предвидени са три подкатегории в категорията за корозия: 
подкатегория 1А — ако се отчитат реакции на корозия след 
експозиция до 3 минути и наблюдение до 1 час; подкатегория 
1B — ако се описват реакции на корозия след експозиция над 
3 минути и до 1 час и наблюдения до 14 дни; и подкатегория 
1C — ако реакциите на корозия се проявяват след експозиции 
над 1 и до 4 часа и наблюдения до 14 дни. 

Таблица 3.2.1 

Категория и подкатегории за корозията на кожата 

Категория Критерии 

Категория 1 ( 1 ) Разрушаване на кожната тъкан, а 
именно — видима некроза през 
епидермиса и в дермиса при поне 
едно изпитванo животно след 
експозиция ≤ 4 часа 

Подкатегория 1А Реакции на корозия при най-малко 
едно животно след експозиция ≤ 3 
мин. в рамките на период на 
наблюдение ≤ 1 час 

Подкатегория 1В Реакции на корозия при най-малко 
едно животно след експозиция > 3 
мин. и ≤ 1 час и наблюдения ≤ 14 дни 

Подкатегория 1С Реакции на корозия при най-малко 
едно животно след експозиции > 1 
час и ≤ 4 часа и наблюдения ≤ 14 дни 

( 1 ) Вж. условията за употреба на категория 1 в буква а) от раздел 3.2.2. 

3.2.2.1.1.5. Използването на данни от хора се разглежда в раздели 3.2.1.2 и 
3.2.2.2, както и в раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

3.2.2.1.2. Д р а з н е н е н а к о ж а т а 

3.2.2.1.2.1. Дадено вещество дразни кожата, ако предизвиква обратимо 
увреждане на кожата след прилагането му в рамките на 
период до 4 часа. Основният критерий за отнасяне към кате 
горията дразнене на кожата е най-малко 2 от 3 изпитвани 
животни да имат среден резултат от ≥ 2,3 и ≤ 4,0. 

3.2.2.1.2.2. Единствената категория на дразнене (категория 2) е пред 
ставена в таблица 3.2.2, като са използвани резултатите от 
изпитванията върху животни. 

3.2.2.1.2.3. Обратимостта на кожните увреждания също се разглежда при 
оценката на реакциите на дразнене. При възпаление, което се 
запазва до края на наблюдението при 2 или повече изпитвани 
животни, като се вземат под внимание алопецията (ограничена 
зона), хиперкератозата, хиперплазията и лющенето, се счита, че 
материалът дразни кожата. 

3.2.2.1.2.4. Реакциите на животните при дразнене в рамките на изпит 
ването могат да бъдат доста различни, какъвто е случаят на 
корозия на кожата. Отделен критерий за дразнене включва 
случаите, при които съществува значителна реакция на драз 
ненето, но по-малка от средния критерий за резултатите за 
позитивно изпитване. Например даден изпитван материал 
може да бъде определен за дразнещ кожата, ако най-малко 1 
от 3 изпитвани животни показва силно завишен среден 
резултат в хода на изследването, в т.ч. увреждания, които се 
запазват към края на период на наблюдение от обикновено 14 
дни. Други реакции също могат да отговарят на този критерий. 
Въпреки това трябва да се установи със сигурност, че 
реакциите са резултат от експозиция на химикали. 
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Таблица 3.2.2 

Категория за дразненето на кожата ( a ) 

Категория Критерии 

Дразнене 
(категория 2) 

1) Средна стойност ≥ 2,3 и ≤ 4,0 за еритема/ 
струпеи или за оток при поне 2 от 3 
изпитвани животни при оценка 24, 48 и 72 
часа след сваляне на превръзката, а при 
забавена реакция — последователно в 
течение на 3 дни след началото на 
кожните реакции; или 

2) Възпаление, което се запазва до края на 
наблюдението, обикновено с продължи 
телност 14 дни, поне при 2 животни, 
особено като се вземат предвид алопецията 
(ограничена зона), хиперкератозата, хипер 
плазията и лющенето; или 

3) В някои случаи, когато съществуват 
изразени различия в реакциите при 
животните, с много ясни положителни 
ефекти, свързани с експозицията на едно 
животно на химикали, но по-малко от горе 
посочените критерии. 

( a ) Критериите за оценка се разбират съгласно описанието в Регламент 
(ЕО) № 440/2008. 

3.2.2.1.2.5. Използването на данни от хора се разглежда в раздели 3.2.1.2 и 
3.2.2.2, както и в раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

3.2.2.2. Класифициране при стъпаловидния подход 

3.2.2.2.1. Разглежда се възможността за използване на стъпаловиден 
подход при оценка на първоначалната информация, където е 
приложимо, като се отчита обстоятелството, че е възможно не 
всички елементи да са от значение. 

3.2.2.2.2. На първо място се анализират съществуващите данни от хора и 
животни, включително информацията при еднократна или 
повтаряща се експозиция, тъй като те предоставят информация, 
която е непосредствено относима към ефектите върху кожата. 

3.2.2.2.3. За класифицирането могат да се използват данните за острата 
дермална токсичност. Ако веществото е силно токсично по 
дермален път, изследване за корозия/дразнене на кожата не е 
приложимо, тъй като количеството изпитвано вещество, което 
се използва, значително надвишава токсичната доза и следо 
вателно води до смърт на животните. Когато се наблюдава 
корозия/дразнене на кожата при изследвания за остра 
токсичност и тези резултати са наблюдавани при използване 
на пределната доза, данните могат да се използват за класифи 
циране, при условие че прилаганите разреждания и изпит 
ваните видове са еквивалентни. Твърдите вещества (в прахо 
образна форма) могат да стават корозивни или дразнещи при 
овлажняване или контакт с навлажнена кожа или лигавиците. 

3.2.2.2.4. За решенията за класифициране се използват инвитро алтер 
нативи, които са били валидирани и приети. 

3.2.2.2.5. По подобен начин границите на рН, като например ≤ 2 и ≥ 
11,5, могат да покажат потенциала за въздействие върху 
кожата, особено когато е свързан със значителен киселинен/ 
алкален резерв (буферен капацитет). Като цяло се очаква, че 
такива вещества ще имат значителни ефекти върху кожата. При 
липса на друга информация дадено вещество се счита за 
корозивно за кожата (категория 1 за корозия на кожата), ако 
има pH ≤ 2 или pH ≥ 11,5. Ако при отчитане на киселинния/ 
алкалния резерв се прецени, че е възможно веществото да не е 
корозивно въпреки ниската или високата стойност на pH, това 
трябва да се потвърди чрез други данни, за предпочитане чрез 
данни от подходящо валидирано инвитро изпитване. 
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3.2.2.2.6. В някои случаи за вземането на решения за класифицирането 
може да се получи достатъчно информация от структурно 
свързани вещества. 

3.2.2.2.7. Стъпаловидният подход осигурява насоки за начина, по който 
да се организира съществуващата информация за дадено 
вещество и да се вземе решение за значимостта на доказател 
ствения материал относно оценката и класифицирането на 
опасността. 

Въпреки че информация може да се получи от оценката на 
отделни параметри в рамките на едно стъпало (вж. раздел 
3.2.2.2.1), трябва да се вземе предвид цялата налична 
информация и да се извърши цялостно определяне на значи 
мостта на доказателствения материал. Това е особено вярно в 
случаи, при които има противоречие в информацията, налична 
за някои параметри. 

3.2.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.2.3.1. Класифициране на смеси, когато има данни за цялата смес 

3.2.3.1.1. Сместа се класифицира посредством критериите за вещества и 
като се вземе предвид стъпаловидният подход за оценка на 
данните за този клас на опасност. 

3.2.3.1.2. При преценяване на възможността за провеждане на 
изпитвания на сместа, класифициращите лица се насърчават 
да използват стъпаловиден подход за отчитане на значимостта 
на доказателствения материал в този вид, в който той е 
включен в критериите за класифициране на вещества за 
корозия и дразнене на кожата (раздели 3.2.1.2 и 3.2.2.2), за 
да се допринесе за осигуряване на точно класифициране и да 
се избегне провеждането на ненужни изпитвания върху 
животни. При липса на друга информация дадена смес се 
счита за корозивна за кожата (категория 1 за корозия на 
кожата), ако има pH ≤ 2 или pH ≥ 11,5. Ако при отчитане на 
киселинния/алкалния резерв се прецени, че е възможно сместа 
да не е корозивна въпреки ниската или високата стойност на 
pH, това трябва да се потвърди чрез други данни, за пред 
почитане чрез данни от подходящо валидирано инвитро 
изпитване. 

3.2.3.2. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.2.3.2.1. Когато самата смес не е подлагана на изпитване, за да се 
определи потенциалът ѝ за корозия/дразнене на кожата, но 
има достатъчно данни за отделните ѝ съставки и за подобни 
изпитани смеси, за да се характеризират адекватно опасностите 
от сместа, тези данни се използват в съответствие със свър 
зващите правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.2.3.3. Класифициране на смеси при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа 

3.2.3.3.1. За използване на всички налични данни за класифициране на 
опасностите за корозия/дразнене на кожата, свързани със 
смесите, е приета следната хипотеза, която се прилага, когато 
е необходимо при стъпаловидния подход: 

„съставки от значение за класифицирането“ на сместа са тези, 
които присъстват в концентрации ≥ 1 % (тегловни проценти за 
твърди вещества, течности, прах, мъгла и пàри и обемни 
проценти за газове), освен когато има основание (напр. в 
случай на корозивни за кожата съставки) да се предполага, че 
дадена съставка в концентрация под 1 % може да има значение 
при класифицирането на сместа за корозия/дразнене на кожата. 

3.2.3.3.2. Като цяло подходът за класифициране на смесите като корозивни 
или дразнещи кожата при наличие на данни за съставките, но не 

▼M12



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 122 

и за сместа като цяло, е основан на теорията за адитивността, 
съгласно която всяка корозивна за кожата или дразнеща кожата 
съставка допринася за общите корозивни за кожата или дразнещи 
кожата свойства на сместа пропорционално на силата и концен 
трацията си. Тегловен коефициент, равен на 10, се използва за 
корозивни за кожата съставки, когато те присъстват в концен 
трация, по-ниска от общата пределна концентрация за класифи 
циране в категория 1, но имат концентрация, която ще допринесе 
за класифицирането на сместа като дразнеща кожата. Сместа се 
класифицира като корозивна или дразнеща кожата, когато сумата 
от концентрациите на такива съставки превишава пределната 
концентрация. 

3.2.3.3.3. Таблица 3.2.3 съдържа общите пределни концентрации за 
определяне на това дали сместа трябва да се счита за 
корозивна или дразнеща кожата. 

3.2.3.3.4.1. Особено внимание трябва да се обръща при класифициране на 
някои видове смеси, съдържащи вещества, като киселини и 
основи, неорганични соли, алдехиди, феноли и повърхностно 
активни вещества. Подходът, обяснен в раздели 3.2.3.3.1 и 
3.2.3.3.2, може да не е приложим, тъй като много такива 
вещества са корозивни или дразнещи кожата при концентрации 
< 1 %. 

3.2.3.3.4.2. За смеси, съдържащи силни киселини или основи, като 
критерий за класифициране се използва рН (вж. раздел 
3.2.3.1.2), тъй като рН е по-добър показател за корозия на 
кожата от пределните концентрации в таблица 3.2.3. 

3.2.3.3.4.3. Смес, съдържаща корозивни или дразнещи кожата съставки, 
които не могат да бъдат класифицирани на основата на 
адитивния подход (таблица 3.2.3) поради химични свойства, 
които не позволяват прилагането на този подход, се класи 
фицира в категория 1 за корозия на кожата, ако съдържа ≥ 
1 % от съставка, класифицирана за корозия на кожата или 
дразнене на кожата (категория 2), когато съдържа ≥ 3 % от 
съставка с дразнещо кожата действие. Класифицирането на 
смеси със съставки, за които не се прилага представеният в 
таблица 3.2.3 подход, е обобщено в таблица 3.2.4. 

3.2.3.3.5. В някои случаи надеждни данни могат да покажат, че опас 
ността от корозия/дразнене на кожата от дадена съставка 
няма да е видима при концентрация, равна или по-висока от 
общите пределни концентрации, посочени в таблици 3.2.3 и 
3.2.4 в раздел 3.2.3.3.6. В тези случаи сместа се класифицира 
в съответствие с тези данни (вж. също членове 10 и 11). В 
други случаи, когато се очаква, че опасността от корозия/ 
дразнене на кожата от дадена съставка няма да е видима при 
концентрация, равна или по-висока от общите пределни 
концентрации, посочени в таблици 3.2.3. и 3.2.4., се 
преценява необходимостта от провеждане на изпитване на 
сместа. В тези случаи се използва стъпаловидният подход за 
оценка на значимостта на доказателствения материал, описан в 
раздел 3.2.2.2. 

3.2.3.3.6. Ако има данни, които показват, че дадена съставка(и) може да 
е корозивна или дразнеща кожата при концентрация < 1 % 
(корозивна за кожата) или < 3 % (дразнеща кожата), сместа 
трябва да се класифицира съответно. 
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Таблица 3.2.3 

Общи пределни концентрации на съставките, класифи 
цирани за корозия на кожата (категория 1, 1А, 1В или 1С)/ 
дразнене на кожата (категория 2), които определят класи 
фицирането на сместа като корозивна за кожата/дразнеща 

кожата, когато се прилага адитивният подход 

Сума от съставките, 
класифицирани във: 

Концентрация, която определя класифици 
рането на сместа като: 

Корозивна за кожата Дразнеща кожата 

Категория 1 (вж. забе 
лежката по-долу) Категория 2 

Подкатегория 1A, 1B, 
1C или категория 1 за 
корозия на кожата 

≥ 5 % ≥ 1 %, но < 5 % 

Дразнене на кожата, 
категория 2 ≥ 10 % 

(10 × подкатегория 
1A, 1B, 1C или 
категория 1 за 
корозия на кожата) + 
дразнене на кожата, 
категория 2 

≥ 10 % 

Забележка: 

Сумата от всички съставки на смес, класифицирани в 
подкатегория 1А, 1B или 1C за корозия на кожата, трябва да 
е ≥ 5 % за всяка подкатегория, за да се класифицира сместа в 
подкатегория 1A, 1B или 1C за корозия на кожата. Ако сумата 
на съставките, класифицирани в подкатегория 1A за корозия на 
кожата, е < 5 %, но сумата на съставките, класифицирани в 
подкатегории 1A + 1B за корозия на кожата е ≥ 5 %, сместа 
се класифицира в подкатегория 1B за корозия на кожата. По 
подобен начин, ако сумата на съставките, класифицирани в 
подкатегория 1А + 1B за корозия на кожата, е < 5 %, но 
сумата на съставките, класифицирани в подкатегории 
1A + 1B + 1С за корозия на кожата е ≥ 5 %, сместа се класи 
фицира в подкатегория 1С за корозия на кожата. Когато поне 
една съставка от значение за класифицирането в смес е класи 
фицирана в категория 1 без подкатегоризация, сместа се класи 
фицира в категория 1 без подкатегоризация, ако сумата на 
всички съставки, които са корозивни за кожата, е ≥ 5 %. 

Таблица 3.2.4 

Общи пределни концентрации на съставките, които 
определят класифицирането на сместа за корозия на кожа 
та/дразнене на кожата, когато не се прилага адитивният 

подход 

Съставка: Концентрация: Сместа е класифи 
цирана във: 

Киселина с pH ≤ 2 ≥ 1 % Категория 1 за 
корозия на кожата 

Основа с pH ≥ 11,5 ≥ 1 % Категория 1 за 
корозия на кожата 

Други корозивни за 
кожата съставки 
(подкатегория 1A, 
1B, 1C или 
категория 1) 

≥ 1 % Категория 1 за 
корозия на кожата 

Други дразнещи 
кожата (категория 
2) съставки, вклю 
чително киселини 
и основи 

≥ 3 % Категория 2 за 
дразнене на кожата 
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3.2.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.2.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 3.2.5. 

Таблица 3.2.5 

Елементи на етикета за корозия/дразнене на кожата 

Класифициране Подкатегории 1А/1В/ 
1С и категория 1 Категория 2 

GHS пиктограми 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение за 
опасност 

H314: Причинява 
тежки изгаряния на 

кожата и 
увреждане на очите 

H315: Причинява 
дразнене на кожата 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P260 
P264 
P280 

P264 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P301 + P330 + P331 
P303 + P361 + P353 

P363 
P304 + P340 

P310 
P321 

P305 + P351 + P338 

P302 + P352 
P321 

P332 + P313 
P362 + P364 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P405 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 

3.3. Сериозно увреждане/дразнене на очите 

3.3.1. Определения и общи съображения 

3.3.1.1. Сериозно увреждане на очите означава тъканно увреждане в 
очите или сериозно физическо увреждане на зрението в 
резултат на прилагането на изпитваното вещество върху 
предната повърхност на очите, което не е напълно обратимо 
в рамките на 21 дни след прилагането му. 

Дразнене на очите означава предизвикване на изменения в 
очите в резултат на прилагането на изпитваното вещество 
върху предната повърхност на очите, които са напълно 
обратими в рамките на 21 дни след прилагането му. 

3.3.1.2. При стъпаловидния подход акцентът се поставя върху същест 
вуващите данни от хора, след което от животни, инвитро данни 
и други източници на информация. Класифицирането 
произтича пряко, когато данните отговарят на критериите. В 
други случаи класифицирането на вещество или смес се 
извършва въз основа на значимостта на доказателствения 
материал в рамките на съответното стъпало. При подхода на 
общата значимост на доказателствения материал се взема 
предвид цялата налична информация във връзка с определяне 
на сериозното увреждане/дразнене на очите, включително 
резултатите от валидираните подходящи инвитро изпитвания, 
съответните данни от животни и данните от хора, например 
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получените от епидемиологични и клинични проучвания, както 
и докладите и наблюденията от добре документираните случаи 
(вж. приложение I, част 1, раздел 1.1.1.3). 

3.3.2. Критерии за класифициране на веществата 

Веществата се отнасят към една от категориите в този клас на 
опасност — категория 1 (сериозно увреждане на очите) или 
категория 2 (дразнене на очите), както следва: 

а) категория 1 (сериозно увреждане на очите): 

веществата, които имат потенциала да увредят сериозно 
очите (вж. таблица 3.3.1); 

б) категория 2 (дразнене на очите): 

веществата, които имат потенциала да предизвикат обратимо 
дразнене на очите (вж. таблица 3.3.2). 

3.3.2.1. Класифициране въз основа на данни от стандартни 
изпитвания върху животни 

3.3.2.1.1. С е р и о з н о у в р е ж д а н е н а о ч и т е ( к а т е г о р и я 1 ) 

3.3.2.1.1.1. Една категория на опасност (категория 1) е приета за 
веществата, които имат потенциала сериозно да увредят 
очите. Тази категория на опасност включва като критерии 
наблюденията, посочени в таблица 3.3.1. Тези наблюдения 
включват животни с увреждане на роговицата от 4 степен и 
други сериозни реакции (например разрушаване на рогови 
цата), наблюдавани в даден момент в хода на изпитването, 
както и трайна непрозрачност на роговицата, обезцветяване 
на роговицата, причинено от багрилно вещество, адхезия, 
панус, и нарушаване на функцията на ириса или други 
ефекти, които увреждат зрението. В този контекст за трайни 
увреждания се считат такива, които не са напълно обратими в 
рамките на период на наблюдение, който обикновено 
продължава 21 дни. Категория 1 включва и веществата, които 
отговарят на критерия за непрозрачност на роговицата ≥ 3 или 
ирит > 1,5, наблюдавани най-малко при 2 от 3 изпитвани 
животни, тъй като сериозни увреждания като тях обикновено 
не са обратими в рамките на период на наблюдение от 21 дни. 

3.3.2.1.1.2. Използването на данни от хора се разглежда в раздел 3.3.2.2, 
както и в раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

Таблица 3.3.1 

Сериозно увреждане на очите ( a ) 

Категория Критерии 

Категория 1 

Вещество, което: 
а) поне при едно животно има ефекти върху 

роговицата, ириса или конюнктивата, 
които не се очаква да са обратими или не 
са напълно обратими в течение на период 
на наблюдение с обичайна продължи 
телност 21 дни; и/или 

б) поне при 2 от 3 изпитвани животни води 
до положителна реакция: 
i) непрозрачност на роговицата ≥ 3; и/или 
ii) ирит > 1,5 
като средни резултати, регистрирани след 
24, 48 и 72 часа след вливане на 
изпитвания материал. 

( a ) Критериите за оценка се разбират съгласно описанието в Регламент 
(ЕО) № 440/2008. 

3.3.2.1.2. Д р а з н е н е н а о ч и т е ( к а т е г о р и я 2 ) 

3.3.2.1.2.1. Веществата, които имат потенциала да причиняват обратимо 
дразнене на очите, се класифицират в категория 2 (Дразнене 
на очите). 
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3.3.2.1.2.2. За веществата, за които има ясно изразена променливост в 
реакциите на животните, тази информация се взема предвид 
при определяне на класификацията. 

3.3.2.1.2.3. Използването на данни от хора се разглежда в раздел 3.3.2.2, 
както и в раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

Таблица 3.3.2 

Дразнене на очите ( a ) 

Категория Критерии 

Категория 2 

Вещества, които предизвикват поне при 2 от 3 
изпитвани животни положителна реакция на: 
а) непрозрачност на роговицата ≥ 1; и/или 
б) ирит ≥ 1; и/или 
в) зачервяване на конюнктивата ≥ 2; и/или 
г) оток на конюнктивата (хемозис) ≥ 2 
като средни резултати, регистрирани след 24, 
48 и 72 часа след вливане на изпитвания 
материал, и които са напълно обратими в 
рамките на период на наблюдение обикновено 
от 21 дни. 

( a ) Критериите за оценка се разбират съгласно описанието в Регламент 
(ЕО) № 440/2008. 

3.3.2.2. Класифициране при стъпаловидния подход 

3.3.2.2.1. Разглежда се възможността за използване на стъпаловиден 
подход при оценка на първоначалната информация, където е 
приложимо, като се отчита обстоятелството, че е възможно не 
всички елементи да са от значение. 

3.3.2.2.2. На първо място се анализират съществуващите данни от хора и 
животни, тъй като те предоставят информация, която е непос 
редствено свързана с ефектите върху очите. Вероятността от 
корозия на кожата трябва да се оценява преди разглеждане 
на въпроса за изпитване за сериозно увреждане/дразнене на 
очите, за да се избегнат изпитванията за локални ефекти 
върху очите от веществата, които са корозивни за кожата. 
Веществата, които са корозивни за кожата, се считат и за пред 
извикващи сериозно увреждане на очите (категория 1), докато 
веществата, дразнещи кожата, могат да се считат за водещи до 
дразнене на очите (категория 2). 

3.3.2.2.3. За решенията за класифициране се използват инвитро алтер 
нативи, които са били валидирани и приети. 

3.3.2.2.4. По подобен начин най-ниската и най-високата стойност на рН, 
като ≤ 2 и ≥ 11,5, могат да бъдат показание за сериозно 
увреждане на очите, особено в съчетание със значителен кисе 
линен/алкален резерв (буферен капацитет). Като цяло се 
очаква, че такива вещества ще имат значителни ефекти върху 
очите. При липса на друга информация дадено вещество се 
счита за причиняващо сериозно увреждане на очите (категория 
1), ако има pH ≤ 2 или ≥ 11,5. Ако при отчитане на киселин 
ния/алкалния резерв се прецени, че е възможно веществото да 
не причини сериозно увреждане на очите въпреки ниската или 
високата стойност на pH, това трябва да се потвърди чрез 
други данни, за предпочитане чрез данни от подходящо вали 
дирано инвитро изпитване. 

3.3.2.2.5. В някои случаи за вземането на решения за класифицирането 
може да се получи достатъчно информация от структурно 
свързани вещества. 

3.3.2.2.6. Стъпаловидният подход осигурява насоки за начина, по който 
да се организира съществуващата информация и да се вземе 
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решение за значимостта на доказателствения материал относно 
оценката и класифицирането на опасността. Когато е 
възможно, се избягва изпитване на корозивните вещества 
върху животни. Въпреки че може да се получи информация 
от оценката на отделни параметри в рамките на едно стъпало 
(вж. раздел 3.3.2.1.1), трябва да се вземе предвид цялата 
налична информация и да се извърши цялостно определяне 
на значимостта на доказателствения материал. Това е особено 
вярно в случаи, при които има противоречие в информацията, 
налична за някои параметри. 

3.3.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.3.3.1. Класифициране на смеси, когато има данни за цялата смес 

3.3.3.1.1. Сместа се класифицира посредством критериите за вещества и 
като се вземе предвид стъпаловидният подход за оценка на 
данните за този клас на опасност. 

3.3.3.1.2. При преценяване на възможността за провеждане на 
изпитвания на сместа, класифициращите лица се насърчават 
да използват стъпаловиден подход за отчитане на значимостта 
на доказателствения материал в този вид, в който той е 
включен в критериите за класифициране на вещества за 
корозия на кожата и сериозно увреждане на очите/дразнене 
на очите, за да се допринесе за осигуряване на точно класифи 
циране и да се избегне провеждането на ненужни изпитвания 
върху животни. При липса на друга информация дадена смес 
се счита за причиняваща сериозно увреждане на очите 
(категория 1), ако има pH ≤ 2 или ≥ 11,5. Ако при отчитане 
на киселинния/алкалния резерв се прецени, че е възможно 
сместа да не причини сериозно увреждане на очите въпреки 
ниската или високата стойност на pH, това трябва да се 
потвърди чрез други данни, за предпочитане чрез данни от 
подходящо валидирано инвитро изпитване. 

3.3.3.2. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.3.3.2.1. Когато самата смес не е подлагана на изпитване, за да се 
определи потенциалът ѝ за корозия на кожата или за пред 
извикване на сериозно увреждане на очите/дразнене на очите, 
но има достатъчно данни за отделните ѝ съставки и за подобни 
изпитани смеси, за да се характеризират адекватно опасностите 
от сместа, тези данни се използват в съответствие със свър 
зващите правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.3.3.3. Класифициране на смеси при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа 

3.3.3.3.1. За използване на всички налични данни за класифициране на 
сериозно увреждащите/дразнещите свойства на смесите върху 
очите е приета следната хипотеза, която се прилага, когато е 
необходимо при използване на стъпаловидния подход: 

„съставки от значение за класифицирането“ на сместа са тези, 
които присъстват в концентрации ≥ 1 % (тегловни проценти за 
твърди вещества, течности, прах, мъгла и пàри и обемни 
проценти за газове), освен когато има основание (напр. в 
случай на корозивни за кожата съставки) да се предполага, че 
дадена съставка в концентрация под 1 % може да има значение 
при класифицирането на сместа за сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите. 

3.3.3.3.2. Като цяло подходът за класифициране на смесите като 
сериозно увреждащи очите/дразнещи очите при наличие на 
данни за съставките, но не и за сместа като цяло, е основан 
на теорията за адитивността, съгласно която всяка корозивна за 
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кожата или сериозно увреждаща очите/дразнеща очите 
съставка допринася за общите сериозно увреждащи очите/ 
дразнещи очите свойства на сместа пропорционално на 
силата и концентрацията си. Тегловен коефициент, равен на 
10, се използва за корозивни за кожата и сериозно 
увреждащи очите съставки, когато те присъстват в концен 
трация, по-ниска от общата пределна концентрация за класи 
фициране в категория 1, но са в концентрация, която ще 
допринесе за класифицирането на сместа като дразнеща 
очите. Сместа се класифицира като сериозно увреждаща 
очите или дразнеща очите, когато сумата от концентрациите 
на тези съставки превишава дадена пределна концентрация. 

3.3.3.3.3. Таблица 3.3.3 съдържа общите пределни концентрации, които 
трябва да се използват, за да се определи дали сместа трябва да 
се класифицира като сериозно увреждаща очите или дразнеща 
очите. 

3.3.3.3.4.1. Особено внимание трябва да се обръща при класифициране на 
някои видове смеси, съдържащи вещества, като киселини и 
основи, неорганични соли, алдехиди, феноли и повърхностно 
активни вещества. Подходът, обяснен в раздели 3.3.3.3.1 и 
3.3.3.3.2, може да не е приложим предвид обстоятелството, 
че много от тези вещества са сериозно увреждащи очите/ 
дразнещи очите при концентрации под 1 %. 

3.3.3.3.4.2. За смеси, съдържащи силни киселини или основи, като 
критерий за класифициране се използва рН (вж. раздел 
3.3.3.1.2), тъй като рН е по-добър показател за сериозно 
увреждане на очите (като се вземе предвид киселинният/ал 
калният резерв) от общите пределни концентрации в таблица 
3.3.3. 

3.3.3.3.4.3. Смес, съдържаща корозивни за кожата или сериозно 
увреждащи очите/дразнещи очите съставки, които не могат да 
бъдат класифицирани въз основа на адитивния подход (таблица 
3.3.3) поради химически свойства, които не позволяват прила 
гането на този подход, се класифицира за сериозно увреждане 
на очите (категория 1), ако съдържа ≥ 1 % от корозивна за 
кожата или сериозно увреждаща очите съставка, и за 
дразнене на очите (категория 2), ако съдържа ≥ 3 % от 
дразнеща очите съставка. Класифицирането на смеси със 
съставки, за които не се прилага представеният в таблица 
3.3.3 подход, е обобщено в таблица 3.3.4. 

3.3.3.3.5. В някои случаи надеждни данни могат да покажат, че ефектите 
на сериозно увреждане на очите/дразнене на очите от дадена 
съставка няма да са видими при концентрация, равна или по- 
висока от общите пределни концентрации, посочени в таблици 
3.3.3 и 3.3.4 в раздел 3.3.3.3.6. В тези случаи сместа се класи 
фицира в съответствие с тези данни (вж. също членове 10 и 
11). В други случаи, когато се очаква, че опасността от корозия 
на кожата/дразнене на кожата или ефектите на сериозно увреж 
дане/дразнене на очите от дадена съставка няма да са видими 
при концентрация, равна или по-висока от общите пределни 
концентрации, посочени в таблици 3.3.3 и 3.3.4, се преценява 
необходимостта от провеждане на изпитване на сместа. В тези 
случаи се използва стъпаловидният подход за оценка на значи 
мостта на доказателствения материал. 

3.3.3.3.6. Ако има данни, според които дадена съставка(и) може да е 
корозивна за кожата или сериозно увреждаща очите/дразнеща 
очите при концентрация < 1 % (корозивна за кожата или 
сериозно увреждаща очите) или < 3 % (дразнеща очите), 
сместа трябва да се класифицира съответно. 
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Таблица 3.3.3 
Общи пределни концентрации на съставките, класифи 
цирани за корозия на кожата (категория 1, 1А, 1В или 
1С) и/или сериозно увреждане на очите (категория 1) или 
дразнене на очите (категория 2), които определят класифи 
цирането на сместа за сериозно увреждане на очите/ 
дразнене на очите, когато се прилага адитивният подход 

Сума от съставките, 
класифицирани във: 

Концентрация, която определя класифици 
рането на сместа за: 

сериозно увреждане 
на очите дразнене на очите 

категория 1 категория 2 

Подкатегория 1A, 
1B, 1C или 
категория 1 за 
корозия на кожата + 
сериозно увреждане 
на очите (категория 
1) ( a ) 

≥ 3 % ≥ 1 %, но < 3 % 

Дразнене на очите 
(категория 2) ≥ 10 % 

10 × (под 
категория 1A, 1B, 
1C за корозия на 
кожата или 
категория 1 за 
корозия на кожата + 
сериозно увреждане 
на очите (категория 
1) + дразнене на 
очите (категория 2) 

≥ 10 % 

( a ) Ако съставка е класифицирана едновременно в подкатегория 1A, 1B, 
1C или категория 1 за корозия на кожата и сериозно увреждане на 
очите (категория 1), концентрацията ѝ се взема предвид само един 
път при изчислението. 

Таблица 3.3.4 
Общи пределни концентрации на съставките, които 
определят класифицирането на сместа за сериозно 
увреждане на очите (категория 1) или за дразнене на 
очите (категория 2), когато не се прилага адитивният 

подход 

Съставка Концен 
трация Сместа е класифицирана за: 

Киселина с pH ≤ 2 ≥ 1 % сериозно увреждане на 
очите (категория 1) 

Основа с pH ≥ 11,5 ≥ 1 % сериозно увреждане на 
очите (категория 1) 

Друга съставка, класи 
фицирана за корозия 
на кожата (под 
категории 1A, 1B, 1C 
или категория 1) или 
сериозно увреждане 
на очите (категория 1) 

≥ 1 % сериозно увреждане на 
очите (категория 1) 
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Съставка Концен 
трация Сместа е класифицирана за: 

Друга съставка, 
класифицирана за 
дразнене на очите 
(категория 2) 

≥ 3 % дразнене на очите 
(категория 2) 

3.3.4. Предоставяне на информация за опасността 
3.3.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 

които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 3.3.5. 

Таблица 3.3.5 

Елементи на етикета за сериозно увреждане на очите/ 
дразнене на очите ( a ) 

Класифициране Категория 1 Категория 2 

GHS пиктограми 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

H318: Причинява 
сериозно 

увреждане на очите 

H319: Причинява 
сериозно дразнене 

на очите 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P280 P264 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P305 + P351 + P338 
P310 

P305 + P351 + P338 
P337 + P313 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

( a ) Когато химикал е класифициран в подкатегория 1A, 1B, 1C или 
категория 1 за корозия на кожата, етикетирането за сериозно 
увреждане на очите/дразнене на очите може да се пропусне, тъй 
като тази информация вече е включена в предупреждението за 
опасност за категория 1 за корозия на кожата (H314). 

▼B 
3.4. Респираторна или кожна сенсибилизация 

3.4.1. Определения и общи съображения 

3.4.1.1. Респираторен сенсибилизатор означава вещество, което води 
до висока чувствителност на дихателните пътища, поради 
вдишване на веществото. 

3.4.1.2. Кожен сенсибилизатор означава вещество, което води до 
алергична реакция след контакт с кожата. 

3.4.1.3. За целите на раздел 3.4 сенсибилизацията включва две фази: 
първата фаза е индуциране на специализирана имунологична 
памет в индивида чрез експозиция на алерген. Втората фаза е 
предизвикване, тоест създаване на клетъчно медиирана или 
медиирана от антитела алергична реакция чрез експозиция на 
сенсибилизиран индивид под въздействието на алерген. 
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3.4.1.4. При респираторната сенсибилизация, моделът на индукция, 
последван от фази на предизвикване, е общ с този на 
кожната сенсибилизация. За кожната сенсибилизация, се 
изисква фаза на индукция, в която имунната система се учи 
да реагира; тогава клиничните симптоми могат да възникнат, 
когато последващата експозиция е достатъчна, за да предизвика 
видима реакция на кожата (фаза на предизвикване). Може да се 
направи извод,че прогнозните изпитвания обикновено следват 
този модел, в който съществува фаза на индукция, реакцията 
на която се измерва посредством стандартна фаза на пред 
извикване, обикновено включваща кожна проба при алергия. 
Локалното изпитване на лимфния възел, което определя с 
точност индуктивната реакция, е изключение. Доказателството 
за наличие на кожна сенсибилизация при хората обикновено се 
оценява посредством диагностична кожна алергична проба. 

3.4.1.5. Обикновено и за кожна и за респираторна сенсибилизация са 
необходими по-ниски нива за предизвикване, отколкото за 
индукция. Разпоредби за предупреждение на сенсибилизирани 
индивиди (индивиди със свръхчувствителност) за наличието на 
определен сенсибилизатор в дадена смес могат да бъдат 
открити ►M2 в приложение II, раздел 2.8. ◄ 

3.4.1.6. Класът на опасност респираторна или кожна сенсибилизация е 
разделен на: 

— респираторна сенсибилизация; ►M2 и ◄ 

— кожна сенсибилизация. 

▼M2 
3.4.2. Критерии за класифициране на вещества 

3.4.2.1. Респираторни сенсибилизатори 

3.4.2.1.1. К а т е г о р и и н а о п а с н о с т 

3.4.2.1.1.1. Респираторните сенсибилизатори се класифицират в категория 
1, когато данните не са достатъчни за поставянето им в 
подкатегории. 

3.4.2.1.1.2. При наличие на достатъчно данни една по-прецизна оценка в 
съответствие с раздел 3.4.2.1.1.3 позволява отнасянето на 
респираторните сенсибилизатори към подкатегория 1А — 
силни сенсибилизатори, или към подкатегория 1В — за оста 
налите респираторни сенсибилизатори. 

3.4.2.1.1.3. По принцип ефектите, наблюдавани при хора или животни, 
обосновават класифицирането въз основа на подхода за 
оценка на значимостта на доказателствения материал по 
отношение на респираторните сенсибилизатори. Веществата 
могат да бъдат отнесени към една от двете подкатегории 1А 
или 1В, като се използва подходът за оценка на значимостта на 
доказателствения материал в съответствие с посочените в 
таблица 3.4.1 критерии и въз основа на достоверни и високо 
качествени доказателства, получени от проучване на случаи 
при хора или от епидемиологични проучвания и/или 
наблюдения от съответни проучвания при експериментални 
животни. 

3.4.2.1.1.4. Веществата се класифицират като респираторни сенсибили 
затори в съответствие с критериите в таблица 3.4.1: 

Таблица 3.4.1. 

Категория и подкатегории на опасност за респираторни 
сенсибилизатори 

Категория Критерии 

Категория 1 

Веществата се класифицират като респираторни 
сенсибилизатори (категория 1), когато данните не 
са достатъчни за поставянето им в подкатегория, 
в съответствие със следните критерии: 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 132 

Категория Критерии 

а) при наличие при хората на доказателства за 
това, че веществото може да доведе до 
специфична респираторна свръхчувст 
вителност и/или 

б) ако съществуват положителни резултати от 
съответно изпитване върху животни. 

Подка 
тегория 1А: 

Веществата, за които се наблюдава висока 
честота на поява при хората или вероятност за 
поява на висока степен на сенсибилизация при 
хората въз основа на изпитвания върху животни 
или други изпитвания ( 1 ). Остротата на реакцията 
също може да бъде взета предвид. 

Подка 
тегория 1В: 

Веществата, за които се наблюдава ниска до 
умерена честота на поява при хората или веро 
ятност за поява на слаба до умерена степен на 
сенсибилизация при хората въз основа на 
изпитвания върху животни или други изпитва 
ния ( 1 ). Остротата на реакцията също може да 
бъде взета предвид. 

( 1 ) Понастоящем няма признати и валидирани животински модели за 
изпитване на респираторната свръхчувствителност. При определени 
условия данните от проучванията върху животни могат да бъдат 
източник на ценна информация при оценка на значимостта на дока 
зателствения материал. 

3.4.2.1.2. Д о к а з а т е л с т в а п р и х о р а 

3.4.2.1.2.1. Доказателствата за това, че дадено вещество може да доведе до 
специфична респираторна свръхчувствителност, по принцип се 
основат на човешкия опит. В този контекст свръхчувствител 
ността обикновено се проявява като астма, но се вземат под 
внимание и други реакции на свръхчувствителност, като ринит/ 
конюнктивит и алвеолит. Това състояние се проявява клинично 
като алергична реакция. Независимо от това не е необходимо 
да се демонстрира наличието на имунологични механизми. 

3.4.2.1.2.2. Когато при вземане на решение относно класифицирането се 
разглеждат доказателства при хора, освен доказателствата от 
конкретните случаи е необходимо да се отчита: 

а) числеността на експонираното население; 

б) степента на експозиция. 

Използването на данни за хора е разгледано в раздели 1.1.1.3, 
1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

3.4.2.1.2.3. Посочените по-горе доказателства могат да бъдат: 

а) клиничната история и данните от подходящи изпитвания на 
функцията на белите дробове, свързани с експозицията на 
даденото вещество, потвърдени от други подкрепящи дока 
зателства, които могат да включват: 

i) имунологичен тест in vivo (например кожно изпитване 
чрез убождане); 

ii) имунологичен тест in vitro (например серологичен 
анализ); 

iii) изследвания, които показват други специфични реакции 
на свръхчувствителност, при които не са доказани 
имунологичните механизми на действие, например 
повтарящо се слабо изразено дразнене, фармакологично 
медиирани ефекти; 

▼M2
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iv) химична структура, отнасяща се за вещества, познати 
като предизвикващи респираторна свръхчувствителност; 

б) данни от един или повече бронхопровокационни тестове с 
веществото с положителен резултат, провеждани според 
приетите насоки за определяне на конкретна реакция на 
свръхчувствителност. 

3.4.2.1.2.4. Клиничната история на заболяването включва както меди 
цинска, така и професионална анамнеза, за да се определи 
връзката между експозицията на конкретното вещество и 
развитието на респираторна свръхчувствителност. Съответната 
информация включва утежняващи фактори, както в дома, така 
и на работното място, данни за началото и развитието на 
болестта, фамилна и медицинска анамнеза на съответния 
пациент. Медицинската история включва също така данните 
за други алергични или свързани с дихателните пътища забо 
лявания, прекарани в детството, както и информация за тютю 
нопушене. 

3.4.2.1.2.5. Резултатите от положителни бронхопровокационни тестове се 
считат за достатъчно доказателство с оглед на класифици 
рането. Въпреки това се признава, че на практика много от 
изпитванията, изброени по-горе, вече ще са били проведени. 

3.4.2.1.3. П р о у ч в а н и я в ъ р х у ж и в о т н и 

3.4.2.1.3.1. Данните от подходящи проучвания върху животни ( 1 ), които 
могат да бъдат показателни за сенсибилизиращия потенциал 
на дадено вещество при вдишване при хората ( 2 ), могат да 
включват: 

а) измерване на имуноглуболин E (IgE) и други конкретни 
имунологични параметри при мишки; 

б) специфични белодробни реакции при морски свинчета. 

3.4.2.2. Кожни сенсибилизатори 

3.4.2.2.1. К а т е г о р и и н а о п а с н о с т 

3.4.2.2.1.1 Кожните сенсибилизатори се класифицират в категория 1, 
когато данните не са достатъчни за поставянето им в подкате 
гории. 

3.4.2.2.1.2 При наличие на достатъчно данни една по-прецизна оценка в 
съответствие с раздел 3.4.2.2.1.3 позволява отнасянето на 
кожните сенсибилизатори към подкатегория 1А — силни 
сенсибилизатори, или към подкатегория 1В — за останалите 
кожни сенсибилизатори. 

3.4.2.2.1.3 По принцип ефектите, наблюдавани при хора или животни, 
обосновават класифицирането въз основа на подхода за 
оценка на значимостта на доказателствения материал по 
отношение на кожните сенсибилизатори, както е описано в 
раздел 3.4.2.2.2. Веществата могат да бъдат отнесени към 
една от двете подкатегории 1А или 1В, като се използва 
подходът за оценка на значимостта на доказателствения 
материал в съответствие с посочените в таблица 3.4.2 
критерии и въз основа на достоверни и висококачествени дока 
зателства, получени от проучване на случаи при хора или от 
епидемиологични проучвания и/или наблюдения от съответни 
проучвания върху експериментални животни, в съответствие с 
ориентировъчните стойности, посочени в раздели 3.4.2.2.2.1 и 
3.4.2.2.3.2 за подкатегория 1A и в раздели 3.4.2.2.2.2 и 
3.4.2.2.3.3 за подкатегория 1В. 

3.4.2.2.1.4 Веществата се класифицират като кожни сенсибилизатори в 
съответствие с посочените в таблица 3.4.2 критерии: 

▼M2 

( 1 ) Понастоящем няма признати и валидирани животински модели за изпитване на 
респираторната свръхчувствителност. При определени условия данните от 
проучванията върху животни могат да бъдат източник на ценна информация при 
оценка на значимостта на доказателствения материал. 

( 2 ) Механизмите, с помощта на които веществата предизвикват симптоми на астма, 
засега все още не са напълно известни. За превантивни цели тези вещества се 
разглеждат като респираторни сенсибилизатори. Въпреки това, ако на основата 
на доказателствата може да се докаже, че тези вещества предизвикват симптоми 
на астма посредством дразнене само при хора с повишена бронхиална реактивност, 
те не следва да бъдат разглеждани като респираторни сенсибилизатори.



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 134 

Таблица 3.4.2 

Категория и подкатегории на опасност за кожни сенсиби 
лизатори 

Категория Критерии 

Категория 1 

Веществата се класифицират като кожни сенси 
билизатори (категория 1), когато данните не са 
достатъчни за поставянето им в подкатегория, в 
съответствие със следните критерии: 
а) при наличие на доказателства при хората за 

това, че веществото може да доведе до сенси 
билизация в резултат на контакт с кожата при 
значителен брой лица, или 

б) ако има положителни резултати от съответно 
изпитване върху животни (вж. специфичните 
критерии в раздел 3.4.2.2.4.1). 

Подка 
тегория 1А: 

За веществата, при които се наблюдава висока 
честота на поява при хората и/или голяма сила 
при животните, може да се приеме, че имат 
потенциал да предизвикват значителна сенсиби 
лизация при хората. Остротата на реакцията 
също може да бъде взета предвид. 

Подка 
тегория 1В: 

За веществата, при които се наблюдава ниска до 
умерена ниска до умерена честота на поява при 
хората и/или голяма ниска до умерена сила при 
животните, може да се приеме, че имат 
потенциал да предизвикват значителна сенсиби 
лизация при хората. Остротата на реакцията 
също може да бъде взета предвид. 

3.4.2.2.2. Д о к а з а т е л с т в а п р и х о р а 

3.4.2.2.2.1 Доказателствата при хора за подкатегория 1А може да 
включват: 

а) положителни реакции при ≤ 500 μg/cm 
2 (HRIPT, HMT — 

праг на индукция); 

б) данни от диагностична кожно-алергична проба, когато 
съществува относително висока и значима честота на 
реакциите при определена част от населението при отно 
сително ниска експозиция; 

в) други епидемиологични доказателства, когато съществува 
относително висока и значима честота на алергичен 
контактен дерматит при относително ниска експозиция. 

3.4.2.2.2.2 Доказателствата при хора за подкатегория 1В може да 
включват: 

а) положителни реакции при > 500 μg/cm 
2 (HRIPT, HMT — 

праг на индукция); 

б) данни от диагностична кожно-алергична проба, когато 
съществува относително ниска, но значима честота на 
реакциите при определена част от населението при отно 
сително висока експозиция; 

в) други епидемиологични доказателства, когато съществува 
относително ниска, но значима честота на алергичен 
контактен дерматит при относително висока експозиция. 

Използването на данни за ефектите върху хора е разгледано в 
раздели 1.1.1.3, 1.1.1.4 и 1.1.1.5. 

▼M2
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3.4.2.2.3. П р о у ч в а н и я в ъ р х у ж и в о т н и 

3.4.2.2.3.1 За категория 1 в случаите, когато по отношение на сенсибили 
зацията на кожата се използва метод за изпитване от адювантен 
тип, като положителна се разглежда реакция при най-малко 
30 % от животните. За метода на изпитване от неадювантен 
тип при морски свинчета като положителна се разглежда 
реакцията на най-малко 15 % от животните. За категория 1 
стимулационен индекс, равен на или по-голям от три, се 
счита за положителна реакция при изследване на локалните 
лимфни възли. Методите за изследване за кожна сенсиби 
лизация са описани в Насоки 406 на ОИСР (максимизиращ 
тест с морски свинчета и тест на Buehler с морски свинчета) 
и в Насоки 429 (изследване на локалните лимфни възли). Може 
да се използват и други методи, при условие че са надлежно 
валидирани и научно обосновани. Така например, тестът за 
подуване ушите на мишките (MEST) би бил надежден скри 
нингов тест за откриване на умерени до силни сенсибилизатори 
и би могъл да се използва като първи етап при оценяването на 
потенциала за кожна сенсибилизация. 

3.4.2.2.3.2 Резултатите от изпитванията върху животни за подкатегория 
1А може да включват данни със стойности, посочени в 
таблица 3.4.3. 

Таблица 3.4.3 

Резултати от изпитванията върху животни за подкатегория 1А 

Изпитване Критерии 

Изследване на локалните 
лимфни възли 

EC3 стойност ≤ 2 % 

Максимизиращ тест с морски 
свинчета 

≥ 30 % реагиращи на ≤ 0,1 % интрадермална 
индукционна доза или 

≥ 60 % реагиращи на > 0,1 % до ≤ 1 % интра 
дермална индукционна доза 

Тест на Buehler ≥ 15 % реагиращи на ≤ 0,2 % локална индук 
ционна доза или 

≥ 60 % реагиращи на > 0,2 % до ≤ 20 % локална 
индукционна доза 

3.4.2.2.3.3 Резултатите от изпитванията върху животни за подкатегория 
1В може да включват данни със стойности, посочени в 
таблица 3.4.4 по-долу. 

Таблица 3.4.4 

Резултати от изпитванията върху животни за подкатегория 1В 

Изпитване Критерии 

Изследване на локалните 
лимфни възли 

EC3 стойност > 2 % 

Максимизиращ тест с морски 
свинчета 

≥ 30 % до < 60 % реагиращи на > 0,1 % до ≤ 
1 % интрадермална индукционна доза или 
≥ 30 % реагиращи на > 1 % интрадермална 

индукционна доза 

Тест на Buehler ≥15 % до < 60 % реагиращи на > 0,2 % до ≤ 
20 % локална индукционна доза или 

≥ 15 % реагиращи на > 20 % локална индук 
ционна доза 

▼M2



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 136 

3.4.2.2.4. С п е ц и а л н и с ъ о б р а ж е н и я 

3.4.2.2.4.1 За класифицирането на дадено вещество доказателствата 
трябва да включват някое или всички от следните елементи, 
като се използва подходът за оценка на значимостта на дока 
зателствения материал: 

а) положителни данни от кожно-алергична проба, получени по 
принцип в повече от една дерматологична клиника; 

б) епидемиологични проучвания, показващи алергичен 
контактен дерматит, причинен от веществото. Случаи, в 
които при голяма част от експонираните лица се 
проявяват характерни симптоми, следва да се разглеждат с 
особено внимание, дори ако броят на случаите е незначи 
телен; 

в) положителни данни от подходящи изследвания върху 
животни; 

г) положителни данни от експериментални изследвания при 
човека (вж. раздел 1.3.2.4.7); 

д) добре документирани случаи на алергичен контактен 
дерматит, получени по принцип в повече от една дермато 
логична клиника; 

е) остротата на реакцията също може да бъде взета предвид. 

3.4.2.2.4.2 Доказателствата, получени от проучванията върху животни, 
обикновено са много по-надеждни, отколкото доказателствата 
от експозицията на хора. Въпреки това в случаите, когато са 
налице доказателства и от двата източника, но има разминаване 
в резултатите, трябва да се оценят качеството и надеждността 
на доказателствата и от двата източника, за да се реши 
въпросът с класифицирането, като се разглежда всеки отделен 
случай. По принцип данните от изследванията върху хора не се 
събират при контролирани опити с доброволци за целите на 
класифициране в класовете на опасност, а по-скоро са част 
от оценката на риска за потвърждаване на отсъствието на 
ефекти, наблюдавани при изпитванията върху животни. Следо 
вателно положителните данни относно кожната сенсиби 
лизация при хората обикновено се получават при проучвания 
с контролирани условия и при други по-слабо дефинирани 
проучвания. Ето защо оценката на данните за хора трябва да 
се прави внимателно, тъй като честотата на случаите отразява 
— в допълнение към присъщите на веществата свойства — 
такива фактори като условията на експозиция, бионаличността, 
индивидуалната предразположеност и взетите предпазни 
мерки. Отрицателните данни от проучвания върху хора по 
правило не трябва да се използват за отхвърляне на положи 
телните резултати от проучванията върху животни. Въздей 
ствието на носителя следва да се взема предвид при данните 
както при хора, така и при животни. 

3.4.2.2.4.3 Ако нито едно от горепосочените условия не е изпълнено, то 
веществото не следва да бъде класифицирано като кожен 
сенсибилизатор. Въпреки това съчетанието на два или повече 
показателя за кожна сенсибилизация, както е посочено по-долу, 
може да доведе до промяна на решението. Прави се преценка 
за всеки отделен случай. 

а) Изолирани случаи на алергичен контактен дерматит. 

б) Недостатъчно надеждни епидемиологични проучвания, 
например такива, при които не се изключват напълно или 
с достатъчна увереност случайните фактори, отклоненията 
или грешките. 

в) Данни от изпитвания върху животни, проведени в съот 
ветствие с действащите указания, които не отговарят на 
критериите за положителен резултат, описани в раздел 
3.4.2.2.3, но които са достатъчно близки до границата, за 
да се считат за значими. 

▼M2
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г) Положителни данни, получени в резултат на прилагането на 
нестандартни методи. 

д) Положителни данни за близки структурни аналози. 

3.4.2.2.4.4 И м у н о л о г и ч н а к о н т а к т н а у р т и к а р и я 

Вещества, които отговарят на критериите за класифициране 
като респираторни сенсибилизатори, могат освен това да пред 
извикват имунологична контактна уртикария. Отчита се 
възможността за класифициране на тези вещества и като 
кожни сенсибилизатори. За веществата, които предизвикват 
имунологична контактна уртикария, без да отговарят на 
критериите за респираторни сенсибилизатори, също трябва да 
се разглежда възможността за класифицирането им като кожни 
сенсибилизатори. 

Не съществува общоприет животински модел за идентифи 
циране на веществата, които предизвикват имунологична 
контактна уртикария. Поради това класификацията обикновено 
се основава на данните за хора, подобни на данните за кожна 
сенсибилизация. 

▼B 
3.4.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.4.3.1. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.4.3.1.1. Когато за смесите има надеждни и качествени данни за хора 
или подходящи изпитвания на експериментални животни, 
както е описано в критериите за веществата, тогава сместа 
може да бъде класифицирана съгласно оценката на тези 
данни,основана на значимостта на доказателствения материал. 
При оценката на данните за смеси трябва да се обърне 
внимание на това използваната доза да не води до неубеди 
телност на резултатите. 

3.4.3.2. Класифициране на смеси при липса данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.4.3.2.1. В случаите, когато самата смес не е подлагана на изпитване за 
определяне на нейните сенсибилизиращи свойства, но има 
достатъчно данни за отделните съставки и за подобни 
изпитвани смеси, за да се характеризира адекватно опасността, 
свързана със сместа, тези данни се използват в съответствие 
със свързващите правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.4.3.3. Класифициране на смеси при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа 

3.4.3.3.1. Сместа се класифицира като респираторен или кожен сенсиби 
лизатор, когато най-малко една от съставките ѝ е била класи 
фицирана като респираторен или кожен сенсибилизатор и 
присъства в концентрация равна или по-висока от стойността 
на съответната обща пределна концентрация, както е посочено 
в ►M2 таблица 3.4.5 ◄, съответно за твърди вещества/ 
течности и газове. 

3.4.3.3.2. Някои вещества, класифицирани като сенсибилизатори, могат 
да предизвикат реакция, ако присъстват в сместа в количества 
под концентрациите, определени в ►M2 таблица 3.4.5 ◄, при 
индивиди, които вече са сенсибилизирани към веществото или 
сместа (вж. забележка 1 към ►M2 таблица 3.4.6 ◄). 

▼M2
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Таблица 3.4.5 

Общи пределни концентрации на съставките на смес, класифицирани като 
респираторни или като кожни сенсибилизатори, които определят класифи 

цирането на сместа 

Съставката е класи 
фицирана като: 

Общи пределни концентрации, които определят класифицирането 
на дадена смес като: 

Респираторен сенсибилизатор 
Категория 1 

Кожен сенсиби 
лизатор 

Категория 1 

Твърдо вещество/ 
течност Газ Всички агрегатни 

състояния 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Категория 1 

≥ 1,0 % ≥ 0,2 % 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Подкатегория 1А 

≥ 0,1 % ≥ 0,1 % 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Подкатегория 1В 

≥ 1,0 % ≥ 0,2 % 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Категория 1 

≥ 1,0 % 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Подкатегория 1А 

≥ 0,1 % 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Подкатегория 1В 

≥ 1,0 % 

Таблица 3.4.6 

Пределни концентрации за предизвикване на съставките на дадена смес 

Съставката е класи 
фицирана като: 

Пределни концентрации за предизвикване 

Респираторен сенсибилизатор 
Категория 1 

Кожен сенсиби 
лизатор 

Категория 1 

Твърдо вещество/ 
течност Газ Всички агрегатни 

състояния 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Категория 1 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Подкатегория 1А 

≥ 0,01 % 
(забележка 1) 

≥ 0,01 % 
(забележка 1) 

Респираторен 
сенсибилизатор 
Подкатегория 1В 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Категория 1 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Подкатегория 1А 

≥ 0,01 % 
(забележка 1) 

Кожен сенсиби 
лизатор 
Подкатегория 1В 

≥ 0,1 % 
(забележка 1) 

▼M2
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Забележка 1: 
Тази пределна концентрация за предизвикване се използва при 
прилагането на специалните изисквания за етикетиране от 
приложение II, раздел 2.8 за защита на вече сенсибилизирани 
индивиди. За смес, съдържаща съставка в тази концентрация 
или по-висока от нея, е необходим информационен лист за 
безопасност. За сенсибилизиращи вещества със специфична 
пределна концентрация под 0,1 %, пределната концентрация 
за предизвикване следва да се определи на една десета от 
специфичната пределна концентрация. 

▼B 
3.4.4. Предоставяне на информация за опасността 

▼M2 
3.4.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 

които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност, в съответствие с таблица 3.4.7. 

▼M4 
Таблица 3.4.7 

Елементи на етикета за респираторна или кожна сенсибилизация 

Класифициране 

Респираторна сенсибилизация Кожна сенсибилизация 

Категория 1 и подкатегории 1A и 1B Категория 1 и подкатегории 
1A и 1B 

Пиктограми GHS 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

H334: Може да причини 
алергични или астматични 
симптоми или затруднения в 
дишането при вдишване 

H317: Може да причини 
алергична кожна 

реакция 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P261 
P284 

P261 
P272 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P304 + P340 
P342 + P311 

P302 + P352 
P333 + P313 

P321 
P362 + P364 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 P501 

▼B 
3.5. Мутагенност за зародишни клетки 

3.5.1. Определения и общи съображения 

3.5.1.1. Мутацията се определя като постоянна промяна в количеството 
или структурата на генетичния материал в дадена клетка. 
Терминът „мутация“ се прилага както за наследствени 
генетични изменения, които могат да се проявят на 
фенотипно ниво, така и към основните модификации на 
ДНК, когато такива са известни (включително и специфични 
изменения на базови двойки и). Термините „мутагенен“ и 
„мутаген“ се използват за агенти, които водят до увеличаване 
броя на мутациите в популациите от клетки и/или организми. 

▼M4
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3.5.1.2. По-общите термини „генотоксичен“ и „генотоксичност“ се 
прилагат за агенти или процеси, които променят структурата, 
информационното съдържание или сегрегацията на ДНК, вклю 
чително тези, които увреждат ДНК, като се намесват в 
нормалните процеси на възпроизвеждане, или които по нефи 
зиологичен начин (временно) променят неговото възпро 
извеждане. Резултатите от изпитвания за генотоксичност обик 
новено се използват като показатели за мутагенни ефекти. 

3.5.2. Критерии за класифициране на вещества 

3.5.2.1. Класът на опасност е свързан предимно с веществата, които 
могат да предизвикат мутации в зародишните клетки, 
предаващи се на потомството. Въпреки това резултатите от 
изпитвания in vitro за мутагенност или за генотоксичност и в 
соматични и зародишни клетки на бозайници in vivo също се 
вземат предвид при класифицирането на вещества и смеси в 
този клас на опасност. 

3.5.2.2. За целите на класифицирането по мутагенност за зародишни 
клетки, веществата се разпределят в една от двете категории, 
както е показано на таблица 3.5.1. 

Таблица 3.5.1 

Категории на опасност за мутагенност за зародишни клетки 

Категории Критерии 

КАТЕГОРИЯ 1 Вещества, за които е известно, че предизвикват наследствени мутации, или за 
които се приема, че предизвикват наследствени мутации в зародишните клетки 
на човека 
Вещества, за които е известно, че предизвикват наследствени мутации в заро 
дишните клетки на човека 

Категория 1A: Класифицирането в категория 1A се основава на положителните данни от 
епидемиологични проучвания на хора 
Вещества, за които се приема, че предизвикват наследствени мутации в 
зародишни клетки на човека 

Категория 1B: Класифицирането в категория 1B се основава на: 
— положителен резултат(и) от изпитвания за мутагенност за зародишни 

клетки in vivo при бозайници; или 
— положителен (и) резултат(и) от изпитвания in vivo за мутагенност за 

соматични клетки при бозайници, в комбинация с някои доказателства, 
че веществото е възможно да предизвика мутации в зародишните 
клетки. Възможно е това подкрепящо доказателство да се получи от 
изпитвания in vivo за мутагенност/генотоксичност за зародишните 
клетки, или чрез доказване на способността на веществото или неговия(те) 
метаболит(и) да взаимодейства(т) с генетичния материал на зародишните 
клетки; или 

— положителните резултати от изпитванията, показващи мутагенни ефекти за 
зародишните човешки клетки без доказване на предаването на потом 
ството; например повишаване в честотата на анеуплоидията в сперматозо 
идните клетки на експонирани хора. 

КАТЕГОРИЯ 2 Вещества, които пораждат безпокойство за здравето на хората, произлизащо от 
възможността те да предизвикват наследствени мутации в зародишните клетки 
на човека. 
Класифицирането в Категория 2 се основава на: 
— положителни данни, получени в резултат от изпитвания върху бозайници 

и/или в някои случаи от изпитвания in vitro, получени от: 
— изпитвания in vivo, за мутагенност за соматични клетки на бозайници; 

или 
— други изпитвания in vivo за генотоксичност на соматичните клетки, 

които се потвърждават от положителните резултати от изпитвания in 
vitro за мутагенност. 

Забележка: Вещества, които са положителни при изпитванията in vitro за мута 
генност при бозайници, и които също така показват връзка между химична 
структура — активност с познати мутагени за зародишни клетки, се 
разглеждат като мутагенни от категория 2. 

▼B
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3.5.2.3. Специфични съображения при класифицирането на вещества 
като мутагенни за зародишни клетки 

3.5.2.3.1. За да се стигне до класификация, се вземат предвид резул 
татите от изпитванията, които определят мутагенните и/или 
генотоксичните ефекти за зародишните и/или соматични 
клетки на експонираните животни. Мутагенните или гено 
токсични ефекти, определени при изпитванията in vitro също 
се вземат предвид. 

3.5.2.3.2. Системата се основава на степента на опасност, като класи 
фицира веществата на база на тяхната естествена способност 
да предизвикват мутации в зародишните клетки. Поради това 
схемата не е предназначена за (количествена) оценка на риска 
от веществата. 

3.5.2.3.3. Класифицирането за наследствени ефекти в зародишни клетки 
на човека се прави на основата на добре проведени и 
достатъчно валидирани изпитвания, за предпочитане както е 
описано в Регламент (ЕО) № 440/2008, приет в съответствие 
с член 13, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 („Рег 
ламент за методите за изпитване“), като например посочените в 
следващите параграфи. Оценяването на резултатите от изпит 
ването се прави въз основа на експертна оценка, като се 
преценява значимостта на всички налични доказателства при 
извършване накласифициране. 

3.5.2.3.4. In vivo изпитвания за наследствена мутагенност за зародишни 
клетки, като например: 
— изпитване за доминиращи летални мутации при гризачи, 
— изследване за наследствена транслокация при мишки. 

3.5.2.3.5. In vivo изпитвания за мутагенност за соматични клетки, като 
например: 
— изпитване за хромозомни увреждания в костен мозък на 

бозайници, 
▼M12 __________ 

▼B 
— изпитване за микроядра в еритроцити на бозайници. 

3.5.2.3.6. Изпитвания за мутагенност/генотоксичност за зародишни 
клетки, като например: 
a) изпитвания за мутагенност: 

— изпитване за хромозомни увреждания в сперматогони на 
бозайници, 

— изследване на микроядра на сперматиди; 
б) изпитвания за генотоксичност: 

— анализ на сестрински хроматидни обмени (SCE) в спер 
матогони, 

— изпитване за непрограмиран ДНК синтез (UDS) в тести 
куларни клетки. 

3.5.2.3.7. Изпитвания за генотоксичност в соматични клетки, като 
например: 
— изпитване in vivo за непрограмиран синтез в черен дроб 

(UDS), 
— сестрински хроматидни обмени (SCE) в костен мозък на 

бозайници. 
3.5.2.3.8. In vitro изпитвания за мутагенност, като например: 

— in vitro изпитване за хромозомни увреждания при 
бозайници, 

— in vitro изпитване за генна мутация в клетки на бозайници, 
— изпитвания за обратни мутации при бактерии. 

3.5.2.3.9. Класифицирането на отделните вещества се осъзнава на общата 
преценка относно значимостта на наличния доказателствения 
материал, като се използва експертна оценка (вж. 1.1.1). В 
случаите, в които за класифициране е използвано едно един 
ствено добре проведено изпитване, то осигурява ясни и недву 
смислено положителни резултати. Ако са налице нови, 
надлежно валидирани изпитвания, те също могат да се 
използват при общото оценяване на значението на доказател 
ствения материал, който трябва да бъде разгледан. Съответс 
твието между пътя на експозиция, използван в изследването на 
веществото в сравнение с пътя на експозиция при хората също 
се взема предвид. 

▼B
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3.5.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.5.3.1. Класифициране на смеси при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа. 

3.5.3.1.1. Сместа се класифицира като мутагенна, когато най-малко една 
съставка е била класифицирана като мутагенна от категория 
1A, категория 1B или категория 2 и присъства в концентрация 
равна или по-висока от съответната обща пределна концен 
трация, както е показано в таблица 3.5.2, съответно за 
категория 1A, категория 1B и категория 2. 

▼M4 
Таблица 3.5.2 

Общи пределни концентрации на съставките на смес, 
класифицирани като мутагенни за зародишни клетки, 

които определят класифицирането на сместа 

Съставка, класифи 
цирана като: 

Пределни концентрации, които определят 
класифицирането на дадена смес като: 

Мутагенна, категория 1 
Мутагенна, 
категория 2 

Категория 1A Категория 1B 

Мутагенна, 
категория 1A 

≥ 0,1 % — — 

Мутагенна, 
категория 1B 

— ≥ 0,1 % — 

Мутагенна, 
категория 2 

— — ≥ 1,0 % 

▼B 
Забележка 

Стойностите на пределна концентрация в таблицата по-горе са 
приложими за твърди вещества и течности (тегловни единици) 
както и зa газове (обемни единици). 

3.5.3.2. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.5.3.2.1. Класифицирането на смеси се основава на наличните данни от 
изпитвания за отделните съставки на сместа, като се използват 
пределните концентрации за съставките, класифицирани като 
мутагенни за зародишни клетки. Въз основа на преценката на 
всеки отделен случай данните от изпитването на смесите може 
да се използват за класифициране, когато доказват ефектите, 
които не са били установени от оценката, основана на 
отделните съставки. В такива случаи трябва да се покаже 
убедителността на резултатите от изпитването на сместа като 
цяло, като се вземат предвид дозата и други фактори като 
продължителност, наблюдения и анализ на системата за 
изпитване на мутагенност за зародишни клетки. Подходящи 
подкрепящи класифицирането документи се съхраняват и се 
предоставят за разглеждане при поискване. 

3.5.3.3. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.5.3.3.1. В случаите когато самата смес не е била изпитвана, за да се 
определи дали представлява мутагенна опасност за зародишни 
клетки, но има достатъчно данни за отделните съставки и 
подобни изпитани смеси (съгласно параграф 3.5.3.1.2), за да 
се характеризират адекватно опасностите, свързани със 
сместа, тези данни се използват в съответствие с приложимите 
свързващи правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.5.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.5.4.1. Елементите на етикета се използват в съответствие с таблица 
3.5.3. за вещества или смеси, които отговарят на критериите за 
класифициране в този клас на опасност. 

▼B
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Таблица 3.5.3 

Елементи на етикета за мутагенност за зародишни клетки 

Класифициране 
Категория 1 

(Категория 1A, 1B) 
Категория 2 

Пиктограми 
GHS 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H340: Може да 
причини генетични 
дефекти (да се 
посочи пътят нa 

експозицията, ако е 
доказано убедително, 
че няма друг път на 
експозиция, който 
води до същата 

опасност) 

H341: Предполага се, 
че причинява 

генетични дефекти 
(да се посочи пътят 
на експозицията, ако 
е доказано убеди 
телно, че няма друг 
път на експозиция, 
който води до 

същата опасност) 
Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P201 
P202 
P280 

P201 
P202 
P280 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P308 + P313 P308 + P313 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P405 P405 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 

▼B 
3.5.5 Допълнителни съображения относно класифицирането 

Все повече се приема, че процесът на индуцирана по химически 
път туморогенеза при хора и животни е свързан с генетични 
промени, например в протоонкогените и/или тумор-супре 
сорните гени на соматичните клетки. Следователно доказването 
на мутагенните свойства на вещества в соматични и/или 
зародишни клетки на бозайници in vivo може да има последици 
за евентуалното класифициране на тези вещества като канце 
рогени (вж. също Канцерогенност, раздел 3.6, параграф 
3.6.2.2.6). 

3.6. Канцерогенност 

3.6.1. Определение 

3.6.1.1. Канцероген означава химично вещество или смес от вещества, 
които причиняват рак или водят до увеличаване на заболевае 
мостта. Веществата, които предизвикват доброкачествени и 
злокачествени тумори в хода на добре проведени експери 
ментални изпитвания върху животни, се разглеждат също 
като предполагаеми или очаквани канцерогени за човека, ако 
не съществува сериозно доказателство за това, че такъв меха 
низмът за образуване на тумора не се среща при хората. 

3.6.2. Критерии за класифициране на веществата 

3.6.2.1. За целите на класифицирането на опасността от канцерогенност, 
веществата се отнасят към едната от двете категории, на основата 
на убедителността на доказателствения материал и допълни 
телните съображения (значимост на доказателствения материал). 
В някои случаи може да се наложи специална класификация, 
основана на пътя на експозиция, ако бъде убедително доказано, 
че нито един друг път на експозиция не показва опасността. 
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Таблица 3.6.1 

Категории на опасност за канцерогенност 

Категории Критерии 

КАТЕГОРИЯ 1: Известни или предполагаеми канцерогенни 
за човека 
Класифицирането на дадено вещество в 
категория 1 за канцерогенност се извършва 
на основата на епидемиологични данни и/ 
или данни от изпитване върху животни. 
По-нататък може да бъде класифицирано в: 

Категория 1А: категория 1А, вещество, за което е известно, 
че притежава потенциал на канцерогенност 
за хората; класифицирането е основано 
главно на данните за хора, или 

Категория 1B: категория 1B, за което се предполага, че 
притежава потенциал за канцерогенност за 
хората; класифицирането е основано главно 
на данните за животни. 

Класифицирането в категория 1А и 1B е 
основано на убедителността на доказател 
ствения материал, заедно с допълнителните 
съображения (вж. раздел 3.6.2.2). Такива 
доказателства могат да се извлекат от: 
— проучванията на хора, установяващи 

причинната връзка между експозицията 
на човека на дадено вещество и 
развитието на рак (известен канцероген 
за човека). 

— опити с животни, за които съществуват 
достатъчно ( 1 ) данни за канцерогенност 
при животни (предполагаем канцероген 
за човека). 

Освен това във всеки конкретен случай 
научната преценка може да изисква 
вземането на решение за предполагаема 
канцерогенност за човека, което произтича 
от изследвания, предоставящи ограничени 
доказателства за канцерогенност за хората, 
заедно с ограничени доказателства за канце 
рогенност при изпитвани животни. 

КАТЕГОРИЯ 2: Предполагаеми канцерогени за човека 
Класифицирането на вещество в категория 2, 
се извършва въз основа на данни, получени 
в резултат от проучвания на хора и/или 
изпитвания върху животни, но когато тези 
данни не са достатъчно убедителни за класи 
фицирането на това вещество в категория 
1A или 1B, въз основа убедителността на 
доказателствения материал, заедно с допъл 
нителните съображения (вж. раздел 3.6.2.2). 
Такива доказателства може да се извлекат 
или от ограничените ( 1 ) данни за канцеро 
генност от проучванията на хора, или от 
ограничените данни за канцерогенност от 
изпитванията върху животни. 

( 1 ) Забележка: вж. 3.6.2.2.4. 

3.6.2.2. Специфични съображения за определянето на дадено 
вещество към класа на канцерогените 

3.6.2.2.1. Класифицирането на вещество като канцероген се извършва на 
основата на данни, получени посредством надеждни и 
приемливи проучвания и е предназначено за използване по 
отношение на веществата, на които е присъщо свойството да 
причиняват рак. Оценките се основават на всички налични 
данни, публикувани проучвания, предмет на партньорска 
проверка, и допълнителни приемливи данни. 
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3.6.2.2.2. Класифицирането на вещество като канцероген е процес, който 
включва две взаимосвързани преценки: оценка на убедител 
ността на данните и съобразяване на цялата друга приложима 
информация за класифициране на химически вещества, които 
могат да причинят рак при хората,в съответните категории на 
опасност. 

3.6.2.2.3. Убедителността на данните включва количеството на туморите 
при проучванията на хора и изпитванията върху животни и 
определяне на нивото на тяхната статистическа значимост. 
Достатъчните данни за хората, свидетелстват наличието на 
причинна връзка между експозицията на хора и развитието 
на раковите тумори, докато достатъчните данни за животни, 
свидетелстват за причинна връзка между веществото и по- 
честа поява на тумори. Недостатъчните данни за хората, има, 
когато съществува позитивна връзка между експозицията и 
раковите заболявания, но не може да бъде установена 
причинна зависимост. Недостатъчни данни за животни има, 
когато данните предполагат канцерогенен ефект, но не са 
достатъчни. Термините „достатъчен“ и „недостатъчен“ са 
използвани тук според определението им от Международната 
агенция за изучаване на рака (МАИР) и имат следното 
значение: 

a) Канцерогенност при човека 

Свързаните с канцерогенността данни от проучвания за хора 
се класифицират в една от следните категории: 

— достатъчно данни за канцерогенност: установена е 
случайна причинна връзка между експозиция на 
химичния агент и наличието на рак у човека. Това 
означава, че се наблюдава положителна връзка между 
експозицията и раковото заболяване в проучвания, при 
които случайни фактори, отклонения и грешки могат да 
се изключат с достатъчна увереност. 

— недостатъчно данни за канцерогенност: наблюдава се 
положителна връзка между експозицията на химичния 
агент и раковото заболяване, за която се счита, че е 
причинна и това тълкуване се приема за надеждно, но 
влиянието на случайни фактори, отклонения или грешки 
не могат да се изключат с достатъчна увереност. 

б) Канцерогенност при експериментални животни 

Канцерогенността при експериментални животни може да 
бъде оценена, като се използват традиционни биологични 
проучвания, биологични проучвания, при които се 
използват генетично модифицирани животни, и други in- 
vivo биологични проучвания, които са съсредоточени 
върху един или повече от критичните стадии на канцероге 
незата. При липсата на данни от традиционни дългосрочни 
биологични проучвания или от проучвания, чийто краен 
резултат са туморни образувания, при оценката на 
наличието на достатъчно данните за канцерогенност при 
експерименталните животни се вземат предвид систе 
матично положителни резултати в няколко модела, които 
се отнасят до няколко стадия в многостадийния процес на 
канцерогенеза. Данните, свързани с канцерогенност при 
експериментални животни, се класифицират в една от 
следните категории: 

— достатъчно данни за канцерогенност: установена е 
причинна връзка между химичния агент и засилената 
поява на злокачествени туморни образувания или на 
съответна комбинация на доброкачествени и злока 
чествени туморни образувания в а) два или повече 
вида животни или б) две или повече независими 
изпитвания на един вид, проведени по различно време 
или в различни лаборатории или при различни 
протоколи. Засилената поява на тумори в двата пола 
на един вид при добре проведено изпитване, най-добре 
проведено при спазване на добри лабораторни практики, 
също може да осигури достатъчно данни. Може да се 
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приеме, че единично изследване на един вид и пол 
осигурява достатъчно данни за канцерогенност, когато 
се появяват злокачествени туморни образувания в 
необичайна степен по отношение на честота, място, 
тип на тумора или възрастта, при която възниква, или 
когато са налице убедителни данни за откриване на 
тумори на многобройни места. 

— недостатъчни данни за канцерогенност: данните пред 
полагат канцерогенен ефект, но са ограничени за 
съставяне на категорична оценка, защото например а) 
данните за канцерогенност са ограничени до единичен 
експеримент; б) има нерешени въпроси по отношение на 
адекватността на проекта, провеждането или тълку 
ването на изпитванията; в) агентът засилва появата 
само на доброкачествените новообразувания или пора 
женията с неопределен потенциал за туморни образ 
увания; или г) данните за канцерогенност са ограничени 
до изпитвания, които показват стимулираща дейност 
само в ограничен кръг тъкани или органи. 

3.6.2.2.4. Допълнителни съображения като част от подхода за определяне 
на значимостта на доказателствения материал (виж 1.1.1). 
Освен преценката на убедителността на данните за канцеро 
генност, се отчитат и редица други фактори, които влияят 
върху вероятността дадено вещество да представлява канце 
рогенна опасност за хората. Пълният списък от фактори, 
влияещи върху такова определяне би бил много дълъг, но 
някои от по-важните са разгледани тук. 

3.6.2.2.5. Факторите могат да се разглеждат или като увеличаващи, или 
като намаляващи нивото на безпокойство относно канцеро 
генност за човека. Относителното значение, придавано на 
всеки фактор зависи от количеството и вътрешната съгласу 
ваност на доказателствата, свързани с всеки от тях. Като 
цяло съществува необходимост от по-пълна информация за 
намаляване, отколкото за повишаване на нивото на 
безпокойство. При оценката на данните за тумори и други 
фактори във всеки конкретен случай се използват и допъл 
нителни съображения. 

3.6.2.2.6. Някои важни фактори, които могат да се вземат под внимание 
при оценката на общото ниво на безпокойство са: 

a) типът на тумора и съществуващата заболеваемост; 

б) поява на реакция на повече места (multi-site responses); 

в) превръщане на пораженията в злокачественост; 

г) намаляване на латентния период на туморите. 

д) дали реакции се проявяват при единия или и при двата 
пола; 

е) дали реакциите са при отделен вид или при няколко вида; 

ж) структурно сходство с вещество(а), за които съществуват 
убедителни данни за канцерогенност; 

з) пътища на експозиция; 

и) сравнение на абсорбцията, разпределението, метаболизма и 
екскрета между изпитвани животни и данни за хора; 

й) възможност за погрешни изводи за резултатите от изпит 
ванията при крайно високи токсични дози; 

к) начин на действие и неговото значение за хората, например 
цитотоксичност със стимулация на растежа, митогенеза, 
подтискане на имунитета, мутагенност. 

Мутагенност: признато е, че генетичните явления заемат 
централно място в общия процес на развитието на рака. 
Затова данните за мутагенна активност in vivo могат да 
показват, че химичното вещество притежава потенциал за 
канцерогенни ефекти. 
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3.6.2.2.7. Вещество, което не е било подлагано на изпитване за канцеро 
генност може в някои случаи да бъде класифицирано в 
категория 1А, категория 1B и категория 2, въз основа на 
данните за туморите от структурен аналог, заедно със 
сериозни доводи, получени при разглеждане на други важни 
фактори като формиране на общи значими метаболити, 
например за близки до бензидина оцветители. 

3.6.2.2.8. При класифицирането на опасността също така се взема предвид 
дали даденото химично вещество постъпва по един или повече 
пътища на експозиция, или дали съществуват само местни 
тумори на мястото на постъпване на веществото за съответния 
път(ища) и дали изпитването на други основни пътища показва 
липса на канцерогенност. 

3.6.2.2.9. Важно е при провеждане на класифициране да се взема 
предвид това, което е известно за физикохимичните, токсико 
кинетичните и токсикодинамичните свойства на даденото 
вещество, както и всяка налична приложима информация за 
химически аналози, тоест за връзката „структура-активност“. 

3.6.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.6.3.1. Класифициране на смеси при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа 

3.6.3.1.1. Дадена смес ще бъде класифицирана като канцероген, когато най- 
малко една съставка от нея е била класифицирана като канцероген 
от категория 1A, категория 1B или категория 2 и присъства в 
концентрация равна или по-висока от стойността на съответната 
обща пределна концентрация, както е посочено в таблица 3.6.2, 
съответно за категория 1A, категория 1B и категория 2. 

▼M4 
Таблица 3.6.2 

Общи пределни концентрации на съставките на смес, 
класифицирани като канцерогенни, които определят 

класифицирането на сместа 

Съставка, класи 
фицирана като: 

Общи пределни концентрации, които определят 
класифицирането на дадена смес като: 

Канцерогенна, категория 1 Канцерогенна, 
категория 2 Категория 1A Категория 1B 

Канцерогенна, 
категория 1А 

≥ 0,1 % — — 

Канцерогенна, 
категория 1В 

— ≥ 0,1 % — 

Канцерогенна, 
категория 2 

— — ≥ 1,0 % 
[забележка 1] 

▼B 
Забележка 

Пределните концентрации в таблицата по-горе са приложими 
за твърди вещества и течности (тегловни единици) както и зa 
газове (обемни единици). 

Забележка 1 

Ако в сместа като съставка присъства канцероген от категория 
2 при концентрация ≥ 0,1 %, при поискване за сместа се 
предоставя информационен лист за безопасност. 

3.6.3.2. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.6.3.2.1. Класифицирането на смеси се основава на наличните данни от 
изпитвания за отделните съставки на сместа, като се използват 
пределните концентрации за съставките, класифицирани като 
канцерогенни. Във всеки отделен случай, данните от изпит 
ването на смесите могат да се използват за класифициране, 
когато доказват ефекти, които не са били установени от 
оценката, основана на отделните съставки. В такива случаи, 
трябва да се покаже убедителността на резултатите от изпит 
ването на сместа като цяло, като се вземат предвид дозата и 
други такива фактори, като продължителност, наблюдение и 
анализ от системите за изпитване на канцерогенност. 
Подходящи подкрепящи класифицирането документи се 
съхраняват и се предоставят за разглеждане при поискване. 
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3.6.3.3. Класифициране на смеси, когато няма данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.6.3.3.1. Когато самата смес не е подлагана на изпитване за определяне 
на опасността от канцерогенност, но съществуват достатъчно 
данни за отделните ѝ съставки и подобни изпитване смеси (при 
спазване на параграф 3.6.3.2.1), за да се характеризират 
адекватно опасностите, свързани със сместа, тези данни се 
използват в съответствие с приложимите свързващи правила, 
установени в раздел 1.1.3. 

3.6.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.6.4.1. Елементите на етикета се използват в съответствие с таблица 
3.6.3. за вещества или смеси, които отговарят на критериите за 
класифициране в този клас на опасност. 

▼M4 
Таблица 3.6.3 

Елементи на етикета за канцерогенност 

Класифициране Категория 1 
(Категория 1A, 1B) Категория 2 

Пиктограми GHS 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

H350: Може да 
причини рак (да се 
посочи пътят на 

експозицията, ако е 
доказано убеди 

телно, че няма друг 
път на експозиция, 
който води до 

същата опасност) 

H351: Предполага 
се, че причинява 
рак (да се посочи 
пътят на експози 

цията, ако е 
доказано убеди 

телно, че няма друг 
път на експозиция, 
който води до 

същата опасност) 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P201 
P202 
P280 

P201 
P202 
P280 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P308 + P313 P308 + P313 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P405 P405 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 P501 

▼B 
3.7. Токсичност за репродукцията 

3.7.1. Определения и общи съображения 

3.7.1.1. Токсичността за репродукцията включва вредни ефекти върху 
половата функция и оплодителната способност на мъжете и 
жените, както и токсичност за развитие на потомството. Посо 
чените по-долу определения са съставени на основата на опре 
деления, приети като работни определения в документ 
IPCS/EHC № 225. Принципи за оценка на рисковете за 
здравето, свързани с репродукцията при експозиция на 
химични вещества. За целите на класифицирането, сведенията 
за формирането на генетично обоснованите наследствени 
ефекти при потомството се разглежда в раздела Мутагенност 
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за зародишни клетки (раздел 3.5), тъй като в настоящата 
система за класифициране се счита за по-подходящо такива 
ефекти да се разглеждат в рамките на отделния клас на 
опасност за мутагенност за зародишни клетки. 

В тази система на класифициране токсичността за репро 
дукцията се разделя на две основни категории: 

a) вредни ефекти върху половата функция и оплодителната 
способност; 

б) вредни ефекти върху развитието на потомството. 

Някои токсични за репродукцията ефекти не могат да бъдат 
еднозначно отнесени към нарушаването на половата функция 
и оплодителната способност или към токсичността за 
развитието. Въпреки това веществата, които се характеризират 
с такива ефекти или смесите, които ги съдържат, се класи 
фицират като токсични за репродукцията. 

3.7.1.2. За целите на класифицирането класът на опасност „Токсичност 
за репродукцията“ се подразделя на: 

— вредни ефекти 

— върху половата функция и оплодителната способност 
или 

— върху развитието; 

— ефекти върху или чрез лактация 

3.7.1.3. Вредни ефекти върху половата функция и оплодителната 
способност 

Всякакви ефекти от вещества, които притежават потенциал за 
нарушаване на половата функция и оплодителната способност. 
Това включва, но без да се ограничава само до това, изменения 
в женската и мъжката репродуктивна система, вредни ефекти 
върху началото на процеса на половото съзряване, производ 
ството и преноса на полови клетки, нормалния репродуктивен 
цикъл, сексуалното поведение, оплодителната способност, 
раждането, резултатите от бременността, преждевременното 
репродуктивно стареене или изменение на други функции, 
които зависят от целостта на репродуктивната система. 

3.7.1.4. Вредни ефекти върху развитието на потомството 

Токсичността, влияеща върху развитието, в най-широк смисъл 
включва всякакви ефекти, които влияят на нормалното 
развитие на плода както до, така и след раждането, и които 
са възникнали в резултат от експозицията на който и да е от 
родителите до зачатието, или експозиция на развиващото се 
потомство в периода на пренаталното развитие или след 
раждането, до настъпване на полова зрялост. Въпреки това се 
счита, че класифицирането в раздела за токсичност, влияеща 
върху развитието, е на първо място предназначено за осигу 
ряване на предупреждение за опасност за бременни жени, 
както и за мъжете и жените с репродуктивна способност. 
Затова за целите на практическото приложение на класифици 
рането, терминът „токсичност за развитието“ основно обоз 
начава вредните ефекти, причинени по време на бременността 
или в резултат от експозиция на родителите. Тези ефекти могат 
да се проявят във всеки момент от живота на организма. 
Основните проявления на токсичността, влияеща на 
развитието, включва: 1) смърт на развиващия се организъм, 
2) структурна аномалия, 3) изменение в растежа и 4) 
функционална недостатъчност. 

3.7.1.5. Вредните ефекти върху или чрез лактацията също са включени 
в токсичността за репродукцията, но за целите на класифици 
рането, такива ефекти се разглеждат отделно (вж. таблица 3.7.1 
(б)). Това се прави с цел класифицирането на веществата, 
особено за вредните им ефекти върху лактацията, така че на 
кърмещите майки да се осигури предупреждение за опасността 
от такива ефекти. 
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3.7.2. Критерии за класифициране на вещества 

3.7.2.1. Категории на опасност 

3.7.2.1.1. При класифицирането за токсичност за репродукцията, 
веществата се разпределят в две категории. В рамките на 
всяка категория ефектите върху половата функция и оплоди 
телната способност и върху развитието се разглеждат отделно. 
В допълнение ефектите върху лактацията се разпределят в 
рамките на отделна категория на опасност. 

Таблица 3.7.1 (a) 

Категории на опасност за вещества, токсични за репро 
дукцията 

Категории Критерии 

КАТЕГОРИЯ 1 Известна или предполагаема токсичност за 
човешката репродукция 
Веществата се класифицират в категория 1 
Токсичност за репродукцията, когато е 
известно, че имат вредни ефекти върху 
половата функция и оплодителната 
способност или върху човешкото развитие, 
или когато има данни от изпитвания върху 
животни, по възможност в допълнение с 
друга информация, за да се осигури 
сериозно основание да се предполага, че 
веществото може да повлияе на човешката 
репродукция. Класифицирането на дадено 
вещество освен това допълнително се разгра 
ничава въз основа на това дали доказател 
ството за класифициране основно е 
получено от данни за хора (категория 1A) 
или от данни за животни (категория 1B). 

Категория 1A Известна токсичност за човешката репро 
дукция 
Класифицирането на дадено вещество в 
категория 1А се основава предимно на 
данни за хора. 

Категория 1B Предполагаема токсичност за човешката 
репродукция 
Класифицирането на вещество в категория 1B 
се основава предимно на данни за животни. 
Подобни данни трябва да осигурят 
убедително доказателство за вредни ефекти 
върху половата функция и оплодителната 
способност или върху развитието в 
отсъствие на други токсични ефекти, или 
при проява заедно с други токсични ефекти, 
вредните ефекти върху репродукцията не се 
считат за вторична неспецифична последица 
от други токсични ефекти. Въпреки това, 
когато съществува информация за 
механизма на въздействие, която предизвиква 
съмнение дали ефектите се отнасят и за 
хората, то класифицирането в категория 2 би 
могло бъде по-подходящо. 

КАТЕГОРИЯ 2 Предполагаема токсичност за човешката 
репродукция 
Веществата се класифицират в категория 2 
Токсичност за репродукцията, когато 
съществуват данни за хора или от изпитвания 
върху животни, по възможност в допълнение 
с друга информация за вредните ефекти върху 
половата функция, оплодителната способност 
или върху развитието, и в случаите, в които 
данните не са достатъчно убедителни, за да се 
класифицира веществото в категория 1. Ако 
поради неточности в изпитванията данните не 
са толкова убедителни, класифицирането в 
категория 2 би могло да се окаже по- 
подходящо. 
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Категории Критерии 

Такива ефекти се наблюдават в отсъствието 
на други токсични ефекти или ако се 
проявяват паралелно с други токсични 
ефекти, то вредните ефекти върху репро 
дукцията не се считат за вторична неспе 
цифична последица от другите токсични 
ефекти. 

Таблица 3.7.1 (б) 

Категория на опасност за ефекти върху или чрез 
лактацията 

ЕФЕКТИ ВЪРХУ ИЛИ ЧРЕЗ ЛАКТАЦИЯТА 

Ефекти върху или чрез лактацията са отнасят към отделна 
самостоятелна категория. Признава се фактът, че за много 
вещества отсъства информация за техния потенциал да 
причиняват вредни ефекти върху потомството чрез лактация. 
Въпреки това веществата, поемани от жени, за които има 
данни, че оказват ефекти върху лактацията, или които могат 
да присъстват (включително метаболити) в кърмата в коли 
чества достатъчни, за да причинят безпокойство за здравето 
на кърмачето, се класифицират и етикетират така, че да се 
даде указание за съществуването на такова свойство, което е 
опасно за кърмачета. Класифицирането може да се направи въз 
основа на: 
a) данни хората, свидетелстващи за опасността за деца в 

периода на лактацията; и/или 
б) резултати от изпитванията върху едно или две поколения 

животни, които дават ясни доказателства за вредните 
ефекти върху потомството във връзка с пренос в млякото 
или вредни ефекти върху качеството на млякото; и/или 

в) изследвания на абсорбцията, метаболизма, разпределянето и 
екскрета, които показват вероятност за присъствие на 
веществото в потенциално токсични нива в кърмата. 

3.7.2.2. Основание за класифициране 

3.7.2.2.1. Класифицирането се извършва въз основа на посочените по- 
горе подходящи критерии и на оценката на значимостта на 
доказателствения материал (виж 1.1.1). Класифицирането за 
токсичност за репродукцията е предназначено за вещества, 
които имат характерно специфично свойство да причиняват 
вредни ефекти върху репродукцията и веществата не се класи 
фицират така, ако подобни ефекти възникват единствено като 
неспецифична вторична последица от други токсични ефекти. 
Класифицирането на дадено вещество се извежда от кате 
гориите на опасност в следния ред на старшинство категория 
1A, категория 1B, категория 2 и допълнителната категория за 
ефекти върху или чрез лактацията. Ако дадено вещество 
отговаря на критериите за класифициране в двете основни 
категории (например категория 1B за ефекти върху половата 
функция и оплодителната способност и също категория 2 за 
ефекти върху развитие), съответните предупреждения за 
опасност дават информация и за двете подразделения на 
опасност. Възможността за класифициране в допълнителната 
категория за ефекти върху или чрез лактацията се разглежда, 
независимо от класифициране в категория 1А, категория 1B 
или категория 2. 

3.7.2.2.2. При оценката на токсичните ефекти върху потомството е 
важно да се има предвид възможното влияние на токсичността 
при майката (вж. раздел 3.7.2.4). 

3.7.2.2.3. За да може данните за хора да служат като основа за класифи 
циране в категория 1А, при класифициране на опасността, 
трябва да съществуват надеждни данни за вредните ефекти 
върху човешката репродукция. Данните, използвани за класи 
фициране, трябва в идеалния случай да са от добре проведени 
епидемиологични изследвания, които включват надежден 
контрол, балансирана оценка и надлежно отчитане на 
различните отклонения и смущаващите фактори. По- 
неточните данни от проучвания на хора се допълват с 
подходящи данни от изпитвания върху експериментални 
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животни и се разглежда възможността за класифициране в 
категория1B. 

3.7.2.3. Значимост на доказателствения материал 

3.7.2.3.1. Класифицирането за токсичност за репродукцията се извършва 
въз основа на оценка на значимостта на доказателствения 
материал, вж. раздел 1.1.1. Това означава, че цялата налична 
информация, оказваща въздействие върху определянето на 
токсичността за репродукцията, се разглеждат заедно — 
например епидемиологични изследвания, отчети за отделни 
случаи при хората и конкретни изследвания на репродукцията, 
редом с резултатите от субхроничните, хронични и специални 
изследвания, резултати от изпитвания върху животни, осигу 
ряващи съответна информация за токсичността спрямо репро 
дуктивните и свързаните с тях ендокринни органи. Оценката на 
вещества с химическа структура, подобна на тази на 
проучваното вещество, също може да се включва, особено в 
когато информацията за веществото е оскъдна. На значимостта, 
придавана на наличния доказателствен материал, ще оказват 
влияние такива фактори като качеството на изпитванията, 
последователността на резултатите, характера и сериозността 
на ефектите, наличие на токсичност при майката при изпит 
ванията върху експериментални животни, нивото на статисти 
ческата значимост на различията между групите, броят на 
засегнатите крайни точки, пътищата на постъпване в 
човешкия организъм и отсъствие на различни отклонения в 
оценката. Както положителните, така и отрицателните 
резултати се събират заедно при оценка на значимостта на 
доказателствения материал. Единично положително изпитване, 
проведено в съответствие с добри научни принципи и със 
статистически или биологично значими положителни 
резултати може да обоснове класифицирането (вж. също 
3.7.2.2.3). 

3.7.2.3.2. Токсикокинетичните изпитвания върху животни и проучвания 
на хора, резултати от проучванията за мястото и механизмът 
или начина на действие могат да дадат подходяща инфор 
мация, която може да намали или увеличи безпокойството за 
опасност за човешкото здраве. Ако достатъчно убедително 
може да бъде доказано, че ясно определеният механизъм или 
начинът на действие не са от значение за хората, или когато 
токсикокинетичните различия са толкова изразени, че е 
сигурно, че описаното свойство няма да се прояви при 
хората, то веществото, което оказва вредни ефекти върху 
репродукцията на експерименталните животни не се класи 
фицира. 

3.7.2.3.3. Ако в някои изпитвания на токсичност за репродукцията върху 
експериментални животни, за единствените регистрирани 
ефекти се счита, че са с ниска или минимална токсикологична 
значимост, резултатът може и да не е непременно класифи 
циране. Тези ефекти включват малките изменения в пара 
метрите на семенната течност или в появата на спонтанни 
дефекти при фетуса, малки изменения в пропорциите на 
обичайните фетусни форми каквито са наблюдаваните при 
изучаване на скелета, както и в теглото на фетуса или в 
малките различия в постнаталните оценки на развитието. 

3.7.2.3.4. При отсъствие на други системни токсични ефекти, резул 
татите от изпитвания върху животни в най-добрия трябва да 
дават ясни доказателства за конкретната токсичност за репро 
дукцията. Въпреки това, ако токсичността за развитието 
възниква заедно с други токсични ефекти при майката, то се 
оценява, доколкото е възможно, потенциалното влияние на 
обобщените вредни ефекти. Предпочитаният подход е като 
част от оценката на значимостта на доказателствения 
материал да се разгледат първо вредните ефекти при ембриона/ 
плода, а след това да се оцени токсичността при майката, 
заедно с всякакви други фактори, които е възможно да 
оказват такива ефекти. Като цяло ефектите върху развитието, 
наблюдавани при дози, токсични за майката не трябва да се 
отхвърлят автоматично. Ефектите върху развитието, наблю 
давани при дози, токсични за майката, могат да не се вземат 
предвид само при разглеждане на всеки отделен случай, когато 
е установено или съответно изключено наличието на причинна 
връзка. 
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3.7.2.3.5. При наличие на подходяща информация, е важно да се направи 
опит да се определи дали токсичността за развитието, се дължи 
на специфичен механизъм, предаден от майката или на някакъв 
неспецифичен вторичен механизъм, като например стрес на 
майката и нарушаване на хомеостазата. Като цяло 
присъствието на токсичност при майката не се използва за 
отричане на данните за ефекти върху ембриона/фетуса, стига 
да може да бъде ясно доказано, че тези ефекти са неспе 
цифични вторични последици. Това е приложимо особено 
тогава, когато ефектите върху потомството са значителни, 
напр. необратими последици като структурни малформации. 
В някои ситуации може да се приеме, че токсичността за 
репродукцията е предизвикана като вторична последица от 
токсичността при майката и да не се вземат под внимание 
ефектите, ако химическото вещество е толкова токсично, че 
предизвиква остро изтощаване на организма на майката и тя 
не е способна да кърми, силите ѝ отслабват или умира. 

3.7.2.4. Токсичност при майката 

3.7.2.4.1. Развитието на потомството в хода на бременността и на 
ранните етапи от постнаталното развитие може да е повлияно 
от токсични ефекти в организма на майката или чрез косвени 
механизми, свързани със стреса и с нарушаване на хомеос 
тазата на майката, или чрез отделни, присъщи само на 
майката, механизми. При интерпретиране на последиците за 
развитието с цел определяне на класификацията за ефекти 
върху развитието, е важно да се отчита възможното 
въздействие на токсичността при майката. Това е сложен 
въпрос заради несигурността относно зависимостта между 
токсичността при майката и последиците за развитието. 
Експертната оценка и подхода, основан на значимостта на 
доказателствения материал при използване на всички налични 
проучвания, се прилагат за определяне степента на въздей 
ствие, която се отдава на токсичността при майката, като се 
интерпретират критериите за класифициране на ефекти върху 
развитието. Като част от оценката на значимостта на доказател 
ствения материал, се разглеждат първо вредните ефекти върху 
ембриона/фетуса, а след това и токсичността при майката, 
заедно с всякакви други фактори, които е възможно да 
повлияят на тези ефекти, за да подпомогне достигането до 
заключение относно класифицирането. 

3.7.2.4.2. Въз основа на практически наблюдения е възможно да се пред 
положи, че токсичността при майката, в зависимост от своята 
степен, може да оказва въздействие на развитието чрез неспе 
цифичен вторичен механизъм, като води до ефекти като нама 
ляване теглото на фетуса, забавена ософикация, възможни 
резорбции и определени малформации при някои 
разновидности от дадени животински видове. Въпреки това 
ограниченият брой проучвания, които изследват зависимостта 
между ефектите върху развитието и общата токсичност при 
майката, не успяват да докажат последователна, възпро 
изводима зависимост сред различните животински видове. 
Ефектите върху развитието, които възникват дори в 
присъствието на токсичност при майката, се разглеждат като 
доказателство за наличие на токсичност за развитието, освен 
ако еднозначно бъде доказано във всеки конкретен случай, че 
ефектите върху развитието се явяват вторични по отношение 
на токсичността при майката. Освен това възможността за 
класифициране се разглежда, когато при потомството се 
появяват значителни токсични ефекти, например необратими 
ефекти като структурни малформации, смъртност на ембриона/ 
фетуса и значими постнатални функционални мутации. 

3.7.2.4.3. Класифицирането не се изключва автоматично за вещества, 
които оказват токсично въздействие върху процеса на 
развитие само във връзка с токсичност при майката, дори ако 
е било доказано наличието на конкретен, предаван от майката 
механизъм. В такъв случай класифицирането в категория 2 
може да се разглежда като по-подходящо, отколкото класифи 
цирането в категория 1. Въпреки това, когато веществото е 
толкова токсично, че предизвиква смъртта на майката или 
води до сериозно изтощаване на нейния организъм, или 
когато силите ѝ отслабнат съществено и тя не е в състояние 
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да кърми, има основание да се приеме, че токсичността за 
развитието възниква изключително като вторична последица 
спрямо токсичността при майката и да не се взема под 
внимание ефектите върху развитието. Класифицирането не е 
непременно резултат в случаите на незначителни изменения в 
развитието, когато е налице само слабо намаляване на теглото 
на фетуса/новороденото или забавяне на осификацията, когато 
се наблюдава във връзка с токсичност при майката. 

3.7.2.4.4. Някои от крайните точки, използвани за оценка на ефектите 
при майката, са посочени по-долу. Данните за тези крайни 
точки в случай, ако има такива, трябва да се оценяват в свет 
лината на тяхната статистическа или биологична значимост и 
на зависимостта „доза-реакция“. 

Смъртност на майката: 

повишена смъртност сред третираните майки при контро 
лирано изпитване се разглежда като доказателство за 
токсичност при майката, ако такова увеличение е пропор 
ционално на дозата и може да бъде отдадено на системната 
токсичност на изпитвания материал. Смъртност при майките 
над 10 % се счита за прекомерна и данните за това ниво на 
дозата по правило не трябва да се вземат предвид за по- 
нататъшна оценка. 

Коефициент на чифтосване 

(брой животни с вагинални тапи или сперма/брой на чифтос 
ванията × 100) ( 1 ). 

Коефициент на оплодителна способност 

(брой на животни с имплантанти/брой на чифтосванията × 
100). 

Продължителност на бременността 

(ако раждането е позволено). 

Телесно тегло и изменение на телесното тегло: 

Изменението на теглото на тялото на майката и/или променено 
(коригирано) телесно тегло на майката се включват при оценка 
на токсичността при майката във всички случаи, когато 
подобни данни са налице. Изчисляването на намаленото (кори 
гирано) средно телесно тегло на майката, което представлява 
разликата между първоначалното и окончателното тегло на 
тялото минус теглото на матката при бременността (или алтер 
нативно сумата от теглото на фетусите), може да указва дали 
въздействието е от майката или е вътрешно маточно. При 
зайците наддаването на тегло може да не е добър показател 
за токсичност при майката поради обичайните колебания в 
теглото в периода на бременността. 

Потребление на храна и вода (ако е от значение): 

Наблюдението на значително намаляване на средното 
потребление на храна или вода при третираните майки, съпос 
тавено с контролна група, е полезно при оценката на токсич 
ността при майката, особено когато изпитваният материал е 
включен в храната или питейната вода. Измененията в потреб 
лението на храна и вода трябва да се оценяват в съчетание с 
телесното тегло на майката при определяне на това дали забе 
лязаните ефекти отразяват токсичност при майката или просто 
неприятен вкус на изпитвания материал в храна или вода. 

Клинични оценки: 

(включително клинични признаци, показатели, хематология и 
изследвания в областта на клиничната химия): Наблюдението 
на увеличен брой случаи на сериозни признаци на токсичност 
при третираните майки по отношение на контролната група е 
полезно при оценката на токсичността при майката. Ако това 
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се използва като основа за оценка на токсичността при 
майката, то в изследванията следва да се съобщава за типове 
те,честотата, степента и продължителността на наличие на 
клинични признаци. Примери за явни клинични признаци на 
интоксикация на майката са: кома, прострация, хиперак 
тивност, загуба на рефлекса за пазене на равновесие, атаксия 
или задух. 

Данни post-mortem: 

увеличаването на броя и/или тежкия характер на констатациите 
post-mortem може да e показателно за токсичност при майката. 
Те могат да включват големи или микроскопични патологични 
находки или данни за теглото на органите, включително 
абсолютно тегло на органа, съотношение между теглото на 
органа и телесното тегло, съотношение между теглото на 
органа и теглото на мозъка. Когато са подкрепени от данни 
за вредни хистопатологични ефекти върху засегнатия 
орган(и), наблюдението на значителни изменения в средното 
тегло на предполагаемия орган(и) на третираните майки в 
сравнение с тези при контролната група, може да се счита за 
доказателство за токсичност при майката. 

3.7.2.5. Данни за животни и експериментални данни 

3.7.2.5.1. Съществуват редица международно приети методи за 
изпитване; те включват методи за изпитване на токсичността 
за развитието (например Насоки за провеждане на изпитвания 
414 на ОИСР) и методи за изпитване на токсичността на едно 
или две поколения (например Насоки за провеждане на 
изпитвания 415, 416 на ОИСР). 

3.7.2.5.2. Резултати, получени от скринингови тестове (например Насоки 
за провеждане на изпитвания на ОИСР 421 — Скринингов тест 
за токсичност за репродукцията/развитието, и 422 — Комби 
нирано проучване за токсичност с многократна доза със скри 
нингов тест за токсичност за репродукцията/развитието) също 
могат да бъдат използвани за обосноваване на класификацията, 
макар да е признато, че качеството на такива данни е по-ненад 
еждно, отколкото на данните, получени в резултат на пълни 
проучвания. 

3.7.2.5.3. Вредни ефекти или изменения, разглеждани в редица 
проучвания с използване на краткосрочната или дългосрочна 
повтаряща се токсична доза, които са оценени като увреждащи 
репродуктивната функция и които се извършват в отсъствие на 
значителна обща токсичност, могат да бъдат използвани като 
основа за класифициране, например хистопатологични 
изменения в гонадите. 

3.7.2.5.4. Резултатите от изпитванията in vitro или изпитванията на 
видове, които не принадлежат към бозайниците, и на структу 
роподобни вещества с използване на връзката „структура- 
активност“ (SAR), могат да спомогнат за провеждане проце 
дурата за класифициране. Във всички такива случаи трябва 
да се използва експертна оценка за проверка на адекватността 
на данните. Неподходящите данни не се използват като първос 
тепенна основа за класифициране. 

3.7.2.5.5. За предпочитане е изпитванията върху животни да се 
провеждат с използване на подходящи пътища на постъпване 
на веществото, които са свързани с потенциалния път за 
експозиция на човека. Въпреки това на практика изследванията 
на токсичността за репродукцията обикновено се провеждат 
при постъпване по орален път и такива изследвания обик 
новено са подходящи за оценката на опасните свойства на 
веществото по отношение на токсичността за репродукцията. 
Въпреки това, ако достатъчно убедително може да бъде 
доказано, че ясно определеният механизъм или начин на 
действие не се отнася за хора или когато токсикокинетичните 
различия са толкова изразени, че става ясно, че опасните 
свойства няма да се проявят при хората, тогава веществото, 
което оказва вредни ефекти върху репродукцията на експери 
менталните животни не се класифицира. 
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3.7.2.5.6. Проучвания, които включват пътищата на постъпване в организма 
като например венозен път или чрез интраперитонеална инжекция, 
резултатът от които може да бъде експозиция на репродуктивните 
органи на нереално високи нива на изпитваното вещество, или 
нанасяне на локално увреждане на репродуктивните органи, вклю 
чително дразнене, трябва да се интерпретират с особено внимание 
и сами по себе си обикновено не са основа за класифициране. 

3.7.2.5.7. Съществува общо съгласие относно понятието „пределна доза“, 
над която вредният ефект се счита за излизащ извън критериите, 
водещи до класифициране, но не и относно включването в рамките 
на критериите на конкретна доза като пределна. Въпреки това в 
някои насоки за провеждане на изпитвания пределната доза се 
конкретизира, докато в други пределната доза се характеризира с 
указание за това, че може да се окаже необходима по-висока доза, 
ако предполагаемата експозиция на човека е достатъчно висока, 
така че съответната граница на експозиция не е достигната. 
Също така вследствие на токсикокинетичните различия във 
видовете, установяването на конкретна пределна доза може да не 
е подходящо за ситуации, в които хората проявяват по-голяма 
чувствителност, отколкото животните. 

3.7.2.5.8. По принцип вредните ефекти върху репродукцията, наблюдавани 
само при най-високите нива на дозата при изпитванията върху 
животни (например дози, които предизвикват прострация, 
сериозна загуба на апетит, висока смъртност) обикновено не биха 
довели до класифициране, освен ако не съществува друга инфор 
мация, например токсикокинетична, указваща, че хората могат да 
бъдат по-податливи, отколкото животните, за да се приеме, че 
класифицирането е подходящо. За повече насоки в тази област, 
моля, вижте раздела относно токсичността при майката (3.7.2.4). 

3.7.2.5.9. Точното определяне на „пределната доза“ обаче ще зависи от 
използвания за получаване на резултатите от изпитванията метод 
на изпитване, например в Насоките за провеждане на изпитвания 
на ОИСР за изследвания за токсичност с многократна доза по 
орален път, като пределна доза се препоръчва доза с горна 
граница 1 000 mg/kg, освен ако очакваната човешка реакция 
показва необходимостта от по-високо равнище на дозата. 

3.7.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.7.3.1. Класифициране на сместа при наличие на данни за всички 
съставки или само за някои съставки на сместа 

3.7.3.1.1. Сместа се класифицира като токсична за репродукцията, когато 
най-малко една съставка е била класифицирана в категория 1А, 
категория 1B или категория 2 като токсична за репродукцията и 
присъства в концентрация равна или по-висока от стойността на 
съответната обща пределна концентрация, както е посочено в 
таблица 3.7.2, за категория 1A, категория 1B и категория 2. 

3.7.3.1.2. Сместа се класифицира за ефекти върху или чрез лактацията, 
когато най-малко една съставка е била класифицирана за ефекти 
върху или чрез лактацията и присъства на равна или по-висока от 
стойността на съответната обща пределна концентрация, както е 
посочено показано в таблица 3.7.2 по отношение на допълни 
телната категория за ефекти върху или чрез лактацията. 

▼M4 
Таблица 3.7.2 

Общи пределни концентрации на съставките на смес, класифицирани като токсични за 
репродукцията или за ефекти върху или чрез лактацията, които определят класифицирането 

на сместа 

Съставка, класифи 
цирана като: 

Общи пределни концентрации, които определят класифицирането на дадена смес като: 

Токсична за репродукцията, категория 1 Токсична за 
репродукцията, 
категория 2 

Допълнителна 
категория за ефекти 
върху или чрез лакта 

цията 
Категория 1A Категория 1B 

Токсична за репро 
дукцията, категория 
1A 

≥ 0,3 % 
[забележка 1] 

Токсична за репро 
дукцията, категория 
1B 

≥ 0,3 % 
[забележка 1] 
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Съставка, класифи 
цирана като: 

Общи пределни концентрации, които определят класифицирането на дадена смес като: 

Токсична за репродукцията, категория 1 Токсична за 
репродукцията, 
категория 2 

Допълнителна 
категория за ефекти 
върху или чрез лакта 

цията Категория 1A Категория 1B 

Токсична за репро 
дукцията, категория 2 

≥ 3,0 % 
[забележка 1] 

Допълнителна 
категория за ефекти 
върху или чрез лакта 
цията 

≥ 0,3 % 
[забележка 1] 

Забележка: 

Пределните концентрации, посочени в таблица 3.7.2, са приложими както за твърди вещества и течности 
(тегловни единици), така и за газове (обемни единици). 

Забележка 1: 

Ако токсично за репродукцията вещество от категория 1 или категория 2 или вещество, класифицирано за ефекти 
върху или чрез лактацията, присъства в сместа като съставка при концентрация, равна на или по-висока от 0,1 %, 
при поискване за сместа се изготвя информационен лист за безопасност. 

▼B 
3.7.3.2. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.7.3.2.1. Класифицирането на смеси се основава на наличните данни от 
изпитвания за отделните съставки на сместа, като се използват 
пределните концентрации за съставките на сместа. Като се 
разглежда всеки конкретен случай, данните от изпитванията 
на смеси могат да се използват за класифициране, когато се 
докажат ефекти, които не са били установени от оценката, 
основана на отделните съставки. В такива случаи убедител 
ността на резултатите от изпитването на сместа като цяло 
трябва да се покаже, като се вземат предвид дозата и други 
фактори като продължителност, наблюдения, чувствителност и 
статистически анализ на системите за изпитване на репродук 
цията. Подходящи подкрепящи класифицирането документи се 
съхраняват и се предоставят за разглеждане при поискване. 

3.7.3.3. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.7.3.3.1. При спазване на параграф 3.7.3.1.2, когато самата смес не е 
била подлагана на изпитване за токсичност за репродукцията, 
но има достатъчно данни за отделните съставки и за подобни 
изпитани смеси за да се характеризират адекватно опасностите, 
свързани със сместа, тези данни се използват в съответствие с 
приложимите свързващи правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.7.4. Предоставяне на информация за опасност 

3.7.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност, в съответствие с таблица 3.7.3. 

▼M4 
Таблица 3.7.3 

Елементи на етикета за токсичност за репродукцията 

Класифициране Категория 1 
(Категория 1A, 1B) Категория 2 

Допълнителна 
категория за ефекти 
върху или чрез 
лактацията 

Пиктограми 
GHS 

Няма пиктограма 
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Класифициране Категория 1 
(Категория 1A, 1B) Категория 2 

Допълнителна 
категория за ефекти 
върху или чрез 
лактацията 

Сигнална дума Опасно Внимание Няма сигнална 
дума 

Преду 
преждение за 
опасност 

H360: Може да 
увреди оплоди 

телната способност 
или плода (да се 

посочи 
конкретното 

въздействие, ако е 
известно) (да се 
посочи пътят на 

експозицията, ако е 
доказано убеди 

телно, че няма друг 
път на експозиция, 
който води до 

същата опасност) 

H361: Предполага 
се, че уврежда 
оплодителната 
способност или 

плода (да се посочи 
конкретното 

въздействие, ако е 
известно) (да се 
посочи пътят на 

експозицията, ако е 
доказано убеди 

телно, че няма друг 
път на експозиция, 
който води до 

същата опасност) 

H362: Може да 
доведе до 

увреждания при 
кърмачета. 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P201 
P202 
P280 

P201 
P202 
P280 

P201 
P260 
P263 
P264 
P270 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P308 + P313 P308 + P313 P308 + P313 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

P405 P405 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 

▼B 
3.8. Специфична токсичност за определени органи — едно 

кратна експозиция 

3.8.1. Определения и общи съображения 

3.8.1.1. Понятието „специфична токсичност за определени органи — 
еднократна експозиция“ се определя като специфична несмър 
тоносна токсичност за определени органи, възникваща в 
резултат от еднократна експозиция на дадено вещество или 
смес. Включват се всички значими ефекти върху здравето, 
които могат да нарушат както обратимо така и необратимо, 
незабавно или впоследствие функциите на организма и не са 
подробно разгледани в раздели 3.1—3.7 и 3.10 (вж. също 
3.8.1.6). 

3.8.1.2. Класифицирането определя съответното вещество или смес 
като специфично токсично за определени органи и като 
такова то може да представлява потенциална опасност за 
здравето на хората, изложени на неговото въздействие. 

3.8.1.3. Тези вредни за здравето ефекти, предизвикани в резултат от 
еднократна експозиция, включват последователни и 
определими токсични ефекти върху хората или върху експери 
ментални животни, както и токсикологично значими изме 
нения, които въздействат на функцията или морфологията на 
дадена тъкан/орган или водят до сериозни изменения в биохи 
мичния състав или хематологията на организма, и тези 
изменения влияят на човешкото здраве. 
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3.8.1.4. При оценката се отчитат не само значителните изменения в 
един от органите или биологичната система, но и общите 
изменения от по-незначителен характер, свързани с няколко 
органа. 

3.8.1.5. Специфичната токсичност за определени органи може да 
възникне по всякакъв път, който се отнася за хора, предимно 
орален, дермален или инхалационен. 

3.8.1.6. Специфичната токсичност за определени органи или системи, 
възникваща в резултат от повтаряща се експозиция, се класи 
фицира аналогично на описаното в Специфична токсичност за 
определени органи — повтаряща се експозиция (раздел 3.9) и 
затова не е включена в раздел 3.8. Други специфични токсични 
ефекти, изброени по-долу, са оценени отделно и не са 
включени тук: 

a) остра токсичност (раздел 3.1), 

б) корозия/дразнене на кожата (раздел 3.2), 

в) сериозно увреждане/дразнене на очите (раздел 3.3), 

г) респираторна или кожна сенсибилизация (раздел 3.4), 

д) мутагенност за зародишни клетки (раздел 3.5), 

е) канцерогенност (раздел 3.6), 

ж) токсичност за репродукцията(раздел 3.7); и 

з) токсичност при вдишване (раздел 3.10). 

3.8.1.7. Класът на опасност „Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция“, е разделен на следните 
подразделения: 

— специфична токсичност за определени органи — едно 
кратна експозиция, категории 1 и 2; 

— специфична токсичност за определени органи — едно 
кратна експозиция, категория 3. 

вж. Таблица 3.8.1. 

Таблица 3.8.1 

Категории за специфична токсичност за определени органи 
— еднократна експозиция 

Категории Критерии 

Категория 1 

Вещества, предизвикали значителна токсичност 
при хора или такива, за които въз основа на 
данните от изпитвания върху животни, може 
да се приеме, че имат потенциал да пред 
извикват значителна токсичност за хората при 
еднократна експозиция. 
Веществата са класифицирани в категория 1 за 
специфична токсичност за определени органи 
(еднократна експозиция) въз основа на: 
a) надеждни и качествени данни за хора или 

епидемиологичнти проучвания; или 
б) наблюдения от съответни изпитвания върху 

експериментални животни, в хода на които 
значителните и/или остри токсични ефекти, 
които оказват въздействие върху човешкото 
здраве, се проявяват обикновено при ниски 
концентрации на експозиция. Ориентиро 
въчните стойности за съответната доза/ 
концентрация са дадени по-долу (вж. 
3.8.2.1.9) за използване като част от 
оценката на значимостта на доказател 
ствения материал 
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Категории Критерии 

Категория 2 

Вещества, които въз основа на данните от 
изпитвания върху експериментални животни 
могат да се разглеждат като потенциално 
опасни за човека след повтаряща се 
експозиция. 
Веществата са класифицирани в категория 2 за 
специфична токсичност за определени органи 
(повтаряща се експозиция) въз основа на 
наблюдения от подходящи изпитвания върху 
експериментални животни, в хода на които 
при като цяло умерени концентрации на 
експозиция са били наблюдавани значителни 
токсични ефекти, които оказват въздействие 
върху човешкото здраве. По-долу (виж 
3.9.2.9.) са дадени ориентировъчните 
стойности на дозата/концентрацията, улес 
няващи класифицирането. 
В изключителни случаи могат да се използват и 
данните за хора за класифициране на 
веществото в категория 2 (вж. 3.8.2.1.6). 

Категория 3 

Обратими ефекти върху определени органи 
Тази категория включва само наркотичните 
ефекти и дразненето на дихателните пътища. 
Това са ефекти върху определени органи, за 
които вещество не отговаря на критериите за 
класифициране в посочените по-горе 
категория 1 или 2. Това са ефекти, които 
оказват вредно въздействие за кратък период 
след експозицията и от които хората могат да 
се възстановят след разумен период от време, 
без да останат значителни изменения в струк 
турата или функцията на органа. Веществата се 
класифицират специално за тези ефекти, както 
е посочено в 3.8.2.2. 

Забележка: За тези категории може да се направи опит да бъде определен 
основен орган, засегнат от токсичността и за тази цел да се класифицират 
веществата, като например хепатоксични, невротоксични. Данните се 
оценяват внимателно и по възможност вторичните ефекти следва да не 
се включват (например хипотоксичните вещества могат да имат вторични 
ефекти върху нервната или стомашночревната система). 

3.8.2. Критерии за класифициране на веществата 

3.8.2.1. Вещества от категория 1 и категория 2 

3.8.2.1.1. Веществата се класифицират поотделно според техните 
незабавни или забавени ефекти, като се използва експертна 
оценка (вж. 1.1.1.) въз основа на значимостта на доказател 
ствения материал, включително използване на препоръчаните 
ориентировъчни стойности (вж. 3.8.2.1.9). След това 
веществата се класифицират в категория 1 или 2, в зависимост 
от характера и сериозността на наблюдаваните ефекти (таблица 
3.8.1). 

3.8.2.1.2. Определя се съответният път или пътища на експозиция, по 
който класифицираното вещество нанася вреда (вж. 3.8.1.5). 

3.8.2.1.3. Необходимостта от класифициране се определя с експертна 
оценка(вж. раздел 1.1.1), въз основа на всички налични дока 
зателства, като се включват и ориентировъчните стойности, 
посочени по-долу. 

3.8.2.1.4. Оценката на значимостта на доказателствения материал на 
всички данни (вж. раздел 1.1.1), включително инциденти с 
хора, епидемиологията и изпитванията върху експериментални 
животни се използва за доказване на токсичните ефекти за 
определени органи, които са основание за класифициране. 

3.8.2.1.5. Информацията, изисквана за оценка на токсичните ефекти 
върху определени органи, се получава или от еднократна 
експозиция при хора, например: въздействие в домашни 
условия, на работното място или в околната среда, или от 
изпитвания върху експериментални животни. Стандартните 
изпитвания върху на животни като плъхове или мишки, които 
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осигуряват тази информация, са изследвания за наличието на 
остра токсичност, които могат да включват клинични 
наблюдения и подробни макроскопически и микроскопически 
изследвания, даващи възможност да бъдат идентифицирани 
токсичните ефекти върху отделните тъкани/органи. Резултатите 
от изследванията н за остра токсичност, провеждани с други 
видове, също могат да дадат полезна информация. 

3.8.2.1.6. По изключение въз основа на експертна оценка е целесъ 
образно определени вещества, данните за хората за които 
доказват токсични ефекти върху определени органи, да бъдат 
класифицирани категория 2. 

a) когато данните за хора не са достатъчно убедителни за 
класифицирането на веществото в категория 1, и/или 

б) въз основа на характера и сериозността на ефектите. 

Нивата на дозата/концентрацията при хората не се отчитат при 
класифицирането за опасност и всички налични данни от 
изпитванията върху животни трябва да са в съответствие с 
класифицирането в категория 2. С други думи, ако има и 
данни за животни за това вещество, които обосновават класи 
фицирането в категория 1, то веществото се класифицира в 
категория 1. 

3.8.2.1.7. Е ф е к т и , о б о с н о в а в а щ и к л а с и ф и ц и р а н е т о в 
к а т е г о р и и 1 и 2 

3.8.2.1.7.1. Класифицирането се подкрепя от данни, показващи връзката 
между еднократната експозиция на веществото и послед 
ователен и определим токсичен ефект. 

3.8.2.1.7.2. Данните за човешкия опит или инцидентите с хора обикновено 
се ограничават до докладите за вредните за здравето 
последици, често с несигурност относно условията на 
експозиция, и е възможно те да не осигуряват подробна 
научна информация, която може да бъде получена от добре 
проведени изпитвания върху експериментални животни. 

3.8.2.1.7.3. Данните от подходящи изпитвания върху на експериментални 
животни могат да предоставят по-голямо количество подробна 
информация под формата на клинични наблюдения, а също 
така и макроскопични и микроскопични патологични изслед 
вания, което често може да разкрива съществуване на 
опасност, която макар и да не заплашва живота, може да 
показва функционални разстройства. Съответно всички класи 
фицирането се основава на всички налични данни, като се 
отчита значението им за човешкото здраве, като тези данни 
включват, но не се ограничават само до следните ефекти 
върху човека и/или животните: 

a) заболеваемост в резултат от еднократна експозиция; 

б) значителни функционални изменения, които не могат да се 
считат обратими по своя характер, в респираторната 
система, централната или периферна нервна система, в 
други органи и други системи от органи, включително 
признаци на депресия на централната нервна система и 
въздействия върху отделни сетива (например зрение, слух 
и обоняние); 

в) всякакви трайни и значителни негативни изменения в 
клиничните параметрите на биохимичния състав, хемато 
логията или урината; 

г) сериозно увреждане на органите, което може да бъде отбе 
лязано при аутопсия и/или впоследствие наблюдавано или 
потвърдено при микроскопски изследвания; 

д) мултифокална или дифузна некроза, фиброза или 
образуване на грануломи в жизненоважни органи прите 
жаващи регенеративна способност; 

е) морфологични изменения, които потенциално са обратими, 
но явно свидетелстват за забележима дисфункция на органа; 
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ж) данни за ярко изразено умиране на клетки (включително 
дегенерация на клетки и намаляване количеството на 
клетките) в жизнено важни органи, неспособни на регене 
рация. 

3.8.2.1.8. Е ф е к т и , с ч и т а н и з а н е о б о с н о в а в а щ и к л а с и ф и  
ц и р а н е т о в к а т е г о р и и 1 и 2 

Приема се, че някои ефекти могат да се разглеждат като 
необосноваващи класифицирането. Тези ефекти при хората 
и/или животните включват, но не се ограничават до: 

a) клинични наблюдения или малки изменения в увелича 
ването на телесното тегло, потреблението на храна или 
вода, които могат да имат определено токсично значение, 
но които сами по себе си не показват „значителна“ 
токсичност; 

б) малки изменения в клиничните параметри на биохимичния 
състав, параметрите на кръвта или урината и/или преходни 
ефекти, когато подобни изменения или последици имат 
съмнително или минимално значение от токсикологична 
гледна точка; 

в) изменения в теглото на органите, при липса на данни за 
дисфункция на органите; 

г) адаптивна реакция, за която не се счита, че е от значение от 
токсилогична гледна точка; 

д) предизвикани от веществото и присъщи на конкретния вид 
механизми на токсичност, тоест когато с достатъчна 
сигурност е било доказано, че не се отнасят към 
човешкото здраве, не обосновават класифицирането; 

3.8.2.1.9. О р и е н т и р о в ъ ч н и с т о й н о с т и , п о д п о м а г а щ и 
к л а с и ф и ц и р а н е т о в к а т е г о р и и 1 и 2 в ъ з 
о с н о в а н а р е з у л т а т и , п о л у ч е н и п р и и з п и т  
в а н и я , п р о в е д е н и в ъ р х у е к с п е р и м е н т а л н и 
ж и в о т н и 

3.8.2.1.9.1. За да се улесни вземането на решение за това дали дадено 
вещество да се класифицира или не и в каква категория да 
бъде класифицирано (категория 1 или категория 2), 
съществуват „ориентировъчни“ стойности, които се вземат 
предвид, спрямо дозата/концентрацията, за която е било 
доказано, че оказва значителни ефекти върху здравето. 
Основният аргумент в полза на определянето на такива ориен 
тировъчни стойности се явява това, че всички вещества са 
потенциално токсични и че трябва да съществува разумна доза/ 
концентрация, над която се признава степен на токсично 
въздействие. 

3.8.2.1.9.2. По този начин, когато при изпитванията върху животни се 
наблюдават значителни токсични ефекти, които показват необ 
ходимост от класифициране, взимането в предвид на дозата/ 
концентрацията, при която се наблюдават такива ефекти, при 
сравнение с предложените ориентировъчни стойности, 
осигурява полезна информация, която помага да се направи 
оценка на необходимостта от провеждане на класифициране 
(тъй като токсичните ефекти е следствие от опасно свойство 
(свойства), а също така и от дозата/концентрацията). 

3.8.2.1.9.3. Границите на ориентировъчни стойности (C) за експозиция на 
еднократна доза, оказала значителен несмъртносен токсичен 
ефект, са приложимите при изпитванията за остра токсичност, 
както е посочено в таблица 3.8.2. 
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Таблица 3.8.2 

Граници на ориентировъчните стойности за експозиция на еднократна доза 
a 

Ориентировъчни диапазони на стой 
ностите за: 

Път на експозиция Единици Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Орален (плъх) mg/kg телесно 
тегло 

C ≤ 300 2 000 ≥ C > 300 

Не се прилагат 
ориентировъчни 

стойности 
б 

Дермален (плъх или 
заек) 

mg/kg телесно 
тегло 

C ≤ 1 000 2 000 ≥ C > 1 000 

Инхалационен (плъх) газ ppmV/4h C ≤ 2 500 20 000 ≥ C > 2 500 

Инхалационен (плъх) 
пари 

mg/l/4h C ≤ 10 20 ≥ C > 10 

Инхалационен (плъх) 
прах/мъгла/изпарения 

mg/l/4h C ≤ 1,0 5,0 ≥ C >1,0 

Забележка 

a) стойности и граници, посочени в таблица 3.8.2 по-горе, са 
предназначени само за ориентиране, тоест за използване 
като част от подхода, основаващ се на значимостта на дока 
зателствения материал, и за подпомагане на вземането на 
решение относно класифицирането за опасност. Те не са 
предназначени да служат като строго ограничителни стой 
ности. 

б) За веществата в категория 3 не са посочени ориентировъчни 
стойности, тъй като дадената класификация е основана 
главно на данни за хора. Данните за животни,ако има 
такива, могат да бъдат отчетени при оценката на значи 
мостта на доказателствения материал. 

3.8.2.1.10. Д р у г и с ъ о б р а ж е н и я 

3.8.2.1.10.1. Когато дадено вещество се характеризира само с данни за 
животни (типични за нови вещества, но също така верни и за 
много съществуващи вещества), процесът на класифициране 
включва позоваване на ориентировъчните стойности на дозата/ 
концентрацията като един от елементите, които допринасят за 
прилагането на подхода, основаващ се на значимостта на дока 
зателствения материал. 

3.8.2.1.10.2. При наличие на добре обосновани данни за хора, които 
показват, че специфичен токсичен ефект върху определени 
органи, който може надеждно да се приеме като резултат от 
еднократната експозиция на дадено химично вещество, това 
вещество обикновено се класифицира. Положителните данни 
за хора, независимо от вероятната доза, имат водещо 
значение в сравнение с данните за животни. По този начин, 
ако някое химическо вещество не е класифицирано поради 
това, че наблюдаваната специфична токсичност за определения 
орган или система е била счетена за неприложима или незна 
чителна за човека, в случай че се появят данни за хора, свиде 
телстващи за специфична токсичност за определени органи, 
съответното вещество се класифицира. 

3.8.2.1.10.3. Вещество, което не е било изпитвано за специфична 
токсичност за определени органи, може да се класифицира, 
ако е приложимо, въз основата на валидираните данни за 
връзка „структура-активност“ и на екстраполиране, основаващо 
се на експертна оценка на структурния аналог, който преди 
това е бил класифициран, заедно със сериозни подкрепящи 
материали от разглеждане на други важни фактори като 
формиране на общо значими метаболити. 
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3.8.2.1.10.4. Концентрацията на наситена пара се отчита, където е уместно, 
като допълнителен елемент за осигуряване на специфична 
защита за здравето и безопасността. 

3.8.2.2. Вещества от категория 3: Обратими ефекти върху 
определени органи 

3.8.2.2.1. К р и т е р и и з а д р а з н е н е н а д и х а т е л н и т е п ъ т и щ а 

Критериите за дразнене на дихателните пътища за класифи 
циране на вещества в категория 3 са: 
a) дразнене на дихателните пътища/характеризиращо се с 

локално почервеняване, оток, сърбеж и/или болка, което 
нарушава респираторната функция, с такива симптоми 
като кашлица, болка, задушаване и затруднено дишане. 
Тази оценка ще се основава на първо място на данни за 
хора. 

б) субективните наблюдения за въздействие върху хора биха 
могли да се подкрепят с обективни данни за резултатите от 
измеренията на явно дразнене на дихателните пътища 
(ДДП) (като например електрофизиологични реакции, 
биомаркери за възпаления в течностите на назален или 
бронхоалвеоларен лаваж); 

в) симптомите, наблюдавани при хора, също трябва да бъдат 
типичните, които биха се появили в експонираната група, а 
не изолирана идиосинкратична реакция, или реакция, пред 
извиквана само при хора с хиперчувствителни дихателни 
пътища. Нееднозначни данни, характеризиращи симптомите 
просто като „дразнене“, се изключват, тъй като този термин 
обикновено се използва за описване на широк кръг 
усещания, включително такива като миризма, неприятни 
вкусови усещания, сърбеж и сухост, които са извън 
обхвата на класифицирането за дразнене на дихателните 
пътища; 

г) понастоящем няма потвърдени резултати от изпитвания 
върху животни, специално за ДДП, но полезна информация 
може да бъде получена в резултат от изпитванията на 
токсичност при вдишване при еднократна и повтаряща се 
експозиция. Например изпитвания върху животни могат да 
осигурят полезна информация по отношение на клинични 
признаци на токсичност (диснопея/ринит и т.н.) и хистопа 
тология (например хиперемия, едема, минимално 
възпаление, удебелена лигавица), които са обратими и 
могат да отразяват характерните клинични симптоми, 
описани по-горе. Такива изпитвания върху животни могат 
да се използват за оценка на значимостта на доказател 
ствения материал; 

д) това специално класифициране може да се провежда само 
тогава, когато не се наблюдават по-сериозни ефекти върху 
органите, включително и за дихателната система. 

3.8.2.2.2. К р и т е р и и з а н а р к о т и ч н и е ф е к т и 

За целите на класифициране на веществата в категория 3, се 
прилагат следните критерии за наркотични ефекти: 
a) подтискане на централната нервна система включително 

ефектите от наркотично въздействие върху хора като 
сънливост, състояние на наркоза, понижаване на внима 
нието, загуба на рефлекси, липса на координация и свето 
въртеж. Тези ефекти могат да се проявяват и като силно 
главоболие или прилошаване и могат да доведат до 
влошаване на способността за преценка, гадене, раздразни 
телност, умора, отслабване на паметта, нарушаване на 
възприятията и координацията, забавеност на реакциите 
или сънливост; 

б) наркотични ефекти, наблюдавани в хода на изпитванията 
върху животни, могат да включват летаргия, липса на коор 
динация, загуба на рефлекс за пазене на равновесие и 
атаксия. Ако тези ефекти нямат обратим характер, те се 
разглеждат като подкрепящи класифициране за специфична 
токсичност за определени органи — еднократна експозиция 
в категория 1 или 2. 
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3.8.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.8.3.1. Смесите се класифицират, като се използват същите критерии, 
както за вещества или алтернативно, както е описано по-долу. 
Както и веществата, смесите се класифицират за специфична 
токсичност за определен орган след еднократна експозиция. 

3.8.3.2. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.8.3.2.1. Когато има надеждни и качествени данни за човешкия опит 
или данни от подходящи изпитвания върху експериментални 
животни, както е описано при критериите за вещества, тогава 
сместа може да бъде класифицирана въз основа на оценката на 
значимостта на този доказателствен материал (вж. 1.1.1.4). При 
оценката на данните за смеси се внимава дозата, продължител 
ността, наблюдението или анализа да не водят до получаване 
на неубедителни резултати. 

3.8.3.3. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.8.3.3.1. Когато самата смес не е била изпитана за определяне на 
нейната специфична токсичност за определен органи, но има 
достатъчно данни за отделните съставки и за подобни 
изпитвани смеси, за да се характеризират адекватно опас 
ностите, свързана с тази смес, тези данни се използват в съот 
ветствие със свързващите принципи, установени в раздел 1.1.3. 

3.8.3.4. Класифициране на сместа при наличие на данни за всички или 
само за някои съставки на сместа 

3.8.3.4.1. Когато няма надеждни доказателства или данни от изпитвания 
на самата смес и свързващите принципи не могат да бъдат 
използвани за извършване на класифициране, тогава класифи 
цирането на сместа се извършва въз основа на класифици 
рането на веществата, които са нейни съставки. В този 
случай, сместа се класифицира за специфична токсичност за 
определени органи (посочва се конкретния орган) след едно 
кратна експозиция, когато най-малко една съставка е била 
класифицирана в категория 1 или 2 като специфично 
токсична за определени органи и присъства в концентрация 
равна или по-висока от стойността на съответната обща 
пределна концентрация, както е посочено в таблица 3.8.3., 
съответно за категории 1 и 2. 

3.8.3.4.2. Тези общи пределни концентрация и основаната на тях класи 
фикация се прилагат по подходящ начин за специфично 
токсични за определени органи вещества при еднократна доза. 

3.8.3.4.3. Смесите се класифицират за токсичност или за единична, или 
за повтаряща се експозиция, или и за двете. 

Таблица 3.8.3 

Общи пределни концентрации на съставките на дадена 
смес, класифицирани като специфично токсична за 
определени органи, които определят класифицирането на 

сместа в категории 1 или 2 

Съставка, класифицирана като: 

Общи пределни концентрации, които 
определят класифицирането на сместа 

като: 

Категория 1 Категория 2 

Специфично токсична за 
определени органи 
Категория 1 

Концентрация 
≥ 10 % 

1,0 % ≤ 
концентрация 

< 10 % 

Специфично токсична за 
определени органи 
Категория 2 

Концентрация 
≥ 10 % [(За 
бележка 1)] 
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Забележка 1 

Ако специфично токсично за определен орган вещество от 
Категория 2 присъства в сместа като съставка при концен 
трация ≥ 1,0 %, при поискване за сместа се предоставя инфор 
мационен лист за безопасност. 

3.8.3.4.4. В случаите когато е съчетано действието на токсични 
вещества, засягащи повече от една система от органи, се 
отчита потенциалът за синергетично взаимодействие, тъй като 
определени вещества могат да бъдат токсични за определени 
органи при концентрация < 1 %, ако сместа съдържа други 
съставки, за които е известно е, че усилват тези токсични 
ефекти. 

3.8.3.4.5. При екстраполиране токсичността на смес, съдържаща 
съставка(и) от категория 3 следва да се проявява внимание. 
Подходяща обща пределна концентрация е 20 %, но се 
признава, че тази пределна концентрация може да бъде по- 
висока или ниска, в зависимост от съставката(ите) от 
категория 3 и че някои ефекти като дразненето на дихателните 
пътища могат да не възникват при определена пределна 
концентрация, докато други ефекти, например ефектите от 
наркотичните ефекти, могат да възникнат при стойности 
под 20 %. Необходимо е да се използва експертна оценка. 
►M2 Дразненето на дихателните пътища и наркотичните 
ефекти трябва да се оценят отделно в съответствие с крите 
риите, посочени в раздел 3.8.2.2. При извършване на класифи 
цирането за тези опасности приносът на всяка една съставка 
трябва да се разглежда като адитивен, освен ако не 
съществуват доказателства, че ефектите не са адитивни. ◄ 

3.8.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.8.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност, в съответствие с таблица 3.8.4. 

▼M4 
Таблица 3.8.4 

Елементи на етикета за специфична токсичност за определени органи в 
резултат от еднократна експозиция 

Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Пиктограми 
GHS 

Сигнална дума Опасно Внимание Внимание 

Предупреждение 
за опасност 

H370: Причинява 
увреждане на 

органите (или да 
се посочат всички 
засегнати органи, 
ако са известни) 

(да се посочи 
пътят на експози 

цията, ако е 
доказано убеди 
телно, че няма 
друг път на 

експозиция, който 
води до същата 

опасност) 

H371: Може да 
причини 

увреждане на 
органите (или да 
се посочат всички 
засегнати органи, 
ако са известни) 

(да се посочи 
пътят на експози 

цията, ако е 
доказано убеди 
телно, че няма 
друг път на 

експозиция, който 
води до същата 

опасност) 

H335: Може да 
причини дразнене 
на дихателните 
пътища; или 

H336: Може да 
причини сънливост 
или световъртеж 
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Класифициране Категория 1 Категория 2 Категория 3 

Препоръка за 
безопасност при 
предотвратяване 

P260 
P264 
P270 

P260 
P264 
P270 

P261 
P271 

Препоръка за 
безопасност при 
реагиране 

P308 + P311 
P321 

P308 + P311 P304 + P340 
P312 

Препоръка за 
безопасност при 
съхранение 

P405 P405 P403 + P233 
P405 

Препоръка за 
безопасност при 
изхвърляне 

P501 P501 P501 

▼B 
3.9. Специфична токсичност за определени органи — 

повтаряща се експозиция 

3.9.1. Определение и общи съображения 

3.9.1.1. Специфична токсичност за определени органи (повтаряща се 
експозиция) означава специфична токсичност за определени 
органи, възникващa в резултат на повтаряща се експозиция 
на дадено вещество или смес. Включват се всички значими 
ефекти върху здравето, които могат да нарушат функциите 
както обратимо така и необратимо, незабавно и/или след 
известен период от време. Въпреки това други специфични 
токсични ефекти, специално разгледани в раздели 3.1 — 3.8 
и в раздел 3.10, не са включени тук. 

3.9.1.2. Класифицирането за специфична токсичност за определени 
органи (повтаряща се експозиция) определя веществото 
►M2 или сместа ◄ като токсични за определения орган и, 
като такива, могат да притежават потенциал за вредни ефекти 
върху здравето на хора, експонирани на въздействието му. 

3.9.1.3. Тези вредни ефекти включват постоянни и установими 
токсични ефекти при хора или при експериментални 
животни, значими от токсикологична гледна точка изменения, 
които са засегнали функцията или морфологията на дадена 
тъкан/орган, или са предизвикали сериозни изменения в биохи 
мичния състав или хематология на организма и тези изменения 
влияят на човешкото здраве. 

3.9.1.4. При оценката се отчитат не само значителните изменения в 
един от органите или биологичната система, но и общите 
изменения от по-сериозен характер, свързани с няколко органа. 

3.9.1.5. Специфичната токсичност за определени органи може да 
възникне по всякакъв път, който се отнася за хора, тоест по 
принцип орално, дермално или при вдишване. 

3.9.1.6. Несмъртоносните токсични ефекти, наблюдавани след едно 
кратна експозиция се класифицират както е описано в 
Специфична токсичност за определени органи — еднократна 
експозиция (раздел3.8) и поради това са изключени от раздел 
3.9. 

3.9.2. Критерии за класифициране на вещества 

3.9.2.1. Веществата се класифицират като специфично токсични за 
определени органи в резултат на повтаряща се експозиция 
посредством експертна оценка (вж. 1.1.1) въз основа на значи 
мостта на всички налични доказателства, включително 
използване на препоръчани ориентировъчни стойности, които 
отчитат продължителността на експозиция и дозата/концентра 
цията, довели до съответния (ите) ефект (ефекти) (вж. 3.9.2.9) и 
са отнесени към една от двете категории, в зависимост от 
характера и сериозността на наблюдаваното въздействие 
(ефекти) (таблица 3.9.1). 
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Таблица 3.9.1 

Категории за специфична токсичност за определени органи 
— повтаряща се експозиция 

Категории Критерии 

Категория 1 

Вещества, предизвикали значителна токсичност 
при хора, или за които на основата на данни от 
изпитвания върху експериментални животни 
може да се предположи, че имат потенциал да 
предизвикат значителна токсичност за хората, 
след повтаряща се експозиция. 
Веществата се класифицират в категория 1 за 
токсичност за определени органи (повтаряща се 
експозиция) въз основа на: 
— надеждни и качествени доказателства от 

наблюдения на хора или епидемиологични 
проучвания; или 

— наблюдения от съответни изпитвания върху 
експериментални животни, в хода на които 
значителните и/или остри токсични ефекти 
(от значение за човешкото здраве) се 
проявяват обикновено при ниски концен 
трации при експозиция. Ориентировъчните 
стойности за съответната доза/концен 
трация са дадени по-долу (вж. 3.8.2.1.9) за 
използване като част от оценката на значи 
мостта на доказателствения материал 

Категория 2 

Вещества, които въз основа на данните от 
изпитванията върху експериментални животни 
могат да се разглеждат като потенциално 
опасни за човека след повтаряща се 
експозиция. 
Веществата се класифицират в категория 2 за 
токсичност за определени органи (повтаряща се 
експозиция) въз основа на наблюдения от 
подходящи изпитвания върху експериментални 
животни, в хода на които, при като цяло 
умерени концентрации на експозиция, са били 
наблюдавани значителни токсични ефекти от 
значение за човешкото здраве. По-долу (вж. 
3.9.2.9.) са дадени ориентировъчните 
стойности на дозата/концентрацията, улес 
няващи класифицирането. 
В изключителни случаи могат да се използват и 
данните за хора за класифициране на 
веществото в категория 2 (вж. 3.9.2.6). 

Забележка 

За тези категории се прави опит да бъде определен основен 
орган, засегнат от токсичността и за тази цел да се класи 
фицират веществата, като например хепатоксични, невроток 
сични. Данните се оценяват внимателно и по възможност не 
се включват вторичните ефекти (хипотоксичните вещества 
могат да имат вторични ефекти върху нервната или стомаш 
ночревната система). 

3.9.2.2. Определя се съответният път или пътища на експозиция, по 
който класифицираното вещество нанася вреда. 

3.9.2.3. Класифицирането се извършва посредством експертна оценка 
(вж. раздел 1.1.1), въз основа на значимостта на всички 
налични доказателства, включително насоките, представени 
по-долу. 

3.9.2.4. Оценката на значимостта на доказателствения материал от 
всички данни (вж. раздел 1.1.1), включително инциденти с 
хора, епидемиология и изпитванията върху експериментални 
животни, се използва за доказване на токсичните ефекти за 
определени органи, които следва да бъдат класифицирани като 
опасни. За това се използва значителния обем от събраните в 
течение на годините данни от промишлената токсикология. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 169 

Оценката се основава на всички съществуващи данни, вклю 
чително публикуваните изследвания, предмет на партньорска 
проверка и допълнителни приемливи данни. 

3.9.2.5. Информацията, изисквана за оценка на токсичните ефекти за 
определен органи се получава или от многократната 
експозиция на хора, например експозиция в домашни 
условия, на работното място, в околната среда, или от изпит 
ванията върху експериментални животни. Стандартните 
изпитвания върху животни — плъхове или мишки, които 
осигуряват такава информация, се провеждат в течение на 28, 
90 дни или през целия живот (до 2 години) и включват хема 
тологични, клиникохимични и подробни микроскопични и 
макроскопични изследвания, даващи възможност за определяне 
на токсичните ефекти за определени тъкани/органи. Ако са 
налични, могат да бъдат използвани и данни от изследвания 
с многократна доза, проведени с други видове. Други 
изследвания с дългосрочна експозиция, например за канцеро 
генност, невротоксичност или токсичност за репродукцията, 
могат също да осигурят данни за токсичност за определени 
органи, които биха могли да бъдат използвани при преценя 
ването на класификацията. 

3.9.2.6. В изключителни случаи, въз основа на експертна оценка, е 
уместно някои вещества, за които има данни, че са токсични 
за определени органи при хора, да се класифицират в 
категория 2: 
a) когато значимостта на данните за хора не е достатъчно 

убедителна, за да оправдае класифициране в клас 1, и/или 
б) въз основа на характера и сериозността на ефектите. 
Стойностите на дозата/концентрацията при хората не се 
отчитат при класифицирането за опасност и всички налични 
данни от изпитванията върху на животни трябва да са в съот 
ветствие с класифицирането в категория 2. С други думи, ако 
има и данни за животни за това вещество, които обосновават 
класифицирането в категория 1, то веществото следва да се 
класифицира в категория 1. 

3.9.2.7. Ефектите, считани за обосноваващи класифицирането за 
специфична токсичност за определени органи в резултат на 
повтаряща се експозиция 

3.9.2.7.1. Класифицирането се подкрепя от данни, показващи връзката 
между многократната експозиция на веществото и послед 
ователен и определим токсичен ефект. 

3.9.2.7.2. Данни за хора или за инциденти с хора, обикновено се огра 
ничават до докладите за вредните за здравето ефекти, често с 
несигурност относно условията на експозиция и е възможно те 
да не осигуряват подробна научна информация, която може да 
бъде получена от добре проведени изпитвания върху експери 
ментални животни. 

3.9.2.7.3. Данни от подходящи изпитвания върху експериментални 
животни могат да предоставят значително количество 
подробна информация под формата на клинични наблюдения, 
хематология, клинична химия, микроскопски и макроскопски и 
патологически изследвания, което често може разкрива същест 
вуването на опасност, която макар и да не заплашва живота, 
може да показва функционални разстройства. Следователно 
всички налични данни и влиянието върху човешкото здраве 
трябва да се вземат предвид в процеса на класифициране, 
като се включва, но не се ограничава само до следното: 
токсични ефекти при хора и/или животни: 
a) заболеваемост или смърт в резултат на повтаряща се или 

продължителна експозиция. Заболеваемостта или смър 
тността могат да бъдат резултат от повтаряща се 
експозиция, дори при сравнително ниски дози/концен 
трации, вследствие на бионатрупването на веществото или 
негови метаболити или вследствие нарушаване процесите 
на детоксикация в резултат от повтаряща се експозиция 
на веществото или на неговите метаболити; 

б) сериозни функционални разстройства в централната или 
периферна нервна системи или други системи от органи, 
включително признаци за депресия на централната нервна 
система и въздействия върху определени сетива (напр. 
зрение, слух и обоняние); 
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в) всички трайни и значителни негативни изменения в 
клиничните параметрите на биохимичния състав, хемато 
логията или урината; 

г) сериозно увреждане на органите, което може да бъде отбе 
лязано при аутопсия и/или впоследствие наблюдавано и 
потвърдено при микроскопско изследване. 

д) мултифокална или дифузна некроза, фиброза или 
образуване на грануломи в жизнено важни органи прите 
жаващи регенеративна способност. 

е) морфологични изменения, които потенциално са обратими, 
но ясно свидетелстват за забележима дисфункция на органа 
(напр. сериозни мастни изменения в черния дроб). 

ж) данни за ярко изразено умиране на клетки (включително 
дегенерация на клетки и намаляване количеството на 
клетките) в жизнено важни органи, неспособни на регене 
рация. 

3.9.2.8. Ефекти, считани за необосноваващи класифицирането за 
специфична токсичност за определени органи в резултат на 
повтаряща се експозиция 

3.9.2.8.1. Признава се, че някои ефекти върху хората и/или животните 
могат да не обосновават класифицирането. Такива ефекти 
включват, но не се ограничават до: 

a) клинични наблюдения или малки изменения в увелича 
ването на телесното тегло, потреблението на храна или 
вода, които имат значение от токсикологична гледна 
точка, но които сами по себе си не показват „значителна“ 
токсичност. 

б) малки изменения в клиничните параметри на биохимичния 
състав, параметрите на кръвта или урината и/или преходни 
ефекти, когато такива изменения или последици имат 
съмнително или минимално значение от токсикологична 
гледна точка. 

в) изменения в теглото на органите, при липса на данни за 
дисфункция на органите. 

г) адаптивни реакции, за които не се счита, че са от значение 
от гледна точка на токсикологията 

д) предизвикани от веществото и присъщи на конкретния вид 
механизми на токсичност, тоест когато с достатъчна 
сигурност е било доказано, че не се отнасят към 
човешкото здраве, не обосновават класифицирането. 

3.9.2.9. Ориентировъчни стойности, подпомагащи на класифици 
рането въз основа на резултати, получени от изпитвания 
върху експериментални животни 

3.9.2.9.1. В изпитванията, проведени върху експериментални животни, 
да се разчита само на наблюдението на ефектите без 
отчитане на продължителността на експерименталната 
експозиция и на дозата/концентрацията, е равнозначно на 
пренебрегване на основен принцип на токсикологията, т.е. че 
всички вещества са потенциално токсични и това, което 
определя токсичността, е именно в зависимост от дозата/кон 
центрацията и продължителността на експозицията. В повечето 
изпитвания, проведени върху експериментални животни, 
насоките за провеждане на изпитвания включват по-високата 
пределна стойност на дозата. 

3.9.2.9.2. За да се улесни вземането на решение за това дали дадено 
вещество да се класифицира или не, и в каква категория да 
бъде класифицирано (категория 1 или категория 2), 
съществуват „ориентировъчни“ стойности за отчитане спрямо 
дозата/концентрацията, за която е било доказано, че оказва 
значителни ефекти върху здравето. Основният аргумент в 
полза на установяването на такива ориентировъчни стойности 
се явява това, че всички вещества са потенциално токсични и 
че трябва да съществува разумна доза/концентрация, над 
която се признава степен на токсично въздействие. Също така, 
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изпитванията с многократна доза, провеждани с експери 
ментални животни, са планирани за постигане на токсичност 
при най-висока доза с цел оптимизация на целите на изпит 
ванията и така повечето проучвания ще разкрият определени 
токсични ефекти, поне при тази най-висока доза. Затова трябва 
да се реши не само какви въздействия са били предизвикани, 
но и при каква доза/концентрация и до каква степен се отнасят 
до човека. 

3.9.2.9.3. По този начин, когато в изпитвания върху животни се 
наблюдават значителни токсични ефекти, които показват необ 
ходимост от класифициране, взимането предвид на продължи 
телността на експозицията, както и дозата/концентрацията, при 
която се наблюдават такива въздействия, съотнесени с пред 
ложените ориентировъчни стойности, осигурява полезна 
информация, която помага да се направи оценка на необходи 
мостта от класифициране (тъй като токсичните ефекти са 
следствие от опасно свойство (свойства), а също така и продъл 
жителността на експозицията и от дозата/концентрацията). 

3.9.2.9.4. Вземането на решение за класифициране може да бъде 
повлияно от посочването на ориентировъчните стойности/кон 
центрации, при които или под които са били наблюдавани 
токсични ефекти. 

3.9.2.9.5. Предложените ориентировъчни стойности се отнасят до 
последици, наблюдавани в стандартно 90-дневно проучване 
на токсичността, провеждано с плъхове. Те могат да бъдат 
използвани като основа за екстраполиране на еквивалентни 
ориентировъчни стойности за изследванията на токсичност с 
по-голяма или по-малка продължителност, с използване на 
временно екстраполиране на дозата/времето на експозицията, 
аналогична на правилото на Хабер за инхалирането, което по 
същество гласи, че въздействащата доза е право пропор 
ционална на концентрацията на експозицията и на продължи 
телността на експозицията. Оценката се провежда за всеки 
конкретен случай, например за 28-дневно изследване посо 
чените по-долу ориентировъчни стойности се увеличават три 
пъти. 

3.9.2.9.6. По този начин класифицирането в категория 1 е приложимо, 
ако токсичните ефекти, наблюдавани в хода на 90-дневно 
изпитвания върху експериментални животни с многократна 
доза, се извършва при или под ориентировъчните стойности 
(С), посочени в таблица 3.9.2 по-долу: 

Таблица 3.9.2 

Ориентировъчни стойности за подпомагане на класифици 
рането в категория 1 

Път на експозиция Единици 
Ориентировъчни 
стойности (доза/ 
концентрация) 

Орален (плъх) mg/kg телесно 
тегло/ден 

C ≤ 10 

Дермален (плъх или 
заек) 

mg/kg телесно 
тегло/ден 

C ≤ 20 

Инхалационен (плъх) 
газ 

ppmV/6ч/ден C ≤ 50 

Инхалационен (плъх) 
пара 

mg/l/6ч/ден C ≤ 0,2 

Инхалационен (плъх) 
прах/мъгла/изпарения 

mg/l/6ч/ден C ≤ 0,02 

3.9.2.9.7. Класифицирането в категория 2 се извършва, когато сери 
озните токсични ефекти, наблюдавани в хода на 90-дневно 
изпитване върху експериментални животни с многократна 
доза, се проявяват в рамките на граници на ориентировъчните 
стойности, както е посочено в таблица 3.9.3 по-долу: 
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Таблица 3.9.3 

Ориентировъчни стойности за подпомагане на класифици 
рането в категория 2 

Път на експозиция Единици 
Граници на ориенти 
ровъчните стойности: 
(доза/концентрация) 

Орален (плъх) mg/kg телесно 
тегло/ден 

10 < C ≤ 100 

Дермален (плъх или 
заек) 

mg/kg телесно 
тегло/ден 

20 < C ≤ 200 

Инхалационен (плъх) 
газ 

ppmV/6ч/ден 50 < C ≤ 250 

Инхалационен (плъх) 
пари 

mg/l/6ч/ден 0,2 < C ≤ 1,0 

Инхалационен (плъх) 
прах/мъгла/изпарения 

mg/l/6ч/ден 0,02 < C ≤ 0,2 

3.9.2.9.8. Ориентировъчните стойности и граници, посочени в параграфи 
3.9.2.9.6 и 3.9.2.9.7, са предназначени само за ориентиране, 
тоест за използване като част от подхода, основаващ се на 
значимостта на доказателствения материал, а и за подпомагане 
на вземане на решение за класификацията. Те не са предназ 
начени да служат като строго ограничителни стойности. 

▼M4 
3.9.2.9.9. Така е възможно конкретен профил на токсичност да се 

проявява при изпитванията върху животни с многократна 
доза при дози/концентрации, по-ниски от ориентировъчната 
стойност, например < 100 mg/kg bw/ден при въвеждане по 
орален път, но характерът на въздействието, например нефро 
токсичността, наблюдавана само при мъжките плъхове от една 
конкретна разновидност, характерна със своята възприемчивост 
към такова въздействие, може да доведе до вземане на решение 
да не се извършва класифициране. И обратно — в хода на 
изпитванията върху животни може да се прояви особен 
специфичен профил на токсичност, възникващ при ниво, 
равно на или по-високо от ориентировъчната стойност, 
например ≥ 100 mg/kg bw/ден при въвеждане по орален път, 
и освен това да съществува допълнителна информация от 
други източници, например други проучвания за дългосрочно 
въздействие или данни за случаи с хора, която поддържа 
извода за това, че предвид значимостта на доказателствения 
материал е разумно да се вземе решение за класифициране. 

▼B 
3.9.2.10. Други съображения 

3.9.2.10.1 Когато дадено вещество се характеризира само с данни за 
животни (хипотеза, типична за нови вещества, но също така 
вярна и за много съществуващи вещества), процесът на класи 
фициране включва посочване на ориентировъчните стойности 
на дозата/концентрацията като един от елементите, които 
допринасят за прилагането на подхода, основаващ се на значи 
мостта на доказателствения материал. 

3.9.2.10.2 Когато са налице добре обосновани данни за хора, показващи 
специфичен токсичен ефект върху определени органи, които 
надеждно могат да бъдат отдадени на повтарящата се или 
продължителна експозиция, веществото обикновено се класи 
фицира. Положителните данни за хора, независимо от веро 
ятната доза, имат приоритетно значение в сравнение с 
данните за животни. Така, ако веществото не е класифицирано, 
защото не е установена специфична токсичност за определения 
орган на или под нивото на предложената ориентировъчна 
стойност на доза/концентрация за изпитвания върху животни, 
и последващите данни за хора са показали наличието на 
специфични токсични ефекти върху определения орган, то 
веществото се класифицира. 

▼B
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3.9.2.10.3. Вещество, което не е било изпитвано за специфична 
токсичност за определени орган, когато е уместно, може да 
се класифицира на основата на данните за валидираната 
връзка „структура — активност“ и на екстраполиране, осно 
ваващо се на експертна оценка за структурния аналог, който 
преди това е бил класифициран, и заедно със сериозни 
подкрепящи материали от разглеждането на други важни 
фактори като формирането на общи значими метаболити. 

3.9.2.10.4. Концентрацията на наситена пара се отчита, когато е уместно, 
като допълнителен елемент за осигуряване на специфична 
защита на здравето и безопасността. 

3.9.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.9.3.1. Смесите се класифицират, като се използват същите критерии, 
както и за веществата или алтернативно, както е описано по- 
долу. Както и веществата, смесите се класифицират за 
специфична токсичност за определени органи след повтаряща 
се експозиция. 

3.9.3.2. Класифициране на смеси при наличие на данни за цялата смес 

3.9.3.2.1. Когато за смесите има надеждни и качествени данни за въздей 
ствието върху хора или данни от подходящи изпитвания върху 
експериментални животни, както е описано при критериите за 
вещества (вж. 1.1.1.4), тогава сместа може да бъде класифи 
цирана въз основа на оценка на значимостта на този доказа 
телствен материал. При оценката на данните за смеси се 
внимава дозата, продължителността на наблюдението или 
анализа да не водят до получаване на неубедителни резултати. 

3.9.3.3. Класифициране на смеси при липса на данни за цялата смес: 
свързващи принципи 

3.9.3.3.1. Ако самата смес не е подлагана на изпитване за определяне на 
нейната специфична токсичност за определени органи, но има 
достатъчно данни за отделните съставки и за подобни 
изпитвани смеси, за да се характеризират адекватно опас 
ностите, свързани със сместа, тези данни се използват в съот 
ветствие със свързващите правила, установени в раздел 1.1.3. 

3.9.3.4. Класифициране на сместа при наличие на данни за всички или 
само за някои съставки на сместа 

3.9.3.4.1. Когато няма надеждни данни или данни от изпитванията за 
самата смес, а свързващите принципи не могат да бъдат 
използвани за извършване на класифициране, тогава класифи 
цирането на сместа се извършва въз основа на класифици 
рането на веществата, които са нейни съставки. В този 
случай сместа се класифицира като специфично токсична за 
определени органи (посочва се конкретният орган) след едно 
кратна, повтаряща се експозиция, или и в двата случая, когато 
най-малко една съставка е класифицирана в категория 1 или 2 
като специфично токсична за определени органи и присъства в 
концентрация равна или по-висока от стойността на съот 
ветната обща определена концентрация, както е посочено в 
таблица 3.9.4, съответно за категории 1 и 2. 

Таблица 3.9.4 

Общи пределни концентрации на съставките на смес, 
класифицирани като специфично токсични за определен 

орган, които определят класифицирането на сместа. 

Съставка класифицирана 
като: 

Общи пределни концентрации, които 
определят класифицирането на сместа като: 

Категория 1 Категория 2 

Специфично 
токсична за 
определени органи 
Категория 1 

Концентрация ≥ 
10 % 

1,0 % ≤ концен 
трация < 10 % 

Специфично 
токсична за 
определени органи 
Категория 2 

Концентрация ≥ 
10 % [(Забележка 

1)] 
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Забележка 1 

Ако в сместа присъства специфично токсично за определен 
орган вещество от категория 2 при концентрация ≥ 1,0 %, 
при поискване за сместа се предоставя информационен лист 
за безопасност. 

3.9.3.4.2. Тези общи граници на концентрация и последващите класифи 
кациия се прилагат за многократни дози, специфично токсични 
за определени органи. 

3.9.3.4.3. Смесите се класифицират отделно за токсичност за еднократна 
или за повтаряща се, или и за двата типа експозиция 

3.9.3.4.4. В случаите когато е съчетано действието на токсични 
вещества, засягащи повече от една система от органи, се 
отчита потенциалът за синергетично взаимодействие, тъй като 
определени вещества могат да бъдат токсични за определени 
органи при концентрация < 1 %, ако сместа съдържа други 
съставки, за които е известно е, че усилват тези токсични 
ефекти 

3.9.4. Предоставяне на информация за опасност 

3.9.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност, в съответствие с таблица 3.9.5. 

Таблица 3.9.5. 

Елементи на етикета за специфична токсичност за 
определени органи след повтаряща се експозиция 

Класифициране Категория 1 Категория 2 

Пиктограми 
GHS 

Сигнална дума Опасно Внимание 

Преду 
преждение за 
опасност 

H372: Причинява 
увреждане на 

органите (или да се 
посочат всички 

засегнати органи, ако 
са известни) 

посредством продъл 
жителна или 
повтаряща се 

експозиция (да се 
посочи пътят на 

експозицията, ако е 
доказано убедително, 
че няма друг път на 
експозиция, който 

води до същата опас 
ност) 

H373: Може да 
причини увреждане 
на органите (или да 
се посочат всички 

засегнати органи, ако 
са известни) при 

продължителна или 
повтаряща се 

експозиция) (да се 
посочи пътят на 

експозицията, ако е 
доказано убедително, 
че няма друг път на 
експозиция, който 
води до същата 

опасност) 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P260 
P264 
P270 

P260 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P314 P314 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 
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3.10. Опасност при вдишване 

3.10.1. Определения и общи съображения 

3.10.1.1. Тези критерии осигуряват средство за класифициране на 
веществата или смесите, които при вдишване могат да пред 
ставляват опасност от токсично въздействие върху хора. 

3.10.1.2. „Вдишване“ означава проникване на течно или твърдо 
вещество в трахеята и долните дихателни пътища непос 
редствено — през устната или носната кухина, или косвено 
— чрез повръщане. 

3.10.1.3. Токсичността при вдишване води до тежки остри ефекти като 
химическа пневмония, увреждане в различна степен на бело 
дробната тъкан или смърт в резултат на вдишване. 

3.10.1.4. Вдишването започва в момента на поемане на въздух, тоест в 
течение на времето необходимо за поемане на въздух, когато 
вдишваният материал се намира в пресечната точка на горните 
дихателни пътища и храносмилателния тракт в ларингофарин 
галната област. 

3.10.1.5. Вдишване на вещество или смес може да стане при повръ 
щането му вследствие на поглъщане. Това има последствия 
за етикетирането, по-специално когато поради острата 
токсичност може да се препоръча да се предизвика 
повръщане след поглъщане. Въпреки това, ако веществото/ 
сместа представлява опасност и от токсичност при вдишване, 
препоръките да се предизвика повръщане се изменят. 

3.10.1.6. Специални съображения 

3.10.1.6.1 При преглед на медицинската литература по въпросите на 
вдишването на химически вещества е установено, че някои 
въглеводороди (дестилати на нефта) и някои хлорирани въгле 
водороди при вдишване представляват опасност за хората. 

3.10.1.6.2 Критериите за класифициране отпращат към параметъра на 
кинематичния вискозитет. По-долу е посочен начинът за 
преобразуване на динамичния вискозитет в кинематичен: 

Динамичен вискозитет ðmPa sÞ 
Плътност ðg=cm 3 Þ ¼ Кинематичен вискозитет ðmm 2=sÞ 

▼M2 
3.10.1.6.2а Въпреки че в определението за вдишване в раздел 3.10.1.2 се 

включва проникването на твърди вещества в дихателната 
система, класифицирането съгласно буква б) от таблица 
3.10.1 за категория 1 следва да се прилага само за течни 
вещества и смеси. 

▼B 
3.10.1.6.3 К л а с и ф и ц и р а н е н а п р о д у к т и , о б р а з у в а щ и 

а е р о з о л и / м ъ г л а 

Вещество или смес (продукт) под формата на аерозоли и мъгла 
обикновено се опаковат в контейнери под налягане, разпръск 
ватели с пусков механизъм и с помпа. Ключът за класифи 
циране на тези продукти е отговорът на въпроса дали в 
устата се образува натрупване от продукта, което след това 
може да бъде вдишано. Ако мъглата или аерозола, изпускани 
от контейнера под налягане са слабодисперсни, натрупвания 
може и да не се образуват. От друга страна, ако вещество 
или смес се изпускат от контейнера под налягане под 
формата на струя, може да се образува натрупване, което 
след това може да бъде вдишано. Обикновено мъглата, 
изпускани от разпръскватели с пусков механизъм и разпръск 
ватели с помпа е крупно дисперсна и затова може да се 
образува натрупване, което впоследствие може да бъде 
вдишано. Ако помпеният механизъм може да бъде свален и 
съдържанието- да бъде погълнато, тогава се разглежда възмож 
ността за класифициране на веществото или сместа като 
опасни. 

▼B
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3.10.2. Критерии за класифициране на вещества 

Таблица 3.10.1 

Категория на опасност за токсичност при вдишване 

Категории Критерии 

Категория 1 

Вещества, за които е известно, че предизвикват 
опасност от токсичност при вдишване за хората, 
или които трябва да се разглеждат като причи 
няващи опасност от токсичност при вдишване 
Дадено вещество се класифицира в категория 1: 

a) въз основа на надеждни и качествени данни 
за хора 
или 

б) ако веществото е въглеводород и има кине 
матичен вискозитет от 20,5 mm 

2 /с или по- 
малко, измерено при 40 

o C. 

Забележка 

Категория 1 включва, без да се ограничава само до тези 
вещества — определени въглеводороди, терпентин и хвойново 
масло. 

3.10.3. Критерии за класифициране на смеси 

3.10.3.1. Класифициране при наличие на данни за цялата смес 

Дадена смес се класифицира в категория 1 въз основа на 
надеждни и качествени данни за хора. 

3.10.3.2. Класифициране при липса на данни за цялата смес: свързващи 
принципи 

3.10.3.2.1. Когато самата смес не е подлагана на изпитване за определяне 
на токсичността при вдишване, но има достатъчно данни за 
отделните съставки и за подобни изпитвани смеси, за да се 
характеризират адекватно опасностите, свързана със сместа, 
тези данни се използват в съответствие със свързващите 
правила, установени в раздел 1.1.3. Въпреки това при 
прилагане на свързващия принцип за разтвор, концентрацията 
на токсичното(ите) при вдишване вещество(а) трябва да е 10 % 
или повече. 

3.10.3.3. Класифициране при наличие на данни за всички съставки или 
само за някои съставки на сместа 

3.10.3.3.1. К а т е г о р и я 1 

3.10.3.3.1.1. Смес, която съдържа общо 10 % или повече от дадено 
вещество, класифицирано в категория 1 и има кинетичен 
вискозитет 20,5 mm 

2 /с или по-малко, измерен при 40 C, се 
класифицира в категория 1. 

3.10.3.3.1.2. Ако сместа се разделя на два или повече ясно определени слоя, 
един от които съдържа 10 % или повече от вещество, или 
вещества, класифицирани в категория 1 и има кинематичен 
вискозитет 20,5 mm 

2 /с или по-малко, измерен при t 40 
o C, 

тогава цялата смес се класифицира в категория 1. 

3.10.4. Предоставяне на информация за опасността 

3.10.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 3.10.2 

▼B
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Таблица 3.10.2. 

Елементи на етикета за токсичност при вдишване 

Класифициране Категория 1 

Пиктограма GHS 

Сигнална дума Опасно 

Предупреждение за опасност H304: Може да бъде смър 
тоносен при поглъщане и 
навлизане в дихателните 

пътища 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване 

Препоръка за безопасност при 
реагиране 

P301 + P310 
P331 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

P405 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне 

P501 

▼B
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4. ЧАСТ 4: ОПАСНОСТИ ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА 

4.1. Опасно за водната среда 

4.1.1. Определения и общи съображения 

4.1.1.1. Определения 

а) „Остра водна токсичност“ означава характерно за 
веществото свойство да нанася вреда на даден воден 
организъм при краткотрайна експозиция на това вещество 
във водна среда. 

б) „►M12 Краткосрочна (остра) опасност ◄“ означава, за 
целите на класифицирането, опасността, предизвикана от 
дадено вещество или смес поради неговата или нейната 
остра токсичност за даден организъм при краткосрочна 
експозиция на това вещество или смес във водна среда. 

в) „Наличност на дадено вещество“ означава степента, до 
която това вещество се разтваря или дезагрегира. За налич 
ността при металите това е степента, до която йонната част 
от метала (M°) на металното съединение може да се 
дезагрегира от останалата част (молекула). 

г) „Бионаличност“ или „биологична наличност“ означава 
степента, до която веществото прониква в организма и се 
разпределя в някаква област в него. Тя зависи от физико 
химичните свойства на веществото, анатомичните и физио 
логичните особености на организма, фармакокинетиката и 
пътя на експозиция. Наличността на веществото в 
организма не е задължителна предпоставка за неговата 
бионаличност. 

д) „Биоакумулация“ означава чистият резултат от натрупване, 
трансформация и елиминиране на дадено вещество в 
организма в резултат на всички пътища на експозиция 
(т.е. въздух, вода, седименти/почва и храна). 

е) „Биоконцентрация“ означава чистият резултат от 
натрупване, трансформация и елиминиране на дадено 
вещество в организма при неговата експозиция по воден 
път. 

ж) „Хронична водна токсичност“ означава характерното за 
дадено вещество свойство да предизвика неблагоприятни 
ефекти върху водни организми при експозиции във 
водната среда, определени в съответствие с жизнения 
цикъл на организма. 

з) „Разграждане“ означава разлагането на органичните 
молекули на молекули с по-малък размер и, в крайна 
сметка, на въглероден диоксид, вода и соли. 

и) „ЕС x “ означава концентрацията на ефекта, свързван с x % 
реакция. 

й) „►M12 Дългосрочна (хронична) опасност ◄“ означава, за 
целите на класифицирането, опасността, предизвиквана от 
дадено вещество или смес, поради неговата или нейната 
хронична токсичност вследствие на дългосрочна 
експозиция във водната среда. 

к) „Концентрация без наблюдаван ефект (NOEC)“ означава 
концентрацията при изследване, която е непосредствено 
под най-ниската изследвана концентрация, при която се 
наблюдава статистически значим неблагоприятен ефект. 
При NOEC не се наблюдава статистически значим неблаго 
приятен ефект в сравнение с контролния ефект. 

▼M2
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4.1.1.2. Основни елементи 

4.1.1.2.0 ►M12 „Опасно за водната среда“ се разделя на: 

— краткосрочна (остра) опасност за водната среда; 

— дългосрочна (хронична) опасност за водната среда. ◄ 

4.1.1.2.1 Основните елементи, използвани за класифициране на опас 
ностите за водната среда, са: 

— остра водна токсичност; 

— хронична водна токсичност; 

— потенциал за биоакумулация или действителна биоакуму 
лация; и 

— разграждане (биотично или абиотично) на органичните 
химикали 

4.1.1.2.2 За предпочитане е данните да се получават чрез използване на 
стандартизираните методи за изпитване, посочени в член 8, 
параграф 3. На практика данни от други стандартизирани 
методи за изпитване, като националните методи, се използват, 
когато се счита, че са еквивалентни. В случаите, при които 
има валидни данни от нестандартизирани изпитвания и от 
методи, които не включват изпитвания, те могат да се 
вземат предвид при класифицирането, ако се прецени, че 
отговарят на изискванията, определени в раздел 1 от 
приложение XI към Регламент (ЕО) № 1907/2006. По 
принцип за подходящи за използване при класифициране се 
считат както данните за токсичност спрямо сладководни, така 
и тези за токсичност спрямо морски видове, при положение че 
използваните методи за изпитване са еквивалентни. Когато 
такива данни липсват, класифицирането се основава на най- 
добрите налични данни. Вж. също част 1 от приложение I към 
Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

4.1.1.3. Други съображения 

4.1.1.3.1 Класифицирането на вещества и смеси като опасни за 
околната среда изисква идентифициране на опасностите, 
които те представляват за водната среда. ►M12 Водната 
среда се разглежда както по отношение на водните организми, 
живеещи във водата, така и на водната екосистема, от която те 
са част. Поради това основата за определяне на краткос 
рочната (остра) опасност и дългосрочната (хронична) 
опасност е токсичността на веществото или сместа за 
водната среда, въпреки че това може да се промени чрез 
вземане под внимание на допълнителна информация за 
процеса на разграждане и биоакумулация, ако е 
целесъобразно. ◄ 

4.1.1.3.2 Въпреки че системата за класифициране се прилага за всички 
вещества и смеси, се допуска, че Европейската агенция по 
химикалите е публикувала насоки за някои специални случаи 
(напр. металите). 

4.1.2. Критерии за класифициране на вещества 

4.1.2.1. ►M12 Системата за класифициране отчита, че характерната 
опасност за водните организми произтича както от острата, 
така и от хроничната токсичност на дадено вещество. За 
дългосрочната (хронична) опасност са определени отделни 
категории на опасност, които представляват градация на 
нивото на идентифицираната опасност. ◄ За да се определи 
подходящата категория или категории на опасност по правило 
се използва най-ниската от наличните стойности на 
токсичност между и в рамките на различните трофични нива 
(риби, ракообразни, водорасли/водни растения). Съществуват 
обаче обстоятелства, при които е целесъобразно да се използва 
подходът за оценка на значимостта на доказателствения 
материал. 

▼M2
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4.1.2.2. ►M12 В основата си системата за класифициране на 
веществата се състои от една класификационна категория за 
краткосрочна (остра) опасност и три класификационни 
категории за дългосрочна (хронична) опасност. Класификаци 
онните категории за краткосрочна (остра) опасност и 
дългосрочна (хронична) опасност се прилагат независимо 
една от друга. ◄ 

4.1.2.3. ►M12 Критериите за класифициране на дадено вещество в 
категория 1 за остра опасност са определени само въз 
основа на данните за острата водна токсичност (ЕС50 или 
LC50). Критериите за класифициране на дадено вещество в 
категориите от 1 до 3 за хронична опасност следват стъпа 
ловиден подход, при който първата стъпка е да се провери 
дали наличната информация за хроничната токсичност 
оправдава класифициране като дългосрочна (хронична) 
опасност. При липса на подходящи данни за хроничната 
токсичност следващата стъпка е да се съчетаят два вида 
информация, т.е. данните за острата водна токсичност и 
данните за съдбата в околната среда (данни за разградимост 
и биоакумулация) (вж. фигура 4.1.1). ◄ 

Фигура 4.1.1 

▼M12 
Категории на веществата, представляващи дългосрочна (хронична) опасност за водната среда 

▼M2 

4.1.2.4. ►M12 Системата въвежда също и класифициране под 
формата на „предпазна мрежа“ (посочена като хронична 
опасност, категория 4), предназначена за употреба в 
случаите, в които наличните данни не позволяват класифи 
циране въз основа на официалните критерии за остра 
опасност, категория 1, или хронична опасност, категории 1 
— 3, но при все това има известни основания за безпокойство 
(вж. примера в таблица 4.1.0). ◄ 

▼M2
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4.1.2.5. Веществата с остра токсичност под 1 mg/l или хронична 
токсичност под 0,1 mg/l (ако не са бързо разградими) и 0,01 
mg/l (ако са бързо разградими) допринасят за токсичността на 
сместа като съставки на сместа даже при ниска концентрация 
и обикновено им се придава по-голяма тежест при прилагане 
на подхода за сумиране с оглед на класифицирането (вж. 
забележка 1 към таблица 4.1.0 и раздел 4.1.3.5.5). 

4.1.2.6. Критериите за класифициране и категоризиране на веществата 
като „опасни за водната среда“ са обобщени в таблица 4.1.0. 

▼M12 
Таблица 4.1.0 

Категории за класифициране на веществата като опасни за водната среда 

а) Краткосрочна (остра) опасност за водната среда 

Остра опасност, категория 
1: 

(забележка 1) 

96 часа LC 50 (за риби) ≤ 1 mg/l и/или 

48 часа ЕC 50 (за ракооб 
разни) 

≤ 1 mg/l и/или 

72 или 96 часа ErC 50 (за 
водорасли или други водни 
растения) 

≤ 1 mg/l (забележка 2) 

б) Дългосрочна (хронична) опасност за водната среда 

i) Вещества, които не са бързоразградими (забележка 3) и за които са 
налице подходящи данни за хроничната токсичност 

Хронична опасност, 
категория 1: 

(забележка 1) 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за риби) 

≤ 0,1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за ракооб 
разни) 

≤ 0,1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за водорасли 
или други водни 
растения) 

≤ 0,1 mg/l 

Хронична опасност, категория 2: 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за риби) 

≤ 1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за ракооб 
разни) 

≤ 1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за водорасли 
или други водни 
растения) 

≤ 1 mg/l 

ii) Вещества, които са бързоразградими (забележка 3) и за които са 
налице подходящи данни за хроничната токсичност 

Хронична опасност, 
категория 1: 

(забележка 1) 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за риби) 

≤ 0,01 mg/l и/или 

▼M2
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Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за ракооб 
разни) 

≤ 0,01 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за водорасли 
или други водни 
растения) 

≤ 0,01 mg/l 

Хронична опасност, категория 2: 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за риби) 

≤ 0,1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за ракооб 
разни) 

≤ 0,1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за водорасли 
или други водни 
растения) 

≤ 0,1 mg/l 

Хронична опасност, категория 3: 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за риби) 

≤ 1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за ракооб 
разни) 

≤ 1 mg/l и/или 

Стойности на NOEC или 
EC x за хронична 
опасност (за водорасли 
или други водни 
растения) 

≤ 1 mg/l 

iii) Вещества, за които не са налице подходящи данни за хроничната 
токсичност 

Хронична опасност, 
категория 1: 

(забележка 1) 

96 часа LC 50 (за риби) ≤ 1 mg/l и/или 

48 часа ЕC 50 (за ракооб 
разни) 

≤ 1 mg/l и/или 

72 или 96 часа ErC 50 (за 
водорасли или други 
водни растения) 

≤ 1 mg/l (забележка 2) 

и веществото не е бързоразградимо и/или експериментално опреде 
леният BCF е ≥ 500 

(или, ако липсва, log 
K ow ≥ 4) 

(забележка 3) 

Хронична опасност, категория 2: 

96 часа LC 50 (за риби) >1 до ≤ 10 mg/l и/или 

48 часа ЕC 50 (за ракооб 
разни) 

>1 до ≤ 10 mg/l и/или 

72 или 96 часа ErC 50 (за 
водорасли или други 
водни растения) 

>1 до ≤ 10 mg/l (забележка 2) 

и веществото не е бързоразградимо и/или експериментално опреде 
леният BCF е ≥ 500 

(или, ако липсва, log 
K ow ≥ 4) 

(забележка 3) 
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Хронична опасност, категория 3: 

96 часа LC 50 (за риби) >10 до ≤ 100 mg/l и/или 

48 часа ЕC 50 (за ракооб 
разни) 

>10 до ≤ 100 mg/l и/или 

72 или 96 часа ErC 50 (за 
водорасли или други 
водни растения) 

> 10 до ≤ 100 mg/l (забележка 2) 

и веществото не е бързоразградимо и/или експериментално опреде 
леният BCF е ≥ 500 

(или, ако липсва, log 
K ow ≥ 4) 

(забележка 3) 

Класифициране „предпазна мрежа“ 
Хронична опасност, категория 4: 
Случаи, когато данните не позволяват класифициране по горепосочените 
критерии, но въпреки това съществуват известни основания за безпокойство. 
Това включва, например малко разтворими вещества, за които не е регис 
трирана остра токсичност при нива до стойността на разтворимостта във 
вода (забележка 4), които не са бързоразградими в съответствие с раздел 
4.1.2.9.5, за които експериментално определеният BCF е ≥ 500 (или, ако 
липсва, log K ow ≥ 4), показващи потенциал за биоакумулиране, и които се 
класифицират в тази категория, освен ако има други научни доказателства, 
които сочат, че не е необходимо класифициране. Такива доказателства 
включват NOEC за хронична токсичност > разтворимост във вода > 1 mg/l 
или други доказателства за бързо разграждане в околната среда, различни от 
доказателствата, осигурени чрез който и да е от методите, изброени в раздел 
4.1.2.9.5. 

▼M2 
Забележка 1: 

Когато се класифицират вещества като остра опасност, 
категория 1 и/или хронична опасност, категория 1, е необ 
ходимо едновременно да се посочи и подходящият M- 
коефициент (вж. таблица 4.1.3). 

Забележка 2: 

Класифицирането се основава на ErC 50 [= EC 50 (скорост на 
растежа)]. При обстоятелства, при които основанието за EC 50 
не е посочено или няма регистриран ErC 50 , класифицирането 
се основава на най-ниската налична стойност за EC 50 . 

Забележка 3: 

Когато не са налице полезни данни за разградимостта, неза 
висимо дали експериментално определени или приблизителни 
данни, веществото трябва да се разглежда като вещество, 
което не е бързо разградимо. 

Забележка 4: 

„Няма остра токсичност“ означава, че стойността/стойностите 
L(E)C 50 е/са по-висока/и от разтворимостта във вода. Това се 
отнася и за слабо разтворимите вещества (разтворимост във 
вода < 1 mg/l), когато съществуват доказателства, че изпит 
ването за остра токсичност не осигурява реално измерване на 
действителната токсичност. 

4.1.2.7. Водна токсичност 

4.1.2.7.1 Обикновено острата водна токсичност се определя, като се 
използва 96 часа LC 50 за риби, 48 часа EC 50 за ракообразни 
и/или 72 или 96 часа EC 50 за водорасли. Тези видове обхващат 
широк кръг трофични нива и таксони и се считат за замес 
тители за всички водни организми. Данните за други видове 
(напр. Lemna spp.) също се вземат предвид, ако методологията 
на изпитване е подходяща. Изпитванията за инхибиране на 
растежа на водните растения обикновено се считат за 
изпитвания от хроничен тип, но ЕС 50 се разглеждат като 
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стойности за остра токсичност за целите на класификацията 
(вж. забележка 2). 

4.1.2.7.2 За определяне на хроничната водна токсичност за целите на 
класификацията се приемат данните, получени съгласно стан 
дартизираните методи за изпитване, посочени в член 8, 
параграф 3, както и резултатите, получени от други вали 
дирани и международно приети методи за изпитване. 
Използват се NOEC или други еквивалентни EC x (напр. EC 10 ). 

4.1.2.8. Биоакумулация 

4.1.2.8.1 Биоакумулацията на веществата във водните организми може 
да предизвиква токсични ефекти за продължителни периоди от 
време, дори когато действителните водни концентрации са 
ниски. За органични вещества потенциалът на биоакумулация 
обикновено се определя посредством коефициента на разпре 
деление между октанол и вода, обикновено отчитан като log 
K ow . За връзката между log K ow на дадено органично вещество 
и неговата биоконцентрация, измервана чрез фактора на 
биоконцентрация (BCF) при риби, съществуват значителен 
брой подкрепящи данни в научната литература. Използването 
на гранична стойност log K ow ≥ 4 има за цел идентифици 
рането само на вещества с реален потенциал за биоконцен 
трация. Въпреки че по този начин може да се определи 
потенциал за биоакумулация, експериментално определеният 
BCF осигурява по-добра преценка и е за предпочитане да се 
използва, ако е наличен. BCF ≥ 500 при риби е показател за 
потенциала за биоконцентриране за целите на класификацията. 
Може да се наблюдават известна зависимост между 
хроничната токсичност и потенциала за биоакумулация, тъй 
като токсичността е свързана с натрупването на отрови в 
организма като цяло. 

4.1.2.9. Бърза разградимост на органични вещества 

4.1.2.9.1 Вещества, които се разграждат бързо, могат бързо да бъдат 
отстранявани от околната среда. Въпреки че е възможно 
такива вещества да окажат ефекти, особено в случай на 
разлив или авария, те са локализирани и краткосрочни. 
Веществата, които не се разграждат бързо в околната среда, 
във водата имат потенциала да предизвикат токсични ефекти в 
широк времеви и пространствен мащаб. 

4.1.2.9.2 Един от начините за доказване на бързото разграждане се 
състои в провеждането на скрининг тестове за биораз 
граждане, предназначени за определяне на това дали дадено 
органично вещество е „лесно биоразградимо“. Когато такива 
данни липсват, съотношение BOD(5 дни)/COD ≥ 0,5 се счита 
като показателно за бързо разграждане. По този начин за 
вещество, което премине такъв скрининг тест, се счита, че 
вероятно се биоразгражда „бързо“ във водна среда и поради 
това е малко вероятно да бъде устойчиво. Въпреки това отри 
цателен резултат от скрининг теста не означава непременно, 
че веществото няма да се разгради бързо в околната среда. 
Поради това могат да бъдат отчетени и други доказателства 
за бързо разграждане в околната среда и те могат да бъдат от 
особено значение в случаите, когато веществата са инхи 
битори на микробиологичната активност при нивата на 
концентрация, използвани при стандартното изпитване. 
Затова е добавен допълнителен критерий за класифициране, 
който позволява използването на данни, които показват, че 
веществото действително се разгражда биотично или 
абиотично във водна среда до ниво > 70 % в рамките на 28 
дни. Съответно, ако разграждането е проведено в условия, 
близки до условията на околната среда, тогава критерият за 
„бърза разградимост“ е спазен. 

4.1.2.9.3 Много данни за разграждане са налични под формата на данни 
за полуразграждане и могат да се използват при определянето 
на бързо разграждане, при условие че се постигне пълно 
биоразграждане на веществото, т.е. пълна минерализация. 
Обикновено първичното биоразграждане не е достатъчно при 
оценката на бързото разграждане, освен ако може да се 
докаже, че продуктите на разграждането не отговарят на 
критериите за класифициране като опасни за водната среда. 
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4.1.2.9.4 Използваните критерии отразяват факта, че разграждането в 
околната среда може да бъде биотично или абиотично. Хидро 
лизата може да бъде взета предвид, ако продуктите на хидро 
лизата не отговарят на критериите за класифицирането им 
като опасни за водната среда. 

4.1.2.9.5 Веществата се считат за бързо разградими в околната среда, 
ако е удовлетворен един от следните критерии: 

а) ако по време на 28-дневно проучване на лесното биораз 
граждане се достигнат поне следните нива на разграждане: 

i) изпитвания, основаващи се на разтворен органичен 
въглерод: 70 %; 

ii) изпитвания, основаващи се на изчерпване на кислорода 
или образуване на въглероден диоксид: 60 % от теоре 
тичния максимум. 

Тези нива на биоразграждане трябва да бъдат достигнати в 
течение на 10 дни от началото на разграждането, като за 
начало на разграждането се приема моментът, в който са се 
разградили 10 % от веществото, освен ако веществото не е 
определено като UVCB или като сложно, многосъставно 
вещество със съставки със сходна структура. В този 
случай, и ако е надлежно обосновано, условието за 10- 
дневен период може да бъде отменено и да се приложи 
срокът от 28 дни, или 

б) в случаите, когато са налице данни само за BOD и COD, 
когато съотношението BOD 5 /COD е ≥ 0,5; или 

в) ако са налице други убедителни научни доказателства, 
които да покажат, че веществото може да бъде разградено 
(биотично или абиотично) във водната среда до ниво > 
70 % в рамките на 28-дневен период. 

4.1.2.10. Неорганични съединения и метали 

4.1.2.10.1 За неорганичните съединения и метали понятието разгра 
димост, прилагано към органичните съединения, има огра 
ничено значение или изобщо няма значение. Такива 
вещества могат по-скоро да бъдат преобразувани посредством 
обичайните процеси в околната среда, които увеличават или 
намаляват бионаличността на токсичните форми на 
веществата. По същия начин данните за биоакумулация 
трябва да се използват внимателно ( 

1 ). 

4.1.2.10.2 Слабо разтворимите неорганични съединения и метали могат 
да имат остра или хронична токсичност във водната среда в 
зависимост от действителната токсичност на бионаличните 
неорганични форми на веществата и степента и количеството 
на тези форми на веществата, които са разтворени във водната 
среда. При вземане на решение относно класифицирането 
трябва да бъдат взети предвид всички доказателства. Това 
важи особено за металите, за които са отчетени гранични 
резултати при протокола за превръщане/разтваряне. 

4.1.3. Критерии за класифициране на смеси 

4.1.3.1. Системата за класифициране на смеси обхваща всички 
категории за класифициране, използвани за веществата: остра 
опасност, категория 1 и хронична опасност, категории 1—4. За 
да се използват всички налични данни за целите на класифи 
цирането на опасностите за водната среда, свързани със 
сместа, следното се прилага, когато е подходящо: 

„Съставки, които са от значение за класифицирането“ на 
сместа са тези съставки, които са класифицирани като „остра 
опасност, категория 1“ или „хронична опасност, категория 1“ 
и присъстват в концентрация, равна или по-висока от 0,1 % 
(тегло/тегло), и тези съставки, които са класифицирани като 
„хронична опасност, категория 2“, „хронична опасност, 
категория 3“ и „хронична опасност, категория 4“ и присъстват 
в концентрация, равна или по-висока от 1 % (тегло/тегло), 
освен когато има основание да се предположи (например в 
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случая на силно токсични съставки (вж. раздел 4.1.3.5.5.5), че 
дадена съставка, присъстваща в по-ниска концентрация, може 
все пак да бъде от значение за класифицирането на сместа 
като опасна за водната среда. Обикновено за веществата, 
класифицирани като „остра опасност, категория 1“ или 
„хронична опасност, категория 1“, концентрацията, която 
трябва да се вземе под внимание, е (0,1/М) %. (За пояснение 
относно М-коефицента вж. раздел 4.1.3.5.5.5). 

4.1.3.2. Класифицирането на смесите като опасни за водната среда се 
основава на стъпаловиден подход и зависи от вида на 
наличната информация за сместа като цяло и за нейните 
съставки. Във фигура 4.1.2 е описана процедурата, която трябва 
да се следва. 

Стъпаловидният подход включва следните елементи: 

— класифициране, основано на подложените на изпитване 
смеси; 

— класифициране, основано на свързващите принципи, 

— използване на „сумиране на класифицираните съставки“ 
и/или „формула за адитивност“. 

▼M12 
Фигура 4.1.2 

Стъпаловиден подход за класифициране на смеси за краткосрочна (остра) и дългосрочна (хронична) 
опасност за водната среда 

▼M2 
4.1.3.3. Класифициране на смеси при наличие на данни за токсич 

ността за цялата смес 

4.1.3.3.1 Когато сместа като цяло е била подложена на изпитване за 
определяне на нейната водна токсичност, тази информация 
може да бъде използвана за класифицирането на сместа в съот 
ветствие с критериите, приети за вещества. Това класифициране 
се основава по принцип на данните за риби, ракообразни и водо 
расли/растения (вж. раздели 4.1.2.7.1 и 4.1.2.7.2). Когато липсват 
подходящи данни за острата или хроничната токсичност на 
сместа като цяло, се прилагат „свързващите принципи“ или 
„методът на сумиране“ (вж. раздели 4.1.3.4 и 4.1.3.5). 
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4.1.3.3.2 ►M12 За класифицирането на смесите за дългосрочна (хро 
нична) опасност се изисква допълнителна информация 
относно разградимостта, а в някои случаи — 
биоакумулацията. ◄ Изпитванията за разградимост и биоаку 
мулация не се използват при смесите, тъй като обикновено се 
интерпретират трудно, а и може да имат смисъл единствено за 
отделни вещества. 

4.1.3.3.3 К л а с и ф и ц и р а н е к а т о о с т р а о п а с н о с т , 
к а т е г о р и я 1 

а) Когато са налице подходящи данни от изпитвания за остра 
токсичност (LC 50 или EC 50 ) за сместа като цяло, които 
показват L(E)C 50 ≤ 1 mg/l: 
сместа се класифицира като остра опасност, категория 1 в 
съответствие с буква а) от таблица 4.1.0. 

б) Когато са налице подходящи данни от изпитвания за остра 
токсичност (LC 50 или EC 50 ) за сместа като цяло, които 
показват L(E)C 50 > 1 mg/l обикновено за всички 
трофични нива: 

▼M12 
няма нужда от класифициране за краткосрочна (остра) 
опасност. 

▼M2 
4.1.3.3.4 К л а с и ф и ц и р а н е к а т о х р о н и ч н а о п а с н о с т , 

к а т е г о р и и 1 , 2 и 3 

а) Когато са налице подходящи данни за хроничната 
токсичност (EC x или NOEC) за сместа като цяло, които 
показват EC x или NOEC на изпитваната смес ≤ 1mg/l: 
i) сместа се класифицира като хронична опасност, 

категория 1, 2 или 3 в съответствие с буква б), 
подточка ii) от таблица 4.1.0 като бързо разградима, 
ако наличната информация позволява да се направи 
заключението, че всички съставки на сместа, които са 
от значение за класифицирането, са бързо разградими; 

ii) сместа се класифицира като хронична опасност, 
категория 1 или 2 във всички останали случаи в съот 
ветствие с буква б), подточка i) от таблица 4.1.0 като 
смес, която не е бързо разградима. 

б) Когато са налице подходящи данни за хроничната 
токсичност (EC x или NOEC) за сместа като цяло, които 
показват стойност(и) на EC x или NOEC на изпитваната 
смес > 1 mg/l обикновено за всички трофични нива: 

▼M12 
няма нужда от класифициране за дългосрочна (хронична) 
опасност в категории 1, 2 или 3 на хронична опасност. 

▼M2 
4.1.3.3.5 К л а с и ф и ц и р а н е к а т о х р о н и ч н а о п а с н о с т , 

к а т е г о р и я 4 

Ако все пак съществуват основания за безпокойство: 
сместа се класифицира като хронична опасност, категория 4 
(класифициране „предпазна мрежа“) в съответствие с таблица 
4.1.0. 

4.1.3.4. Класифициране на смеси при липса на данни за токсичността 
за цялата смес: свързващи принципи 

4.1.3.4.1 Когато самата смес не е била изпитвана за определяне на 
опасността във водна среда, но има достатъчно данни за 
отделните ѝ съставки и за подобни изпитвани смеси, за да 
се характеризират подходящо опасностите, свързани със 
сместа, тези данни се използват в съответствие със свър 
зващите правила, установени в раздел 1.1.3. Въпреки това по 
отношение на прилагането на свързващото правило за 
разреждане се използват раздели 4.1.3.4.2 и 4.1.3.4.3. 

4.1.3.4.2 Разреждане: ако дадена смес е получена посредством разреждане 
на друга изпитвана смес или вещество, класифицирани като 
опасни за водната среда, с помощта на разредител, класифициран 
в равностойна или по-ниска категория на опасност за водната 
среда в сравнение с най-малко токсичната изходна съставка, и 
който се предполага, че не влияе на опасността на другите 

▼M2
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съставки за водната среда, то получената смес може да се класи 
фицира като смес, еквивалентна на изходната изпитвана смес или 
изходното вещество. Като алтернатива може да се приложи 
методът, пояснен в раздел 4.1.3.5. 

▼M4 
4.1.3.4.3 Ако дадена смес е получена посредством разреждане на друга 

изпитвана смес или изпитвано вещество с вода или друг 
напълно нетоксичен материал, то токсичността на тази смес 
може да се изчисли въз основа на токсичността на изходната 
смес или изходното вещество. 

▼M2 
4.1.3.5. Класифициране на сместа при наличие на данни за токсич 

ността за някои или за всички съставки на сместа 

4.1.3.5.1 Класифицирането на дадена смес се осъществява въз основа 
на сумирането на концентрацията на нейните класифицирани 
съставки. Процентният дял на съставките, класифицирани като 
„остро опасни“ или „хронично опасни“, се въвежда непос 
редствено в метода на сумиране. Методът на сумиране е 
подробно описан в раздел 4.1.3.5.5. 

4.1.3.5.2 Смесите може да представляват комбинация едновременно от 
съставки, които са класифицирани (като остра опасност, 
категория 1 и/или хронична опасност, категории 1, 2, 3, 4), 
и други съставки, за които са налице подходящи данни от 
изпитвания за токсичност. Когато са налице подходящи 
данни за токсичността на повече от една съставка в сместа, 
комбинираната токсичност на тези съставки се изчислява 
посредством формулите за адитивност, посочени в буква а) 
или б), в зависимост от естеството на данните за токсичност: 
а) въз основа на острата водна токсичност: 

P 
Ci 

LðEÞC 50m 
¼ X 

n 

Ci 
LðEÞC 50i където: 

C i = концентрация на съставката i (тегловен 
процент); 

L(E)C 50i = (mg/l) LC 50 или EC 50 за съставката i; 
η = брой на съставките, като i приема 

стойности от 1 до n; 
L(E)C 50m = L(E) C 50 за частта от сместа, за която 

има данни от изпитвания. 
▼M12 

Може да се използва изчислената токсичност, за да се 
класифицира тази част от сместа в категория на крат 
косрочна (остра) опасност, която впоследствие се използва 
при прилагане на метода на сумиране; 

▼M2 
б) въз основа на хроничната водна токсичност: 

P 
Ci þ P 

Cj 
EqNOECm ¼ X 

n 

Ci 
NOECi þ X 

n 

Cj 
0,1 Ü NOECj 

където: 
C i = концентрацията на съставката i 

(тегловен процент), обхващаща бързо 
разградимите съставки; 

Cj = концентрацията на съставката j 
(тегловен процент), обхващаща 
съставките, които не са бързо 
разградими; 

NOECi = NOEC (или други признати мерки за 
хронична токсичност) за съставката i, 
обхващаща бързо разградимите 
съставки, в mg/l; 

NOECj = NOEC (или други признати мерки за 
хронична токсичност) за съставката j, 
обхващаща съставките, които не са 
бързо разградими, в mg/l; 

n = брой на съставките, като i и j приемат 
стойности от 1 до n; 

EqNOECm = еквивалентна NOEC за частта от сместа, 
за която има данни от изпитвания. 

▼M2



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 189 

По този начин еквивалентната токсичност отразява факта, 
че веществата, които не са бързо разградими, са класифи 
цирани в категория на опасност, която е непосредствено 
над нивото за бързо разградимите вещества. 

▼M12 
Може да се използва изчислената еквивалентна токсичност, 
за да се класифицира тази част от сместа в категория на 
дългосрочна (хронична) опасност в съответствие с 
критериите за бързоразградими вещества (буква б), 
подточка ii) от таблица 4.1.0), която впоследствие се 
използва при прилагане на метода на сумиране. 

▼M2 
4.1.3.5.3 Когато формулата за адитивност се прилага за част от сместа, 

за предпочитане е да се изчисли токсичността на тази част от 
сместа, като за всяко вещество се използват стойности на 
токсичност, отнасящи се към една и съща таксономична 
група (т.е. риби, ракообразни, водорасли или еквивалентни), 
а след това да се използва получената най-висока токсичност 
(най-ниската стойност) (т.е. да се използва най-чувствителната 
от трите таксономични групи). Въпреки това, когато няма 
данни за токсичността на всяка съставка от същата таксо 
номична група, стойността на токсичността за всяка съставка 
се избира по същия начин, както се избират стойностите за 
класифициране на веществата, т.е. използва се по-високата 
токсичност (от най-чувствителния изпитван организъм). 
Изчислената по този начин остра и хронична токсичност 
след това се използва за оценка на това дали тази част от 
сместа да се класифицира в остра опасност, категория 1 
и/или хронична опасност, категории 1, 2 или 3, като се 
използват същите критерии, описани за веществата. 

4.1.3.5.4 Ако дадена смес се класифицира по повече от един начин, 
следва да се използва методът, даващ по-консервативен 
резултат. 

4.1.3.5.5 М е т о д н а с у м и р а н е 

4.1.3.5.5.1. О б о с н о в а в а н е 

4.1.3.5.5.1.1. В случаите на класифициране на вещество в категориите за 
хронична опасност от 1 до 3 основните критерии за 
токсичност се различават от една категория до друга с 
коефициент 10. Затова веществата, класифицирани в 
диапазона на висока токсичност, допринасят за класифици 
рането на сместа като опасна в по-нисък диапазон. Поради 
това при изчисляването на тези категории за класифициране 
е необходимо да се отчита приносът на всяко вещество, класи 
фицирано като хронична опасност, категория 1, 2 или 3. 

4.1.3.5.5.1.2. Когато дадена смес съдържа съставки, класифицирани като 
остра опасност, категория 1 или като хронична опасност, 
категория 1, трябва да се обръща внимание на факта, че 
такива съставки, в случаите, в които тяхната остра токсичност 
е под 1 mg/l, и/или тяхната хронична токсичност е под 0,1 
mg/l (ако не са бързо разградими) и под 0,01 mg/l (ако са 
бързо разградими), допринасят за токсичността на сместа 
дори при ниска концентрация. Активните съставки в пести 
цидите често се отличават с такава висока водна токсичност, 
но това е присъщо и за някои други вещества, като например 
органометалните съединения. При тези обстоятелства прила 
гането на обичайните общи пределни концентрации води до 
класифициране на сместа в по-ниска категория на опасност. 
Затова за високо токсичните съставки се прилагат мултипли 
кационни коефициенти, както е описано в раздел 4.1.3.5.5.5. 

4.1.3.5.5.2. П р о ц е д у р а н а к л а с и ф и ц и р а н е 

4.1.3.5.5.2.1. По правило по-строгата класификация за смеси има приоритет 
пред по-малко строгата класификация, напр. класифициране 
като хронична опасност, категория 1 има приоритет пред 
класифициране като хронична опасност, категория 2. 
Вследствие на това, в този пример, процедурата на класифи 
циране е окончателно приключена, ако резултатът е класифи 
циране като хронична опасност, категория 1. Класифициране в 
по-висока категория на опасност от хронична опасност, 
категория 1, не е възможно и поради това не е необходимо 
да се продължава процедурата на класифициране. 
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4.1.3.5.5.3. К л а с и ф и ц и р а н е к а т о о с т р а о п а с н о с т , 
к а т е г о р и я 1 

4.1.3.5.5.3.1. Първо, отчитат се всички съставки, класифицирани като остра 
опасност, категория 1. Ако сумата от концентрациите (в %) на 
тези съставки, умножена по техните съответни M-коефи 
циенти, е по-голяма от 25 %, цялата смес се класифицира 
като остра опасност, категория 1. 

4.1.3.5.5.3.2. ►M12 В таблица 4.1.1. е обобщено класифицирането на 
смеси за краткосрочни (остри) опасности въз основа на това 
сумиране на класифицираните съставки. ◄ 

Таблица 4.1.1 

▼M12 
Класифициране на смеси за краткосрочни (остри) 
опасности въз основа на сумиране на класифицираните 

съставки 
▼M2 

Сума от съставките, класифи 
цирани като: Сместа е класифицирана като: 

Остра опасност, категория 1 
× M ( a ) ≥ 25 % 

Остра опасност, категория 1 

( a ) За пояснение относно М-коефициента вж. 4.1.3.5.5.5. 

4.1.3.5.5.4. К л а с и ф и ц и р а н е к а т о х р о н и ч н а о п а с н о с т , 
к а т е г о р и и 1 , 2 , 3 и 4 

4.1.3.5.5.4.1. Първо, отчитат се всички съставки, класифицирани като 
хронична опасност, категория 1. Ако сумата от концен 
трациите (в %) на тези съставки, умножена по техните 
съответни M-коефициенти, е равна на или по-голяма от 
25 %, сместа се класифицира като хронична опасност, 
категория 1. Процедурата на класифициране е приключена, 
ако резултатът от изчисляването води до класифициране на 
сместа като хронична опасност, категория 1. 

4.1.3.5.5.4.2. В случаите, когато сместа не е класифицирана като хронична 
опасност, категория 1, се разглежда възможността за нейното 
класифициране като хронична опасност, категория 2. Дадена 
смес се класифицира като хронична опасност, категория 2, ако 
умножената по 10 сума на концентрациите (в %) на всички 
съставки, класифицирани като хронична опасност, категория 
1, умножена по техните съответни M-коефициенти, плюс 
сумата на концентрациите (в %) на всички съставки, класифи 
цирани като хронична опасност, категория 2, е равна на или 
по-голяма от 25 %. Процедурата на класифициране е 
приключена, ако резултатът от изчисляването води до класи 
фициране на сместа като хронична опасност, категория 2. 

4.1.3.5.5.4.3. В случаите, когато сместа не е класифицирана нито като 
хронична опасност, категория 1, нито като хронична 
опасност, категория 2, се разглежда възможността за нейното 
класифициране като хронична опасност, категория 3. Дадена 
смес се класифицира като хронична опасност, категория 3, ако 
умножената по 100 сума на концентрациите (в %) на всички 
съставки, класифицирани като хронична опасност, категория 
1, умножена по техните съответни M-коефициенти, плюс 
умножената по 10 сума на концентрациите (в %) на всички 
съставки, класифицирани като хронична опасност, категория 
2, плюс сумата на концентрациите (в %) на всички съставки, 
класифицирани като хронична опасност, категория 3, е ≥ 25 %. 

4.1.3.5.5.4.4. Ако сместа все още не е класифицирана като хронична 
опасност, категории 1, 2 или 3, се разглежда възможността 
за класифициране на сместа като хронична опасност, 
категория 4. Дадена смес се класифицира като хронична 
опасност, категория 4, ако сумата от концентрациите (в %) 
на съставките, класифицирани като хронична опасност, 
категории 1, 2, 3 и 4, е равна на или по-голяма от 25 %. 
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4.1.3.5.5.4.5. ►M12 В таблица 4.1.2 е обобщено класифицирането на смеси 
за дългосрочни (хронични) опасности въз основа на това 
сумиране на концентрациите на класифицираните съставки. ◄ 

Таблица 4.1.2 

▼M12 
Класифициране на смеси за дългосрочни (хронични) 
опасности въз основа на сумиране на концентрациите на 

класифицираните съставки 
▼M2 

Сума от съставките, класифицирани 
като: Сместа е класифицирана като: 

Хронична опасност, категория 1 
× M ( a ) ≥ 25 % 

Хронична опасност, 
категория 1 

(M × 10 × хронична опасност, 
категория 1) + хронична 
опасност, категория 2 ≥ 25 % 

Хронична опасност, 
категория 2 

(M × 100 × хронична опасност, 
категория 1) + (10 × хронична 
опасност, категория 2) + 
хронична опасност, категория 3 
≥ 25 % 

Хронична опасност, 
категория 3 

Хронична опасност, категория 
1 + хронична опасност, 
категория 2 + хронична 
опасност, категория 3 + 
хронична опасност, категория 4 
≥ 25 % 

Хронична опасност, 
категория 4 

( a ) За пояснение относно М-коефициента вж. 4.1.3.5.5.5. 

4.1.3.5.5.5. С м е с и с ъ с с и л н о т о к с и ч н и с ъ с т а в к и 

4.1.3.5.5.5.1. Съставки, класифицирани като остра опасност, категория 1 и като 
хронична опасност, категория 1, с токсичност под 1 mg/l и/или 
хронична токсичност под 0,1 mg/l (ако не са бързо разградими) и 
под 0,01 mg/l (ако са бързо разградими), допринасят за токсич 
ността на сместа дори при ниска концентрация и затова обик 
новено им се придава по-голямо значение при прилагане на 
подхода за сумиране на класифицирането. Когато дадена смес 
съдържа съставки, класифицирани като остра опасност, 
категория 1 или като хронична опасност, категория 1, се 
прилага едно от следните: 

— стъпаловидният подход, описан в раздели 4.1.3.5.5.3 и 
4.1.3.5.5.4, използващ изчислената сума, чрез умножаване на 
концентрациите на съставките, класифицирани като остра 
опасност, категория 1 и като хронична опасност, категория 
1, по коефициент, вместо само чрез прибавяне на проценти. 
Това означава, че концентрацията за „остра опасност, 
категория 1“ в лявата колона на таблица 4.1.1 и концен 
трацията за „хронична опасност, категория 1“ в лявата 
колона на таблица 4.1.2, се умножават по подходящия мултип 
ликационен коефициент. Мултипликационните коефициенти, 
които се прилагат за тези съставки, се определят с отчитане 
на стойността на токсичност, както това е обобщено в таблица 
4.1.3. Поради това, за да класифицира дадена смес, съдържаща 
съставки, класифицирани като остра опасност, категория 1 или 
като хронична опасност, категория 1, класифициращият трябва 
да знае стойността на М-коефициента, за да приложи метода 
на сумиране; 

— формулата за адитивност (вж. раздел 4.1.3.5.2.), при условие че 
има налични данни за токсичността на всички силно токсични 
съставки на сместа и съществуват убедителни доказателства за 
това, че всички останали съставки, включително тези от тях, за 
които няма налични конкретни данни за остра и/или хронична 
токсичност, са слабо токсични или съвсем нетоксични и не 
повишават в значителна степен опасността на тази смес за 
околната среда. 

▼M2
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Таблица 4.1.3 

Мултипликационни коефициенти за силно токсични съставки на смеси 

Остра токсичност М-коефициент Хронична токсичност М-коефициент 

Стойност L(E)C 50 (mg/l) Стойност NOEC (mg/l) НБР ( a ) съставки БР ( б ) съставки 

0,1 < L(E)C 50 ≤ 1 1 0,01 < NOEC ≤ 0,1 1 — 

0,01 < L(E)C 50 ≤ 0,1 10 0,001 < NOEC ≤ 0,01 10 1 

0,001 < L(E)C 50 ≤ 0,01 100 0,0001 < NOEC ≤ 
0,001 

100 10 

0,0001 < L(E)C 50 ≤ 
0,001 

1 000 0,00001 < NOEC ≤ 
0,0001 

1 000 100 

0,00001 < L(E)C 50 ≤ 
0,0001 

10 000 0,000001 < NOEC ≤ 
0,00001 

10 000 1 000 

(продължава през стъпка 1 десетичен 
порядък) 

(продължава през стъпка 1 десетичен порядък) 

( a ) Не бързо разградими. 
( б ) Бързо разградими. 

▼M2 
4.1.3.6. Класифициране на смеси със съставки, за които няма 

приложима информация 

4.1.3.6.1. ►M12 В случай че за една или няколко съставки на сместа, 
които са от значение за класифицирането, няма приложима 
информация относно краткосрочната (остра) и/или дългос 
рочната (хронична) опасност за водната среда, се прави 
извод, че тази смес не може да бъде класифицирана окон 
чателно в една или повече категории на опасност. ◄ В 
такъв случай сместа се класифицира въз основа само на 
известните съставки при допълнително предупреждение на 
етикета и в ИЛБ, гласящо: „Съдържа х % съставки с 
неизвестна опасност за водната среда“. 

4.1.4. Предоставяне на информация за опасността 

4.1.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 4.1.4. 

▼M12 
Таблица 4.1.4 

Елементи на етикета за вещества и смеси, които са опасни 
за водната среда 

КРАТКОСРОЧНА (ОСТРА) ОПАСНОСТ ЗА ВОДНАТА СРЕДА 

Остра опасност, категория 1 

GHS пиктограма 

Сигнална дума Внимание 

Предупреждение за опасност H400: Силно токсично за 
водните организми 

Препоръка за безопасност при 
предотвратяване P273 

Препоръка за безопасност при 
реагиране P391 

▼M4
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КРАТКОСРОЧНА (ОСТРА) ОПАСНОСТ ЗА ВОДНАТА СРЕДА 

Остра опасност, категория 1 

Препоръка за безопасност при 
съхранение 

Препоръка за безопасност при 
изхвърляне P501 

ДЪЛГОСРОЧНА (ХРОНИЧНА) ОПАСНОСТ ЗА ВОДНАТА СРЕДА 

Хронична 
опасност, 
категория 1 

Хронична 
опасност, 
категория 2 

Хронична 
опасност, 
категория 3 

Хронична 
опасност, 
категория 4 

GHS 
пиктограми 

Не се 
използва 

пиктограма 

Не се 
използва 

пиктограма 

Сигнална дума Внимание 

Не се 
използва 
сигнална 
дума 

Не се 
използва 
сигнална 
дума 

Не се 
използва 
сигнална 
дума 

Преду 
преждение за 
опасност 

H410: Силно 
токсично за 
водните орга 

низми, с 
дълготраен 

ефект 

H411: 
Токсично за 
водните орга 

низми, с 
дълготраен 

ефект 

H412: Вредно 
за водните 
организми, с 
дълготраен 

ефект 

H413: Може 
да причини 
дълготраен 
вреден ефект 
за водните 
организми 

Препоръка за 
безопасност 
при предотвра 
тяване 

P273 P273 P273 P273 

Препоръка за 
безопасност 
при реагиране 

P391 P391 

Препоръка за 
безопасност 
при съхранение 

Препоръка за 
безопасност 
при изхвърляне 

P501 P501 P501 P501 

▼M12
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5. ЧАСТ 5: ДОПЪЛНИТЕЛНИ ОПАСНОСТИ 

5.1. Опасно за озоновия слой 

5.1.1. Определения и общи съображения 

5.1.1.1. Озоноразрушаващият потенциал (ОРП) представлява резул 
тантна стойност, различна за отделните видове източници на 
халогенирани въглеводороди, която изразява количеството на 
озона, който се очаква, че ще се разгради в стратосферата в 
резултат от въздействието на определен халогениран въглево 
дород, изразено като масово отношение спрямо съответното 
количество озон, разграждащ се от въздействието на фреон-11 
(трихлорофлуорометан). Официалното определение на ОРП е, 
че той представлява отношението на резултантните 
пертурбации в общото количество на озона, предизвикани от 
емисията на допълнителна маса от определено вещество, 
спрямо пертурбациите, предизвикани от еквивалентна емисия 
на фреон-11. 
Вещество, опасно за озоновия слой, означава вещество, което, 
предвид наличните доказателства относно неговите свойствата 
и неговите прогнозни или наблюдавани вредни въздействия 
върху околната среда и поведение, може да представлява 
опасност за структурата и/или функционирането на стратос 
ферния озонов слой. Това включва веществата, изброени в 
приложение I към Регламент (ЕО) № 1005/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 септември 2009 г. относно 
вещества, които нарушават озоновия слой ( 1 ). 

5.1.2. Критерии за класифициране на вещества 

5.1.2.1. Дадено вещество се класифицира като опасно за озоновия слой 
(категория 1), ако наличните данни относно неговите свойства 
и неговите прогнозни или наблюдавани вредни въздействия 
върху околната среда и поведение показват, че то може да 
представлява опасност за структурата и/или функционирането 
на стратосферния озонов слой. 

5.1.3. Критерии за класифициране на смеси 

5.1.3.1. Смесите се класифицират като опасни за озоновия слой 
(категория 1) въз основа на индивидуалната концентрация на 
съдържащата се в тях съставка или съдържащите се в тях 
съставки, които също са класифицирани като опасни за 
озоновия слой (категория 1) в съответствие с таблица 5.1. 

Таблица 5.1 

Общи пределни концентрации за вещества (в дадена смес), 
класифицирани като опасни за озоновия слой (категория 1), 
които водят до класифициране на сместа като опасна за 

озоновия слой (категория 1) 

Класифициране на веществото Класифициране на сместа 

Опасно за озоновия слой 
(категория 1) 

C ≥ 0,1 % 

5.1.4. Предоставяне на информация за опасността 

5.1.4.1. Елементите на етикета се използват за вещества или смеси, 
които отговарят на критериите за класифициране в този клас 
на опасност в съответствие с таблица 5.2 

Таблица 5.2 

Елементи на етикета за обозначаване на вещества и смеси, 
опасни за озоновия слой 

Символ/пиктограма 

Сигнална дума Внимание 

▼M2 

( 1 ) ОВ L 286, 31.10.2009 г., стр. 1.
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Предупреждение за опасност H420: Вреди на общественото 
здраве и на околната среда, 
като разрушава озона във 
високите слоеве на атмос 

ферата 

Препоръки за безопасност P502 

▼M2
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

СПЕЦИАЛНИ ПРАВИЛА ЗА ЕТИКЕТИРАНЕ И ОПАКОВАНЕ НА 
ОПРЕДЕЛЕНИ ВЕЩЕСТВА И СМЕСИ 

Настоящото приложение се състои от 5 части: 

— Част 1 съдържа специалните правила за етикетирането на определени 
класифицирани вещества и смеси. 

— Част 2 установява правилата за допълнителните предупреждения за 
опасност, които трябва да бъдат включени в етикета на някои смеси. 

— Част 3 установява специалните правила за опаковането. 

— Част 4 установява специалните правила за етикетирането на продуктите 
за растителна защита. 

— Част 5 включва списък на опасни вещества и смеси, за които се прилага 
член 29, параграф 3. 

1. ЧАСТ 1: ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАСНОСТ 

Предупрежденията, посочени в раздели 1.1 и 1.2, се използват, в 
съответствие с член 25, параграф 1, за вещества и смеси, класифи 
цирани в зависимост от физичните опасности, опасностите за 
здравето или околната среда. 

1.1. Физични свойства 

1.1.1. EUH001 — „Експлозивен в сухо състояние“ 

За експлозивни вещества и смеси, както е посочено в приложение I, 
раздел 2.1, пуснати на пазара намокрени с вода или алкохоли или 
разредени с други вещества, за да се неутрализират техните 
експлозивни свойства. 

▼M4 __________ 

▼B 
1.1.3. EUH014 — „Реагира бурно с вода“ 

За вещества и смеси, които реагират бурно с вода, като ацетил 
хлорид, алкални метали, титанов тетрахлорид. 

1.1.4. EUH018- „При употреба може да се образува запалима/екс 
плозивна паровъздушна смес“ 

За вещества и смеси, които не са класифицирани като запалими, 
които могат да образуват запалими/експлозивни паровъздушни 
смеси. За веществата това би могло да е приложимо за халоге 
нирани въглеводороди, а за смеси това би могло да се дължи на 
летлив запалим компонент или на загубата на летлив незапалим 
компонент. 

1.1.5. EUH019- „Може да образува експлозивни пероксиди“ 

За вещества и смеси, които могат да образуват експлозивни 
пероксиди по време на съхранението, като диетилов етер, 1,4- 
диоксан. 

1.1.6. EUH044 — „Риск от експлозия при нагряване в затворено 
пространство“ 

За вещества и смеси, които не са класифицирани като експлозиви в 
съответствие с приложение I, раздел 2.1, но които въпреки това 
могат проявяват експлозивни свойства в практиката, ако се 
нагреят в добре затворено пространство. По-специално някои 
вещества, които се разпадат експлозивно при нагряване в 
стоманен цилиндър, не проявяват този ефект при нагряване в по- 
слабо издръжливи контейнери. 

1.2. Свойства, оказващи влияние върху здравето 

1.2.1. EUH029- „При контакт с вода се отделя токсичен газ“ 

За вещества и смеси, които при контакт с вода или влажен въздух 
отделят газове, класифицирани за остра токсичност в категория 1, 2 
или 3 в потенциално опасни количества, като алуминиев фосфид, 
фосфорен пентасулфид. 

▼B
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1.2.2. EUH031- „При контакт с киселини се отделя токсичен газ“ 

За вещества и смеси, които реагират с киселини, като при това се 
отделят газове, класифицирани за остра токсичност в категория 3 в 
опасни количества, като натриев хипохлорит, бариев полисулфид. 

1.2.3. EUH032- „При контакт с киселини се отделя силно токсичен 
газ“ 

За вещества и смеси, които реагират с киселини, като при това се 
отделят газове, класифицирани за остра токсичност в категория 1 
или 2 в опасни количества, като соли на циановодород, натриев 
азид. 

1.2.4. EUH066- „Повтарящата се експозиция може да предизвика изсу 
шаване или напукване на кожата“ 

За вещества и смеси, които могат да предизвикат безпокойство в 
резултат на изсъхване, белене или напукване на кожата, но които не 
отговарят на критериите за дразнене на кожата, посочени в 
приложение I, раздел 3.2, на базата на: 

— практически наблюдения; или 

— съответни данни относно очакваното им въздействие върху 
кожата. 

1.2.5. EUH070 — „Токсичен при контакт с очите“ 

За вещества или смеси, за които изпитване за дразнене на очите е 
довело до явни признаци на системна токсичност или смъртност 
сред изпитваните животни, които могат да бъдат отдадени на абсор 
бцията на вещество или смес през слизестите мембрани на очите. 
Предупреждението се използва, ако съществуват доказателства за 
системна токсичност при хора след контакт с очите. 

Предупреждението за опасност се използва и когато дадено 
вещество или смес съдържа друго вещество, етикетирано за такова 
въздействие, ако концентрацията на това вещество е равна на или 
по-голяма от 0,1 %, освен ако в част 3 на приложение VI е посочено 
друго. 

1.2.6. EUH071 — „Корозивен за дихателните пътища“ 

За вещества и смеси, ако, в допълнение към класификацията за 
инхалационната токсичност, съществуват данни, сочещи, че меха 
низмът на токсичност е корозия, в съответствие с раздел 3.1.2.3.3 
и бележка 1 в таблица 3.1.3 на приложение I. 

За вещества и смеси — в допълнение към класификацията за 
корозия на кожата, ако няма данни от изпитване за остра инхала 
ционна токсичност, и които могат да бъдат вдишвани. 

2. ЧАСТ 2: СПЕЦИАЛНИ ПРАВИЛА ЗА ДОПЪЛНИТЕЛНИ 
ЕЛЕМЕНТИ НА ЕТИКЕТА ЗА ОПРЕДЕЛЕНИ СМЕСИ 

Предупрежденията, посочени в раздели 2.1—2.10 са предназначени 
за смеси в съответствие с член 25, параграф 6. 

2.1. Смеси, съдържащи олово 

Върху етикета на опаковки на бои и лакове, съдържащи олово в 
количества, превишаващи 0,15 % (изразено като маса на метала) 
от общото тегло на сместа, както е определено в съответствие със 
стандарт ISO 6503, се поставя следното предупреждение: 

EUH201 — „Съдържа олово. Да не се използва върху повърхност, 
която евентуално може да се дъвче или смуче от деца“ 

При опаковки, чието съдържание е под 125 ml, предупреждението 
може да бъде, както следва: 

EUH201A — „Внимание! Съдържа олово“ 

2.2. Смеси, съдържащи цианоакрилати 

Върху етикетът на непосредствената опаковка на лепила на базата 
на цианоакрилат се поставя следното предупреждение: 

▼B
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EUH202 — „Цианоакрилат. Опасно. Залепва кожата и очите за 
секунди. Да се съхранява извън обсега на деца“ 

Опаковката се придружава от подходящ съвет за безопасност. 

2.3. Цименти и циментови смеси 

Освен ако циментите и циментовите смеси са вече класифицирани и 
етикетирани като сенсибилизатор с предупреждение за опасност 
H317„Може да причини алергична кожна реакция“, върху етикета 
на опаковката на циментите и циментовите смеси, съдържащи, 
когато са хидратирани, над 0,0002 % разтворим хром (VI) от 
общото сухо тегло на цимента, се поставя предупреждението: 

EUH203 — „Съдържа хром (VI). Може да причини алергична 
реакция“ 

Ако се използват редуциращи агенти, опаковката на цимента или 
съдържащите цимент смеси включва информация за датата на 
опаковане, условията на съхранение и срока на съхранение, 
подходящ за поддържане активността на редуциращия агент и за 
запазване на съдържанието на разтворимия хром VI под 0,0002 %. 

2.4. Смеси, съдържащи изоцианати 

Освен ако вече е посочено на етикета на опаковката, на смесите, 
съдържащи изоцианати (като мономери, олигомери, преполимери и 
т.н., или като техни смеси) се поставя следното предупреждение: 

EUH204 — „Съдържа изоцианати. Може да причини алергична 
реакция.“ 

2.5. Смеси, съдържащи епоксидни съставки със средно молекулно 
тегло ≤ 700. 

Освен ако вече е посочено на етикета на опаковката, на смеси, 
съдържащи епоксидни съставки със средно молекулно тегло ≤ 700, 
се поставя следното предупреждение: 

EUH205 — „Съдържа епоксидни съставки. Може да причини 
алергична реакция.“ 

2.6. Смеси, продавани за масовия потребител, които съдържат 
активен хлор 

Върху етикета на опаковката на смес, съдържаща над 1 % активен 
хлор, се поставя следното предупреждение: 

EUH206 — „Внимание! Да не се използва заедно с други продукти. 
Може да отдели опасни газове (хлор)“ 

2.7. Смеси, съдържащи кадмий (сплави) и предназначени за твърдо 
или меко запояване 

Върху етикета на опаковката на посочените по-горе смеси се 
поставя следното предупреждение: 

EUH207 — „Внимание! Съдържа кадмий. При употреба се 
образуват опасни пари. Вижте информацията, предоставена от 
производителя. Спазвайте инструкциите за безопасност“ 

▼M2 
2.8 Смеси, съдържащи поне едно сенсибилизиращо вещество 

Върху етикета на опаковката на смеси, които не са класифицирани 
като сенсибилизиращи, но съдържат поне едно вещество, класифи 
цирано като сенсибилизиращо и присъстващо в концентрация, равна 
на или по-голяма от посочената в таблица 3.4.6 от приложение I, се 
поставя следното предупреждение: 

EUH208 — „Съдържа (наименование на сенсибилизиращото 
вещество). Може да причини алергична реакция“. 

Върху етикета на смесите, класифицирани като сенсибилизиращи и 
съдържащи друго(и) вещество(а), класифицирано(и) като сенсибили 
зиращо(и) (освен веществото, довело да класифицирането на сместа) 
и присъстващо(и) в концентрация, равна на или по-голяма от посо 
чената в таблица 3.4.6 от приложение I, се изписва(т) наименова 
нието(наименованията) на това(тези) вещество(а). 

▼B
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Когато смес е етикетирана съгласно раздел 2.4 или 2.5, в етикета на 
съответното вещество може да се пропусне предупреждението 
EUH208. 

▼B 
2.9. Течни смеси, съдържащи халогенирани въглеводороди 

За течни смеси, които нямат точка на възпламеняване или чиято 
точка на възпламеняване е над 60 

o C, но не надвишава 93 
o C, и 

съдържат халогениран въглеводород и над 5 % силно запалими 
или запалими вещества, върху етикета на опаковката се поставя 
едно от следните предупреждения, в зависимост от това дали посо 
чените по-горе вещества са силно запалими или запалими: 
EUH209 — „При употреба може да стане силно запалимо“ или 
EUH209А — „При употреба може да стане запалимо“ 

2.10. Смеси, непредназначени за масовия потребител 

За смеси, които не са класифицирани като опасни, но които 
съдържат: 

▼M2 
— ≥ 0,1 % от вещество, класифицирано като кожен сенсибилизатор 

от категория 1, 1В, респираторен сенсибилизатор от категория 1, 
1В или канцероген от категория 2, или 

— ≥ 0,01 % от вещество, класифицирано като кожен сенсиби 
лизатор от категория 1A, респираторен сенсибилизатор от 
категория 1A, или 

— ≥ една десета от специфичната пределна концентрация за 
вещество, класифицирано като кожен сенсибилизатор или респи 
раторен сенсибилизатор със специфична пределна концентрация, 
по-ниска от 0,1 %; или 

▼B 
— ≥ 0,1 % от вещество, класифицирано като токсично за репро 

дукцията от категории 1А, 1В или 2 или което оказва 
въздействие върху или посредством кърмене; или 

— най-малко едно вещество в индивидуална концентрация ≥ 1 % 
тегловни за негазообразни смеси и по-голяма от или равна на ≥ 
0,2 % обемни за газообразни смеси или: 
— класифицирано за други опасности за здравето или за 

околната среда; или 
— за което съществуват гранични стойности на Общността за 

експозиция на работното място 
върху етикета на опаковката се поставя следното предупреждение: 
EUH210 — „Информационен лист за безопасност ще бъде пред 
ставен при поискване“. 

2.11 Аерозоли 

Обръща се внимание, че за аерозолите също се прилагат 
разпоредбите за етикетиране в съответствие с точки 2.2 и 2.3 от 
приложението към Директива 75/324/ЕИО. 

3. ЧАСТ 3: СПЕЦИАЛНИ ПРАВИЛА ЗА ОПАКОВАНЕТО 

3.1. Разпоредби относно приспособленията за затваряне, недостъпни 
за деца 

3.1.1. Опаковки, които трябва да бъдат снабдени с приспособления за 
затваряне, недостъпни за деца 

3.1.1.1. Опаковки с каквато и да е вместимост, съдържащи вещество или 
смес, предназначени на масовия потребител и класифицирани за 
остра токсичност, категории 1—3, специфична токсичност за 
определени органи (Stot) — еднократна експозиция категория 1), 
Stot — повтаряща се експозиция категория 1, или корозия на 
кожата категория 1, трябва да са снабдени с приспособления за 
затваряне, недостъпни за деца. 

3.1.1.2. Опаковки с каквато и да е вместимост, съдържащи вещество или 
смес, предназначени за масовия потребител, и представляващи 
опасност при вдишване и класифицирани в съответствие с 
приложение I, раздели 3.10.2 и 3.10.3 и етикетирани в съответствие 
с приложение I, раздел 3.10.4.1, с изключение на вещества и смеси, 
пуснати на пазара под формата на аерозоли или в контейнер, 
снабден със запечатано приспособление за пръскане, трябва да са 
снабдени с приспособления за затваряне, недостъпни за деца. 

▼M12
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3.1.1.3. Когато вещество или смес съдържа поне едно от веществата, 
посочени по-долу, в концентрация, равна на или по-голяма от опре 
делените максимални индивидуални концентрации, и които са пред 
назначени за масовия потребител, опаковката с каквато и да е вмес 
тимост трябва да е снабдена с приспособления за затваряне, 
недостъпни за деца. 

№ 
Идентификация на веществото 

Пределна 
концентрация 

CAS №: Наименование ЕО №: 

1 67-56-1 метанол 200-659-6 ≥ 3 % 

2 75-09-2 дихлорметан 200-838-9 ≥ 1 % 

3.1.2 Опаковки за многократна употреба 

Приспособленията за затваряне, недостъпни за деца, използвани при 
опаковки за многократна употреба, трябва да отговарят на 
изменения стандарт EN ISO 8317 относно „Опаковки с приспособ 
ления, недостъпни за деца — изисквания и методи на изпитване за 
опаковки за многократна употреба“, приет от Европейския комитет 
по стандартизация (CEN) и международната организация по стан 
дартизация (ISO). 

3.1.3 Опаковки за еднократна употреба 

Приспособленията за затваряне, недостъпни за деца, използвани при 
опаковки за еднократна употреба, съответстват на изменения 
стандарт CEN EN 862 относно „Опаковане — Опаковки с приспо 
собления, недостъпни за деца — Изисквания и методи на изпитване 
за опаковки за еднократна употреба за продукти различни от лекар 
ствените“, приет от Европейския комитет по стандартизация (CEN). 

3.1.4 Бележки 

3.1.4.1. Съответствието с посочените по-горе стандарти може да бъде серти 
фицирано само от лабораториите, които отговарят на Стандарт EN 
ISO/IEC 17025, така както е изменен. 

3.1.4.2. Специфични случаи 

Ако е очевидно, че опаковката е достатъчно безопасна за деца, 
поради това че те не могат да имат достъп до нейното съдържание 
без помощта на инструмент, не е необходимо да се извършва изпит 
ването, посочено в раздел 3.1.2 или 3.1.3. 

Във всички други случаи, когато има достатъчно основания за 
съмнение в сигурността на затварянето по отношение на децата, 
националните власти могат да поискат от лицето, отговорно за 
пускането на продукта на пазара, да представи сертификат от 
някоя от оправомощените лаборатории, посочени в раздел 3.1.4.1, 
съгласно който: 

— типът затваряне е такъв, че не е необходимо да се извършва 
изпитването, посочено в раздел 3.1.2. или 3.1.3; или че 

— затварянето е било подложено на изпитване и е било 
потвърдено, че отговаря на посочените по-горе стандарти. 

▼M4 
3.2 Тактилни предупреждения 

3.2.1. Опаковки, които трябва да бъдат снабдени с тактилно преду 
преждение 

3.2.1.1. Когато вещества или смеси са предназначени за масовия потребител 
и са класифицирани за остра токсичност, корозия на кожата, мута 
генност за зародишни клетки, категория 2, канцерогенност, 
категория 2, токсичност за репродукцията, категория 2, респи 
раторна сенсибилизация (STOT), категории 1 или 2, като представ 
ляващи опасност при вдишване, като запалими газове, запалими 
течности, категории 1 или 2, или запалими твърди вещества, 
опаковката с каквато и да е вместимост е снабдена с тактилно 
предупреждение за опасност. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 201 

3.2.1.2. Раздел 3.2.1.1 не се прилага за транспортируеми съдове за газ. 
Аерозоли и контейнери, снабдени със запечатано приспособление 
за пръскане и съдържащи вещества или смеси, класифицирани 
като представляващи опасност при вдишване, не е необходимо да 
бъдат снабдени с тактилно предупреждение, освен ако не са класи 
фицирани за една или повече от останалите опасности в раздел 
3.2.1.1. 

3.2.2. Разпоредби относно тактилното предупреждение 

Техническите спецификации за изделията с тактилно преду 
преждение отговарят на изменения стандарт EN ISO 11683 „Опа 
коване — тактилни предупреждения за опасност — изисквания“. 

▼M10 
3.3 Течни потребителски перилни детергенти в разтворими 

опаковки за еднократна употреба 

Когато течен потребителски перилен детергент в дози за еднократна 
употреба се съдържа в разтворима опаковка, се прилагат следните 
допълнителни разпоредби: 

3.3.1. Течните потребителски перилни детергенти, съдържащи се в 
разтворима опаковка за еднократна употреба, трябва да се 
поставят във външна опаковка. Външната опаковка трябва да 
отговаря на изискванията на раздел 3.3.2, а разтворимата опаковка 
— на изискванията на раздел 3.3.3. 

3.3.2. Външната опаковка: 
i) трябва да бъде непрозрачна или тъмна, така че да не позволява 

продуктът или индивидуалните дози да бъдат видими; 
ii) без да се засягат разпоредбите на член 32, параграф 3, на нея 

трябва да е поставена препоръка за безопасност P102 „Да се 
съхранява извън обсега на деца“ на видно място и във формат, 
който привлича вниманието; 

iii) трябва да представлява леснозатварящ се след употреба 
контейнер, който остава в стабилно положение при поставяне 
върху повърхност; 

iv) без да се засягат изискванията на раздел 3.1, трябва да е 
снабдена с приспособление за затваряне, което: 
а) възпрепятства възможността опаковката да бъде отворена от 

малки деца, като изисква координирано действие на двете 
ръце със сила, което прави трудно отварянето ѝ от малки 
деца; 

б) трябва да запазва своята функционалност при условия на 
многократно отваряне и затваряне през цялата продължи 
телност на използване на външната опаковка. 

3.3.3. Разтворимата опаковка: 
i) трябва да съдържа отблъскващо вещество в безопасна концен 

трация, което при случайна орална експозиция да предизвиква 
орална реакция на отхвърляне в рамките на максимум 6 секунди; 

ii) трябва да задържа намиращото се в нея течно съдържание в 
продължение на най-малко 30 секунди, когато разтворимата 
опаковка се постави във вода с температура 20 °C; 

iii) трябва да издържа на механичен натиск със сила най-малко 300 
N при стандартни условия на изпитване. 

▼B 
4. ЧАСТ 4: СПЕЦИАЛНИ ПРАВИЛА ЗА ЕТИКЕТИРАНЕ НА 

ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА 

Без да се засяга информацията, изисквана в съответствие с член 16 
от Директива 91/414/ЕИО и приложение V към същата директива, 
етикетирането на продукти за растителна защита, за които се 
прилага Директива 91/414/ЕИО, включва и следното предупреж 
дение: 
EUH401 — „За да се избегнат рискове за човешкото здраве и за 
околната среда, спазвайте инструкциите за употреба“. 

5. ЧАСТ 5: СПИСЪК НА ОПАСНИ ВЕЩЕСТВА И СМЕСИ, ЗА 
КОИТО СЕ ПРИЛАГА ЧЛЕН 29, ПАРАГРАФ 3 

— Готов за употреба цимент и бетон, в мокро състояние 

▼M4
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

СПИСЪК НА ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА ОПАСНОСТ, ДОПЪЛ 
НИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАСНОСТ И ДОПЪЛНИТЕЛНИ 

ЕЛЕМЕНТИ НА ЕТИКЕТА 

1. Част 1: Предупреждения за опасност 

▼M2 
Предупрежденията за опасност се прилагат в съответствие с приложение I, 
части 2, 3, 4 и 5. 
При избора на предупреждения за опасност в съответствие с членове 21 и 
27 доставчиците могат да използват комбинираните предупреждения за 
опасност, предвидени в настоящото приложение. 
В съответствие с член 27 при етикетирането може да се прилагат следните 
принципи на старшинство: 
а) ако е посочено предупреждение за опасност H410 „Силно токсичен за 

водните организми, с дълготраен ефект“, предупреждение H400 „Силно 
токсичен за водните организми“ може да се пропусне; 

▼M12 
б) ако е посочено предупреждение за опасност H314 „Причинява тежки 

изгаряния на кожата и сериозно увреждане на очите“, предупреждение 
H318 „Предизвиква сериозно увреждане на очите“ може да се пропусне. 

▼M2 
За да се посочи пътят на постъпване или на експозиция, може да се 
използват комбинираните предупреждения за опасност от таблица 1.2. 

▼B 
Таблица 1.1 

Предупреждения за опасност, отнасящи се до физични опасности 

H200 
►M2 ___ ◄ Език 2.1 — Експлозиви, нестабилни експлозиви 

BG Нестабилен експлозив. 

ES Explosivo inestable. 

CS Nestabilní výbušnina. 

DA Ustabilt eksplosiv. 

DE Instabil, explosiv. 

ET Ebapüsiv lõhkeaine. 

EL Ασταθή εκρηκτικά. 

EN Unstable explosives. 

FR Explosif instable. 

GA Pléascáin éagobhsaí. 

▼M5 

HR Nestabilni eksplozivi. 

▼B 

IT Esplosivo instabile. 

LV Nestabili sprādzienbīstami materiāli. 

LT Nestabilios sprogios medžiagos. 

HU Instabil robbanóanyagok. 

MT Splussivi instabbli. 

NL Instabiele ontplofbare stof. 

▼B
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H200 
►M2 ___ ◄ Език 2.1 — Експлозиви, нестабилни експлозиви 

PL Materiały wybuchowe niestabilne. 

PT Explosivo instável. 

RO Exploziv instabil. 

SK Nestabilné výbušniny. 

SL Nestabilni eksplozivi. 

FI Epästabiili räjähde. 

SV Instabilt explosivt. 

▼M2 __________ 

▼B 

H201 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.1 

BG Експлозив; опасност от масова експлозия. 

ES Explosivo; peligro de explosión en masa. 

CS Výbušnina; nebezpečí masivního výbuchu. 

DA Eksplosiv, masseeksplosionsfare. 

DE Explosiv, Gefahr der Massenexplosion. 

ET Plahvatusohtlik; massiplahvatusoht. 

EL Εκρηκτικό· κίνδυνος μαζικής έκρηξης. 

EN Explosive; mass explosion hazard. 

FR Explosif; danger d'explosion en masse. 

GA Pléascach; guais mhórphléasctha. 

▼M5 

HR Eksplozivno; opasnost od eksplozije ogromnih 
razmjera. 

▼B 

IT Esplosivo; pericolo di esplosione di massa. 

LV Sprādzienbīstams; masveida sprādzienbīst- 
amība. 

LT Sprogios medžiagos, kelia masinio sprogimo 
pavojų. 

HU Robbanóanyag; teljes tömeg felrobbanásának 
veszélye. 

MT Splussiv; periklu li jisplodu kollha f'daqqa. 

NL Ontplofbare stof; gevaar voor massa-explosie. 

PL Materiał wybuchowy; zagrożenie wybuchem 
masowym. 

PT Explosivo; perigo de explosão em massa. 

RO Exploziv; pericol de explozie în masă. 

SK Výbušnina, nebezpečenstvo rozsiahleho výb- 
uchu. 

SL Eksplozivno; nevarnost eksplozije v masi. 

▼B
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H201 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.1 

FI Räjähde; massaräjähdysvaara. 

SV Explosivt. Fara för massexplosion. 

H202 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.2 

BG Експлозив; сериозна опасност от разпръск 
ване. 

ES Explosivo; grave peligro de proyección. 

CS Výbušnina; vážné nebezpečí zasažení částicemi. 

DA Eksplosiv, alvorlig fare for udslyngning af frag
menter. 

DE Explosiv; große Gefahr durch Splitter, Spreng- 
und Wurfstücke. 

ET Plahvatusohtlik; suur laialipaiskumisoht. 

EL Εκρηκτικό· σοβαρός κίνδυνος εκτόξευσης. 

EN Explosive, severe projection hazard. 

FR Explosif; danger sérieux de projection. 

GA Pléascach, guais throm teilgin. 

▼M5 

HR Eksplozivno; velika opasnost od rasprskavanja. 

▼B 

IT Esplosivo; grave pericolo di proiezione. 

LV Sprādzienbīstams; augsta izmetes bīstamība. 

LT Sprogios medžiagos, kelia didelį išsvaidymo 
pavojų. 

HU Robbanóanyag; kivetés súlyos veszélye. 

MT Splussiv, periklu serju ta' projezzjoni. 

NL Ontplofbare stof, ernstig gevaar voor scherfwer
king. 

PL Materiał wybuchowy, poważne zagrożenie rozr
zutem. 

PT Explosivo, perigo grave de projecções. 

RO Exploziv; pericol grav de proiectare. 

SK Výbušnina, závažné nebezpečenstvo rozletenia 
úlomkov. 

SL Eksplozivno, velika nevarnost za nastanek 
drobcev. 

FI Räjähde; vakava sirpalevaara. 

SV Explosivt. Allvarlig fara för splitter och kasts
tycken. 

H203 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.3 

BG Експлозив; опасност от пожар, взрив или 
разпръскване. 

ES Explosivo; peligro de incendio, de onda 
expansiva o de proyección. 

CS Výbušnina; nebezpečí požáru, tlakové vlny 
nebo zasažení částicemi. 

▼B
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H203 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.3 

DA Eksplosiv, fare for brand, eksplosion eller 
udslyngning af fragmenter. 

DE Explosiv; Gefahr durch Feuer, Luftdruck oder 
Splitter, Spreng- und Wurfstücke. 

ET Plahvatusohtlik; süttimis-, plahvatus- või laiali
paiskumisoht. 

EL Εκρηκτικό· κίνδυνος πυρκαγιάς, ανατίναξης ή 
εκτόξευσης. 

EN Explosive; fire, blast or projection hazard. 

FR Explosif; danger d'incendie, d'effet de souffle 
ou de projection. 

GA Pléascach; guais dóiteáin, phléasctha nó teilgin. 

▼M5 

HR Eksplozivno; opasnost od vatre, udarnog vala ili 
rasprskavanja. 

▼B 

IT Esplosivo; pericolo di incendio, di spostamento 
d'aria o di proiezione. 

LV Sprādzienbīstams; uguns, triecienviļņa vai 
izmetes bīstamība. 

LT Sprogios medžiagos, kelia gaisro, sprogimo 
arba išsvaidymo pavojų. 

HU Robbanóanyag; tűz, robbanás vagy kivetés 
veszélye. 

MT Splussiv; periklu ta' nar, blast jew projezzjoni. 

NL Ontplofbare stof; gevaar voor brand, luchtdruk
werking of scherfwerking. 

PL Materiał wybuchowy; zagrożenie pożarem, 
wybuchem lub rozrzutem. 

PT Explosivo; perigo de incêndio, sopro ou 
projecções. 

RO Exploziv; pericol de incendiu, detonare sau 
proiectare. 

SK Výbušnina, nebezpečenstvo požiaru, výbuchu 
alebo rozletenia úlomkov. 

SL Eksplozivno; nevarnost za nastanek požara, 
udarnega vala ali drobcev. 

FI Räjähde; palo-, räjähdys- tai sirpalevaara. 

SV Explosivt. Fara för brand, tryckvåg eller splitter 
och kaststycken. 

H204 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.4 

BG Опасност от пожар или разпръскване. 

ES Peligro de incendio o de proyección. 

CS Nebezpečí požáru nebo zasažení částicemi. 

DA Fare for brand eller udslyngning af fragmenter. 

DE Gefahr durch Feuer oder Splitter, Spreng- und 
Wurfstücke. 

▼B
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H204 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.4 

ET Süttimis- või laialipaiskumisoht. 

EL Κίνδυνος πυρκαγιάς ή εκτόξευσης. 

EN Fire or projection hazard. 

FR Danger d'incendie ou de projection. 

GA Guais dóiteáin nó teilgin. 

▼M5 

HR Opasnost od vatre ili rasprskavanja. 

▼B 

IT Pericolo di incendio o di proiezione. 

LV Uguns vai izmetes bīstamība. 

LT Gaisro arba išsvaidymo pavojus. 

HU Tűz vagy kivetés veszélye. 

MT Periklu ta' nar jew ta' projezzjoni. 

NL Gevaar voor brand of scherfwerking. 

PL Zagrożenie pożarem lub rozrzutem. 

PT Perigo de incêndio ou projecções. 

RO Pericol de incendiu sau de proiectare. 

SK Nebezpečenstvo požiaru alebo rozletenia úlom- 
kov. 

SL Nevarnost za nastanek požara ali drobcev. 

FI Palo- tai sirpalevaara. 

SV Fara för brand eller splitter och kaststycken. 

H205 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.5 

BG Може да предизвика масова експлозия при 
пожар. 

ES Peligro de explosión en masa en caso de ince- 
ndio. 

CS Při požáru může způsobit masivní výbuch. 

DA Fare for masseeksplosion ved brand. 

DE Gefahr der Massenexplosion bei Feuer. 

ET Süttimise korral massiplahvatusoht. 

EL Κίνδυνος μαζικής έκρηξης σε περίπτωση 
πυρκαγιάς. 

EN May mass explode in fire. 

FR Danger d'explosion en masse en cas d'incendie. 

GA D'fhéadfadh sé go mbeadh mórphléascadh i 
dtine. 

▼M5 

HR U vatri može izazvati eksploziju ogromnih 
razmjera. 

▼B 

IT Pericolo di esplosione di massa in caso d'in
cendio. 

▼B
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H205 Език 2.1 — Експлозиви, подклас 1.5 

LV Ugunī var masveidā eksplodēt. 

LT Per gaisrą gali sukelti masinį sprogimą. 

HU Tűz hatására a teljes tömeg felrobbanhat. 

MT Jista' jisplodi f'daqqa fin-nar. 

NL Gevaar voor massa-explosie bij brand. 

PL Może wybuchać masowo w przypadku pożaru. 

PT Perigo de explosão em massa em caso de 
incêndio. 

RO Pericol de explozie în masă în caz de incendiu. 

SK Nebezpečenstvo rozsiahleho výbuchu pri 
požiari. 

SL Pri požaru lahko eksplodira v masi. 

FI Koko massa voi räjähtää tulessa. 

SV Fara för massexplosion vid brand. 

H220 Език 2.2 — Запалими газове, категория на опасност 1 

BG Изключително запалим газ. 

ES Gas extremadamente inflamable. 

CS Extrémně hořlavý plyn. 

DA Yderst brandfarlig gas. 

DE Extrem entzündbares Gas. 

ET Eriti tuleohtlik gaas. 

EL Εξαιρετικά εύφλεκτο αέριο. 

EN Extremely flammable gas. 

FR Gaz extrêmement inflammable. 

GA Gás fíor-inadhainte. 

▼M5 

HR Vrlo lako zapaljivi plin. 

▼B 

IT Gas altamente infiammabile. 

LV Īpaši viegli uzliesmojoša gāze. 

LT Ypač degios dujos. 

HU Rendkívül tűzveszélyes gáz. 

MT Gass li jaqbad malajr ħafna. 

NL Zeer licht ontvlambaar gas. 

PL Skrajnie łatwopalny gaz. 

PT Gás extremamente inflamável. 

RO Gaz extrem de inflamabil. 

SK Mimoriadne horľavý plyn. 

SL Zelo lahko vnetljiv plin. 

▼B
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H220 Език 2.2 — Запалими газове, категория на опасност 1 

FI Erittäin helposti syttyvä kaasu. 

SV Extremt brandfarlig gas. 

H221 Език 2.2 — Запалими газове, категория на опасност 2 

BG Запалим газ. 

ES Gas inflamable. 

CS Hořlavý plyn. 

DA Brandfarlig gas. 

DE Entzündbares Gas. 

ET Tuleohtlik gaas. 

EL Εύφλεκτο αέριο. 

EN Flammable gas. 

FR Gaz inflammable. 

GA Gás inadhainte. 

▼M5 

HR Zapaljivi plin. 

▼B 

IT Gas infiammabile. 

LV Uzliesmojoša gāze. 

LT Degios dujos. 

HU Tűzveszélyes gáz. 

MT Gass li jaqbad. 

NL Ontvlambaar gas. 

PL Gaz łatwopalny. 

PT Gás inflamável. 

RO Gaz inflamabil. 

SK Horľavý plyn. 

SL Vnetljiv plin. 

FI Syttyvä kaasu. 

SV Brandfarlig gas. 

▼M4 

H222 Език 2.3 – Аерозоли, категория на опасност 1 

▼B 

BG Изключително запалим аерозол. 

ES Aerosol extremadamente inflamable. 

CS Extrémně hořlavý aerosol. 

DA Yderst brandfarlig aerosol. 

DE Extrem entzündbares Aerosol. 

ET Eriti tuleohtlik aerosool. 

EL Εξαιρετικά εύφλεκτο αερόλυμα. 

EN Extremely flammable aerosol. 

▼B
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H222 Език 2.3 – Аерозоли, категория на опасност 1 

▼B 
FR Aérosol extrêmement inflammable. 
GA Aerasól fíor-inadhainte. 

▼M5 
HR Vrlo lako zapaljivi aerosol. 

▼B 
IT Aerosol altamente infiammabile. 
LV Īpaši viegli uzliesmojošs aerosols. 
LT Ypač degus aerozolis. 
HU Rendkívül tűzveszélyes aeroszol. 
MT Aerosol li jaqbad malajr ħafna. 
NL Zeer licht ontvlambare aerosol. 
PL Skrajnie łatwopalny aerozol. 
PT Aerossol extremamente inflamável. 
RO Aerosol extrem de inflamabil. 
SK Mimoriadne horľavý aerosól. 
SL Zelo lahko vnetljiv aerosol. 
FI Erittäin helposti syttyvä aerosoli. 
SV Extremt brandfarlig aerosol. 

▼M4 

H223 Език 2.3 – Аерозоли, категория на опасност 2 

BG Запалим аерозол. 

ES Aerosol inflamable. 

CS Hořlavý aerosol. 

DA Brandfarlig aerosol. 

DE Entzündbares Aerosol. 

ET Tuleohtlik aerosool. 

EL Εύφλεκτο αερόλυμα. 

EN Flammable aerosol. 

FR Aérosol inflammable. 

GA Aerasól inadhainte. 
▼M5 

HR Zapaljivi aerosol. 
▼M4 

IT Aerosol infiammabile. 

LV Uzliesmojošs aerosols. 

LT Degus aerozolis. 

HU Tűzveszélyes aeroszol. 

MT Aerosol li jaqbad. 

NL Ontvlambaar aerosol. 

PL Łatwopalny aerozol. 

PT Aerossol inflamável. 

RO Aerosol inflamabil. 

SK Horľavý aerosól. 

SL Vnetljiv aerosol. 

FI Syttyvä aerosoli. 

SV Brandfarlig aerosol. 

▼M4



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 210 

H224 Език 2.6 — Запалими течности, категория на опасност 1 

BG Изключително запалими течност и пари. 

ES Líquido y vapores extremadamente inflamables. 

CS Extrémně hořlavá kapalina a páry. 

DA Yderst brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf extrem entzündbar. 

ET Eriti tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL Υγρό και ατμοί εξαιρετικά εύφλεκτα. 

EN Extremely flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs extrêmement inflammables. 

GA Leacht fíor-inadhainte agus gal fhíor-inadhainte. 

▼M5 

HR Vrlo lako zapaljiva tekućina i para. 

▼B 

IT Liquido e vapori altamente infiammabili. 

LV Īpaši viegli uzliesmojošs šķidrums un tvaiki. 

LT Ypač degūs skystis ir garai. 

HU Rendkívül tűzveszélyes folyadék és gőz. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu malajr ħafna. 

NL Zeer licht ontvlambare vloeistof en damp. 

PL Skrajnie łatwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor extremamente inflamáveis. 

RO Lichid și vapori extrem de inflamabili. 

SK Mimoriadne horľavá kvapalina a pary. 

SL Zelo lahko vnetljiva tekočina in hlapi. 

FI Erittäin helposti syttyvä neste ja höyry. 

SV Extremt brandfarlig vätska och ånga. 

H225 Език 2.6 — Запалими течности, категория на опасност 2 

BG Силно запалими течност и пари. 

ES Líquido y vapores muy inflamables. 

CS Vysoce hořlavá kapalina a páry. 

DA Meget brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. 

ET Väga tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL Υγρό και ατμοί πολύ εύφλεκτα. 

EN Highly flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs très inflammables. 

▼B
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H225 Език 2.6 — Запалими течности, категория на опасност 2 

GA Leacht an-inadhainte agus gal an-inadhainte. 

▼M5 

HR Lako zapaljiva tekućina i para. 

▼B 

IT Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

LV Viegli uzliesmojošs šķidrums un tvaiki. 

LT Labai degūs skystis ir garai. 

HU Fokozottan tűzveszélyes folyadék és gőz. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu malajr ħafna. 

NL Licht ontvlambare vloeistof en damp. 

PL Wysoce łatwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor facilmente inflamáveis. 

RO Lichid și vapori foarte inflamabili. 

SK Veľmi horľavá kvapalina a pary. 

SL Lahko vnetljiva tekočina in hlapi. 

FI Helposti syttyvä neste ja höyry. 

SV Mycket brandfarlig vätska och ånga. 

H226 Език 2.6 — Запалими течности, категория на опасност 3 

BG Запалими течност и пари. 

ES Líquidos y vapores inflamables. 

CS Hořlavá kapalina a páry. 

DA Brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf entzündbar. 

ET Tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL Υγρό και ατμοί εύφλεκτα. 

EN Flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs inflammables. 

GA Leacht inadhainte agus gal inadhainte. 

▼M5 

HR Zapaljiva tekućina i para. 

▼B 

IT Liquido e vapori infiammabili. 

LV Uzliesmojošs šķidrums un tvaiki. 

LT Degūs skystis ir garai. 

HU Tűzveszélyes folyadék és gőz. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu. 

NL Ontvlambare vloeistof en damp. 

PL Łatwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor inflamáveis. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 212 

H226 Език 2.6 — Запалими течности, категория на опасност 3 

RO Lichid și vapori inflamabili. 

SK Horľavá kvapalina a pary. 

SL Vnetljiva tekočina in hlapi. 

FI Syttyvä neste ja höyry. 

SV Brandfarlig vätska och ånga. 

H228 Език 2.7 — Запалими твърди вещества, категория на 
опасност 1, 2 

BG Запалимо твърдо вещество. 

ES Sólido inflamable. 

CS Hořlavá tuhá látka. 

DA Brandfarligt fast stof. 

DE Entzündbarer Feststoff. 

ET Tuleohtlik tahke aine. 

EL Εύφλεκτο στερεό. 

EN Flammable solid. 

FR Matière solide inflammable. 

GA Solad inadhainte. 

▼M5 

HR Zapaljiva krutina. 

▼B 

IT Solido infiammabile. 

LV Uzliesmojoša cieta viela. 

LT Degi kietoji medžiaga. 

HU Tűzveszélyes szilárd anyag. 

MT Solidu li jaqbad. 

NL Ontvlambare vaste stof. 

PL Substancja stała łatwopalna. 

PT Sólido inflamável. 

RO Solid inflamabil. 

SK Horľavá tuhá látka. 

SL Vnetljiva trdna snov. 

FI Syttyvä kiinteä aine. 

SV Brandfarligt fast ämne. 

▼M4 

H229 Език 2.3 – Аерозоли, категории на опасност 1, 2, 3 

BG Съд под налягане: може да експлодира при 
нагряване. 

ES Recipiente a presión: Puede reventar si se cali
enta. 

CS Nádoba je pod tlakem: při zahřívání se může 
roztrhnout. 

▼B
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H229 Език 2.3 – Аерозоли, категории на опасност 1, 2, 3 

DA Beholder under tryk. Kan sprænges ved opvar
mning. 

DE Behälter steht unter Druck: Kann bei 
Erwärmung bersten. 

ET Mahuti on rõhu all: kuumenemisel võib 
lõhkeda. 

EL Δοχείο υπό πίεση. Κατά τη θέρμανση μπορεί 
να διαρραγεί. 

EN Pressurised container: May burst if heated. 

FR Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet 
de la chaleur. 

GA Coimeádán brúchóirithe: D’fhéadfadh sé 
pléascadh, má théitear é. 

▼M8 

HR Spremnik pod tlakom: može se rasprsnuti ako 
se grije. 

▼M4 

IT Contenitore pressurizzato: può esplodere se 
riscaldato. 

LV Tvertne zem spiediena: karstumā var eksplodēt. 

LT Slėginė talpykla. Kaitinama gali sprogti. 

HU Az edényben túlnyomás uralkodik: hő hatására 
megrepedhet. 

MT Kontenitur taħt pressjoni. Jista jinfaqa meta 
jissaħħan. 

NL Houder onder druk: kan open barsten bij verhit
ting. 

PL Pojemnik pod ciśnieniem: Ogrzanie grozi 
wybuchem. 

PT Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a 
ação do calor. 

RO Recipient sub presiune: Poate exploda daca este 
incalzit. 

SK Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže 
roztrhnúť. 

SL Posoda je pod tlakom: lahko eksplodira pri 
segrevanju. 

FI Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. 

SV Tryckbehållare: Kan sprängas vid uppvärmning. 

H230 Език 2.2. – Запалими газове (включително химически 
нестабилни газове), категория на опасност А 

BG Може да реагира експлозивно дори при 
отсъствие на въздух. 

ES Puede explotar incluso en ausencia de aire. 

CS Může reagovat výbušně i bez přítomnosti 
vzduchu. 

DA Kan reagere eksplosivt selv i fravær af luft. 

DE Kann auch in Abwesenheit von Luft explosion
sartig reagieren. 

ET Võib reageerida plahvatuslikult isegi õhuga 
kokku puutumata. 

▼M4
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H230 Език 2.2. – Запалими газове (включително химически 
нестабилни газове), категория на опасност А 

EL Δύναται να εκραγεί ακόμη και απουσία αέρος. 

EN May react explosively even in the absence of 
air. 

FR Peut exploser même en l’absence d’air. 

GA D’fhéadfadh sé imoibriú go pléascach fiú mura 
bhfuil aer ann. 

▼M8 

HR Može eksplozivno reagirati i bez prisustva 
zraka. 

▼M4 

IT Può esplodere anche in assenza di aria. 

LV Var eksplodēt pat bezgaisa vidē. 

LT Gali sprogti net ir nesant oro. 

HU Még levegő hiányában is robbanásszerű 
reakcióba léphet. 

MT Jista jisplodi anke fin-nuqqas ta’ l-arja. 

NL Kan explosief reageren zelfs in afwezigheid van 
lucht. 

PL Może reagować wybuchowo nawet bez dostępu 
powietrza. 

PT Pode reagir explosivamente mesmo na ausência 
de ar. 

RO Pericol de explozie, chiar si in absenta aerului. 

SK Môže reagovať výbušne aj bez prítomnosti 
vzduchu. 

SL Lahko reagira eksplozivno tudi v odsotnosti 
zraka. 

FI Voi reagoida räjähtäen jopa ilmattomassa 
tilassa. 

SV Kan reagera explosivt även i frånvaro av luft. 

H231 Език 2.2. – Запалими газове (включително химически 
нестабилни газове), категория на опасност В 

BG Може да реагира експлозивно дори при 
отсъствие на въздух при повишено 
налягане и/или температура. 

ES Puede explotar incluso en ausencia de aire, a 
presión y/o temperatura elevadas. 

CS Při zvýšeném tlaku a/nebo teplotě může 
reagovat výbušně i bez přítomnosti vzduchu. 

DA Kan reagere eksplosivt selv i fravær af luft ved 
forhøjet tryk og/eller temperatur. 

DE Kann auch in Abwesenheit von Luft bei 
erhöhtem Druck und/oder erhöhter Temperatur 
explosionsartig reagieren. 

ET Võib reageerida plahvatuslikult isegi õhuga 
kokku puutumata kõrgenenud rõhul ja/või 
temperatuuril. 

EL Δύναται να εκραγεί σε υψηλή θερμοκρασία και/ 
ή πίεση ακόμη και απουσία αέρος. 

EN May react explosively even in the absence of 
air at elevated pressure and/or temperature. 

▼M4
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H231 Език 2.2. – Запалими газове (включително химически 
нестабилни газове), категория на опасност В 

FR Peut exploser même en l’absence d’air à une 
pression et/ou température élevée(s). 

GA D’fhéadfadh sé imoibriú go pléascach fiú mura 
bhfuil aer ann ag brú ardaithe agus/nó ag teocht 
ardaithe. 

▼M8 

HR Može eksplozivno reagirati i bez prisustva 
zraka na povišenom tlaku i/ili temperaturi. 

▼M4 

IT Può esplodere anche in assenza di aria a 
pressione e/o temperatura elevata. 

LV Var eksplodēt pat bezgaisa vidē, paaugstinoties 
spiedienam un/vai temperatūrai. 

LT Gali sprogti net ir nesant oro, esant didesniam 
slėgiui ir (arba) temperatūrai. 

HU Magas nyomáson és/vagy hőmérsékleten még 
levegő hiányában is robbanásszerű reakcióba 
léphet. 

MT Jista jisplodi anke fin-nuqqas ta’ l-arja fi 
pressjoni għolja u/jew f’temperatura għolja. 

NL Kan explosief reageren zelfs in afwezigheid van 
lucht bij verhoogde druk en/of temperatuur. 

PL Może reagować wybuchowo nawet bez dostępu 
powietrza pod zwiększonym ciśnieniem i/lub po 
ogrzaniu. 

PT Pode reagir explosivamente mesmo na ausência 
de ar a alta pressão e/ou temperatura. 

RO Pericol de explozie, chiar și în absența aerului 
la presiune și/sau temperatură ridicată. 

SK Môže reagovať výbušne aj bez prítomnosti 
vzduchu pri zvýšenom tlaku a/alebo teplote. 

SL Lahko reagira eksplozivno tudi v odsotnosti 
zraka pri povišanem tlaku in/ali temperature. 

FI Voi reagoida räjähtäen jopa ilmattomassa tilassa 
kohonneessa paineessa ja/tai lämpötilassa. 

SV Kan reagera explosivt även i frånvaro av luft 
vid förhöjt tryck och/eller temperatur. 

▼B 

H240 Език 2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, тип A 
2.1.5 — Органични пероксиди, тип A 

BG Може да предизвика експлозия при нагря 
ване. 

ES Peligro de explosión en caso de calentamiento. 

CS Zahřívání může způsobit výbuch. 

DA Eksplosionsfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Explosion verursachen. 

ET Kuumenemisel võib plahvatada. 

EL Η θέρμανση μπορεί να προκαλέσει έκρηξη. 

▼M4
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H240 Език 2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, тип A 
2.1.5 — Органични пероксиди, тип A 

EN Heating may cause an explosion. 

FR Peut exploser sous l'effet de la chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le pléas
cadh. 

▼M5 

HR Zagrijavanje može uzrokovati eksploziju. 

▼B 

IT Rischio di esplosione per riscaldamento. 

LV Sakaršana var izraisīt eksploziju. 

LT Kaitinant gali sprogti. 

HU Hő hatására robbanhat. 

MT It-tisħin jista' jikkawża splużjoni. 

NL Ontploffingsgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie grozi wybuchem. 

PT Risco de explosão sob a acção do calor. 

RO Pericol de explozie în caz de încălzire. 

SK Zahrievanie môže spôsobiť výbuch. 

SL Segrevanje lahko povzroči eksplozijo. 

FI Räjähdysvaarallinen kuumennettaessa. 

SV Explosivt vid uppvärmning. 

H241 Език 2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, тип B 
2.1.5 — Органични пероксиди, тип B 

BG Може да предизвика пожар или експлозия 
при нагряване. 

ES Peligro de incendio o explosión en caso de 
calentamiento. 

CS Zahřívání může způsobit požár nebo výbuch. 

DA Brand- eller eksplosionsfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Brand oder Explosion verur
sachen. 

ET Kuumenemisel võib süttida või plahvatada. 

EL Η θέρμανση μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά ή 
έκρηξη. 

▼B
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H241 Език 2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, тип B 
2.1.5 — Органични пероксиди, тип B 

EN Heating may cause a fire or explosion. 

FR Peut s'enflammer ou exploser sous l'effet de la 
chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le dóiteán 
nó le pléascadh. 

▼M5 

HR Zagrijavanje može uzrokovati požar ili eksplo
ziju. 

▼B 

IT Rischio d'incendio o di esplosione per riscalda
mento. 

LV Sakaršana var izraisīt degšanu vai eksploziju. 

LT Kaitinant gali sukelti gaisrą arba sprogti. 

HU Hő hatására meggyulladhat vagy robbanhat. 

MT It-tisħin jista' jikkawża nar jew splużjoni. 

NL Brand- of ontploffingsgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie może spowodować pożar lub wybuch. 

PT Risco de explosão ou de incêndio sob a acção 
do calor. 

RO Pericol de incendiu sau de explozie în caz de 
încălzire. 

SK Zahrievanie môže spôsobiť požiar alebo 
výbuch. 

SL Segrevanje lahko povzroči požar ali eksplozijo. 

FI Räjähdys- tai palovaarallinen kuumennettaessa. 

SV Brandfarligt eller explosivt vid uppvärmning. 

H242 Език 
2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, 

типове C, D, E, F 
2.1.5 — Органични пероксиди, типове C, D, E, F 

BG Може да предизвика пожар при нагряване. 

ES Peligro de incendio en caso de calentamiento. 

CS Zahřívání může způsobit požár. 

DA Brandfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Brand verursachen. 

ET Kuumenemisel võib süttida. 

EL Η θέρμανση μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά. 

EN Heating may cause a fire. 

FR Peut s'enflammer sous l'effet de la chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le 
dóiteán. 

▼M5 

HR Zagrijavanje može uzrokovati požar. 

▼B 

IT Rischio d'incendio per riscaldamento. 

▼B
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H242 Език 
2.8 — Самоактивиращи се вещества и смеси, 

типове C, D, E, F 
2.1.5 — Органични пероксиди, типове C, D, E, F 

LV Sakaršana var izraisīt degšanu. 

LT Kaitinant gali sukelti gaisrą. 

HU Hő hatására meggyulladhat. 

MT It-tisħin jista' jikkawża nar. 

NL Brandgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie może spowodować pożar. 

PT Risco de incêndio sob a acção do calor. 

RO Pericol de incendiu în caz de încălzire. 

SK Zahrievanie môže spôsobiť požiar. 

SL Segrevanje lahko povzroči požar. 

FI Palovaarallinen kuumennettaessa. 

SV Brandfarligt vid uppvärmning. 

H250 Език 

2.9 — Пирофорни течности, категория на 
опасност 1 

2.10 — Пирофорни твърди вещества, категория на 
опасност 1 

BG Самозапалва се при контакт с въздух. 

ES Se inflama espontáneamente en contacto con el 
aire. 

CS Při styku se vzduchem se samovolně vznítí. 

DA Selvantænder ved kontakt med luft. 

DE Entzündet sich in Berührung mit Luft von 
selbst. 

ET Kokkupuutel õhuga süttib iseenesest. 

EL Αυταναφλέγεται εάν εκτεθεί στον αέρα. 

EN Catches fire spontaneously if exposed to air. 

FR S'enflamme spontanément au contact de l'air. 

GA Téann trí thine go spontáineach má nochtar don 
aer. 

▼M5 

HR Samozapaljivo u dodiru sa zrakom. 

▼B 

IT Spontaneamente infiammabile all'aria. 

LV Spontāni aizdegas saskarē ar gaisu. 

LT Veikiami oro savaime užsidega. 

HU Levegővel érintkezve önmagától meggyullad. 

MT Jieħu n-nar spontanjament jekk ikun espost 
għall-arja. 

NL Vat spontaan vlam bij blootstelling aan lucht. 

PL Zapala się samorzutnie w przypadku wysta
wienia na działanie powietrza. 

▼B
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H250 Език 

2.9 — Пирофорни течности, категория на 
опасност 1 

2.10 — Пирофорни твърди вещества, категория на 
опасност 1 

PT Risco de inflamação espontânea em contacto 
com o ar. 

RO Se aprinde spontan, în contact cu aerul. 

SK Pri kontakte so vzduchuom sa spontánne 
vznieti. 

SL Samodejno se vžge na zraku. 

FI Syttyy itsestään palamaan joutuessaan koske
tuksiin ilman kanssa. 

SV Spontanantänder vid kontakt med luft. 

H251 Език 2.11 — Самонагряващи се вещества и смеси, 
категория на опасност 1 

BG Самонагряващо се: може да се запали. 

ES Se calienta espontáneamente; puede inflamarse. 

CS Samovolně se zahřívá: může se vznítit. 

DA Selvopvarmende, kan selvantænde. 

DE Selbsterhitzungsfähig; kann in Brand geraten. 

ET Isekuumenev, võib süttida. 

EL Αυτοθερμαίνεται: μπορεί να αναφλεγεί. 

EN Self-heating: may catch fire. 

FR Matière auto-échauffante; peut s'enflammer. 

GA Féintéamh: d'fhéadfadh sé dul trí thine. 

▼M5 

HR Samozagrijavanje; može se zapaliti. 

▼B 

IT Autoriscaldante; può infiammarsi. 

LV Pašsasilstošs; var aizdegties. 

LT Savaime kaistančios, gali užsidegti. 

HU Önmelegedő: meggyulladhat. 

MT Jisħon waħdu: jista' jieħu n-nar. 

NL Vatbaar voor zelfverhitting: kan vlam vatten. 

PL Substancja samonagrzewająca się: może się 
zapalić. 

PT Susceptível de auto-aquecimento: risco de infla
mação. 

RO Se autoîncălzește, pericol de aprindere. 

SK Samovoľne sa zahrieva; môže sa vznietiť. 

SL Samosegrevanje: lahko povzroči požar. 

FI Itsestään kuumeneva; voi syttyä palamaan. 

SV Självupphettande. Kan börja brinna. 

▼B
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H252 Език 2.11 — Самонагряващи се вещества и смеси, 
категория на опасност 2 

BG Самонагряващо се в големи количества; 
може да се запали. 

ES Se calienta espontáneamente en grandes canti
dades; puede inflamarse. 

CS Ve velkém množství se samovolně zahřívá; 
může se vznítit. 

DA Selvopvarmende i store mængder, kan selvan
tænde. 

DE In großen Mengen selbsterhitzungsfähig; kann 
in Brand geraten. 

ET Suurtes kogustes isekuumenev, võib süttida. 

EL Σε μεγάλες ποσότητες αυτοθερμαίνεται: μπορεί 
να αναφλεγεί. 

EN Self-heating in large quantities; may catch fire. 

FR Matière auto-échauffante en grandes quantités; 
peut s'enflammer. 

GA Féintéamh ina mhórchainníochtaí; d'fhéadfadh 
sé dul trí thine. 

▼M5 

HR Samozagrijavanje u velikim količinama; može 
se zapaliti. 

▼B 

IT Autoriscaldante in grandi quantità; può infiam
marsi. 

LV Lielos apjomos pašsasilstošs; var aizdegties. 

LT Laikant dideliais kiekiais savaime kaista, gali 
užsidegti. 

HU Nagy mennyiségben önmelegedő; meggyul
ladhat. 

MT Jisħon waħdu f'kwantitajiet kbar; jista' jieħu n- 
nar. 

NL In grote hoeveelheden vatbaar voor zelfver
hitting; kan vlam vatten. 

PL Substancja samonagrzewająca się w dużych 
ilościach; może się zapalić. 

PT Susceptível de auto-aquecimento em grandes 
quantidades: risco de inflamação. 

RO ►C3 Se autoîncălzește în cantități mari; pericol 
de aprindere. ◄ 

SK Vo veľkých množstvách sa samovoľne zahri- 
eva; môže sa vznietiť. 

SL Samosegrevanje v velikih količinah; lahko 
povzroči požar. 

FI Suurina määrinä itsestään kuumeneva; voi 
syttyä palamaan. 

SV Självupphettande i stora mängder. Kan börja 
brinna. 

▼B
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H260 Език 
2.12 — Вещества и смеси, които при контакт с 
вода отделят запалими газове, категория на 

опасност 1 

BG При контакт с вода отделя запалими газове, 
които могат да се самозапалят. 

ES En contacto con el agua desprende gases infla
mables que pueden inflamarse espontánea
mente. 

CS Při styku s vodou uvolňuje hořlavé plyny, které 
se mohou samovolně vznítit. 

DA Ved kontakt med vand udvikles brandfarlige 
gasser, som kan selvantænde. 

DE In Berührung mit Wasser entstehen entzündbare 
Gase, die sich spontan entzünden können. 

ET Kokkupuutel veega eraldab tuleohtlikke gaase, 
mis võivad iseenesest süttida. 

EL Σε επαφή με το νερό ελευθερώνει εύφλεκτα 
αέρια τα οποία μπορούν να αυτοαναφλεγούν. 

EN In contact with water releases flammable gases 
which may ignite spontaneously. 

FR Dégage au contact de l'eau des gaz inflam
mables qui peuvent s'enflammer spontanément. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gáis inadhainte 
a d'fhéadfadh uathadhaint. 

▼M5 

HR U dodiru s vodom oslobađa zapaljive plinove 
koji se mogu spontano zapaliti. 

▼B 

IT A contatto con l'acqua libera gas infiammabili 
che possono infiammarsi spontaneamente. 

LV Nonākot saskarē ar ūdeni, izdala uzliesmojošas 
gāzes, kas var spontāni aizdegties. 

LT Kontaktuodami su vandeniu išskiria degias 
dujas, kurios gali savaime užsidegti. 

HU Vízzel érintkezve öngyulladásra hajlamos 
tűzveszélyes gázokat bocsát ki. 

MT Meta jmiss ma' l-ilma jerħi gassijiet li jaqbdu li 
jistgħu jieħdu n-nar spontanjament. 

NL In contact met water komen ontvlambare gassen 
vrij die spontaan kunnen ontbranden. 

PL W kontakcie z wodą uwalniają łatwopalne 
gazy, które mogą ulegać samozapaleniu. 

PT Em contacto com a água liberta gases que se 
podem inflamar espontaneamente. 

RO În contact cu apa degajă gaze inflamabile care 
se pot aprinde spontan. 

SK Pri kontakte s vodou uvoľňuje horľavé plyny, 
ktoré sa môžu spontánne zapáliť. 

SL V stiku z vodo se sproščajo vnetljivi plini, ki se 
lahko samodejno vžgejo. 

FI Kehittää itsestään syttyviä kaasuja veden 
kanssa. 

SV Vid kontakt med vatten utvecklas brandfarliga 
gaser som kan självantända. 

▼B
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H261 Език 
2.12 — Вещества и смеси, които при контакт с 
вода отделят запалими газове, категории на 

опасност 2 и 3 

BG При контакт с вода отделя запалими газове. 

ES En contacto con el agua desprende gases infla
mables. 

CS Při styku s vodou uvolňuje hořlavé plyny. 

DA Ved kontakt med vand udvikles brandfarlige 
gasser. 

DE In Berührung mit Wasser entstehen entzündbare 
Gase. 

ET Kokkupuutel veega eraldab tuleohtlikke gaase. 

EL Σε επαφή με το νερό ελευθερώνει εύφλεκτα 
αέρια. 

EN In contact with water releases flammable gases. 

FR Dégage au contact de l'eau des gaz inflam
mables. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gáis inad
hainte. 

▼M5 

HR U dodiru s vodom oslobađa zapaljive plinove. 

▼B 

IT A contatto con l'acqua libera gas infiammabili. 

LV Nonākot saskarē ar ūdeni, izdala uzliesmojošu 
gāzi. 

LT Kontaktuodami su vandeniu išskiria degias 
dujas. 

HU Vízzel érintkezve tűzveszélyes gázokat bocsát 
ki. 

MT Meta jmiss ma' l-ilma jerħi gassijiet li jaqbdu. 

NL In contact met water komen ontvlambare gassen 
vrij. 

PL W kontakcie z wodą uwalnia łatwopalne gazy. 

PT Em contacto com a água liberta gases inflam
áveis. 

RO În contact cu apa degajă gaze inflamabile. 

SK Pri kontakte s vodou uvoľňuje horľavé plyny. 

SL V stiku z vodo se sproščajo vnetljivi plini. 

FI Kehittää syttyviä kaasuja veden kanssa. 

SV Vid kontakt med vatten utvecklas brandfarliga 
gaser. 

H270 Език 2.4 — Оксидиращи газове, категория на 
опасност 1 

BG Може да предивзика или усили пожар; окис 
лител. 

ES Puede provocar o agravar un incendio; combu
rente. 

CS Může způsobit nebo zesílit požár; oxidant. 

▼B
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H270 Език 2.4 — Оксидиращи газове, категория на опасност 1 

DA Kan forårsage eller forstærke brand, bran
dnærende. 

DE Kann Brand verursachen oder verstärken; 
Oxidationsmittel. 

ET Võib põhjustada süttimise või soodustada 
põlemist; oksüdeerija. 

EL Μπορεί να προκαλέσει ή να αναζωπυρώσει 
πυρκαγιά· οξειδωτικό. 

EN May cause or intensify fire; oxidiser. 

FR Peut provoquer ou aggraver un incendie; 
comburant. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le tine nó cur 
le tine; ocsaídeoir. 

▼M5 

HR Može uzrokovati ili pojačati požar; oksidans. 

▼B 

IT Può provocare o aggravare un incendio; combu
rente. 

LV Var izraisīt vai pastiprināt degšanu, oksidētājs. 

LT Gali sukelti arba padidinti gaisrą, oksidatorius. 

HU Tüzet okozhat vagy fokozhatja a tűz inten
zitását, oxidáló hatású. 

MT Jista' jikkawża jew iżid in-nar; ossidant. 

NL Kan brand veroorzaken of bevorderen; oxide
rend. 

PL Może spowodować lub intensyfikować pożar; 
utleniacz. 

PT Pode provocar ou agravar incêndios; combu
rente. 

RO Poate provoca sau agrava un incendiu; oxidant. 

SK Môže spôsobiť alebo prispieť k rozvoju 
požiaru; oxidačné činidlo. 

SL Lahko povzroči ali okrepi požar; oksidativna 
snov. 

FI Aiheuttaa tulipalon vaaran tai edistää tulipaloa; 
hapettava. 

SV Kan orsaka eller intensifiera brand. Oxiderande. 

H271 Език 

2.13 — Оксидиращи течности, категория на 
опасност 1 

2.14 — Оксидиращи твърди вещества, категория 
на опасност 1 

BG Може да предизвика пожар или експлозия; 
силен окислител. 

ES Puede provocar un incendio o una explosión; 
muy comburente. 

CS Může způsobit požár nebo výbuch; silný 
oxidant. 

▼B
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H271 Език 

2.13 — Оксидиращи течности, категория на 
опасност 1 

2.14 — Оксидиращи твърди вещества, категория 
на опасност 1 

DA Kan forårsage brand eller eksplosion, stærkt 
brandnærende. 

DE Kann Brand oder Explosion verursachen; 
starkes Oxidationsmittel. 

ET Võib põhjustada süttimise või plahvatuse; tugev 
oksüdeerija. 

EL Μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά ή έκρηξη· 
ισχυρό οξειδωτικό. 

EN May cause fire or explosion; strong oxidiser. 

FR Peut provoquer un incendie ou une explosion; 
comburant puissant. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le tine nó le 
pléascadh; an-ocsaídeoir. 

▼M5 

HR Može uzrokovati požar ili eksploziju; jaki oksi
dans. 

▼B 

IT Può provocare un incendio o un'esplosione; 
molto comburente. 

LV Var izraisīt degšanu vai eksploziju, oksidētājs. 

LT Gali sukelti gaisrą arba sprogimą, stiprus oksi
datorius. 

HU Tüzet vagy robbanást okozhat; erősen oxidáló 
hatású. 

MT Jista' jikkawża nar jew splużjoni; ossidant 
qawwi. 

NL Kan brand of ontploffingen veroorzaken; sterk 
oxiderend. 

PL Może spowodować pożar lub wybuch; silny 
utleniacz. 

PT Risco de incêndio ou de explosão; muito 
comburente. 

RO Poate provoca un incendiu sau o explozie; 
oxidant puternic. 

SK Môže spôsobiť požiar alebo výbuch; silné 
oxidačné činidlo. 

SL Lahko povzroči požar ali eksplozijo; močna 
oksidativna snov. 

FI Aiheuttaa tulipalo- tai räjähdysvaaran; voimak
kaasti hapettava. 

SV Kan orsaka brand eller explosion. Starkt oxide
rande. 

H272 Език 

2.13 — Оксидиращи течности, категория на 
опасност 2, 3 

2.14 — Оксидиращи твърди вещества, категория 
на опасност 2, 3 

BG Може да усили пожара; окислител. 

ES Puede agravar un incendio; comburente. 

▼B
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H272 Език 

2.13 — Оксидиращи течности, категория на 
опасност 2, 3 

2.14 — Оксидиращи твърди вещества, категория 
на опасност 2, 3 

CS Může zesílit požár; oxidant. 

DA Kan forstærke brand, brandnærende. 

DE Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. 

ET Võib soodustada põlemist; oksüdeerija. 

EL Μπορεί να αναζωπυρώσει την πυρκαγιά· 
οξειδωτικό. 

EN May intensify fire; oxidiser. 

FR Peut aggraver un incendie; comburant. 

GA D'fhéadfadh sé cur le tine; ocsaídeoir. 

▼M5 

HR Može pojačati požar; oksidans. 

▼B 

IT Può aggravare un incendio; comburente. 

LV Var pastiprināt degšanu; oksidētājs. 

LT Gali padidinti gaisrą, oksidatorius. 

HU Fokozhatja a tűz intenzitását; oxidáló hatású. 

MT Jista' jżid in-nar; ossidant. 

NL Kan brand bevorderen; oxiderend. 

PL Może intensyfikować pożar; utleniacz. 

PT Pode agravar incêndios; comburente. 

RO Poate agrava un incendiu; oxidant. 

SK Môže prispieť k rozvoju požiaru; oxidačné 
činidlo. 

SL Lahko okrepi požar; oksidativna snov. 

FI Voi edistää tulipaloa; hapettava. 

SV Kan intensifiera brand. Oxiderande. 

H280 Език 

2.5 — Газове под налягане: 
сгъстен газ 
втечнен газ 
разтворен газ 

BG Съдържа газ под налягане; може да 
експлодира при нагряване. 

ES Contiene gas a presión; peligro de explosión en 
caso de calentamiento. 

CS Obsahuje plyn pod tlakem; při zahřívání může 
vybuchnout. 

DA Indeholder gas under tryk, kan eksplodere ved 
opvarmning. 

DE Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung 
explodieren. 

ET Sisaldab rõhu all olevat gaasi, kuumenemisel 
võib plahvatada. 

▼B
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H280 Език 

2.5 — Газове под налягане: 
сгъстен газ 
втечнен газ 
разтворен газ 

EL Περιέχει αέριο υπό πίεση· εάν θερμανθεί, 
μπορεί να εκραγεί. 

EN Contains gas under pressure; may explode if 
heated. 

FR Contient un gaz sous pression; peut exploser 
sous l'effet de la chaleur. 

GA Gás istigh ann, faoi bhrú; d'fhéadfadh sé 
pléascadh, má théitear. 

▼M5 

HR Sadrži stlačeni plin; zagrijavanje može uzro
kovati eksploziju. 

▼B 

IT Contiene gas sotto pressione; può esplodere se 
riscaldato. 

LV Satur gāzi zem spiediena; karstumā var 
eksplodēt. 

LT Turi slėgio veikiamų dujų, kaitinant gali 
sprogti. 

HU Nyomás alatt lévő gázt tartalmaz; hő hatására 
robbanhat. 

MT Fih gass taħt pressjoni; jista' jisplodi jekk 
jissaħħan. 

NL Bevat gas onder druk; kan ontploffen bij 
verwarming. 

PL Zawiera gaz pod ciśnieniem; ogrzanie grozi 
wybuchem. 

PT Contém gás sob pressão; risco de explosão sob 
a acção do calor. 

RO Conține un gaz sub presiune; pericol de 
explozie în caz de încălzire. 

SK Obsahuje plyn pod tlakom, pri zahriatí môže 
vybuchnúť. 

SL Vsebuje plin pod tlakom; segrevanje lahko 
povzroči eksplozijo. 

FI Sisältää paineen alaista kaasua; voi räjähtää 
kuumennettaessa. 

SV Innehåller gas under tryck. Kan explodera vid 
uppvärmning. 

H281 Език 2.5 — Газове под налягане: охладен втечнен газ 

BG Съдържа охладен газ; може да причини 
криогенни изгаряния или наранявания. 

ES ►C3 Contiene gas refrigerado; ◄ puede 
provocar quemaduras o lesiones criogénicas. 

CS Obsahuje zchlazený plyn; může způsobit 
omrzliny nebo poškození chladem. 

DA Indeholder nedkølet gas, kan forårsage kuldes
kader. 

▼B
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H281 Език 2.5 — Газове под налягане: охладен втечнен газ 

DE ►C3 Enthält tiefgekühltes Gas; kann Kältever
brennungen oder -verletzungen verursachen. ◄ 

ET Sisaldab külmutatud gaasi; võib põhjustada 
külmapõletusi või -kahjustusi. 

EL Περιέχει αέριο υπό ψύξη· μπορεί να προκαλ- 
έσει εγκαύματα ψύχους ή τραυματισμούς. 

EN Contains refrigerated gas; may cause cryogenic 
burns or injury. 

FR Contient un gaz réfrigéré; peut causer des 
brûlures ou blessures cryogéniques. 

GA Gás cuisnithe istigh ann; d'fhéadfadh sé a 
bheith ina chúis le dónna crióigineacha nó le 
díobháil chrióigineach. 

▼M5 

HR Sadrži pothlađeni, ukapljeni plin; može uzro
kovati kriogene opekline ili ozljede. 

▼B 

IT Contiene gas refrigerato; può provocare ustioni 
o lesioni criogeniche. 

LV Satur atdzesētu gāzi; var radīt kriogēnus 
apdegumus vai ievainojumus. 

LT Turi atšaldytų dujų, gali sukelti kriogeninius 
nušalimus arba pažeidimus. 

HU Mélyhűtött gázt tartalmaz; fagymarást vagy 
sérülést okozhat. 

MT Fih gass imkessaħ; jista' jikkawża ħruq jew 
dannu minn temperaturi baxxi. 

NL Bevat sterk gekoeld gas; kan cryogene bran
dwonden of letsel veroorzaken. 

PL Zawiera schłodzony gaz; może spowodować 
oparzenia kriogeniczne lub obrażenia. 

PT Contém gás refrigerado; pode provocar quei
maduras ou lesões criogénicas. 

RO Conține un gaz răcit; poate cauza arsuri sau 
leziuni criogenice. 

SK Obsahuje schladený plyn; môže spôsobiť 
kryogénne popáleniny alebo poranenia. 

SL Vsebuje ohlajen utekočinjen plin; lahko 
povzroči ozebline ali poškodbe. 

FI Sisältää jäähdytettyä kaasua; voi aiheuttaa jääty
misvamman. 

SV Innehåller kyld gas. Kan orsaka svåra kölds- 
kador. 

H290 Език 2.16 — Корозивно за метали, категория на 
опасност 1 

BG Може да бъде корозивно за металите. 

ES Puede ser corrosivo para los metales. 

CS Může být korozivní pro kovy. 

DA Kan ætse metaller. 

DE Kann gegenüber Metallen korrosiv sein. 

ET Võib söövitada metalle. 

▼B
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H290 Език 2.16 — Корозивно за метали, категория на 
опасност 1 

EL Μπορεί να διαβρώσει μέταλλα. 

EN May be corrosive to metals. 

FR Peut être corrosif pour les métaux. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith creimneach do mhio
tail. 

▼M5 

HR Može nagrizati metale. 

▼B 

IT Può essere corrosivo per i metalli. 

LV Var kodīgi iedarboties uz metāliem. 

LT Gali ėsdinti metalus. 

HU Fémekre korrozív hatású lehet. 

MT Jista' jkun korrużiv għall-metalli. 

NL Kan bijtend zijn voor metalen. 

PL Może powodować korozję metali. 

PT Pode ser corrosivo para os metais. 

RO Poate fi corosiv pentru metale. 

SK Môže byť korozívna pre kovy. 

SL Lahko je jedko za kovine. 

FI Voi syövyttää metalleja. 

SV Kan vara korrosivt för metaller. 

Таблица 1.2 

Предупреждения за опасности за здравето 

H300 Език 3.1 — Остра токсичност (орална), категория на 
опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при поглъщане. 

ES Mortal en caso de ingestión. 

CS Při požití může způsobit smrt. 

DA Livsfarlig ved indtagelse. 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel surmav. 

EL Θανατηφόρο σε περίπτωση κατάποσης. 

EN Fatal if swallowed. 

FR Mortel en cas d’ingestion. 

GA Marfach má shlogtar. 

▼M5 

HR Smrtonosno ako se proguta. 

▼B 

IT Letale se ingerito. 

LV Norijot iestājas nāve. 

LT Mirtina prarijus. 

▼B
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H300 Език 3.1 — Остра токсичност (орална), категория на 
опасност 1, 2 

HU Lenyelve halálos. 

MT Fatali jekk jinbela’. 

NL Dodelijk bij inslikken. 

PL Połknięcie grozi śmiercią. 

PT Mortal por ingestão. 

RO Mortal în caz de înghițire. 

SK Smrteľný po požití. 

SL Smrtno pri zaužitju. 

FI Tappavaa nieltynä. 

SV Dödligt vid förtäring. 

H301 Език 3.1 — Остра токсичност (орална), категория на 
опасност 3 

BG Токсичен при поглъщане. 

ES Tóxico en caso de ingestión. 

CS Toxický při požití. 

DA Giftig ved indtagelse. 

DE Giftig bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel mürgine. 

EL Τοξικό σε περίπτωση κατάποσης. 

EN Toxic if swallowed. 

FR Toxique en cas d’ingestion. 

GA Tocsaineach má shlogtar. 

▼M5 

HR Otrovno ako se proguta. 

▼B 

IT Tossico se ingerito. 

LV Toksisks, ja norij. 

LT Toksiška prarijus. 

HU Lenyelve mérgező. 

MT Tossiku jekk jinbela’. 

NL Giftig bij inslikken. 

PL Działa toksycznie po połknięciu. 

PT Tóxico por ingestão. 

RO Toxic în caz de înghițire. 

SK Toxický po požití. 

SL Strupeno pri zaužitju. 

FI Myrkyllistä nieltynä. 

SV Giftigt vid förtäring. 

▼B
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H302 Език 3.1 — Остра токсичност (орална), категория на 
опасност 4 

BG Вреден при поглъщане. 

ES Nocivo en caso de ingestión. 

CS Zdraví škodlivý při požití. 

DA Farlig ved indtagelse. 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel kahjulik. 

EL Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης. 

EN Harmful if swallowed. 

FR Nocif en cas d’ingestion. 

GA Díobhálach má shlogtar. 
▼M5 

HR Štetno ako se proguta. 
▼B 

IT Nocivo se ingerito. 

LV Kaitīgs, ja norij. 

LT Kenksminga prarijus. 

HU Lenyelve ártalmas. 

MT Jagħmel il-ħsara jekk jinbela’. 

NL Schadelijk bij inslikken. 

PL Działa szkodliwie po połknięciu. 

PT Nocivo por ingestão. 

RO Nociv în caz de înghițire. 

SK Škodlivý po požití. 

SL Zdravju škodljivo pri zaužitju. 

FI Haitallista nieltynä. 

SV Skadligt vid förtäring. 

H304 Език 3.10 — Опасност при вдишване, категория на 
опасност 1 

BG Може да бъде смъртоносен при поглъщане и 
навлизане в дихателните пътища. 

ES Puede ser mortal en caso de ingestión y penet
ración en las vías respiratorias. 

CS Při požití a vniknutí do dýchacích cest může 
způsobit smrt. 

DA Kan være livsfarligt, hvis det indtages og 
kommer i luftvejene. 

DE Kann bei Verschlucken und Eindringen in die 
Atemwege tödlich sein. 

ET Allaneelamisel või hingamisteedesse sattumisel 
võib olla surmav. 

EL Μπορεί να προκαλέσει θάνατο σε περίπτωση 
κατάποσης και διείσδυσης στις αναπνευστικές 
οδούς. 

EN May be fatal if swallowed and enters airways. 

FR Peut être mortel en cas d’ingestion et de 
pénétration dans les voies respiratoires. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith marfach má shlogtar é 
agus má théann sé isteach sna haerbhealaí. 

▼B
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H304 Език 3.10 — Опасност при вдишване, категория на 
опасност 1 

▼M5 

HR Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u 
dišni sustav. 

▼B 

HU Lenyelve és a légutakba kerülve halálos lehet. 

IT Può essere letale in caso di ingestione e di 
penetrazione nelle vie respiratorie. 

LV Var izraisīt nāvi, ja norij vai iekļūst elpceļos. 

LT Prarijus ir patekus į kvėpavimo takus, gali 
sukelti mirtį. 

MT Jista’ jkun fatali jekk jinbela’ u jidħol fil- 
pajpijiet tan-nifs. 

NL Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de 
luchtwegen terechtkomt. 

PL Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe 
może grozić śmiercią. 

PT Pode ser mortal por ingestão e penetração nas 
vias respiratórias. 

RO Poate fi mortal în caz de înghițire și de 
pătrundere în căile respiratorii. 

SK Môže byť smrteľný po požití a vniknutí do 
dýchacích ciest. 

SL Pri zaužitju in vstopu v dihalne poti je lahko 
smrtno. 

FI Voi olla tappavaa nieltynä ja joutuessaan hengi
tysteihin. 

SV Kan vara dödligt vid förtäring om det kommer 
ner i luftvägarna. 

H310 Език 3.1 — Остра токсичност (дермална), категория на 
опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при контакт с кожата. 

ES Mortal en contacto con la piel. 

CS Při styku s kůží může způsobit smrt. 

DA Livsfarlig ved hudkontakt. 

DE Lebensgefahr bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel surmav. 

EL Θανατηφόρο σε επαφή με το δέρμα. 

EN Fatal in contact with skin. 

FR Mortel par contact cutané. 

GA Marfach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

▼M5 

HR Smrtonosno u dodiru s kožom. 

▼B 

HU Bőrrel érintkezve halálos. 

IT Letale per contatto con la pelle. 

LV Nonākot saskarē ar ādu, iestājas nāve. 

▼B
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H310 Език 3.1 — Остра токсичност (дермална), категория на 
опасност 1, 2 

LT Mirtina susilietus su oda. 

MT Fatali jekk imiss mal-ġilda. 

NL Dodelijk bij contact met de huid. 

PL Grozi śmiercią w kontacie ze skórą. 

PT Mortal em contacto com a pele. 

RO Mortal în contact cu pielea. 

SK Smrteľný pri kontakte s pokožkou. 

SL Smrtno v stiku s kožo. 

FI Tappavaa joutuessaan iholle. 

SV Dödligt vid hudkontakt. 

H311 Език 3.1 — Остра токсичност (дермална), категория на 
опасност 3 

BG Токсичен при контакт с кожата. 

ES Tóxico en contacto con la piel. 

CS Toxický při styku s kůží. 

DA Giftig ved hudkontakt. 

DE Giftig bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel mürgine. 

EL Τοξικό σε επαφή με το δέρμα. 

EN Toxic in contact with skin. 

FR Toxique par contact cutané. 

GA Tocsaineach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

▼M5 

HR Otrovno u dodiru s kožom. 

▼B 

IT Tossico per contatto con la pelle. 

LV Toksisks, ja nonāk saskarē ar ādu. 

LT Toksiška susilietus su oda. 

HU Bőrrel érintkezve mérgező. 

MT Tossiku meta jmiss mal-ġilda. 

NL Giftig bij contact met de huid. 

PL Działa toksycznie w kontakcie ze skórą. 

PT Tóxico em contacto com a pele. 

RO Toxic în contact cu pielea. 

SK Toxický pri kontakte s pokožkou. 

SL Strupeno v stiku s kožo. 

FI Myrkyllistä joutuessaan iholle. 

SV Giftigt vid hudkontakt. 

▼B
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H312 Език 3.1 — Остра токсичност (дермална), категория на 
опасност 4 

BG Вреден при контакт с кожата. 

ES Nocivo en contacto con la piel. 

CS Zdraví škodlivý při styku s kůží. 

DA Farlig ved hudkontakt. 

DE Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel kahjulik. 

EL Επιβλαβές σε επαφή με το δέρμα. 

EN Harmful in contact with skin. 

FR Nocif par contact cutané. 

GA Díobhálach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

▼M5 

HR Štetno u dodiru s kožom. 

▼B 

IT Nocivo per contatto con la pelle. 

LV Kaitīgs, ja nonāk saskarē ar ādu. 

LT Kenksminga susilietus su oda. 

HU Bőrrel érintkezve ártalmas. 

MT Jagħmel il-ħsara meta jmiss mal-ġilda. 

NL Schadelijk bij contact met de huid. 

PL Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą. 

PT Nocivo em contacto com a pele. 

RO Nociv în contact cu pielea. 

SK Škodlivý pri kontakte s pokožkou. 

SL Zdravju škodljivo v stiku s kožo. 

FI Haitallista joutuessaan iholle. 

SV Skadligt vid hudkontakt. 

▼M12 

H314 Език 3.2 — Корозия/дразнене на кожата, категория на 
опасност 1, подкатегории 1A, 1B, 1C 

BG Причинява тежки изгаряния на кожата и 
сериозно увреждане на очите. 

ES Provoca quemaduras graves en la piel y 
lesiones oculares graves. 

CS Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození 
očí. 

DA Forårsager svære ætsninger af huden og øjen
skader. 

DE Verursacht schwere Verätzungen der Haut und 
schwere Augenschäden. 

ET Põhjustab rasket nahasöövitust ja silmakahjus
tusi. 

EL Προκαλεί σοβαρά δερματικά εγκαύματα και 
οφθαλμικές βλάβες. 

▼B
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H314 Език 3.2 — Корозия/дразнене на кожата, категория на 
опасност 1, подкатегории 1A, 1B, 1C 

EN Causes severe skin burns and eye damage. 

FR Provoque des brûlures de la peau et de graves 
lésions des yeux. 

GA Ina chúis le dónna tromchúiseacha craicinn 
agus le damáiste don tsúil. 

HR Uzrokuje teške opekline kože i ozljede oka. 

IT Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni 
oculari. 

LV Izraisa smagus ādas apdegumus un acu 
bojājumus. 

LT Smarkiai nudegina odą ir pažeidžia akis. 

HU Súlyos égési sérülést és szemkárosodást okoz. 

MT Jagħmel ħruq serju lill-ġilda u ħsara lill- 
għajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. 

PL Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszko
dzenia oczu . 

PT Provoca queimaduras na pele e lesões oculares 
graves. 

RO Provoacă arsuri grave ale pielii și lezarea 
ochilor. 

SK Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie 
očí. 

SL Povzroča hude opekline kože in poškodbe oči. 

FI Voimakkaasti ihoa syövyttävää ja silmiä vauri
oittavaa. 

SV Orsakar allvarliga frätskador på hud och ögon. 

▼B 

H315 Език 3.2 — Корозия/дразнене на кожата, категория на 
опасност 2 

BG Предизвиква дразнене на кожата. 

ES Provoca irritación cutánea. 

CS Dráždí kůži. 

DA Forårsager hudirritation. 

DE Verursacht Hautreizungen. 

ET Põhjustab nahaärritust. 

EL Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 

EN Causes skin irritation. 

FR Provoque une irritation cutanée. 

GA Ina chúis le greannú craicinn. 

▼M5 

HR Nadražuje kožu. 

▼B 

IT Provoca irritazione cutanea. 

▼M12
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H315 Език 3.2 — Корозия/дразнене на кожата, категория на 
опасност 2 

LV Kairina ādu. 

LT Dirgina odą. 

HU Bőrirritáló hatású. 

MT Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 

NL Veroorzaakt huidirritatie. 

PL Działa drażniąco na skórę. 

PT Provoca irritação cutânea. 

RO Provoacă iritarea pielii. 

SK Dráždi kožu. 

SL Povzroča draženje kože. 

FI Ärsyttää ihoa. 

SV Irriterar huden. 

H317 Език ►M2 3.4 — Сенсибилизация — кожна, категория 
на опасност 1, 1А, 1В ◄ 

BG Може да причини алергична кожна реакция. 

ES Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

CS Může vyvolat alergickou kožní reakci. 

DA Kan forårsage allergisk hudreaktion. 

DE Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

ET Võib põhjustada allergilist nahareaktsiooni. 

EL Μπορεί να προκαλέσει αλλεργική δερματική 
αντίδραση. 

EN May cause an allergic skin reaction. 

FR Peut provoquer une allergie cutanée. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le frith- 
ghníomh ailléirgeach craicinn. 

▼M5 

HR Može izazvati alergijsku reakciju na koži. 

▼B 

IT Può provocare una reazione allergica cutanea. 

LV Var izraisīt alerģisku ādas reakciju. 

LT Gali sukelti alerginę odos reakciją. 

HU Allergiás bőrreakciót válthat ki. 

MT Jista’ jikkawża reazzjoni allerġika tal-ġilda. 

NL Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

PL Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

PT Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

RO Poate provoca o reacție alergică a pielii. 

SK Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu. 

▼B
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H317 Език ►M2 3.4 — Сенсибилизация — кожна, категория 
на опасност 1, 1А, 1В ◄ 

SL Lahko povzroči alergijski odziv kože. 

FI Voi aiheuttaa allergisen ihoreaktion. 

SV Kan orsaka allergisk hudreaktion. 

▼M12 

H318 Език 3.3 — Сериозно увреждане на очите/дразнене на 
очите, категория на опасност 1 

BG Предизвиква сериозно увреждане на очите. 

ES Provoca lesiones oculares graves. 

CS Způsobuje vážné poškození očí. 

DA Forårsager alvorlig øjenskade. 

DE Verursacht schwere Augenschäden. 

ET Põhjustab raskeid silmakahjustusi. 

EL Προκαλεί σοβαρή οφθαλμική βλάβη. 

EN Causes serious eye damage. 

FR Provoque de graves lésions des yeux. 

GA Ina chúis le damáiste tromchúiseach don tsúil. 

HR Uzrokuje teške ozljede oka. 

IT Provoca gravi lesioni oculari. 

LV Izraisa nopietnus acu bojājumus. 

LT Smarkiai pažeidžia akis. 

HU Súlyos szemkárosodást okoz. 

MT Jagħmel ħsara serja lill-għajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstig oogletsel. 

PL Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 

PT Provoca lesões oculares graves. 

RO Provoacă leziuni oculare grave. 

SK Spôsobuje vážne poškodenie očí. 

SL Povzroča hude poškodbe oči. 

FI Vaurioittaa vakavasti silmiä. 

SV Orsakar allvarliga ögonskador. 

▼B 

H319 Език 3.3 — Сериозно увреждане на очите/дразнене на 
очите, категория на опасност 2 

BG Предизвиква сериозно дразнене на очите. 

ES Provoca irritación ocular grave. 

CS Způsobuje vážné podráždění očí. 

DA Forårsager alvorlig øjenirritation. 

DE Verursacht schwere Augenreizung. 

ET Põhjustab tugevat silmade ärritust. 

EL Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. 

EN Causes serious eye irritation. 

FR Provoque une sévère irritation des yeux. 

GA Ina chúis le greannú tromchúiseach don tsúil. 

▼B
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H319 Език 3.3 — Сериозно увреждане на очите/дразнене на 
очите, категория на опасност 2 

▼M5 

HR Uzrokuje jako nadraživanje oka. 

▼B 

IT Provoca grave irritazione oculare. 

LV Izraisa nopietnu acu kairinājumu. 

LT Sukelia smarkų akių dirginimą. 

HU Súlyos szemirritációt okoz. 

MT Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 

PL Działa drażniąco na oczy. 

PT Provoca irritação ocular grave. 

RO Provoacă o iritare gravă a ochilor. 

SK Spôsobuje vážne podráždenie očí. 

SL Povzroča hudo draženje oči. 

FI Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 

SV Orsakar allvarlig ögonirritation. 

H330 Език 3.1 — Остра токсичност (инхал.), категория на 
опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при вдишване. 

ES Mortal en caso de inhalación. 

CS Při vdechování může způsobit smrt. 

DA Livsfarlig ved indånding. 

DE Lebensgefahr bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel surmav. 

EL Θανατηφόρο σε περίπτωση εισπνοής. 

EN Fatal if inhaled. 

FR Mortel par inhalation. 

GA Marfach má ionanálaítear. 

▼M5 

HR Smrtonosno ako se udiše. 

▼B 

IT Letale se inalato. 

LV Ieelpojot, iestājas nāve. 

LT Mirtina įkvėpus. 

HU Belélegezve halálos. 

MT Fatali jekk jinxtamm. 

NL Dodelijk bij inademing. 

PL Wdychanie grozi śmiercią. 

PT Mortal por inalação. 

RO Mortal în caz de inhalare. 

SK Smrteľný pri vdýchnutí. 

▼B
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H330 Език 3.1 — Остра токсичност (инхал.), категория на 
опасност 1, 2 

SL Smrtno pri vdihavanju. 

FI Tappavaa hengitettynä. 

SV Dödligt vid inandning. 

H331 Език 3.1 - Остра токсичност (инхал.), категория на 
опасност 3 

BG Токсичен при вдишване. 

ES Tóxico en caso de inhalación. 

CS Toxický při vdechování. 

DA Giftig ved indånding. 

DE Giftig bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel mürgine. 

EL Τοξικό σε περίπτωση εισπνοής. 

EN Toxic if inhaled. 

FR Toxique par inhalation. 

GA Tocsaineach má ionanálaítear. 

▼M5 

HR Otrovno ako se udiše. 

▼B 

IT Tossico se inalato. 

LV Toksisks ieelpojot. 

LT Toksiška įkvėpus. 

HU Belélegezve mérgező. 

MT Tossiku jekk jinxtamm. 

NL Giftig bij inademing. 

PL Działa toksycznie w następstwie wdychania. 

PT Tóxico por inalação. 

RO Toxic în caz de inhalare. 

SK Toxický pri vdýchnutí. 

SL Strupeno pri vdihavanju. 

FI Myrkyllistä hengitettynä. 

SV Giftigt vid inandning. 

H332 Език 3.1 - Остра токсичност (инхал.), категория на 
опасност 4 

BG Вреден при вдишване. 

ES Nocivo en caso de inhalación. 

CS Zdraví škodlivý při vdechování. 

DA Farlig ved indånding. 

▼B
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H332 Език 3.1 - Остра токсичност (инхал.), категория на 
опасност 4 

DE Gesundheitsschädlich bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel kahjulik. 

EL Επιβλαβές σε περίπτωση εισπνοής. 

EN Harmful if inhaled. 

FR Nocif par inhalation. 

GA Díobhálach má ionanálaítear. 

▼M5 

HR Štetno ako se udiše. 

▼B 

IT Nocivo se inalato. 

LV Kaitīgs ieelpojot. 

LT Kenksminga įkvėpus. 

HU Belélegezve ártalmas. 

MT Jagħmel il-ħsara jekk jinxtamm. 

NL Schadelijk bij inademing. 

PL Działa szkodliwie w następstwie wdychania. 

PT Nocivo por inalação. 

RO Nociv în caz de inhalare. 

SK Škodlivý pri vdýchnutí. 

SL Zdravju škodljivo pri vdihavanju. 

FI Haitallista hengitettynä. 

SV Skadligt vid inandning. 

H334 Език ►M2 3.4 — Сенсибилизация — респираторна, 
категория на опасност 1, 1А, 1В ◄ 

BG Може да причини алергични или астматични 
симптоми или затруднения в дишането при 
вдишване. 

ES Puede provocar síntomas de alergia o asma o 
dificultades respiratorias en caso de inhalación. 

CS Při vdechování může vyvolat příznaky alergie 
nebo astmatu nebo dýchací potíže. 

DA Kan forårsage allergi- eller astmasymptomer 
eller åndedrætsbesvær ved indånding. 

DE Kann bei Einatmen Allergie, asthmaartige 
Symptome oder Atembeschwerden verursachen. 

ET Sissehingamisel võib põhjustada allergia- või 
astma sümptomeid või hingamisraskusi. 

EL Μπορεί να προκαλέσει αλλεργία ή συμπτώματα 
άσθματος ή δύσπνοια σε περίπτωση εισπνοής. 

EN May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. 

FR Peut provoquer des symptômes allergiques ou 
d’asthme ou des difficultés respiratoires par 
inhalation. 

▼B
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H334 Език ►M2 3.4 — Сенсибилизация — респираторна, 
категория на опасност 1, 1А, 1В ◄ 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le siomptóim 
ailléirge nó asma nó le deacrachtaí análaithe má 
ionanálaítear é. 

▼M5 

HR Ako se udiše može izazvati simptome alergije 
ili astme ili poteškoće s disanjem. 

▼B 

IT Può provocare sintomi allergici o asmatici o 
difficoltà respiratorie se inalato. 

LV Ja ieelpo, var izraisīt alerģiju vai astmas 
simptomus, vai apgrūtināt elpošanu. 

LT Įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą. 

HU Belélegezve allergiás és asztmás tüneteket, és 
nehéz légzést okozhat. 

MT Jista’ jikkawża sintomi ta' allerġija jew ta’ ażma 
jew diffikultajiet biex jittieħed in-nifs jekk 
jinxtamm. 

NL Kan bij inademing allergie- of astmasymptomen 
of ademhalingsmoeilijkheden veroorzaken. 

PL Może powodować objawy alergii lub astmy lub 
trudności w oddychaniu w następstwie wdyc
hania. 

PT Quando inalado, pode provocar sintomas de 
alergia ou de asma ou dificuldades respiratórias. 

RO Poate provoca simptome de alergie sau astm 
sau dificultăți de respirație în caz de inhalare. 

SK Pri vdýchnutí môže vyvolať alergiu alebo 
príznaky astmy, alebo dýchacie ťažkosti. 

SL Lahko povzroči simptome alergije ali astme ali 
težave z dihanjem pri vdihavanju. 

FI Voi aiheuttaa hengitettynä allergia- tai astma
oireita tai hengitysvaikeuksia. 

SV Kan orsaka allergi- eller astmasymtom eller 
andningssvårigheter vid inandning. 

H335 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 
опасност 3, дразнене на дихателните пътища 

BG Може да предизвика дразнене на диха 
телните пътища. 

ES Puede irritar las vías respiratorias. 

CS Může způsobit podráždění dýchacích cest. 

DA Kan forårsage irritation af luftvejene. 

DE Kann die Atemwege reizen. 

ET Võib põhjustada hingamisteede ärritust. 

EL Μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό της 
αναπνευστικής οδού. 

EN May cause respiratory irritation. 

FR Peut irriter les voies respiratoires. 

▼B
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H335 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 
опасност 3, дразнене на дихателните пътища 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le greannú 
riospráide. 

▼M5 

HR Može nadražiti dišni sustav. 

▼B 

IT Può irritare le vie respiratorie. 

LV Var izraisīt elpceļu kairinājumu. 

LT Gali dirginti kvėpavimo takus. 

HU Légúti irritációt okozhat. 

MT Jista’ jikkawża irritazzjoni respiratorja. 

NL Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken. 

PL Może powodować podrażnienie dróg oddecho
wych. 

PT Pode provocar irritação das vias respiratórias. 

RO Poate provoca iritarea căilor respiratorii. 

SK Môže spôsobiť podráždenie dýchacích ciest. 

SL Lahko povzroči draženje dihalnih poti. 

FI Saattaa aiheuttaa hengitysteiden ärsytystä. 

SV Kan orsaka irritation i luftvägarna. 

H336 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 

опасност 3, наркотични ефекти 

BG Може да предизвика сънливост или свето 
въртеж. 

ES Puede provocar somnolencia o vértigo. 

CS Může způsobit ospalost nebo závratě. 

DA Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. 

DE Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verur
sachen. 

ET Võib põhjustada unisust või peapööritust. 

EL Μπορεί να προκαλέσει υπνηλία ή ζάλη. 

EN May cause drowsiness or dizziness. 

FR Peut provoquer somnolence ou vertiges. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le codlatacht 
nó le meadhrán. 

▼M5 

HR Može izazvati pospanost ili vrtoglavicu. 

▼B 

IT Può provocare sonnolenza o vertigini. 

LV Var izraisīt miegainību vai reiboņus. 

LT Gali sukelti mieguistumą arba galvos svaigimą. 

HU Álmosságot vagy szédülést okozhat. 

▼B
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H336 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 

опасност 3, наркотични ефекти 

MT Jista’ jikkawża ħedla jew sturdament. 

NL Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. 

PL Może wywoływać uczucie senności lub zawroty 
głowy. 

PT Pode provocar sonolência ou vertigens. 

RO Poate provoca somnolență sau amețeală. 

SK Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty. 

SL Lahko povzroči zaspanost ali omotico. 

FI Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. 

SV Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 

H340 Език 3.5 — Мутагенност за зародишни клетки, 
категория на опасност 1A, 1B 

BG Може да причини генетични дефекти < да 
се посочи пътят на експозицията, ако е 
доказано убедително, че няма друг път на 
експозиция, който води до същата 
опасност >. 

ES Puede provocar defectos genéticos <Indíquese 
la vía de exposición si se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía >. 

CS Může vyvolat genetické poškození <uveďte 
cestu expozice, je-li přesvědčivě prokázáno, že 
ostatní cesty expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Kan forårsage genetiske defekter <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann genetische Defekte verursachen 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Võib põhjustada geneetilisi defekte <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Μπορεί να προκαλέσει γενετικά ελαττώματα < 
αναφέρεται η οδός έκθεσης αν έχει αποδειχθεί 
αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από 
τις άλλες οδούς έκθεσης >. 

EN May cause genetic defects <state route of 
exposure if it is conclusively proven that no 
other routes of exposure cause the hazard>. 

FR Peut induire des anomalies génétiques <indi- 
quer la voie d’exposition s’il est formellement 
prouvé qu’aucune autre voie d’exposition ne 
conduit au même danger>. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le héalanga 
géiniteacha <tabhair an bealach nochta má tá 
sé cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 

▼B
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H340 Език 3.5 — Мутагенност за зародишни клетки, 
категория на опасност 1A, 1B 

▼M5 

HR Može izazvati genetska oštećenja <navesti 
način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi način izloženosti ne 
uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Può provocare alterazioni genetiche <indicare 
la via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Var izraisīt ģenētiskus bojājumus <norādīt 
iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, 
ka citi iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 

LT Gali sukelti genetinius defektus <nurodyti 
veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Genetikai károsodást okozhat < meg kell adni 
az expozíciós útvonalat, ha meggyőzően bizo
nyított, hogy más expozíciós útvonal nem 
okozza a veszélyt >. 

MT Jista’ jikkawża difetti ġenetiċi <semmi l-mod ta' 
espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklużiv 
li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor ma 
jikkawża l-periklu>. 

NL Kan genetische schade veroorzaken <bloots- 
tellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Może powodować wady genetyczne <podać 
drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowod
niono, że inna droga narażenia nie powoduje 
zagrożenia>. 

PT Pode provocar anomalias genéticas <indicar a 
via de exposição se existirem provas conclu
dentes de que o perigo não decorre de 
nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca anomalii genetice <indicați 
calea de expunere, dacă există probe 
concludente că nicio altă cale de expunere nu 
provoacă acest pericol>. 

SK Môže spôsobovať genetické poškodenie 
<uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo 
preukáže, že iné spôsoby expozície nevy
volávajú nebezpečenstvo>. 

SL Lahko povzroči genetske okvare <navesti način 
izpostavljenosti, če je prepričljivo dokazano, da 
noben drug način izpostavljenosti ne povzroča 
takšne nevarnosti>. 

FI Saattaa aiheuttaa perimävaurioita <maini- 
taan altistumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, 
että vaara ei voi aiheutua muiden altistumisre
ittien kautta>. 

SV Kan orsaka genetiska defekter <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerin
gsvägar>. 

▼B
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H341 Език 3.5 — Мутагенност за зародишни клетки, 
категория на опасност 2 

BG Предполага се, че причинява генетични 
дефекти < да се посочи пътят на експози 
цията, ако е доказано убедително, че няма 
друг път на експозиция, който води до 
същата опасност >. 

ES Se sospecha que provoca defectos genéticos 
<Indíquese la vía de exposición si se ha 
demostrado concluyentemente que el peligro 
no se produce por ninguna otra vía>. 

CS Podezření na genetické poškození <uveďte 
cestu expozice, je-li přesvědčivě prokázáno, že 
ostatní cesty expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Mistænkt for at forårsage genetiske defekter 
<angiv eksponeringsvej, hvis det er endeligt 
påvist, at faren ikke kan frembringes ad 
nogen anden eksponeringsvej>. 

DE Kann vermutlich genetische Defekte verur
sachen <Expositionsweg angeben, sofern 
schlüssig belegt ist, dass diese Gefahr bei 
keinem anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Arvatavasti põhjustab geneetilisi defekte 
<märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tões
tatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole ohtli
kud>. 

EL Ύποπτο για πρόκληση γενετικών ελαττωμάτων 
<αναφέρεται η οδός έκθεσης αν έχει αποδειχθεί 
αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από 
τις άλλες οδούς έκθεσης>. 

EN Suspected of causing genetic defects <state 
route of exposure if it is conclusively proven 
that no other routes of exposure cause the 
hazard>. 

FR Susceptible d’induire des anomalies génétiques 
<indiquer la voie d’exposition s’il est formel
lement prouvé qu’aucune autre voie d’expo
sition ne conduit au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le 
héalanga géiniteacha <tabhair an bealach 
nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach 
nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis 
an nguais>. 

▼M5 

HR Sumnja na moguća genetska oštećenja <navesti 
način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi način izloženosti ne 
uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Sospettato di provocare alterazioni genetiche 
<indicare la via di esposizione se è accertato 
che nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var izraisīt ģenētiskus 
bojājumus <norādīt iedarbības ceļu, ja ir 
nepārprotami pierādīts, ka citi iedarbības ceļi 
nerada bīstamību>. 

LT Įtariama, kad gali sukelti genetinius defektus 
<nurodyti veikimo būdą, jeigu įtikinamai 
nustatyta, kad kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

▼B
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H341 Език 3.5 — Мутагенност за зародишни клетки, 
категория на опасност 2 

HU Feltehetően genetikai károsodást okoz < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Suspettat li jikkawża difetti ġenetiċi <semmi l- 
mod ta' espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod 
konklużiv li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor 
ma jikkawża l-periklu>. 

NL Verdacht van het veroorzaken van genetische 
schade <blootstellingsroute vermelden indien 
afdoende bewezen is dat het gevaar bij 
andere blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Podejrzewa się, że powoduje wady genetyczne 
<podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie 
udowodniono, że inna droga narażenia nie 
powoduje zagrożenia>. 

PT Suspeito de provocar anomalias genéticas 
<indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Susceptibil de a provoca anomalii genetice < 
indicați calea de expunere, dacă există probe 
concludente că nicio altă cale de expunere nu 
provoacă acest pericol>. 

SK Podozrenie, že spôsobuje genetické poškodenie 
<uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo 
preukáže, že iné spôsoby expozície nevy
volávajú nebezpečenstvo>. 

SL Sum povzročitve genetskih okvar <navesti 
način izpostavljenosti, če je prepričljivo 
dokazano, da noben drug način izpostavljenosti 
ne povzroča takšne nevarnosti>. 

FI Epäillään aiheuttavan perimävaurioita 
<mainitaan altistumisreitti, jos on kiistatta osoi
tettu, että vaara ei voi aiheutua muiden altistu
misreittien kautta>. 

SV Misstänks kunna orsaka genetiska defekter 
<ange exponeringsväg om det är definitivt 
bevisat att faran inte kan orsakas av några 
andra exponeringsvägar>. 

H350 Език 3.6 - Канцерогенност, категория на опасност 1A, 
1B 

BG Може да причини рак < да се посочи пътят 
на експозицията, ако е доказано убеди 
телно, че няма друг път на експозиция, 
който води до същата опасност >. 

ES Puede provocar cáncer <indíquese la vía de 
exposición si se ha demostrado concluyen
temente que el peligro no se produce por 
ninguna otra vía>. 

CS Může vyvolat rakovinu <uveďte cestu expozice, 
je-li přesvědčivě prokázáno, že ostatní cesty 
expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Kan fremkalde kræft <angiv eksponeringsvej, 
hvis det er endeligt påvist, at faren ikke kan 
frembringes ad nogen anden eksponeringsvej>. 

▼B
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H350 Език 3.6 - Канцерогенност, категория на опасност 1A, 
1B 

DE Kann Krebs erzeugen <Expositionsweg 
angeben, sofern schlüssig belegt ist, dass 
diese Gefahr bei keinem anderen Expositi
onsweg besteht>. 

ET Võib põhjustada vähktõbe <märkida kokkupuu
teviis, kui on veenvalt tõestatud, et muud kokku
puuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Μπορεί να προκαλέσει καρκίνο <αναφέρεται η 
οδός έκθεσης αν έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα 
ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς 
έκθεσης>. 

EN May cause cancer <state route of exposure if it 
is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Peut provoquer le cancer <indiquer la voie 
d’exposition s’il est formellement prouvé 
qu’aucune autre voie d’exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le hailse 
<tabhair an bealach nochta má tá sé cruthaithe 
go cinntitheach nach bealach nochta ar bith 
eile is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Može uzrokovati rak <navesti način izloženosti 
ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi 
način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Può provocare il cancro<indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

LV Var izraisīt vēzi <norādīt iedarbības ceļu, ja ir 
nepārprotami pierādīts, ka citi iedarbības ceļi 
nerada bīstamību>. 

LT Gali sukelti vėžį <nurodyti veikimo būdą, jeigu 
įtikinamai nustatyta, kad kiti veikimo būdai 
nepavojingi>. 

HU Rákot okozhat < meg kell adni az expozíciós 
útvonalat, ha meggyőzően bizonyított, hogy más 
expozíciós útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jista’ jikkawża l-kanċer <semmi l-mod ta' 
espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklużiv 
li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor ma 
jikkawża l-periklu>. 

NL Kan kanker veroorzaken <blootstellingsroute 
vermelden indien afdoende bewezen is dat het 
gevaar bij andere blootstellingsroutes niet 
aanwezig is> 

PL Może powodować raka <podać drogę 
narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że 
inna droga narażenia nie powoduje 
zagrożenia>. 

PT Pode provocar cancro <indicar a via de 
exposição se existirem provas concludentes de 
que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Poate provoca cancer <indicați calea de 
expunere, dacă există probe concludente că 
nicio altă cale de expunere nu provoacă acest 
pericol>. 

▼B
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H350 Език 3.6 - Канцерогенност, категория на опасност 1A, 
1B 

SK Môže spôsobiť rakovinu <uveďte spôsob 
expozície, ak sa presvedčivo preukáže, že iné 
spôsoby expozície nevyvolávajú nebez
pečenstvo>. 

SL Lahko povzroči raka <navesti način izpostavl
jenosti, če je prepričljivo dokazano, da noben 
drug način izpostavljenosti ne povzroča takšne 
nevarnosti>. 

FI Saattaa aiheuttaa syöpää <mainitaan altistumis
reitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi 
aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Kan orsaka cancer <ange exponeringsväg om 
det är definitivt bevisat att faran inte kan 
orsakas av några andra exponeringsvägar>. 

H351 Език 3.6 - Канцерогенност, категория на опасност 2 

BG Предполага се, че причинява рак < да се 
посочи пътят на експозицията, ако е 
доказано убедително, че няма друг път на 
експозиция, който води до същата 
опасност >. 

ES Se sospecha que provoca cáncer <indíquese la 
vía de exposición si se se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Podezření na vyvolání rakoviny <uveďte cestu 
expozice, je-li přesvědčivě prokázáno, že ostatní 
cesty expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Mistænkt for at fremkalde kræft <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann vermutlich Krebs erzeugen 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Arvatavasti põhjustab vähktõbe <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Ύποπτο για πρόκληση καρκίνου <αναφέρεται η 
οδός έκθεσης αν έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα 
ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς 
έκθεσης>. 

EN ►C3 Suspected of causing cancer <state route 
of exposure if it is conclusively proven that no 
other routеs of exposure cause the hazard>. ◄ 

FR Susceptible de provoquer le cancer <indiquer 
la voie d’exposition s’il est formellement 
prouvé qu’aucune autre voie d’exposition ne 
conduit au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le 
hailse <tabhair an bealach nochta má tá sé 
cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Sumnja na moguće uzrokovanje raka <navesti 
način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi način izloženosti ne 
uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B
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H351 Език 3.6 - Канцерогенност, категория на опасност 2 

IT Sospettato di provocare il cancro <indicare la 
via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var izraisīt vēzi <norādīt 
iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, 
ka citi iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 

LT Įtariama, kad sukelia vėžį <nurodyti veikimo 
būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad kiti 
veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Feltehetően rákot okoz < meg kell adni az 
expozíciós útvonalat, ha meggyőzően bizo
nyított, hogy más expozíciós útvonal nem 
okozza a veszélyt >. 

MT Suspettat li jikkawża l-kanċer <ara l-mod ta’ 
espożizzjoni jekk ikun pruvat b’mod 
konklużiv li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor 
ma jikkawża l-periklu >. 

NL Verdacht van het veroorzaken van kanker 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Podejrzewa się, że powoduje raka <podać 
drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowod
niono, że inna droga narażenia nie powoduje 
zagrożenia>. 

PT Suspeito de provocar cancro <indicar a via de 
exposição se existirem provas concludentes de 
que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Susceptibil de a provoca cancer <indicați calea 
de expunere, dacă există probe concludente că 
nicio altă cale de expunere nu provoacă acest 
pericol>. 

SK Podozrenie, že spôsobuje rakovinu <uveďte 
spôsob expozície, ak sa presvedčivo preukáže, 
že iné spôsoby expozície nevyvolávajú nebez
pečenstvo>. 

SL Sum povzročitve raka <navesti način izpostavl
jenosti, če je prepričljivo dokazano, da noben 
drug način izpostavljenosti ne povzroča takšne 
nevarnosti>. 

FI Epäillään aiheuttavan syöpää <mainitaan altis
tumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara 
ei voi aiheutua muiden altistumisreittien 
kautta>. 

SV Misstänks kunna orsaka cancer <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerin
gsvägar>. 

H360 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 1A, 1B 

BG Може да увреди оплодителната способност 
или плода < да се посочи конкретното 
въздействие, ако е известно > < да се 
посочи пътят на експозицията, ако е 
доказано убедително, че няма друг път на 
експозиция, който води до същата 
опасност >. 

▼B
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H360 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 1A, 1B 

ES Puede perjudicar la fertilidad o dañar al feto 
<indíquese el efecto específico si se conoce> 
<indíquese la vía de exposición si se ha 
demostrado concluyentemente que el peligro 
no se produce por ninguna otra vía>. 

CS Může poškodit reprodukční schopnost nebo 
plod v těle matky <uveďte specifický účinek, 
je-li znám> <uveďte cestu expozice, je-li 
přesvědčivě prokázáno, že ostatní cesty 
expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Kan skade forplantningsevnen eller det ufødte 
barn <angiv specifik effekt, hvis kendt> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Fruchtbarkeit beeinträchtigen oder das 
Kind im Mutterleib schädigen <konkrete 
Wirkung angeben, sofern bekannt> <Exposi- 
tionsweg angeben, sofern schlüssig belegt ist, 
dass die Gefahr bei keinem anderen Expositi
onsweg besteht>. 

ET Võib kahjustada viljakust või loodet <märkida 
spetsiifiline toime, kui see on teada> <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Μπορεί να βλάψει τη γονιμότητα ή το έμβρυο 
<αναφέρεται η ειδική επίπτωση εάν είναι 
γνωστή> <αναφέρεται η οδός έκθεσης αν έχει 
αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει 
κίνδυνος από τις άλλες οδούς έκθεσης>. 

EN May damage fertility or the unborn child <state 
specific effect if known > <state route of 
exposure if it is conclusively proven that no 
other routes of exposure cause the hazard>. 

FR Peut nuire à la fertilité ou au fœtus <indiquer 
l’effet spécifique s’il est connu> <indiquer la 
voie d’exposition s’il est formellement prouvé 
qu’aucune autre voie d’exposition ne conduit au 
même danger>. 

GA D’fhéadfadh sé damáiste a dhéanamh do thor
thúlacht nó don leanbh sa bhroinn <tabhair an 
tsainéifeacht más eol > <tabhair an bealach 
nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach 
nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis 
an nguais>. 

▼M5 

HR Može štetno djelovati na plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu < navesti konkretan učinak 
ako je poznat > <navesti način izloženosti ako 
je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi 
način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Può nuocere alla fertilità o al feto <indicare 
l'effetto specifico, se noto><indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

▼B
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H360 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 1A, 1B 

LV Var kaitēt auglībai vai nedzimušajam bērnam 
<norādīt īpašo ietekmi, ja tā ir zināma> 
<norādīt iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami 
pierādīts, ka citi iedarbības ceļi nerada 
bīstamību>. 

LT Gali pakenkti vaisingumui arba negimusiam 
vaikui <nurodyti konkretų poveikį, jeigu 
žinomas> <nurodyti veikimo būdą, jeigu 
įtikinamai nustatyta, kad kiti veikimo būdai 
nepavojingi>. 

HU Károsíthatja a termékenységet vagy a 
születendő gyermeket < ha ismert, meg kell 
adni a konkrét hatást > < meg kell adni az 
expozíciós útvonalat, ha meggyőzően bizo
nyított, hogy más expozíciós útvonal nem 
okozza a veszélyt >. 

MT Jista' jagħmel ħsara lill-fertilità jew lit-tarbija li 
għadha fil-ġuf <semmi l-effett speċifiku jekk 
ikun magħruf> <semmi l-mod ta' espożizzjoni 
jekk ikun pruvat b'mod konklużiv li l-ebda mod 
ta' espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu>. 

NL Kan de vruchtbaarheid of het ongeboren kind 
schaden <specifiek effect vermelden indien 
bekend> <blootstellingsroute vermelden indien 
afdoende bewezen is dat het gevaar bij andere 
blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Może działać szkodliwie na płodność lub na 
dziecko w łonie matki <podać szczególny 
skutek, jeżeli jest znany> <podać drogę 
narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że 
inne drogi narażenia nie stwarzają 
zagrożenia>. 

PT Pode afectar a fertilidade ou o nascituro 
<indicar o efeito específico se este for 
conhecido> <indicar a via de exposição se 
existirem provas concludentes de que o perigo 
não decorre de nenhuma outra via de exposi
ção>. 

RO Poate dăuna fertilității sau fătului <indicați 
efectul specific, dacă este cunoscut><indicați 
calea de expunere, dacă există probe 
concludente că nicio altă cale de expunere nu 
provoacă acest pericol>. 

SK Môže spôsobiť poškodenie plodnosti alebo 
nenarodeného dieťaťa <uveďte konkrétny 
účinok, ak je známy > <uveďte spôsob 
expozície, ak sa presvedčivo preukáže, že iné 
spôsoby expozície nevyvolávajú nebez
pečenstvo>. 

SL Lahko škoduje plodnosti ali nerojenemu otroku 
<navesti posebni učinek, če je znan> <navesti 
način izpostavljenosti, če je prepričljivo 
dokazano, da noben drug način izpostavljenosti 
ne povzroča takšne nevarnosti>. 

FI Saattaa heikentää hedelmällisyyttä tai vauri
oittaa sikiötä <mainitaan tiedetty spesifinen 
vaikutus> <mainitaan altistumisreitti, jos on 
kiistatta osoitettu, että vaara ei voi aiheutua 
muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Kan skada fertiliteten eller det ofödda barnet 
<ange specifik effekt om denna är känd> 
<ange exponeringsväg om det är definitivt 
bevisat att faran inte kan orsakas av några 
andra exponeringsvägar>. 

▼B
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H361 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 2 

BG Предполага се, че уврежда оплодителната 
способност или плода < да се посочи 
конкретното въздействие, ако е известно 
> < да се посочи пътят на експозицията, 
ако е доказано убедително, че няма друг 
път на експозиция, който води до същата 
опасност >. 

ES ►C3 Se sospecha que puede perjudicar la 
fertilidad o dañar el feto ◄ <indíquese el 
efecto específico si se conoce> <indíquese la 
vía de exposición si se ha demostrado conclu
yentemente que el peligro no se produce por 
ninguna otra vía>. 

CS Podezření na poškození reprodukční schopnosti 
nebo plodu v těle matky <uveďte specifický 
účinek, je-li znám> <uveďte cestu expozice, 
je-li přesvědčivě prokázáno, že ostatní cesty 
expozice nejsou nebezpečné>. 

DA Mistænkt for at skade forplantningsevnen eller 
det ufødte barn <angiv specifik effekt, hvis 
kendt> <angiv eksponeringsvej, hvis det er 
endeligt påvist, at faren ikke kan frembringes 
ad nogen anden eksponeringsvej>. 

DE ►C3 Kann vermutlich die Fruchtbarkeit beein
trächtigen oder das Kind im Mutterleib 
schädigen < konkrete Wirkung angeben, sofern 
bekannt > ◄ <Expositionsweg angeben, sofern 
schlüssig belegt ist, dass die Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht> 

ET Arvatavasti kahjustab viljakust või loodet 
<märkida spetsiifiline toime, kui see on 
teada> <märkida kokkupuuteviis, kui on 
veenvalt tõestatud, et muud kokkupuuteviisid 
ei ole ohtlikud>. 

EL Ύποπτο για πρόκληση βλάβης στη γονιμότητα 
ή στο έμβρυο <αναφέρεται η ειδική επίπτωση 
εάν είναι γνωστή> <αναφέρεται η οδός 
έκθεσης αν έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι 
δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς 
έκθεσης>. 

EN Suspected of damaging fertility or the unborn 
child <state specific effect if known> <state 
route of exposure if it is conclusively proven 
that no other routes of exposure cause the 
hazard>. 

FR Susceptible de nuire à la fertilité ou au fœtus 
<indiquer l'effet s'il est connu> <indiquer la 
voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé damáiste a dhéanamh 
do thorthúlacht nó don leanbh sa bhroinn 
<tabhair an tsainéifeacht más eol > <tabhair 
an bealach nochta má tá sé cruthaithe go 
cinntitheach nach bealach nochta ar bith eile 
is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Sumnja na moguće štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete <navesti konkretan učinak ako 
je poznat > <navesti način izloženosti ako je 
nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način 
izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B
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H361 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 2 

IT Sospettato di nuocere alla fertilità o al feto 
<indicare l'effetto specifico, se noto> 
<indicare la via di esposizione se è accertato 
che nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var kaitēt auglībai vai nedzi
mušajam bērnam <norādīt īpašo ietekmi, ja tā 
ir zināma> <norādīt iedarbības ceļu, ja ir 
nepārprotami pierādīts, ka citi iedarbības ceļi 
nerada bīstamību>. 

LT Įtariama, kad kenkia vaisingumui arba negi
musiam vaikui <nurodyti konkretų poveikį, 
jeigu žinomas> <nurodyti veikimo būdą, jeigu 
įtikinamai nustatyta, kad kiti veikimo būdai 
nepavojingi>. 

HU Feltehetően károsítja a termékenységet vagy a 
születendő gyermeket < ha ismert, meg kell 
adni a konkrét hatást > < meg kell adni az 
expozíciós útvonalat, ha meggyőzően bizo
nyított, hogy más expozíciós útvonal nem 
okozza a veszélyt >. 

MT Suspettat li jagħmel ħsara lill-fertilità jew lit- 
tarbija li għadha fil-ġuf <semmi l-effett 
speċifiku jekk ikun magħruf> <semmi l-mod 
ta' espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod 
konklużiv li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor 
ma jikkawża l-periklu >. 

NL Kan mogelijks de vruchtbaarheid of het 
ongeboren kind schaden <specifiek effect 
vermelden indien bekend> <blootstellingsroute 
vermelden indien afdoende bewezen is dat het 
gevaar bij andere blootstellingsroutes niet 
aanwezig is>. 

PL Podejrzewa się, że działa szkodliwie na 
płodność lub na dziecko w łonie matki 
<podać szczególny skutek, jeżeli jest znany> 
<podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie 
udowodniono, że inne drogi narażenia nie 
stwarzają zagrożenia>. 

PT Suspeito de afectar a fertilidade ou o nascituro 
<indicar o efeito específico se este for 
conhecido> <indicar a via de exposição se 
existirem provas concludentes de que o perigo 
não decorre de nenhuma outra via de exposi
ção>. 

RO Susceptibil de a dăuna fertilității sau fătului 
<indicați efectul specific, dacă este cunos
cut><indicați calea de expunere, dacă există 
probe concludente că nicio altă cale de 
expunere nu provoacă acest pericol>. 

SK Podozrenie, že spôsobuje poškodenie plodnosti 
alebo nenarodeného dieťaťa <uveďte konkrétny 
účinok, ak je známy > <uveďte spôsob 
expozície, ak sa presvedčivo preukáže, že iné 
spôsoby expozície nevyvolávajú nebez
pečenstvo>. 

SL Sum škodljivosti za plodnost ali nerojenega 
otroka <navesti posebni učinek, če je znan> 
<navesti način izpostavljenosti, če je 
prepričljivo dokazano, da noben drug način 
izpostavljenosti ne povzroča takšne nevar
nosti>. 

▼B
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H361 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, категория на 
опасност 2 

FI Epäillään heikentävän hedelmällisyyttä tai 
vaurioittavan sikiötä <mainitaan tiedetty 
spesifinen vaikutus> <mainitaan altistumisreitti, 
jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi 
aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Misstänks kunna skada fertiliteten eller det 
ofödda barnet <ange specifik effekt om denna 
är känd> <ange exponeringsväg om det är 
definitivt bevisat att faran inte kan orsakas av 
några andra exponeringsvägar>. 

H362 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, допълнителна 
категория, ефекти върху или чрез лактацията 

BG Може да бъде вреден за кърмачета. 

ES Puede perjudicar a los niños alimentados con 
leche materna. 

CS Může poškodit kojence prostřednictvím 
mateřského mléka. 

DA Kan skade børn, der ammes. 

DE Kann Säuglinge über die Muttermilch schä- 
digen. 

ET Võib kahjustada rinnaga toidetavat last. 

EL Μπορεί να βλάψει τα βρέφη που τρέφονται με 
μητρικό γάλα. 

EN May cause harm to breast-fed children. 

FR Peut être nocif pour les bébés nourris au lait 
maternel. 

GA D’fhéadfadh sé díobháil a dhéanamh do leanaí 
diúil. 

▼M5 

HR Može štetno djelovati na djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom. 

▼B 

IT Può essere nocivo per i lattanti allattati al seno. 

LV Var radīt kaitējumu ar krūti barotam bērnam. 

LT Gali pakenkti žindomam vaikui. 

HU A szoptatott gyermeket károsíthatja. 

MT Jista’ jagħmel ħsara lit-tfal imreddgħa. 

NL Kan schadelijk zijn via borstvoeding. 

PL Może działać szkodliwie na dzieci karmione 
piersią. 

PT Pode ser nocivo para as crianças alimentadas 
com leite materno. 

RO Poate dăuna copiilor alăptați la sân. 

SK Môže spôsobiť poškodenie u dojčených detí. 

SL Lahko škoduje dojenim otrokom. 

▼B
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H362 Език 3.7 — Токсичност за репродукцията, допълнителна 
категория, ефекти върху или чрез лактацията 

FI Saattaa aiheuttaa haittaa rintaruokinnassa 
oleville lapsille. 

SV Kan skada spädbarn som ammas. 

H370 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 

опасност 1 

BG Причинява увреждане на органите < или да 
се посочат всички засегнати органи, ако са 
известни> < да се посочи пътят на 
експозицията, ако е доказано убедително, 
че няма друг път на експозиция, който 
води до същата опасност >. 

ES Provoca daños en los órganos <o indíquense 
todos los órganos afectados, si se conocen> 
<indíquese la vía de exposición si se ha 
demostrado concluyentemente que el peligro 
no se produce por ninguna otra vía>. 

CS Způsobuje poškození orgánů <nebo uvést 
všechny postižené orgány, jsou-li známy> 
<uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě 
prokázáno, že ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpečné>. 

DA Forårsager organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Schädigt die Organe <oder alle betroffenen 
Organe nennen, sofern bekannt> 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Kahjustab elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> 
<märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tões
tatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole ohtli
kud>. 

EL Προκαλεί βλάβες στα όργανα <ή αναφέρονται 
όλα τα όργανα που βλάπτονται, εάν είναι 
γνωστά> < αναφέρεται η οδός έκθεσης αν έχει 
αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει 
κίνδυνος από τις άλλες οδούς έκθεσης >. 

EN Causes damage to organs <or state all organs 
affected, if known> <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Risque avéré d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> <indiquer la voie d'exposition 
s'il est formellement prouvé qu'aucune autre 
voie d'exposition ne conduit au même danger>. 

GA Déanann sé damáiste d’orgáin <nó tabhair na 
horgáin go léir a bhuailtear, más eol> <tabhair 
an bealach nochta má tá sé cruthaithe go 
cinntitheach nach bealach nochta ar bith eile 
is cúis leis an nguais>. 

▼B
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H370 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 

опасност 1 

▼M5 

HR Uzrokuje oštećenje organa <ili navesti sve 
organe na koje djeluje ako je poznato> 
<navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Provoca danni agli organi <o indicare tutti gli 
organi interessati, se noti> <indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

LV Rada orgānu bojājumus <vai norādīt visus 
skartos orgānus, ja tie ir zināmi> <norādīt 
iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, 
ka citi iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 

LT Kenkia organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu žinomi> <nurodyti 
veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Károsítja a szerveket < vagy meg kell adni az 
összes érintett szervet, ha ismertek > < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jagħmel ħsara lill-organi <jew semmi l-organi 
kollha affettwati, jekk ikunu magħrufa> 
<semmi l-mod ta' espożizzjoni jekk ikun 
pruvat b'mod konklużiv li l-ebda mod ta' 
espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu>. 

NL Veroorzaakt schade aan organen <of alle 
betrokken organen vermelden indien bekend> 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Powoduje uszkodzenie narządów <podać 
szczególny skutek, jeśli jest znany> <podać 
drogę narażenia, jeżeli udowodniono, że inne 
drogi narażenia nie stwarzają zagrożenia>. 

PT Afecta os órgãos <ou indicar todos os órgãos 
afectados, se forem conhecidos> <indicar a via 
de exposição se existirem provas concludentes 
de que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Provoacă leziuni ale organelor <sau indicați 
toate organele afectate, dacă sunt cunoscute> 
<indicați calea de expunere, dacă există probe 
concludente că nicio altă cale de expunere nu 
provoacă acest pericol>. 

SK Spôsobuje poškodenie orgánov <alebo uveďte 
všetky zasiahnuté orgány, ak sú známe> 
<uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo 
preukáže, že iné spôsoby expozície nevy
volávajú nebezpečenstvo>. 

SL Škoduje organom <ali navesti vse organe, na 
katere vpliva, če je znano> <navesti način 
izpostavljenosti, če je prepričljivo dokazano, 
da noben drug način izpostavljenosti ne 
povzroča takšne nevarnosti>. 

▼B
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H370 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 
органи — еднократна експозиция, категория на 

опасност 1 

FI Vahingoittaa elimiä <tai mainitaan kaikki 
tiedetyt kohde-elimet> <mainitaan altistumis
reitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Orsakar organskador <eller ange vilka organ 
som påverkas om detta är känt> <ange expo
neringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerin
gsvägar>. 

H371 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 

органи — единократна експозиция, категория на 
опасност 2 

BG Може да причини увреждане на органите < 
или да се посочат всички засегнати органи, 
ако са известни> < да се посочи пътят на 
експозицията, ако е доказано убедително, 
че няма друг път на експозиция, който 
води до същата опасност >. 

ES Puede provocar daños en los órganos <o 
indíquense todos los órganos afectados, si se 
conocen> <indíquese la vía de exposición si 
se ha demostrado concluyentemente que el 
peligro no se produce por ninguna otra vía>. 

CS Může způsobit poškození orgánů <nebo uvést 
všechny postižené orgány, jsou-li známy> 
<uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě 
prokázáno, že ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpečné>. 

DA Kan forårsage organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Organe schädigen <oder alle 
betroffenen Organe nennen, sofern bekann> 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Võib kahjustada elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> 
<märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tões
tatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole ohtli
kud>. 

EL Μπορεί να προκαλέσει βλάβες στα όργανα <ή 
αναφέρονται όλα τα όργανα που βλάπτονται, εάν 
είναι γνωστά> <αναφέρεται η οδός έκθεσης αν 
έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει 
κίνδυνος από τις άλλες οδούς έκθεσης>. 

EN May cause damage to organs <or state all 
organs affected, if known> <state route of 
exposure if it is conclusively proven that no 
other routes of exposure cause the hazard>. 

FR Risque présumé d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> <indiquer la voie d'exposition 
s'il est formellement prouvé qu'aucune autre 
voie d'exposition ne conduit au même danger>. 

▼B
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H371 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 

органи — единократна експозиция, категория на 
опасност 2 

GA D’fhéadfadh damáiste a dhéanamh d’orgáin <nó 
tabhair na horgáin go léir a bhuailtear, más 
eol> <tabhair an bealach nochta má tá sé crut
haithe go cinntitheach nach bealach nochta ar 
bith eile is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Može uzrokovati oštećenje organa <ili navesti 
sve organe na koje djeluje ako je poznato> 
<navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Può provocare danni agli organi <o indicare 
tutti gli organi interessati, se noti> <indicare 
la via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Var izraisīt orgānu bojājumus <vai norādīt 
visus skartos orgānus, ja tie ir zināmi> 
<norādīt iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami 
pierādīts, ka citi iedarbības ceļi nerada 
bīstamību>. 

LT Gali pakenkti organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu žinomi> <nurodyti 
veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Károsíthatja a szerveket < vagy meg kell adni 
az összes érintett szervet, ha ismertek > < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jista’ jikkawża ħsara lill-organi <jew semmi l- 
organi kollha affettwati, jekk ikunu magħrufa> 
<semmi l-mod ta’ espożizzjoni jekk ikun pruvat 
b’mod konklużiv li l-ebda mod ta’ espożizzjoni 
ieħor ma jikkawża l-periklu>. 

NL Kan schade aan organen <of alle betrokken 
organen vermelden indien bekend> veroorzaken 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Może powodować uszkodzenie narządów 
<podać wszystkie znane narządy, których to 
dotyczy> <podać drogę narażenia, jeżeli 
udowodniono, że inne drogi narażenia nie 
stwarzają zagrożenia>. 

PT Pode afectar os órgãos <ou indicar todos os 
órgãos afectados, se forem conhecidos> 
<indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca leziuni ale organelor <sau 
indicați toate organele afectate, dacă sunt 
cunoscute> <indicați calea de expunere, dacă 
există probe concludente că nicio altă cale de 
expunere nu provoacă acest pericol>. 

SK Môže spôsobiť poškodenie orgánov <alebo 
uveďte všetky zasiahnuté orgány, ak sú 
známe> <uveďte spôsob expozície, ak sa 
presvedčivo preukáže, že iné spôsoby 
expozície nevyvolávajú nebezpečenstvo>. 

▼B
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H371 Език 
3.8 — Специфична токсичност за определени 

органи — единократна експозиция, категория на 
опасност 2 

SL Lahko škoduje organom <ali navesti vse 
organe, na katere vpliva, če je znano> 
<navesti način izpostavljenosti, če je 
prepričljivo dokazano, da noben drug način 
izpostavljenosti ne povzroča takšne nevar
nosti>. 

FI Saattaa vahingoittaa elimiä <tai mainitaan 
kaikki tiedetyt kohde-elimet> <mainitaan altis
tumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara 
ei voi aiheutua muiden altistumisreittien 
kautta>. 

SV Kan orsaka organskador <eller ange vilka 
organ som påverkas om detta är känt> <ange 
exponeringsväg om det är definitivt bevisat att 
faran inte kan orsakas av några andra expone
ringsvägar>. 

H372 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 1 

BG Причинява увреждане на органите < или да 
се посочат всички засегнати органи, ако са 
известни > посредством продължителна 
или повтаряща се експозиция < да се 
посочи пътят на експозицията, ако е 
доказано убедително, че няма друг път на 
експозиция, който води до същата 
опасност >. 

ES Provoca daños en los órganos <indíquense 
todos los órganos afectados, si se conocen> 
tras exposiciones prolongadas o repetidas 
<indíquese la vía de exposición si se ha 
demostrado concluyentemente que el peligro 
no se produce por ninguna otra vía>. 

CS Způsobuje poškození orgánů <nebo uvést 
všechny postižené orgány, jsou-li známy> při 
prodloužené nebo opakované expozici 
<uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě 
prokázáno, že ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpečné>. 

DA Forårsager organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> ved længere
varende eller gentagen eksponering <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Schädigt die Organe <alle betroffenen Organe 
nennen> bei längerer oder wiederholter Expo
sition <Expositionsweg angeben, wenn 
schlüssig belegt ist, dass diese Gefahr bei 
keinem anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Kahjustab elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> pikaa
jalisel või korduval kokkupuutel <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Προκαλεί βλάβες στα όργανα <ή αναφέρονται 
όλα τα όργανα που βλάπτονται, εάν είναι 
γνωστά> ύστερα από παρατεταμένη ή 
επανειλημμένη έκθεση < αναφέρεται η οδός 
έκθεσης αν έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι 
δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς 
έκθεσης >. 

▼B
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H372 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 1 

EN Causes damage to organs <or state all organs 
affected, if known> through prolonged or 
repeated exposure <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes 
of exposure cause the hazard>. 

FR Risque avéré d'effets graves pour les organes 
<indiquer tous les organes affectés, s'ils sont 
connus> à la suite d'expositions répétées ou 
d'une exposition prolongée <indiquer la voie 
d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA Déanann damáiste d’orgáin <nó tabhair na 
horgáin go léir a bhuailtear, más eol> trí 
nochtadh fada nó ilnochtadh <tabhair an 
bealach nochta má tá sé cruthaithe go 
cinntitheach nach bealach nochta ar bith eile 
is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Uzrokuje oštećenje organa <ili navesti sve 
organe na koje djeluje ako je poznato> 
tijekom produljene ili ponavljane izloženosti 
<navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Provoca danni agli organi <o indicare tutti gli 
organi interessati, se noti> in caso di espo
sizione prolungata o ripetuta <indicare la via 
di esposizione se è accertato che nessun'altra 
via di esposizione comporta il medesimo peri
colo>. 

LV Izraisa orgānu bojājumus <vai norādīt visus 
skartos orgānus, ja tie ir zināmi> ilgstošas 
vai atkārtotas iedarbības rezultātā <norādīt 
iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, 
ka citi iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 

LT Kenkia organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu žinoma>, jeigu 
medžiaga veikia ilgai arba kartotinai <nurodyti 
veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Ismétlődő vagy hosszabb expozíció esetén < 
meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt > károsítja a 
szerveket < vagy meg kell adni az összes 
érintett szervet, ha ismertek >. 

MT Jikkawża ħsara lill-organi <jew semmi l-organi 
kollha affettwati, jekk ikunu magħrufa> 
minħabba espożizzjoni fit-tul jew ripetuta 
<semmi l-mod ta’ espożizzjoni jekk ikun 
pruvat b’mod konklużiv li l-ebda mod ta’ 
espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu>. 

NL Veroorzaakt schade aan organen <of alle 
betrokken organen vermelden indien bekend> 
bij langdurige of herhaalde blootstelling 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

▼B
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H372 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 1 

PL Powoduje uszkodzenie narządów <podać 
wszystkie znane narządy, których to dotyczy > 
poprzez długotrwałe lub powtarzane narażenie 
<podać drogę narażenia, jeżeli udowodniono, 
że inne drogi narażenia nie stwarzają 
zagrożenia>. 

PT Afecta os órgãos <ou indicar todos os órgãos 
afectados, se forem conhecidos> após 
exposição prolongada ou repetida <indicar a 
via de exposição se existirem provas conclu
dentes de que o perigo não decorre de 
nenhuma outra via de exposição>. 

RO Provoacă leziuni ale organelor <sau indicați 
toate organele afectate, dacă sunt cunoscute> 
în caz de expunere prelungită sau repetată 
<indicați calea de expunere, dacă există 
probe concludente că nicio altă cale de 
expunere nu provoacă acest pericol>. 

SK Spôsobuje poškodenie orgánov <alebo uveďte 
všetky zasiahnuté orgány, ak sú známe>pri 
dlhšej alebo opakovanej expozícii <uveďte 
spôsob expozície, ak sa presvedčivo preukáže, 
že iné spôsoby expozície nevyvolávajú nebez
pečenstvo>. 

SL Škoduje organom <ali navesti vse organe, na 
katere vpliva, če je znano> pri dolgotrajni ali 
ponavljajoči se izpostavljenosti <navesti način 
izpostavljenosti, če je prepričljivo dokazano, da 
noben drug način izpostavljenosti ne povzroča 
takšne nevarnosti>. 

FI Vahingoittaa elimiä <tai mainitaan kaikki 
tiedetyt kohde-elimet> pitkäaikaisessa tai tois
tuvassa altistumisessa <mainitaan altistumis
reitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Orsakar organskador <eller ange vilka organ 
som påverkas om detta är känt> genom lång 
eller upprepad exponering <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerin
gsvägar>. 

H373 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 2 

BG Може да причини увреждане на органите < 
или да се посочат всички засегнати органи, 
ако са известни > при продължителна или 
повтаряща се експозиция < да се посочи 
пътят на експозицията, ако е доказано 
убедително, че няма друг път на експозиция, 
който води до същата опасност >. 

ES Puede provocar daños en los órganos 
<indíquense todos los órganos afectados, si 
se conocen> tras exposiciones prolongadas o 
repetidas <indíquese la vía de exposición si 
se ha demostrado concluyentemente que el 
peligro no se produce por ninguna otra vía>. 

▼B
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H373 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 2 

CS Může způsobit poškození orgánů <nebo uvést 
všechny postižené orgány, jsou-li známy> při 
prodloužené nebo opakované expozici 
<uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě 
prokázáno, že ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpečné>. 

DA Kan forårsage organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> ved længere
varende eller gentagen eksponering <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Organe schädigen <alle betroffenen 
Organe nennen, sofern bekannt> bei längerer 
oder wiederholter Exposition <Expositionsweg 
angeben, wenn schlüssig belegt ist, dass diese 
Gefahr bei keinem anderen Expositionsweg 
besteht>. 

ET Võib kahjustada elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> pikaa
jalisel või korduval kokkupuutel <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL Μπορεί να προκαλέσει βλάβες στα όργανα <ή 
αναφέρονται όλα τα όργανα που βλάπτονται, εάν 
είναι γνωστά> ύστερα από παρατεταμένη ή 
επανειλημμένη έκθεση <αναφέρεται η οδός 
έκθεσης αν έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι 
δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς 
έκθεσης>. 

EN May cause damage to organs <or state all 
organs affected, if known> through prolonged 
or repeated exposure <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Risque présumé d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> à la suite d'expositions répétées 
ou d'une exposition prolongée <indiquer la 
voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA D’fhéadfadh sé damáiste a dhéanamh d’orgáin 
<nó tabhair na horgáin go léir a bhuailtear, 
más eol> trí nochtadh fada nó ilnochtadh 
<tabhair an bealach nochta má tá sé cruthaithe 
go cinntitheach nach bealach nochta ar bith 
eile is cúis leis an nguais>. 

▼M5 

HR Može uzrokovati oštećenje organa <ili navesti 
sve organe na koje djeluje ako je poznato> 
tijekom produljene ili ponavljane izloženosti 
<navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

▼B 

IT Può provocare danni agli organi <o indicare 
tutti gli organi interessati, se noti> in caso di 
esposizione prolungata o ripetuta <indicare la 
via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

▼B
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H373 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 2 

LV Var izraisīt orgānu bojājumus <vai norādīt 
visus skartos orgānus, ja tie ir zināmi> 
ilgstošas vai atkārtotas iedarbības rezultātā 
<norādīt iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami 
pierādīts, ka citi iedarbības ceļi nerada 
bīstamību>. 

LT Gali pakenkti organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu žinomi>, jeigu 
medžiaga veikia ilgai arba kartotinai <nurodyti 
veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo būdai nepavojingi>. 

HU Ismétlődő vagy hosszabb expozíció esetén < 
meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt > károsíthatja a 
szerveket > vagy meg kell adni az összes 
érintett szervet, ha ismertek >. 

MT Jista’ jikkawża ħsara lill-organi <jew semmi l- 
organi kollha affettwati, jekk ikunu magħrufa> 
minħabba espożizzjoni fit-tul jew ripetuta 
<semmi l-mod ta’ espożizzjoni jekk ikun 
pruvat b’mod konklużiv li l-ebda mod ta’ 
espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu>. 

NL Kan schade aan organen <of alle betrokken 
organen vermelden indien bekend> veroorzaken 
bij langdurige of herhaalde blootstelling 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Może powodować uszkodzenie narządów 
<podać wszystkie znane narządy, których to 
dotyczy > poprzez długotrwałe lub narażenie 
powtarzane <podać drogę narażenia, jeśli 
udowodniono, że inne drogi narażenia nie 
stwarzają zagrożenia>. 

PT Pode afectar os órgãos <ou indicar todos os 
órgãos afectados, se forem conhecidos> após 
exposição prolongada ou repetida <indicar a 
via de exposição se existirem provas conclu
dentes de que o perigo não decorre de 
nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca leziuni ale organelor <sau 
indicați toate organele afectate, dacă sunt 
cunoscute> în caz de expunere prelungită sau 
repetată <indicați calea de expunere, dacă 
există probe concludente că nicio altă cale de 
expunere nu provoacă acest pericol>. 

SK Môže spôsobiť poškodenie orgánov <alebo 
uveďte všetky zasiahnuté orgány, ak sú 
známe>pri dlhšej alebo opakovanej expozícii 
<uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo 
preukáže, že iné spôsoby expozície nevy
volávajú nebezpečenstvo>. 

SL Lahko škoduje organom <ali navesti vse 
organe, na katere vpliva, če je znano> pri 
dolgotrajni ali ponavljajoči se izpostavljenosti 
<navesti način izpostavljenosti, če je 
prepričljivo dokazano, da noben drug način 
izpostavljenosti ne povzroča takšne nevar
nosti>. 

▼B
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H373 Език 
3.9 — Специфична токсичност за определени 

органи — повтаряща се експозиция, категория на 
опасност 2 

FI Saattaa vahingoittaa elimiä <tai mainitaan 
kaikki tiedetyt kohde-elimet> pitkäaikaisessa 
tai toistuvassa altistumisessa <mainitaan altistu
misreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta> 

SV Kan orsaka organskador <eller ange vilka 
organ som påverkas om detta är känt> 
genom lång eller upprepad exponering <ange 
exponeringsväg om det är definitivt bevisat att 
faran inte kan orsakas av några andra expone
ringsvägar>. 

▼M2 

H300 
+ 

H310 
Език 3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при поглъщане или при 
контакт с кожата 

ES Mortal en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS Při požití nebo při styku s kůží může způsobit 
smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken oder Haut
kontakt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel surmav 

EL Θανατηφόρο σε περίπτωση κατάποσης ή σε 
επαφή με το δέρμα 

EN Fatal if swallowed or in contact with skin 

FR Mortel par ingestion ou par contact cutané 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar é nó má 
theagmhaíonn leis an gcraiceann 

▼M5 

HR Smrtonosno ako se proguta ili u dodiru s 
kožom 

▼M2 

IT Mortale in caso di ingestione o a contatto con 
la pelle 

LV Var izraisīt nāvi, ja norīts vai saskaras ar ādu 

LT Mirtina prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy bőrrel érintkezve halálos 

MT Fatali jekk tinbela’ jew tmiss mal-ġilda 

NL Dodelijk bij inslikken en bij contact met de 
huid 

PL Grozi śmiercią po połknięciu lub w kontakcie 
ze skórą 

PT Mortal por ingestão ou contacto com a pele 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 264 

H300 
+ 

H310 
Език 3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 1, 2 

RO Mortal în caz de înghițire sau în contact cu 
pielea 

SK Pri požití alebo styku s kožou môže spôsobiť 
smrť 

SL Smrtno pri zaužitju ali v stiku s kožo 

FI Tappavaa nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Dödligt vid förtäring eller vid hudkontakt 

H300 
+ 

H330 
Език 

3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при поглъщане или при 
вдишване 

ES Mortal en caso de ingestión o inhalación 

CS Při požití nebo při vdechování může způsobit 
smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse eller indånding 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken oder Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel surmav 

EL Θανατηφόρο σε περίπτωση κατάποσης ή σε 
περίπτωση εισπνοής 

EN Fatal if swallowed or if inhaled 

FR Mortel par ingestion ou par inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar é nó má 
theagmhaíonn leis an gcraiceann 

▼M5 

HR Smrtonosno ako se proguta ili ako se udiše 

▼M2 

IT Mortale se ingerito o inalato 

LV Var izraisīt nāvi, ja norīts vai iekļūst elpceļos 

LT Mirtina prarijus arba įkvėpus 

HU Lenyelve vagy belélegezve halálos 

▼M2
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H300 
+ 

H330 
Език 

3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 1, 2 

MT Fatali jekk tinbela’ jew tittieħed bin-nifs 

NL Dodelijk bij inslikken en bij inademing 

PL Grozi śmiercią po połknięciu lub w następstwie 
wdychania 

PT Mortal por ingestão ou inalação 

RO Mortal în caz de înghițire sau inhalare 

SK Pri požití alebo vdýchnutí môže spôsobiť smrť 

SL Smrtno pri zaužitju ali vdihavanju 

FI Tappavaa nieltynä tai hengitettynä 

SV Dödligt vid förtäring eller inandning 

H310 
+ 

H330 
Език 

3.1 — Остра токсичност (дермална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при контакт с кожата или при 
вдишване 

ES Mortal en contacto con la piel o si se inhala 

CS Při styku s kůží nebo při vdechování může 
způsobit smrt 

DA Livsfarlig ved hudkontakt eller indånding 

DE Lebensgefahr bei Hautkontakt oder Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel surmav 

EL Θανατηφόρο σε επαφή με το δέρμα ή σε 
περίπτωση εισπνοής 

EN Fatal in contact with skin or if inhaled 

FR Mortel par contact cutané ou par inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má theagmhaíonn leis an 
gcraiceann nó má ionanálaítear é 

▼M5 

HR Smrtonosno u dodiru s kožom ili ako se udiše 

▼M2 

IT Mortale a contatto con la pelle o in caso di 
inalazione 

LV Var izraisīt nāvi, ja saskaras ar ādu vai nonāk 
elpceļos 

LT Mirtina susilietus su oda arba įkvėpus 

HU Bőrrel érintkezve vagy belélegezve halálos 

MT Fatali f’kuntatt mal-ġilda jew jekk tittieħed bin- 
nifs 

NL Dodelijk bij contact met de huid en bij inad
eming 

PL Grozi śmiercią w kontakcie ze skórą lub w 
następstwie wdychania 

▼M2
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H310 
+ 

H330 
Език 

3.1 — Остра токсичност (дермална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 1, 2 

PT Mortal por contacto com a pele ou inalação 

RO Mortal în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Pri styku s kožou alebo pri vdýchnutí môže 
spôsobiť smrť 

SL Smrtno v stiku s kožo ali pri vdihavanju 

FI Tappavaa joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Dödligt vid hudkontakt eller inandning 

H300 + 
H310 + 
H330 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 1, 2 

BG Смъртоносен при поглъщане, при контакт с 
кожата или при вдишване 

ES Mortal en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS Při požití, při styku s kůží nebo při vdechování 
může způsobit smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse, hudkontakt eller 
indånding 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken, Hautkontakt 
oder Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel surmav 

EL Θανατηφόρο σε περίπτωση κατάποσης, σε 
επαφή με το δέρμα ή σε περίπτωση εισπνοής 

EN Fatal if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Mortel par ingestion, par contact cutané ou par 
inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar, má theagm
haíonn leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

▼M5 

HR Smrtonosno ako se proguta, u dodiru s kožom 
ili ako se udiše 

▼M2 

IT Mortale se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Var izraisīt nāvi, ja norīts, saskaras ar ādu vai 
iekļūst elpceļos 

LT Mirtina prarijus, susilietus su oda arba įkvėpus 

HU Lenyelve, bőrrel érintkezve vagy belélegezve 
halálos 

MT Fatali jekk tinbela’, tmiss mal-ġilda jew 
tittieħed bin-nifs 

NL Dodelijk bij inslikken, bij contact met de huid 
en bij inademing 

▼M2
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H300 + 
H310 + 
H330 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 1, 2 

PL Grozi śmiercią po połknięciu, w kontakcie ze 
skórą lub w następstwie wdychania 

PT Mortal por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Mortal în caz de înghițire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Pri požití, pri styku s kožou alebo pri vdýchnutí 
môže spôsobiť smrť 

SL Smrtno pri zaužitju, v stiku s kožo ali pri vdiha
vanju 

FI Tappavaa nieltynä, joutuessaan iholle tai hengi
tettynä 

SV Dödligt vid förtäring, hudkontakt eller inan
dning 

H301 
+ 

H311 
Език 3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 3 

BG Токсичен при поглъщане или при контакт с 
кожата 

ES Tóxico en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS Toxický při požití a při styku s kůží 

DA Giftig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Giftig bei Verschlucken oder Hautkontakt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel mürgine 

EL Τοξικό σε περίπτωση κατάποσης ή σε επαφή με 
το δέρμα 

EN Toxic if swallowed or in contact with skin 

FR Toxique par ingestion ou par contact cutané 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar é nó má 
theagmhaíonn leis an gcraiceann 

▼M5 

HR Otrovno ako se proguta ili u dodiru s kožom 

▼M2 

IT Tossico se ingerito o a contatto con la pelle 

LV Toksisks, ja norīts vai saskaras ar ādu 

LT Toksiška prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy bőrrel érintkezve mérgező 

MT Tossika jekk tinbela’ jew tmiss mal-ġilda 

NL Giftig bij inslikken en bij contact met de huid 

PL Działa toksycznie po połknięciu lub w kont- 
akcie ze skórą 

PT Tóxico por ingestão ou contacto com a pele 

▼M2
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H301 
+ 

H311 
Език 3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 3 

RO Toxic în caz de înghițire sau în contact cu 
pielea 

SK Toxický pri požití a pri styku s kožou 

SL Strupeno pri zaužitju ali v stiku s kožo 

FI Myrkyllistä nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Giftigt vid förtäring eller hudkontakt 

H301 
+ 

H331 
Език 3.1 — Остра токсичност (орална) и остра токсичност 

(инхалационна), категория на опасност 3 

BG Токсичен при поглъщане или при вдишване 

ES Tóxico en caso de ingestión o inhalación 

CS Toxický při požití a při vdechování 

DA Giftig ved indtagelse eller indånding 

DE Giftig bei Verschlucken oder Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel mürgine 

EL Τοξικό σε περίπτωση κατάποσης ή σε 
περίπτωση εισπνοής 

EN Toxic if swallowed or if inhaled 

FR Toxique par ingestion ou par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar nó má ionan
álaítear é 

▼M5 

HR Otrovno ako se proguta ili ako se udiše 

▼M2 

IT Tossico se ingerito o inalato 

LV Toksisks, ja norīts vai iekļūst elpceļos 

LT Toksiška prarijus arba įkvėpus 

HU Lenyelve vagy belélegezve mérgező 

MT Tossika jekk tinbela’ jew tittieħed bin-nifs 

NL Giftig bij inslikken en bij inademing 

PL Działa toksycznie po połknięciu lub w 
następstwie wdychania 

PT Tóxico por ingestão ou inalação 

RO Toxic în caz de înghițire sau prin inhalare 

SK Toxický pri požití alebo vdýchnutí 

SL Strupeno pri zaužitju ali vdihavanju 

FI Myrkyllistä nieltynä tai hengitettynä 

SV Giftigt vid förtäring eller inandning 

▼M2
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H311 
+ 

H331 
Език 

3.1 — Остра токсичност (дермална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 3 

BG Токсичен при контакт с кожата или при 
вдишване. 

ES Tóxico en contacto con la piel o si se inhala 

CS Toxický při styku s kůží a při vdechování 

DA Giftig ved hudkontakt eller indånding 

DE Giftig bei Hautkontakt oder Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel mürgine 

EL Τοξικό σε επαφή με το δέρμα ή σε περίπτωση 
εισπνοής 

EN Toxic in contact with skin or if inhaled 

FR Toxique par contact cutané ou par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má theagmhaíonn leis an 
gcraiceann nó má ionanálaítear é 

HR Otrovno u dodiru s kožom ili ako se udiše 

IT Tossico a contatto con la pelle o se inalato 

LV Toksisks saskarē ar ādu vai ja iekļūst elpceļos 

LT Toksiška susilietus su oda arba įkvėpus 

HU Bőrrel érintkezve vagy belélegezve mérgező 

MT Tossika jekk tmiss mal-ġilda jew tittieħeb bin- 
nifs 

NL Giftig bij contact met de huid en bij inademing 

PL Działa toksycznie w kontakcie ze skórą lub w 
następstwie wdychania 

PT Tóxico em contacto com a pele ou por inalação 

RO Toxic în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Toxický pri styku s kožou alebo pri vdýchnutí 

SL Strupeno v stiku s kožo ali pri vdihavanju 

FI Myrkyllistä joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Giftigt vid hudkontakt eller förtäring 

▼M2 

H301 + 
H311 + 
H331 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 3 

BG Токсичен при поглъщане, при контакт с 
кожата или при вдишване 

ES Tóxico en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS Toxický při požití, při styku s kůží a při vdec
hování 

DA Giftig ved indtagelse, hudkontakt eller indån- 
ding 

▼M12
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H301 + 
H311 + 
H331 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 3 

DE Giftig bei Verschlucken, Hautkontakt oder 
Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel mürgine 

EL Τοξικό σε περίπτωση κατάποσης, σε επαφή με 
το δέρμα ή σε περίπτωση κατάποσης 

EN Toxic if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Toxique par ingestion, par contact cutané ou 
par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar, má theagm
haíonn leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

▼M5 

HR Otrovno ako se proguta, u dodiru s kožom ili 
ako se udiše 

▼M2 

IT Tossico se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Toksisks, ja norīts, saskaras ar ādu vai iekļūst 
elpceļos 

LT Toksiška prarijus, susilietus su oda arba įkvėpus 

HU Lenyelve, bőrrel érintkezve vagy belélegezve 
mérgező 

MT Tossika jekk tinbela’, tmiss mal-ġilda jew 
tittieħed bin-nifs 

NL Giftig bij inslikken, bij contact met de huid en 
bij inademing 

PL Działa toksycznie po połknięciu, w kontakcie 
ze skórą lub w następstwie wdychania 

PT Tóxico por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Toxic în caz de înghițire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Toxický pri požití, styku s kožou alebo pri 
vdýchnutí 

SL Strupeno pri zaužitju, v stiku s kožo ali pri 
vdihavanju 

FI Myrkyllistä nieltynä, joutuessaan iholle tai 
hengitettynä 

SV Giftigt vid förtäring, hudkontakt eller inandning 

▼M12 

H302 
+ 

H312 
Език 3.1 —Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 4 

BG Вреден при поглъщане или при контакт с 
кожата. 

ES Nocivo en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS Zdraví škodlivý při požití a při styku s kůží 

▼M2
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H302 
+ 

H312 
Език 3.1 —Остра токсичност (орална) и остра 

токсичност (дермална), категория на опасност 4 

DA Farlig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder 
Hautkontakt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel kahjulik 

EL Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης ή σε 
επαφή με το δέρμα 

EN Harmful if swallowed or in contact with skin 

FR Nocif en cas d'ingestion ou de contact cutané 

GA Ábhar dochrach má shlogtar é nó má theagm
haíonn leis an gcraiceann 

HR Štetno ako se proguta ili u dodiru s kožom 

IT Nocivo se ingerito o a contatto con la pelle 

LV Kaitīgs, ja norīts vai saskaras ar ādu 

LT Kenksminga prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy bőrrel érintkezve ártalmas 

MT Tagħmel ħsara jekk tinbela' jew jekk tmiss mal- 
ġilda 

NL Schadelijk bij inslikken en bij contact met de 
huid 

PL Działa szkodliwie po połknięciu lub w 
kontakcie ze skórą 

PT Nocivo por ingestão ou contacto com a pele 

RO Nociv în caz de înghițire sau în contact cu 
pielea 

SK Zdraviu škodlivý pri požití alebo pri styku s 
kožou 

SL Zdravju škodljivo pri zaužitju ali v stiku s kožo 

FI Haitallista nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Skadligt vid förtäring eller hudkontakt 

▼M2 

H302 
+ 

H332 
Език 

3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 4 

BG Вреден при поглъщане или при вдишване 

ES Nocivo en caso de ingestión o inhalación 

CS Zdraví škodlivý při požití a při vdechování 

DA Farlig ved indtagelse eller indånding 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder 
Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel kahjulik 

EL Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης ή σε 
περίπτωση εισπνοής 

EN Harmful if swallowed or if inhaled 

FR Nocif en cas d’ingestion ou d’inhalation 

▼M12
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H302 
+ 

H332 
Език 

3.1 — Остра токсичност (орална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 4 

GA Ábhar dochrach má shlogtar nó má ionan
álaítear é 

▼M5 

HR Štetno ako se proguta ili ako se udiše 

▼M2 

IT Nocivo se ingerito o inalato 

LV Kaitīgs, ja norīts vai iekļūst elpceļos 

LT Kenksminga prarijus arba įkvėpus 

HU Lenyelve vagy belélegezve ártalmas 

MT Tagħmel ħsara jekk tinbela’ jew tittieħed bin- 
nifs 

NL Schadelijk bij inslikken en bij inademing 

PL Działa szkodliwie po połknięciu lub w 
następstwie wdychania 

PT Nocivo por ingestão ou inalação 

RO Nociv în caz de înghițire sau inhalare 

SK Zdraviu škodlivý pri požití alebo vdýchnutí 

SL Zdravju škodljivo pri zaužitju in vdihavanju 

FI Haitallista nieltynä tai hengitettynä 

SV Skadligt vid förtäring eller inandning 

H312 
+ 

H332 
Език 

3.1 — Остра токсичност (дермална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 4 

BG Вреден при контакт с кожата или при 
вдишване 

ES Nocivo en contacto con la piel o si se inhala 

CS Zdraví škodlivý při styku s kůží a při vdec
hování 

DA Farlig ved hudkontakt eller indånding 

DE Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt oder 
Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel kahjulik 

EL Επιβλαβές σε επαφή με το δέρμα ή σε 
περίπτωση εισπνοής 

EN Harmful in contact with skin or if inhaled 

FR Nocif en cas de contact cutané ou d’inhalation 

GA Ábhar dochrach má theagmhaíonn leis an 
gcraiceann nó má ionanálaítear é 

▼M5 

HR Štetno u dodiru s kožom ili ako se udiše 

▼M2 

IT Nocivo a contatto con la pelle o se inalato 

▼M2
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H312 
+ 

H332 
Език 

3.1 — Остра токсичност (дермална) и остра 
токсичност (инхалационна), категория на 

опасност 4 

LV Kaitīgs saskarē ar ādu vai ja iekļūst elpceļos 

LT Kenksminga susilietus su oda arba įkvėpus 

HU Bőrrel érintkezve vagy belélegezve ártalmas 

MT Tagħmel ħsara jekk tmiss mal-ġilda jew jekk 
tittieħed bin-nifs 

NL Schadelijk bij contact met de huid en bij inad
eming 

PL Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą lub w 
następstwie wdychania 

PT Nocivo em contacto com a pele ou por inalação 

RO Nociv în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Zdraviu škodlivý pri styku s kožou alebo pri 
vdýchnutí 

SL Zdravju škodljivo v stiku s kožo in pri vdiha
vanju 

FI Haitallista joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Skadligt vid hudkontakt eller inandning 

H302 + 
H312 + 
H332 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 4 

BG Вреден при поглъщане, при контакт с 
кожата или при вдишване 

ES Nocivo en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS Zdraví škodlivý při požití, při styku s kůží a při 
vdechování 

DA Farlig ved indånding, hudkontakt eller indån- 
ding 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken, Haut
kontakt oder Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel kahjulik 

EL Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης, σε επαφή 
με το δέρμα ή σε περίπτωση εισπνοής 

EN Harmful if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Nocif en cas d’ingestion, de contact cutané ou 
d’inhalation 

GA Ábhar dochrach má shlogtar, má theagmhaíonn 
leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

▼M5 

HR Štetno ako se proguta, u dodiru s kožom ili ako 
se udiše 

▼M2 

IT Nocivo se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Kaitīgs, ja norīts, saskaras ar ādu vai nonāk 
elpceļos 

▼M2
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H302 + 
H312 + 
H332 

Език 
3.1 — Остра токсичност (орална), остра 

токсичност (дермална) и остра токсичност (инха 
лационна), категория на опасност 4 

LT Kenksminga prarijus, susilietus su oda arba 
įkvėpus 

HU Lenyelve, bőrrel érintkezve vagy belélegezve 
ártalmas 

MT Tagħmel il-ħsara jekk tinbela’, tmiss mal-ġilda 
jew tittiħed bin-nifs 

NL Schadelijk bij inslikken, bij contact met de huid 
en bij inademing 

PL Działa szkodliwie po połknięciu, w kontakcie 
ze skórą lub w następstwie wdychania 

PT Nocivo por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Nociv în caz de înghițire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Zdraviu škodlivý pri požití, styku s kožou alebo 
pri vdýchnutí 

SL Zdravju škodljivo pri zaužitju, v stiku s kožo ali 
pri vdihavanju 

FI Haitallista nieltynä, joutuessaan iholle tai hengi
tettynä 

SV Skadligt vid förtäring, hudkontakt eller inan
dning 

▼B 
Таблица 1.3 

Предупреждения за опасност за околната среда 

H400 Език 4.1 — Опасно за водната среда — остра опасност, 
категория 1 

BG Силно токсичен за водните организми. 

ES Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

CS Vysoce toxický pro vodní organismy. 

DA Meget giftig for vandlevende organismer. 

DE Sehr giftig für Wasserorganismen. 

ET Väga mürgine veeorganismidele. 

EL Πολύ τοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς. 

EN Very toxic to aquatic life. 

FR Très toxique pour les organismes aquatiques. 

GA An-tocsaineach don saol uisceach. 

▼M5 

HR Vrlo otrovno za vodeni okoliš. 

▼B 

IT Molto tossico per gli organismi acquatici. 

LV Ļoti toksisks ūdens organismiem. 

LT Labai toksiška vandens organizmams. 

▼M2
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H400 Език 4.1 — Опасно за водната среда — остра опасност, 
категория 1 

HU Nagyon mérgező a vízi élővilágra. 

MT Tossiku ħafna għall-organiżmi akwatiċi. 

NL Zeer giftig voor in het water levende orga
nismen. 

PL Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne. 

PT Muito tóxico para os organismos aquáticos. 

RO Foarte toxic pentru mediul acvatic. 

SK Veľmi toxický pre vodné organizmy. 

SL Zelo strupeno za vodne organizme. 

FI Erittäin myrkyllistä vesieliöille. 

SV Mycket giftigt för vattenlevande organismer. 

H410 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 1 

BG Силно токсичен за водните организми, с 
дълготраен ефект. 

ES Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouho
dobými účinky. 

DA Meget giftig med langvarige virkninger for 
vandlevende organismer. 

DE Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfri- 
stiger Wirkung. 

ET Väga mürgine veeorganismidele, pikaajaline 
toime. 

EL Πολύ τοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς, 
με μακροχρόνιες επιπτώσεις. 

EN Very toxic to aquatic life with long lasting 
effects. 

FR Très toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. 

GA An-tocsaineach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

▼M5 

HR Vrlo otrovno za vodeni okoliš, s dugotrajnim 
učincima. 

▼B 

IT Molto tossico per gli organismi acquatici con 
effetti di lunga durata. 

LV Ļoti toksisks ūdens organismiem ar ilgstošām 
sekām. 

▼B
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H410 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 1 

LT Labai toksiška vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus. 

HU Nagyon mérgező a vízi élővilágra, hosszan tartó 
károsodást okoz. 

MT Tossiku ħafna għall-organiżmi akwatiċi b’mod 
li jħalli effetti dejjiema. 

NL Zeer giftig voor in het water levende orga
nismen, met langdurige gevolgen. 

PL Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, 
powodując długotrwałe skutki. 

PT Muito tóxico para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Foarte toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe 
termen lung. 

SK Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlho
dobými účinkami. 

SL Zelo strupeno za vodne organizme, z dolgot
rajnimi učinki. 

FI Erittäin myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia 
haittavaikutuksia. 

SV Mycket giftigt för vattenlevande organismer 
med långtidseffekter. 

H411 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 2 

BG Токсичен за водните организми, с 
дълготраен ефект. 

ES Tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými 
účinky. 

DA Giftig for vandlevende organismer, med 
langvarige virkninger. 

DE Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. 

ET Mürgine veeorganismidele, pikaajaline toime. 

EL Τοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς, με 
μακροχρόνιες επιπτώσεις. 

EN Toxic to aquatic life with long lasting effects. 

FR Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. 

GA Tocsaineach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

▼M5 

HR Otrovno za vodeni okoliš s dugotrajnim 
učincima. 

▼B 

IT Tossico per gli organismi acquatici con effetti 
di lunga durata. 

▼B
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H411 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 2 

LV Toksisks ūdens organismiem ar ilgstošām 
sekām. 

LT Toksiška vandens organizmams, sukelia ilga
laikius pakitimus. 

HU Mérgező a vízi élővilágra, hosszan tartó káro
sodást okoz. 

MT Tossiku għall-organiżmi akwatiċi b’mod li jħalli 
effetti dejjiema. 

NL Giftig voor in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen. 

PL Działa toksycznie na organizmy wodne, 
powodując długotrwałe skutki. 

PT Tóxico para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe termen 
lung. 

SK Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými 
účinkami. 

SL Strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnimi 
učinki. 

FI Myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia haittavai
kutuksia. 

SV Giftigt för vattenlevande organismer med 
långtidseffekter. 

H412 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 3 

BG Вреден за водните организми, с дълготраен 
ефект. 

ES Nocivo para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými 
účinky. 

DA Skadelig for vandlevende organismer, med 
langvarige virkninger. 

DE Schädlich für Wasserorganismen, mit langfri- 
stiger Wirkung. 

ET ►C3 Kahjulik veeorganismidele, pikaajaline 
toime. ◄ 

EL Επιβλαβές για τους υδρόβιους οργανισμούς, με 
μακροχρόνιες επιπτώσεις. 

EN Harmful to aquatic life with long lasting effects. 

FR Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne 
des effets néfastes à long terme. 

GA Díobhálach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

▼M5 

HR Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 

▼B 

IT Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di 
lunga durata. 

▼B
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H412 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 3 

LV Kaitīgs ūdens organismiem ar ilgstošām sekām. 

LT Kenksminga vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus. 

HU Ártalmas a vízi élővilágra, hosszan tartó káro
sodást okoz. 

MT Jagħmel ħsara lill-organiżmi akwatiċi b’mod li 
jħalli effetti dejjiema. 

NL Schadelijk voor in het water levende orga
nismen, met langdurige gevolgen. 

PL Działa szkodliwie na organizmy wodne, 
powodując długotrwałe skutki. 

PT Nocivo para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Nociv pentru mediul acvatic cu efecte pe 
termen lung. 

SK Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými 
účinkami. 

SL Škodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnimi 
učinki. 

FI Haitallista vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaiku
tuksia. 

SV Skadliga långtidseffekter för vattenlevande 
organismer. 

H413 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 4 

BG Може да причини дълготраен вреден ефект 
за водните организми. 

ES Puede ser nocivo para los organismos acuáticos, 
con efectos nocivos duraderos. 

CS Může vyvolat dlouhodobé škodlivé účinky pro 
vodní organismy. 

DA Kan forårsage langvarige skadelige virkninger 
for vandlevende organismer. 

DE Kann für Wasserorganismen schädlich sein, mit 
langfristiger Wirkung. 

ET Võib avaldada veeorganismidele pikaajalist 
kahjulikku toimet. 

EL Μπορεί να προκαλέσει μακροχρόνιες 
επιπτώσεις στους υδρόβιους οργανισμούς. 

EN May cause long lasting harmful effects to 
aquatic life. 

FR Peut être nocif à long terme pour les orga
nismes aquatiques. 

GA D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le héifeachtaí 
fadtréimhseacha díobhálacha ar an saol uisc- 
each. 

▼M5 

HR Može uzrokovati dugotrajne štetne učinke na 
vodeni okoliš. 

▼B 

IT Può essere nocivo per gli organismi acquatici 
con effetti di lunga durata. 

▼B
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H413 Език 4.1 — Опасно за водната среда — хронична 
опасност, категория 4 

LV Var radīt ilgstošas kaitīgas sekas ūdens organis
miem. 

LT Gali sukelti ilgalaikį kenksmingą poveikį van- 
dens organizmams. 

HU Hosszan tartó ártalmas hatást gyakorolhat a vízi 
élővilágra. 

MT Jista’ jikkawża effetti ta' ħsara dejjiema lill- 
organiżmi akwatiċi. 

NL Kan langdurige schadelijke gevolgen voor in 
het water levende organismen hebben. 

PL Może powodować długotrwałe szkodliwe skutki 
dla organizmów wodnych. 

PT Pode provocar efeitos nocivos duradouros nos 
organismos aquáticos. 

RO Poate provoca efecte nocive pe termen lung 
asupra mediului acvatic. 

SK Môže mať dlhodobé škodlivé účinky na vodné 
organizmy. 

SL Lahko ima dolgotrajne škodljive učinke na 
vodne organizme. 

FI Voi aiheuttaa pitkäaikaisia haittavaikutuksia 
vesieliöille. 

SV Kan ge skadliga långtidseffekter på vatten
levande organismer. 

▼M2 

H420 Език 5.1 — Опасен за озоновия слой — категория на 
опасност 1 

BG Вреди на общественото здраве и на околната 
среда, като разрушава озона във високите 
слоеве на атмосферата 

ES Causa daños a la salud pública y el medio 
ambiente al destruir el ozono en la atmósfera 
superior 

CS Poškozuje veřejné zdraví a životní prostředí 
tím, že ničí ozon ve svrchních vrstvách 
atmosféry 

DA Skader folkesundheden og miljøet ved at 
ødelægge ozon i den øvre atmosfære 

DE Schädigt die öffentliche Gesundheit und die 
Umwelt durch Ozonabbau in der äußeren 
Atmosphäre 

ET Kahjustab rahvatervist ja keskkonda, hävitades 
kõrgatmosfääris asuvat osoonikihti 

EL Βλάπτει τη δημόσια υγεία και το περιβάλλον 
καταστρέφοντας το όζον στην ανώτερη 
ατμόσφαιρα 

EN Harms public health and the environment by 
destroying ozone in the upper atmosphere 

FR Nuit à la santé publique et à l’environnement en 
détruisant l’ozone dans la haute atmosphère 

GA Déanann an t-ábhar seo díobháil don tsláinte 
phoiblí agus don chomhshaol trí ózón san atma
isféar uachtarach a scriosadh 

▼B
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H420 Език 5.1 — Опасен за озоновия слой — категория на 
опасност 1 

▼M5 

HR Štetno za zdravlje ljudi i okoliš zbog uništa- 
vanja ozona u višoj atmosferi 

▼M2 

IT Nuoce alla salute pubblica e all’ambiente dist
ruggendo l’ozono dello strato superiore dell’at
mosfera 

LV Bīstams sabiedrības veselībai un videi, jo 
iznīcina ozonu atmosfēras augšējā slānī 

LT Kenkia visuomenės sveikatai ir aplinkai, nes 
naikina ozono sluoksnį viršutinėje atmosferoje 

HU Károsítja a közegészséget és a környezetet, mert 
a légkör felső rétegeiben lebontja az ózont 

MT Tagħmel ħsara lis-saħħa tal-pubbliku u lill- 
ambjent billi teqred l-ożonu fl-atmosfera ta’ fuq 

NL Schadelijk voor de volksgezondheid en het 
milieu door afbraak van ozon in de bovenste 
lagen van de atmosfeer 

PL Szkodliwe dla zdrowia publicznego i 
środowiska w związku z niszczącym 
oddziaływaniem na ozon w górnej warstwie 
atmosfery 

PT Prejudica a saúde pública e o ambiente ao 
destruir o ozono na alta atmosfera 

RO Dăunează sănătății publice și mediului încon
jurător prin distrugerea ozonului în atmosfera 
superioară 

SK Poškodzuje verejné zdravie a životné prostredie 
tým, že ničí ozón vo vrchných vrstvách 
atmosféry 

SL Škodljivo za javno zdravje in okolje zaradi 
uničevanja ozona v zgornji atmosferi 

FI Vahingoittaa kansanterveyttä ja ympäristöä 
tuhoamalla otsonia ylemmässä ilmakehässä 

SV Skadar folkhälsan och miljön genom förstöring 
av ozonet i övre delen av atmosfären 

▼B 
2. Част 2: допълнителна информация за опасност 

Таблица 2.1 

Физични свойства 

EUH 001 Език 

BG Експлозивен в сухо състояние. 

ES Explosivo en estado seco. 

CS Výbušný v suchém stavu. 

DA Eksplosiv i tør tilstand. 

DE ►C3 In trockenem Zustand explosiv. ◄ 

ET Plahvatusohtlik kuivana. 

EL Εκρηκτικό σε ξηρή κατάσταση. 

EN Explosive when dry. 

FR Explosif à l'état sec. 

▼M2
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EUH 001 Език 

GA Pléascach agus é tirim. 
▼M5 

HR Eksplozivno u suhom stanju. 
▼B 

IT Esplosivo allo stato secco. 

LV Sprādzienbīstams sausā veidā. 

LT Sausos būsenos gali sprogti. 

HU Száraz állapotban robbanásveszélyes. 

MT Jisplodi meta jinxef. 

NL In droge toestand ontplofbaar. 

PL Produkt wybuchowy w stanie suchym. 

PT Explosivo no estado seco. 

RO Exploziv în stare uscată. 

SK V suchom stave výbušný. 

SL Eksplozivno v suhem stanju. 

FI Räjähtävää kuivana. 

SV Explosivt i torrt tillstånd. 

▼M4 __________ 

▼B 

EUH 014 Език 

BG Реагира бурно с вода. 

ES Reacciona violentamente con el agua. 

CS Prudce reaguje s vodou. 

DA Reagerer voldsomt med vand. 

DE Reagiert heftig mit Wasser. 

ET Reageerib ägedalt veega. 

EL Αντιδρά βίαια με νερό. 

EN Reacts violently with water. 

FR Réagit violemment au contact de l'eau. 

GA Imoibríonn go foirtil le huisce. 
▼M5 

HR Burno reagira s vodom. 
▼B 

IT Reagisce violentemente con l'acqua. 

LV Aktīvi reaģē ar ūdeni. 

LT Smarkiai reaguoja su vandeniu. 

HU Vízzel hevesen reagál. 

MT Jirreaġixxi bil-qawwa meta jmiss l-ilma. 

NL Reageert heftig met water. 

PL Reaguje gwałtownie z wodą. 

PT Reage violentamente em contacto com a água. 

RO Reacționează violent în contact cu apa. 

SK Prudko reaguje s vodou. 

SL Burno reagira z vodo. 

FI Reagoi voimakkaasti veden kanssa. 

SV Reagerar häftigt med vatten. 

▼B
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EUH 018 Език 

BG При употреба може да се образува запалима/ 
експлозивна паровъздушнa смес. 

ES ►C3 Al usarlo, pueden formarse mezclas aire- 
vapor explosivas o inflamables. ◄ 

CS Při používání může vytvářet hořlavé nebo 
výbušné směsi par se vzduchem. 

DA Ved brug kan brandbarlige dampe/eksplosive 
damp-luftblandinger dannes. 

DE Kann bei Verwendung explosionsfähige/ 
entzündbare Dampf/Luft-Gemische bilden. 

ET Kasutamisel võib moodustuda tule-/plahvatu
sohtlik auru-õhu segu. 

EL Κατά τη χρήση μπορεί να σχηματίσει 
εύφλεκτα/εκρηκτικά μείγματα ατμού-αέρος. 

EN In use may form flammable/explosive vapour- 
air mixture. 

FR Lors de l'utilisation, formation possible de 
mélange vapeur-air inflammable/explosif. 

GA Agus é á úsáid d’fhéadfaí meascán inadhainte/ 
pléascach gaile-aeir a chruthú. 

▼M5 

HR Pri uporabi može nastati zapaljiva/eksplozivna 
smjesa para-zrak. 

▼B 

IT Durante l'uso può formarsi una miscela vapore- 
aria esplosiva/infiammabile. 

LV Izmantojot var veidot uzliesmojošu vai 
sprādzienbīstamu tvaiku un gaisa maisījumu. 

LT Naudojama gali sudaryti degius (sprogius) garų- 
oro mišinius. 

HU A használat során tűzveszélyes/robban
ásveszélyes gőz/levegő elegy keletkezhet. 

MT Meta jintuża jista' jifforma taħlitiet esplussivi 
jew li jaqbdu jekk jitħallat ma' l-arja. 

NL Kan bij gebruik een ontvlambaar/ontplofbaar 
damp-luchtmengsel vormen. 

PL Podczas stosowania mogą powstawać 
łatwopalne lub wybuchowe mieszaniny par z 
powietrzem. 

PT Pode formar mistura vapor-ar explosiva/ 
inflamável durante a utilização. 

RO În timpul utilizării poate forma un amestec 
vapori-aer, inflamabil/exploziv. 

SK Pri použití môže vytvárat’ horľavú/výbušnú 
zmes pár so vzduchom. 

SL Pri uporabi lahko tvori vnetljivo/eksplozivno 
zmes hlapi-zrak. 

FI Käytössä voi muodostua syttyvä/räjähtävä 
höyry-ilmaseos. 

SV Vid användning kan brännbara/explosiva ång- 
luftblandningar bildas. 

▼B
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EUH 019 Език 

BG Може да образува експлозивни пероксиди. 

ES Puede formar peróxidos explosivos. 

CS Může vytvářet výbušné peroxidy. 

DA Kan danne eksplosive peroxider. 

DE Kann explosionsfähige Peroxide bilden. 

ET Võib moodustada plahvatusohtlikke peroksiide. 

EL Μπορεί να σχηματίσει εκρηκτικά υπεροξείδια. 

EN May form explosive peroxides. 

FR Peut former des peroxydes explosifs. 

GA D’fhéadfadh sé sárocsaídí pléascacha a chruthú. 

▼M5 

HR Može stvarati eksplozivne perokside. 

▼B 

IT Può formare perossidi esplosivi. 

LV Var veidot sprādzienbīstamus peroksīdus. 

LT Gali sudaryti sprogius peroksidus. 

HU Robbanásveszélyes peroxidokat képezhet. 

MT Jista' jifforma perossidi esplussivi. 

NL Kan ontplofbare peroxiden vormen. 

PL Może tworzyć wybuchowe nadtlenki. 

PT Pode formar peróxidos explosivos. 

RO Poate forma peroxizi explozivi. 

SK Môže vytvárat’ výbušné peroxidy. 

SL Lahko tvori eksplozivne perokside. 

FI Saattaa muodostaa räjähtäviä peroksideja. 

SV Kan bilda explosiva peroxider. 

EUH 044 Език 

BG Риск от експлозия при нагряване в затворено 
пространство. 

ES Riesgo de explosión al calentarlo en ambiente 
confinado. 

CS Nebezpečí výbuchu při zahřátí v uzavřeném 
obalu. 

DA Eksplosionsfarlig ved opvarmning under indes
lutning. 

DE Explosionsgefahr bei Erhitzen unter Einschluss. 

ET Plahvatusohtlik kuumutamisel kinnises mahutis. 

EL Κίνδυνος εκρήξεως εάν θερμανθεί υπό περιο- 
ρισμό. 

EN Risk of explosion if heated under confinement. 

▼B
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EUH 044 Език 

FR Risque d'explosion si chauffé en ambiance 
confinée. 

GA Baol pléasctha arna théamh i limistéar iata. 

▼M5 

HR Opasnost od eksplozije ako se zagrijava u 
zatvorenom prostoru. 

▼B 

IT Rischio di esplosione per riscaldamento in 
ambiente confinato. 

LV Sprādziena draudi, karsējot slēgtā vidē. 

LT Gali sprogti, jei kaitinama sandariai uždaryta. 

HU Zárt térben hő hatására robbanhat. 

MT Riskju ta' splużjoni jekk jissaħħan fil-magħluq. 

NL Ontploffingsgevaar bij verwarming in 
afgesloten toestand. 

PL Zagrożenie wybuchem po ogrzaniu w 
zamkniętym pojemniku. 

PT Risco de explosão se aquecido em ambiente 
fechado. 

RO Risc de explozie, dacă este încălzit în spațiu 
închis. 

SK Riziko výbuchu pri zahrievaní v uzavretom 
priestore. 

SL Nevarnost eksplozije ob segrevanju v zaprtem 
prostoru. 

FI Räjähdysvaara kuumennettaessa suljetussa asti
assa. 

SV Explosionsrisk vid uppvärmning i sluten behål
lare. 

Таблица 2.2 

Свойства, оказващи ефекти върху здравето 

EUH 029 Език 

BG При контакт с вода се отделя токсичен газ. 

ES En contacto con agua libera gases tóxicos. 

CS Uvolňuje toxický plyn při styku s vodou. 

DA Udvikler giftig gas ved kontakt med vand. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Wasser giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel veega eraldub mürgine gaas. 

EL Σε επαφή με το νερό ελευθερώνονται τοξικά 
αέρια. 

EN Contact with water liberates toxic gas. 

FR Au contact de l'eau, dégage des gaz toxiques. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gás tocsai
neach. 

▼B
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EUH 029 Език 

▼M5 

HR U dodiru s vodom oslobađa otrovni plin. 

▼B 

IT A contatto con l'acqua libera un gas tossico. 

LV Saskaroties ar ūdeni, izdala toksiskas gāzes. 

LT Kontaktuodama su vandeniu išskiria toksiškas 
dujas. 

HU Vízzel érintkezve mérgező gázok képződnek. 

MT Jitfa' gass tossiku meta jmiss l-ilma. 

NL Vormt giftig gas in contact met water. 

PL W kontakcie z wodą uwalnia toksyczne gazy. 

PT Em contacto com a água liberta gases tóxicos. 

RO În contact cu apa, degajă un gaz toxic. 

SK Pri kontakte s vodou uvoľňuje toxický plyn. 

SL V stiku z vodo se sprošča strupen plin. 

FI Kehittää myrkyllistä kaasua veden kanssa. 

SV Utvecklar giftig gas vid kontakt med vatten. 

EUH 031 Език 

BG При контакт с киселини се отделя токсичен 
газ. 

ES En contacto con ácidos libera gases tóxicos. 

CS Uvolňuje toxický plyn při styku s kyselinami. 

DA Udvikler giftig gas ved kontakt med syre. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel hapetega eraldub mürgine gaas. 

EL Σε επαφή με οξέα ελευθερώνονται τοξικά 
αέρια. 

EN Contact with acids liberates toxic gas. 

FR Au contact d'un acide, dégage un gaz toxique. 

GA I dteagmháil le haigéid scaoiltear gás tocsai
neach. 

▼M5 

HR U dodiru s kiselinama oslobađa otrovni plin. 

▼B 

IT A contatto con acidi libera gas tossici. 

LV Saskaroties ar skābēm, izdala toksiskas gāzes. 

LT Kontaktuodama su rūgštimis išskiria toksiškas 
dujas. 

HU Savval érintkezve mérgező gázok képződnek. 

MT Jitfa' gass tossiku meta jmiss l-aċidi. 

▼B
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EUH 031 Език 

NL Vormt giftig gas in contact met zuren. 

PL W kontakcie z kwasami uwalnia toksyczne 
gazy. 

PT Em contacto com ácidos liberta gases tóxicos. 

RO În contact cu acizi, degajă un gaz toxic. 

SK Pri kontakte s kyselinami uvoľňuje toxický 
plyn. 

SL V stiku s kislinami se sprošča strupen plin. 

FI Kehittää myrkyllistä kaasua hapon kanssa. 

SV Utvecklar giftig gas vid kontakt med syra. 

EUH 032 Език 

BG При контакт с киселини се отделя силно 
токсичен газ. 

ES En contacto con ácidos libera gases muy 
tóxicos. 

CS Uvolňuje vysoce toxický plyn při styku s kyse
linami. 

DA Udvikler meget giftig gas ved kontakt med 
syre. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Säure sehr giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel hapetega eraldub väga mürgine 
gaas. 

EL Σε επαφή με οξέα ελευθερώνονται πολύ τοξικά 
αέρια. 

EN Contact with acids liberates very toxic gas. 

FR Au contact d'un acide, dégage un gaz très 
toxique. 

GA I dteagmháil le haigéid scaoiltear gás an-tocsai
neach. 

▼M5 

HR U dodiru s kiselinama oslobađa vrlo otrovni 
plin. 

▼B 

IT A contatto con acidi libera gas molto tossici. 

LV Saskaroties ar skābēm, izdala ļoti toksiskas 
gāzes. 

LT Kontaktuodama su rūgštimis išskiria labai 
toksiškas dujas. 

HU Savval érintkezve nagyon mérgező gázok 
képződnek. 

MT Jitfa' gass tossiku ħafna meta jmiss l-aċidi. 

NL Vormt zeer giftig gas in contact met zuren. 

PL W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo 
toksyczne gazy. 

PT Em contacto com ácidos liberta gases muito 
tóxicos. 

▼B
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EUH 032 Език 

RO În contact cu acizi, degajă un gaz foarte toxic. 

SK Pri kontakte s kyselinami uvoľňuje veľmi 
toxický plyn. 

SL V stiku s kislinami se sprošča zelo strupen plin. 

FI Kehittää erittäin myrkyllistä kaasua hapon 
kanssa. 

SV Utvecklar mycket giftig gas vid kontakt med 
syra. 

EUH 066 Език 

BG Повтарящата се експозиция може да пред 
извика изсушаване или напукване на кожата. 

ES La exposición repetida puede provocar 
sequedad o formación de grietas en la piel. 

CS Opakovaná expozice může způsobit vysušení 
nebo popraskání kůže. 

DA Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud. 

DE Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder 
rissiger Haut führen. 

ET Korduv kokkupuude võib põhjustada naha 
kuivust või lõhenemist. 

EL Παρατεταμένη έκθεση μπορεί να προκαλέσει 
ξηρότητα δέρματος ή σκάσιμο. 

EN Repeated exposure may cause skin dryness or 
cracking. 

FR L'exposition répétée peut provoquer dessèc
hement ou gerçures de la peau. 

GA D’fhéadfadh tirimeacht chraicinn nó scoilteadh 
craicinn a bheith mar thoradh ar ilnochtadh. 

▼M5 

HR Ponavljano izlaganje može prouzročiti sušenje 
ili pucanje kože. 

▼B 

IT L'esposizione ripetuta può provocare secchezza 
o screpolature della pelle. 

LV Atkārtota iedarbība var radīt sausu ādu vai 
izraisīt tās sprēgāšanu. 

LT Pakartotinis poveikis gali sukelti odos džiūvimą 
arba skilinėjimą. 

HU Ismétlődő expozíció a bőr kiszáradását vagy 
megrepedezését okozhatja. 

MT Espożizzjoni ripetuta tista' tikkaġuna nxif jew 
qsim tal-ġilda. 

NL Herhaalde blootstelling kan een droge of een 
gebarsten huid veroorzaken. 

PL Powtarzające się narażenie może powodować 
wysuszanie lub pękanie skóry. 

▼B
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PT Pode provocar pele seca ou gretada, por 
exposição repetida. 

RO Expunerea repetată poate provoca uscarea sau 
crăparea pielii. 

SK Opakovaná expozícia môže spôsobit’ vysušenie 
alebo popraskanie pokožky. 

SL Ponavljajoča izpostavljenost lahko povzroči 
nastanek suhe ali razpokane kože. 

FI Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista 
tai halkeilua. 

SV Upprepad kontakt kan ge torr hud eller huds
prickor. 

EUH 070 Език 

BG Токсично при контакт с очите. 

ES Tóxico en contacto con los ojos. 

CS Toxický při styku s očima. 

DA Giftig ved kontakt med øjnene. 

DE Giftig bei Berührung mit den Augen. 

ET Silma sattumisel mürgine. 

EL Τοξικό σε επαφή με τα μάτια. 

EN Toxic by eye contact. 

FR Toxique par contact oculaire. 

GA Tocsaineach trí theagmháil leis an tsúil. 
▼M5 

HR Otrovno u dodiru s očima. 
▼B 

IT Tossico per contatto oculare. 

LV Toksisks saskarē ar acīm. 

LT Toksiška patekus į akis. 

HU Szembe kerülve mérgező. 

MT Tossiku meta jmiss ma’ l-għajnejn. 

NL Giftig bij oogcontact. 

PL Działa toksycznie w kontakcie z oczami. 

PT Tóxico por contacto com os olhos. 

RO Toxic în caz de contact cu ochii. 

SK Toxické pri kontakte s očami. 

SL Strupeno ob stiku z očmi. 

FI Myrkyllistä joutuessaan silmään. 

SV Giftigt vid kontakt med ögonen. 

EUH 071 Език 

BG Корозивен за дихателните пътища. 

ES Corrosivo para las vías respiratorias. 

CS Způsobuje poleptání dýchacích cest. 

DA Ætsende for luftvejene. 

▼B
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DE Wirkt ätzend auf die Atemwege. 

ET Söövitav hingamisteedele. 

EL Διαβρωτικό της αναπνευστικής οδού. 

EN Corrosive to the respiratory tract. 

FR Corrosif pour les voies respiratoires. 

GA Creimneach don chonair riospráide. 

▼M5 

HR Nagrizajuće za dišni sustav. 

▼B 

IT Corrosivo per le vie respiratorie. 

LV Kodīgs elpceļiem. 

LT Ėsdina kvėpavimo takus. 

HU Maró hatású a légutakra. 

MT Korrużiv għas-sistema respiratorja. 

NL Bijtend voor de luchtwegen. 

PL Działa żrąco na drogi oddechowe. 

PT Corrosivo para as vias respiratórias. 

RO Corosiv pentru căile respiratorii. 

SK Žieravé pre dýchacie cesty. 

SL Jedko za dihalne poti. 

FI Hengityselimiä syövyttävää. 

SV Frätande på luftvägarna. 

▼M2 __________ 

▼B 
3. Част 3: допълнителни елементи на етикети/информация за 

определени ►M2 __________ ◄ смеси 

EUH 201/ 
201A Език 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

BG Съдържа олово. Да не се използва върху 
повърхност, която евентуално може да се 
дъвче или смуче от деца. 
Внимание! Съдържа олово. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

ES Contiene plomo. No utilizar en objetos que los 
niños puedan masticar o chupar. 
¡Atención! Contiene plomo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

CS Obsahuje olovo. Nemá se používat na povrchy, 
které mohou okusovat nebo olizovat děti. 
Pozor! Obsahuje olovo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

DA Indeholder bly. Må ikke anvendes på 
genstande, som børn vil kunne tygge eller 
sutte på. 
Advarsel! Indeholder bly. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

DE Enthält Blei. Nicht für den Anstrich von Gegen
ständen verwenden, die von Kindern gekaut 
oder gelutscht werden könnten. 
Achtung! Enthält Blei. 

▼B
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►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

ET ►C3 Sisaldab pliid. Mitte kasutada pindadel, 
mida lapsed võivad närida või imeda. 
Hoiatus! Sisaldab pliid. ◄ 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

EL Περιέχει μόλυβδο. Να μη χρησιμοποιείται σε 
επιφάνειες που είναι πιθανόν να μασήσουν ή 
να πιπιλίσουν τα παιδιά. 
Προσοχή! Περιέχει μόλυβδο. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

EN Contains lead. Should not be used on surfaces 
liable to be chewed or sucked by children. 
Warning! Contains lead. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

FR Contient du plomb. Ne pas utiliser sur les 
objets susceptibles d’être mâchés ou sucés par 
des enfants. 
Attention! Contient du plomb. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

GA Luaidhe ann. Níor chóir a úsáid ar dhromchlaí a 
d'fhéadfadh a bheith á gcogaint nó á sú ag 
leanaí. 
Rabhadh! Luaidhe ann. 

▼M5 

HR Sadrži olovo. Ne smije se koristiti na 
površinama koje mogu žvakati ili sisati djeca. 
Upozorenje! Sadrži olovo. 

▼B 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

IT Contiene piombo. Non utilizzare su oggetti che 
possono essere masticati o succhiati dai 
bambini. 
Attenzione! Contiene piombo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

LV Satur svinu. Nedrīkst lietot uz virsmām, kuras 
var nonākt bērnam mutē. 
Brīdinājums! Satur svinu. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

LT Sudėtyje yra švino. Nenaudoti paviršiams, kurie 
gali būti vaikų kramtomi arba čiulpiami. 
Atsargiai! Sudėtyje yra švino. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

HU Ólmot tartalmaz. Tilos olyan felületeken 
használni, amelyeket gyermekek szájukba 
vehetnek. 
Figyelem! Ólmot tartalmaz. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

MT Fih iċ-ċomb. M'għandux jintuża' fuq uċuh li 
x'aktarx jomogħduhom jew jerdgħuhom it-tfal. 
Twissija! Fih iċ-ċomb. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

NL Bevat lood. Mag niet worden gebruikt voor 
voorwerpen waarin kinderen kunnen bijten of 
waaraan kinderen kunnen zuigen. 
Let op! Bevat lood. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

PL Zawiera ołów. Nie należy stosować na powier
zchniach, które mogą być gryzione lub ssane 
przez dzieci. 
Uwaga! Zawiera ołów. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

PT Contém chumbo. Não utilizar em superfícies 
que possam ser mordidas ou chupadas por 
crianças. 
Atenção! Contém chumbo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

RO Conține plumb. A nu se utiliza pe obiecte care 
pot fi mestecate sau supte de copii. 
Atenție! Conține plumb. 

▼B
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►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SK Obsahuje olovo. Nepoužívajte na povrchy, 
ktoré by mohli žuť alebo oblizovať deti. 
Pozor! Obsahuje olovo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SL Vsebuje svinec. Ne sme se nanašati na 
površine, ki bi jih lahko žvečili ali sesali otroci. 
Pozor! Vsebuje svinec. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

FI Sisältää lyijyä. Ei saa käyttää pintoihin, joita 
lapset voivat pureskella tai imeä. 
Varoitus! Sisältää lyijyä. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SV Innehåller bly. Bör inte användas på ytor där 
barn kan komma åt att tugga eller suga. 
Varning! Innehåller bly. 

EUH 202 Език 

BG Цианокрилат. Опасно. Залепва кожата и 
очите за секунди. Да се съхранява извън 
обсега на деца. 

ES Cianoacrilato. Peligro. Se adhiere a la piel y a 
los ojos en pocos segundos. Mantener fuera del 
alcance de los niños. 

CS Kyanoakrylát. Nebezpečí. Okamžitě slepuje 
kůži a oči. Uchovávejte mimo dosah dětí. 

DA Cyanoacrylat. Farligt. Klæber til huden og 
øjnene på få sekunder. Opbevares utilgængeligt 
for børn. 

DE Cyanacrylat. Gefahr. Klebt innerhalb von 
Sekunden Haut und Augenlider zusammen. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

ET Tsüanoakrülaat. Ohtlik. Liimib naha ja silmad 
hetkega. Hoida lastele kättesaamatus kohas. 

EL Κυανοακρυλική ένωση. Κίνδυνος. Κολλάει 
στην επιδερμίδα και στα μάτια μέσα σε λίγα 
δευτερόλεπτα. Να φυλάσσεται μακριά από 
παιδιά. 

EN Cyanoacrylate. Danger. Bonds skin and eyes in 
seconds. Keep out of the reach of children. 

FR Cyanoacrylate. Danger. Colle à la peau et aux 
yeux en quelques secondes. À conserver hors 
de portée des enfants. 

GA Cianaicrioláit. Contúirt. Nascann craiceann agus 
súile laistigh de shoicindí. Coimeád as aimsiú 
leanaí. 

▼M5 

HR Cianoakrilat. Opasnost. Trenutno lijepi kožu i 
oči. Čuvati izvan dohvata djece. 

▼B 

IT Cianoacrilato. Pericolo. Incolla la pelle e gli 
occhi in pochi secondi. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. 

LV Ciānakrilāts. Bīstami. Iedarbība uz acīm un ādu 
tūlītēja. Sargāt no bērniem. 

▼B
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LT Cianakrilatas. Pavojinga. Staigiai suklijuoja odą 
ir akis. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 

HU Cianoakrilát. Veszély! Néhány másodperc alatt 
a bőrre és a szembe ragad. Gyermekektől 
elzárva tartandó. 

MT Cyanoacrylate. Periklu. Iwaħħal il-ġilda u l- 
għajnejn fi ftit sekondi. Żomm ‘il bogħod 
minn fejn jistgħu jilħquh it-tfal. 

NL Cyanoacrylaat. Gevaarlijk. Kleeft binnen enkele 
seconden aan huid en oogleden. Buiten het 
bereik van kinderen houden. 

PL Cyjanoakrylany. Niebezpieczeństwo. Skleja 
skórę i powieki w ciągu kilku sekund. 
Chronić przed dziećmi. 

PT Cianoacrilato. Perigo. Cola à pele e aos olhos 
em poucos segundos. Manter fora do alcance 
das crianças. 

RO Cianoacrilat. Pericol. Se lipește de piele și ochi 
în câteva secunde. A nu se lăsa la îndemâna 
copiilor. 

SK Kyanoakrylát. Nebezpečenstvo. V priebehu 
niekoľkých sekúnd zlepí pokožku a oči. 
Uchovávajte mimo dosahu detí. 

SL Cianoakrilat. Nevarno. Kožo in oči zlepi v 
nekaj sekundah. Hraniti zunaj dosega otrok. 

FI Syanoakrylaattia. Vaara. Liimaa ihon ja silmät 
hetkessä. Säilytettävä lasten ulottumattomissa. 

SV Cyanoakrylat. Fara. Fäster snabbt på hud och 
ögon. Förvaras oåtkomligt för barn. 

EUH 203 Език 

BG Съдържа хром (VI). Може да причини 
алергична реакция. 

ES Contiene cromo (VI). Puede provocar una 
reacción alérgica. 

CS Obsahuje chrom (VI). Může vyvolat alergickou 
reakci. 

DA Indeholder krom (VI). Kan udløse allergisk 
reaktion. 

DE Enthält Chrom (VI). Kann allergische Reak
tionen hervorrufen. 

ET Sisaldab kroomi (VI). Võib esile kutsuda aller
gilise reaktsiooni. 

EL Περιέχει χρώμιο (VI). Μπορεί να προκαλέσει 
αλλεργική αντίδραση. 

EN Contains chromium (VI). May produce an 
allergic reaction. 

FR Contient du chrome (VI). Peut produire une 
réaction allergique. 

GA Cróimiam (VI) ann. D’fhéadfadh sé a bheith ina 
chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

▼B
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▼M5 

HR Sadrži krom (VI). Može izazvati alergijsku 
reakciju. 

▼B 

IT Contiene cromo (VI). Può provocare una 
reazione allergica. 

LV Satur hromu (VI). Var izraisīt alerģisku reak
ciju. 

LT Sudėtyje yra chromo (VI). Gali sukelti alerginę 
reakciją. 

HU Krómot (VI) tartalmaz. Allergiás reakciót 
válthat ki. 

MT Fih il-kromju (VI). Jista’ joħloq reazzjoni 
allerġika. 

NL Bevat zeswaardig chroom. Kan een allergische 
reactie veroorzaken. 

PL Zawiera chrom (VI). Może powodować 
wystąpienie reakcji alergicznej. 

PT Contém crómio (VI). Pode provocar uma 
reacção alérgica. 

RO Conține crom (VI). Poate provoca o reacție 
alergică. 

SK Obsahuje chróm (VI). Môže vyvolať alergickú 
reakciu. 

SL Vsebuje krom (VI). Lahko povzroči alergijski 
odziv. 

FI Sisältää kromi(VI)-yhdisteitä. Voi aiheuttaa 
allergisen reaktion. 

SV Innehåller krom (VI). Kan orsaka en allergisk 
reaktion. 

EUH 204 Език 

BG Съдържа изоцианати. Може да причини 
алергична реакция. 

ES Contiene isocianatos. Puede provocar una 
reacción alérgica. 

CS Obsahuje isokyanáty. Může vyvolat alergickou 
reakci. 

DA Indeholder isocyanater. Kan udløse allergisk 
reaktion. 

DE Enthält Isocyanate. Kann allergische Reak
tionen hervorrufen. 

ET Sisaldab isotsüanaate. Võib esile kutsuda aller
gilise reaktsiooni. 

EL Περιέχει ισοκυανικές ενώσεις. Μπορεί να 
προκαλέσει αλλεργική αντίδραση. 

EN Contains isocyanates. May produce an allergic 
reaction. 

FR Contient des isocyanates. Peut produire une 
réaction allergique. 

▼B
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GA Isicianaítí ann. D’fhéadfadh sé a bheith ina 
chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

▼M5 

HR Sadrži izocianate. Može izazvati alergijsku 
reakciju. 

▼B 

IT Contiene isocianati. Può provocare una reazione 
allergica. 

LV Satur izocianātus. Var izraisīt alerģisku reak
ciju. 

LT Sudėtyje yra izocianatų. Gali sukelti alerginę 
reakciją. 

HU Izocianátokat tartalmaz. Allergiás reakciót 
válthat ki. 

MT Fih l-isocyanates. Jista’ jagħmel reazzjoni 
allerġika. 

NL Bevat isocyanaten. Kan een allergische reactie 
veroorzaken. 

PL Zawiera izocyjaniany. Może powodować 
wystąpienie reakcji alergicznej. 

PT Contém isocianatos. Pode provocar uma 
reacção alérgica. 

RO Conține izocianați. Poate provoca o reacție aler
gică. 

SK Obsahuje izokyanáty. Môže vyvolať alergickú 
reakciu. 

SL Vsebuje izocianate. Lahko povzroči alergijski 
odziv. 

FI Sisältää isosyanaatteja. Voi aiheuttaa allergisen 
reaktion. 

SV Innehåller isocyanater. Kan orsaka en allergisk 
reaktion. 

EUH 205 Език 

BG Съдържа епоксидни съставки. Може да 
причини алергична реакция. 

ES Contiene componentes epoxídicos. Puede 
provocar una reacción alérgica. 

CS Obsahuje epoxidové složky. Může vyvolat aler
gickou reakci. 

DA Indeholder epoxyforbindelser. Kan udløse 
allergisk reaktion. 

DE Enthält epoxidhaltige Verbindungen. Kann 
allergische Reaktionen hervorrufen. 

ET Sisaldab epoksükomponente. Võib esile kutsuda 
allergilise reaktsiooni. 

EL Περιέχει εποξειδικές ενώσεις. Μπορεί να 
προκαλέσει αλλεργική αντίδραση. 

EN Contains epoxy constituents. May produce an 
allergic reaction. 

▼B
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FR Contient des composés époxydiques. Peut 
produire une réaction allergique. 

GA Comhábhair eapocsacha ann. D’fhéadfadh sé a 
bheith ina chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

▼M5 

HR Sadrži epoksidne sastojke. Može izazvati aler
gijsku reakciju. 

▼B 

IT Contiene componenti epossidici. Può provocare 
una reazione allergica. 

LV Satur epoksīda sastāvdaļas. Var izraisīt 
alerģisku reakciju. 

LT Sudėtyje yra epoksidinių komponentų. Gali 
sukelti alerginę reakciją. 

HU Epoxid tartalmú vegyületeket tartalmaz. 
Allergiás reakciót válthat ki. 

MT Fih kostitwenti ta’ l-eposside. Jista’ jagħmel 
reazzjoni allerġika. 

NL Bevat epoxyverbindingen. Kan een allergische 
reactie veroorzaken. 

PL Zawiera składniki epoksydowe. Może 
powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

PT Contém componentes epoxídicos. Pode 
provocar uma reacção alérgica. 

RO Conține componenți epoxidici. Poate provoca o 
reacție alergică. 

SK Obsahuje epoxidové zložky. Môže vyvolať 
alergickú reakciu. 

SL Vsebuje epoksidne sestavine. Lahko povzroči 
alergijski odziv. 

FI Sisältää epoksihartseja. Voi aiheuttaa allergisen 
reaktion. 

SV Innehåller epoxiförening. Kan orsaka en 
allergisk reaktion. 

EUH 206 Език 

BG Внимание! Да не се използва заедно с други 
продукти. Може да отдели опасни газове 
(хлор). 

ES ¡Atención! No utilizar junto con otros 
productos. Puede desprender gases peligrosos 
(cloro). 

CS Pozor! Nepoužívejte společně s jinými výrobky. 
Může uvolňovat nebezpečné plyny (chlor). 

DA Advarsel! Må ikke anvendes i forbindelse med 
andre produkter. Farlige luftarter (chlor) kan 
frigøres. 

DE Achtung! Nicht zusammen mit anderen 
Produkten verwenden, da gefährliche Gase 
(Chlor) freigesetzt werden können. 

▼B
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ET ►C3 Hoiatus! Mitte kasutada koos teiste 
toodetega. Segust võib eralduda ohtlikke gaase 
(kloori). ◄ 

EL Προσοχή! Να μην χρησιμοποιείται σε 
συνδυασμό με άλλα προϊόντα. Μπορεί να 
ελευθερωθούν επικίνδυνα αέρια (χλώριο). 

EN Warning! Do not use together with other 
products. May release dangerous gases (chlo
rine). 

FR Attention! Ne pas utiliser en combinaison avec 
d’autres produits. Peut libérer des gaz 
dangereux (chlore). 

GA Rabhadh! Ná húsáid in éineacht le táirgí eile. 
D’fhéadfadh sé go scaoilfí gáis chontúirteacha 
(clóirín). 

▼M5 

HR Upozorenje! Ne koristiti s drugim proizvodima. 
Mogu se osloboditi opasni plinovi (klor). 

▼B 

IT Attenzione! Non utilizzare in combinazione con 
altri prodotti. Possono liberarsi gas pericolosi 
(cloro). 

LV Brīdinājums! Nelietot kopā ar citiem 
produktiem. Var izdalīt bīstamas gāzes (hloru). 

LT Atsargiai! Nenaudoti kartu su kitais produktais. 
Gali išskirti pavojingas dujas (chlorą). 

HU Figyelem! Tilos más termékekkel együtt 
használni. Veszélyes gázok (klór) szabadul
hatnak fel. 

MT Twissija! Tużahx flimkien ma’ prodotti oħra. 
Jista’ jerħi gassijiet perikolużi (kloru). 

NL Let op! Niet in combinatie met andere 
producten gebruiken. Er kunnen gevaarlijke 
gassen (chloor) vrijkomen. 

PL Uwaga! Nie stosować razem z innymi 
produktami. Może wydzielać niebezpieczne 
gazy (chlor). 

PT Atenção! Não utilizar juntamente com outros 
produtos. Podem libertar-se gases perigosos 
(cloro). 

RO Atenție! A nu se folosi împreună cu alte 
produse. Poate elibera gaze periculoase (clor). 

SK Pozor! Nepoužívajte spolu s inými výrobkami. 
Môžu uvoľňovať nebezpečné plyny (chlór). 

SL Pozor! Ne uporabljajte skupaj z drugimi izdelki. 
Lahko se sproščajo nevarni plini (klor). 

FI Varoitus! Älä käytä yhdessä muiden tuotteiden 
kanssa. Tuotteesta voi vapautua vaarallista 
kaasua (klooria). 

SV Varning! Får ej användas tillsammans med 
andra produkter. Kan avge farliga gaser (klor). 

▼B
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EUH 207 Език 

BG Внимание! Съдържа кадмий. При употреба 
се образуват опасни пари. Вижте информа 
цията, предоставена от производителя. 
Спазвайте инструкциите за безопасност. 

ES ¡Atención! Contiene cadmio. Durante su utili
zación se desprenden vapores peligrosos. Ver la 
información facilitada por el fabricante. Seguir 
las instrucciones de seguridad. 

CS Pozor! Obsahuje kadmium. Při používání 
vznikají nebezpečné výpary. Viz informace 
dodané výrobcem. Dodržujte bezpečnostní 
pokyny. 

DA Advarsel! Indeholder cadmium. Der udvikles 
farlige dampe under anvendelsen. Se produ
centens oplysninger. Overhold sikkerhedsfor
skrifterne. 

DE Achtung! Enthält Cadmium. Bei der 
Verwendung entstehen gefährliche Dämpfe. 
Hinweise des Herstellers beachten. Sicherheit
sanweisungen einhalten. 

ET ►C3 Hoiatus! Sisaldab kaadmiumi. Kasu
tamisel moodustuvad ohtlikud aurud. Vt tootja 
esitatud teavet. Järgida ohutuseeskirju. ◄ 

EL Προσοχή! Περιέχει κάδμιο. Κατά τη χρήση 
αναπτύσσονται επικίνδυνες αναθυμιάσεις. 
Βλέπετε πληροφορίες του κατασκευαστή. 
Τηρείτε τις οδηγίες ασφαλείας. 

EN Warning! Contains cadmium. Dangerous fumes 
are formed during use. See information 
supplied by the manufacturer. Comply with 
the safety instructions. 

FR Attention! Contient du cadmium. Des fumées 
dangereuses se développent pendant l’utili
sation. Voir les informations fournies par le 
fabricant. Respectez les consignes de sécurité. 

GA Rabhadh! Caidmiam ann. Cruthaítear múch 
chontúirteach le linn a úsáide. Féach an 
fhaisnéis atá curtha ar fáil ag an monaróir. 
Cloígh leis na treoracha sábháilteachta. 

▼M5 

HR Upozorenje! Sadrži kadmij. Tijekom uporabe 
stvara se opasni dim. Vidi podatke dostavljene 
od proizvođača. Postupati prema uputama o 
mjerama sigurnosti. 

▼B 

IT Attenzione! Contiene cadmio. Durante l'uso si 
sviluppano fumi pericolosi. Leggere le infor
mazioni fornite dal fabbricante. Rispettare le 
disposizioni di sicurezza. 

LV Brīdinājums! Satur kadmiju. Lietojot veidojas 
bīstami izgarojumi. Sk. ražotāja sniegto 
informāciju. Ievērot drošības instrukcijas. 

LT Atsargiai! Sudėtyje yra kadmio. Naudojant 
susidaro pavojingi garai. Žiūrėti gamintojo 
pateiktą informaciją. Vykdyti saugos instruk
cijas. 

HU Figyelem! Kadmiumot tartalmaz! A használat 
során veszélyes füstök képződnek. Lásd a 
gyártó által közölt információt. Be kell tartani 
a biztonsági előírásokat. 

▼B
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EUH 207 Език 

MT Twissija! Fih il-kadmju. Waqt li jintuża 
jiffurmaw dħaħen perikolużi. Ara l-infor
mazzjoni mogħtija mill-fabbrikant. Ħares l- 
istruzzjonijiet dwar is-sigurtà. 

NL Let op! Bevat cadmium. Bij het gebruik 
ontwikkelen zich gevaarlijke dampen. Zie de 
aanwijzingen van de fabrikant. Neem de veilig
heidsvoorschriften in acht. 

PL Uwaga! Zawiera kadm. Podczas stosowania 
wydziela niebezpieczne pary. Zapoznaj się z 
informacją dostarczoną przez producenta. 
Przestrzegaj instrukcji bezpiecznego stoso
wania. 

PT Atenção! Contém cádmio. Libertam-se fumos 
perigosos durante a utilização. Ver as infor
mações fornecidas pelo fabricante. Respeitar 
as instruções de segurança. 

RO Atenție! Conține cadmiu. În timpul utilizării se 
degajă un fum periculos. A se vedea infor
mațiile furnizate de producător. A se respecta 
instrucțiunile privind siguranța. 

SK Pozor! Obsahuje kadmium. Pri používaní sa 
tvorí nebezpečný dym. Pozri informácie od 
výrobcu. Dodržiavajte bezpečnostné pokyny. 

SL Pozor! Vsebuje kadmij. Med uporabo nastajajo 
nevarni dimi. Preberite informacije proizvajalca. 
Upoštevajte navodila za varno uporabo. 

FI Varoitus! Sisältää kadmiumia. Käytettäessä 
muodostuu vaarallisia huuruja. Noudata 
valmistajan antamia ohjeita. Noudata turvalli
suusohjeita. 

SV Varning! Innehåller kadmium. Farliga ångor 
bildas vid användning. Se information från 
tillverkaren. Följ skyddsanvisningarna. 

EUH 208 Език 

BG Съдържа < наименование на сенсибилизи 
ращото вещество>. Може да предизвика 
алергична реакция. 

ES Contiene <nombre de la sustancia sensibili
zante>. Puede provocar una reacción alérgica. 

CS Obsahuje <název senzibilizující látky>. Může 
vyvolat alergickou reakci. 

DA Indeholder <navn på det sensibiliserende stof>. 
Kan udløse allergisk reaktion. 

DE Enthält <Name des sensibilisierenden Stoffes>. 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 

ET Sisaldab <sensibiliseeriva aine nimetus>. Võib 
esile kutsuda allergilise reaktsiooni. 

EL Περιέχει <όνομα της ευαισθητοποιητικής 
ουσίας>. Μπορεί να προκαλέσει αλλεργική 
αντίδραση. 

EN Contains <name of sensitising substance>. May 
produce an allergic reaction. 

▼B
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EUH 208 Език 

FR Contient <nom de la substance sensibilisante>. 
Peut produire une réaction allergique. 

GA <Ainm na substainte íograithe> ann. 
D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le 
frithghníomh ailléirgeach. 

▼M5 

HR Sadrži <naziv tvari koja dovodi do preosjetlji
vosti>. Može izazvati alergijsku reakciju. 

▼B 

IT Contiene <denominazione della sostanza sensi
bilizzante>. Può provocare una reazione aller
gica. 

LV Satur <sensibilizējošās vielas nosaukums>. Var 
izraisīt alerģisku reakciju. 

LT Sudėtyje yra <jautrinančios medžiagos pavadi
nimas>. Gali sukelti alerginę reakciją. 

HU <Allergén anyag neve>-t tartalmaz. Allergiás 
reakciót válthat ki. 

MT Fih <l-isem tas-sustanza sensibbli>. Jista’ 
jagħmel reazzjoni allerġika. 

NL Bevat <naam van de sensibiliserende stof>. Kan 
een allergische reactie veroorzaken. 

PL Zawiera <nazwa substancji uczulającej>. Może 
powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

PT Contém <nome da substância sensibilizante em 
questão>. Pode provocar uma reacção alérgica. 

RO Conține <denumirea substanței sensibilizante>. 
Poate provoca o reacție alergică. 

SK Obsahuje <názov senzibilizujúcej látky>. Môže 
vyvolať alergickú reakciu. 

SL Vsebuje <ime snovi, ki povzroča 
preobčutljivost>. Lahko povzroči alergijski 
odziv. 

FI Sisältää <herkistävän aineen nimi>. Voi 
aiheuttaa allergisen reaktion. 

SV Innehåller <namnet på det sensibiliserande 
ämnet>. Kan orsaka en allergisk reaktion. 

EUH 209/ 
209A Език 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

BG При употреба може да стане силно 
запалимо. 
При употреба може да стане запалимо. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

ES Puede inflamarse fácilmente al usarlo 
Puede inflamarse al usarlo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

CS Při používání se může stát vysoce hořlavým. 
Při používání se může stát hořlavým. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

DA Kan blive meget brandfarlig ved brug. 
Kan blive brandfarlig ved brug. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

DE Kann bei Verwendung leicht entzündbar 
werden. 
Kann bei Verwendung entzündbar werden. 

▼B
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EUH 209/ 
209A Език 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

ET Kasutamisel võib muutuda väga tuleohtlikuks. 
Kasutamisel võib muutuda tuleohtlikuks. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

EL Μπορεί να γίνει πολύ εύφλεκτο κατά τη χρήση. 
Mπορεί να γίνει εύφλεκτο κατά τη χρήση. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

EN Can become highly flammable in use. 
Can become flammable in use. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

FR Peut devenir facilement inflammable en cours 
d’utilisation. 
Peut devenir inflammable en cours d’utilisation. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

GA D’fhéadfadh sé éirí an-inadhainte agus é á 
úsáid. 
D’fhéadfadh sé éirí inadhainte agus é á úsáid. 

▼M5 

HR Pri uporabi može postati lako zapaljivo. 
Pri uporabi može postati zapaljivo. 

▼B 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

IT Può diventare facilmente infiammabile durante 
l'uso. 
Può diventare infiammabile durante l'uso. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

LV Lietojot var viegli uzliesmot. 
Kļūt uzliesmojošs. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

LT Naudojama gali tapti labai degi. 
Naudojama gali tapti degi. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

HU A használat során fokozottan tűzveszélyessé 
válhat. 
A használat során tűzveszélyessé válhat. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

MT Jista’ jieħu n-nar faċilment meta jintuża. 
Jista’ jieħu n-nar meta jintuża. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

NL Kan bij gebruik licht ontvlambaar worden. 
Kan bij gebruik ontvlambaar worden. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

PL Podczas stosowania może przekształcić się w 
substancję wysoce łatwopalną. 
Podczas stosowania może przekształcić się w 
substancję łatwopalną. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

PT Pode tornar-se facilmente inflamável durante o 
uso. 
Pode tornar-se inflamável durante o uso. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

RO Poate deveni foarte inflamabil în timpul 
utilizării. 
Poate deveni inflamabil în timpul utilizării. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SK Pri používaní sa môže stať veľmi horľavou. 
Pri používaní sa môže stať horľavou. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SL Med uporabo utegne postati lahko vnetljivo. 
Med uporabo utegne postati vnetljivo. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

FI Voi muuttua helposti syttyväksi käytössä. 
Voi muuttua syttyväksi käytössä. 

►M2 ___ ◄ 
►M2 ___ ◄ 

SV Kan bli mycket brandfarligt vid användning. 
Kan bli brandfarligt vid användning. 

▼B
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EUH 210 Език 

BG Информационен лист за безопасност ще 
бъде представен при поискване. 

ES Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad. 

CS Na vyžádání je k 
o dispozici bezpečnostní list. 

DA Sikkerhedsdatablad kan på anmodning rekvi
reres. 

DE Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich. 

ET Ohutuskaart nõudmisel kättesaadav. 

EL Δελτίο δεδομένων ασφαλείας παρέχεται εφόσον 
ζητηθεί. 

EN Safety data sheet available on request. 

FR Fiche de données de sécurité disponible sur 
demande. 

GA Bileog sonraí sábháilteachta ar fáil arna iarraidh 
sin. 

▼M5 

HR Sigurnosno-tehnički list dostupan na zahtjev. 

▼B 

IT Scheda dati di sicurezza disponibile su richi
esta. 

LV Drošības datu lapa ir pieejama pēc piep
rasījuma. 

LT Saugos duomenų lapą galima gauti paprašius. 

HU Kérésre biztonsági adatlap kapható. 

MT Il-karta tad-data dwar is-sikurezza hija dispo
nibbli meta tintalab. 

NL Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrij
gbaar. 

PL Karta charakterystyki dostępna na żądanie. 

PT Ficha de segurança fornecida a pedido. 

RO Fișa cu date de securitate disponibilă la cerere. 

SK Na požiadanie možno poskytnúť kartu bezpeč- 
nostných údajov. 

SL Varnosti list na voljo na zahtevo. 

FI Käyttöturvallisuustiedote toimitetaan pyynnöstä. 

SV Säkerhetsdatablad finns att rekvirera. 

EUH 401 Език 

BG За да се избегнат рискове за човешкото 
здраве и околната среда, спазвайте 
инструкциите за употреба. 

ES A fin de evitar riesgos para las personas y el 
medio ambiente, siga las instrucciones de uso. 

CS Dodržujte pokyny pro používání, abyste se 
vyvarovali rizik pro lidské zdraví a životní 
prostředí. 

▼B
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EUH 401 Език 

DA Brugsanvisningen skal følges for ikke at bringe 
menneskers sundhed og miljøet i fare. 

DE Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten. 

ET Inimeste tervise ja keskkonna ohustamise välti
miseks järgida kasutusjuhendit. 

EL Για να αποφύγετε τους κινδύνους για την 
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον, 
ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης. 

EN To avoid risks to human health and the envi
ronment, comply with the instructions for use. 

FR Respectez les instructions d’utilisation pour 
éviter les risques pour la santé humaine et l’en
vironnement. 

GA Chun priacail do shláinte an duine agus don 
chomhshaol a sheachaint, cloígh leis na 
treoracha maidir le húsáid. 

▼M5 

HR Da bi se izbjegli rizici za zdravlje ljudi i okoliš, 
treba se pridržavati uputa za uporabu. 

▼B 

IT Per evitare rischi per la salute umana e per 
l'ambiente, seguire le istruzioni per l'uso. 

LT Siekiant išvengti žmonių sveikatai ir aplinkai 
keliamos rizikos, būtina vykdyti naudojimo 
instrukcijos nurodymus. 

LV Lai izvairītos no riska cilvēku veselībai un 
videi, ievērojiet lietošanas pamācību. 

HU Az emberi egészség és a környezet veszélyez
tetésének elkerülése érdekében be kell tartani a 
használati utasítás előírásait. 

MT Biex jiġu evitati r-riskji għal saħħet il-bniedem 
u għall-ambjent, ħares l-istruzzjonijiet dwar l- 
użu. 

NL Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de 
menselijke gezondheid en het milieu te voor
komen. 

PL W celu uniknięcia zagrożeń dla zdrowia ludzi i 
środowiska, należy postępować zgodnie z 
instrukcją użycia. 

PT Para evitar riscos para a saúde humana e para o 
ambiente, respeitar as instruções de utilização. 

RO Pentru a evita riscurile pentru sănătatea umană 
și mediu, a se respecta instrucțiunile de utili
zare. 

SK Dodržiavajte návod na používanie, aby ste 
zabránili vzniku rizík pre zdravie ľudí a 
životné prostredie. 

SL Da bi se izognili tveganjem za ljudi in okolje, 
ravnajte v skladu z navodili za uporabo. 

FI Noudata käyttöohjeita ihmisen terveydelle ja 
ympäristölle aiheutuvien vaarojen välttämiseksi. 

SV För att undvika risker för människors hälsa och 
för miljön, följ bruksanvisningen. 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

СПИСЪК НА ПРЕПОРЪКИТЕ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

▼M4 
При избора на препоръките за безопасност в съответствие с член 22 и член 
28, параграф 3 доставчиците могат да съчетават препоръките за безопасност 
от таблицата по-долу, като вземат под внимание яснотата и разбираемостта 
на съвета за безопасност. 
Когато част от текста в препоръка за безопасност в колона 2 е оградена с 
квадратни скоби […], това означава, че текстът в квадратните скоби не е 
подходящ във всички случаи и следва да се използва само при определени 
обстоятелства. В подобни случаи условията за използване, поясняващи кога 
точно следва да се използва текстът, са посочени в колона 5. 

▼M12 
Когато в препоръка за безопасност в колона (2) има наклонена черта [/], 
това означава, че трябва да направи избор между изреченията, отделени с 
този знак, съгласно указанията, дадени в колона (5). 

▼M4 
Когато в текста на препоръка за безопасност в колона 2 се съдържа 
многоточие […], подробните обяснения за информацията, която трябва да 
бъде посочена, се съдържат в колона 5. 

▼M12 
Когато текстът в колона 5 указва, че препоръка за безопасност може да се 
пропусне, ако е представена друга препоръка за безопасност върху етикета, 
тази информация може да се използва при избора на препоръки за 
безопасност в съответствие с членове 22 и 28. 

▼B 
1. Част 1: Критерии за избора на препоръки за безопасност 

Таблица 6.1 

Препоръки за безопасност — общи 

Код 
(1) 

Общи препоръки за 
безопасност 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P101 

При необходимост от меди 
цинска помощ, носете 

опаковката или етикета на 
продукта. 

според случая Продукти за консумация 

P102 Да се съхранява извън обсега 
на деца. според случая Продукти за консумация 

P103 Преди употреба прочетете 
етикета. според случая Продукти за консумация 

Таблица 6.2 

Препоръки за безопасност при предотвратяване 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P201 Преди употреба се 
снабдете със специални 
инструкции. 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилен 
експлозив 

Мутагенност за 
зародишни клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Токсичност за репро 
дукцията — въздействие 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

▼M12 

P202 Не използвайте, преди да 
сте прочели и разбрали 
всички предпазни мерки 
за безопасност. 

Запалими газове (вклю 
чително химически 
нестабилни газове) 
(раздел 2.2) 

A, B 

(химически 
нестабилни 
газове) 

Мутагенност за заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

▼M7 

P210 Да се пази от топлина, 
нагорещени повърхности, 
искри, открит пламък и 
други източници на 
запалване. Тютюнопу 
шенето забранено. 

Експлозиви (раздел 2.1) подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

Запалими газове (раздел 
2.2) 

1, 2 

Аерозоли (раздел 2.3) 1, 2, 3 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

типове A, B, C, 
D, E, F 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

типове A, B, C, 
D, E, F 

▼M4 

P211 Да не се пръска към 
открит пламък или друг 
източник на запалване. 

Аерозоли (раздел 2.3) 1, 2 

▼M12 

P220 Да се държи далеч от 
облекло и други горими 
материали. 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

_____ 

P222 Не допускайте контакт с 
въздух. 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 — ако се счита за необ 
ходимо да се 
подчертае предупреж 
дението за опасност Пирофорни твърди 

вещества (раздел 2.10) 
1 

P223 Не допускайте контакт с 
вода. 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2 — ако се счита за необ 
ходимо да се 
подчертае предупреж 
дението за опасност 

P230 Да се държи навлажнен с 
… 

Експлозиви (раздел 2.1) Подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.5 

— за вещества и смеси, 
които са навлажнени, 
разредени, разтворени 
или суспендирани с 
флегматизатор, за да 
се намалят или 
премахнат взривните 
им свойства (десенси 
билизирани 
експлозиви) 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящия материал 

P231 Съдържанието да се 
използва и съхранява под 
инертен газ/… 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 …Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящата течност или 
газ, ако „инертен газ“ не е 
подходящо Пирофорни твърди 

вещества (раздел 2.10) 
1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 — ако веществото или 
сместа реагира лесно 
на влага от въздуха. 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящата течност или 
газ, ако „инертнен газ“ не 
е подходящо 

▼B 

P232 Да се пази от влага. Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

▼M12 

P233 Съдът да се съхранява 
плътно затворен. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако течността е летлива 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3 — ако химикалът е летлив 
и може да създаде 
опасна атмосфера 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

P234 Да се съхранява само в 
оригиналната опаковка. 

Експлозиви (раздел 2.1) Подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

Вещества и смеси, 
корозивни за метали 
(раздел 2.16) 

1 

P235 Да се държи на хладно. Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — за запалими течности 
от категория 1 и други 
запалими течности, 
които са летливи и 
могат да създадат 
експлозивна атмосфера 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

— може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
Р411 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 — може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
Р413 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

— може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
Р411 

P240 Заземяване и еквипотен 
циална връзка на съда и 
приемателното устрой 
ство. 

Експлозиви (раздел 2.1) Подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

— ако експлозивът има 
електростатична чувст 
вителност 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако течността е летлива 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 — ако експлозивът има 
електростатична чувст 
вителност 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

— ако има електрос 
татична чувствителност 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P241 Използвайте [електри 
ческо/вентилационно/ 
осветително/…] 
оборудване, обезопасено 
срещу експлозия. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако течността е летлива 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 

— текстът в квадратни 
скоби може да се 
използва, за да се 
уточни конкретното 
електрическо, вентила 
ционно, осветително 
или друго оборудване, 
ако е необходимо и 
където е подходящо 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 — ако могат да се появят 
облаци прах 

— текстът в квадратни 
скоби може да се 
използва, за да се 
уточни конкретното 
електрическо, вентила 
ционно, осветително 
или друго оборудване, 
ако е необходимо и 
където е подходящо 

P242 Използвайте инструменти, 
които не предизвикват 
искри. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако течността е летлива 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 
и ако минималната 
енергия на запалване е 
много ниска. (Това се 
прилага за вещества и 
смеси, при които 
енергията на запалване 
е < 0,1 mJ, напр. 
въглероден дисулфид) 

P243 Предприемете действия за 
предотвратяване на осво 
бождаването на статично 
електричество. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако течността е летлива 
и може да създаде 
експлозивна атмосфера 

▼M4 

P244 Поддържайте вентилите и 
фитингите чисти от масло 
и смазка. 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

▼M12 

P250 Да не се подлага на 
стържене/удар/триене… 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

— ако експлозивът има 
механична чувст 
вителност 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
приложимата груба обра 
ботка 

▼M4 

P251 Да не се пробива и изгаря, 
дори след употреба. 

Аерозоли (раздел 2.3) 1, 2, 3 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P260 Не вдишвайте прах/ 
пушек/газ/дим/изпарения/ 
аерозоли. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2 Производителят / доставчи- 
кът да посочи приложими 
условия. 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

Специфична токсичност 
за определен орган — 
повтаряща се експозиция 
(раздел 3.9) 

1, 2 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C — Да се посочи да не се 
вдишва прах или 
мъгла. 

— ако при употреба се 
отделят инхалабилни 
частици прах или 
мъгла. 

Токсичност за репро 
дукцията — въздействие 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

▼M12 

P261 Избягвайте вдишване на 
прах/пушек/газ/дим/изпа 
рения/аерозоли. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

3, 4 — може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
Р260 

Производителят/ 
доставчикът да посочи 
приложимите условия 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

▼B 

P262 Да се избягва контакт с 
очите, кожата или облек 
лото. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2 

▼M12 

P263 Да се избягва контакт по 
време на бременност и 
при кърмене. 

Токсичност за репро 
дукцията — ефекти 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

Допълнителна 
категория 

▼B 

P264 Да се измие ... старателно 
след употреба. 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 Производителят / доставчи- 
кът да посочи частите на 
тялото, които трябва да се 
измият. Остра токсичност — 

дермална (раздел 3.1) 
1, 2 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

Токсичност за репро 
дукцията — ефекти 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
повтаряща се експозиция 
(раздел 3.9) 

1 

P270 Да не се яде, пие или 
пуши при употреба на 
продукта. 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2 

Токсичност за репро 
дукцията — въздействие 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
повтаряща се експозиция 
(раздел 3.9) 

1 

P271 Да се използва само на 
открито или на добре 
проветриво място. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

▼M2 

P272 Да не се изнася замърсено 
работно облекло извън 
работното помещение. 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼B 

P273 Да се избягва изпускане в 
околната среда. 

Опасно за водната среда 
— остра опасност за 
водната среда (раздел 4.1) 

1 — ако това не съответства 
на предназначението. 

Опасно за водната среда 
— ►M2 дългосрочна 
опасност за водната среда 
(раздел 4.1) ◄ 

1, 2, 3, 4 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M2 
_____ 

▼M12 

P280 Използвайте предпазни 
ръкавици/предпазно 
облекло/предпазни очила/ 
предпазна маска за лице. 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящия тип 
оборудване 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, C, 
D, E, F 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 — Да се посочат пред 
пазните ръкавици/ 
облекло. 

Производителят/ 
доставчикът може да 
представи допълнителни 
данни за типа оборудване, 
ако е уместно 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C — Специални предпазни 
ръкавици/облекло и 
предпазни средства за 
очите/лицето. 

Производителят/ 
доставчикът може да 
представи допълнителни 
данни за типа оборудване, 
ако е уместно 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 — Да се посочат пред 
пазните ръкавици. 

Производителят/ 
доставчикът може да 
представи допълнителни 
данни за типа оборудване, 
ако е уместно 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
предотвратяване 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Сериозно увреждане на 
очите (раздел 3.3) 

1 — Да се посочат пред 
пазните средства за 
очите/лицето. 

Производителят/ 
доставчикът може да 
представи допълнителни 
данни за типа оборудване, 
ако е уместно 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

Мутагенност за заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящия тип 
оборудване Канцерогенност 

(раздел 3.6) 
1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

▼M4 
_____ 

▼M12 

P282 Носете предпазващи от 
студ ръкавици, както и 
маска за лице или 
защитни очила. 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Охладен 
втечнен газ 

P283 Носете огнеупорно или 
огнезащитно облекло. 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

P284 [При недостатъчна венти 
лация] носете средства за 
защита на дихателните 
пътища. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2 — текстът в квадратните 
скоби може да се 
използва, ако на 
мястото на употреба 
се предоставя допъл 
нителна информация 
за химикала, 
разясняваща какъв вид 
вентилация би бил 
подходящ за безопасна 
употреба. 

Производителят/ 
доставчикът да посочи 
оборудването 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M4 
_____ 

▼M12 
P231 + 
P232 

Съдържанието да се 
използва и съхранява под 
инертен газ/… 

Да се пази от влага. 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 …Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящата течност или 
газ, ако „инертен газ“ не е 
подходящо 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 — ако веществото или 
сместа реагира лесно 
на влага във въздуха. 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящата течност или 
газ, ако „инертнен газ“ не 
е подходящо 

_____ 

▼M12
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Таблица 6.3 

Препоръки за безопасност при реагиране 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P301 ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

▼M12 

P302 ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА: 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼B 

P303 ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА (или косата): 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

▼M2 

P304 ПРИ ВДИШВАНЕ: Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P305 ПРИ КОНТАКТ С 
ОЧИТЕ: 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 
(раздел 3.3) 

1 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

P306 ПРИ ПОПАДАНЕ 
ВЪРХУ ОБЛЕКЛОТО: 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

▼M4 
_____ 

Р308 ПРИ явна или пред 
полагаема експозиция: 

Мутагенност за 
зародишни клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията — ефекти 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

_____ 

P310 Незабавно се обадете в 
ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКО 
ЛОГИЯ/на лекар/… 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 … Производителят/достав- 
чикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 
(раздел 3.3) 

1 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

P311 Обадете се в ЦЕНТЪР ПО 
ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

3 … Производителят/достав- 
чикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи. 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 314 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M12 

P312 При неразположение се 
обадете в ЦЕНТЪР ПО 
ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

4 …Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи Остра токсичност — 

дермална (раздел 3.1) 
3, 4 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

4 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

▼M2 

P313 Потърсете медицински 
съвет/помощ. 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2, 3 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Мутагенност за заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията — ефекти 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

Допълнителна 
категория 

▼B 

P314 При неразположение 
потърсете медицински 
съвет/помощ. 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
повтаряща се експозиция 
(раздел 3.9) 

1, 2 

P315 Незабавно потърсете 
медицински съвет/помощ. 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Охладен 
втечнен газ 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M12 

P320 Спешна нужда от специа 
лизирано лечение (вж. … 
на този етикет). 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2 — ако се изисква 
незабавно да се даде 
противоотрова. 

… Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ 

P321 Специализирано лечение 
(вж. … на този етикет). 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 — ако се изисква 
незабавно да се даде 
противоотрова. 

… Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 — ако се препоръчват 
незабавни мерки, като 
например специфично 
почистващо средство. 

… Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

3 — ако се изискват 
незабавни специфични 
мерки. 

… Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C … Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ. 

Производителят/ 
доставчикът може да 
посочи почистващо 
средство, ако е целесъоб 
разно 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1 — ако се изискват 
незабавни мерки. 

… Препратка към допъл 
нителни инструкции за 
първа помощ 

▼M4 
_____ 

▼B 

P330 Изплакнете устата. Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

P331 НЕ предизвиквайте повръ 
щане. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

P332 При поява на кожно драз 
нене: 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2, 3 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M2 

P333 При поява на кожно 
дразнене или обрив на 
кожата: 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M12 

P334 Потопете в хладка вода 
[или сложете мокри 
компреси]. 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 — текст в квадратни 
скоби, който да се 
използва за пирофорни 
течности и твърди 
вещества Пирофорни твърди 

вещества (раздел 2.10) 
1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2 Да се използва само 
„Потопете в хладка вода.“ 
Не трябва да се използва 
текст в квадратни скоби 

▼B 

P335 Отстранете от кожата 
посипаните частици. 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2 

P336 Размразете замръзналите 
части с хладка вода. Не 
разтривайте засегнатата 
област. 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Охладен 
втечнен газ 

P337 При продължително 
дразнене на очите: 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

P338 Свалете контактните 
лещи, ако има такива и 
доколкото това е 
възможно. Продължете с 
изплакването. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 
(раздел 3.3) 

1 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

▼M4 

P340 Изведете лицето на чист 
въздух и го поставете в 
позиция, улесняваща 
дишането. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

_____ 

▼M2 

P342 При симптоми на 
затруднено дишане: 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M4 
_____ 

▼B 

P351 Промивайте внимателно с 
вода в продължение на 
няколко минути. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 
(раздел 3.3) 

1 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

▼M4 

P352 Измийте обилно с вода/… Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 … Производителят/доста- 
вчикът може да посочи 
почистващ агент, ако е 
целесъобразно, или може 
да препоръча алтернативен 
агент в изключителни 
случаи, ако водата явно е 
неподходяща. 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M12 

P353 Облейте кожата с вода 
[или вземете душ]. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — текст в квадратни 
скоби, който да се 
включи, ако произво 
дителят/доставчикът 
счита, че е подходящо 
за конкретния химикал 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C 

▼B 

P360 Незабавно облейте замър 
сеното облекло и кожата 
обилно с вода, преди да 
свалите дрехите. 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

▼M4 

P361 Незабавно свалете цялото 
замърсено облекло. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 

▼M4
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

P362 Свалете замърсеното 
облекло. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

4 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

P363 Изперете замърсеното 
облекло преди повторна 
употреба. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

P364 И го изперете преди 
повторна употреба. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M12 

P370 При пожар: Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

▼M4
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

▼B 

P371 При голям пожар и 
значителни количества: 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

▼M12 

P372 Опасност от експлозия. Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3 и 1.5 

Подклас 1.4 — освен за експлозивите 
от подклас 1.4 (група 
на съответствие S) в 
опаковки за транспор 
тиране 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Тип А 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Тип А 

P373 НЕ се опитвайте да гасите 
пожара, ако огънят 
наближи експлозиви. 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 

1.2, 1.3, 1.5 

Подклас 1.4 — освен за експлозивите 
от подклас 1.4 (група 
на съответствие S) в 
опаковки за транспор 
тиране 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Тип А 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Тип А 

_____ 

P375 Гасете пожара от 
разстояние поради 
опасност от експлозия. 

Експлозиви (раздел 2.1) Подклас 1.4 — за експлозивите от 
подклас 1.4 (група на 
съответствие S) в 
опаковки за транспор 
тиране 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Тип B 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Тип B 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P376 Спрете теча, ако е 
безопасно. 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

P377 Пожар от изтекъл газ: 

Не гасете, освен при 
възможност за безопасно 
отстраняване на теча. 

Запалими газове (раздел 
2.2) 

1, 2 

▼M12 

P378 Използвайте …, за да 
загасите. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако водата увеличава 
риска 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящи средства 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове B, C, 
D, E, F 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове B, C, 
D, E, F 

P380 Евакуирайте зоната. Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви, 

подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове А, B 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове А, В 

P381 В случай на изтичане 
премахнете всички 
източници на запалване. 

Запалими газове (раздел 
2.2) 

1, 2 

▼B 

P390 Попийте разлятото, за да 
се предотвратят мате 
риални вреди. 

Корозивен за метали 
(раздел 2.16) 

1 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P391 Съберете разлятото. Опасно за водната среда – 
остра опасност за водната 
среда (раздел 4.1) 

1 

Опасно за водната среда 
— ►M2 дългосрочна 
опасност за водната среда 
(раздел 4.1) ◄ 

1, 2 

▼M4 

P301 + 
P310 

ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: 
незабавно се обадете в 
ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКО 
ЛОГИЯ/на лекар/… 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 … Производителят/достав- 
чикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи. 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

▼M12 

P301 + 
P312 

ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: при 
неразположение се 
обадете в ЦЕНТЪР ПО 
ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

4 … Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи 

_____ 

P302 + 
P334 

ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА: потопете в 
хладка вода или сложете 
мокри компреси. 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

▼M4 
_____ 

P302 + 
P352 

ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА: измийте 
обилно с вода/… 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 … Производителят/достав- 
чикът може да посочи 
почистващ агент, ако е 
целесъобразно, или може 
да препоръча алтернативен 
агент в изключителни 
случаи, ако водата явно е 
неподходяща. 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M12 
_____ 

▼M4 

P304 + 
P340 

ПРИ ВДИШВАНЕ: 
изведете лицето на чист 
въздух и го поставете в 
позиция, улесняваща 
дишането 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

_____ 

▼M12 
_____ 

▼B 

P306 + 
P360 

ПРИ ПОПАДАНЕ 
ВЪРХУ ОБЛЕКЛОТО: 
незабавно облейте замър 
сеното облекло и кожата 
обилно с вода, преди да 
свалите дрехите. 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

▼M4 

Р308 + 
P311 

ПРИ явна или пред 
полагаема експозиция: 
обадете се в ЦЕНТЪР 
ПО ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 … Производителят/достав- 
чикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи. 

▼B 

P308 + 
P313 

ПРИ явна или пред 
полагаема експозиция: 
Потърсете медицински 
съвет/помощ. 

Мутагенност за заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията — ефекти 
върху или чрез лактацията 
(раздел 3.7) 

допълнителна 
категория 

▼M4 
_____ 

▼M12 

P332 + 
P313 

При поява на кожно 
дразнене: потърсете меди 
цински съвет/помощ. 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 — може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
P333 + P313 

▼M2 

P333 + 
P313 

При поява на кожно 
дразнене или обрив на 
кожата: потърсете меди 
цински съвет/помощ. 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼M12 

P336 + 
P315 

Размразете замръзналите 
части в хладка вода. Не 
разтривайте засегнатото 
място. Незабавно 
потърсете медицински 
съвет/помощ. 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Охладен 
втечнен газ 

▼M4
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

_____ 

▼B 

P337 + 
P313 

При продължително 
дразнене на очите: 
Потърсете медицински 
съвет/помощ. 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

▼M4 

P342 + 
P311 

При симптоми на 
затруднено дишане: 
обадете се в ЦЕНТЪР 
ПО ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B … Производителят/достав- 
чикът да посочи 
подходящия източник на 
медицински съвети в 
спешни случаи. 

P361 + 
P364 

Незабавно свалете цялото 
замърсено облекло и го 
изперете преди повторна 
употреба. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 

P362 + 
P364 

Свалете замърсеното 
облекло и го изперете 
преди повторна употреба. 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

4 

Дразнене на кожата 
(раздел 3.2) 

2 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

▼B 

P370 + 
P376 

При пожар: Спрете теча, 
ако е безопасно. 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

▼M12 

P370 + 
P378 

При пожар: използвайте 
…, за да загасите. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — ако водата увеличава 
риска. 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящи средства 

Запалими твърди 
вещества (раздел 2.7) 

1, 2 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове C, D, 
E, F 

Пирофорни течности 
(раздел 2.9) 

1 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове C, D, 
E, F 

▼M12



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 324 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P301 + 
P330 + 
P331 

ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: 
изплакнете устата. НЕ 
предизвиквайте повръ 
щане. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C 

P302 + 
P335 + 
P334 

ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА: отстранете от 
кожата посипаните 
частици. Потопете в 
хладка вода [или сложете 
мокри компреси]. 

Пирофорни твърди 
вещества (раздел 2.10) 

1 — текст в квадратни 
скоби, който да се 
използва за пирофорни 
твърди вещества 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2 — да се използва само 
„Потопете в студена 
вода.“ Не трябва да се 
използва текст в 
квадратни скоби 

P303 + 
P361 + 
P353 

ПРИ КОНТАКТ С 
КОЖАТА (или косата): 
незабавно свалете цялото 
замърсено облекло. 
Облейте кожата с вода 
[или вземете душ]. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — Текст в квадратни 
скоби, който да се 
включи, ако произво 
дителят/доставчикът 
счита, че е подходящо 
за конкретния химикал 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C 

P305 + 
P351 + 
P338 

ПРИ КОНТАКТ С 
ОЧИТЕ: промивайте 
внимателно с вода в 
продължение на няколко 
минути. Свалете 
контактните лещи, ако 
има такива и доколкото 
това е възможно. 
Продължете с изплаква 
нето. 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C 

Сериозно увреждане на 
очите/дразнене на очите 
(раздел 3.3) 

1 

Дразнене на очите (раздел 
3.3) 

2 

_____ 

P370 + 
P380 + 
P375 

При пожар: евакуирайте 
зоната. Гасете пожара от 
разстояние поради 
опасност от експлозия. 

Експлозиви (раздел 2.1) Подклас 1.4 — за експлозивите от 
подклас 1.4 (група на 
съответствие S) в 
опаковки за транспор 
тиране 

▼B 

P371 + 
P380 + 
P375 

При голям пожар и 
значителни количества: 
Евакуирайте зоната. 
Гасете пожара от 
разстояние поради 
опасност от експлозия. 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
реагиране 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M12 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

При пожар: опасност от 
експлозия. Евакуирайте 
зоната. НЕ се опитвайте 
да гасите пожара, ако 
огънят наближи експло 
зиви. 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 

1.2, 1.3, 1.5 

Подклас 1.4 — освен за експлозивите 
от подклас 1.4 (група 
на съответствие S) в 
опаковки за транспор 
тиране 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Тип А 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Тип А 

P370 + 
P380 + 
P375 + 
[P378] 

При пожар: евакуирайте 
зоната. Гасете пожара от 
разстояние поради 
опасност от експлозия. 
[Използвайте …, за да 
загасите]. 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Тип B — текст в квадратни 
скоби, който да се 
използва, ако водата 
увеличава риска. 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
подходящи средства 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Тип B 

▼B 

Таблица 6.4 

Препоръки за безопасност при съхранение 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
съхранение 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M12 

P401 Да се съхранява съгласно 
… 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
приложимата местна/регио 
нална/национална/между 
народна уредба 

▼B 

P402 Да се съхранява на сухо 
място. 

Вещества и смеси, които в 
контакт с вода отделят 
запалими газове (раздел 
2.12) 

1, 2, 3 

▼M12 

P403 Да се съхранява на добре 
проветриво място. 

Запалими газове (раздел 
2.2) 

1, 2 

Оксидиращи газове 
(раздел 2.4) 

1 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Сгъстен газ 

Втечнен газ 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
съхранение 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Охладен 
втечнен газ 

Разтворен газ 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — за запалими течности 
от категория 1 и други 
запалими течности, 
които са летливи и 
могат да създадат 
експлозивна атмосфера 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

— с изключение на само 
активиращи се 
вещества и смеси с 
контролирана темпе 
ратура или органични 
пероксиди с контро 
лирана температура, 
тъй като могат да се 
наблюдават 
кондензация и 
последващо замръзване 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3 — ако веществото или 
сместа е летливо(а) и 
може да създаде 
опасна атмосфера Специфична токсичност 

за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

▼B 

P404 Да се съхранява в 
затворен съд. 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

P405 Да се съхранява под 
ключ. 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1A, 1B, 1C 

Мутагенност спрямо заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
съхранение 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

3 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

▼M12 

P406 Да се съхранява в 
устойчив на разяждане 
съд/… съд с устойчива 
вътрешна облицовка. 

Корозивен за метали 
(раздел 2.16) 

1 — може да се пропусне, 
ако етикетът съдържа 
Р234 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
други съвместими мате 
риали 

P407 Да се остави въздушно 
пространство между 
купчините или палетите. 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 

▼M4 

P410 Да се пази от пряка 
слънчева светлина. 

Аерозоли (раздел 2.3) 1,2, 3 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Сгъстен газ 
Втечнен газ 

Разтворен газ 

— Може да се пропусне 
за газове, с които са 
напълнени транспор 
тируеми газови 
бутилки, в съот 
ветствие с инструкции 
за опаковане P200 на 
UN RTDG, Правила за 
моделите, освен ако 
посочените газове не 
са подложени на 
(бавно) разлагане или 
полимеризация 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

типове A, B, C, 
D, E, F 

▼M12 

P411 Да се съхранява при 
температури, не по- 
високи от …°C/…°F. 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

— ако се изисква контрол 
на температурата 
(съгласно приложение 
I, раздел 2.8.2.4 
или 2.15.2.3) или се 
счита за необходимо 
по друга причина. 

…Производителят/ 
доставчикът да посочи 
температурата, като 
използва приложимата 
температурна скала 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

▼B
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
съхранение 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P412 Да не се излага на темпе 
ратури, по-високи от 
50 °C/122 °F. 

Аерозоли (раздел 2.3) 1, 2, 3 Производителят/ 
доставчикът да използва 
приложимата температурна 
скала 

P413 При насипни количества, 
надвишаващи … kg/… 
фунта, да се съхранява 
при температури, не по- 
високи от …°C/…°F. 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 …Производителят/ 
доставчикът да посочи 
масата и температурата, 
като използва приложимата 
скала 

Р420 Да се съхранява отделно. Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

Самонагряващи се 
вещества и смеси (раздел 
2.11) 

1, 2 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

_____ 

▼B 

P402 + 
P404 

Да се съхранява на сухо 
място. Да се съхранява в 
затворен съд 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

▼M12 

P403 + 
P233 

Да се съхранява на добре 
проветриво място. Съдът 
да се съхранява плътно 
затворен. 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2, 3 — ако веществото или 
сместта е летливо(а) и 
може да създаде 
опасна атмосфера 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

P403 + 
P235 

Да се съхранява на добре 
проветриво място. Да се 
държи на хладно. 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 — за запалими течности 
от категория 1 и други 
запалими течности, 
които са летливи и 
могат да създадат 
експлозивна атмосфера 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
съхранение 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

P410 + 
P403 

Да се пази от пряка 
слънчева светлина. Да се 
съхранява на добре 
проветриво място. 

Газове под налягане 
(раздел 2.5) 

Сгъстен газ — Р410 може да се 
пропусне за газове, с 
които са напълнени 
транспортируеми 
газови бутилки, в съот 
ветствие с инструкции 
за опаковане P200 на 
UN RTDG, освен ако 
тези газове са 
подложени на (бавно) 
разлагане или полиме 
ризация 

Втечнен газ 

Разтворен газ 

P410 + 
P412 

Да се пази от пряка 
слънчева светлина. Да не 
се излага на температури, 
по-високи от 50 °C/ 
122 °F. 

Аерозоли (раздел 2.3) 1, 2, 3 Производителят/ 
доставчикът да използва 
приложимата температурна 
скала 

_____ 

▼M2 
Таблица 6.5 

Препоръки за безопасност при изхвърляне/обезвреждане 

Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
изхвърляне/обезвреждане 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

▼M12 

P501 Съдържанието/съдът да се 
изхвърли в … 

Експлозиви (раздел 2.1) Нестабилни 
експлозиви и 
подкласове 1.1, 
1.2, 1.3, 1.4, 1.5 

… в съответствие с 
местната/регионалната/ 
националната/междуна 
родната уредба (да се 
посочи). 
Производителят/ 
доставчикът да посочи 
дали изискванията към 
изхвърлянето се прилагат 
към съдържанието, към 
съда или и към двете 

Запалими течности 
(раздел 2.6) 

1, 2, 3 

Самоактивиращи се 
вещества и смеси (раздел 
2.8) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

Вещества и смеси, които 
при контакт с вода 
отделят запалими газове 
(раздел 2.12) 

1, 2, 3 

Оксидиращи течности 
(раздел 2.13) 

1, 2, 3 

Оксидиращи твърди 
вещества (раздел 2.14) 

1, 2, 3 

Органични пероксиди 
(раздел 2.15) 

Типове A, B, 
C, D, E, F 

▼M12
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Код 
(1) 

Препоръки за безопасност при 
изхвърляне/обезвреждане 

(2) 

Клас на опасност 
(3) 

Категория на 
опасност 

(4) 

Условия за използване 
(5) 

Остра токсичност — 
орална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Остра токсичност — 
дермална (раздел 3.1) 

1, 2, 3, 4 

Остра токсичност — 
инхалационна (раздел 3.1) 

1, 2 

Корозия на кожата (раздел 
3.2) 

1, 1A, 1B, 1C 

Респираторна сенсиби 
лизация (раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Кожна сенсибилизация 
(раздел 3.4) 

1, 1A, 1B 

Мутагенност за заро 
дишните клетки (раздел 
3.5) 

1A, 1B, 2 

Канцерогенност (раздел 
3.6) 

1A, 1B, 2 

Токсичност за репро 
дукцията (раздел 3.7) 

1A, 1B, 2 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция 
(раздел 3.8) 

1, 2 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
дразнене на дихателните 
пътища (раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
еднократна експозиция; 
наркотични ефекти 
(раздел 3.8) 

3 

Специфична токсичност 
за определени органи — 
повтаряща се експозиция 
(раздел 3.9) 

1, 2 

Опасност при вдишване 
(раздел 3.10) 

1 

Опасно за водната среда 
— остра опасност за 
водната среда (раздел 4.1) 

1 

Опасно за водната среда 
— хронична опасност за 
водната среда (раздел 4.1) 

1, 2, 3, 4 

P502 Обърнете се към произво 
дителя или доставчика за 
информация относно 
оползотворяването или 
рециклирането. 

Опасно за озоновия слой 
(раздел 5.1) 

1 

▼M12
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2. част 2: препоръки за безопасност 

Препоръките за безопасност се извеждат от настоящата част на приложение 
IV и се подбират в съответствие с част 1. 

Таблица 1.1 

Препоръки за безопасност — общи 

P101 Език 

BG При необходимост от медицинска помощ, 
носете опаковката или етикета на продукта. 

ES Si se necesita consejo médico, tener a mano el 
envase o la etiqueta. 

CS Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal 
nebo štítek výrobku. 

DA Hvis der er brug for lægehjælp, medbring da 
beholderen eller etiketten. 

DE Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. 

ET Arsti poole pöördudes võtta kaasa toote pakend 
või etikett. 

EL Εάν ζητήσετε ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί 
σας τον περιέκτη του προϊόντος ή την ετικέτα. 

EN If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. 

FR En cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette. 

GA Más gá comhairle liachta, bíodh coimeádán nó 
lipéad an táirge ina aice láimhe. 

▼M5 

HR Ako je potrebna liječnička pomoć pokazati 
spremnik ili naljepnicu. 

▼B 

IT In caso di consultazione di un medico, tenere a 
disposizione il contenitore o l'etichetta del 
prodotto. 

LV Medicīniska padoma nepieciešamības gadījumā 
attiecīgā informācija ir norādīta uz iepakojuma 
vai etiķetes. 

LT Jei reikalinga gydytojo konsultacija, su savimi 
turėkite produkto talpyklą ar jo etiketę. 

HU Orvosi tanácsadás esetén tartsa kéznél a termék 
edényét vagy címkéjét. 

MT Jekk ikun meħtieġ parir mediku, ara li jkollok 
il-kontenitur jew it-tikketta tal-prodott fil-qrib. 

NL Bij het inwinnen van medisch advies, de 
verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. 

PL W razie konieczności zasięgnięcia porady 
lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę. 

PT Se for necessário consultar um médico, mostre- 
lhe a embalagem ou o rótulo. 

RO Dacă este necesară consultarea medicului, țineți 
la îndemână recipientul sau eticheta produsului. 

▼B
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P101 Език 

SK Ak je potrebná lekárska pomoc, majte k 
dispozícii obal alebo etiketu výrobku. 

SL Če je potreben zdravniški nasvet, mora biti na 
voljo posoda ali etiketa proizvoda. 

FI Jos tarvitaan lääkinnällistä apua, näytä pakkaus 
tai varoitusetiketti. 

SV Ha förpackningen eller etiketten till hands om 
du måste söka läkarvård. 

P102 Език 

BG Да се съхранява извън обсега на деца. 

ES Mantener fuera del alcance de los niños. 

CS Uchovávejte mimo dosah dětí. 

DA Opbevares utilgængeligt for børn. 

DE Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

ET Hoida lastele kättesaamatus kohas. 

EL Μακριά από παιδιά. 

EN Keep out of reach of children. 

FR Tenir hors de portée des enfants. 

GA Coimeád as aimsiú leanaí. 

▼M5 

HR Čuvati izvan dohvata djece. 

▼B 

IT Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

LV Sargāt no bērniem. 

LT Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 

HU Gyermekektől elzárva tartandó. 

MT Żommu l bogħod minn fejn jistgħu jilħquh it- 
tfal. 

NL Buiten het bereik van kinderen houden. 

PL Chronić przed dziećmi. 

PT Manter fora do alcance das crianças. 

RO A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 

SK Uchovávajte mimo dosahu detí. 

SL Hraniti zunaj dosega otrok. 

FI Säilytä lasten ulottumattomissa. 

SV Förvaras oåtkomligt för barn. 

P103 Език 

BG Преди употреба прочетете етикета. 

ES Leer la etiqueta antes del uso. 

CS Před použitím si přečtěte údaje na štítku. 

DA Læs etiketten før brug. 

DE Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. 

ET Enne kasutamist tutvuda etiketil oleva infoga. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 333 

P103 Език 

EL Διαβάστε την ετικέτα πριν από τη χρήση. 

EN Read label before use. 

FR Lire l’étiquette avant utilisation. 

GA Léigh an lipéad roimh úsáid. 

▼M5 

HR Prije uporabe pročitati naljepnicu. 

▼B 

IT Leggere l’etichetta prima dell’uso. 

LV Pirms izmantošanas izlasīt etiķeti. 

LT Prieš naudojimą perskaityti etiketę. 

HU Használat előtt olvassa el a címkén közölt infor
mációkat. 

MT Aqra t-tikketta qabel l-użu. 

NL Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. 

PL Przed użyciem przeczytać etykietę. 

PT Ler o rótulo antes da utilização. 

RO Citiți eticheta înainte de utilizare. 

SK Pred použitím si prečítajte etiketu. 

SL Pred uporabo preberite etiketo. 

FI Lue merkinnät ennen käyttöä. 

SV Läs etiketten före användning. 

Таблица 1.2 

Препоръки за безопасност — при предотвратяване 

P201 Език 

BG Преди употреба се снабдете със специални 
инструкции. 

ES ►C3 Solicitar instrucciones especiales antes 
del uso. ◄ 

CS Před použitím si obstarejte speciální instrukce. 

DA Indhent særlige anvisninger før brug. 

DE Vor Gebrauch besondere Anweisungen 
einholen. 

ET Enne kasutamist tutvuda erijuhistega. 

EL Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη 
χρήση. 

EN Obtain special instructions before use. 

FR ►C3 Se procurer les instructions spéciales 
avant utilisation. ◄ 

GA Faigh treoracha speisialta roimh úsáid. 

▼M5 

HR Prije uporabe pribaviti posebne upute. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 334 

P201 Език 

IT Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’uso. 

LV Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. 

LT Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. 

HU Használat előtt ismerje meg az anyagra 
vonatkozó különleges utasításokat. 

MT Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. 

NL Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen 
raadplegen. 

PL Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi 
środkami ostrożności. 

PT Pedir instruções específicas antes da utilização. 

RO Procurați instrucțiuni speciale înainte de utili
zare. 

SK Pred použitím sa oboznámte s osobitnými 
pokynmi. 

SL Pred uporabo pridobiti posebna navodila. 

FI Lue erityisohjeet ennen käyttöä. 

SV Inhämta särskilda instruktioner före 
användning. 

P202 Език 

BG Не използвайте преди да сте прочели и 
разбрали всички предпазни мерки за 
безопасност. 

ES No manipular la sustancia antes de haber leído 
y comprendido todas las instrucciones de segu
ridad. 

CS Nepoužívejte, dokud jste si nepřečetli všechny 
bezpečnostní pokyny a neporozuměli jim. 

DA Anvend ikke produktet, før alle advarsler er 
læst og forstået. 

DE Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen 
und verstehen. 

ET Mitte käidelda enne ohutusnõuetega tutvumist 
ja nendest arusaamist. 

EL Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και 
κατανοήσετε τις οδηγίες προφύλαξης. 

EN Do not handle until all safety precautions have 
been read and understood. 

FR Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris 
toutes les précautions de sécurité. 

GA Ná láimhsigh go dtí go léifear agus go dtuigfear 
gach ráiteas réamhchúraim sábháilteachta. 

▼M5 

HR Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja 
sigurnosnih mjera predostrožnosti. 

▼B 

IT Non manipolare prima di avere letto e 
compreso tutte le avvertenze. 

▼B
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P202 Език 

LV Neizmantot pirms nav izlasīti un saprasti visi 
apzīmējumi. 

LT Nenaudoti, jeigu neperskaityti ar nesuprasti visi 
saugos įspėjimai. 

HU Ne használja addig, amíg az összes biztonsági 
óvintézkedést el nem olvasta és meg nem 
értette. 

MT Tmissux qabel ma tkun qrajt u fhimt l-istruzz
jonijiet kollha ta’ prekawzjoni. 

NL Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsvoor
schriften gelezen en begrepen heeft 

PL Nie używać przed zapoznaniem się i zrozu
mieniem wszystkich środków bezpieczeństwa. 

PT Não manuseie o produto antes de ter lido e 
percebido todas as precauções de segurança. 

RO A nu se manipula decât după ce au fost citite și 
înțelese toate măsurile de securitate. 

SK Nepoužívajte, kým si neprečítate a nepochopíte 
všetky bezpečnostné opatrenia. 

SL Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi 
varnostnimi ukrepi. 

FI Lue varoitukset huolellisesti ennen käsittelyä. 

SV Använd inte produkten innan du har läst och 
förstått säkerhetsanvisningarna 

▼M4 

P210 Език 

BG Да се пази от топлина, нагорещени повър 
хности, искри, открит пламък и други 
източници на запалване. Тютюнопушенето 
забранено. 

ES Mantener alejado del calor, de superficies cali
entes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 

CS Chraňte před teplem, horkými povrchy, 
jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji 
zapálení. Zákaz kouření. 

DA Holdes væk fra varme, varme overflader, 
gnister, åben ild og andre antændelseskilder. 
Rygning forbudt. 

DE Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zündquelle
narten fernhalten. Nicht rauchen. 

ET Hoida eemal soojusallikast, kuumadest 
pindadest, sädemetest, leekidest ja muudest 
süüteallikatest. Mitte suitsetada. 

EL Μακριά από θερμότητα, θερμές επιφάνειες, 
σπινθήρες, γυμνές φλόγες και άλλες πηγές 
ανάφλεξης. Μην καπνίζετε. 

EN Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No 
smoking. 

FR Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et 
de toute autre source d’inflammation. Ne pas 
fumer. 

▼B
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P210 Език 

GA Coimeád ó theas, dromchlaí te, splancacha, 
lasair gan chosaint agus foinsí eile adhainte. 
Ná caitear tobac. 

▼M8 

HR Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, 
iskri, otvorenih plamena i ostalih izvora 
paljenja. Ne pušiti. 

▼M4 

IT Tenere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di 
accensione. Non fumare. 

LV Sargāt no karstuma, karstām virsmām, dzir
kstelēm, atklātas uguns un citiem aizdegšanās 
avotiem. Nesmēķēt. 

LT Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių, karštų 
paviršių, žiežirbų, atviros liepsnos arba kitų 
degimo šaltinių. Nerūkyti. 

HU Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt lángtól 
és más gyújtóforrástól távol tartandó. Tilos a 
dohányzás. 

MT Biegħed mis-sħana, uċuħ jaħarqu, xrar tan-nar, 
fjammi miftuħa u sorsi oħra li jaqbdu. Tpejjipx. 

NL Verwijderd houden van warmte, hete opper
vlakken, vonken, open vuur en andere ontste
kingsbronnen. Niet roken. 

PL Przechowywać z dala od źródeł ciepła, 
gorących powierzchni, źródeł iskrzenia, 
otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie 
palić. 

PT Manter afastado do calor, superfícies quentes, 
faísca, chama aberta e outras fontes de 
ignição. Não fumar. 

RO A se păstra departe de surse de căldură, 
suprafețe fierbinți, scântei, flăcări și alte surse 
de aprindere. Fumatul interzis. 

SK Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich 
povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných 
zdrojov zapálenia. Nefajčite. 

SL Hraniti ločeno od vročine, vročih površin, isker, 
odprtega ognja in drugih virov vžiga. Kajenje 
prepovedano. 

FI Suojaa lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, 
avotulelta ja muilta sytytyslähteiltä. Tupakointi 
kielletty. 

SV Får inte utsättas för värme, heta ytor, gnistor, 
öppen låga eller andra antändningskällor. 
Rökning förbjuden. 

▼B 

P211 Език 

BG Да не се пръска към открит пламък или друг 
източник на запалване. 

ES No pulverizar sobre una llama abierta u otra 
fuente de ignición. 

CS Nestříkejte do otevřeného ohně nebo jiných 
zdrojů zapálení. 

DA Spray ikke mod åben ild eller andre antændel
seskilder. 

DE Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. 

▼M4
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P211 Език 

ET Mitte pihustada leekidesse või muusse süüteal
likasse. 

EL Μην ψεκάζετε κοντά σε γυμνή φλόγα ή άλλη 
πηγή ανάφλεξης. 

EN Do not spray on an open flame or other ignition 
source. 

FR Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition. 

GA Ná spraeáil ar lasair gan chosaint ná ar fhoinse 
eile adhainte. 

▼M5 

HR Ne prskati u otvoreni plamen ili drugi izvor 
paljenja. 

▼B 

IT Non vaporizzare su una fiamma libera o altra 
fonte di accensione. 

LV Neizsmidzināt uz atklātas uguns vai citiem 
aizdegšanās avotiem. 

LT Nepurkšti į atvirą liepsną arba kitus degimo 
šaltinius. 

HU Tilos nyílt lángra vagy más gyújtóforrásra 
permetezni. 

MT Tisprejjax fuq fjamma mikxufa jew sors ieħor li 
jaqbad. 

NL Niet in een open vuur of op andere ontstekin
gsbronnen spuiten. 

PL Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub innym 
źródłem zapłonu. 

PT Não pulverizar sobre chama aberta ou outra 
fonte de ignição. 

RO Nu pulverizați deasupra unei flăcări deschise 
sau unei alte surse de aprindere. 

SK Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj 
zapálenia. 

SL Ne pršiti proti odprtemu ognju ali drugemu viru 
vžiga. 

FI Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun syty
tyslähteeseen. 

SV Spreja inte över öppen låga eller andra 
antändningskällor. 

▼M12 

P220 Език 

BG Да се държи далеч от облекло и други 
горими материали. 

ES Mantener alejado de la ropa y otros materiales 
combustibles. 

CS Uchovávejte odděleně od oděvů a jiných 
hořlavých materiálů. 

DA Holdes væk fra beklædningsgenstande og andre 
brændbare materialer. 

DE Von Kleidung und anderen brennbaren Mate
rialien fernhalten. 

▼B
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P220 Език 

ET Hoida eemal rõivastest ja muust süttivast mater
jalist. 

EL Να φυλάσσεται μακριά από ενδύματα και άλλα 
καύσιμα υλικά. 

EN Keep away from clothing and other 
combustible materials. 

FR Tenir à l'écart des vêtements et d'autres matières 
combustibles. 

GA Coimeád glan ar éadaí agus ar ábhair indóite 
eile. 

HR Čuvati odvojeno od odjeće i drugih zapaljivih 
materijala. 

IT Tenere lontano da indumenti e altri materiali 
combustibili. 

LV Nepieļaut saskari ar apģērbu un citiem uzlies
mojošiem materiāliem. 

LT Laikyti atokiau nuo drabužių bei kitų degiųjų 
medžiagų. 

HU Ruhától és más éghető anyagoktól távol 
tartandó. 

MT Żomm 'il bogħod mill-ħwejjeġ u materjali oħra 
li jaqbdu. 

NL Verwijderd houden van kleding en andere 
brandbare materialen. 

PL Trzymać z dala od odzieży i innych materiałów 
zapalnych. 

PT Manter afastado da roupa e de outras matérias 
combustíveis. 

RO A se păstra departe de îmbrăcăminte și de alte 
materiale combustibile. 

SK Uchovávajte mimo odevov a iných horľavých 
materiálov. 

SL Hraniti ločeno od oblačil in drugih vnetljivih 
materialov. 

FI Pidä erillään vaatetuksesta ja muista syttyvistä 
materiaaleista. 

SV Hålls åtskilt från kläder och andra brännbara 
material. 

__________ 

▼B 

P222 Език 

BG Не допускайте конктакт с въздух. 

ES No dejar que entre en contacto con el aire. 

CS Zabraňte styku se vzduchem. 

DA Undgå kontakt med luft. 

DE ►C3 Keinen Kontakt mit Luft zulassen. ◄ 

▼M12
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P222 Език 

ET Hoida õhuga kokkupuute eest. 

EL Να μην έρθει σε επαφή με τον αέρα. 

EN Do not allow contact with air. 

FR Ne pas laisser au contact de l’air. 

GA Ná ceadaigh teagmháil le haer. 

▼M5 

HR Spriječiti dodir sa zrakom. 

▼B 

IT Evitare il contatto con l’aria. 

LV Nepieļaut kontaktu ar gaisu. 

LT Saugoti nuo kontakto su oru. 

HU Nem érintkezhet levegővel. 

MT Tħallix li jkun hemm kuntatt ma' l-arja. 

NL Contact met de lucht vermijden. 

PL Nie dopuszczać do kontaktu z powietrzem. 

PT Não deixar entrar em contacto com o ar. 

RO A nu se lăsa în contact cu aerul. 

SK Zabráňte kontaktu so vzduchom. 

SL Preprečiti stik z zrakom. 

FI Ei saa joutua kosketuksiin ilman kanssa. 

SV Undvik kontakt med luft. 

▼M4 

P223 Език 

BG Не допускайте контакт с вода. 

ES Evitar el contacto con el agua. 

CS Zabraňte styku s vodou. 

DA Undgå kontakt med vand. 

DE Keinen Kontakt mit Wasser zulassen. 

ET Vältida kokkupuudet veega. 

EL Μην επιτρέπετε την επαφή με το νερό. 

EN Do not allow contact with water. 

FR Éviter tout contact avec l’eau. 

GA Ná bíodh aon teagmháil le huisce. 
▼M8 

HR Spriječiti dodir s vodom. 

▼M4 

IT Evitare qualunque contatto con l’acqua. 

LV Nepieļaut saskari ar ūdeni. 

LT Saugoti nuo sąlyčio su vandeniu. 

HU Nem érintkezhet vízzel. 

MT Tħallihx imiss mal-ilma. 

NL Contact met water vermijden. 

▼B
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P223 Език 

PL Nie dopuszczać do kontaktu z wodą. 

PT Não deixar entrar em contacto com a água. 

RO A nu se lăsa în contact cu apa. 

SK Zabráňte kontaktu s vodou. 

SL Preprečiti stik z vodo. 

FI Ei saa joutua kosketuksiin veden kanssa. 

SV Undvik all kontakt med vatten. 

▼B 

P230 Език 

BG Да се държи навлажнен с… 

ES Mantener humedecido con… 

CS Uchovávejte ve zvlhčeném stavu … 

DA Holdes befugtet med… 

DE Feucht halten mit … 

ET Niisutada …-ga. 

EL Να διατηρείται υγρό με … 

EN Keep wetted with… 

FR Maintenir humidifié avec… 

GA Coimeád fliuchta le… 

▼M5 

HR Čuvati navlaženo s… 

▼B 

IT Mantenere umido con…. 

LV Vienmēr samitrināt ar … 

LT Laikyti sudrėkintą (kuo) 

HU …-val/-vel nedvesítve tartandó. 

MT Żommu mxarrab bi … 

NL Vochtig houden met… 

PL Przechowywać produkt zwilżony…. 

PT Manter húmido com… 

RO A se păstra umezit cu… 

SK Uchovávajte zvlhčené … 

SL Hraniti prepojeno z … 

FI Säilytä kostutettuna … 

SV Ska hållas fuktigt med… 

▼M4
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P231 Език 

BG Съдържанието да се използва и съхранява 
под инертен газ/… 

ES Manipular y almacenar el contenido en un 
medio de gas inerte/… 

CS Manipulace a skladování pod inertním 
plynem/… 

DA Håndteres og opbevares under inert gas/… 

DE Inhalt unter inertem Gas/… handhaben und 
aufbewahren. 

ET Sisu käidelda ja hoida inertgaasis/… 

EL Ο χειρισμός και η αποθήκευση του υλικού 
να γίνεται υπό αδρανές αέριο/… 

EN Handle and store contents under inert gas/… 

FR Manipuler et stocker le contenu sous gaz 
inerte/… 

GA Láimhsigh agus stóráil an t-ábhar faoi thri
athghás/… 

HR Rukovati i skladištiti u inertnom plinu /… 

IT Manipolare e conservare in atmosfera di gas 
inerte/… 

LV Saturu izmantot un glabāt tikai inertas gāzes 
vidē/… 

LT Turinį tvarkyti ir laikyti inertinėse dujose/… 

HU Tartalma inert gázban / … használandó és 
tárolandó. 

MT Uża u aħżen il-kontenut taħt gass inerti /… 

NL Inhoud onder inert gas/… gebruiken en 
bewaren. 

PL Używać i przechowywać zawartość w 
atmosferze obojętnego gazu /… 

PT Manusear e armazenar o conteúdo em 
atmosfera de gás inerte/… 

RO A se manipula și a se depozita conținutul 
sub un gaz inert/… 

SK Manipulujte s obsahom a skladujte ho 
v prostredí s inertným plynom/… 

SL Ravnati z vsebino in jo hraniti v inertnem 
plinu/… 

FI Käsittele ja varastoi sisältö inertissä 
kaasussa/… 

SV Hantera och förvara innehållet under inert 
gas/… 

▼B 

P232 Език 

BG Да се пази от влага. 

ES Proteger de la humedad. 

CS Chraňte před vlhkem. 

▼M12
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P232 Език 

DA Beskyttes mod fugt. 

DE Vor Feuchtigkeit schützen. 

ET Hoida niiskuse eest. 

EL Προστετέψτε από την υγρασία. 

EN Protect from moisture. 

FR Protéger de l’humidité. 

GA Cosain ar thaise. 

▼M5 

HR Zaštititi od vlage. 

▼B 

IT Proteggere dall’umidità. 

LV Aizsargāt no mitruma. 

LT Saugoti nuo drėgmės. 

HU Nedvességtől védendő. 

MT Ipproteġi mill-umdità. 

NL Tegen vocht beschermen. 

PL Chronić przed wilgocią. 

PT Manter ao abrigo da humidade. 

RO A se proteja de umiditate. 

SK Chráňte pred vlhkosťou. 

SL Zaščititi pred vlago. 

FI Suojaa kosteudelta. 

SV Skyddas från fukt. 

P233 Език 

BG Съдът да се съхранява плътно затворен. 

ES Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

CS Uchovávejte obal těsně uzavřený. 

DA Hold beholderen tæt lukket. 

DE Behälter dicht verschlossen halten. 

ET Hoida pakend tihedalt suletuna. 

EL Να διατηρείται ο περιέκτης ερμητικά κλειστός. 

EN Keep container tightly closed. 

FR Maintenir le récipient fermé de manière 
étanche. 

GA Coimeád an coimeádán dúnta go docht. 

▼M5 

HR Čuvati u dobro zatvorenom spremniku. 

▼B 

IT Tenere il recipiente ben chiuso. 

▼B
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P233 Език 

LV Tvertni stingri noslēgt. 

LT Talpyklą laikyti sandariai uždarytą. 

HU Az edény szorosan lezárva tartandó. 

MT Żomm il-kontenitur magħluq sew. 

NL In goed gesloten verpakking bewaren. 

PL Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. 

PT Manter o recipiente bem fechado. 

RO Păstrați recipientul închis etanș. 

SK Nádobu uchovávajte tesne uzavretú. 

SL Hraniti v tesno zaprti posodi. 

FI Säilytä tiiviisti suljettuna. 

SV Behållaren ska vara väl tillsluten. 

▼M12 

P234 Език 

BG Да се съхранява само в оригиналната 
опаковка. 

ES Conservar únicamente en el embalaje original. 

CS Uchovávejte pouze v původním balení. 

DA Opbevares kun i originalemballagen. 

DE Nur in Originalverpackung aufbewahren. 

ET Hoida üksnes originaalpakendis. 

EL Να διατηρείται μόνο στην αρχική συσκευασία. 

EN Keep only in original packaging. 

FR Conserver uniquement dans l'emballage d'ori
gine. 

GA Coimeád sa phacáistiú bunaidh amháin. 

HR Čuvati samo u originalnom pakiranju. 

IT Conservare soltanto nell'imballaggio originale. 

LV Turēt tikai oriģināliepakojumā. 

LT Laikyti tik originalioje pakuotėje. 

HU Az eredeti csomagolásban tartandó. 

MT Żomm biss fl-imballaġġ oriġinali. 

NL Uitsluitend in de oorspronkelijke verpakking 
bewaren. 

PL Przechowywać wyłącznie w oryginalnym 
opakowaniu. 

PT Mantenha sempre o produto na sua embalagem 
original. 

RO A se păstra numai în ambalajul original. 

SK Uchovávajte iba v pôvodnom balení. 

▼B
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P234 Език 

SL Hraniti samo v originalni embalaži. 

FI Säilytä alkuperäispakkauksessa. 

SV Förvaras endast i originalförpackningen. 

▼B 

P235 Език 

BG Да се държи на хладно. 

ES Mantener en lugar fresco. 

CS Uchovávejte v chladu. 

DA Opbevares køligt. 

DE Kühl halten. 

ET Hoida jahedas. 

EL Να διατηρείται δροσερό. 

EN Keep cool. 

FR Tenir au frais. 

GA Coimeád fionnuar é 

▼M5 

HR Održavati hladnim. 

▼B 

IT Conservare in luogo fresco. 

LV Turēt vēsumā. 

LT Laikyti vėsioje vietoje. 

HU Hűvös helyen tartandó. 

MT Żomm frisk. 

NL Koel bewaren. 

PL Przechowywać w chłodnym miejscu. 

PT Conservar em ambiente fresco. 

RO A se păstra la rece. 

SK Uchovávajte v chlade. 

SL Hraniti na hladnem. 

FI Säilytä viileässä. 

SV Förvaras svalt. 

▼M12 

P240 Език 

BG Заземяване и еквипотенциална връзка на 
съда и приемателното устройство. 

ES Toma de tierra y enlace equipotencial del reci
piente y del equipo receptor. 

CS Uzemněte a upevněte obal a odběrové zařízení. 

DA Beholder og modtageudstyr jordforbindes/ 
potentialudlignes. 

DE Behälter und zu befüllende Anlage erden. 

▼M12



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 345 

P240 Език 

ET Mahuti ja vastuvõtuseade maandada ja ühen
dada. 

EL Γείωση και ισοδυναμική σύνδεση του περιέκτη 
και του εξοπλισμού του δέκτη. 

EN Ground and bond container and receiving 
equipment. 

FR Mise à la terre et liaison équipotentielle du 
récipient et du matériel de réception. 

GA Nasc an coimeádán agus an trealamh glactha 
leis an talamh. 

HR Uzemljiti i učvrstiti spremnik i opremu za 
prihvat kemikalije. 

IT Mettere a terra e a massa il contenitore e il 
dispositivo ricevente. 

LV Tvertnes un saņēmējiekārtas iezemēt un 
savienot. 

LT Įžeminti ir įtvirtinti talpyklą ir priėmimo įrangą. 

HU A tárolóedényt és a fogadóedényt le kell 
földelni és át kell kötni. 

MT Poġġi mal-art u waħħal il-kontenitur u t-tagħmir 
riċevitur. 

NL Opslag- en opvangreservoir aarden. 

PL Uziemić i połączyć pojemnik i sprzęt odbio
rczy. 

PT Ligação à terra/equipotencial do recipiente e do 
equipamento recetor. 

RO Legătură la pământ și conexiune echipotențială 
cu recipientul și cu echipamentul de recepție. 

SK Uzemnite a upevnite nádobu a plniace zaria
denie. 

SL Ozemljiti posodo in opremo za sprejem 
tekočine ter izenačiti potenciale. 

FI Maadoita ja yhdistä säiliö ja vastaanottavat lait
teet. 

SV Jorda och potentialförbind behållare och motta
garutrustning. 

P241 Език 

BG Използвайте [електрическо/вентилационно/ 
осветително/…] оборудване, обезопасено 
срещу експлозия. 

ES Utilizar material [eléctrico / de ventilación/ 
iluminación /…] antideflagrante. 

CS Používejte [elektrické/ventilační/osvětlovací/…] 
zařízení do výbušného prostředí. 

DA Anvend eksplosionssikkert [elektrisk/ventila
tions-/lys-/…] udstyr. 

DE Explosionsgeschützte [elektrische/Lüftungs-/ 
Beleuchtungs-/…] Geräte verwenden. 

ET Kasutada plahvatuskindlaid [elektri-/ventilatsi
ooni-/valgustus-/…] seadmeid. 

▼M12
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P241 Език 

EL Να χρησιμοποιείται αντιεκρηκτικός εξοπλισμός 
[ηλεκτρολογικός/εξαερισμού/φωτιστικός/…]. 

EN Use explosion-proof [electrical/ventilating/ 
lighting/…] equipment. 

FR Utiliser du matériel [électrique/de ventilation/ 
d'éclairage/…] antidéflagrant. 

GA Bain úsáid as trealamh pléascdhíonach [leict
reach/aerála/soilsiúcháin/…]. 

HR Rabiti [električnu/ventilacijsku/rasvjetnu/…] 
opremu koja neće izazvati eksploziju. 

IT Utilizzare impianti [elettrici/di ventilazione/d'il
luminazione/…] a prova di esplosione. 

LV Izmantot sprādziendrošas [elektriskās/ 
ventilācijas/apgaismošanas/…] iekārtas. 

LT Naudoti sprogimui atsparią [elektros/ventilia
cijos/apšvietimo/…] įrangą. 

HU Robbanásbiztos [elektromos/szellőztető/ 
világító/…] berendezés használandó. 

MT Uża' tagħmir [elettriku / ta' ventilazzjoni / ta' 
dawl/…] li jiflaħ għal splużjoni. 

NL Explosieveilige [elektrische/ventilatie-/verlich
tings-/…]apparatuur gebruiken. 

PL Używać [elektrycznego/wentylującego/ 
oświetleniowego/…/] przeciwwybuchowego 
sprzętu. 

PT Utilizar equipamento [elétrico/de ventilação/de 
iluminação/…] à prova de explosão. 

RO Utilizați echipamente [electrice/de ventilare/de 
iluminat/…] antideflagrante. 

SK Používajte [elektrické/ventilačné/osvetľovacie/ 
…] zariadenie do výbušného prostredia. 

SL Uporabiti [električno opremo/prezračevalno 
opremo/ opremo za razsvetljavo/…], odporno 
proti eksplozijam. 

FI Käytä räjähdysturvallisia [sähkö/ilmanvaihto/ 
valaisin/…]laitteita. 

SV Använd explosionssäker [elektrisk/ventilations-/ 
belysnings-/…]utrustning. 

P242 Език 

BG Използвайте инструменти, които не пред 
извикват искри. 

ES No utilizar herramientas que produzcan chispas. 

CS Používejte nářadí z nejiskřícího kovu. 

DA Anvend værktøj, som ikke frembringer gnister. 

DE Funkenarmes Werkzeug verwenden. 

▼M12
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P242 Език 

ET Mitte kasutada seadmeid, mis võivad tekitada 
sädemeid. 

EL Να χρησιμοποιούνται μη σπινθηρογόνα 
εργαλεία. 

EN Use non-sparking tools. 

FR Utiliser des outils ne produisant pas d'étincelles. 

GA Bain úsáid as uirlisí neamhspréachta. 

HR Rabiti neiskreći alat. 

IT Utilizzare utensili antiscintillamento. 

LV Izmantot instrumentus, kas nerada dzirksteles. 

LT Naudoti kibirkščių nekeliančius įrankius. 

HU Szikramentes eszközök használandók. 

MT Uża għodda li ma ttajjarx żnied. 

NL Vonkvrij gereedschap gebruiken. 

PL Używać nieiskrzących narzędzi. 

PT Utilizar ferramentas antichispa. 

RO Nu utilizați unelte care produc scântei. 

SK Používajte neiskriace prístroje. 

SL Uporabiti orodje, ki ne povzroča isker. 

FI Käytä kipinöimättömiä työkaluja. 

SV Använd verktyg som inte ger upphov till 
gnistor. 

P243 Език 

BG Предприемете действия за предотвратяване 
на освобождаването на статично електри 
чество. 

ES Tomar medidas de precaución contra las 
descargas electrostáticas. 

CS Proveďte opatření proti výbojům statické 
elektřiny. 

DA Træf foranstaltninger mod statisk elektricitet. 

DE Maßnahmen gegen elektrostatische Entladungen 
treffen. 

ET Rakendada abinõusid staatilise elektri vältimi
seks. 

EL Λάβετε μέτρα για την αποτροπή 
ηλεκτροστατικών εκκενώσεων. 

EN Take action to prevent static discharges. 

FR Prendre des mesures de précaution contre les 
décharges électrostatiques. 

GA Déan bearta in aghaidh díluchtú statach. 

▼M12
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P243 Език 

HR Poduzeti mjere za sprečavanje statičkog elektri
citeta. 

IT Fare in modo di prevenire le scariche elettros
tatiche. 

LV Nodrošināties pret statiskās enerģijas izlādi. 

LT Imtis veiksmų statinei iškrovai išvengti. 

HU Az elektrosztatikus kisülés megakadályozására 
óvintézkedéseket kell tenni. 

MT Ħu azzjoni biex tipprevjeni l-ħruġ ta' elettriku 
statiku. 

NL Maatregelen treffen om ontladingen van 
statische elektriciteit te voorkomen. 

PL Podjąć działania zapobiegające wyładowaniom 
elektrostatycznym. 

PT Tomar medidas para evitar acumulação de 
cargas eletrostáticas. 

RO Luați măsuri de precauție împotriva 
descărcărilor electrostatice. 

SK Vykonajte opatrenia na zabránenie výbojom 
statickej elektriny. 

SL Ukrepati za preprečitev statičnega naelektrenja. 

FI Estä staattisen sähkön aiheuttama kipinöinti. 

SV Vidta åtgärder mot statisk elektricitet. 

▼M4 

P244 Език 

BG Поддържайте вентилите и фитингите чисти 
от масло и смазка. 

ES Mantener las valvulas y los racores libres de 
aceite y grasa. 

CS Udržujte ventily i příslušenství čisté - bez olejů 
a maziv. 

DA Hold ventiler og tilslutninger frie for olie og 
fedt. 

DE Ventile und Ausrüstungsteile öl- und fettfrei 
halten. 

ET Hoida ventiilid ja liitmikud õlist ja rasvast 
puhtad. 

EL Διατηρείτε τα κλείστρα και τους συνδέσμους 
καθαρά από λάδια και γράσα. 

EN Keep valves and fittings free from oil and 
grease. 

FR Ni huile, ni graisse sur les robinets et raccords. 

GA Coinnigh comhlaí agus feistis saor ó ola agus ó 
ghréisc. 

▼M8 

HR Spriječiti dodir ventila i spojnica s uljem i 
masti. 

▼M12
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P244 Език 

IT Mantenere le valvole e i raccordi liberi da olio 
e grasso. 

LV Uzturēt ventiļus un savienojumus tīrus no eļļas 
un taukvielām. 

LT Saugoti, kad ant vožtuvų ir jungiamųjų detalių 
nepatektų alyvos ir tepalų. 

HU A szelepeket és szerelvényeket zsírtól és olajtól 
mentesen kell tartani. 

MT Żomm il-valvi u fittings ħielsa miż-żejt u l- 
grease. 

NL Houd afsluiters en fittingen vrij van olie en vet. 

PL Chronić zawory i przyłącza przed olejem i 
tłuszczem. 

PT Manter válvulas e conexões isentas de óleo e 
gordura. 

RO Feriți valvele și racordurile de ulei și grăsime. 

SK Udržujte ventily a príslušenstvo čisté, bez 
olejov a mazív. 

SL Preprečiti stik ventilov in opreme z oljem in 
mastjo. 

FI Pidä venttiilit ja liittimet vapaana öljystä ja 
rasvasta. 

SV Håll ventiler och anslutningar fria från olja och 
fett. 

▼M12 

P250 Език 

BG Да не се подлага на стържене/удар/триене… 

ES Evitar abrasiones/choques/fricciones/… 

CS Nevystavujte obrušování/nárazům/tření/… 

DA Må ikke udsættes for slibning/stød/gnidning/… 

DE Nicht schleifen/stoßen/reiben/… 

ET Hoida kriimustamise/põrutuse/hõõrdumise/… 
eest. 

EL Να αποφεύγεται άλεση/κρούση/τριβή/… 

EN Do not subject to grinding/shock/friction/… 

FR Éviter les abrasions/les chocs/les frottements/… 

GA Ná nocht do mheilt/do thurraing/do fhrithc
huimilt/… 

HR Ne izlagati mrvljenju/udarcima/trenju/… 

IT Evitare le abrasioni/gli urti/gli attriti/… 

LV Nepakļaut drupināšanai/triecienam/berzei/… 

LT Nešlifuoti/netrankyti/…/netrinti. 

HU Tilos csiszolásnak/ütésnek/súrlódásnak/… 
kitenni. 

MT Tissottoponix għal brix / xokk / frizzjoni /… 

▼M4
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P250 Език 

NL Malen/schokken/wrijving/… vermijden. 

PL Nie poddawać szlifowaniu/wstrząsom/tarciu/… 

PT Não submeter a trituração/choque/fricção/… 

RO A nu se supune la abraziuni/șocuri/frecare/… 

SK Nevystavujte brúseniu/nárazu/treniu/… 

SL Ne izpostavljati drgnjenju/udarcem/trenju/… 

FI Suojele rasitukselta/iskuilta/hankaukselta/… 

SV Får inte utsättas för malning/stötar/friktion/… 

▼M4 

P251 Език 

BG Да не се пробива и изгаря дори след упот 
реба. 

ES No perforar ni quemar, incluso después de su 
uso. 

CS Nepropichujte nebo nespalujte ani po použití. 

DA Må ikke punkteres eller brændes, heller ikke 
efter brug. 

DE Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht 
nach Gebrauch. 

ET Mitte purustada ega põletada isegi pärast kasu
tamist. 

EL Να μην τρυπηθεί ή καεί ακόμη και μετά τη 
χρήση. 

EN Do not pierce or burn, even after use. 

FR Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 

GA Ná toll agus ná dóigh, fiú tar éis úsáide. 
▼M8 

HR Ne bušiti, niti paliti čak niti nakon uporabe. 
▼M4 

IT Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 

LV Nedurt vai nededzināt, arī pēc izlietošanas. 

LT Nepradurti ir nedeginti net panaudoto. 

HU Ne lyukassza ki vagy égesse el, még használat 
után sem. 

MT Ittaqqbux u taħarqux, anki wara li tużah. 

NL Ook na gebruik niet doorboren of verbranden. 

PL Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet po 
zużyciu. 

PT Não furar nem queimar, mesmo após utilização. 

RO Nu perforați sau ardeți, chiar și după utilizare. 

SK Neprepichujte alebo nespaľujte ju, a to ani po 
spotrebovaní obsahu. 

SL Ne preluknjajte ali sežigajte je niti, ko je 
prazna. 

FI Ei saa puhkaista tai polttaa edes tyhjänä. 

SV Får inte punkteras eller brännas, gäller även 
tömd behållare. 

▼M12
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P260 Език 

BG Не вдишвайте прах/пушек/газ/дим/изпарен- 
ия/аерозоли. 

ES No respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los 
vapores/el aerosol. 

CS Nevdechujte prach/dým/plyn/mlhu/páry/aero
soly. 

DA Indånd ikke pulver/røg/gas/tåge/damp/spray. 

DE Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht 
einatmen. 

ET Tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud ainet 
mitte sisse hingata. 

EL Μην αναπνέετε σκόνη/αναθυμιάσεις/αέρια/ 
σταγονίδια/ατμούς/εκνεφώματα 

EN Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapours/ 
spray. 

FR Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/ 
brouillards/vapeurs/aérosols. 

GA Ná hanálaigh deannach/múch/gás/ceo/gala/ 
sprae. 

▼M5 

HR Ne udisati prašinu/dim/plin/maglu/pare/aerosol. 

▼B 

IT Non respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i 
vapori/gli aerosol. 

LV Neieelpot putekļus/tvaikus/gāzi/dūmus/izgaro
jumus/smidzinājumu. 

LT Neįkvėpti dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/aero
zolio. 

HU A por/füst/gáz/köd/gőzök/permet belélegzése 
tilos. 

MT Tiblax bin-nifs trabijiet/dħaħen/gass/raxx/fwar/ 
sprej. 

NL Stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel niet inad
emen. 

PL Nie wdychać pyłu/dymu/gazu/mgły/par/ 
rozpylonej cieczy. 

PT Não respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/ 
vapores/aerossóis. 

RO Nu inspirați praful/fumul/gazul/ceața/vaporii/ 
spray-ul. 

SK Nevdychujte prach/dym/plyn/hmlu/pary/aero
sóly. 

SL Ne vdihavati prahu/dima/plina/meglice/hlapov/ 
razpršila. 

FI Älä hengitä pölyä/savua/kaasua/sumua/höyryä/ 
suihketta. 

SV Inandas inte damm/rök/gaser/dimma/ångor/ 
sprej. 

▼B
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P261 Език 

BG Избягвайте вдишване на прах/пушек/газ/дим/ 
изпарения/аерозоли. 

ES Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/ 
los vapores/el aerosol. 

CS Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/ 
par/aerosolů. 

DA Undgå indånding af pulver/røg/gas/tåge/damp/ 
spray. 

DE Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/ 
Aerosol vermeiden. 

ET Vältida tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud 
aine sissehingamist. 

EL Aποφεύγετε να αναπνέετε σκόνη/αναθυμιάσεις/ 
αέρια/σταγονίδια/ατμούς/εκνεφώματα. 

EN Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/ 
spray. 

FR Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/ 
brouillards/vapeurs/aérosols. 

GA Seachain deannach/múch/gás/ceo/gala/sprae a 
análú. 

▼M5 

HR Izbjegavati udisanje prašine/dima/plina/magle/ 
pare/aerosola. 

▼B 

IT Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la 
nebbia/i vapori/gli aerosol. 

LV Izvairīties ieelpot putekļus/tvaikus/gāzi/dūmus/ 
izgarojumus/smidzinājumu. 

LT Stengtis neįkvėpti dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/ 
aerozolio. 

HU Kerülje a por/füst/gáz/köd/gőzök/permet beléle- 
gzését. 

MT Evita li tibla' bin-nifs trabijiet/dħaħen/gass/raxx/ 
fwar/sprej. 

NL Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/ 
spuitnevel vermijden. 

PL Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/ 
rozpylonej cieczy. 

PT Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/ 
vapores/aerossóis. 

▼B
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P261 Език 

RO Evitați să inspirați praful/fumul/gazul/ceața/ 
vaporii/spray-ul. 

SK Zabráňte vdychovaniu prachu/dymu/plynu/ 
hmly/pár/aerosólov. 

SL Ne vdihavati prahu/dima/plina/meglice/hlapov/ 
razpršila. 

FI Vältä pölyn/savun/kaasun/sumun/höyryn/suih- 
keen hengittämistä. 

SV Undvik att inandas damm/rök/gaser/dimma/ 
ångor/sprej. 

P262 Език 

BG Да се избягва контакт с очите, кожата или 
облеклото. 

ES Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 

CS Zabraňte styku s očima, kůží nebo oděvem. 

DA Må ikke komme i kontakt med øjne, hud eller 
tøj. 

DE Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die 
Kleidung gelangen lassen. 

ET Vältida silma, nahale või rõivastele sattumist. 

EL Να μην έρθει σε επαφή με τα μάτια, με το 
δέρμα ή με τα ρούχα. 

EN Do not get in eyes, on skin, or on clothing. 

FR Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les 
vêtements. 

GA Ná lig sna súile, ar an gcraiceann, ná ar éadaí. 

▼M5 

HR Spriječiti dodir s očima, kožom ili odjećom. 

▼B 

IT Evitare il contatto con gli occhi, la pelle o gli 
indumenti. 

LV Nepieļaut nokļūšanu acīs, uz ādas vai uz 
drēbēm. 

LT Saugotis, kad nepatektų į akis, ant odos ar 
drabužių. 

HU Szembe, bőrre vagy ruhára nem kerülhet. 

MT Iddaħħalx fl-għajnejn, fuq il-ġilda, jew fuq il- 
ħwejjeġ. 

NL Contact met de ogen, de huid of de kleding 
vermijden. 

PL Nie wprowadzać do oczu, na skórę lub na 
odzież. 

PT Não pode entrar em contacto com os olhos, a 
pele ou a roupa. 

RO Evitați orice contact cu ochii, pielea sau 
îmbrăcămintea. 

▼B
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P262 Език 

SK Zabráňte kontaktu s očami, pokožkou alebo 
odevom. 

SL Preprečiti stik z očmi, kožo ali oblačili. 

FI Varo kemikaalin joutumista silmiin, iholle tai 
vaatteisiin. 

SV Får inte komma i kontakt med ögonen, huden 
eller kläderna. 

▼M12 

P263 Език 

BG Да се избягва контакт по време на 
бременност и при кърмене. 

ES Evitar todo contacto con la sustancia durante el 
embarazo y la lactancia. 

CS Zabraňte styku během těhotenství a kojení. 

DA Undgå kontakt under graviditet/amning. 

DE Berührung während Schwangerschaft und 
Stillzeit vermeiden. 

ET Vältida kokkupuudet raseduse ja imetamise ajal. 

EL Αποφεύγετε την επαφή στη διάρκεια της 
εγκυμοσύνης και της γαλουχίας. 

EN Avoid contact during pregnancy and while 
nursing. 

FR Éviter tout contact avec la substance au cours 
de la grossesse et pendant l'allaitement. 

GA Seachain teagmháil le linn toirchis agus fad 
agus atá an chíoch á tabhairt. 

HR Izbjegavati dodir tijekom trudnoće i dojenja. 

IT Evitare il contatto durante la gravidanza e l'al
lattamento. 

LV Izvairīties no saskares grūtniecības laikā un 
barojot bērnu ar krūti. 

LT Vengti kontakto nėštumo metu/maitinant 
krūtimi. 

HU Terhesség és szoptatás alatt kerülni kell az 
anyaggal való érintkezést. 

MT Evita l-kuntatt waqt it-tqala u t-treddigħ. 

NL Bij zwangerschap of borstvoeding aanraking 
vermijden. 

PL Unikać kontaktu w czasie ciąży i podczas 
karmienia piersią. 

PT Evitar o contacto durante a gravidez e o aleita
mento. 

RO Evitați contactul în timpul sarcinii și alăptării. 

SK Zabráňte kontaktu počas tehotenstva a dojčenia. 

SL Preprečiti stik med nosečnostjo in dojenjem. 

▼B
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P263 Език 

FI Vältä kosketusta raskauden ja imetyksen 
aikana. 

SV Undvik kontakt under graviditet och amning. 

▼B 

P264 Език 

BG Да се измие… старателно след употреба. 

ES Lavarse … concienzudamente tras la manipula
ción. 

CS Po manipulaci důkladně omyjte …. 

DA Vask … grundigt efter brug. 

DE Nach Gebrauch … gründlich waschen. 

ET Pärast käitlemist pesta hoolega …. 

EL Πλύνετε … σχολαστικά μετά το χειρισμό. 

EN Wash … thoroughly after handling. 

FR Se laver … soigneusement après manipulation. 

GA Nigh … go lánchúramach tar éis láimhsithe. 

▼M5 

HR Nakon uporabe temeljito oprati …. 

▼B 

IT Lavare accuratamente … dopo l’uso. 

LV Pēc izmantošanas … kārtīgi nomazgāt. 

LT Po naudojimo kruopščiai nuplauti … 

HU A használatot követően a(z) … -t alaposan meg 
kell mosni. 

MT Aħsel … sew wara li timmaniġġjah. 

NL Na het werken met dit product … grondig 
wassen. 

PL Dokładnie umyć … po użyciu. 

PT Lavar … cuidadosamente após manuseamento. 

RO Spălați-vă … bine după utilizare. 

SK Po manipulácii starostlivo umyte… 

SL Po uporabi temeljito umiti … 

FI Pese … huolellisesti käsittelyn jälkeen. 

SV Tvätta … grundligt efter användning. 

P270 Език 

BG Да не се яде, пие или пуши при употреба на 
продукта. 

ES No comer, beber ni fumar durante su utiliza
ción. 

CS Při používání tohoto výrobku nejezte, nepijte 
ani nekuřte. 

DA Der må ikke spises, drikkes eller ryges under 
brugen af dette produkt. 

▼M12
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P270 Език 

DE Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen. 

ET Toote käitlemise ajal mitte süüa, juua ega suit
setada. 

EL ►C3 Μην τρώτε, πίνετε ή καπνίζετε, όταν 
χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν. ◄ 

EN ►C3 Do not eat, drink or smoke when using 
this product. ◄ 

FR Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant 
ce produit. 

GA Ná hith, ná hól agus ná caitear tobac agus an 
táirge seo á úsáid. 

▼M5 

HR Pri rukovanju proizvodom ne jesti, piti niti 
pušiti. 

▼B 

IT Non mangiare, né bere, né fumare durante 
l’uso. 

LV Neēst, nedzert un nesmēķēt produkta izman
tošanas laikā. 

LT Naudojant šį produktą, nevalgyti, negerti ir 
nerūkyti. 

HU A termék használata közben tilos enni, inni 
vagy dohányozni. 

MT Tikolx, tixrobx u tpejjipx waqt li tuża’ dan il- 
prodott. 

NL Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik 
van dit product. 

PL Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania 
produktu. 

PT Não comer, beber ou fumar durante a utilização 
deste produto. 

RO A nu mânca, bea sau fuma în timpul utilizării 
produsului. 

SK Pri používaní výrobku nejedzte, nepite ani 
nefajčite. 

SL Ne jesti, piti ali kaditi med uporabo tega 
izdelka. 

FI Syöminen, juominen ja tupakointi kielletty 
kemikaalia käytettäessä. 

SV Ät inte, drick inte och rök inte när du använder 
produkten. 

P271 Език 

BG Да се използва само на открито или на добре 
проветриво място. 

ES Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar 
bien ventilado. 

CS Používejte pouze venku nebo v dobře větraných 
prostorách. 

DA Brug kun udendørs eller i et rum med god 
udluftning. 

▼B
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P271 Език 

DE Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen 
verwenden. 

ET Käidelda üksnes välitingimustes või hästi venti
leeritavas kohas. 

EL Να χρησιμοποιείται μόνο σε ανοικτό ή καλά 
αεριζόμενο χώρο. 

EN Use only outdoors or in a well-ventilated area. 

FR Utiliser seulement en plein air ou dans un 
endroit bien ventilé. 

GA Úsáid amuigh faoin aer nó i limistéar dea- 
aerálaithe amháin. 

▼M5 

HR Rabiti samo na otvorenom ili u dobro 
prozračenom prostoru. 

▼B 

IT Utilizzare soltanto all’aperto o in luogo ben 
ventilato. 

LV Izmantot tikai ārā vai labi vēdināmās telpās. 

LT Naudoti tik lauke arba gerai vėdinamoje patal
poje. 

HU Kizárólag szabadban vagy jól szellőző hely
iségben használható. 

MT Uża biss barra jew f’post ventilat sew. 

NL Alleen buiten of in een goed geventileerde 
ruimte gebruiken. 

PL Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze 
wentylowanym pomieszczeniu 

PT Utilizar apenas ao ar livre ou em locais bem 
ventilados. 

RO A se utiliza numai în aer liber sau în spații bine 
ventilate. 

SK Používajte iba na voľnom priestranstve alebo v 
dobre vetranom priestore. 

SL Uporabljati le zunaj ali v dobro prezračevanem 
prostoru. 

FI Käytä ainoastaan ulkona tai tiloissa, joissa on 
hyvä ilmanvaihto. 

SV Används endast utomhus eller i väl ventilerade 
utrymmen. 

P272 Език 

BG Да не се изнася замърсено работно облекло 
извън работното помещение. 

ES Las prendas de trabajo contaminadas no podrán 
sacarse del lugar de trabajo. 

CS Kontaminovaný pracovní oděv neodnášejte z 
pracoviště. 

DA Tilsmudset arbejdstøj bør ikke fjernes fra arbej
dspladsen. 

▼B
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P272 Език 

DE Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb 
des Arbeitsplatzes tragen. 

ET Saastunud töörõivaid töökohast mitte välja viia. 

EL Τα μολυσμένα ενδύματα εργασίας δεν πρέπει 
να βγαίνουν από το χώρο εργασίας. 

EN Contaminated work clothing should not be 
allowed out of the workplace. 

FR Les vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. 

GA Níor chóir éadaí éillithe oibre a ligean amach as 
an láthair oibre. 

▼M5 

HR Zagađena radna odjeća ne smije se iznositi 
izvan radnog prostora. 

▼B 

IT Gli indumenti da lavoro contaminati non 
devono essere portati fuori dal luogo di lavoro. 

LV Piesārņoto darba apģērbu neiznest ārpus darba 
telpām. 

LT Užterštų darbo drabužių negalima išnešti iš 
darbo vietos. 

HU Szennyezett munkaruhát tilos kivinni a 
munkahely területéről. 

MT Ilbies tax-xogħol kontaminat m’għandux jitħalla 
joħroġ mill-post tax-xogħol. 

NL Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte 
niet verlaten. 

PL Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie 
wynosić poza miejsce pracy. 

PT A roupa de trabalho contaminada não pode sair 
do local de trabalho. 

RO Nu scoateți îmbrăcămintea de lucru contaminată 
în afara locului de muncă. 

SK Je zakázané vyniesť kontaminovaný pracovný 
odev z pracoviska. 

SL Kontaminirana delovna oblačila niso dovoljena 
zunaj delovnega mesta. 

FI Saastuneita työvaatteita ei saa viedä työpaikalta. 

SV Nedstänkta arbetskläder får inte avlägsnas från 
arbetsplatsen. 

P273 Език 

BG Да се избягва изпускане в околната среда. 

ES Evitar su liberación al medio ambiente. 

CS Zabraňte uvolnění do životního prostředí. 

DA Undgå udledning til miljøet. 

DE Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 

▼B
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P273 Език 

ET Vältida sattumist keskkonda. 

EL Να αποφεύγεται η ελευθέρωση στο περιβάλλον. 

EN Avoid release to the environment. 

FR Éviter le rejet dans l’environnement. 

GA Ná scaoiltear amach sa chomhshaol. 

▼M5 

HR Izbjegavati ispuštanje u okoliš. 

▼B 

IT Non disperdere nell’ambiente. 

LV Izvairīties no izplatīšanas apkārtējā vidē. 

LT Saugoti, kad nepatektų į aplinką. 

HU Kerülni kell az anyagnak a környezetbe való 
kijutását. 

MT Evita r-rilaxx fl-ambjent. 

NL Voorkom lozing in het milieu. 

PL Unikać uwolnienia do środowiska. 

PT Evitar a libertação para o ambiente. 

RO Evitați dispersarea în mediu. 

SK Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia. 

SL Preprečiti sproščanje v okolje. 

FI Vältettävä päästämistä ympäristöön. 

SV Undvik utsläpp till miljön. 

P280 Език 

BG Използвайте предпазни ръкавици/предпазно 
облекло/предпазни очила/предпазна маска 
за лице. 

ES Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protec
ción. 

CS Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ 
ochranné brýle/obličejový štít. 

DA Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjen
beskyttelse/ansigtsbeskyttelse 

DE Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augen
schutz/Gesichtsschutz tragen. 

ET Kanda kaitsekindaid/kaitserõivastust/kaitse
prille/kaitsemaski. 

EL Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστ- 
ατευτικά ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας 
για τα μάτια/πρόσωπο. 

EN Wear protective gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection. 

FR Porter des gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection des 
yeux/du visage. 

GA Caith lámhainní cosanta/éadaí cosanta/cosaint 
súile/cosaint aghaidhe. 

▼B
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P280 Език 

▼M5 

HR Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu 
za oči/zaštitu za lice. 

▼B 

IT Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere 
gli occhi/il viso. 

LV Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizs- 
argus/sejas aizsargus. 

LT Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius 
drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos 
priemones. 

HU Védőkesztyű/védőruha/szemvédő/arcvédő 
használata kötelező. 

MT Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protez- 
zjoni għall-għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. 

NL Beschermende handschoenen/beschermende 
kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming 
dragen. 

PL Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ 
ochronę oczu/ochronę twarzy. 

PT Usar luvas de protecção/vestuário de protecção/ 
protecção ocular/protecção facial. 

RO Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de 
protecție/echipament de protecție a ochilor/echi
pament de protecție a feței. 

SK Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ 
ochranné okuliare/ochranu tváre. 

SL Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito 
za oči/zaščito za obraz. 

FI Käytä suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmien
suojainta/kasvonsuojainta. 

SV Använd skyddshandskar/skyddskläder/ögon
skydd/ansiktsskydd. 

▼M4 __________ 

▼M12 

P282 Език 

BG Носете предпазващи от студ ръкавици, както и 
маска за лице или защитни очила. 

ES Usar guantes aislantes contra el frío y equipo de 
protección para la cara o los ojos. 

CS Používejte ochranné rukavice proti chladu a buď 
obličejový štít, nebo ochranné brýle. 

DA Bær kuldeisolerende handsker og enten 
ansigtsskærm eller øjenbeskyttelse. 

DE Schutzhandschuhe mit Kälteisolierung und 
zusätzlich Gesichtsschild oder Augenschutz tragen. 

ET Kanda külmakaitsekindaid ning kaitsemaski või 
kaitseprille. 

▼B
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P282 Език 

EL Να φοράτε μονωτικά γάντια και προστατευτικό 
κάλυμμα προσώπου ή εξοπλισμό προστασίας 
ματιών. 

EN Wear cold insulating gloves and either face shield 
or eye protection. 

FR Porter des gants isolants contre le froid et un équi
pement de protection du visage ou des yeux. 

GA Caith lámhainní inslithe fuachta agus aghaidhsciath 
nó cosaint súile. 

HR Nositi zaštitne rukavice za hladnoću i zaštitu za 
lice ili zaštitu za oči. 

IT Utilizzare guanti termici e schermo facciale o 
protezione per gli occhi. 

LV Izmantot aukstumizolējošus aizsargcimdus un sejas 
vai acu aizsargu. 

LT Mūvėti nuo šalčio izoliuojančias pirštines ir 
naudoti veido skydelį arba akių apsaugos 
priemones. 

HU Hidegszigetelő kesztyű és arcvédő vagy szemvédő 
használata kötelező. 

MT Ilbes ingwanti kiesħa li ma jinfidx minnhom u jew 
ilqugħ għall-wiċċ jew protezzjoni għall-għajnejn. 

NL Koude-isolerende handschoenen en hetzij gelaats
bescherming hetzij oogbescherming dragen. 

PL Nosić rękawice izolujące od zimna oraz albo 
maski na twarz albo ochronę oczu. 

PT Usar luvas de proteção contra o frio e escudo 
facial ou proteção ocular. 

RO Purtați mănuși izolante împotriva frigului și echi
pament de protecție a feței sau a ochilor. 

SK Používajte termostabilné rukavice a buď ochranný 
štít alebo ochranné okuliare. 

SL Nositi izolirne rokavice za zaščito pred mrazom in 
zaščito za obraz oziroma zaščito za oči. 

FI Käytä kylmäeristäviä suojakäsineitä ja joko 
kasvonsuojainta tai silmiensuojainta. 

SV Använd köldisolerande handskar och antingen visir 
eller ögonskydd. 

P283 Език 

BG Носете огнеупорно или огнезащитно 
облекло. 

ES Llevar ropa resistente al fuego o retardante de 
las llamas. 

CS Používejte ohnivzdorný oděv nebo oděv 
zpomalující hoření. 

DA Bær brandbestandig eller brandhæmmende 
beklædning. 

▼M12
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P283 Език 

DE Schwer entflammbare oder flammhemmende 
Kleidung tragen. 

ET Kanda tulekindlat või tule levikut aeglustavat 
rõivastust. 

EL Να φοράτε αντιπυρικό ρουχισμό ή ρουχισμό με 
επιβραδυντικό φλόγας. 

EN Wear fire resistant or flame retardant clothing. 

FR Porter des vêtements résistant au feu ou à retard 
de flamme. 

GA Caith éadaí dódhíonacha nó lasairmhoillithe
acha. 

HR Nositi odjeću otpornu na vatru ili nezapaljivu 
odjeću. 

IT Indossare indumenti completamente ignifughi o 
in tessuti ritardanti di fiamma. 

LV Izmantot ugunsizturīgu vai liesmas aizturošu 
apģērbu. 

LT Dėvėti ugniai atsparius arba antipireninius 
drabužius. 

HU Tűzálló vagy lángkésleltető ruházat viselése 
kötelező. 

MT Ilbes ħwejjeġ reżistenti għan-nar u retardanti 
tal-fjammi. 

NL Vuurbestendige of vlamvertragende kleding 
dragen. 

PL Nosić odzież ognioodporną lub opóźniającą 
zapalenie. 

PT Usar vestuário ignífugo ou retardador de 
chamas. 

RO Purtați îmbrăcăminte rezistentă la foc sau igni
fugă. 

SK Noste ohňovzdorný odev alebo odev so 
zníženou horľavosťou. 

SL Nositi negorljiva oblačila ali oblačila, odporna 
proti ognju. 

FI Käytä palosuojattua tai paloturvallista 
vaatetusta. 

SV Använd brandsäkra eller flamhämmande kläder. 

▼M4 

P284 Език 

BG [При недостатъчна вентилация] носете 
средства за защита на дихателните пътища. 

ES [En caso de ventilación insuficiente,] llevar 
equipo de protección respiratoria. 

CS [V případě nedostatečného větrání] používejte 
vybavení pro ochranu dýchacích cest. 

DA [I tilfælde af utilstrækkelig ventilation], anvend 
åndedrætsværn. 

▼M12
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P284 Език 

DE [Bei unzureichender Belüftung] Atemschutz 
tragen. 

ET [Ebapiisava ventilatsiooni korral] kanda hinga
misteede kaitsevahendit. 

EL [Σε περίπτωση ανεπαρκούς αερισμού] χρησιμο- 
ποιείστε μέσα ατομικής προστασίας της 
αναπνοής. 

EN [In case of inadequate ventilation] wear respi
ratory protection. 

FR [Lorsque la ventilation du local est insuffisante] 
porter un équipement de protection respiratoire. 

GA [Mura leor an aeráil] caith cosaint riospráide. 
▼M8 

HR [U slučaju nedovoljne ventilacije] nositi sred- 
stva za zaštitu dišnog sustava. 

▼M4 

IT [Quando la ventilazione del locale è insuffi
ciente] indossare un apparecchio di protezione 
respiratoria. 

LV [Neatbilstošas ventilācijas gadījumā] lietot 
elpošanas orgānu aizsargierīces. 

LT [Esant nepakankamam vėdinimui] naudoti 
kvėpavimo takų apsaugos priemones. 

HU [Nem megfelelő szellőzés esetén] légzésv- 
édelem kötelező. 

MT [F’każ ta’ ventilazzjoni inadegwata] ilbes 
protezzjoni respiratorja. 

NL [Bij ontoereikende ventilatie] adembescherming 
dragen. 

PL [W przypadku nieodpowiedniej wentylacji] 
stosować indywidualne środki ochrony dróg 
oddechowych. 

PT [Em caso de ventilação inadequada] usar 
proteção respiratória. 

RO [În cazul în care ventilarea este necores
punzătoare] purtați echipament de protecție 
respiratorie. 

SK [V prípade nedostatočného vetrania] používajte 
ochranu dýchacích ciest. 

SL [Ob nezadostnem prezračevanju] nositi opremo 
za zaščito dihal. 

FI Käytä hengityksensuojainta [jos ilmanvaihto on 
riittämätön]. 

SV [Vid otillräcklig ventilation], använd andnin
gsskydd. 

__________ 

▼M12 

P231 + P232 Език 

BG Съдържанието да се използва и съхранява 
под инертен газ/… Да се пази от влага. 

ES Manipular y almacenar el contenido en un 
medio de gas inerte/…. Proteger de la 
humedad. 

▼M4
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P231 + P232 Език 

CS Manipulace a skladování pod inertním plynem 
/…. Chraňte před vlhkem. 

DA Håndteres og opbevares under inert gas/…. 
Beskyt mod fugt. 

DE Inhalt unter inertem Gas/… handhaben und 
aufbewahren. Vor Feuchtigkeit schützen. 

ET Sisu käidelda ja hoida inertgaasis/…. Hoida 
niiskuse eest. 

EL Ο χειρισμός και η αποθήκευση του υλικού να 
γίνεται υπό αδρανές αέριο/ …. Προστασία από 
την υγρασία. 

EN Handle and store contents under inert gas/…. 
Protect from moisture. 

FR Manipuler et stocker le contenu sous gaz inerte/ 
… Protéger de l'humidité. 

GA Láimhsigh agus stóráil an t-ábhar faoi thri
athghás/…. Cosain ó thaise. 

HR Rukovati i skladištiti u inertnom plinu / … 
Zaštititi od vlage. 

IT Manipolare e conservare in atmosfera di gas 
inerte/…. Tenere al riparo dall'umidità. 

LV Saturu izmantot un glabāt tikai inertas gāzes 
vidē/… Sargāt no mitruma. 

LT Turinį tvarkyti ir laikyti inertinėse dujose/ 
…Saugoti nuo drėgmės. 

HU Tartalma inert gázban / … használandó és táro
landó. Nedvességtől védendő. 

MT Uża u aħżen il-kontenut taħt gass inerti /…. 
Ipproteġi mill-umdità. 

NL Inhoud onder inert gas/… gebruiken en 
bewaren. Tegen vocht beschermen. 

PL Używać i przechowywać zawartość w 
atmosferze obojętnego gazu /…. Chronić 
przed wilgocią. 

PT Manusear e armazenar o conteúdo em 
atmosfera de gás inerte/…. Manter ao abrigo 
da humidade. 

RO A se manipula și a se depozita conținutul sub 
un gaz inert/…. A se proteja de umiditate. 

SK Manipulujte s obsahom a skladujte ho 
v prostredí s inertným plynom/… Chráňte 
pred vlhkosťou. 

SL Ravnati z vsebino in jo hraniti v ustreznem 
inertnem plinu/…. Zaščititi pred vlago. 

FI Käsittele ja varastoi sisältö inertissä kaasussa / 
…. Suojaa kosteudelta. 

SV Hantera och förvara innehållet under inert gas/ 
…. Skyddas från fukt. 

__________ 

▼M12
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Таблица 1.3 

Препоръки за безопасност — при реагиране 

P301 Език 

BG ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: 

ES EN CASO DE INGESTIÓN: 

CS PŘI POŽITÍ: 

DA I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: 

DE BEI VERSCHLUCKEN: 

ET ALLANEELAMISE KORRAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: 

EN IF SWALLOWED: 

FR EN CAS D’INGESTION: 

GA MÁ SHLOGTAR: 

▼M5 

HR AKO SE PROGUTA: 

▼B 

IT IN CASO DI INGESTIONE: 

LV NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: 

LT PRARIJUS: 

HU LENYELÉS ESETÉN: 

MT JEKK JINBELA’: 

NL NA INSLIKKEN: 

PL W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: 

PT EM CASO DE INGESTÃO: 

RO ÎN CAZ DE ÎNGHIȚIRE: 

SK PO POŽITÍ: 

SL PRI ZAUŽITJU: 

FI JOS KEMIKAALIA ON NIELTY: 

SV VID FÖRTÄRING: 

P302 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ: 

DA VED KONTAKT MED HUDEN: 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: 

ET NAHALE SATTUMISE KORRAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: 

EN IF ON SKIN: 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAIC- 
EANN: 

▼B
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P302 Език 

▼M5 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: 

▼B 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: 

LV SASKARĒ AR ĀDU: 

LT PATEKUS ANT ODOS: 

HU HA BŐRRE KERÜL: 

MT F'KAŻ TA' KUNTATT MAL-ĠILDA: 

NL BIJ CONTACT MET DE HUID: 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
PELE: 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: 

SL PRI STIKU S KOŽO: 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: 

SV VID HUDKONTAKT: 

P303 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА (или косата): 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o 
el pelo): 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): 

DA VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder 
dem Haar): 

ET NAHALE (või juustele) SATTUMISE KOR- 
RAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ 
(ή με τα μαλλιά): 

EN IF ON SKIN (or hair): 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou 
les cheveux): 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAICE- 
ANN (nó le gruaig): 

▼M5 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): 

▼B 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o 
con i capelli): 

LV SASKARĒ AR ĀDU (vai matiem): 

LT PATEKUS ANT ODOS (arba plaukų): 

HU HA BŐRRE (vagy hajra) KERÜL: 

▼B
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P303 Език 

MT F'KAŻ TA' KUNTATT MAL-ĠILDA (jew ix- 
xagħar): 

NL BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ 
(lub z włosami): 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE 
(ou o cabelo): 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA (sau 
părul): 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo 
vlasmi): 

SL PRI STIKU S KOŽO (ali lasmi): 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE (tai 
hiuksiin): 

SV VID HUDKONTAKT (även håret): 

P304 Език 

BG ПРИ ВДИШВАНЕ: 

ES EN CASO DE INHALACIÓN: 

CS PŘI VDECHNUTÍ: 

DA VED INDÅNDING: 

DE BEI EINATMEN: 

ET SISSEHINGAMISE KORRAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΙΣΠΝΟΗΣ: 

EN IF INHALED: 

FR EN CAS D’INHALATION: 

GA MÁ IONANÁLAÍTEAR: 

▼M5 

HR AKO SE UDIŠE: 

▼B 

IT IN CASO DI INALAZIONE: 

LV IEELPOJOT: 

LT ĮKVĖPUS: 

HU BELÉLEGZÉS ESETÉN: 

MT JEKK JINĠIBED MAN-NIFS: 

NL NA INADEMING: 

PL W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG 
ODDECHOWYCH: 

PT EM CASO DE INALAÇÃO: 

RO ÎN CAZ DE INHALARE: 

SK PO VDÝCHNUTÍ: 

▼B
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P304 Език 

SL PRI VDIHAVANJU: 

FI JOS KEMIKAALIA ON HENGITETTY: 

SV VID INANDNING: 

P305 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 

CS PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: 

DA VED KONTAKT MED ØJNENE: 

DE BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 

ET SILMA SATTUMISE KORRAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: 

EN IF IN EYES: 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS NA SÚILE: 

▼M5 

HR U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: 

▼B 

IT IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 

LV IEKĻŪSTOT ACĪS: 

LT PATEKUS Į AKIS: 

HU SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: 

MT JEKK JIDĦOL FL-GĦAJNEJN: 

NL BIJ CONTACT MET DE OGEN: 

PL W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS 
OLHOS: 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: 

SK PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: 

SL PRI STIKU Z OČMI: 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 

SV VID KONTAKT MED ÖGONEN: 

P306 Език 

BG ПРИ ПОПАДАНЕ ВЪРХУ ОБЛЕКЛОТО: 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA ROPA: 

CS PŘI STYKU S ODĚVEM: 

DA VED KONTAKT MED TØJET: 

DE ►C3 BEI KONTAKT MIT DER 
KLEIDUNG: ◄ 

ET RÕIVASTELE SATTUMISE KORRAL: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΡΟΥΧΑ: 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 369 

P306 Език 

EN IF ON CLOTHING: 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LES VÊTE
MENTS: 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LE hÉADAÍ: 

▼M5 

HR U SLUČAJU DODIRA S ODJEĆOM: 

▼B 

IT IN CASO DI CONTATTO CON GLI INDU
MENTI: 

LV SASKARĒ AR APĢĒRBU: 

LT PATEKUS ANT DRABUŽIŲ: 

HU HA RUHÁRA KERÜL: 

MT F'KAŻ TA' KUNTATT MA' L-ILBIES: 

NL NA MORSEN OP KLEDING: 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU Z ODZIEŻĄ: 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
ROUPA: 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU ÎMBRĂCĂ- 
MINTEA: 

SK PRI KONTAKTE S ODEVOM: 

SL PRI STIKU Z OBLAČILI: 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU VAATTEISIIN: 

SV VID KONTAKT MED KLÄDERNA: 

▼M4 __________ 

▼B 

P308 Език 

BG ПРИ явна или предполагаема експозиция: 

ES EN CASO DE exposición manifiesta o pres- 
unta: 

CS PŘI expozici nebo podezření na ni: 

DA VED eksponering eller mistanke om ekspone
ring: 

DE BEI Exposition oder falls betroffen 

ET Kokkupuute või kokkupuutekahtluse korral: 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: 

EN IF exposed or concerned: 

FR EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: 

GA I gCÁS nochta nó má mheastar a bheith noch
taithe: 

▼B
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P308 Език 

▼M5 

HR U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na 
izloženost: 

▼B 

IT IN CASO di esposizione o di possibile esposi
zione: 

LV Ja saskaras vai saistīts ar: 

LT Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: 

HU Expozíció vagy annak gyanúja esetén: 

MT JEKK espost jew konċernat: 

NL NA (mogelijke) blootstelling: 

PL W PRZYPADKU narażenia lub styczności: 

PT EM CASO DE exposição ou suspeita de expo
sição: 

RO ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: 

SK Po expozícii alebo podozrení z nej: 

SL PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: 

FI Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altis
tumista: 

SV Vid exponering eller misstanke om exponering: 
▼M4 __________ 

P310 Език 

BG Незабавно се обадете в ЦЕНТЪР ПО 
ТОКСИКОЛОГИЯ/на лекар/… 

ES Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 
TOXICOLOGĺA/médico/… 

CS Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFOR- 
MAČNÍ STŘEDISKO/lékaře/… 

DA Ring omgående til en GIFTINFORMATION/ 
læge/… 

DE Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/ 
Arzt/…/ anrufen. 

ET Võtta viivitamata ühendust MÜRGISTUSTEA
BEKESKUSE/ arstiga… 

EL Καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗ- 
ΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό/… 

EN Immediately call a POISON CENTER/ 
doctor/… 

FR Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON/un médecin/… 

GA Cuir glao láithreach ar IONAD NIMHE/ar 
dhoctúir/… 

▼M8 

HR Odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU 
OTROVANJA/liječnika/… 

▼M4 

IT Contattare immediatamente un CENTRO 
ANTIVELENI/un medico… 

▼B
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P310 Език 

LV Nekavējoties sazinieties ar SAINDĒŠANĀS 
INFORMĀCIJAS CENTRU/ārstu/… 

LT Nedelsiant skambinti į APSINUODIJIMŲ 
KONTROLĖS IR INFORMACIJOS BIURĄ/ 
kreiptis į gydytoją/…. 

HU Azonnal forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZP- 
ONTHOZ/orvoshoz/…. 

MT Sejjaħ minnufih ĊENTRU TAL-AVVELE
NAMENT /tabib/… 

NL Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts/… 
raadplegen. 

PL Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM 
ZATRUĆ/lekarzem/… 

PT Contacte imediatamente um CENTRO DE 
INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico/… 

RO Sunați imediat la un CENTRU DE INFOR- 
MARE TOXICOLOGICĂ /un medic/… 

SK Okamžite volajte TOXIKOLOGICKÉ INFOR- 
MAČNÉ CENTRUM/ lekára/… 

SL Takoj pokličite CENTER ZA ZASTRUPITVE/ 
zdravnika/… 

FI Ota välittömästi yhteys MYRKYTYSTIETO
KESKUKSEEN/lääkäriin/… 

SV Kontakta genast GIFTINFORMATIONSCEN
TRALEN/läkare… 

P311 Език 

BG Обадете се в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКО 
ЛОГИЯ/на лекар/… 

ES Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/ 
médico/… 

CS Volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ 
STŘEDISKO/lékaře/…. 

DA Ring til en GIFTINFORMATION/læge/… 

DE GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt/…/an
rufen. 

ET Võtta ühendust MÜRGISTUSTEABEKESK- 
USE/arstiga… 

EL Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/ 
γιατρό/… 

EN Call a POISON CENTER/doctor/… 

FR Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un méd- 
ecin/… 

GA Cuir glao ar IONAD NIMHE/ar dhoctúir/… 

▼M8 

HR Nazvati CENTAR ZA KONTROLU OTRO
VANJA/liječnika/… 

▼M4 

IT Contattare un CENTRO ANTIVELENI/un me- 
dico/… 

LV Sazinieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀ- 
CIJAS CENTRU/ārstu/… 

▼M4
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P311 Език 

LT Skambinti į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS 
IR INFORMACIJOS BIURĄ/kreiptis į 
gydytoją/…. 

HU Forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/ 
orvoshoz/…. 

MT Sejjaħ ĊENTRU TAL-AVVELENAMENT / 
tabib/… 

NL Een ANTIGIFCENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ 
lekarzem/… 

PT Contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO 
ANTIVENENOS/médico/… 

RO Sunați la un CENTRU DE INFORMARE 
TOXICOLOGICĂ/un medic… 

SK Volajte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ 
CENTRUM/ lekára/… 

SL Pokličite CENTER ZA ZASTRUPITVE/ 
zdravnika/… 

FI Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKESKUKS- 
EEN/lääkäriin/… 

SV Kontakta GIFTINFORMATIONSCENTRA- 
LEN/läkare/… 

▼M12 

P312 Език 

BG При неразположение се обадете в 
ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

ES Llamar a un CENTRO DE TOXI
COLOGÍA / médico/… si la persona se 
encuentra mal. 

CS Necítíte-li se dobře, volejte TOXIKO
LOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO 
/ lékaře /… . 

DA Kontakt GIFTLINJEN/læge/… i tilfælde 
af ubehag. 

DE Bei Unwohlsein GIFTINFORMATION
SZENTRUM/Arzt/… anrufen. 

ET Halva enesetunde korral võtta ühendust 
MÜRGISTUSTEABEKESKUSEGA/ 
arstiga/…. 

EL Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ 
ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό/…, αν 
αισθανθείτε αδιαθεσία. 

EN Call a POISON CENTER/doctor/… if 
you feel unwell. 

FR Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin/… en cas de malaise. 

GA Cuir glao ar IONAD NIMHE/dochtúir/… 
má bhraitheann tú tinn. 

HR U slučaju zdravstvenih tegoba nazvati 
CENTAR ZA KONTROLU 
OTROVANJA / liječnika / … 

IT In caso di malessere, contattare un 
CENTRO ANTIVELENI/un medico/… . 

▼M4
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P312 Език 

LV Sazinieties ar SAINDĒŠANĀS 
INFORMĀCIJAS CENTRU/ārstu/…, ja 
jums ir slikta pašsajūta. 

LT Pasijutus blogai, skambinti į APSINUO
DIJIMŲ KONTROLĖS IR INFOR
MACIJOS BIURĄ / kreiptis į gydytoją / … 

HU Rosszullét esetén forduljon TOXI
KOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/ 
orvoshoz/…. 

MT Ikkuntattja ĊENTRU TAL-AVVELE
NAMENT / tabib / … jekk tħossok ma 
tiflaħx. 

NL Bij onwel voelen een ANTIGIF
CENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL W przypadku złego samopoczucia skon
taktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ 
lekarzem/…. 

PT Caso sinta indisposição, contacte um 
CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVE
NENOS/médico/… . 

RO Sunați la un CENTRU DE INFORMARE 
TOXICOLOGICĂ/un medic/… dacă nu 
vă simțiți bine. 

SK Pri zdravotných problémoch volajte 
NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ 
INFORMAČNÉ CENTRUM/lekára/… . 

SL Ob slabem počutju pokličite CENTER 
ZA ZASTRUPITVE/ zdravnika/… . 

FI Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKES
KUKSEEN/lääkäriin/…, jos ilmenee 
pahoinvointia. 

SV Vid obehag, kontakta GIFTINFORMA
TIONSCENTRALEN/läkare… . 

▼B 

P313 Език 

BG Потърсете медицински съвет/помощ. 

ES Consultar a un médico. 

CS Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 

DA Søg lægehjælp. 

DE Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzu
ziehen. 

ET Pöörduda arsti poole. 

EL Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. 

EN Get medical advice/attention. 

FR Consulter un médecin. 

GA Faigh comhairle/cúram liachta. 
▼M5 

HR Zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

▼B 

IT Consultare un medico. 

LV Lūdziet palīdzību mediķiem. 

LT Kreiptis į gydytoją. 

▼M12
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P313 Език 

HU Orvosi ellátást kell kérni. 

MT Ikkonsulta tabib. 

NL Een arts raadplegen. 

PL Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę 
lekarza. 

PT Consulte um médico. 

RO Consultați medicul. 

SK Vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL Poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

FI Hakeudu lääkäriin. 

SV Sök läkarhjälp. 

P314 Език 

BG При неразположение потърсете медицински 
съвет/помощ. 

ES Consultar a un médico en caso de malestar. 

CS Necítíte-li se dobře, vyhledejte lékařskou 
pomoc/ošetření. 

DA Søg lægehjælp ved ubehag. 

DE Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ 
ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

ET Halva enesetunde korral pöörduda arsti poole. 

EL Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό εάν 
αισθανθείτε αδιαθεσία. 

EN Get medical advice/attention if you feel unwell. 

FR Consulter un médecin en cas de malaise. 

GA Faigh comhairle/cúram liachta má bhraitheann 
tú tinn. 

▼M5 

HR U slučaju zdravstvenih tegoba zatražiti savjet/ 
pomoć liječnika. 

▼B 

IT In caso di malessere, consultare un medico. 

LV Lūdziet palīdzību mediķiem, ja jums ir slikta 
pašsajūta. 

LT Pasijutus blogai, kreiptis į gydytoją. 

HU Rosszullét esetén orvosi ellátást kell kérni. 

MT Ikkonsulta tabib jekk tħossok ma tiflaħx. 

NL Bij onwel voelen een arts raadplegen. 

PL W przypadku złego samopoczucia zasięgnąć 
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

▼B
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P314 Език 

PT Em caso de indisposição, consulte um médico. 

RO Consultați medicul, dacă nu vă simțiți bine. 

SK Ak pociťujete zdravotné problémy, vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL Ob slabem počutju poiščite zdravniško pomoč/ 
oskrbo. 

FI Hakeudu lääkäriin, jos ilmenee pahoinvointia. 

SV Sök läkarhjälp vid obehag 

P315 Език 

BG Незабавно потърсете медицински съвет/ 
помощ. 

ES Consultar a un médico inmediatamente. 

CS Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 

DA Søg omgående lægehjælp. 

DE Sofort ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. 

ET Pöörduda viivitamata arsti poole. 

EL Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε αμέσως γιατρό. 

EN Get immediate medical advice/attention. 

FR Consulter immédiatement un médecin. 

GA Faigh comhairle/cúram liachta láithreach. 

▼M5 

HR Hitno zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

▼B 

IT Consultare immediatamente un medico. 

LV Nekavējoties lūdziet palīdzību mediķiem. 

LT Nedelsiant kreiptis į gydytoją. 

HU Azonnal orvosi ellátást kell kérni. 

MT Ikkonsulta tabib minnufih. 

NL Onmiddellijk een arts raadplegen. 

PL Natychmiast zasięgnąć porady/zgłosić się pod 
opiekę lekarza. 

PT Consulte imediatamente um médico. 

RO Consultați imediat medicul. 

▼B
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P315 Език 

SK Okamžite vyhľadajte lekársku pomoc/starostli
vosť. 

SL Takoj poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

FI Hakeudu välittömästi lääkäriin. 

SV Sök omedelbart läkarhjälp. 

P320 Език 

BG Спешна нужда от специализирано лечение 
(вж … на този етикет). 

ES Se necesita urgentemente un tratamiento 
específico (ver … en esta etiqueta). 

CS Je nutné odborné ošetření (viz … na tomto 
štítku). 

DA Særlig behandling straks påkrævet (se … på 
denne etiket). 

DE Besondere Behandlung dringend erforderlich 
(siehe … auf diesem Kennzeichnungsetikett). 

ET Nõuab viivitamatut eriravi (vt … käesoleval 
etiketil). 

EL Χρειάζεται επειγόντως ειδική αγωγή (βλέπε … 
στην ετικέτα). 

EN Specific treatment is urgent (see … on this 
label). 

FR Un traitement spécifique est urgent (voir … sur 
cette étiquette). 

GA Tá sé práinneach go bhfaightear cóir leighis ar 
leith (féach … ar an lipéad seo). 

▼M5 

HR Hitno je potrebna posebna liječnička obrada 
(vidi … na ovoj naljepnici). 

▼B 

IT Trattamento specifico urgente (vedere… su 
questa etichetta). 

LV Steidzami nepieciešama īpaša medicīniskā 
palīdzība (skat. … uz šīs etiķetes). 

LT Būtinas skubus specialus gydymas (žr. … šioje 
etiketėje). 

HU Sürgős szakellátás szükséges (lásd … a 
címkén). 

MT Trattament speċifiku hu urġenti (ara … fuq din 
it-tikketta). 

NL Specifieke behandeling dringend vereist (zie … 
op dit etiket). 

PL Pilnie zastosować określone leczenie (patrz … 
na etykiecie). 

PT É urgente um tratamento específico (ver … no 
presente rótulo). 

RO Un tratament specific este urgent (a se vedea … 
de pe această etichetă). 

SK Odborné ošetrenie je naliehavé (pozri … na 
etikete). 

▼B
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P320 Език 

SL Posebno zdravljenje je nujno (glejte … na tej 
etiketi). 

FI Erityishoitoa tarvitaan välittömästi (katso … 
pakkauksen merkinnöissä). 

SV Särskild behandling krävs omedelbart (se … på 
etiketten). 

P321 Език 

BG Специализирано лечение (вж … на този 
етикет). 

ES Se necesita un tratamiento específico (ver … en 
esta etiqueta). 

CS Odborné ošetření (viz … na tomto štítku). 

DA Særlig behandling (se … på denne etiket). 

DE Besondere Behandlung (siehe … auf diesem 
Kennzeichnungsetikett). 

ET Nõuab eriravi (vt … käesoleval etiketil). 

EL Χρειάζεται ειδική αγωγή (βλέπε … στην 
ετικέτα). 

EN Specific treatment (see … on this label). 

FR Traitement spécifique (voir … sur cette 
étiquette). 

GA Cóir liachta ar leith (féach … ar an lipéad seo). 

▼M5 

HR Potrebna je posebna liječnička obrada (vidi … 
na ovoj naljepnici). 

▼B 

IT Trattamento specifico (vedere …su questa etic
hetta). 

LV Īpaša medicīniskā palīdzība (skat. … uz šīs 
etiķetes). 

LT Specialus gydymas (žr. … šioje etiketėje). 

HU Szakellátás (lásd … a címkén). 

MT Trattament speċifiku (ara … fuq din it-tikketta). 

NL Specifieke behandeling vereist (zie … op dit 
etiket). 

PL Zastosować określone leczenie (patrz … na 
etykiecie). 

PT Tratamento específico (ver … no presente 
rótulo). 

RO Tratament specific (a se vedea … de pe această 
etichetă). 

SK Odborné ošetrenie (pozri … na etikete). 

SL Posebno zdravljenje (glejte … na tej etiketi). 

FI Erityishoitoa tarvitaan (katso … pakkauksen 
merkinnöissä). 

SV Särskild behandling (se … på etiketten). 

▼B
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__________ 

▼B 

P330 Език 

BG Изплакнете устата. 

ES Enjuagarse la boca. 

CS Vypláchněte ústa. 

DA Skyl munden. 

DE Mund ausspülen. 

ET Loputada suud. 

EL Ξεπλύνετε το στόμα. 

EN Rinse mouth. 

FR Rincer la bouche. 

GA Sruthlaítear an béal. 
▼M5 

HR Isprati usta. 
▼B 

IT Sciacquare la bocca. 

LV Izskalot muti. 

LT Išskalauti burną. 

HU A szájat ki kell öblíteni. 

MT Laħlaħ ħalqek. 

NL De mond spoelen. 

PL Wypłukać usta. 

PT Enxaguar a boca. 

RO Clătiți gura. 

SK Vypláchnite ústa. 

SL Izprati usta. 

FI Huuhdo suu. 

SV Skölj munnen. 

P331 Език 

BG НЕ предизвиквайте повръщане. 

ES NO provocar el vómito. 

CS NEVYVOLÁVEJTE zvracení. 

DA Fremkald IKKE opkastning. 

DE KEIN Erbrechen herbeiführen. 

ET MITTE kutsuda esile oksendamist. 

EL ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. 

EN Do NOT induce vomiting. 

FR NE PAS faire vomir. 

GA NÁ spreagtar urlacan. 
▼M5 

HR NE izazivati povraćanje. 

▼B 

IT NON provocare il vomito. 

LV NEIZRAISĪT vemšanu. 

LT NESKATINTI vėmimo. 

▼M4
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P331 Език 

HU TILOS hánytatni. 

MT TIPPROVOKAX ir-remettar. 

NL GEEN braken opwekken. 

PL NIE wywoływać wymiotów. 

PT NÃO provocar o vómito. 

RO NU provocați voma. 

SK Nevyvolávajte zvracanie. 

SL NE izzvati bruhanja. 

FI EI saa oksennuttaa. 

SV Framkalla INTE kräkning. 

P332 Език 

BG При поява на кожно дразнене: 

ES En caso de irritación cutánea: 

CS Při podráždění kůže: 

DA Ved hudirritation: 

DE Bei Hautreizung: 

ET Nahaärrituse korral: 

EL Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος: 

EN If skin irritation occurs: 

FR En cas d’irritation cutanée: 

GA I gcás greannú craicinn: 
▼M5 

HR U slučaju nadražaja kože: 
▼B 

IT In caso di irritazione della pelle: 

LV Ja rodas ādas iekaisums: 

LT Jeigu sudirginama oda: 

HU Bőrirritáció esetén: 

MT Jekk ikun hemm irritazzjoni tal-ġilda: 

NL Bij huidirritatie: 

PL W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: 

PT Em caso de irritação cutânea: 

RO În caz de iritare a pielii: 

SK Ak sa prejaví podráždenie pokožky: 

SL Če nastopi draženje kože: 

FI Jos ilmenee ihoärsytystä: 

SV Vid hudirritation: 

P333 Език 

BG При поява на кожно дразнене или обрив на 
кожата: 

ES En caso de irritación o erupción cutánea: 

CS Při podráždění kůže nebo vyrážce: 

DA Ved hudirritation eller udslet: 

▼B
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P333 Език 

DE Bei Hautreizung oder -ausschlag: 

ET ►C3 Nahaärrituse või lööbe korral: ◄ 

EL Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος ή 
εμφανιστεί εξάνθημα: 

EN If skin irritation or rash occurs: 

FR En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: 

GA I gcás greannú nó grís craicinn: 
▼M5 

HR U slučaju nadražaja ili osipa na koži: 
▼B 

IT In caso di irritazione o eruzione della pelle: 

LV Ja rodas ādas iekaisums vai izsitumi: 

LT Jeigu sudirginama oda arba ją išberia. 

HU Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: 

MT Jekk ikun hemm irritazzjoni jew raxx tal-ġilda: 

NL Bij huidirritatie of uitslag: 

PL W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry 
lub wysypki: 

PT Em caso de irritação ou erupção cutânea: 

RO În caz de iritare a pielii sau de erupție cutanată: 

SK Ak sa prejaví podráždenie pokožky alebo sa 
vytvoria vyrážky: 

SL Če nastopi draženje kože ali se pojavi izpuščaj: 

FI Jos ilmenee ihoärsytystä tai ihottumaa: 

SV Vid hudirritation eller utslag: 

▼M12 

P334 Език 

BG Потопете в хладка вода [или сложете мокри 
компреси]. 

ES Sumergir en agua fría [o envolver en vendas 
húmedas]. 

CS Ponořte do studené vody [nebo zabalte do 
vlhkého obvazu]. 

DA Hold under koldt vand [eller anvend våde 
omslag]. 

DE In kaltes Wasser tauchen [oder nassen Verband 
anlegen]. 

ET Hoida jahedas vees [või panna peale niiske 
kompress]. 

EL Βυθίστε σε δροσερό νερό [ή τυλίξτε με 
βρεγμένους επιδέσμους]. 

EN Immerse in cool water [or wrap in wet banda
ges]. 

FR Rincer à l'eau fraîche [ou poser une compresse 
humide]. 

GA Tum in uisce fionnuar [nó cuir bréid fliuch air]. 

HR Uroniti u hladnu vodu [ili omotati vlažnim 
zavojem]. 

IT Immergere in acqua fredda [o avvolgere con un 
bendaggio umido]. 

▼B
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P334 Език 

LV Iegremdēt vēsā ūdenī [vai ietīt mitros apsējos]. 

LT Įmerkti į vėsų vandenį [arba apvynioti šlapiais 
tvarsčiais]. 

HU Hideg vízzel [vagy nedves kötéssel] kell hűteni. 

MT Daħħal fl-ilma kiesaħ [jew kebbeb f'faxex 
imxarrbin]. 

NL In koud water onderdompelen [of nat verband 
aanbrengen]. 

PL Zanurzyć w zimnej wodzie [lub owinąć 
mokrym bandażem]. 

PT Mergulhar em água fria [ou aplicar compressas 
húmidas]. 

RO Introduceți în apă rece [sau acoperiți cu o 
compresă umedă]. 

SK Ponorte do studenej vody [alebo obviažte 
mokrými obväzmi]. 

SL Potopiti v hladno vodo [ali zaviti v mokre 
povoje]. 

FI Upota kylmään veteen [tai kääri märkiin sitei
siin]. 

SV Skölj under kallt vatten [eller använd våta 
omslag]. 

▼B 

P335 Език 

BG Отстранете от кожата посипаните частици. 

ES Sacudir las partículas que se hayan depositado 
en la piel. 

CS Volné částice odstraňte z kůže. 

DA Børst løse partikler bort fra huden. 

DE Lose Partikel von der Haut abbürsten. 

ET Pühkida lahtised osakesed nahalt maha. 

EL Αφαιρέστε προσεκτικά τα σωματίδια που έχουν 
μείνει στο δέρμα. 

EN Brush off loose particles from skin. 

FR Enlever avec précaution les particules déposées 
sur la peau. 

GA Glan cáithníní scaoilte den chraiceann. 

▼M5 

HR Izmesti zaostale čestice s kože. 

▼B 

IT Rimuovere le particelle depositate sulla pelle. 

LV Noberzt no ādas nepiestiprinātās daļiņas. 

LT Neprilipusias daleles nuvalyti nuo odos. 

HU A bőrre lazán tapadó szemcséket óvatosan le 
kell kefélni. 

MT Farfar il-frak mhux imwaħħla minn fuq il-ġilda. 

NL Losse deeltjes van de huid afvegen. 

▼M12
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P335 Език 

PL Nie związaną pozostałość strzepnąć ze skóry. 

PT Sacudir da pele as partículas soltas. 

RO Îndepărtați particulele depuse pe piele. 

SK Z pokožky oprášte sypké čiastočky. 

SL S krtačo odstraniti razsute delce s kože. 

FI Poista irtohiukkaset iholta. 

SV Borsta bort lösa partiklar från huden. 

P336 Език 

BG Размразете замръзналите части в хладка 
вода. Не разтривайте засегнатото място. 

ES Descongelar las partes heladas con agua tibia. 
No frotar la zona afectada. 

CS Omrzlá místa ošetřete vlažnou vodou. Postižené 
místo netřete. 

DA Forsigtig opvarmning af frostskadede 
legemsdele i lunkent vand. Gnid ikke det 
angrebne område. 

DE Vereiste Bereiche mit lauwarmem Wasser 
auftauen. Betroffenen Bereich nicht reiben. 

ET Sulatada külmunud piirkonnad leige veega. 
Kannatada saanud piirkonda mitte hõõruda. 

EL Ξεπαγώστε τα παγωμένα μέρη με χλιαρό νερό. 
Μην τρίβετε την περιοχή που πάγωσε. 

EN Thaw frosted parts with lukewarm water. Do no 
rub affected area. 

FR Dégeler les parties gelées avec de l’eau tiède. 
Ne pas frotter les zones touchées. 

GA Leáigh codanna sioctha le huisce alabhog. Ná 
cuimil an réimse lena mbaineann. 

▼M5 

HR Zamrznute dijelove odmrznuti mlakom vodom. 
Ne trljati oštećeno mjesto. 

▼B 

IT Sgelare le parti congelate usando acqua tiepida. 
Non sfregare la parte interessata. 

LV Atkausēt sasalušās daļas ar remdenu ūdeni. 
Skarto zonu neberzt. 

LT Prišalusias daleles atitirpinti drungnu vandeniu. 
Netrinti paveiktos zonos. 

HU A fagyott részeket langyos vízzel fel kell 
melegíteni. Tilos az érintett terület dörzsölése. 

MT Ħoll il-partijiet kiesħa bl-ilma fietel. Togħrokx 
il-parti affettwata. 

▼B
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P336 Език 

NL Bevroren lichaamsdelen met lauw water 
ontdooien. Niet wrijven op de betrokken 
plaatsen. 

PL Rozmrozić oszronione obszary letnią wodą. Nie 
trzeć oszronionego obszaru. 

PT Derreter as zonas congeladas com água morna. 
Não friccionar a zona afectada. 

RO Dezghețați părțile degerate cu apă călduță. Nu 
frecați zona afectată. 

SK Zmrznuté časti ošetrite vlažnou vodou. 
Postihnuté miesto netrite. 

SL Zamrznjene dele odtaliti z mlačno vodo. Ne 
drgniti prizadetega mesta. 

FI Sulata jäätyneet alueet haalealla vedellä. Vahin
goittunutta aluetta ei saa hangata. 

SV Värm det köldskadade området med ljummet 
vatten. Gnid inte det skadade området. 

P337 Език 

BG При продължително дразнене на очите: 

ES Si persiste la irritación ocular: 

CS Přetrvává-li podráždění očí: 

DA Ved vedvarende øjenirritation: 

DE Bei anhaltender Augenreizung: 

ET Kui silmade ärritus ei möödu: 

EL Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: 

EN If eye irritation persists: 

FR Si l’irritation oculaire persiste: 

GA Má mhaireann an greannú súile: 

▼M5 

HR Ako nadražaj oka ne prestaje: 

▼B 

IT Se l’irritazione degli occhi persiste: 

LV Ja acu iekaisums nepāriet: 

LT Jei akių dirginimas nepraeina: 

HU Ha a szemirritáció nem múlik el: 

MT Jekk l-irritazzjoni ta’ l-għajnejn tibqa’: 

NL Bij aanhoudende oogirritatie: 

PL W przypadku utrzymywania się działania 
drażniącego na oczy: 

PT Caso a irritação ocular persista: 

RO Dacă iritarea ochilor persistă: 

SK Ak podráždenie očí pretrváva: 

SL Če draženje oči ne preneha: 

▼B
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P337 Език 

FI Jos silmä-ärsytys jatkuu: 

SV Vid bestående ögonirritation: 

P338 Език 

BG Свалете контактните лещи, ако има такива и 
доколкото това е възможно. Продължете с 
изплакването. 

ES Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta 
fácil. Seguir aclarando. 

CS Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a 
pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve 
vyplachování. 

DA Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan 
gøres let. Fortsæt skylning. 

DE Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. 

ET Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse 
ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel 
kord. 

EL Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, 
εφόσον είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

EN Remove contact lenses, if present and easy to 
do. Continue rinsing. 

FR Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. 

GA Tóg amach na tadhall-lionsaí, más ann dóibh 
agus más furasta é sin a dhéanamh. Lean den 
sruthlú. 

▼M5 

HR Ukloniti kontaktne leće ukoliko ih nosite i ako 
se one lako uklanjaju. Nastaviti ispiranje. 

▼B 

IT Togliere le eventuali lenti a contatto se è 
agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

LV Izņemiet kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un to 
ir viegli izdarīt. Turpiniet skalot. 

LT Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu 
lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

HU Adott esetben kontaktlencsék eltávolítása, ha 
könnyen megoldható. Az öblítés folytatása. 

MT Neħħi l-lentijiet tal-kuntatt, jekk ikun hemm u 
jkunu faċli biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

NL Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. 
Blijven spoelen. 

PL Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można 
je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

PT Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe 
for possível. Continue a enxaguar. 

▼B
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P338 Език 

RO Scoateți lentilele de contact, dacă este cazul și 
dacă acest lucru se poate face cu ușurință. 
Continuați să clătiți. 

SK Ak používate kontaktné šošovky a ak je to 
možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplacho
vaní. 

SL Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to 
lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpi
ranjem. 

FI Poista piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. 
Jatka huuhtomista. 

SV Ta ur eventuella kontaktlinser om det går lätt. 
Fortsätt att skölja. 

▼M4 

P340 Език 

BG Изведете лицето на чист въздух и го 
поставете в позиция, улесняваща дишането. 

ES Transportar a la persona al aire libre y 
mantenerla en una posición que le facilite la 
respiración. 

CS Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji 
v poloze usnadňující dýchání. 

DA Flyt personen til et sted med frisk luft og sørg 
for, at vejrtrækningen lettes. 

DE Die Person an die frische Luft bringen und für 
ungehinderte Atmung sorgen. 

ET Toimetada isik värske õhu kätte ja hoida 
asendis, mis võimaldab kergesti hingata. 

EL Μεταφέρετε τον παθόντα στον καθαρό αέρα 
και αφήστε τον να ξεκουραστεί σε στάση που 
διευκολύνει την αναπνοή. 

EN Remove person to fresh air and keep 
comfortable for breathing. 

FR Transporter la personne à l’extérieur et la 
maintenir dans une position où elle peut confor
tablement respirer. 

GA Tabhair an duine amach faoin aer úr agus 
coinnigh é i riocht ina bhféadfadh sé anáil a 
tharraingt go réidh. 

▼M8 

HR Premjestiti osobu na svježi zrak i postaviti ju u 
položaj koji olakšava disanje. 

▼M4 

IT Trasportare l’infortunato all’aria aperta e 
mantenerlo a riposo in posizione che favorisca 
la respirazione. 

LV Nogādāt cietušo svaigā gaisā un nodrošināt 
netraucētu elpošanu. 

LT Išnešti nukentėjusįjį į gryną orą; jam būtina 
patogi padėtis, leidžianti laisvai kvėpuoti. 

▼B
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P340 Език 

HU Az érintett személyt friss levegőre kell vinni, és 
olyan nyugalmi testhelyzetbe kell helyezni, 
hogy könnyen tudjon lélegezni. 

MT Qiegħed lill-persuna għall-arja friska 
f’pożizzjoni komda biex tieħu n-nifs. 

NL De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor 
zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. 

PL Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na 
świeże powietrze i zapewnić mu warunki do 
swobodnego oddychania. 

PT Retirar a pessoa para uma zona ao ar livre e 
mantê-la numa posição que não dificulte a 
respiração. 

RO Transportați persoana la aer liber și mențineți-o 
într-o poziție confortabilă pentru respirație. 

SK Presuňte osobu na čerstvý vzduch a umožnite 
jej pohodlne dýchať. 

SL Prenesti osebo na svež zrak in jo pustiti v 
udobnem položaju, ki olajša dihanje. 

FI Siirrä henkilö raittiiseen ilmaan ja varmista 
vaivaton hengitys. 

SV Flytta personen till frisk luft och se till att 
andningen underlättas. 

__________ 

▼B 

P342 Език 

BG При симптоми на затруднено дишане: 

ES En caso de síntomas respiratorios: 

CS Při dýchacích potížích: 

DA Ved luftvejssymptomer: 

DE Bei Symptomen der Atemwege: 

ET Hingamisteede probleemide ilmnemise korral: 

EL Εάν παρουσιάζονται αναπνευστικά συμπτ- 
ώματα: 

EN If experiencing respiratory symptoms: 

FR En cas de symptômes respiratoires: 

GA I gcás siomptóm riospráide: 

▼M5 

HR Pri otežanom disanju: 

▼B 

IT In caso di sintomi respiratori: 

LV Ja rodas elpošanas traucējumu simptomi: 

LT ►C3 Jeigu pasireiškia kvėpavimo sutrikimo 
simptomai: ◄ 

HU Légzési problémák esetén: 

MT Jekk tkun qed tbati minn sintomi respiratorji: 

NL Bij ademhalingssymptomen: 

▼M4
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P342 Език 

PL W przypadku wystąpienia objawów ze strony 
układu oddechowego: 

PT Em caso de sintomas respiratórios: 

RO În caz de simptome respiratorii: 

SK Pri sťaženom dýchaní: 

SL Pri respiratornih simptomih: 

FI Jos ilmenee hengitysoireita: 

SV Vid besvär i luftvägarna: 

▼M4 __________ 

▼B 

P351 Език 

BG Промивайте внимателно с вода в 
продължение на няколко минути. 

ES Aclarar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. 

CS Několik minut opatrně oplachujte vodou. 

DA Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. 

DE Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
ausspülen. 

ET Loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult 
veega. 

EL Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά 
λεπτά. 

EN Rinse cautiously with water for several minutes. 

FR Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. 

GA Sruthlaítear go faichilleach le huisce ar feadh 
roinnt nóiméad. 

▼M5 

HR Oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. 

▼B 

IT Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 

LV Uzmanīgi skalot ar ūdeni vairākas minūtes. 

LT Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. 

HU Óvatos öblítés vízzel több percen keresztül. 

MT Laħlaħ b'attenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. 

NL Voorzichtig afspoelen met water gedurende een 
aantal minuten. 

PL Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 

PT Enxaguar cuidadosamente com água durante 
vários minutos. 

▼B
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P351 Език 

RO Clătiți cu atenție cu apă, timp de mai multe 
minute. 

SK Opatrne niekoľko minút oplachujte vodou. 

SL Previdno izpirati z vodo nekaj minut. 

FI Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin 
ajan. 

SV Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. 

▼M4 

P352 Език 

BG Измийте обилно с вода/… 

ES Lavar con abundante agua/… 

CS Omyjte velkým množstvím vody/… 

DA Vask med rigeligt vand/… 

DE Mit viel Wasser/…/waschen. 

ET Pesta rohke veega/… 

EL Πλύντε με άφθονο νερό/… 

EN Wash with plenty of water/… 

FR Laver abondamment à l’eau/… 

GA Nigh le neart uisce/… 

▼M8 

HR Oprati velikom količinom vode/… 

▼M4 

IT Lavare abbondantemente con acqua/… 

LV Nomazgāt ar lielu ūdens/.. daudzumu. 

LT Plauti dideliu vandens kiekiu /… 

HU Lemosás bő vízzel/…. 

MT Baħbaħ b’ħafna ilma/… 

NL Met veel water/… wassen. 

PL Umyć dużą ilością wody/… 

PT Lavar abundantemente com água/… 

RO Spălați cu multă apă/… 

SK Umyte veľkým množstvom vody/… 

SL Umiti z veliko vode/… 

FI Pese runsaalla vedellä/… 

SV Tvätta med mycket vatten/… 

▼B
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P353 Език 

BG Облейте кожата с вода [или вземете душ]. 

ES Enjuagar la piel con agua [o ducharse]. 

CS Opláchněte kůži vodou [nebo osprchujte]. 

DA Skyl [eller brus] huden med vand. 

DE Haut mit Wasser abwaschen [oder duschen]. 

ET Loputada nahka veega [või loputada duši all]. 

EL Ξεπλύνετε την επιδερμίδα με νερό [ή στο 
ντους]. 

EN Rinse skin with water [or shower]. 

FR Rincer la peau à l'eau [ou se doucher]. 

GA Sruthlaítear an craiceann le huisce [nó glac 
cithfholcadh]. 

HR Isprati kožu vodom [ili tuširanjem]. 

IT Sciacquare la pelle [o fare una doccia]. 

LV Noskalot ādu ar ūdeni [vai iet dušā]. 

LT Odą nuplauti vandeniu [arba čiurkšle]. 

HU A bőrt le kell öblíteni vízzel [vagy zuhanyozás]. 

MT Laħlaħ il-ġilda bl-ilma [jew bix-xawer]. 

NL Huid met water afspoelen [of afdouchen]. 

PL Spłukać skórę pod strumieniem wody [lub 
prysznicem]. 

PT Enxaguar a pele com água [ou tomar um 
duche]. 

RO Clătiți pielea cu apă [sau faceți duș]. 

SK Pokožku ihneď opláchnite vodou [alebo 
sprchou]. 

SL Kožo izprati z vodo [ali prho]. 

FI Huuhdo iho vedellä [tai suihkuta]. 

SV Skölj huden med vatten [eller duscha]. 

▼B 

P360 Език 

BG Незабавно облейте замърсеното облекло и 
кожата обилно с вода, преди да свалите 
дрехите. 

ES Aclarar inmediatamente con agua abundante las 
prendas y la piel contaminadas antes de quitarse 
la ropa. 

CS Kontaminovaný oděv a kůži okamžitě omyjte 
velkým množstvím vody a potom oděv odložte. 

▼M12
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P360 Език 

DA Skyl omgående tilsmudset tøj og hud med 
rigeligt vand, før tøjet fjernes. 

DE Kontaminierte Kleidung und Haut sofort mit 
viel Wasser abwaschen und danach Kleidung 
ausziehen. 

ET Saastunud rõivad ja nahk loputada viivitamata 
rohke veega ning alles seejärel rõivad eemal
dada. 

EL Ξεπλύνετε αμέσως τα μολυσμένα ρούχα και 
την επιδερμίδα με άφθονο νερό πριν 
αφαιρέσετε τα ρούχα. 

EN Rinse immediately contaminated clothing and 
skin with plenty of water before removing 
clothes. 

FR Rincer immédiatement et abondamment avec de 
l’eau les vêtements contaminés et la peau avant 
de les enlever. 

GA Sruthlaítear éadaí éillithe agus an craiceann 
láithreach le neart uisce sula mbaineann an 
duine na héadaí de. 

▼M5 

HR Odmah isprati zagađenu odjeću i kožu velikom 
količinom vode prije uklanjanja odjeće. 

▼B 

IT Sciacquare immediatamente e abbondantemente 
gli indumenti contaminati e la pelle prima di 
togliersi gli indumenti. 

LV Nekavējoties noskalot piesārņoto apģērbu un 
skarto ādu ar lielu daudzumu ūdens pirms 
apģērba novilkšanas. 

LT Prieš nuvelkant užterštus drabužius, nedelsiant 
juos ir odą nuplauti dideliu kiekiu vandens. 

HU A ruhák levetése előtt a szennyezett ruházatot 
és a bőrt bő vízzel azonnal le kell öblíteni. 

MT Laħlaħ mall-ewwel l-ilbies ikkontaminat u l- 
ġilda b’ħafna ilma qabel ma tneħħi l-ilbies. 

NL Verontreinigde kleding en huid onmiddellijk 
met veel water afspoelen en pas daarna 
kleding uittrekken. 

PL Natychmiast spłukać zanieczyszczoną odzież i 
skórę dużą ilością wody przed zdjęciem 
odzieży. 

PT Enxaguar imediatamente com muita água a 
roupa e a pele contaminadas antes de se despir. 

RO Clătiți imediat îmbrăcămintea contaminată și 
pielea cu multă apă, înainte de scoaterea 
îmbrăcămintei. 

▼B
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P360 Език 

SK Kontaminovaný odev a pokožku ihneď oplách- 
nite veľkým množstvom vody a potom odev 
odstráňte. 

SL Takoj izprati kontaminirana oblačila in kožo z 
veliko vode pred odstranitvijo oblačil. 

FI Huuhdo saastunut vaatetus ja iho välittömästi 
runsaalla vedellä ennen vaatetuksen riisumista. 

SV Skölj genast nedstänkta kläder och hud med 
mycket vatten innan du tar av dig kläderna. 

▼M4 

P361 Език 

BG Незабавно свалете цялото замърсено обл- 
екло. 

ES Quitar inmediatamente todas las prendas conta
minadas. 

CS Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě 
svlékněte. 

DA Alt tilsmudset tøj tages straks af. 

DE Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort 
ausziehen. 

ET Võtta viivitamata seljast kõik saastunud rõivad. 

EL Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα. 

EN Take off immediately all contaminated clothing. 

FR Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. 

GA Bain díot láithreach na héadaí éillithe go léir. 
▼M8 

HR Odmah skinuti svu zagađenu odjeću. 

▼M4 

IT Togliere immediatamente tutti gli indumenti 
contaminati. 

LV Novilkt nekavējoties visu piesārņoto apģērbu. 

LT Nedelsiant nuvilkti visus užterštus drabužius. 

HU Az összes szennyezett ruhadarabot azonnal le 
kell vetni. 

MT Neħħi minnufih il-ħwejjeg kontaminati kollha. 

NL Verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. 

PL Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. 

PT Retirar imediatamente toda a roupa contami
nada. 

RO Scoateți imediat toată îmbrăcămintea contami
nată. 

SK Všetky kontaminované časti odevu okamžite 
vyzlečte. 

SL Takoj sleči vsa kontaminirana oblačila. 

FI Riisu saastunut vaatetus välittömästi. 

SV Ta omedelbart av alla nedstänkta kläder. 

▼B
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P362 Език 

BG Свалете замърсеното облекло. 

ES Quitar las prendas contaminadas. 

CS Kontaminovaný oděv svlékněte. 

DA Alt tilsmudset tøj tages af. 

DE Kontaminierte Kleidung ausziehen. 

ET Võtta saastunud rõivad seljast. 

EL Βγάλτε τα μολυσμένα ρούχα. 

EN Take off contaminated clothing. 

FR Enlever les vêtements contaminés. 

GA Bain díot aon éadaí éillithe. 

▼M8 

HR Skinuti zagađenu odjeću. 

▼M4 

IT Togliere gli indumenti contaminati. 

LV Novilkt piesārņoto apģērbu. 

LT Nusivilkti užterštus drabužius ir išskalbti prieš 
vėl juos apsivelkant. 

HU A szennyezett ruhadarabot le kell vetni. 

MT Neħħi l-ħwejjeġ kontaminati. 

NL Verontreinigde kleding uittrekken. 

PL Zanieczyszczoną odzież zdjąć. 

PT Retirar a roupa contaminada. 

RO Scoateți îmbrăcămintea contaminată. 

SK Kontaminovaný odev vyzlečte. 

SL Sleči kontaminirana oblačila. 

FI Riisu saastunut vaatetus. 

SV Ta av nedstänkta kläder. 

▼B 

P363 Език 

BG Изперете замърсеното облекло преди 
повторна употреба. 

ES Lavar las prendas contaminadas antes de volver 
a usarlas. 

CS Kontaminovaný oděv před opětovným použitím 
vyperte. 

DA Tilsmudset tøj skal vaskes, før det kan anve- 
ndes igen. 

DE Kontaminierte Kleidung vor erneutem Tragen 
waschen. 

ET Saastunud rõivad enne järgmist kasutamist 
pesta. 

EL Πλύνετε τα μολυσμένα ενδύματα πριν τα 
ξαναχρησιμοποιήσετε. 

EN Wash contaminated clothing before reuse. 

FR Laver les vêtements contaminés avant réutilisa
tion. 

▼M4
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P363 Език 

GA Nigh éadaí éillithe sula ndéanfar iad a athúsáid. 
▼M5 

HR Oprati zagađenu odjeću prije ponovne uporabe. 
▼B 

IT Lavare gli indumenti contaminati prima di 
indossarli nuovamente. 

LV Pirms atkārtotas lietošanas piesārņoto apģērbu 
izmazgāt. 

LT Užterštus drabužius išskalbti prieš vėl juos apsi
velkant. 

HU A szennyezett ruhát újbóli használat előtt ki kell 
mosni. 

MT Aħsel il-ħwejjeġ kontaminati qabel terġa’ 
tużahom. 

NL Verontreinigde kleding wassen alvorens deze 
opnieuw te gebruiken. 

PL Wyprać zanieczyszczoną odzież przed pono- 
wnym użyciem. 

PT Lavar a roupa contaminada antes de a voltar a 
usar. 

RO Spălați îmbracămintea contaminată, înainte de 
reutilizare. 

SK Kontaminovaný odev pred ďalším použitím 
vyperte. 

SL Kontaminirana oblačila oprati pred ponovno 
uporabo. 

FI Pese saastunut vaatetus ennen uudelleenkäyttöä. 

SV Nedstänkta kläder ska tvättas innan de används 
igen. 

▼M4 

P364 Език 

BG И го изперете преди повторна употреба. 

ES Y lavarlas antes de volver a usarlas. 

CS A před opětovným použitím vyperte. 

DA Og vaskes inden genanvendelse. 

DE Und vor erneutem Tragen waschen. 

ET Ja pesta enne korduskasutust. 

EL Και πλύντε τα πριν τα ξαναχρησιμοποιήσετε. 

EN And wash it before reuse. 

FR Et les laver avant réutilisation. 

GA Agus nigh iad sula ndéanfar iad a athúsáid. 

▼M8 

HR I oprati je prije ponovne uporabe. 

▼M4 

IT E lavarli prima di indossarli nuovamente. 

LV Un pirms atkārtotas lietošanas izmazgāt. 

LT Taip pat išskalbti prieš vėl apsivelkant. 

▼B
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P364 Език 

HU És újbóli használat előtt ki kell mosni. 

MT U aħslu qabel terġa’ tużah. 

NL En wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. 

PL I wyprać przed ponownym użyciem. 

PT E lavar antes de voltar a usar. 

RO Și spălați înainte de reutilizare. 

SK A pred ďalším použitím vyperte. 

SL In jih oprati pred ponovno uporabo. 

FI Ja pese ennen uudelleenkäyttöä. 

SV Och tvätta dem innan de används igen. 

▼B 

P370 Език 

BG При пожар: 

ES En caso de incendio: 

CS V případě požáru: 

DA Ved brand: 

DE Bei Brand: 

ET Tulekahju korral: 

EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: 

EN In case of fire: 

FR En cas d’incendie: 

GA I gcás dóiteáin: 

▼M5 

HR U slučaju požara: 

▼B 

IT In caso di incendio: 

LV Ugunsgrēka gadījumā: 

LT Gaisro atveju: 

HU Tűz esetén: 

MT F’każ ta’ nar: 

NL In geval van brand: 

PL W przypadku pożaru: 

PT Em caso de incêndio: 

RO În caz de incendiu: 

▼M4
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P370 Език 

SK V prípade požiaru: 

SL Ob požaru: 

FI Tulipalon sattuessa: 

SV Vid brand: 

P371 Език 

BG При голям пожар и значителни количества: 

ES En caso de incendio importante y en grandes 
cantidades: 

CS V případě velkého požáru a velkého množství: 

DA Ved større brand og store mængder: 

DE Bei Großbrand und großen Mengen: 

ET Suure tulekahju korral ning kui on tegemist 
suurte kogustega: 

EL Σε περίπτωση σοβαρής πυρκαγιάς και εάν 
πρόκειται για μεγάλες ποσότητες: 

EN In case of major fire and large quantities: 

FR En cas d’incendie important et s’il s’agit de 
grandes quantités: 

GA I gcás mórdhóiteáin agus má tá cainníochtaí 
móra i gceist: 

▼M5 

HR U slučaju velikog požara i velikih količina: 

▼B 

IT In caso di incendio grave e di quantità rilevanti: 

LV Ugunsgrēka un lielu apjomu gadījumā: 

LT Didelio gaisro ir didelių kiekių atveju: 

HU Nagyobb tűz és nagy mennyiség esetén: 

MT F’każ ta’ nar kbir u kwantitajiet kbar: 

NL In geval van grote brand en grote hoeveel
heden: 

PL W przypadku poważnego pożaru i dużych 
ilości: 

PT Em caso de incêndio importante e de grandes 
quantidades: 

RO În caz de incendiu de proporții și de cantități 
mari de produs: 

SK V prípade veľkého požiaru a veľkého množ- 
stva: 

SL Ob velikem požaru in velikih količinah: 

FI Jos tulipalo ja ainemäärät ovat suuret: 

SV Vid större brand och stora mängder: 

▼B
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P372 Език 

BG Опасност от експлозия. 

ES Riesgo de explosión. 

CS Nebezpečí výbuchu. 

DA Eksplosionsfare. 

DE Explosionsgefahr. 

ET Plahvatusoht. 

EL Κίνδυνος έκρηξης. 

EN Explosion risk. 

FR Risque d'explosion. 

GA Baol pléasctha. 

HR Opasnost od eksplozije. 

IT Rischio di esplosione. 

LV Eksplozijas risks. 

LT Sprogimo pavojus. 

HU Robbanásveszély. 

MT Riskju ta' splużjoni. 

NL Ontploffingsgevaar. 

PL Zagrożenie wybuchem. 

PT Risco de explosão. 

RO Risc de explozie. 

SK Riziko výbuchu. 

SL Nevarnost eksplozije. 

FI Räjähdysvaara. 

SV Explosionsrisk. 

▼B 

P373 Език 

BG НЕ се опитвайте да гасите пожара, ако 
огънят наближи експлозиви. 

ES NO luchar contra el incendio cuando el fuego 
llega a los explosivos. 

CS Požár NEHASTE, dostane-li se k výbušninám. 

DA BEKÆMP IKKE branden, hvis denne når 
eksplosiverne. 

DE KEINE Brandbekämpfung, wenn das Feuer 
explosive Stoffe/Gemische/Erzeugnisse erreicht. 

ET Kui tuli jõuab lõhkeaineteni, MITTE teha 
kustutustöid. 

EL ΜΗΝ προσπαθείτε να σβήσετε την πυρκαγιά, 
όταν η φωτιά πλησιάζει σε εκρηκτικά. 

EN DO NOT fight fire when fire reaches explo
sives. 

FR NE PAS combattre l’incendie lorsque le feu 
atteint les explosifs. 

▼M12
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P373 Език 

GA NÁ DÉAN an dóiteán a chomhrac má shro
icheann sé pléascáin. 

▼M5 

HR NE gasiti vatru kada plamen može zahvatiti 
eksplozive. 

▼B 

IT NON utilizzare mezzi estinguenti se l’incendio 
raggiunge materiali esplosivi. 

LV NECENSTIES dzēst ugunsgrēku, ja uguns 
piekļūst sprādzienbīstamām vielām. 

LT NEGESINTI gaisro, jeigu ugnis pasiekia sprog
menis. 

HU TILOS a tűz oltása, ha az robbanóanyagra átter
jedt. 

MT TIPPRUVAX TITFI n-nar meta n-nar jilħaq l- 
isplussivi. 

NL NIET blussen wanneer het vuur de ontplofbare 
stoffen bereikt. 

PL NIE gasić pożaru, jeżeli ogień dosięgnie 
materiały wybuchowe 

PT Se o fogo atingir os explosivos, NÃO tentar 
combatê-lo. 

RO NU încercați să stingeți incendiul atunci când 
focul a ajuns la explozivi. 

SK Požiar NEHASTE, ak sa oheň priblížil k 
výbušninám. 

SL NE gasiti, ko ogenj doseže eksploziv. 

FI Tulta EI SAA yrittää sammuttaa sen saavutettua 
räjähteet. 

SV Försök INTE bekämpa branden när den når 
explosiva varor. 

▼M12 __________ 

▼B 

P375 Език 

BG Гасете пожара от разстояние поради 
опасност от експлозия. 

ES Luchar contra el incendio a distancia, dado el 
riesgo de explosión. 

CS Kvůli nebezpečí výbuchu haste z dostatečné 
vzdálenosti. 

DA Bekæmp branden på afstand på grund af 
eksplosionsfare. 

DE Wegen Explosionsgefahr Brand aus der 
Entfernung bekämpfen. 

ET Plahvatusohu tõttu teha kustutustöid eemalt. 

EL Προσπαθήστε να σβήσετε την πυρκαγιά από 
απόσταση, επειδή υπάρχει κίνδυνος έκρηξης. 

EN Fight fire remotely due to the risk of explosion. 

▼B
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P375 Език 

FR Combattre l’incendie à distance à cause du 
risque d’explosion. 

GA Téigh i gcianghleic leis an dóiteán mar gheall 
ar an mbaol pléasctha. 

▼M5 

HR Gasiti s veće udaljenosti zbog opasnosti od 
eksplozije. 

▼B 

IT Rischio di esplosione. Utilizzare i mezzi estin
guenti a grande distanza. 

LV Dzēst ugunsgrēku no attāluma eksplozijas riska 
dēļ. 

LT Gaisrą gesinti iš toli dėl sprogimo pavojaus. 

HU A tűz oltását robbanásveszély miatt távolból 
kell végezni. 

MT Itfi n-nar mill-bogħod minħabba r-riskju ta’ 
splużjoni. 

NL Op afstand blussen omwille van ontploffingsge
vaar. 

PL Z powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z 
odległości. 

PT Combater o incêndio à distância, devido ao 
risco de explosão. 

RO Stingeți incendiul de la distanță din cauza peri
colului de explozie. 

SK Z dôvodu nebezpečenstva výbuchu požiar haste 
z diaľky. 

SL Gasiti z večje razdalje zaradi nevarnosti eksplo
zije. 

FI Sammuta palo etäältä räjähdysvaaran takia. 

SV Bekämpa branden på avstånd på grund av 
explosionsrisken. 

P376 Език 

BG Спрете теча, ако е безопасно. 

ES Detener la fuga, si no hay peligro en hacerlo. 

CS Zastavte únik, můžete-li tak učinit bez rizika. 

DA Stands lækagen, hvis dette er sikkert. 

DE Undichtigkeit beseitigen, wenn gefahrlos 
möglich. 

ET Leke peatada, kui seda on võimalik teha 
ohutult. 

EL Σταματήστε τη διαρροή, εφόσον δεν υπάρχει 
κίνδυνος. 

EN Stop leak if safe to do so. 

FR Obturer la fuite si cela peut se faire sans 
danger. 

GA Cuir stop leis an sceitheadh má tá sé sábháilte é 
sin a dhéanamh. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 399 

P376 Език 

▼M5 

HR Ako je sigurno, zaustaviti istjecanje. 
▼B 

IT Bloccare la perdita se non c’è pericolo. 

LV Apstādināt noplūdi, ja to var izdarīt drošā 
veidā. 

LT Sustabdyti nuotėkį, jeigu galima saugiai tai 
padaryti. 

HU Meg kell szüntetni a szivárgást, ha ez bizton
ságosan megtehető. 

MT Waqqaf it-tnixxija jekk ma jkunx hemm 
periklu. 

NL Het lek dichten als dat veilig gedaan kan 
worden. 

PL Jeżeli jest to bezpieczne zahamować wyciek. 

PT Deter a fuga se tal puder ser feito em segu
rança. 

RO Opriți scurgerea, dacă acest lucru se poate face 
în siguranță. 

SK Zastavte únik, ak je to bezpečné. 

SL Zaustaviti puščanje, če je varno. 

FI Sulje vuoto, jos sen voi tehdä turvallisesti. 

SV Stoppa läckan om det kan göras på ett säkert 
sätt. 

P377 Език 

BG Пожар от изтекъл газ: 
Не гасете освен при възможност за 
безопасно отстраняване на теча. 

ES Fuga de gas en llamas: 
No apagar, salvo si la fuga puede detenerse sin 
peligro. 

CS Požár unikajícího plynu: 

Nehaste, nelze-li únik bezpečně zastavit. 

DA Brand fra udsivende gas: 
Sluk ikke, medmindre det er sikkert at stoppe 
lækagen. 

DE Brand von ausströmendem Gas: 
Nicht löschen, bis Undichtigkeit gefahrlos 
beseitigt werden kann. 

ET Lekkiva gaasi põlemise korral mitte kustutada, 
välja arvatud juhul, kui leket on võimalik 
ohutult peatada. 

EL Διαρροή φλεγόμενου αερίου: 
Μην την σβήσετε, εκτός εάν μπορείτε να 
σταματήσετε τη διαρροή χωρίς κίνδυνο. 

EN Leaking gas fire: 

Do not extinguish, unless leak can be stopped 
safely. 

FR Fuite de gaz enflammé: 

Ne pas éteindre si la fuite ne peut pas être 
arrêtée sans danger. 

▼B
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P377 Език 

GA Tine gháis ag sceitheadh: 
Ná múch, mura i ndán agus gur féidir stop a 
chur leis an sceitheadh go sábháilte. 

▼M5 

HR Požar zbog istjecanja plina: 

ne gasiti ako nije moguće sa sigurnošću zaus
taviti istjecanje. 

▼B 

IT In caso d’incendio dovuto a perdita di gas, non 
estinguere a meno che non sia possibile 
bloccare la perdita senza pericolo. 

LV Degšanas gāzes noplūde: 
Nedzēst, ja vien noplūdi var apstādināt drošā 
veidā. 

LT Dujų nuotėkio sukeltas gaisras: 
Negesinti, nebent nuotėkį būtų galima saugiai 
sustabdyti. 

HU Égő szivárgó gáz: 
Csak akkor szabad a tüzet oltani, ha a szivárgás 
biztonságosan megszüntethető. 

MT Tnixxija ta' gass tan-nar: 

Tippruvax titfiha, sakemm it-tnixxija ma tkunx 
tista' titwaqqaf bla periklu. 

NL Brand door lekkend gas: 

niet blussen, tenzij het lek veilig gedicht kan 
worden. 

PL W przypadku płonięcia wyciekającego gazu: 

Nie gasić, jeżeli nie można bezpiecznie 
zahamować wycieku. 

PT Incêndio por fuga de gás: não apagar, a menos 
que se possa deter a fuga em segurança. 

RO Incendiu cauzat de o scurgere de gaz: nu 
încercați să stingeți, decât dacă scurgerea 
poate fi oprită în siguranță. 

SK Požiar unikajúceho plynu: Nehaste, pokiaľ únik 
nemožno bezpečne zastaviť. 

SL Požar zaradi uhajanja plina: 
Ne gasiti, če puščanja ni mogoče varno zausta
viti. 

FI Vuotavasta kaasusta johtuva palo: 
Ei saa sammuttaa, jollei vuotoa voida pysäyttää 
turvallisesti. 

SV Läckande gas som brinner: 
Försök inte släcka branden om inte läckan kan 
stoppas på ett säkert sätt. 

▼M4 

P378 Език 

BG Използвайте…, за да загасите. 

ES Utilizar… para la extinción. 

CS K uhašení použijte… 

DA Anvend…til brandslukning. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 401 

P378 Език 

DE … zum Löschen verwenden. 

ET Kustutamiseks kasutada… 

EL Χρησιμοποιείστε… για να κατασβήσετε. 

EN Use… to extinguish. 

FR Utiliser… pour l’extinction. 

GA Úsáid … le haghaidh múchta. 

▼M8 

HR Za gašenje rabiti … 

▼M4 

IT Utilizzare….per estinguere. 

LV Dzēšanai izmantojiet …. 

LT Gesinimui naudoti … 

HU Oltásra …használandó. 

MT Uża… biex titfi. 

NL Blussen met … 

PL Użyć… do gaszenia. 

PT Para extinguir utilizar…. 

RO A se utiliza… pentru a stinge. 

SK Na hasenie použite… 

SL Za gašenje se uporabi… 

FI Käytä palon sammuttamiseen… 

SV Släck med… 

▼B 

P380 Език 

BG Евакуирайте зоната. 

ES Evacuar la zona. 

CS Vykliďte _roctor. 

DA Evakuer området. 

DE Umgebung räumen. 

ET Ala evakueerida. 

EL Εκκενώστε την περιοχή. 

EN Evacuate area. 

FR Évacuer la zone. 

GA Aslonnaigh gach duine as an limistéar. 
▼M5 

HR Evakuirati područje. 

▼B 

IT Evacuare la zona. 

LV Evakuēt zonu. 

LT Evakuoti zoną. 

HU A területet ki kell üríteni. 

MT Evakwa ż-żona. 

▼M4
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P380 Език 

NL Evacueren. 

PL Ewakuować teren. 

PT Evacuar a zona. 

RO Evacuați zona. 

SK Priestory evakuujte. 

SL Izprazniti območje. 

FI Evakuoi alue. 

SV Utrym området. 

▼M12 

P381 Език 

BG В случай на изтичане премахнете всички 
източници на запалване. 

ES En caso de fuga, eliminar todas las fuentes de 
ignición. 

CS V případě úniku odstraňte všechny zdroje zapá
lení. 

DA I tilfælde af lækage fjernes alle antændelses
kilder. 

DE Bei Undichtigkeit alle Zündquellen entfernen. 

ET Lekke korral eemaldada kõik süüteallikad. 

EL Σε περίπτωση διαρροής, εξαλείψτε όλες τις 
πηγές ανάφλεξης. 

EN In case of leakage, eliminate all ignition 
sources. 

FR En cas de fuite, éliminer toutes les sources d'ig
nition. 

GA I gcás sceite, díothaigh gach foinse adhainte. 

HR U slučaju istjecanja ukloniti sve izvore paljenja. 

IT In caso di perdita, eliminare ogni fonte di 
accensione. 

LV Noplūdes gadījumā novērst visus uzliesmošanas 
avotus. 

LT Nuotėkio atveju, pašalinti visus uždegimo 
šaltinius. 

HU Szivárgás esetén meg kell szüntetni az összes 
gyújtóforrást. 

MT F'każ ta' tnixxija, elimina s-sorsi kollha li 
jqabbdu. 

NL In geval van lekkage alle ontstekingsbronnen 
wegnemen. 

PL W przypadku wycieku wyeliminować wszystkie 
źródła zapłonu. 

PT Em caso de fuga, eliminar todas as fontes de 
ignição. 

▼B
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P381 Език 

RO În caz de scurgeri, eliminați toate sursele de 
aprindere. 

SK V prípade úniku odstráňte všetky zdroje zapá
lenia. 

SL V primeru uhajanja odstraniti vse vire vžiga. 

FI Vuototapauksessa poista kaikki sytytyslähteet. 

SV Vid läckage, avlägsna alla antändningskällor. 

▼B 

P390 Език 

BG Попийте разлятото, за да се предотвратят 
материални вреди. 

ES Absorber el vertido para que no dañe otros 
materiales. 

CS Uniklý produkt absorbujte, aby se zabránilo 
materiálním škodám. 

DA Absorber udslip for at undgå materielskade. 

DE Verschüttete Mengen aufnehmen, um Material
schäden zu vermeiden. 

ET Mahavoolanud toode absorbeerida, et see ei 
kahjustaks teisi materjale. 

EL Σκουπίστε τη χυμένη ποσότητα για να 
προλάβετε υλικές ζημιές. 

EN Absorb spillage to prevent material damage. 

FR Absorber toute substance répandue pour éviter 
qu’elle attaque les matériaux environnants. 

GA Ionsúigh doirteadh chun damáiste d’ábhar a 
chosc. 

▼M5 

HR Apsorbirati proliveno kako bi se spriječila 
materijalna šteta. 

▼B 

IT Assorbire la fuoriuscita per evitare danni mate
riali. 

LV Uzsūkt izšļakstījumus, lai novērstu materiālus 
zaudējumus. 

LT Absorbuoti išsiliejusią medžiagą, siekiant 
išvengti materialinės žalos. 

HU A kiömlött anyagot fel kell itatni a körülvevő 
anyagok károsodásának megelőzése érdekében. 

MT Assorbi t-tixrid biex tipprevjeni ħsara fil- 
materjal. 

NL Gelekte/gemorste stof opnemen om materiële 
schade te vermijden. 

PL Usunąć wyciek, aby zapobiec szkodom materi
alnym. 

PT Absorver o produto derramado a fim de evitar 
danos materiais. 

▼M12
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P390 Език 

RO Absorbiți scurgerile de produs, pentru a nu 
afecta materialele din apropiere. 

SK Absorbujte uniknutý produkt, aby sa zabránilo 
materiálnym škodám. 

SL Odpraviti razlitje, da se prepreči materialna 
škoda. 

FI Imeytä valumat vahinkojen estämiseksi. 

SV Sug upp spill för att undvika materiella skador. 

P391 Език 

BG Съберете разлятото. 

ES Recoger el vertido. 

CS Uniklý produkt seberte. 

DA Udslip opsamles. 

DE Verschüttete Mengen aufnehmen. 

ET Mahavoolanud toode kokku koguda. 

EL Μαζέψτε τη χυμένη ποσότητα. 

EN Collect spillage. 

FR Recueillir le produit répandu. 

GA Bailigh doirteadh. 

▼M5 

HR Sakupiti proliveno/rasuto. 

▼B 

IT Raccogliere il materiale fuoriuscito. 

LV Savākt izšļakstīto šķidrumu. 

LT Surinkti ištekėjusią medžiagą. 

HU A kiömlött anyagot össze kell gyűjteni. 

MT Iġbor it-tixrid. 

NL Gelekte/gemorste stof opruimen. 

PL Zebrać wyciek. 

PT Recolher o produto derramado. 

RO Colectați scurgerile de produs. 

SK Zozbierajte uniknutý produkt. 

SL Prestreči razlito tekočino. 

FI Valumat on kerättävä. 

SV Samla upp spill. 

▼B
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P301 + P310 Език 

BG ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: незабавно се обадете в 
ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКОЛОГИЯ/на лекар/… 

ES EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmedia
tamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/ 
médico/… 

CS PŘI POŽITÍ: Okamžitě volejte TOXIKO
LOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/ 
lékaře/…. 

DA I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Ring 
omgående til en GIFTINFORMATION/læge/… 

DE BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFOR
MATIONSZENTRUM/Arzt/…/anrufen. 

ET ALLANEELAMISE KORRAL: võtta 
viivitamata ühendust MÜRGISTUSTEABE
KESKUSE/arstiga… 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: καλέστε 
αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/ 
γιατρό/… 

EN IF SWALLOWED: Immediately call a 
POISON CENTER/ doctor/… 

FR EN CAS D’INGESTION: Appeler immédia
tement un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin/… 

GA MÁ SHLOGTAR: Cuir glao láithreach ar 
IONAD NIMHE/ar dhoctúir/… 

▼M8 

HR AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR 
ZA KONTROLU OTROVANJA/liječnika/… 

▼M4 

IT IN CASO DI INGESTIONE: contattare imme
diatamente un CENTRO ANTIVELENI/un 
medico/… 

LV NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Nekavējoties sazi
nieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS 
CENTRU/ārstu/… 

LT PRARIJUS: nedelsiant skambinti į APSINUO
DIJIMŲ KONTROLĖS IR INFORMACIJOS 
BIURĄ/kreiptis į gydytoją/… 

HU LENYELÉS ESETÉN: Azonnal forduljon 
TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/ 
orvoshoz/…. 

MT JEKK JINBELA’: Sejjaħ minnufih ĊENTRU 
TAL-AVVELENAMENT /tabib/… 

NL NA INSLIKKEN: onmiddellijk een ANTIGIF
CENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Natychmiast 
skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ 
lekarzem/… 

PT EM CASO DE INGESTÃO: contacte imedia
tamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO 
ANTIVENENOS/médico/… 

RO ÎN CAZ DE ÎNGHIȚIRE: sunați imediat la un 
CENTRU DE INFORMARE TOXICO
LOGICĂ/un medic/… 

SK PO POŽITÍ: Okamžite volajte TOXIKOLOG- 
ICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/ lekára/… 

▼M4
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P301 + P310 Език 

SL PRI ZAUŽITJU: Takoj pokličite CENTER ZA 
ZASTRUPITVE/zdravnika/… 

FI JOS KEMIKAALIA ON NIELTY: Ota välit
tömästi yhteys MYRKYTYSTIETOKES
KUKSEEN/lääkäriin/… 

SV VID FÖRTÄRING: Kontakta genast GIFTIN
FORMATIONSCENTRALEN/läkare/… 

▼M12 

P301 + P312 Език 

BG ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: при неразположение се 
обадете в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКОЛОГИЯ/на 
лекар/… 

ES EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un 
CENTRO DE TOXICOLOGÍA / médico /… si 
la persona se encuentra mal. 

CS PŘI POŽITÍ: Necítíte-li se dobře, volejte TOXI
KOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO / 
lékaře / … . 

DA I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Kontakt 
GIFTLINJEN/læge/… i tilfælde af ubehag. 

DE BEI VERSCHLUCKEN: Bei Unwohlsein 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt/… 
anrufen. 

ET ALLANEELAMISE KORRAL: halva 
enesetunde korral võtta ühendust MÜRGISTUS
TEABEKESKUSEGA/arstiga/…/. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Καλέστε το 
ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό/…, αν 
αισθανθείτε αδιαθεσία. 

EN IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER/ 
doctor/… if you feel unwell. 

FR EN CAS D'INGESTION: Appeler un CENTRE 
ANTIPOISON/un médecin/…/ en cas de 
malaise. 

GA MÁ SHLOGTAR: Cuir glao ar IONAD 
NIMHE/dochtúir/… má bhraitheann tú tinn. 

HR AKO SE PROGUTA: u slučaju zdravstvenih 
tegoba nazvati CENTAR ZA KONTROLU 
OTROVANJA / liječnika / … 

IT IN CASO DI INGESTIONE: in presenza di 
malessere, contattare un CENTRO ANTI
VELENI/un medico/… . 

LV NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Sazinieties ar 
SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU/ 
ārstu/…, ja jums ir slikta pašsajūta. 

LT PRARIJUS: pasijutus blogai, skambinti į APSI
NUODIJIMŲ KONTROLĖS IR INFOR
MACIJOS BIURĄ / kreiptis į gydytoją / … 

HU LENYELÉS ESETÉN: Rosszullét esetén 
forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/ 
orvoshoz/…. 

MT JEKK JINBELA': Ikkuntattja ĊENTRU TAL- 
AVVELENAMENT / tabib /… jekk tħossok 
ma tiflaħx. 

▼M4



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 407 

P301 + P312 Език 

NL NA INSLIKKEN: bij onwel voelen een ANTI
GIFCENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: W przypadku 
złego samopoczucia skontaktować się z 
OŚRODKIEM ZATRUĆ/ lekarzem/…. 

PT EM CASO DE INGESTÃO: Caso sinta indis
posição, contacte um CENTRO DE 
INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico/… . 

RO ÎN CAZ DE ÎNGHIȚIRE: Sunați la un 
CENTRU DE INFORMARE TOXICO
LOGICĂ/un medic/… dacă nu vă simțiți bine. 

SK PO POŽITÍ: Pri zdravotných problémoch volajte 
NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ 
INFORMAČNÉ CENTRUM/lekára/… . 

SL PRI ZAUŽITJU: Ob slabem počutju pokličite 
CENTER ZA ZASTRUPITVE/zdravnika/… . 

FI JOS KEMIKAALIA ON NIELTY: Ota yhteys 
MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN/lääkäriin/ 
…, jos ilmenee pahoinvointia. 

SV VID FÖRTÄRING: Vid obehag, kontakta 
GIFTINFORMATIONSCENTRALEN/läkare… . 

__________ 

P302 + P334 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: потопете в 
хладка вода или сложете мокри компреси. 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: 
Sumergir en agua fría o envolver en vendas 
húmedas. 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ: Ponořte do studené vody 
nebo zabalte do vlhkého obvazu. 

DA VED KONTAKT MED HUDEN: Hold under 
koldt vand eller anvend våde omslag. 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: In 
kaltes Wasser tauchen oder nassen Verband 
anlegen. 

ET NAHALE SATTUMISE KORRAL: hoida 
jahedas vees või panna peale niiske kompress. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: 
Βυθίστε σε δροσερό νερό ή τυλίξτε με 
βρεγμένους επιδέσμους. 

EN IF ON SKIN: Immerse in cool water or wrap in 
wet bandages. 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: 
Rincer à l'eau fraîche ou poser une compresse 
humide. 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAI
CEANN: Tum in uisce fionnuar nó cuir bréid 
fliuch air. 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: uroniti u 
hladnu vodu ili omotati vlažnim zavojem. 

▼M12
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P302 + P334 Език 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: 
immergere in acqua fredda o avvolgere con un 
bendaggio umido. 

LV SASKARĒ AR ĀDU: Iegremdēt vēsā ūdenī vai 
ietīt mitros apsējos. 

LT PATEKUS ANT ODOS: įmerkti į vėsų vandenį 
arba apvynioti šlapiais tvarsčiais. 

HU HA BŐRRE KERÜL: Hideg vízzel vagy 
nedves kötéssel kell hűteni. 

MT JEKK FUQ IL-ĠILDA: Daħħal fl-ilma frisk 
jew kebbeb f'faxex imxarrbin. 

NL BIJ CONTACT MET DE HUID: in koud water 
onderdompelen of nat verband aanbrengen. 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: 
Zanurzyć w zimnej wodzie lub owinąć 
mokrym bandażem. 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
PELE: Mergulhar em água fria ou aplicar 
compressas húmidas. 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: Intro
duceți în apă rece sau acoperiți cu o compresă 
umedă. 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Ponorte do 
studenej vody alebo obviažte mokrými 
obväzmi. 

SL PRI STIKU S KOŽO: Potopiti v hladno vodo 
ali zaviti v mokre povoje. 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Upota 
kylmään veteen tai kääri märkiin siteisiin. 

SV VID HUDKONTAKT: Skölj under kallt vatten 
eller använd våta omslag. 

▼M4 __________ 

P302 + P352 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: измийте 
обилно с вода/… 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: 
Lavar con abundante agua/… 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým 
množstvím vody/… 

DA VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med 
rigeligt vand/… 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel 
Wasser/…/waschen. 

ET NAHALE SATTUMISE KORRAL: pesta 
rohke veega/… 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: 
Πλύντε με άφθονο νερό/… 

EN IF ON SKIN: Wash with plenty of water/… 

▼M12
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FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: 
Laver abondamment à l’eau/… 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAI
CEANN: Nigh le neart gallúnaí agus uisce é. 

▼M8 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: oprati 
velikom količinom vode/… 

▼M4 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: 
lavare abbondantemente con acqua/… 

LV SASKARĒ AR ĀDU: nomazgāt ar lielu ūdens/ 
.. daudzumu. 

LT PATEKUS ANT ODOS: plauti dideliu vandens 
kiekiu /… 

HU HA BŐRRE KERÜL: Lemosás bő vízzel/…. 

MT JEKK JIĠI FUQ IL-ĠILDA: Baħbaħ b’ħafna 
ilma/… 

NL BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel 
water/… wassen. 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: 
Umyć dużą ilością wody/… 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
PELE: lavar abundantemente com água/… 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălați 
cu multă apă/… 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte 
veľkým množstvom vody/… 

SL PRI STIKU S KOŽO: Umiti z veliko vode/… 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese 
runsaalla vedellä/… 

SV VID HUDKONTAKT: Tvätta med mycket 
vatten/… 

▼M12 __________ 

▼M4 

P304 + P340 Език 

BG ПРИ ВДИШВАНЕ: изведете лицето на чист 
въздух и го поставете в позиция, улесняваща 
дишането. 

ES EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la 
persona al aire libre y mantenerla en una 
posición que le facilite la respiración. 

CS PŘI VDECHNUTÍ: Přeneste osobu na čerstvý 
vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující 
dýchání. 

DA VED INDÅNDING: Flyt personen til et sted 
med frisk luft og sørg for, at vejrtrækningen 
lettes. 

DE BEI EINATMEN: Die Person an die frische 
Luft bringen und für ungehinderte Atmung 
sorgen. 

ET SISSEHINGAMISE KORRAL: toimetada isik 
värske õhu kätte ja hoida asendis, mis 
võimaldab kergesti hingata. 

▼M4
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EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΙΣΠΝΟΗΣ: Μεταφέρατε 
τον παθόντα στον καθαρό αέρα και αφήστε 
τον να ξεκουραστεί σε στάση που διευκολύνει 
την αναπνοή. 

EN IF INHALED: Remove person to fresh air and 
keep comfortable for breathing. 

FR EN CAS D’INHALATION: transporter la 
personne à l’extérieur et la maintenir dans une 
position où elle peut confortablement respirer. 

GA MÁ IONANÁILTEAR: Tabhair an duine 
amach faoin aer úr agus coinnigh é compor
dach. 

▼M8 

HR AKO SE UDIŠE: premjestiti osobu na svježi 
zrak i postaviti ju u položaj koji olakšava 
disanje. 

▼M4 

IT IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’in
fortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo 
in posizione che favorisca la respirazione. 

LV IEELPOŠANAS GADĪJUMĀ: nogādāt cietušo 
svaigā gaisā un nodrošināt netraucētu elpošanu. 

LT ĮKVĖPUS: išnešti nukentėjusįjį į gryną orą; jam 
būtina patogi padėtis, leidžianti laisvai 
kvėpuoti. 

HU BELÉLEGZÉS ESETÉN: Az érintett személyt 
friss levegőre kell vinni, és olyan nyugalmi test
helyzetbe kell helyezni, hogy könnyen tudjon 
lélegezni. 

MT JEKK JINĠIBED MAN-NIFS: Qiegħed lill- 
persuna għall-arja friska f’pożizzjoni komda 
biex tieħu n-nifs. 

NL NA INADEMING: de persoon in de frisse lucht 
brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk 
kan ademen. 

PL W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG 
ODDECHOWYCH: wyprowadzić lub wynieść 
poszkodowanego na świeże powietrze i 
zapewnić mu warunki do swobodnego oddyc
hania. 

PT EM CASO DE INALAÇÃO: retirar a pessoa 
para uma zona ao ar livre e mantê-la numa 
posição que não dificulte a respiração. 

RO ÎN CAZ DE INHALARE: transportați persoana 
la aer liber și mențineți-o într-o poziție confor
tabilă pentru respirație. 

SK PO VDÝCHNUTÍ: Presuňte osobu na čerstvý 
vzduch a umožnite jej pohodlne dýchať. 

SL PRI VDIHAVANJU: Prenesti osebo na svež 
zrak in jo pustiti v udobnem položaju, ki 
olajša dihanje. 

▼M4
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FI JOS KEMIKAALIA ON HENGITETTY: Siirrä 
henkilö raittiiseen ilmaan ja varmista vaivaton 
hengitys. 

SV VID INANDNING: Flytta personen till frisk 
luft och se till att andningen underlättas. 

__________ 

▼M12 __________ 

▼B 

P306 + P360 Език 

BG ПРИ ПОПАДАНЕ ВЪРХУ ОБЛЕКЛОТО: 
незабавно облейте замърсеното облекло и 
кожата обилно с вода, преди да свалите 
дрехите. 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA ROPA: 
Aclarar inmediatamente con agua abundante las 
prendas y la piel contaminadas antes de quitarse 
la ropa. 

CS PŘI STYKU S ODĚVEM: Kontaminovaný 
oděv a kůži oklamžitě omyjte velkým 
množstvím vody a potom oděv odložte. 

DA VED KONTAKT MED TØJET: Skyl 
omgående tilsmudset tøj og hud med rigeligt 
vand, før tøjet fjernes. 

DE BEI KONTAKT MIT DER KLEIDUNG: 
Kontaminierte Kleidung und Haut sofort mit 
viel Wasser abwaschen und danach Kleidung 
ausziehen. 

ET RÕIVASTELE SATTUMISE KORRAL: 
saastunud rõivad ja nahk loputada viivitamata 
rohke veega ning alles seejärel rõivad eemal
dada. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΡΟΥΧΑ: 
Ξεπλύντε αμέσως τα μολυσμένα ρούχα και την 
επιδερμίδα με άφθονο νερό πριν αφαιρέσετε τα 
ρούχα. 

EN IF ON CLOTHING: rinse immediately conta
minated clothing and skin with plenty of water 
before removing clothes. 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LES VÊTE
MENTS: rincer immédiatement et abon
damment avec de l’eau les vêtements 
contaminés et la peau avant de les enlever. 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LE hÉADAÍ: sruth
laítear éadaí éillithe agus an craiceann 
láithreach le neart uisce sula ndéantar na 
héadaí a bhaint den duine. 

▼M5 

HR U SLUČAJU DODIRA S ODJEĆOM: odmah 
isprati zagađenu odjeću i kožu velikom 
količinom vode prije uklanjanja odjeće. 

▼B 

IT IN CASO DI CONTATTO CON GLI INDU
MENTI: sciacquare immediatamente e abbon
dantemente gli indumenti contaminati e la 
pelle prima di togliersi gli indumenti. 

▼M4
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LV SASKARĒ AR APĢĒRBU: nekavējoties 
izskalot piesārņoto apģērbu un ādu ar lielu 
daudzumu ūdeni, pirms apģērba novilkšanas. 

LT PATEKUS ANT DRABUŽIŲ: Prieš nuvelkant 
užterštus drabužius, nedelsiant juos ir odą 
nuplauti dideliu kiekiu vandens. 

HU HA RUHÁRA KERÜL: A ruhák levetése előtt 
a szennyezett ruházatot és a bőrt bő vízzel 
azonnal le kell öblíteni. 

MT JEKK FUQ L-ILBIES: laħlaħ mall-ewwel l- 
ilbies ikkontaminat u l-ġilda b’ħafna ilma 
qabel ma tneħħi l-ilbies. 

NL NA MORSEN OP KLEDING: verontreinigde 
kleding en huid onmiddellijk met veel water 
afspoelen en pas daarna kleding uittrekken. 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU Z ODZIEŻĄ: 
natychmiast spłukać zanieczyszczoną odzież i 
skórę dużą ilością wody przed zdjęciem 
odzieży. 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
ROUPA: enxaguar imediatamente com muita 
água a roupa e a pele contaminadas antes de 
se despir. 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU ÎMBRĂCĂ- 
MINTEA: clătiți imediat îmbrăcămintea conta
minată și pielea cu multă apă, înainte de 
scoaterea îmbrăcămintei. 

SK PRI KONTAKTE S ODEVOM: kontami
novaný odev a pokožku opláchnite veľkým 
množstvom vody a potom odev odstráňte. 

SL PRI STIKU Z OBLAČILI: takoj izprati konta
minirana oblačila in kožo z veliko vode pred 
odstranitvijo oblačil. 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU VAATTEISIIN: 
Huuhdo saastunut vaatetus ja iho välittömästi 
runsaalla vedellä ennen vaatetuksen riisumista. 

SV VID KONTAKT MED KLÄDERNA: Skölj 
omedelbart nedstänkta kläder och hud med 
mycket vatten innan du tar av dig kläderna. 

▼M4 

Р308 + P311 Език 

BG ПРИ явна или предполагаема експозиция: 
обадете се в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКО 
ЛОГИЯ/на лекар/… 

ES EN CASO DE exposición manifiesta o 
presunta: Llamar a un CENTRO DE TOXICO
LOGĺA/médico/… 

CS PŘI expozici nebo podezření na ni: Volejte 
TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDI- 
SKO/lékaře/…. 

DA VED eksponering eller mistanke om 
eksponering: Ring til en GIFTINFOR
MATION/læge/… 

DE BEI Exposition oder falls betroffen: GIFTIN
FORMATIONSZENTRUM/Arzt/…/anrufen. 

▼B
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ET Kokkupuute korral: võtta ühendust MÜRGIS
TUSTEABEKESKUSE/arstiga… 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανής έκθεσης: 
Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/ 
γιατρό/… 

EN IF exposed or concerned: Call a POISON 
CENTER/doctor/… 

FR EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: 
Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin/… 

GA I gCÁS nochta nó má mheastar a bheith noch
taithe: Cuir glao ar IONAD NIMHE/ar 
dhoctúir/… 

▼M8 

HR U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na 
izloženost: nazvati CENTAR ZA KONT- 
ROLU OTROVANJA/liječnika/… 

▼M4 

IT In caso di esposizione o di possibile esposi
zione: contattare un CENTRO ANTIVELENI/ 
un medico/… 

LV JA saskaras vai saistīts ar: sazinieties ar 
SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU/ 
ārstu/… 

LT Esant poveikiui arba jeigu numanomas 
poveikis: skambinti į APSINUODIJIMŲ 
KONTROLĖS IR INFORMACIJOS BIURĄ/ 
kreiptis į gydytoją/… 

HU Expozíció vagy annak gyanúja esetén: 
Forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/ 
orvoshoz/…. 

MT JEKK espost jew konċernat: Sejjaħ ĊENTRU 
TAL-AVVELENAMENT /tabib/… 

NL NA (mogelijke) blootstelling: Een ANTIGIF
CENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL W przypadku narażenia lub styczności: Skon
taktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ 
lekarzem/… 

PT EM CASO DE exposição ou suspeita de expo
sição: contacte um CENTRO DE 
INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico/… 

RO ÎN CAZ de expunere sau de posibilă expunere: 
sunați la un CENTRU DE INFORMARE 
TOXICOLOGICĂ/ un medic/… 

SK PO expozícii alebo podozrení z nej: Volajte 
TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENT- 
RUM/ lekára/… 

SL Pri izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: 
Pokličite CENTER ZA ZASTRUPITVE/ 
zdravnika/… 

FI Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altis
tumista: Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKES
KUKSEEN/lääkäriin/… 

SV Vid exponering eller misstanke om exponering: 
Kontakta GIFTINFORMATIONSCENTRA- 
LEN/läkare/… 

▼M4
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BG ПРИ явна или предполагаема експозиция: 
Потърсете медицински съвет/помощ. 

ES EN CASO DE exposición manifiesta o 
presunta: Consultar a un médico. 

CS PŘI expozici nebo podezření na ni: Vyhledejte 
lékařskou pomoc/ošetření. 

DA VED eksponering eller mistanke om ekspo- 
nering: Søg lægehjælp. 

DE BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen 
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

ET Kokkupuute või kokkupuutekahtluse korral: 
pöörduda arsti poole. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανότητας 
έκθεσης: Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. 

EN IF exposed or concerned: Get medical advice/ 
attention. 

FR EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: 
consulter un médecin. 

GA I gCÀS nochta nó má mheastar a bheith noch
taithe: Faigh comhairle/cúram liachta. 

▼M5 

HR U SLUČAJU izloženosti ili sumnje na 
izloženost: zatražiti savjet/pomoć liječnika. 

▼B 

IT IN CASO di esposizione o di possibile esposi
zione, consultare un medico. 

LV Ja nokļūst saskarē vai saistīts ar to: lūdziet 
mediķu palīdzību. 

LT Esant sąlyčiui arba jeigu numanomas sąlytis: 
kreiptis į gydytoją. 

HU Expozíció vagy annak gyanúja esetén: orvosi 
ellátást kell kérni. 

MT Jekk espost jew konċernat: Ikkonsulta tabib. 

NL NA (mogelijke) blootstelling: een arts raadp
legen. 

PL W przypadku narażenia lub styczności: Zasi- 
ęgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

PT EM CASO DE exposição ou suspeita de expo
sição: consulte um médico. 

RO ÎN CAZ DE expunere sau de posibilă expunere: 
consultați medicul. 

SK Po expozícii alebo podozrení z nej: Vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: 
poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

FI Altistumisen tapahduttua tai jos epäillään altis
tumista: Hakeudu lääkäriin. 

SV Vid exponering eller misstanke om exponering 
Sök läkarhjälp. 

▼B
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▼B 

P332 + P313 Език 

BG При поява на кожно дразнене: Потърсете 
медицински съвет/помощ. 

ES En caso de irritación cutánea: Consultar a un 
médico. 

CS Při podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou 
pomoc/ošetření. 

DA Ved hudirritation: Søg lægehjælp. 

DE Bei Hautreizung: Ärztlichen Rat einholen/ 
ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

ET Nahaärrituse korral: pöörduda arsti poole. 

EL Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος: 
Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. 

EN If skin irritation occurs: Get medical advice/ 
attention. 

FR En cas d’irritation cutanée: consulter un 
médecin. 

GA I gcás greannú craicinn: Faigh comhairle/cúram 
liachta. 

▼M5 

HR U slučaju nadražaja kože: zatražiti savjet/pomoć 
liječnika. 

▼B 

IT In caso di irritazione della pelle: consultare un 
medico. 

LV Ja rodas ādas iekaisums: lūdziet mediķu 
palīdzību. 

LT Jeigu sudirginama oda: kreiptis į gydytoją. 

HU Bőrirritáció esetén: orvosi ellátást kell kérni. 

MT Jekk ikun hemm irritazzjoni tal-ġilda: 
Ikkonsulta tabib. 

NL Bij huidirritatie: een arts raadplegen. 

PL W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: 
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę 
lekarza. 

PT Em caso de irritação cutânea: consulte um 
médico. 

RO În caz de iritare a pielii: consultați medicul. 

SK Ak sa objaví podráždenie pokožky, vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL Če nastopi draženje kože: poiščite zdravniško 
pomoč/oskrbo. 

FI Jos ilmenee ihoärsytystä: Hakeudu lääkäriin. 

SV Vid hudirritation: Sök läkarhjälp. 

▼M4
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BG При поява на кожно дразнене или обрив на 
кожата: Потърсете медицински съвет/помощ. 

ES En caso de irritación o erupción cutánea: 
Consultar a un médico. 

CS Při podráždění kůže nebo vyrážce: Vyhledejte 
lékařskou pomoc/ošetření. 

DA Ved hudirritation eller udslet: Søg lægehjælp. 

DE Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen 
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

ET Nahaärrituse või _obe korral: pöörduda arsti 
poole. 

EL Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος ή 
εμφανιστεί εξάνθημα: Συμβουλευθείτε/ 
Επισκεφθείτε γιατρό. 

EN If skin irritation or rash occurs: Get medical 
advice/attention. 

FR En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: 
consulter un médecin. 

GA Má tharlaíonn greannú nó gríos craicinn: Faigh 
comhairle/cúram liachta. 

▼M5 

HR U slučaju nadražaja ili osipa na koži: zatražiti 
savjet/pomoć liječnika. 

▼B 

IT In caso di irritazione o eruzione della pelle: 
consultare un medico. 

LV Ja rodas ādas iekaisums vai izsitumi: lūdziet 
mediķu palīdzību. 

LT Jeigu sudirginama oda arba ją išberia: kreiptis į 
gydytoją. 

HU Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: 
orvosi ellátást kell kérni. 

MT Jekk ikun hemm irritazzjoni jew raxx tal-ġilda: 
Ikkonsulta tabib. 

NL Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. 

PL W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry 
lub wysypki: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod 
opiekę lekarza. 

PT Em caso de irritação ou erupção cutânea: 
consulte um médico. 

RO În caz de iritare a pielii sau de erupție cutanată: 
consultați medicul. 

SK Ak sa prejaví podráždenie pokožky alebo sa 
vytvoria vyrážky: vyhľadajte lekársku pomoc/ 
starostlivosť. 

SL Če nastopi draženje kože ali se pojavi izpuščaj: 
poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. 

FI Jos ilmenee ihoärsytystä tai ihottumaa: 
Hakeudu lääkäriin. 

SV Vid hudirritation eller utslag: Sök läkarhjälp. 

▼B
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BG Размразете замръзналите части в хладка 
вода. Не разтривайте засегнатото място. 
Незабавно потърсете медицински съвет/ 
помощ. 

ES Descongelar las partes congeladas con agua 
tibia. No frotar la parte afectada. Buscar asis
tencia médica inmediata. 

CS Omrzlá místa ošetřete vlažnou vodou. Postižené 
místo netřete. Okamžitě vyhledejte lékařskou 
pomoc/ošetření. 

DA Opvarm forsigtigt af frostskadede legemsdele i 
lunkent vand. Gnid ikke det angrebne område. 
Søg omgående lægehjælp. 

DE Vereiste Bereiche mit lauwarmem Wasser 
auftauen. Betroffenen Bereich nicht reiben. 
Sofort ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. 

ET Sulatada külmunud piirkonnad leige veega. 
Kannatada saanud piirkonda mitte hõõruda. 
Pöörduda viivitamata arsti poole. 

EL Ξεπαγώστε τα παγωμένα μέρη με χλιαρό νερό. 
Μην τρίβετε την περιοχή που πάγωσε. 
Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε αμέσως γιατρό. 

EN Thaw frosted parts with lukewarm water. Do 
not rub affected area. Get immediate medical 
advice/attention. 

FR Dégeler les parties gelées avec de l'eau tiède. 
Ne pas frotter les zones touchées. Consulter 
immédiatement un médecin. 

GA Leáigh codanna sioctha le huisce alabhog. Ná 
cuimil an réimse lena mbaineann. Faigh 
comhairle/cúram liachta láithreach. 

HR Zamrznute dijelove odmrznuti mlakom vodom. 
Ne trljati oštećeno mjesto. Hitno zatražiti savjet/ 
pomoć liječnika. 

IT Sgelare le parti congelate usando acqua tiepida. 
Non sfregare la parte interessata. Consultare 
immediatamente un medico. 

LV Atkausēt sasalušās daļas ar remdenu ūdeni. 
Skarto zonu neberzt. Nekavējoties lūgt 
palīdzību mediķiem. 

LT Prišalusias daleles atitirpinti drungnu vandeniu. 
Netrinti paveiktos zonos. Nedelsiant kreiptis į 
gydytoją. 

HU A fagyott részeket langyos vízzel fel kell 
melegíteni. Tilos az érintett terület dörzsölése. 
Azonnal orvosi ellátást kell kérni. 

MT Ħoll il-partijiet kiesħa bl-ilma fietel. Togħrokx 
il-parti affettwata. Ikkonsulta tabib minnufih. 

NL Bevroren lichaamsdelen met lauw water 
ontdooien. Niet wrijven. Onmiddellijk een arts 
raadplegen. 

▼M12
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PL Rozmrozić oszronione obszary letnią wodą. Nie 
trzeć oszronionego obszaru. Natychmiast 
zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę 
lekarza. 

PT Derreter as zonas congeladas com água morna. 
Não friccionar a zona afetada. Consulte imedia
tamente um médico. 

RO Dezghețați părțile degerate cu apă călduță. Nu 
frecați zona afectată. Consultați imediat 
medicul. 

SK Zmrznuté časti ošetrite vlažnou vodou. 
Postihnuté miesto netrite. Okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL Zamrznjene dele odtaliti z mlačno vodo. Ne 
drgniti prizadetega mesta. Takoj poiščite 
zdravniško pomoč/oskrbo. 

FI Sulata jäätyneet alueet haalealla vedellä. Vahin
goittunutta aluetta ei saa hangata. Hakeudu 
välittömästi lääkäriin. 

SV Värm det köldskadade området med ljummet 
vatten. Gnid inte det skadade området. Sök 
omedelbart läkarhjälp. 

__________ 

▼B 

P337 + P313 Език 

BG При продължително дразнене на очите: 
Потърсете медицински съвет/помощ. 

ES Si persiste la irritación ocular: Consultar a un 
médico. 

CS Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte 
lékařskou pomoc/ošetření. 

DA Ved vedvarende øjenirritation: Søg lægehjælp. 

DE Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 

ET Kui silmade ärritus ei möödu: pöörduda arsti 
poole. 

EL Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: 
Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. 

EN If eye irritation persists: Get medical advice/ 
attention. 

FR Si l’irritation oculaire persiste: consulter un 
médecin. 

GA Má mhaireann an greannú súile: Faigh 
comhairle/cúram liachta. 

▼M5 

HR Ako nadražaj oka ne prestaje: zatražiti savjet/ 
pomoć liječnika. 

▼B 

IT Se l’irritazione degli occhi persiste, consultare 
un medico. 

▼M12
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P337 + P313 Език 

LV Ja acu iekaisums nepāriet: lūdziet mediķu 
palīdzību. 

LT Jei akių dirginimas nepraeina: kreiptis į gydy
toją. 

HU Ha a szemirritáció nem múlik el: orvosi ellátást 
kell kérni. 

MT Jekk l-irritazzjoni ta’ l-għajnejn tippersisti: 
Ikkonsulta tabib. 

NL Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadp
legen. 

PL W przypadku utrzymywania się działania 
drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić 
się pod opiekę lekarza. 

PT Caso a irritação ocular persista: consulte um 
médico. 

RO Dacă iritarea ochilor persistă: consultați 
medicul. 

SK Ak podráždenie očí pretrváva: vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. 

SL Če draženje oči ne preneha: poiščite zdravniško 
pomoč/oskrbo. 

FI Jos silmä-ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin. 

SV Vid bestående ögonirritation: Sök läkarhjälp. 

▼M4 

P342 + P311 Език 

BG При симптоми на затруднено дишане: 
обадете се в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКО 
ЛОГИЯ/на лекар/… 

ES En caso de síntomas respiratorios: Llamar a un 
CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico/… 

CS Při dýchacích potížích: Volejte TOXIKO
LOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/ 
lékaře/… 

DA Ved luftvejssymptomer: Ring til en GIFTIN
FORMATION/læge/… 

DE Bei Symptomen der Atemwege: GIFTINFOR
MATIONSZENTRUM/Arzt/…/anrufen. 

ET Hingamisteede probleemide ilmnemise korral: 
võtta ühendust MÜRGISTUSTEABEKESK- 
USE/arstiga… 

EL Εάν παρουσιάζονται αναπνευστικά συμπτ- 
ώματα: Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤ- 
ΗΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό/… 

EN If experiencing respiratory symptoms: Call a 
POISON CENTER/doctor/… 

FR En cas de symptômes respiratoires: Appeler un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin/… 

▼B
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P342 + P311 Език 

GA I gCÁS siomtóm riospráide: Cuir glao ar 
IONAD NIMHE/ar dhoctúir/… 

▼M8 

HR Pri otežanom disanju: nazvati CENTAR ZA 
KONTROLU OTROVANJA/liječnika/… 

▼M4 

IT In caso di sintomi respiratori: contattare un 
CENTRO ANTIVELENI/un medico/… 

LV Ja rodas elpas trūkuma simptomi: sazinieties ar 
SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU/ 
ārstu/… 

LT Jeigu pasireiškia respiraciniai simptomai: 
skambinti į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS 
IR INFORMACIJOS BIURĄ/kreiptis į 
gydytoją/… 

HU Légzési problémák esetén: Forduljon TOXI
KOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/orvoshoz/…. 

MT Jekk ikollok sintomi respiratorji: Sejjaħ 
ĊENTRU TAL-AVVELENAMENT /tabib/… 

NL Bij ademhalingssymptomen: Een ANTIGIF
CENTRUM/arts/… raadplegen. 

PL W przypadku wystąpienia objawów ze strony 
układu oddechowego: Skontaktować się z 
OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem/… 

PT Em caso de sintomas respiratórios: contacte um 
CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVE
NENOS/médico/… 

RO În caz de simptome respiratorii: sunați la un 
CENTRU DE INFORMARE TOXICO
LOGICĂ/un medic/… 

SK Pri sťaženom dýchaní: Volajte TOXIKO
LOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/ 
lekára/… 

SL Pri respiratornih simptomih: Pokličite CENTER 
ZA ZASTRUPITVE/zdravnika/… 

FI Jos ilmenee hengitysoireita: Ota yhteys 
MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN/lääkäriin/ 
… 

SV Vid besvär i luftvägarna: Kontakta GIFTIN
FORMATIONSCENTRALEN/läkare/… 

P361 + P364 Език 

BG Незабавно свалете цялото замърсено облекло 
и го изперете преди повторна употреба. 

ES Quitar inmediatamente todas las prendas conta
minadas y lavarlas antes de volver a usarlas. 

CS Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě 
svlékněte a před opětovným použitím vyperte. 

▼M4
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P361 + P364 Език 

DA Alt tilsmudset tøj tages straks af og vaskes 
inden genanvendelse. 

DE Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort 
ausziehen und vor erneutem Tragen waschen. 

ET Võtta viivitamata seljast kõik saastunud rõivad 
ja pesta enne korduskasutust. 

EL Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα και 
πλύντε τα πριν τα ξαναχρησιμοποιήσετε. 

EN Take off immediately all contaminated clothing 
and wash it before reuse. 

FR Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés et les laver avant réutilisation. 

GA Bain díot láithreach na héadaí éillithe go léir 
agus nigh iad roimh iad a athúsáid. 

▼M8 

HR Odmah skinuti svu zagađenu odjeću i oprati je 
prije ponovne uporabe. 

▼M4 

IT Togliere immediatamente tutti gli indumenti 
contaminati e lavarli prima di indossarli nuova
mente. 

LV Nekavējoties novilkt visu piesārņoto apģērbu un 
pirms atkārtotas lietošanas izmazgāt. 

LT Nedelsiant nusivilkti visus užterštus drabužius 
ir išskalbti prieš vėl apsivelkant. 

HU Az összes szennyezett ruhadarabot azonnal le 
kell vetni és újbóli használat előtt ki kell mosni. 

MT Neħħi minnufih il-ħwejjeġ kontaminati kollha u 
aħsilhom qabel terġa’ tilbishom. 

NL Verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken 
en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. 

PL Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież 
i wyprać przed ponownym użyciem. 

PT Retirar imediatamente a roupa contaminada e 
lavá-la antes de a voltar a usar. 

RO Scoateți imediat toată îmbrăcămintea conta
minată și spalați-o înainte de reutilizare. 

SK Všetky kontaminované časti odevu okamžite 
vyzlečte a pred ďalším použitím vyperte. 

SL Takoj sleči vsa kontaminirana oblačila in jih 
oprati pred ponovno uporabo. 

FI Riisu saastunut vaatetus välittömästi ja pese 
ennen uudelleenkäyttöä. 

SV Ta omedelbart av alla nedstänkta kläder och 
tvätta dem innan de används igen. 

▼M4
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P362 + P364 Език 

BG Свалете замърсеното облекло и го изперете 
преди повторна употреба. 

ES Quitar las prendas contaminadas y lavarlas 
antes de volver a usarlas. 

CS Kontaminovaný oděv svlékněte a před 
opětovným použitím vyperte. 

DA Alt tilsmudset tøj tages af og vaskes inden 
genanvendelse. 

DE Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor 
erneutem Tragen waschen. 

ET Võtta seljast saastunud rõivad ja pesta enne 
korduskasutust. 

EL Βγάλτε τα μολυσμένα ρούχα και πλύντε τα πριν 
τα ξαναχρησιμοποιήσετε. 

EN Take off contaminated clothing and wash it 
before reuse. 

FR Enlever les vêtements contaminés et les laver 
avant réutilisation. 

GA Bain díot aon éadaí éillithe agus nigh iad roimh 
iad a athúsáid. 

▼M8 

HR Skinuti zagađenu odjeću i oprati je prije 
ponovne uporabe. 

▼M4 

IT Togliere tutti gli indumenti contaminati e lavarli 
prima di indossarli nuovamente. 

LV Novilkt piesārņoto apģērbu un pirms atkārtotas 
lietošanas izmazgāt. 

LT Nusivilkti užterštus drabužius ir išskalbti prieš 
vėl apsivelkant. 

HU A szennyezett ruhadarabot le kell vetni és 
újbóli használat előtt ki kell mosni. 

MT Neħħi l-ħwejjeġ kontaminati kollha u aħsilhom 
qabel terġa’ tilbishom. 

NL Verontreinigde kleding uittrekken en wassen 
alvorens deze opnieuw te gebruiken. 

PL Zanieczyszczoną odzież zdjąć i wyprać przed 
ponownym użyciem. 

PT Retirar a roupa contaminada e lavá-la antes de a 
voltar a usar. 

RO Scoateți îmbrăcămintea contaminată și spalați-o 
înainte de reutilizare. 

SK Kontaminovaný odev vyzlečte a pred ďalším 
použitím vyperte. 

SL Sleči kontaminirana oblačila in jih oprati pred 
ponovno uporabo. 

FI Riisu saastunut vaatetus ja pese ennen uudelle
enkäyttöä. 

SV Ta av nedstänkta kläder och tvätta dem innan 
de används igen. 

▼M4
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P370 + P376 Език 

BG При пожар: Спрете теча, ако е безопасно. 

ES En caso de incendio: Detener la fuga, si no hay 
peligro en hacerlo. 

CS V případě požáru: Zastavte únik, můžete-li tak 
učinit bez rizika. 

DA Ved brand: Stands lækagen, hvis dette er 
sikkert. 

DE Bei Brand: Undichtigkeit beseitigen, wenn 
gefahrlos möglich. 

ET Tulekahju korral: leke peatada, kui seda on 
võimalik teha ohutult. 

EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: Σταματήστε τη 
διαρροή, εφόσον δεν υπάρχει κίνδυνος. 

EN In case of fire: Stop leak if safe to do so. 

FR En cas d’incendie: obturer la fuite si cela peut 
se faire sans danger. 

GA I gcás dóiteáin: Cuir stop leis an sceitheadh má 
tá sé sábháilte é sin a dhéanamh. 

▼M5 

HR U slučaju požara: ako je sigurno, zaustaviti 
istjecanje. 

▼B 

IT In caso di incendio: bloccare la perdita se non 
c’è pericolo. 

LV Ugunsgrēka gadījumā: apturiet noplūdi, ja to 
darīt ir droši. 

LT Gaisro atveju: sustabdyti nuotėkį, jeigu galima 
saugiai tai padaryti. 

HU Tűz esetén: Meg kell szüntetni a szivárgást, ha 
ez biztonságosan megtehető. 

MT F’każ ta’ nar: Waqqaf it-tnixxija sakemm ma 
jkunx ta' periklu. 

NL In geval van brand: het lek dichten als dat 
veilig gedaan kan worden. 

PL W przypadku pożaru: Jeżeli jest to bezpieczne 
zahamować wyciek. 

PT Em caso de incêndio: deter a fuga se tal puder 
ser feito em segurança. 

RO În caz de incendiu: opriți scurgerea, dacă acest 
lucru se poate face în siguranță. 

SK V prípade požiaru: ak je to bezpečné, zastavte 
únik. 

SL Ob požaru: zaustaviti puščanje, če je varno. 

FI Tulipalon sattuessa: Sulje vuoto, jos sen voi 
tehdä turvallisesti. 

SV Vid brand: Stoppa läckan om det kan göras på 
ett säkert sätt. 

▼B
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P370 + P378 Език 

BG При пожар: използвайте…, за да загасите. 

ES En caso de incendio: Utilizar… para la extin
ción. 

CS V případě požáru: K uhašení použijte… 

DA Ved brand: Anvend… til brandslukning. 

DE Bei Brand: … zum Löschen verwenden. 

ET Tulekahju korral: kasutada kustutamiseks… 

EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: Χρησιμοποιήστε… 
για να κατασβήσετε. 

EN In case of fire: Use… to extinguish. 

FR En cas d’incendie: Utiliser… pour l’extinction. 

GA I gcás dóiteáin: Úsáid … le haghaidh múchta. 

▼M8 

HR U slučaju požara: za gašenje rabiti … 

▼M4 

IT In caso d’incendio: utilizzare…per estinguere. 

LV Ugunsgrēka gadījumā: dzēšanai izmantojiet … 

LT Gaisro atveju: gesinimui naudoti … 

HU Tűz esetén: oltásra …használandó. 

MT F’każ ta’ nar: Uża… biex titfi. 

NL In geval van brand: blussen met … 

PL W przypadku pożaru: Użyć… do gaszenia. 

PT Em caso de incêndio: para extinguir utilizar…. 

RO În caz de incendiu: a se utiliza… pentru a 
stinge. 

SK V prípade požiaru: Na hasenie použite… 

SL Ob požaru: Za gašenje se uporabi … 

FI Tulipalon sattuessa: Käytä palon sammuttami
seen… 

SV Vid brand: Släck med… 

▼M4
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P301 + P330 
+ P331 Език 

BG ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: изплакнете устата. НЕ 
предизвиквайте повръщане. 

ES EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. 
NO provocar el vómito. 

CS PŘI POŽITÍ: Vypláchněte ústa. NEVYVOL
ÁVEJTE zvracení. 

DA I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Skyl 
munden. Fremkald IKKE opkastning. 

DE BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. 
KEIN Erbrechen herbeiführen. 

ET ALLANEELAMISE KORRAL: loputada suud. 
MITTE kutsuda esile oksendamist. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Ξεπλύνετε το 
στόμα. ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. 

EN IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT 
induce vomiting. 

FR EN CAS D'INGESTION: Rincer la bouche. NE 
PAS faire vomir. 

GA MÁ SHLOGTAR: Sruthlaítear an béal. NÁ 
spreagtar urlacan. 

HR AKO SE PROGUTA: isprati usta. NE izazivati 
povraćanje. 

IT IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare la 
bocca. NON provocare il vomito. 

LV NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Izskalot muti. 
NEIZRAISĪT vemšanu. 

LT PRARIJUS: išskalauti burną. NESKATINTI 
vėmimo. 

HU LENYELÉS ESETÉN: A szájat ki kell öblíteni. 
TILOS hánytatni. 

MT JEKK JINBELA': Laħlaħ il-ħalq. 
TIPPROVOKAX ir-remettar. 

NL NA INSLIKKEN: de mond spoelen. GEEN 
braken opwekken. 

PL W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: wypłukać 
usta. NIE wywoływać wymiotów. 

PT EM CASO DE INGESTÃO: Enxaguar a boca. 
NÃO provocar o vómito. 

RO ÎN CAZ DE ÎNGHIȚIRE: Clătiți gura. NU 
provocați voma. 

SK PO POŽITÍ: vypláchnite ústa. NEVYVOL
ÁVAJTE zvracanie. 

SL PRI ZAUŽITJU: Izprati usta. Ne izzivati 
bruhanja. 

▼M12
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P301 + P330 
+ P331 Език 

FI JOS KEMIKAALIA ON NIELTY: Huuhdo 
suu. EI saa oksennuttaa. 

SV VID FÖRTÄRING: Skölj munnen. Framkalla 
INTE kräkning. 

P302 + P335 
+ P334 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: отстранете от 
кожата посипаните частици. Потопете в 
хладка вода [или сложете мокри компреси]. 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: 
Cepillar las partículas sueltas depositadas en la 
piel; sumergir en agua fría [o envolver en 
vendas húmedas]. 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ: Volné částečky odstraňte 
z kůže. Ponořte do studené vody [nebo zabalte 
do vlhkého obvazu]. 

DA VED KONTAKT MED HUDEN: Børst løse 
partikler bort fra huden. Hold under koldt 
vand [eller anvend våde omslag]. 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Lose 
Partikel von der Haut abbürsten. In kaltes 
Wasser tauchen [oder nassen Verband anlegen]. 

ET NAHALE SATTUMISE KORRAL: pühkida 
lahtised osakesed nahalt maha. Hoida jahedas 
vees [või panna peale niiske kompress]. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: 
Αφαιρέστε προσεκτικά τα σωματίδια που έχουν 
μείνει στο δέρμα με μια βούρτσα. Βυθίστε σε 
δροσερό νερό [ή τυλίξτε με βρεγμένους 
επιδέσμους]. 

EN IF ON SKIN: Brush off loose particles from 
skin. Immerse in cool water [or wrap in wet 
bandages]. 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: 
Enlever avec précaution les particules 
déposées sur la peau. Rincer à l'eau fraîche 
[ou poser une compresse humide]. 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAI
CEANN: Glan cáithníní scaoilte den chrai
ceann. Tum in uisce fionnuar [nó cuir bréid 
fliuch air]. 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: izmesti 
zaostale čestice s kože. Uroniti u hladnu vodu 
[ili omotati vlažnim zavojem]. 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: 
rimuovere le particelle depositate sulla pelle. 
Immergere in acqua fredda [o avvolgere con 
un bendaggio umido]. 

▼M12
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P302 + P335 
+ P334 Език 

LV SASKARĒ AR ĀDU: Noslaucīt brīvās daļiņas 
no ādas. Iegremdēt vēsā ūdenī [vai ietīt mitros 
apsējos]. 

LT PATEKUS ANT ODOS: neprilipusias daleles 
nuvalyti nuo odos. Įmerkti į vėsų vandenį 
[arba apvynioti šlapiais tvarsčiais]. 

HU HA BŐRRE KERÜL: A bőrre lazán tapadó 
szemcséket óvatosan le kell kefélni. Hideg 
vízzel [vagy nedves kötéssel] kell hűteni. 

MT JEKK FUQ IL-ĠILDA: Farfar il-frak mhux 
imwaħħal minn mal-ġilda. Daħħal fl-ilma frisk 
[jew kebbeb f'faxex imxarrbin]. 

NL BIJ CONTACT MET DE HUID: losse deeltjes 
van de huid afvegen. In koud water onder
dompelen [of nat verband aanbrengen]. 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: 
Niezwiązaną pozostałość strzepnąć ze skóry. 
Zanurzyć w zimnej wodzie [lub owinąć 
mokrym bandażem]. 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A 
PELE: Sacudir da pele as partículas soltas. 
Mergulhar em água fria [ou aplicar compressas 
húmidas]. 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: 
Îndepărtați particulele depuse pe piele. Intro
duceți în apă rece [sau acoperiți cu o 
compresă umedă]. 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Z pokožky 
oprášte sypké čiastočky. Ponorte do studenej 
vody [alebo obviažte mokrými obväzmi]. 

SL PRI STIKU S KOŽO: S krtačo odstraniti 
razsute delce s kože. Potopiti v hladno vodo 
[ali zaviti v mokre povoje]. 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Poista 
irtohiukkaset iholta. Upota kylmään veteen [tai 
kääri märkiin siteisiin]. 

SV VID HUDKONTAKT: Borsta bort lösa 
partiklar från huden. Skölj under kallt vatten 
[eller använd våta omslag]. 

P303 + P361 
+ P353 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА (или косата): 
незабавно свалете цялото замърсено 
облекло. Облейте кожата с вода [или 
вземете душ]. 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o 
el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa 
contaminada. Enjuagar la piel con agua [o 
ducharse]. 

▼M12
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P303 + P361 
+ P353 Език 

CS PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré 
kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte. 
Opláchněte kůži vodou [nebo osprchujte]. 

DA VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): 
Tilsmudset tøj tages straks af/fjernes. Skyl [eller 
brus] huden med vand. 

DE BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder 
dem Haar): Alle kontaminierten Kleidun
gsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser 
abwaschen [oder duschen]. 

ET NAHALE (või juustele) SATTUMISE 
KORRAL: kõik saastunud rõivad viivitamata 
seljast võtta. Loputada nahka veega [või 
loputada duši all]. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ 
(ή με τα μαλλιά): Βγάλτε αμέσως όλα τα 
μολυσμένα ρούχα. Ξεπλύνετε την επιδερμίδα 
με νερό [ή στο ντους]. 

EN IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all 
contaminated clothing. Rinse skin with water 
[or shower]. 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou 
les cheveux): Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau 
[ou se doucher]. 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN 
gCRAICEANN (nó le gruaig): Bain díot 
láithreach na héadaí éillithe go léir. Sruthlaítear 
an craiceann le huisce [nó glac cithfholcadh]. 

HR U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): 
odmah skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati 
kožu vodom [ili tuširanjem]. 

IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o 
con i capelli): togliersi di dosso immedia
tamente tutti gli indumenti contaminati. 
Sciacquare la pelle [o fare una doccia]. 

LV SASKARĒ AR ĀDU (vai matiem): 
Nekavējoties novilkt visu piesārņoto apģērbu. 
Noskalot ādu ar ūdeni [vai iet dušā]. 

LT PATEKUS ANT ODOS (arba plaukų): 
nedelsiant nuvilkti visus užterštus drabužius. 
Odą nuplauti vandeniu [arba čiurkšle]. 

HU HA BŐRRE (vagy hajra) KERÜL: Az összes 
szennyezett ruhadarabot azonnal le kell vetni. A 
bőrt le kell öblíteni vízzel [vagy zuhanyozás]. 

MT JEKK FUQ IL-ĠILDA (jew ix-xagħar): Inża' 
minnufih l-ilbies kontaminat. Laħlaħ il-ġilda 
bl-ilma [jew bix-xawer]. 
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NL BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): 
verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. 
Huid met water afspoelen [of afdouchen]. 

PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ 
(lub z włosami): Natychmiast zdjąć całą zani
eczyszczoną odzież. Spłukać skórę pod stru
mieniem wody [lub prysznicem]. 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE 
(ou o cabelo): Retirar imediatamente toda a 
roupa contaminada. Enxaguar a pele com água 
[ou tomar um duche]. 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA (sau cu 
părul): Scoateți imediat toată îmbrăcămintea 
contaminată. Clătiți pielea cu apă [sau faceți 
duș]. 

SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo 
vlasmi): Vyzlečte všetky kontaminované časti 
odevu. Pokožku ihneď opláchnite vodou 
[alebo sprchou]. 

SL PRI STIKU S KOŽO (ali lasmi): Takoj sleči 
vsa kontaminirana oblačila. Kožo izprati z 
vodo [ali prho]. 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE (tai 
hiuksiin): Riisu saastunut vaatetus välittömästi. 
Huuhdo iho vedellä [tai suihkuta]. 

SV VID HUDKONTAKT (även håret): Ta 
omedelbart av alla nedstänkta kläder. Skölj 
huden med vatten [eller duscha]. 

P305 + P351 
+ P338 Език 

BG ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: промивайте 
внимателно с вода в продължение на 
няколко минути. Свалете контактните 
лещи, ако има такива и доколкото това е 
възможно. Продължете с изплакването. 

ES EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuagar con agua cuidadosamente durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto 
cuando estén presentes y pueda hacerse con 
facilidad. Proseguir con el lavado. 

CS PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně 
vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, 
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout 
snadno. Pokračujte ve vyplachování. 

DA VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl 
forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern even
tuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. 
Fortsæt skylning. 

DE BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige 
Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
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ET SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada 
mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. 
Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse 
ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel 
kord. 

EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: 
Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά 
λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε 
τους, αν είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

EN IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. 

FR EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être faci
lement enlevées. Continuer à rincer. 

GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS NA SÚILE: 
Sruthlaítear go cúramach le huisce ar feadh 
roinnt nóiméad. Tóg amach na tadhall-lionsaí, 
más ann dóibh agus más furasta é sin a 
dhéanamh. Lean den sruthlú. 

HR U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: oprezno 
ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti 
kontaktne leće ako ih nosite i ako se one lako 
uklanjaju. Nastaviti ispirati. 

IT IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 
sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 
Togliere le eventuali lenti a contatto se è 
agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

LV SASKARĒ AR ACĪM: Uzmanīgi izskalot ar 
ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, 
ja tās ir ievietotas un ja to var vienkārši 
izdarīt. Turpināt skalot. 

LT PATEKUS Į AKIS: atsargiai plauti vandeniu 
kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu 
jie yra ir jeigu lengvai galima tai padaryti. 
Toliau plauti akis. 

HU SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: Több percig 
tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben a 
kontaktlencsék eltávolítása, ha könnyen megol
dható. Az öblítés folytatása. 

MT JEKK JIDĦOL FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ b'at
tenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l- 
lentijiet tal-kuntatt, jekk ikun hemm u jkunu 
faċli biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

NL BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig 
afspoelen met water gedurende een aantal 
minuten; contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk; blijven spoelen. 
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PL W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: 
Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 
Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można 
je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS 
OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água 
durante vários minutos. Se usar lentes de 
contacto, retire-as, se tal lhe for possível. 
Continue a enxaguar. 

RO ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiți cu 
atenție cu apă timp de mai multe minute. 
Scoateți lentilele de contact, dacă este cazul și 
dacă acest lucru se poate face cu ușurință. 
Continuați să clătiți. 

SK PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich 
opatrne vyplachujte vodou. Ak používate 
kontaktné šošovky a je to možné, odstráňte 
ich. Pokračujte vo vyplachovaní. 

SL PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z vodo 
nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih 
imate in če to lahko storite brez težav. 
Nadaljujte z izpiranjem. 

FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: 
Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin 
ajan. Poista mahdolliset piilolinssit, jos sen 
voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

SV VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj 
försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur 
eventuella kontaktlinser om det går lätt. 
Fortsätt att skölja. 

__________ 

▼B 

P370 + P380 
+ P375 Език 

BG При пожар: Евакуирайте зоната. Гасете 
пожара от разстояние поради опасност от 
експлозия. 

ES En caso de incendio: Evacuar la zona. Luchar 
contra el incendio a distancia, dado el riesgo de 
explosión. 

CS V případě požáru: Vykliďte prostor. Kvůli 
nebezpečí výbuchu haste z dostatečné vzdále
nosti. 

DA Ved brand: Evakuer området. Bekæmp branden 
på afstand på grund af eksplosionsfare. 

DE Bei Brand: Umgebung räumen. Wegen Explo
sionsgefahr Brand aus der Entfernung bekäm
pfen. 

ET Tulekahju korral: ala evakueerida. Plahvatusohu 
tõttu teha kustutustöid eemalt. 
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EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: Εκκενώστε την 
περιοχή. Προσπαθήστε να σβήσετε την 
πυρκαγιά από απόσταση, επειδή υπάρχει 
κίνδυνος έκρηξης. 

EN In case of fire: Evacuate area. Fight fire 
remotely due to the risk of explosion. 

FR En cas d’incendie: évacuer la zone. Combattre 
l’incendie à distance à cause du risque d’exp
losion. 

GA I gcás dóiteáin: Aslonnaigh gach duine as an 
limistéar. Téigh i gcianghleic leis an dóiteán 
mar gheall ar an mbaol pléasctha. 

▼M5 

HR U slučaju požara: evakuirati područje. Gasiti s 
veće udaljenosti zbog opasnosti od eksplozije. 

▼B 

IT In caso di incendio: evacuare la zona. Rischio 
di esplosione. Utilizzare i mezzi estinguenti a 
grande distanza. 

LV Ugunsgrēka gadījumā: evakuēt zonu. Dzēst 
uguni no attāluma eksplozijas riska dēļ. 

LT Gaisro atveju: evakuoti zoną. Gaisrą gesinti iš 
toli dėl sprogimo pavojaus. 

HU Tűz esetén: Ki kell üríteni a területet. A tűz 
oltását robbanásveszély miatt távolból kell 
végezni. 

MT F’każ ta’ nar: Evakwa ż-żona. Itfi n-nar mill- 
bogħod minħabba r-riskju ta’ splużjoni. 

NL In geval van brand: evacueren. Op afstand 
blussen omwille van ontploffingsgevaar. 

PL W przypadku pożaru: Ewakuować teren. Z 
powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z 
odległości. 

PT Em caso de incêndio: evacuar a zona. Combater 
o incêndio à distância, devido ao risco de 
explosão. 

RO În caz de incendiu: evacuați zona. Stingeți 
incendiul de la distanță din cauza pericolului 
de explozie. 

SK V prípade požiaru: priestory evakuujte. Z 
dôvodu nebezpečenstva výbuchu požiar haste 
z diaľky. 

SL Ob požaru: izprazniti območje. Gasiti z večje 
razdalje zaradi nevarnosti eksplozije. 

FI Tulipalon sattuessa: Evakuoi alue. Sammuta 
palo etäältä räjähdysvaaran takia. 

SV Vid brand: Utrym området. Bekämpa branden 
på avstånd på grund av explosionsrisken. 
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BG При голям пожар и значителни количества: 
Евакуирайте зоната. Гасете пожара от 
разстояние поради опасност от експлозия. 

ES En caso de incendio importante y en grandes 
cantidades: Evacuar la zona. Luchar contra el 
incendio a distancia, dado el riesgo de explo
sión. 

CS V případě velkého požáru a velkého množství: 
Vykliďte prostor. Kvůli nebezpečí výbuchu 
haste z dostatečné vzdálenosti. 

DA Ved større brand og store mængder: Evakuer 
området. Bekæmp branden på afstand på 
grund af eksplosionsfare. 

DE Bei Großbrand und großen Mengen: Umgebung 
räumen. Wegen Explosionsgefahr Brand aus 
der Entfernung bekämpfen. 

ET Suure tulekahju korral ning kui on tegemist 
suurte kogustega: ala evakueerida. Plahvatusohu 
tõttu teha kustutustöid eemalt. 

EL Σε περίπτωση σοβαρής πυρκαγιάς και εάν 
πρόκειται για μεγάλες ποσότητες: Εκκενώστε 
την περιοχή. Προσπαθήστε να σβήσετε την 
πυρκαγιά από απόσταση, επειδή υπάρχει 
κίνδυνος έκρηξης. 

EN In case of major fire and large quantities: 
Evacuate area. Fight fire remotely due to the 
risk of explosion. 

FR En cas d’incendie important et s’il s’agit de 
grandes quantités: évacuer la zone. Combattre 
l’incendie à distance à cause du risque d’exp
losion. 

GA I gcás mórdhóiteáin agus mórchainníochtaí: 
Aslonnaigh gach duine as an limistéar. Téigh 
i gcianghleic leis an dóiteán mar gheall ar an 
mbaol pléasctha. 

▼M5 

HR U slučaju velikog požara i velikih količina: 
evakuirati područje. Gasiti s veće udaljenosti 
zbog opasnosti od eksplozije. 

▼B 

IT In caso di incendio grave e di grandi quantità: 
evacuare la zona. Rischio di esplosione. 
Utilizzare i mezzi estinguenti a grande distanza. 

LV Ugunsgrēka vai liela apjoma gadījumā: evakuēt 
zonu. Dzēst uguni no attāluma eksplozijas riska 
dēļ. 

LT Didelio gaisro ir didelių kiekių atveju: evakuoti 
zoną. Gaisrą gesinti iš toli dėl sprogimo pavo
jaus. 

HU Nagyobb tűz és nagy mennyiség esetén: Ki kell 
üríteni a területet. A tűz oltását robbanásveszély 
miatt távolból kell végezni. 

MT F’każ ta’ nar kbir u kwantitajiet kbar: Evakwa 
ż-żona. Itfi n-nar mill-bogħod minħabba r-riskju 
ta’ splużjoni. 
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NL In geval van grote brand en grote hoeveel
heden: evacueren. Op afstand blussen omwille 
van ontploffingsgevaar. 

PL W przypadku poważnego pożaru i dużych 
ilości: Ewakuować teren. Z powodu ryzyka 
wybuchu gasić pożar z odległości. 

PT Em caso de incêndio importante e de grandes 
quantidades: evacuar a zona. Combater o 
incêndio à distância, devido ao risco de 
explosão. 

RO În caz de incendiu de proporții și de cantități 
mari de produs: evacuați zona. Stingeți 
incendiul de la distanță din cauza pericolului 
de explozie. 

SK V prípade veľkého požiaru a značného 
množstva: priestory evakuujte. Z dôvodu nebez
pečenstva výbuchu požiar haste z diaľky. 

SL Ob velikem požaru in velikih količinah: 
izprazniti območje. Gasiti z večje razdalje 
zaradi nevarnosti eksplozije. 

FI Jos tulipalo ja ainemäärät ovat suuret: Evakuoi 
alue. Sammuta palo etäältä räjähdysvaaran 
takia. 

SV Vid större brand och stora mängder: Utrym 
området. Bekämpa branden på avstånd på 
grund av explosionsrisken. 

▼M12 

P370 + P372 
+ P380 + 

P373 
Език 

BG При пожар: опасност от експлозия. 
Евакуирайте зоната. НЕ се опитвайте да 
гасите пожара, ако огънят наближи експло 
зиви. 

ES En caso de incendio: Riesgo de explosión. 
Evacuar la zona. NO combatir el incendio 
cuando este afecte a la carga. 

CS V případě požáru: Nebezpečí výbuchu. 
Vykliďte prostor. Požár NEHASTE, dostane-li 
se k výbušninám. 

DA Ved brand: Eksplosionsfare. Evakuer området. 
BEKÆMP IKKE branden, hvis denne når 
eksplosiverne. 

DE Bei Brand: Explosionsgefahr. Umgebung 
räumen. KEINE Brandbekämpfung, wenn das 
Feuer explosive Stoffe/Gemische/Erzeugnisse 
erreicht. 

ET Tulekahju korral: plahvatusoht. Ala 
evakueerida. Kui tuli jõuab lõhkeaineteni, 
MITTE teha kustutustöid. 

EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: Κίνδυνος έκρηξης. 
Εκκενώστε την περιοχή. ΜΗΝ προσπαθείτε 
να σβήσετε την πυρκαγιά, όταν η φωτιά 
πλησιάζει σε εκρηκτικά. 
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EN In case of fire: Explosion risk. Evacuate area. 
DO NOT fight fire when fire reaches explo
sives. 

FR En cas d'incendie: Risque d'explosion. Évacuer 
la zone. NE PAS combattre l'incendie lorsque le 
feu atteint les explosifs. 

GA I gcás dóiteáin: Baol pléasctha. Aslonnaigh 
gach duine as an limistéar. NÁ DÉAN an 
dóiteán a chomhrac má shroicheann sé 
pléascáin. 

HR U slučaju požara: opasnost od eksplozije. 
Evakuirati područje. NE gasiti vatru kada 
plamen zahvati eksplozive. 

IT Rischio di esplosione in caso di incendio. 
Evacuare la zona. NON utilizzare mezzi estin
guenti se l'incendio raggiunge materiali esplo
sivi. 

LV Ugunsgrēka gadījumā: Eksplozijas risks. 
Evakuēt zonu. NECENSTIES dzēst 
ugunsgrēku, ja uguns piekļūst 
sprādzienbīstamām vielām. 

LT Gaisro atveju: sprogimo pavojus. Evakuoti 
zoną. NEGESINTI gaisro, jeigu ugnis pasiekia 
sprogmenis. 

HU Tűz esetén: Robbanásveszély. A területet ki kell 
üríteni. TILOS a tűz oltása, ha az robbanóa
nyagra átterjedt. 

MT F'każ ta' nar: Riskju ta' splużjoni. Evakwa ż- 
żona. TIPPRUVAX TITFI n-nar meta n-nar 
jilħaq l-isplussivi. 

NL In geval van brand: ontploffingsgevaar. 
Evacueren. NIET blussen wanneer het vuur de 
ontplofbare stoffen bereikt. 

PL W przypadku pożaru: Zagrożenie wybuchem. 
Ewakuować teren. NIE gasić pożaru, jeżeli 
ogień dosięgnie materiały wybuchowe. 

PT Em caso de incêndio: Risco de explosão. 
Evacuar a zona. Se o fogo atingir os explo
sivos, NÃO tentar combatê-lo. 

RO În caz de incendiu: Risc de explozie. Evacuați 
zona. NU încercați să stingeți incendiul atunci 
când focul a ajuns la explozivi. 

SK V prípade požiaru: Riziko výbuchu. Priestory 
evakuujte. Požiar NEHASTE, ak sa oheň 
priblížil k výbušninám. 

SL Ob požaru: Nevarnost eksplozije. Izprazniti 
območje. NE gasiti, ko ogenj doseže eksploziv. 

FI Tulipalon sattuessa: Räjähdysvaara. Evakuoi 
alue. Tulta EI SAA yrittää sammuttaa sen 
saavutettua räjähteet. 

SV Vid brand: Explosionsrisk. Utrym området. 
Försök INTE bekämpa branden när den når 
explosiva varor. 
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BG При пожар: евакуирайте зоната. Гасете 
пожара от разстояние поради опасност от 
експлозия. [Използвайте …, за да загасите]. 

ES En caso de incendio: Evacuar la zona. Combatir 
el incendio a distancia, debido al riesgo de 
explosión. [Utilizar … en la extinción]. 

CS V případě požáru: Vykliďte prostor. Kvůli 
nebezpečí výbuchu haste z dostatečné vzdále
nosti. [K uhašení použijte …]. 

DA Ved brand: Evakuer området. Bekæmp branden 
på afstand på grund af eksplosionsfare. 
[Anvend … til brandslukning]. 

DE Bei Brand: Umgebung räumen. Wegen Explo
sionsgefahr Brand aus der Entfernung 
bekämpfen. [… zum Löschen verwenden.] 

ET Tulekahju korral: ala evakueerida. Plahvatusohu 
tõttu teha kustutustöid eemalt. [Kustutamiseks 
kasutada ….]. 

EL Σε περίπτωση πυρκαγιάς: Εκκενώστε την 
περιοχή. Προσπαθήστε να σβήσετε την 
πυρκαγιά από απόσταση, επειδή υπάρχει 
κίνδυνος έκρηξης [Χρησιμοποιήστε … για την 
κατάσβεση]. 

EN In case of fire: Evacuate area. Fight fire 
remotely due to the risk of explosion. [Use … 
to extinguish]. 

FR En cas d'incendie: Évacuer la zone. Combattre 
l'incendie à distance à cause du risque d'exp
losion. [Utiliser … pour l'extinction]. 

GA I gcás dóiteáin: Aslonnaigh gach duine as an 
limistéar. Téigh i gcianghleic leis an dóiteán 
mar gheall ar an mbaol pléasctha. [Úsáid … 
le haghaidh múchta]. 

HR U slučaju požara: evakuirati područje. Gasiti s 
veće udaljenosti zbog opasnosti od eksplozije. 
[Za gašenje rabiti…]. 

IT In caso di incendio: evacuare la zona. Rischio 
di esplosione. Utilizzare i mezzi estinguenti a 
grande distanza. [Estinguere con…]. 

LV Ugunsgrēka gadījumā: Evakuēt zonu. Dzēst 
uguni no attāluma eksplozijas riska dēļ. 
[Dzēšanai lietot …]. 

LT Gaisro atveju: evakuoti zoną. Gaisrą gesinti iš 
toli dėl sprogimo pavojaus. [Gesinimui naudoti 
…]. 

HU Tűz esetén: A területet ki kell üríteni. A tűz 
oltását robbanásveszély miatt távolból kell 
végezni. [Az oltáshoz … használandó]. 

MT F'każ ta' nar: Evakwa ż-żona. Itfi n-nar mill- 
bogħod minħabba r-riskju ta' splużjoni. [Uża 
… biex titfi]. 

▼M12
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P370 + P380 
+ P375 [+ 

P378] 
Език 

NL In geval van brand: evacueren. Op afstand 
blussen in verband met ontploffingsgevaar. 
[Blussen met …]. 

PL W przypadku pożaru: Ewakuować teren. Z 
powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z 
odległości. [Użyć … do gaszenia]. 

PT Em caso de incêndio: Evacuar a zona. 
Combater o incêndio à distância, devido ao 
risco de explosão. [Para extinguir utilizar…]. 

RO În caz de incendiu: Evacuați zona. Stingeți 
incendiul de la distanță din cauza pericolului 
de explozie. [Utilizați … pentru stingere]. 

SK V prípade požiaru: Priestory evakuujte. 
Z dôvodu nebezpečenstva výbuchu požiar 
haste z diaľky. [Na hasenie použite…]. 

SL Ob požaru: Izprazniti območje. Gasiti z večje 
razdalje zaradi nevarnosti eksplozije. [Za 
gašenje uporabiti …]. 

FI Tulipalon sattuessa: Evakuoi alue. Sammuta 
palo etäältä räjähdysvaaran takia. [Käytä palon 
sammuttamiseen …]. 

SV Vid brand: Utrym området. Bekämpa branden 
på avstånd på grund av explosionsrisken. [Släck 
med …]. 

▼B 
Таблица 1.4 

Препоръки за безопасност — при съхранение 

▼M12 

P401 Език 

BG Да се съхранява съгласно … 

ES Almacenar conforme a … . 

CS Skladujte v souladu s … . 

DA Opbevares i overensstemmelse med … . 

DE Aufbewahren gemäß … . 

ET Hoida kooskõlas … . 

EL Αποθηκεύεται σύμφωνα με… . 

EN Store in accordance with… . 

FR Stocker conformément à… . 

GA Stóráil i gcomhréir le… . 

HR Skladištiti u skladu s… 

IT Conservare secondo… . 

LV Glabāt saskaņā ar … . 

LT Laikyti, vadovaujantis… 

HU A … -nak/-nek megfelelően tárolandó. 

▼M12
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P401 Език 

MT Aħżen skont… . 

NL Overeenkomstig … bewaren. 

PL Przechowywać zgodnie z … . 

PT Armazenar em conformidade com… . 

RO A se depozita în conformitate cu… . 

SK Skladujte v súlade s… . 

SL Hraniti v skladu s/z… . 

FI Varastoi … mukaisesti. 

SV Förvaras enligt … . 

▼B 

P402 Език 

BG Да се съхранява на сухо място. 

ES Almacenar en un lugar seco. 

CS Skladujte na suchém místě. 

DA Opbevares et tørt sted. 

DE An einem trockenen Ort aufbewahren. 

ET Hoida kuivas. 

EL Αποθηκεύεται σε στεγνό μέρος. 

EN Store in a dry place. 

FR Stocker dans un endroit sec. 

GA Stóráil in áit thirim. 

▼M5 

HR Skladištiti na suhom mjestu. 

▼B 

IT Conservare in luogo asciutto. 

LV Glabāt sausā vietā. 

LT Laikyti sausoje vietoje. 

HU Száraz helyen tárolandó. 

MT Aħżen f’post niexef. 

NL Op een droge plaats bewaren. 

PL Przechowywać w suchym miejscu. 

PT Armazenar em local seco. 

RO A se depozita într-un loc uscat. 

SK Uchovávajte na suchom mieste. 

SL Hraniti na suhem. 

FI Varastoi kuivassa paikassa. 

SV Förvaras torrt. 

▼M12
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P403 Език 

BG Да се съхранява на добре проветриво място. 

ES Almacenar en un lugar bien ventilado. 

CS Skladujte na dobře větraném místě. 

DA Opbevares på et godt ventileret sted. 

DE An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. 

ET Hoida hästi ventileeritavas kohas. 

EL Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. 

EN Store in a well-ventilated place. 

FR Stocker dans un endroit bien ventilé. 

GA Stóráil in áit dhea-aeráilte. 

▼M5 

HR Skladištiti na dobro prozračenom mjestu. 

▼B 

IT Conservare in luogo ben ventilato. 

LV Glabāt labi vēdināmā vietā. 

LT Laikyti gerai vėdinamoje vietoje. 

HU Jól szellőző helyen tárolandó. 

MT Aħżen f’post b'ventilazzjoni tajba. 

NL Op een goed geventileerde plaats bewaren. 

PL Przechowywać w dobrze wentylowanym mie- 
jscu. 

PT Armazenar em local bem ventilado. 

RO A se depozita într-un spațiu bine ventilat. 

SK Uchovávajte na dobre vetranom mieste. 

SL Hraniti na dobro prezračevanem mestu. 

FI Varastoi paikassa, jossa on hyvä ilmanvaihto. 

SV Förvaras på väl ventilerad plats. 

P404 Език 

BG Да се съхранява в затворен съд. 

ES Almacenar en un recipiente cerrado. 

CS Skladujte v uzavřeném obalu. 

DA Opbevares i en lukket beholder. 

DE In einem geschlossenen Behälter aufbewahren. 

ET Hoida suletud mahutis. 

EL Φυλάσσεται σε κλειστό περιέκτη. 

EN Store in a closed container. 

FR Stocker dans un récipient fermé. 

▼B
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P404 Език 

GA Stóráil i gcoimeádán iata. 

▼M5 

HR Skladištiti u zatvorenom spremniku. 

▼B 

IT Conservare in un recipiente chiuso. 

LV Glabāt slēgtā tvertnē. 

LT Laikyti uždaroje talpykloje. 

HU Zárt edényben tárolandó. 

MT Aħżen f’kontenitur magħluq. 

NL In gesloten verpakking bewaren. 

PL Przechowywać w zamkniętym pojemniku. 

PT Armazenar em recipiente fechado. 

RO A se depozita într-un recipient închis. 

SK Uchovávajte v uzavretej nádobe. 

SL Hraniti v zaprti posodi. 

FI Varastoi suljettuna. 

SV Förvaras i sluten behållare. 

P405 Език 

BG Да се съхранява под ключ. 

ES Guardar bajo llave. 

CS Skladujte uzamčené. 

DA Opbevares under lås. 

DE Unter Verschluss aufbewahren. 

ET Hoida lukustatult. 

EL Φυλάσσεται κλειδωμένο. 

EN Store locked up. 

FR Garder sous clef. 

GA Stóráil faoi ghlas. 

▼M5 

HR Skladištiti pod ključem. 

▼B 

IT Conservare sotto chiave. 

LV Glabāt slēgtā veidā. 

LT Laikyti užrakintą. 

HU Elzárva tárolandó. 

MT Aħżen f'post imsakkar. 

NL Achter slot bewaren. 

▼B
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P405 Език 

PL Przechowywać pod zamknięciem. 

PT Armazenar em local fechado à chave. 

RO A se depozita sub cheie. 

SK Uchovávajte uzamknuté. 

SL Hraniti zaklenjeno. 

FI Varastoi lukitussa tilassa. 

SV Förvaras inlåst. 

▼M12 

P406 Език 

BG Да се съхранява в устойчив на разяждане 
съд/… съд с устойчива вътрешна облицовка. 

ES Almacenar en un recipiente resistente a la 
corrosión /… en un recipiente con revestimiento 
interior resistente. 

CS Skladujte v obalu odolném proti korozi/… s 
odolnou vnitřní vrstvou. 

DA Opbevares i ætsningsbestandig/… beholder med 
modstandsdygtig foring. 

DE In korrosionsbeständigem/… Behälter mit 
korrosionsbeständiger Innenauskleidung aufbe
wahren. 

ET Hoida sööbekindlas/…sööbekindla sisevooder
disega mahutis. 

EL Αποθηκεύεται σε ανθεκτικό στη διάβρωση/… 
περιέκτη με ανθεκτική εσωτερική επένδυση. 

EN Store in a corrosion resistant/… container with 
a resistant inner liner. 

FR Stocker dans un récipient résistant à la 
corrosion/… avec doublure intérieure. 

GA Stóráil i gcoimeádán/ … frithchreimneach le 
líneáil fhrithchreimneach laistigh. 

HR Skladištiti u spremniku otpornom na nagrizanje / 
… s otpornom unutarnjom oblogom. 

IT Conservare in recipiente resistente alla corro
sione/… provvisto di rivestimento interno resis
tente. 

LV Glabāt korozijizturīgā/… tvertnē ar iekšējo 
pretkorozijas izolāciju. 

LT Laikyti korozijai atsparioje talpykloje/…, 
turinčioje atsparią vidinę dangą. 

HU Saválló/saválló bélésű … edényben tárolandó. 

▼B
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P406 Език 

MT Aħżen f'post reżistenti għall-korrużjoni /… 
kontenitur li huwa infurrat minn ġewwa b'ma
terjal reżistenti. 

NL In corrosiebestendige/… houder met corrosie
bestendige binnenbekleding bewaren. 

PL Przechowywać w pojemniku odpornym na 
korozję /… o odpornej powłoce wewnętrznej. 

PT Armazenar num recipiente resistente à corrosão/ 
… com um revestimento interior resistente. 

RO A se depozita într-un recipient rezistent la coro
ziune/recipient din… cu dublură interioară 
rezistentă la coroziune. 

SK Uchovávajte v nádobe odolnej proti korózii/… 
nádobe s odolnou vnútornou vrstvou. 

SL Hraniti v posodi, odporni proti koroziji/…, z 
odporno notranjo oblogo. 

FI Varastoi syöpymättömässä/… säiliössä, jossa on 
kestävä sisävuoraus. 

SV Förvaras i korrosionsbeständig/… behållare 
med beständigt innerhölje. 

P407 Език 

BG Да се остави въздушно пространство между 
купчините или палетите. 

ES Dejar un espacio de aire entre las pilas o 
bandejas. 

CS Mezi stohy nebo paletami ponechte 
vzduchovou mezeru. 

DA Opbevares med luftmellemrum mellem 
stakkene/pallerne. 

DE Luftspalt zwischen Stapeln oder Paletten lassen. 

ET Jätta virnade või kaubaaluste vahele õhuvahe. 

EL Να υπάρχει κενό αέρος μεταξύ των σωρών ή 
παλετών. 

EN Maintain air gap between stacks or pallets. 

FR Maintenir un intervalle d'air entre les piles ou 
les palettes. 

GA Coimeád bearna aeir idir cruacha nó idir pail
léid. 

HR Osigurati razmak između polica ili paleta. 

IT Mantenere uno spazio libero tra gli scaffali o i 
pallet. 

▼M12
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P407 Език 

LV Saglabāt gaisa spraugu starp krāvumiem vai 
paletēm. 

LT Palikti oro tarpą tarp eilių arba palečių. 

HU A rakatok vagy raklapok között térközt kell 
hagyni. 

MT Ħalli l-arja tgħaddi bejn l-imniezel jew il-palits. 

NL Ruimte laten tussen stapels of pallets. 

PL Zachować szczelinę powietrzną pomiędzy 
stosami lub paletami. 

PT Respeitar as distâncias mínimas entre pilhas ou 
paletes. 

RO Păstrați un spațiu gol între stive sau paleți. 

SK Medzi regálmi alebo paletami ponechajte 
vzduchovú medzeru. 

SL Ohraniti zračno režo med skladi ali paletami. 

FI Jätä pinojen tai kuormalavojen väliin ilmarako. 

SV Se till att det finns luft mellan staplar eller 
pallar. 

▼B 

P410 Език 

BG Да се пази от пряка слънчева светлина. 

ES Proteger de la luz del sol. 

CS Chraňte před slunečním zářením. 

DA Beskyttes mod sollys. 

DE Vor Sonnenbestrahlung schützen. 

ET Hoida päikesevalguse eest. 

EL Να προστατεύεται από τις ηλιακές ακτίνες. 

EN Protect from sunlight. 

FR Protéger du rayonnement solaire. 

GA Cosain ó sholas na gréine. 

▼M5 

HR Zaštititi od sunčevog svjetla. 

▼B 

IT Proteggere dai raggi solari. 

LV Aizsargāt no saules gaismas. 

▼M12
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P410 Език 

LT Saugoti nuo saulės šviesos. 

HU Napfénytől védendő. 

MT Ipproteġi mid-dawl tax-xemx. 

NL Tegen zonlicht beschermen. 

PL Chronić przed światłem słonecznym. 

PT Manter ao abrigo da luz solar. 

RO A se proteja de lumina solară. 

SK Chráňte pred slnečným žiarením. 

SL Zaščititi pred sončno svetlobo. 

FI Suojaa auringonvalolta. 

SV Skyddas från solljus. 

P411 Език 

BG Да се съхранява при температури, не по- 
високи от … 

o C/… 
o F. 

ES Almacenar a temperaturas no superiores a … 
o C/ 

… 
o F. 

CS Skladujte při teplotě nepřesahující … 
o C/… 

o F. 

DA Opbevares ved en temperatur, som ikke over
stiger … 

o C/… 
o F. 

DE ►C3 Bei Temperaturen nicht über … 
o C/… 

o F 
aufbewahren. ◄ 

ET Hoida temperatuuril mitte üle … 
o C/… 

o F. 

EL Αποθηκεύεται σε θερμοκρασίες που δεν 
υπερβαίνουν τους … 

o C/… 
o F. 

EN Store at temperatures not exceeding … 
o C/ 

… 
o F. 

FR Stocker à une température ne dépassant pas … 
o C/ 

… 
o F. 

GA Stóráil ag teocht nach airde ná … 
o C/… 

o F. 

▼M5 

HR Skladištiti na temperaturi koja ne prelazi … 
o C/ 

… 
o F. 

▼B 

IT Conservare a temperature non superiori a … 
o C/ 

… 
o F. 

LV Uzglabāt temperatūrā, kas nepārsniedz … 
o C/ 

… 
o F. 

LT Laikyti ne aukštesnėje kaip … 
o C/… 

o F tempe
ratūroje. 

HU A tárolási hőmérséklet legfeljebb … 
o C/… 

o F 
lehet. 

▼B
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P411 Език 

MT Aħżen f’temperaturi li ma jeċċedux … 
o C/… 

o F. 

NL Bij maximaal … 
o C/… 

o F bewaren. 

PL Przechowywać w temperaturze nieprzekrac
zającej … 

o C/… 
o F. 

PT Armazenar a uma temperatura não superior 
a … 

o C/… 
o F. 

RO A se depozita la temperaturi care să nu 
depășească … 

o C/… 
o F. 

SK Uchovávajte pri teplotách do … 
o C/… 

o F 

SL Hraniti pri temperaturi do … 
o C/… 

o F. 

FI Varastoi alle … 
o C/… 

o F lämpötilassa. 

SV Förvaras vid högst … 
o C/… 

o F. 

P412 Език 

BG Да не се излага на температури, по-високи 
от 50 

o C/122 
o F. 

ES No exponer a temperaturas superiores a 50 
o C/ 

122 
o F. 

CS Nevystavujte teplotě přesahující 50 
o C/122 

o F. 

DA Må ikke udsættes for en temperatur, som over
stiger 50 

o C/122 
o F. 

DE ►C3 Nicht Temperaturen über 50 
o C/122 

o F 
aussetzen. ◄ 

ET Mitte hoida temperatuuril üle 50 
o C/122 

o F. 

EL Να μην εκτίθεται σε θερμοκρασίες που 
υπερβαίνουν τους 50 

o C/122 
o F. 

EN Do not expose to temperatures exceeding 
50 

o C/122 
o F. 

FR Ne pas exposer à une température supérieure à 
50 

o C/122 
o F. 

GA Ná nocht do theocht níos airde ná 50 
o C/122 

o F. 

▼M5 

HR Ne izlagati temperaturi višoj od 50 
o C/122 

o F. 

▼B 

IT Non esporre a temperature superiori a 50 
o C/ 

122 
o F. 

LV Nepakļaut temperatūrai, kas pārsniedz 50 
o C/ 

122 
o F. 

LT Nelaikyti aukštesnėje kaip 50 
o C/122 

o F tempe
ratūroje. 

HU Nem érheti 50 
o C/122 

o F hőmérsékletet meg- 
haladó hő. 

▼B
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P412 Език 

MT Tesponix għal temperaturi li jeċċedu l-50 
o C/ 

122 
o F. 

NL Niet blootstellen aan temperaturen boven 50 
o C/ 

122 
o F. 

PL Nie wystawiać na działanie temperatury przek
raczającej 50 

o C/122 
o F. 

PT Não expor a temperaturas superiores a 50 
o C/ 

122 
o F. 

RO Nu expuneți la temperaturi care depășesc 50 
o C/ 

122 
o F. 

SK Nevystavujte teplotám nad 50 
o C/122 

o F. 

SL Ne izpostavljati temperaturam nad 50 
o C/122 

o F. 

FI Ei saa altistaa yli 50 
o C/122 

o F lämpötiloille. 

SV Får inte utsättas för temperaturer över 50 
o C/ 

122 
o F. 

P413 Език 

BG При насипни количества, по-големи от … 
kg/… фунта, да се съхранява при темпе 
ратури, не по-високи от … 

o C/… 
o F. 

ES Almacenar las cantidades a granel superiores a … 
kg/… lbs a temperaturas no superiores a … 

o C/ 
… 

o F. 

CS Množství větší než … kg/… liber skladujte při 
teplotě nepřesahující … 

o C/… 
o F. 

DA Bulkmængder på over … kg/…lbs opbevares ved 
en temperatur, som ikke overstiger … 
o C/… 

o F. 

DE ►C3 Schüttgut in Mengen von mehr als … kg/ 
… lbs bei Temperaturen nicht über … 

o C/… 
o F 

aufbewahren. ◄ 

ET Kogust, mis on suurem kui … kg/… naela, 
hoida temperatuuril mitte üle … 

o C/… 
o F. 

EL Οι σωροί χύδην με βάρος άνω των … kg/… lbs 
αποθηκεύονται σε θερμοκρασίες που δεν 
υπερβαίνουν τους … 

o C/… 
o F. 

EN Store bulk masses greater than … kg/… lbs at 
temperatures not exceeding … 

o C/… 
o F. 

FR Stocker les quantités en vrac de plus de … kg/ 
… lb à une température ne dépassant pas … 
o C/… 

o F. 

GA Stóráil bulcmhaiseanna os cionn … kg/… lb ag 
teocht nach airde ná … 

o C/… 
o F. 

▼M5 

HR Skladištiti količine veće od … kg/ … lbs na 
temperaturi koja ne prelazi … 

o C/… 
o F. 

▼B
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P413 Език 

IT Conservare le rinfuse di peso superiore a …kg/ 
…lb a temperature non superiori a … 

o C/… 
o F. 

LV Lielus apjomus, kas pārsniedz … kg/… lbs, 
uzglabāt temperatūrā, kas nepārsniedz … 

o C/ 
… 

o F. 

LT Didesnius kaip … kg/… lbs medžiagos kiekius 
laikyti ne aukštesnėje kaip … 

o C/… 
o F tempe

ratūroje. 

HU A … kg/… lb tömeget meghaladó ömlesztett 
anyag tárolási hőmérséklete legfeljebb … 

o C/ 
… 

o F lehet. 

MT Aħżen il-kwantitajiet f’massa ta’ akbar minn … 
kg/… lbs f’temperaturi ta’ mhux aktar minn … 

o C/ 
… 

o F. 

NL Bulkmateriaal, indien meer dan … kg/… lbs, 
bij temperaturen van maximaal … 

o C bewaren. 

PL Przechowywać luzem masy przekraczające … 
kg/… funtów w temperaturze nieprzekrac
zającej … 

o C/… 
o F. 

PT Armazenar quantidades a granel superiores a … 
kg/… lbs a uma temperatura não superior a … 
o C/… 

o F. 

RO Depozitați cantitățile în vrac mai mari de … kg/ 
… lbs la temperaturi care să nu depășească … 

o C/ 
… 

o F. 

SK Veľké množstvo s hmotnosťou nad … kg/… 
lbs uchovávajte pri teplote do … 

o C/… 
o F. 

SL Razsute količine, večje od … kg/… lbs, hraniti 
pri temperaturi do … 

o C/… 
o F. 

FI Säilytä yli … kg/…lbs painoinen irtotavara 
enintään … 

o C/… 
o F lämpötilassa. 

SV Bulkprodukter som väger mer än … kg/… lbs 
förvaras vid högst … 

o C/… 
o F. 

▼M12 

P420 Език 

BG Да се съхранява отделно. 

ES Almacenar separadamente. 

CS Skladujte odděleně. 

DA Opbevares separat. 

DE Getrennt aufbewahren. 

ET Hoida eraldi. 

EL Αποθηκεύεται χωριστά. 

EN Store separately. 

FR Stocker séparément. 

GA Stóráil as féin. 

HR Skladištiti odvojeno. 

▼B
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P420 Език 

IT Conservare separatamente. 

LV Glabāt atsevišķi. 

LT Laikyti atskirai. 

HU Elkülönítve tárolandó. 

MT Aħżen separatament. 

NL Gescheiden bewaren. 

PL Przechowywać oddzielnie. 

PT Armazenar separadamente. 

RO A se depozita separat. 

SK Skladujte jednotlivo. 

SL Hraniti ločeno. 

FI Varastoi erillään. 

SV Förvaras separat. 

__________ 

▼B 

P402 + P404 Език 

BG Да се съхранява на сухо място. Да се 
съхранява в затворен съд. 

ES Almacenar en un lugar seco. Almacenar en un 
recipiente cerrado. 

CS Skladujte na suchém místě. Skladujte v 
uzavřeném obalu. 

DA Opbevares et tørt sted. Opbevares i en lukket 
beholder. 

DE ►C3 An einem trockenen Ort aufbewahren. In 
einem geschlossenen Behälter aufbewahren. ◄ 

ET Hoida kuivas. Hoida suletud mahutis. 

EL Αποθηκεύεται σε στεγνό μέρος. Φυλάσσεται σε 
κλειστό περιέκτη. 

EN Store in a dry place. Store in a closed container. 

FR Stocker dans un endroit sec. Stocker dans un 
récipient fermé. 

GA Stóráil in áit thirim. Stóráil i gcoimeádán iata. 

▼M5 

HR Skladištiti na suhom mjestu. Skladištiti u 
zatvorenom spremniku. 

▼B 

IT Conservare in luogo asciutto e in recipiente 
chiuso. 

LV Glabāt sausā vietā. Glabāt aizvērtā tvertnē. 

▼M12
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P402 + P404 Език 

LT Laikyti sausoje vietoje. Laikyti uždaroje talpyk
loje. 

HU Száraz helyen tárolandó. Zárt edényben táro
landó. 

MT Aħżen f’post niexef. Aħżen f’kontenitur 
magħluq. 

NL Op een droge plaats bewaren. In gesloten 
verpakking bewaren. 

PL Przechowywać w suchym miejscu. Przec
howywać w zamkniętym pojemniku. 

PT Armazenar em local seco. Armazenar em reci
piente fechado. 

RO A se depozita într-un loc uscat, într-un recipient 
închis. 

SK Uchovávajte na suchom mieste. Uchovávajte v 
uzavretej nádobe. 

SL Hraniti na suhem. Hraniti v zaprti posodi. 

FI Varastoi kuivassa paikassa. Varastoi suljettuna. 

SV Förvaras torrt. Förvaras i sluten behållare. 

P403 + P233 Език 

BG Да се съхранява на добре проветриво място. 
Съдът да се съхранява плътно затворен. 

ES Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Mantener el recipiente cerrado herméticamente. 

CS Skladujte na dobře větraném místě. 
Uchovávejte obal těsně uzavřený. 

DA Opbevares på et godt ventileret sted. Hold 
beholderen tæt lukket. 

DE ►C3 An einem gut belüfteten Ort aufbe
wahren. Behälter dicht verschlossen halten. ◄ 

ET Hoida hästi ventileeritavas kohas. Hoida mahuti 
tihedalt suletuna. 

EL Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. Ο 
περιέκτης διατηρείται ερμητικά κλειστός. 

EN Store in a well-ventilated place. Keep container 
tightly closed. 

FR Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir 
le récipient fermé de manière étanche. 

GA Stóráil in áit dhea-aeráilte. Coimeád an 
coimeádán dúnta go docht. 

▼M5 

HR Skladištiti na dobro prozračenom mjestu. Čuvati 
u dobro zatvorenom spremniku. 

▼B
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P403 + P233 Език 

IT Tenere il recipiente ben chiuso e in luogo ben 
ventilato. 

LV Glabāt labi vēdināmās telpās. Tvertni turēt cieši 
noslēgtu. 

LT Laikyti gerai vėdinamoje vietoje. Talpyklą 
laikyti sandariai uždarytą. 

HU Jól szellőző helyen tárolandó. Az edény 
szorosan lezárva tartandó. 

MT Aħżen f'post b'ventilazzjoni tajba. Żomm il- 
kontenitur magħluq sew. 

NL Op een goed geventileerde plaats bewaren. In 
goed gesloten verpakking bewaren. 

PL Przechowywać w dobrze wentylowanym 
miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie 
zamknięty. 

PT Armazenar em local bem ventilado. Manter o 
recipiente bem fechado. 

RO A se depozita într-un spațiu bine ventilat. 
Păstrați recipientul închis etanș. 

SK Uchovávajte na dobre vetranom mieste. Nádobu 
uchovávajte tesne uzavretú. 

SL Hraniti na dobro prezračevanem mestu. Hraniti 
v tesno zaprti posodi. 

FI Varastoi paikassa, jossa on hyvä ilmanvaihto. 
Säilytä tiiviisti suljettuna. 

SV Förvaras på väl ventilerad plats. Förpackningen 
ska förvaras väl tillsluten. 

P403 + P235 Език 

BG Да се съхранява на добре проветриво място. 
Да се съхранява на хладно. 

ES Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Mantener en lugar fresco. 

CS Skladujte na dobře větraném místě. 
Uchovávejte v chladu. 

DA Opbevares på et godt ventileret sted. Opbevares 
køligt. 

DE ►C3 An einem gut belüfteten Ort aufbe
wahren. Kühl halten. ◄ 

ET Hoida hästi ventileeritavas kohas. Hoida 
jahedas. 

EL Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. 
Διατηρείται δροσερό. 

EN Store in a well-ventilated place. Keep cool. 

▼B
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P403 + P235 Език 

FR Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au 
frais. 

GA Stóráil in áit dhea-aeráilte. Coimeád fionnuar. 

▼M5 

HR Skladištiti na dobro prozračenom mjestu. 
Održavati hladnim. 

▼B 

IT Conservare in luogo fresco e ben ventilato. 

LV Glabāt labi vēdināmās telpās. Turēt vēsumā. 

LT Laikyti gerai vėdinamoje vietoje. Laikyti 
vėsioje vietoje. 

HU Jól szellőző helyen tárolandó. Hűvös helyen 
tartandó. 

MT Aħżen f'post b'ventilazzjoni tajba. Żomm frisk. 

NL Op een goed geventileerde plaats bewaren. 
Koel bewaren. 

PL Przechowywać w dobrze wentylowanym 
miejscu. Przechowywać w chłodnym miejscu. 

PT Armazenar em local bem ventilado. Conservar 
em ambiente fresco. 

RO A se depozita într-un spațiu bine ventilat. A se 
păstra la rece. 

SK Uchovávajte na dobre vetranom mieste. 
Uchovávajte v chlade. 

SL Hraniti na dobro prezračevanem mestu. Hraniti 
na hladnem. 

FI Varastoi paikassa, jossa on hyvä ilmanvaihto. 
Säilytä viileässä. 

SV Förvaras på väl ventilerad plats. Förvaras svalt. 

P410 + P403 Език 

BG Да се пази от пряка слънчева светлина. Да се 
съхранява на добре проветриво място. 

ES Proteger de la luz del sol. Almacenar en un 
lugar bien ventilado. 

CS Chraňte před slunečním zářením. Skladujte na 
dobře větraném místě. 

DA Beskyttes mod sollys. Opbevares på et godt 
ventileret sted. 

DE ►C3 Vor Sonnenbestrahlung schützen. An 
einem gut belüfteten Ort aufbewahren. ◄ 

▼B
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P410 + P403 Език 

ET Hoida päikesevalguse eest. Hoida hästi ventilee
ritavas kohas. 

EL Να προστατεύεται από τις ηλιακές ακτίνες. 
Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. 

EN Protect from sunlight. Store in a well-ventilated 
place. 

FR Protéger du rayonnement solaire. Stocker dans 
un endroit bien ventilé. 

GA Cosain ó sholas na gréine. Stóráil in áit dhea- 
aeráilte. 

▼M5 

HR Zaštititi od sunčevog svjetla. Skladištiti na 
dobro prozračenom mjestu. 

▼B 

IT Proteggere dai raggi solari. Conservare in luogo 
ben ventilato. 

LV Aizsargāt no saules gaismas. Glabāt labi 
vēdināmās telpās. 

LT Saugoti nuo saulės šviesos. Laikyti gerai 
vėdinamoje vietoje. 

HU Napfénytől védendő. Jól szellőző helyen táro
landó. 

MT Ipproteġi mid-dawl tax-xemx. Aħżen f'post 
b'ventilazzjoni tajba. 

NL Tegen zonlicht beschermen. Op een goed 
geventileerde plaats bewaren. 

PL Chronić przed światłem słonecznym. Przec
howywać w dobrze wentylowanym miejscu. 

PT Manter ao abrigo da luz solar. Armazenar em 
local bem ventilado. 

RO A se proteja de lumina solară. A se depozita 
într-un spațiu bine ventilat. 

SK Chráňte pred slnečným žiarením. Uchovávajte 
na dobre vetranom mieste. 

SL Zaščititi pred sončno svetlobo. Hraniti na dobro 
prezračevanem mestu. 

FI Suojaa auringonvalolta. Varastoi paikassa, jossa 
on hyvä ilmanvaihto. 

SV Skyddas från solljus. Förvaras på väl ventilerad 
plats. 

P410 + P412 Език 

BG Да се пази от пряка слънчева светлина. Да 
не се излага на температури, по-високи от 50 
o C/122 

o F. 

ES Proteger de la luz del sol. No exponer a tempe
raturas superiores a 50 

o C/122 
o F. 

CS Chraňte před slunečním zářením. Nevystavujte 
teplotě přesahující 50 

o C/122 
o F. 

▼B
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P410 + P412 Език 

DA Beskyttes mod sollys. Må ikke udsættes for en 
temperatur, som overstiger 50 

o C/122 
o F. 

DE ►C3 Vor Sonnenbestrahlung schützen und 
nicht Temperaturen über 50 

o C/122 
o F 

aussetzen. ◄ 

ET Hoida päikesevalguse eest. Mitte hoida tempe
ratuuril üle 50 

o C/122 
o F. 

EL Να προστατεύεται από τις ηλιακές ακτίνες. Να 
μην εκτίθεται σε θερμοκρασίες που 
υπερβαίνουν τους 50 

o C/122 
o F. 

EN Protect from sunlight. Do no expose to tempe
ratures exceeding 50 

o C/122 
o F. 

FR Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50 

o C/ 
122 

o F. 

GA Cosain ó sholas na gréine. Ná nocht do theocht 
níos airde ná 50 

o C/122 
o F. 

▼M5 

HR Zaštititi od sunčevog svjetla. Ne izlagati tempe
raturi višoj od 50 

o C/122 
o F. 

▼B 

IT Proteggere dai raggi solari. Non esporre a 
temperature superiori a 50 

o C/122 
o F. 

LV Aizsargāt no saules gaismas. Nepakļaut tempe
ratūrai, kas pārsniedz 50 

o C/122 
o F. 

LT Saugoti nuo saulės šviesos. Nelaikyti 
aukštesnėje kaip 50 

o C/122 
o F temperatūroje. 

HU Napfénytől védendő. Nem érheti 50 
o C/122 

o F 
hőmérsékletet meghaladó hő. 

MT Ipproteġi mid-dawl tax-xemx. Tesponix għal 
temperatura li teċċedi l-50 

o C/122 
o F. 

NL Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen 
aan temperaturen boven 50 

o C/122 
o F. 

PL Chronić przed światłem słonecznym. Nie 
wystawiać na działanie temperatury przekrac
zającej 50 

o C/122 
o F. 

PT Manter ao abrigo da luz solar. Não expor a 
temperaturas superiores a 50 

o C/122 
o F. 

RO A se proteja de lumina solară. Nu expuneți la 
temperaturi care depășesc 50 

o C/122 
o F. 

SK Chráňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte 
teplotám nad 50 

o C/122 
o F. 

SL Zaščititi pred sončno svetlobo. Ne izpostavljati 
temperaturam nad 50 

o C/122 
o F. 

FI Suojaa auringonvalolta. Ei saa altistaa yli 
50 

o C/122 
o F lämpötiloille. 

SV Skyddas från solljus. Får inte utsättas för 
temperaturer över 50 

o C/122 
o F. 

▼M12 __________ 

▼B
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Таблица 1.5 

Препоръки за безопасност — при изхвърляне 

P501 Език 

BG Съдържанието/съдът да се изхвърли в … 

ES Eliminar el contenido/el recipiente en … 

CS Odstraňte obsah/obal … 

DA Indholdet/beholderen bortskaffes i … 

DE Inhalt/Behälter … zuführen. 

ET Sisu/mahuti kõrvaldada … 

EL Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σε … 

EN Dispose of contents/container to … 

FR Éliminer le contenu/récipient dans … 

GA Diúscair an t-ábhar/an coimeádán i … 

▼M5 

HR Odložiti sadržaj/spremnik u/na … 

▼B 

IT Smaltire il prodotto/recipiente in … 

LV Atbrīvoties no satura/tvertnes…. 

LT ►C5 Turinį/talpyklą šalinti … ◄ 

HU A tartalom/edény elhelyezése hulladékként: … 

MT Armi l-kontenut/il-kontenitur fi … 

NL Inhoud/verpakking afvoeren naar … 

PL Zawartość/pojemnik usuwać do … 

PT Eliminar o conteúdo/recipiente em … 

RO Aruncați conținutul/recipientul la … 

SK Zneškodnite obsah/nádobu … 

SL Odstraniti vsebino/posodo … 

FI Hävitä sisältö/pakkaus … 

SV Innehållet/behållaren lämnas till… 

▼M12 

P502 Език 

BG Обърнете се към производителя или 
доставчика за информация относно оползот 
воряването или рециклирането. 

ES Pedir información al fabricante o proveedor 
sobre la recuperación o el reciclado. 

CS Informujte se u výrobce nebo dodavatele o rege
neraci nebo recyklaci. 

▼B
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P502 Език 

DA Indhent oplysninger om genindvinding/genan
vendelse hos fabrikanten/leverandøren. 

DE Informationen zur Wiederverwendung oder 
Wiederverwertung beim Hersteller oder Liefe
ranten erfragen. 

ET Hankida valmistajalt või tarnijalt teavet 
kemikaali taaskasutamise või ringlussevõtu 
kohta. 

EL Ανατρέξτε στον παρασκευαστή ή τον 
προμηθευτή για πληροφορίες όσον αφορά την 
ανάκτηση ή την ανακύκλωση. 

EN Refer to manufacturer or supplier for infor
mation on recovery or recycling. 

FR Consulter le fabricant ou le fournisseur pour 
des informations relatives à la récupération ou 
au recyclage. 

GA Téigh i dteagmháil leis an monaróir nó leis an 
soláthróir chun faisnéis a fháil faoi aisghabháil 
nó athchúrsáil. 

HR Za informacije o oporabi ili recikliranju obratiti 
se proizvođaču ili dobavljaču. 

IT Chiedere informazioni al produttore o fornitore 
per il recupero o il riciclaggio. 

LV Informācija par rekuperāciju vai pārstrādi 
saņemama pie ražotāja vai piegādātāja. 

LT Kreiptis į gamintoją arba tiekėją dėl infor
macijos apie surinkimą arba recirkuliavimą. 

HU A gyártó vagy a szállító határozza meg a hasz
nosításra vagy az újrafeldolgozásra vonatkozó 
információkat. 

MT Irreferi għall-manifattur jew il-fornitur għal 
informazzjoni dwar l-irkupru jew ir-riċiklaġġ. 

NL Raadpleeg fabrikant of leverancier voor 
informatie over terugwinning of recycling. 

PL Przestrzegać wskazówek producenta lub 
dostawcy dotyczących odzysku lub wtórnego 
wykorzystania. 

PT Solicitar ao fabricante ou fornecedor infor
mações relativas à recuperação ou reciclagem. 

RO Adresați-vă producătorului sau furnizorului 
pentru informații privind recuperarea/reciclarea. 

SK Obráťte sa na výrobcu alebo dodávateľa 
s požiadavkou o informácie týkajúce sa 
obnovenia alebo recyklácie. 

SL Za podatke glede predelave ali reciklaže se 
obrnite na proizvajalca ali dobavitelja. 

FI Hanki valmistajalta tai toimittajalta tietoja 
uudelleenkäytöstä tai kierrätyksestä. 

SV Rådfråga tillverkare eller leverantör om åter
vinning eller återanvändning. 

▼M12
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

ПИКТОГРАМИ ЗА ОПАСНОСТ 

ВЪВЕДЕНИЕ 

▼M2 
Пиктограмите за опасност за всеки клас на опасност, подразделение на клас 
на опасност и категория на опасност отговарят на разпоредбите на 
настоящото приложение и на приложение I, раздел 1.2 и съответстват 
като символи и общ формат на показаните образци. 

▼B 
1. ЧАСТ 1: ФИЗИЧНИ ОПАСНОСТИ 

1.1. Символ: експлодираща бомба 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS01 
Раздел 2.1 
Нестабилни експлозиви 
Експлозиви от подкласове 1.1, 1.2, 1.3, 1.4 
Раздел 2.8 
Самоактивиращи се вещества и смеси, типове A, B 
Раздел 2.15 
Органични пероксиди, типове A, B 

1.2. Символ: пламък 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS02 
Раздел 2.2 
Запалими газове, категория на опасност 1 
Раздел 2.3 
►M4 Аерозоли, категории на опасност 1, 2 ◄ 
Раздел 2.6 
Запалими течности, категории на опасност 1, 2, 3 
Раздел 2.7 
Запалими твърди вещества, категории на опасност 
1, 2 
Раздел 2.8 
Самоактивиращи се вещества и смеси, типове B, C, 
D, E, F 
Раздел 2.9 
Пирофорни течности, категория на опасност 1 
Раздел 2.10 
Пирофорни твърди вещества, категория на 
опасност 1 
Раздел 2.11 
Самонагряващи се вещества и смеси, категории на 
опасност 1, 2 
Раздел 2.12 
Вещества и смеси, които при контакт с вода отделят 
запалими газове, категории на опасност 1, 2, 3 
Раздел 2.15 
Органични пероксиди, типове B, C, D, E, F 

1.3. Символ: пламък над окръжност 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS03 
Раздел 2.4 
Оксидиращи газове, категория на опасност 1 
Раздел 2.13 
Оксидиращи течности, категории на опасност 1, 2, 3 
Раздел 2.14 
Оксидиращи твърди вещества, категории на опасност 
1, 2, 3 

▼B
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1.4. Символ: газова бутилка 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS04 
Раздел 2.5 
Газове под налягане: 
Сгъстени газове; 
Втечнени газове; 
Охладени втечнени газове; 
Разтворени газове 

1.5. Символ: корозия 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS05 Раздел 2.16 
Корозивен за метали, категория на опасност 1 

1.6. За следните класове и категории на физична опасност не се 
изисква пиктограма: 

Раздел 2.1: Експлозиви от подклас 1.5 
Раздел 2.1: Експлозиви от подклас 1.6 
Раздел 2.2: Запалими газове, категория на опасност 2 

▼M4 
Раздел 2.3: Аерозоли, категория на опасност 3 

▼B 
Раздел 2.8: Самоактивиращи се вещества и смеси, тип G 
Раздел 2.15: Органични пероксиди, тип G 

2. ЧАСТ 2: ОПАСНОСТИ ЗА ЗДРАВЕТО 

2.1. Символ: череп и кости 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS06 Раздел 3.1 
Остра токсичност (орална, дермална, инхалационна), 
категории на опасност 1, 2, 3 

▼M12 

2.2. Символ: корозия 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS05 Раздел 3.2 
Корозия на кожата, категория 1 и подкатегории 1A, 
1B, 1C на опасност 
Раздел 3.3 
Сериозно увреждане на очите, категория на 
опасност 1 

▼B
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2.3. Символ: удивителен знак 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

►M2 GHS07 

◄ 

Раздел 3.1 
Остра токсичност (орална, дермална, инхалационна), 
категория на опасност 4 
Раздел 3.2 
Дразнене на кожата, категория на опасност 2 
Раздел 3.3 
Дразнене на очите, категория на опасност 2 
Раздел 3.4 
►M2 Кожна сенсибилизация, категории на опасност 
1, 1A, 1B ◄ 
Раздел 3.8 
Специфична токсичност за определени органи — 
еднократна експозиция, категория на опасност 3 
Дразнене на дихателните пътища 
Наркотични ефекти 

2.4. Символ: опасност за здравето 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS08 Раздел 3.4 
►M2 Респираторна сенсибилизация, категории на 
опасност 1, 1A, 1B ◄ 
Раздел 3.5 
Мутагенност за зародишните клетки, категории на 
опасност 1A, 1B, 2 
Раздел 3.6 
Канцерогенност, категории на опасност 1A, 1B, 2 
Раздел 3.7 
Токсичност за репродукциятаа, категории на 
опасност 1A, 1B, 2 
Раздел 3.8 
Специфична токсичност за определени органи — 
еднократна експозиция, категории на опасност 1, 2 
Раздел 3.9 
Специфична токсичност за определени органи — 
повтаряща се експозиция, категории на опасност 1, 2 
Раздел 3.10 
Опасност при вдишване, категория на опасност 1 

2.5. За следните категории на опасност за здравето не се изисква 
пиктограма: 

Раздел 3.7: Токсичност за репродукцията, ефекти върху или чрез 
лактацията, допълнителна категория на опасност 

3. ЧАСТ 3: ОПАСНОСТИ ЗА ОКОЛНАТА СРЕДА 

▼M4 
3.1. Символ: околна среда 

Пиктограма 
(1) 

Клас на опасност и категория на опасност 
(2) 

GHS09 Раздел 4.1 
Опасно за водната среда 
— Остра опасност, категория на опасност: остра 

опасност, категория 1 
— Дългосрочна опасност, категории на опасност: 

хронична опасност, категория 1, хронична 
опасност, категория 2 

▼B
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За следните класове на опасност и категории на опасност за околната 
среда не се изисква пиктограма: 
Раздел 4.1: Опасно за водната среда — дългосрочна опасност, 
категории на опасност: хронична опасност, категория 3, хронична 
опасност, категория 4. 

▼M2 
4. ЧАСТ 4: ДОПЪЛНИТЕЛНИ ОПАСНОСТИ 

4.1. Символ: удивителен знак 

Пиктограма Клас на опасност и категория на опасност 

(1) (2) 

GHS07 Раздел 5.1 
Опасен за озоновия слой, категория на опасност 1 

▼M4
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

Хармонизирани класификация и етикетиране за определени опасни 
вещества 

▼M14 
В част 1 от настоящото приложение се съдържа въведение към списъка на 
хармонизирани класификация и етикетиране, включително посочената за 
всяко вписване информация и свързаните с това класификации и преду 
преждения за опасност в таблица 3. 

В част 2 от настоящото приложение се установяват общи принципи за 
подготовка на досиета за предложение и обосновка на хармонизирани 
класификация и етикетиране на вещества на равнището на Съюза. 

В част 3 от настоящото приложение се съдържа списък на опасните 
вещества, за които на равнището на Съюза са установени хармонизирани 
класификация и етикетиране. В таблица 3 класификацията и етикетирането 
са основани на критериите в приложение I към настоящия регламент. 

▼B 
1. ЧАСТ 1: ПРЕДСТАВЯНЕ НА СПИСЪКА С ХАРМОНИЗИ 

РАНИТЕ КЛАСИФИКАЦИЯ И ЕТИКЕТИРАНЕ 

1.1. Информация, дадена за всяко вписване 

1.1.1. Номериране на вписванията и идентификация на вещество 

1.1.1.1. Индекс номера 

Вписванията в част 3 са подредени според атомния номер на 
най-характерния за свойствата на веществото елемент. Заради 
многообразието им органичните вещества са подредени в 
класове. Индекс номерът на всяко вещество е под формата на 
поредица от цифри от типа ABC-RST-VW-Y. АВС съответства 
на атомния номер на най-характерния елемент или на най- 
характерната органична група в молекулата. RST е поредният 
номер на веществото в серията ABC. VW обозначава формата, 
под която веществото се произвежда или пласира на пазара. Y е 
контролната цифра, изчислена в съответствие с 10-цифрения 
ISBN метод. Този номер е посочен в колоната, озаглавена 
„Индекс №“. 

1.1.1.2. ЕО номера 

ЕО номерът, т.е. EINECS, ELINCS или NLP, е официалният 
номер на веществото в рамките на Европейския съюз. 
Номерът EINECS може да бъде получен от Европейския инвен 
таризационен списък на съществуващи търговски химични 
вещества (EINECS ( 1 )). ELINCS номерът може да се получи 
от Европейския списък на нотифицираните химични вещества 
(във вида, в който е изменен) (EUR 22543 EN, Служба за 
официални публикации на Европейските общности, 2006 г., 
ISSN 1018-5593). NLP номерът може да се получи от списъка 
на „екс-полимерите“ (във вида, в който е изменен) (Документ, 
Служба за официални публикации на Европейските общности, 
1997 г., ISBN 92-827-8995-0). ЕО номерът е седемцифрена 
система от типа XXX-XXX-X, която започва от 200-001-8 
(EINECS), от 400-010-9 (ELINCS) и от 500-001-0 (NLP). Този 
номер е посочен в колоната, озаглавена „ЕО №“ 1.1.1.3 

1.1.1.3. CAS номер 

CAS (Chemical Abstracts Service) номерът също е включен, за да 
улесни идентификацията на вписването. Следва да се отбележи, 
че EINECS номерът включва едновременно безводната форма и 
хидратните форми на дадено вещество, докато съществуват 
често различни CAS номера за тези форми. Включеният CAS 
номер се отнася само за безводната форма и следователно посо 
ченият CAS номер невинаги описва въведеното вещество 
толкова точно, колкото EINECS номерът. Той е посочен в 
колоната, озаглавена „CAS №“. 

▼B 

( 1 ) ОВ C 146 A, 15.6.1990 г..
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1.1.1.4 Международна химична идентификация 

Доколкото е възможно опасните вещества са посочени с 
техните IUPAC имена. Веществата, изброени в EINECS, 
ELINCS или в списъка на „екс-полимерите“, са обозначени с 
имената, фигуриращи в тези списъци. В някои случаи са 
включени други имена, като например обичайни или общо 
приети имена. В рамките на възможното продуктите за 
растителна защита и биоцидите са дадени с техните ISO имена. 

По принцип примесите, добавките и второстепенните съставки 
не са посочени, освен ако не допринасят значително за класи 
фицирането на веществото. 

Някои вещества са описани със специфичен процент на 
чистота. Вещества с по-високо съдържание на активната 
материя (напр. органичен пероксид), отколкото този процент, 
не са включени във вписването на част 3 и могат да притежават 
други опасни свойства (напр. експлозивност). Те следва да 
бъдат съответно класифицирани и етикетирани. 

Когато са посочени специфични пределни концентрации, те се 
прилагат към веществото или веществата, фигуриращи във 
вписването. По-специално в случай на вписвания, които са 
смесици от вещества или вещества, описани с определен 
процент чистота, пределните концентрации се прилагат към 
веществото, както е описано в част 3, а не към чистото 
вещество. 

Без да се засяга член 17, параграф 2, за веществата, съдържащи 
се в част 3, името на веществото, което трябва да се използва 
върху етикета, отговаря на едно от наименованията, фигу 
риращи там. За определени вещества в квадратни скоби е 
поставена допълнителна информация, за да улесни идентифи 
кацията на веществото. Не е необходимо тя да фигурира върху 
етикета. 

В някои вписвания се посочват към примеси; в тези случаи 
след името на веществото има текст: „(containing ≥ xx % impu
rity)“ (съдържащо ≥ xx % примеси). Информацията в скобите 
трябва да се възприема като част от името и трябва да 
фигурира върху етикета. 

1.1.1.5. Вписвания за групи вещества 

Част 3 съдържа известен брой вписвания, отнасящи се до групи 
от вещества. В тези случаи изискванията за класификация и 
етикетиране се прилагат към всички вещества, обхванати от 
описанието. 

В някои случаи има изисквания за класификация и етикетиране 
за конкретни вещества, които могат да бъдат обхванати от 
вписване за група вещества. В подобни случаи в част 3 се 
включва специално вписване за даденото вещество, а съот 
ветното вписване за група вещества ще бъде придружено от 
израза „except those specified elsewhere in this Annex“ (с 
изключение на тези, посочени на друго място в настоящото 
приложение). 

В някои случаи отделните вещества могат да бъдат обхванати 
от повече от едно вписване за група. В тези случаи класифи 
цирането на веществото отразява класифицирането за всяка от 
двете групи вписвания. В случаите, когато са дадени различни 
класификации за една и съща опасност, се прилага най-строгата 
класификация. 

Вписванията в част 3 за соли (под каквото и да е наименование) 
покриват едновременно безводните и хидратираните форми, 
освен ако не е посочено друго. 

ЕО или CAS номерата обикновено не се включват във вписва 
нията, които включват повече от четири отделни вещества. 

▼B
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1.1.2. Информация, отнасяща се до класификацията и етикети 
рането на всяко вписване в таблица 3 

▼B 
1.1.2.1. Класификационни кодове 

1.1.2.1.1. К о д о в е з а к л а с и к а т е г о р и я н а о п а с н о с т 

Класификацията за всяко вписване се основава на критериите, 
изложени в приложение I в съответствие с член 13, буква а) и е 
представена под формата на съкращение, представляващо класа 
на опасност и категорията или категориите/подкласовете/ти 
повете в рамките на този клас на опасност. 
Кодовете за клас и категория на опасност и съкращенията, 
използвани за всяка една от категориите/подкласовете/типовете 
на опасност, включени в определен клас, са посочени в 
таблица 1.1. 

Таблица 1.1 

Клас на опасност Код за клас и категория на 
опасност 

Експлозив Unst. Expl. 
Expl. 1.1 
Expl. 1.2 
Expl. 1.3 
Expl. 1.4 
Expl. 1.5 
Expl. 1.6 

▼M4 
Запалим газ Flam. Gas 1 

Flam. Gas 2 
Chem. Unst. Gas A 
Chem. Unst. Gas B 

Аерозол Aerosol 1 
Aerosol 2 
Aerosol 3 

▼B 
Оксидиращ газ Ox. Gas 1 
Газове под налягане Press. Gas ( 1 ) 
Запалима течност Flam. Liq. 1 

Flam. Liq. 2 
Flam. Liq. 3 

Запалимо твърдо вещество Flam. Sol. 1 
Flam. Sol. 2 

Самоактивиращо се вещество 
или смес 

Self-react. A 
Self-react. B 
Self-react. CD 
Self-react. EF 
Self-react. G 

Пирофорна течност Pyr. Liq. 1 
Пирофорно твърдо вещество Pyr. Sol. 1 
Самонагряващо се вещество 
или смес 

Self-heat. 1 
Self-heat. 2 

Вещество или смес, което при 
контакт с вода отделя запалим 
газ 

Water-react. 1 
Water-react. 2 
Water-react. 3 

Оксидираща течност Ox. Liq. 1 
Ox. Liq. 2 
Ox. Liq. 3 

Оксидиращо твърдо вещество Ox. Sol. 1 
Ox. Sol. 2 
Ox. Sol. 3 

▼M14
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Клас на опасност Код за клас и категория на 
опасност 

Органичен пероксид Org. Perox. A 
Org. Perox. B 
Org. Perox. CD 
Org. Perox. EF 
Org. Perox. G 

Вещество или смес, корозивни 
за метали 

Met. Corr. 1 

Остра токсичност Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 

▼M12 

Корозия/дразнене на кожата Skin Corr. 1 
Skin Corr. 1A 
Skin Corr. 1B 
Skin Corr. 1C 
Skin Irrit. 2 

▼B 

Сериозно увреждане на очите/ 
дразнене на очите 

Eye Dam. 1 
Eye Irrit. 2 

Респираторна/дермална сенси 
билизация 

►M2 Resp. Sens. 1, 1A, 1B ◄ 
►M2 Skin. Sens. 1, 1A, 1B ◄ 

Мутагенност за зародишните 
клетки 

Muta. 1A 
Muta. 1B 
Muta. 2 

Канцерогенност Carc. 1A 
Carc. 1B 
Carc. 2 

Токсичност за репродукцията Repr. 1A 
Repr. 1B 
Repr. 2 
Lact. 

Специфична токсичност за 
определени органи (STOT) — 
еднократна експозиция 

STOT SE 1 
STOT SE 2 
STOT SE 3 

Специфична токсичност за 
определени органи (STOT) — 
повтаряща се експозиция 

STOT RE 1 
STOT RE 2 

Опасност при вдишване Asp. Tox. 1 

Опасно за водната среда Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 
Aquatic Chronic 2 
Aquatic Chronic 3 
Aquatic Chronic 4 

Опасно за озоновия слой ►M2 Ozone 1 ◄ 

( 1 ) Вж. Бележка U в 1.1.3. 

1.1.2.1.2. К о д о в е н а п р е д у п р е ж д е н и я т а з а о п а с н о с т 

▼M4 
Предупрежденията за опасност, определени съгласно член 13, 
буква б), са посочени в съответствие с приложение III. Освен 
това за някои предупреждения за опасност към 3-цифрения код 
на предупреждението за опасност са добавени букви с цел 
допълнително разграничение. Използват се следните допъл 
нителни кодове: 

▼B
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H350i Може да причини рак при инхалация/вдиш 
ване. 

H360F Може да увреди оплодителната способност. 

H360D Може да увреди плода. 

H361f Предполага се, че уврежда оплодителната 
способност. 

H361d Предполага се, че уврежда плода. 

H360FD Може да увреди оплодителната способност. 
Може да увреди плода. 

H361fd Предполага се, че уврежда оплодителната 
способност. Предполага се, че уврежда 
плода. 

H360Fd Може да увреди оплодителната способност. 
Предполага се, че уврежда плода. 

H360Df Може да увреди плода. Предполага се, че 
уврежда оплодителната способност. 

1.1.2.2. Кодове за етикетиране 

В колоната, отнасяща се до етикетирането, са изброени 
следните елементи: 

i) кодовете на пиктограмата за опасност, както е определено в 
приложение V, в съответствие с правилата за старшинство 
по член 26; 

ii) кода на сигналната дума за „Danger“ („Опасно“) — „Dgr“ 
(„Опас.“), или за„Warning“ („Внимание“) — „Wng“ 
(„Вним.“), в съответствие с правилото за старшинство по 
член 20, параграф 3; 

iii) кодовете на предупрежденията за опасност, както е 
определено в приложение III, в съответствие с класифика 
цията; 

iv) кодовете на допълнителните предупреждения, определени в 
съответствие с член 25, параграф 1, и правилата, посочени в 
приложение II, част 1. 

▼M14 
1.1.2.3. Специфични пределни концентрации, М-коефициенти и оценки 

на остра токсичност (ATE) 

В случай че са различни от общите пределни концентрации, 
посочени в приложение I за определена категория, специ 
фичните пределни концентрации (SCL) са включени в отделна 
колона заедно със съответната класификация и с кодове, 
идентични с посочените в 1.1.2.1.1. В същата колона на 
таблица 3 са изброени и хармонизираните АТЕ. Производи 
телят, вносителят или потребителят надолу по веригата трябва 
да използват SCL и хармонизираните АТЕ за класифицирането 
на дадена смес, съдържаща веществото. При прилагането на 
АТЕ се използва формулата за адитивност, описана в 3.1.3.6 
от приложение I. Когато в настоящото приложение не са 
посочени специфични пределни концентрации за определена 
категория, за класифицирането на вещества, съдържащи 
примеси, добавки или отделни съставки, или за смеси трябва 
да се прилагат общите пределни концентрации, посочени в 
приложение I. Ако липсват хармонизирани стойности на АТЕ 
за остра токсичност, правилната стойност трябва да се 
установи, като се използват наличните данни. 

Освен ако не е посочено друго, пределните концентрации са 
тегловен процент от веществото, изчислен по отношение на 
общата маса на сместа. 

▼B



 

02008R1272 — BG — 01.12.2018 — 011.004 — 465 

В случай че даден М-коефициент е хармонизиран за вещества, 
класифицирани като опасни за водната среда, с остра опасност 
за водна среда от категория 1 или с хронична опасност за водна 
среда от категория 1, този M-коефициент е посочен в таблица 3 
в същата колона като специфичните пределни концентрации. В 
случай че даден М-коефициент за остра опасност за водната 
среда, категория 1, и даден М-коефициент за хронична 
опасност за водната среда, категория 1, са хармонизирани, 
всеки М-коефициент се посочва на един ред със съответното 
му подразделение. Когато в таблица 3 е посочен само един М- 
коефициент и веществото е класифицирано като такова с остра 
опасност за водната среда, категория 1 и с хронична опасност 
за водната среда, категория 1, този М-коефициент се използва 
от производителя, вносителя или потребителя надолу по 
веригата за класифицирането на дадена смес, съдържаща 
веществото, за остра и дългосрочна опасност за водната 
среда, като се използва методът на сумиране. Когато в 
таблица 3 не е посочен М-коефициент, производителят, 
вносителят или потребителят надолу по веригата определя М- 
коефициент(и) въз основа на наличната информация за 
веществото. За определянето и използването на М-коефици 
ентите вж. раздел 4.1.3.5.5.5 на приложение I. 

▼B 
1.1.3. Бележки, придружаващи вписванията 

Бележката/ите, придружаващи дадено вписване, са поместени в 
колоната, озаглавена „Бележки“. Значението на бележките е 
следното: 

1.1.3.1. Бележки относно идентификацията, класификацията и етике 
тирането на вещества 

Б е л е ж к а A : 

Без да се засяга член 17, параграф 2, името на веществото 
трябва да фигурира върху етикета под формата на едно от 
названията, дадени в част 3. 

В част 3 понякога е използвано общо описание като „... 
compounds“ („... съединения на…“) или „... salts“ („соли 
на…“). В подобни случаи от доставчика се изисква да посочи 
върху етикета точното име, като надлежно взема предвид 
раздел 1.1.1.4. 

Б е л е ж к а B : 

Някои вещества (киселини, основи и т.н.) са пуснати на пазара 
във водни разтвори с различни концентрации и следователно 
тези разтвори изискват различно класифициране и етикетиране, 
тъй като опасностите се променят в зависимост от концентра 
цията. 

В част 3 вписванията, придружени от бележка В, имат общо 
обозначение от следния тип: „nitric acid ...%“ („азотна кисели 
на...%“). 

В такъв случай доставчикът е длъжен да посочи върху етикета 
процентната концентрация на разтвора. Освен ако е посочено 
друго, се приема, че процентната концентрация е изчислена въз 
основа на тегловни проценти. 

Б е л е ж к а C : 

Някои органични вещества могат да бъдат предлагани на пазара 
или под специфична изомерна форма или като смес от няколко 
изомера. 

В такъв случай доставчикът е длъжен да посочи върху етикета 
дали веществото е конкретен изомер или смес от изомери. 

▼M14
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Б е л е ж к а D : 

Определени вещества, които са податливи на спонтанна поли 
меризация или разпадане, по правило се пускат на пазара в 
стабилизирана форма. Това е формата, в която те са 
включени в част 3. 

Въпреки това такива вещества понякога се пускат на пазара в 
нестабилизирана форма. В такива случаи доставчикът е длъжен 
да посочи на етикета името на веществото, следвано от думите 
„нестабилизирано“. 

▼M14 __________ 

▼B 
Б е л е ж к а F : 

Това вещество може да съдържа стабилизатор. Ако стабили 
заторът променя опасните свойства на веществото, както е 
посочено в класификацията в част 3, класификацията и етике 
тирането следва да бъдат осъществени в съответствие с 
правилата за класифициране и етикетиране на опасни смеси. 

Б е л е ж к а G 

Това вещество може да се предлага на пазара като експлозивно, 
като в такъв случай трябва да се оцени чрез използване на 
подходящи методи на изпитване. Осигуреното класифициране 
и етикетиране отразява експлозивните свойства. 

▼M2 __________ 

▼B 
Б е л е ж к а J : 

Класифицирането като канцерогенно или мутагенно не следва 
да се прилага, ако може да се покаже, че веществото съдържа 
по-малко от 0,1 тегловни процента бензол (EINECS No 200-753- 
7). Тази бележка се прилага само за определени сложни 
вещества от част 3, получени при преработка на въглища и 
нефтопреработка. 

▼M14 
Б е л е ж к а К : 

Класифицирането като канцерогенно или мутагенно не следва 
да се прилага, ако може да се покаже, че веществото съдържа 
по-малко от 0,1 тегловни процента 1,3-бутадиен (EINECS 
№ 203-450-8). Ако веществото не е класифицирано като канце 
рогенно или мутагенно, следва да се прилагат най-малко препо 
ръките за безопасност (Р102-)Р210-Р403. Тази бележка се 
прилага само за определени сложни вещества от част 3, 
получени при нефтопреработка. 

▼B 
Б е л е ж к а L 

Класифицирането като канцероген не следва да се прилага, ако 
може да се покаже, че веществото съдържа по-малко от 3 % 
DMSO екстракт, измерен по IP 346 „Установяване на поли 
циклични ароматни съединения в неизползвани смазочни 
масла и петролни частици, несъдържащи асфалтини — метод 
за извличане на диметил сулфооксид с определяне на индекс на 
пречупване“, Institute of Petroleum, Лондон. Тази бележка се 
прилага само за определени сложни вещества от част 3, 
получени при нефтопреработка. 

Б е л е ж к а M : 

Класифицирането като канцероген не следва да се прилага, ако 
може да се покаже, че веществото съдържа по-малко от 0,005 
тегловни процента бензо[a]-пирен (EINECS № 200-028-5). Тази 
бележка се прилага само за определени сложни вещества от 
част 3, получени при преработка на въглища. 

▼B
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Б е л е ж к а N : 

Класифицирането като канцерогенно не следва да се прилага, 
ако е известна цялата история на рафиниране и ако може да се 
покаже, че веществото, от което е извлечено, не е канцеро 
генно. Тази бележка се прилага само за определени сложни 
вещества от част 3, получени при нефтопреработка. 

▼M14 
Б е л е ж к а P : 

Класифицирането като канцерогенно или мутагенно не следва 
да се прилага, ако може да се покаже, че веществото съдържа 
по-малко от 0,1 тегловни процента бензен (EINECS № 200-753- 
7). 

Когато веществото не е класифицирано като канцерогенно, 
следва да се прилагат най-малко предупрежденията за 
безопасност (Р102-)Р260-Р262-Р301 + 310-331. 

Тази бележка се прилага само за определени сложни вещества 
от част 3, получени при нефтопреработка. 

▼B 
Б е л е ж к а Q 

Класифицирането като канцероген не следва да се прилага, ако 
може да се покаже, че веществото отговаря на едно от следните 
условия: 

— краткосрочно изпитване за био-устойчивост чрез вдишване 
е показало, че влакната, по-дълги от 20 μm, имат претеглен 
полуживот, по-кратък от 10 дни; или 

— краткосрочно изпитване за биоустойчивост чрез интратра 
хеално вливане е показало, че влакната, по-дълги от 20 
μm, имат претеглен полуживот, по-кратък от 40 дни; или 

— подходящо интраперитонеално изпитване не е показало 
признаци на превишена канцерогенност; или 

— отсъствие на съответна патогенност или неопластични 
промени при подходящо дългосрочно инхалационно 
изпитване. 

Б е л е ж к а R 

Класифицирането като канцерогенно не следва да се прилага за 
влакна, чиято средна геометрична стойност на диаметъра, ораз 
мерена по дължина, минус две стандартни грешки, е над 6 μm. 

▼M14 
Б е л е ж к а S : 

Това вещество може да не изисква етикет съгласно член 17 (вж. 
раздел 1.3 на приложение I) (таблица 3). 

▼B 
Б е л е ж к а T : 

Това вещество може да се предлага на пазара под форма, която 
не представя физични опасности, посочени в класификацията 
във вписването в част 3. Ако резултатите от съответния/ите 
метод/и съгласно приложение I, част 2 от настоящия 
регламент показват, че конкретната форма на предлаганото на 
пазара вещество не проявява това физично свойство или тези 
физични опасности, веществото се класифицира според 
резултата или резултатите от това или тези изпитвания. В 
информационния лист за безопасност се включва подходяща 
информация, включително посочване на съответния/ите 
метод/и на изпитванията. 

▼B
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Б е л е ж к а U ( т а б л и ц а 3 ) : 

▼M12 
Когато бъдат пуснати на пазара, газовете трябва да се класи 
фицират като „Газове под налягане“ в една от групите „Сгъстен 
газ“, „Втечнен газ“, „Охладен втечнен газ“ или „Разтворен газ“. 
Групата зависи от физическото състояние, в което газът е 
опакован, и следователно трябва да се определя според всеки 
отделен случай. Прилагат се следните кодове: 

Press. Gas (Comp.) 

Press. Gas (Liq.) 

Press. Gas (Ref. Liq.) 

Press. Gas (Diss.) 

Аерозолите не трябва да се класифицират като „Газове под 
налягане“ (вж. приложение I, част 2, раздел 2.3.2.1, бележка 2). 

▼B 
1.1.3.2. Бележки, отнасящи се до класифицирането и етикетирането 

на смеси 

▼M14 
Б е л е ж к а 1 : 

Посочената концентрация или, при липсата на такава концен 
трация — общите концентрации, установени в настоящия 
регламент, са тегловните проценти на металния елемент, 
изчислени по отношение на общата маса на сместа. 

▼B 
Б е л е ж к а 2 : 

Посочената концентрация на изоцианат е тегловният процент 
на свободния мономер, изчислен по отношение на общата 
маса на сместа. 

Б е л е ж к а 3 : 

Посочената концентрация е тегловният процент на хроматните 
йони, разтворени във вода, изчислен по отношение на общата 
маса на сместа. 

Б е л е ж к а 5 : 

Пределните концентрации за газообразните смеси се изразяват 
като обемни проценти. 

Б е л е ж к а 7 : 

Сплави, съдържащи никел, се класифицират за кожна сенсиби 
лизация, когато бъде надхвърлено равнището на отделяне от 0,5 
μg Ni/cm 

2 /седмица, измерено според Европейския стандартен 
референтен метод на изпитване EN 1811. 

▼M14 
Б е л е ж к а 8 : 

Класифицирането като канцероген не е необходимо да се 
прилага, ако може да се докаже, че максималната теоретична 
концентрация на отделим формалдехид — независимо от 
източника — в сместа във вида, в който е пусната на пазара, 
е по-ниска от 0,1 %. 

Б е л е ж к а 9 : 

Класифицирането като мутаген не е необходимо да се прилага, 
ако може да се докаже, че максималната теоретична концен 
трация на отделим формалдехид — независимо от източника 
— в сместа във вида, в който е пусната на пазара, е по-ниска 
от 0,1 %. 

__________ 

1.2. Класификации и предупреждения за опасност в таблица 3, 
породени от преобразуването на класификациите, изброени 
в приложение I към Директива 67/548/ЕИО 

▼M14
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1.2.1. Минимална класификация 

За определени класове на опасност, включително остра 
токсичност и STOT — повтаряща се експозиция, класификацията 
съгласно критериите, заложени в Директива 67/548/ЕИО, не съот 
ветства точно на класификацията в определен клас и категория на 
опасност, извършена съобразно настоящия регламент. В тези 
случаи класификацията, фигурираща в настоящото приложение, 
се смята за минимална класификация. Тя се прилага, ако не е 
изпълнено никое от следните условия: 

— производителят или вносителят има достъп до данни или 
друга информация, както е определено в част 1 на 
приложение I, които водят до класифициране в по-висока 
категория на опасност в сравнение с минималната класифи 
кация. В такъв случай трябва да се приложи класифи 
кацията в по-висока категория на опасност; 

— минималната класификация може да бъде изяснена допъл 
нително въз основа на таблицата за преобразуване, дадена в 
приложение VII, когато производителят или вносителят 
познава физическото състояние на веществото, използвано 
при изпитването за остра инхалационна токсичност. Тогава 
класификацията, направена въз основа на приложение VII, 
заменя минималната класификация, посочена в настоящото 
приложение, ако се различава от нея. 

Минималната класификация за дадена категория е означена със 
знака (*) в колоната „Класификация“ в таблица 3. 

Знакът (*) може да се открие и в колоната „Специфични 
пределни концентрации, М-коефициенти и АТЕ“, където 
показва, че съответното вписване е имало специфични 
пределни концентрации по смисъла на Директива 67/548/ЕИО 
за остра токсичност. Тези пределни концентрации не могат да 
бъдат „преобразувани“ в пределни концентрации по смисъла на 
настоящия регламент, особено когато е посочена минимална 
класификация. Въпреки това, когато е налице знак (*), класи 
фикацията за остра токсичност за това вписване може да е 
предмет на специално внимание. 

1.2.2. Пътят на експозицията не може да бъде изключен 

За определени класове на опасност, напр. STOT, пътят на 
експозицията трябва да бъде посочен в предупреждението за 
опасност само ако е убедително доказано, че друг път на 
експозиция не може да доведе до същата опасност съгласно 
критериите в приложение I. Съгласно Директива 67/548/ЕИО 
пътят на експозицията се посочва за класификации с R48, 
когато има данни, обосноваващи класификацията според този 
път на експозиция. Класификацията, направена съобразно 
Директива 67/548/ЕИО, посочваща пътя на експозицията, е 
била преобразувана в съответния клас или категория съгласно 
настоящия регламент, но с общо предупреждение за опасност, 
което не посочва пътя на експозицията, тъй като необходимата 
за тази цел информация не е налице. 

Тези предупреждения за опасност са обозначени със знака (**) 
в таблица 3. 

1.2.3. Предупреждения за опасност относно токсичност за репро 
дукцията 

Предупреждения за опасност H360 и H361 посочват обща 
загриженост, свързана с ефектите върху оплодителната 
способност и/или развитието: „Може да увреди/Предполага се, 
че уврежда оплодителната способност или плода“. В съот 
ветствие с критериите общото предупреждение за опасност 
може да бъде заменено с предупреждението за опасност, 
посочващо конкретния предизвикващ безпокойство ефект, в 
съответствие с раздел 1.1.2.1.2. Когато не се споменава 
другото разграничение, това се дължи на обстоятелството, че 

▼M14
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няма доказателства за подобен ефект, на наличието на неубе 
дителни данни или на липса на данни, като по отношение на 
посоченото разграничение се прилагат задълженията по член 4, 
параграф 3. 

За да не се изгуби информация, произтичаща от хармонизи 
раните класификации за ефектите върху оплодителната 
способност и развитието по смисъла на Директива 67/548/ЕИО, 
класификациите са били преобразувани единствено за ефектите, 
класифицирани съгласно посочената директива. 

Тези предупреждения за опасност са обозначени със знака (***) 
в таблица 3. 

1.2.4. Не е възможно определянето на правилна класификация за 
физични опасности 

За някои вписвания не е било възможно да се определи 
правилна класификация за физични опасности, тъй като 
липсват достатъчно данни за прилагането на критериите за 
класифициране в настоящия регламент. Вписването може да 
се причисли към различна (също така по-висока) категория 
или дори към друг клас на опасност от тези, които са 
посочени. Правилната класификация се потвърждава чрез 
изпитвания. 

Вписванията, съдържащи физични опасности, които трябва да 
бъдат потвърдени чрез изпитвания, са обозначени със знака 
(****) в таблица 3. 

▼B 
2. ЧАСТ 2: ДОСИЕТА ЗА ХАРМОНИЗИРАНИТЕ КЛАСИ 

ФИКАЦИЯ И ЕТИКЕТИРАНЕ 

Тази част формулира общите принципи за подготвяне на 
досиетата с оглед на предложение и обосновка на хармонизи 
раните класификация и етикетиране. 

Приложимите части на раздели 1, 2 и 3 от приложение I на 
Регламент (ЕО) № 1907/2006 са използвани за методологията и 
формата на всяко досие. 

За всички досиета е взета предвид подходящата информация от 
досиетата за регистрация и може да бъде използвана друга 
налична информация. Относно информация за опасност, която 
не е изпратена на Агенцията по-рано, в досието е включено 
добре изготвено обобщение на проучването. 

Досие, отнасящо се до хармонизираните класификация и етике 
тиране, съдържа следните елементи: 

— Предложение 

Предложението уточнява идентичността на съответното 
вещество или вещества и предложението за хармонизирани 
класификация и етикетиране. 

— Обосновка на предложението за хармонизирани класи 
фикация и етикетиране 

Сравнение на наличната информация с критериите, 
изложени в части 2—5, като се отчитат общите принципи 
в част 1 на приложение I към настоящия регламент, се 
изготвя и документира във формата, определен в част Б 
на Доклада за химичната безопасност в приложение I към 
Регламент (ЕО) № 1907/2006. 
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— Обосновка за други последици на общностно равнище 

Предоставя се обосновка на необходимостта от действие на 
общностно равнище за ефекти, различни от канцерогенност, 
мутагенност, токсичност за репродукцията и респираторна 
сенсибилизация. Това не се прилага за активни вещества по 
смисъла на Директиви 91/414/ЕИО или 98/8/ЕО. 

▼M14 
3. ЧАСТ 3:ТАБЛИЦА НА ХАРМОНИЗИРАНИ КЛАСИ 

ФИКАЦИЯ И ЕТИКЕТИРАНЕ 

__________ 
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Таблица 3 

Списък на хармонизирани класификация и етикетиране на опасни вещества ▼B 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

001-001-00-9 hydrogen 215-605-7 1333-74-0 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

▼M1 

001-002-00-4 aluminium lithium hydride 240-877-9 16853-85-3 Water-react. 1 
Skin Corr. 1A 

H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H314 

▼B 

001-003-00-X sodium hydride 231-587-3 7646-69-7 Water-react. 1 H260 GHS02 
Dgr 

H260 

001-004-00-5 calcium hydride 232-189-2 7789-78-8 Water-react. 1 H260 GHS02 
Dgr 

H260 

003-001-00-4 lithium 231-102-5 7439-93-2 Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 

H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H314 

EUH014 

003-002-00-X n-hexyllithium 404-950-0 21369-64-2 Water-react. 1 
Pyr. Sol. 1 
Skin Corr. 1A 

H260 
H250 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H250 
H314 

EUH014 

▼M1 

003-003-00-5 (2-methylpropyl)lithium; 
isobutyllithium 

440-620-2 920-36-5 Water-react. 1 
Pyr. Liq. 1 
Skin Corr. 1A 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H260 
H250 
H314 
H336 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H260 
H250 
H314 
H336 
H410 

EUH014 

▼M14
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

004-001-00-7 beryllium 231-150-7 7440-41-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 

004-002-00-2 beryllium compounds with the 
exception of aluminium 
beryllium silicates, and with 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

A 

004-003-00-8 beryllium oxide 215-133-1 1304-56-9 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350i 
H330 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

005-001-00-X boron trifluoride 231-569-5 7637-07-2 Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H314 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H314 

EUH014 U 

005-002-00-5 boron trichloride 233-658-4 10294-34-5 Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H300 
H314 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H300 
H314 

EUH014 U 

005-003-00-0 boron tribromide 233-657-9 10294-33-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H300 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H300 
H314 

EUH014 

005-004-00-6 trialkylboranes, solid — — Pyr. Sol. 1 
Skin Corr. 1B 

H250 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H250 
H314 

A 

005-004-01-3 trialkylboranes, liquid — — Pyr. Liq. 1 
Skin Corr. 1B 

H250 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H250 
H314 

A 

005-005-00-1 trimethyl borate 204-468-9 121-43-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H312 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H312 

▼M6 
005-006-00-7 dibutyltin hydrogen borate 401-040-5 75113-37-0 Repr. 1B 

Muta. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360FD 
H341 
H372** 
H312 
H302 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360FD 
H341 
H372** 
H312 
H302 
H318 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 
005-007-00-2 boric acid; [1] 

boric acid; [2] 
233-139-2 [1] 
234-343-4 [2] 

10043-35-3 [1] 
11113-50-1 [2] 

Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD Repr. 1B; 
H360FD: C ≥ 
5,5 % 

▼M1 
005-008-00-8 diboron trioxide; 

boric oxide 
215-125-8 1303-86-2 Repr. 1B H360FD GHS08 

Dgr 
H360FD Repr. 1B; 

H360FD: C ≥ 
3,1 % 

▼B 
005-009-00-3 tetrabutylammonium butyltri

phenylborate 
418-080-4 120307-06-4 Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

005-010-00-9 N,N-dimethylanilinium tetra
kis(pentafluorophenyl)borate 

422-050-6 118612-00-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H351 
H302 
H315 
H318 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H351 
H302 
H315 
H318 

▼M1 
005-011-00-4 disodium tetraborate, 

anhydrous; 
boric acid, disodium salt; [1] 
tetraboron disodium 
heptaoxide, hydrate; [2] 
orthoboric acid, sodium salt [3] 

215-540-4 [1] 
235-541-3 [2] 
237-560-2 [3] 

1330-43-4 [1] 
12267-73-1 [2] 
13840-56-7 [3] 

Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD Repr. 1B; 
H360FD: C ≥ 
4,5 % 

005-011-01-1 disodium tetraborate deca
hydrate; 
borax decahydrate 

215-540-4 1303-96-4 Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD Repr. 1B; 
H360FD: C ≥ 
8,5 % 

005-011-02-9 disodium tetraborate penta
hydrate; 
borax pentahydrate 

215-540-4 12179-04-3 Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD Repr. 1B; 
H360FD: C ≥ 
6,5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

005-012-00-X diethyl{4-[1,5,5-tris(4-diethyla
minophenyl)penta-2,4-dienyli
dene]cyclohexa-2,5-dienylide
ne}ammonium butyltriphenyl
borate 

418-070-1 141714-54-7 Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H317 

H400 

H410 

GHS07 

GHS09 

Wng 

H317 

H410 

▼M1 

005-013-00-5 diethylmethoxyborane 425-380-9 7397-46-8 Pyr. Liq. 1 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

STOT RE 2 * 

Skin Corr. 1B 

Skin Sens. 1 

Aquatic Chronic 4 

H250 

H332 

H312 

H302 

H373** 

H314 

H317 

H413 

GHS02 

GHS05 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H250 

H332 

H312 

H302 

H373** 

H314 

H317 

H413 

005-014-00-0 4-formylphenylboronic acid 438-670-5 87199-17-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 

Wng 

H317 

005-015-00-6 1-chloromethyl-4-fluoro-1,4- 
diazoniabicyclo[2.2.2]octane 
bis(tetrafluoroborate) 

414-380-4 140681-55-6 Acute Tox. 4 * 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 

Aquatic Chronic 3 

H302 

H318 

H317 

H412 

GHS05 

GHS07 

Dgr 

H302 

H318 

H317 

H412 

005-016-00-1 tetrabutylammonium butyl tris- 
(4-tert-butylphenyl)borate 

431-370-5 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

005-017-00-7 sodium perborate; [1] 

sodium peroxometaborate; [2] 

sodium peroxoborate; 

[containing < 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

239-172-9 [1] 

231-556-4 [2] 

15120-21-5 [1] 

7632-04-4 [2] 

Ox. Sol. 2 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 * 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H272 

H360Df 

H302 

H335 

H318 

GHS03 

GHS05 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H272 

H360Df 

H302 

H335 

H318 

Repr. 1B; 
H360Df: C ≥ 
9 % 

Repr. 1B; 
H360D: 6,5 % ≤ 
C < 9 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 22 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 14 % ≤ C 
< 22 % 

005-017-01-4 sodium perborate; [1] 

sodium peroxometaborate; [2] 

sodium peroxoborate; 

[containing ≥ 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

239-172-9 [1] 

231-556-4 [2] 

15120-21-5 [1] 

7632-04-4 [2] 

Ox. Sol. 2 

Repr. 1B 

Acute Tox. 3 * 

Acute Tox. 4 * 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H272 

H360Df 

H331 

H302 

H335 

H318 

GHS03 

GHS06 

GHS05 

GHS08 

Dgr 

H272 

H360Df 

H331 

H302 

H335 

H318 

Repr. 1B; 
H360Df: C ≥ 
9 % 

Repr. 1B; 
H360D: 6,5 % ≤ 
C < 9 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 22 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 14 % ≤ C 
< 22 % 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

005-018-00-2 perboric acid (H3BO2(O2)), 
monosodium salt trihydrate; [1] 

perboric acid, sodium salt, 
tetrahydrate; [2] 

perboric acid (HBO(O2)), 
sodium salt, tetrahydrate [3] 

sodium peroxoborate hexa
hydrate; 

[containing < 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

239-172-9 [1] 

234-390-0 [2] 

231-556-4 [3] 

13517-20-9 [1] 

37244-98-7 [2] 

10486-00-7 [3] 

Repr. 1B 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H360Df 

H335 

H318 

GHS05 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H360Df 

H335 

H318 

Repr. 1B; 
H360Df: C ≥ 
14 % 

Repr. 1B; 
H360D: 10 % ≤ 
C < 14 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 36 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 22 % ≤ C 
< 36 % 

▼M1 

005-018-01-X perboric acid (H3BO2(O2)), 
monosodium salt, trihydrate; 
[1] 

perboric acid, sodium salt, 
tetrahydrate; [2] 

perboric acid (HBO(O2)), 
sodium salt, tetrahydrate; [3] 

sodium peroxoborate hexa
hydrate; 

[containing ≥ 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

239-172-9 [1] 

234-390-0 [2] 

231-556-4 [3] 

13517-20-9 [1] 

37244-98-7 [2] 

10486-00-7 [3] 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 * 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H360Df 

H332 

H335 

H318 

GHS05 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H360Df 

H332 

H335 

H318 

Repr. 1B; H360 
Df: C ≥ 14 % 

Repr. 1B; 
H360D: 10 % ≤ 
C < 14 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 36 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 22 % ≤ C 
< 36 % 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

005-019-00-8 perboric acid, sodium salt; [1] 

perboric acid, sodium salt, 
monohydrate; [2] 

perboric acid (HBO(O2)), 
sodium salt, monohydrate; [3] 

sodium peroxoborate; 

[containing < 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

234-390-0 [1] 

234-390-0 [2] 

231-556-4 [3] 

11138-47-9 [1] 

12040-72-1 [2] 

10332-33-9 [3] 

Ox. Sol. 3 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 * 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H272 

H360Df 

H302 

H335 

H318 

GHS03 

GHS05 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H272 

H360Df 

H302 

H335 

H318 

Repr. 1B; 
H360Df: C ≥ 
9 % 

Repr. 1B; 
H360D: 6,5 % ≤ 
C < 9 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 22 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 14 % ≤ C 
< 22 % 

005-019-01-5 perboric acid, sodium salt; [1] 

perboric acid, sodium salt, 
monohydrate; [2] 

perboric acid (HBO(O2)), 
sodium salt, monohydrate [3] 

sodium peroxoborate; 

[containing ≥ 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

234-390-0 [1] 

234-390-0 [2] 

231-556-4 [3] 

11138-47-9 [1] 

12040-72-1 [2] 

10332-33-9 [3] 

Ox. Sol. 3 

Repr. 1B 

Acute Tox. 3 * 

Acute Tox. 4 * 

STOT SE 3 

Eye Dam. 1 

H272 

H360Df 

H331 

H302 

H335 

H318 

GHS03 

GHS06 

GHS05 

GHS08 

Dgr 

H272 

H360Df 

H331 

H302 

H335 

H318 

Repr. 1B; 
H360Df: C ≥ 
9 % 

Repr. 1B; 
H360D: 6,5 % ≤ 
C < 9 % 

Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 22 % 

Eye Irrit. 2; 
H319: 14 % ≤ C 
< 22 % 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 
005-020-00-3 динатриев октаборат, 

безводен; [1] 
динатриев октаборат тетра 
хидрат [2] 

234-541-0 [1] 
234-541-0 [2] 

12008-41-2 [1] 
12280-03-4 [2] 

Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD 

▼B 
006-001-00-2 carbon monoxide 211-128-3 630-08-0 Flam. Gas 1 

Press. Gas 
Repr. 1A 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 

H220 
H360D (***) 
H331 
H372 (**) 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H220 
H360D (***) 
H331 
H372 (**) 

U 

006-002-00-8 phosgene; 
carbonyl chloride 

200-870-3 75-44-5 Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H314 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H314 

U 

006-003-00-3 carbon disulphide 200-843-6 75-15-0 Flam. Liq. 2 
Repr. 2 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H225 
H361fd 
H372 (**) 
H319 
H315 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H361fd 
H372 (**) 
H319 
H315 

Repr. 2; H361fd: 
C ≥ 1 % 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0.2 % ≤C 
< 1 % 

006-004-00-9 calcium carbide 200-848-3 75-20-7 Water-react. 1 H260 GHS02 
Dgr 

H260 T 

006-005-00-4 thiram (ISO); 
tetramethylthiuram disulphide 

205-286-2 137-26-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H373 (**) 
H319 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H373 (**) 
H319 
H315 
H317 
H410 

M=10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-006-00-X hydrogen cyanide; 
hydrocyanic acid 

200-821-6 74-90-8 Flam. Liq. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H224 
H330 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H224 
H330 
H410 

006-006-01-7 hydrogen cyanide … %; 
hydrocyanic acid … % 

200-821-6 74-90-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

B 

▼M1 

006-007-00-5 salts of hydrogen cyanide with 
the exception of complex 
cyanides such as ferrocyanides, 
ferricyanides and mercuric 
oxycyanide and those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

EUH032 A 

▼B 

006-008-00-0 antu (ISO); 
1-(1-naphthyl)-2-thiourea 

201-706-3 86-88-4 Acute Tox. 2 (*) 
Carc. 2 

H300 
H351 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H300 
H351 

006-009-00-6 1-isopropyl-3-methylpyrazol-5- 
yl dimethylcarbamate; 
isolan 

204-318-2 119-38-0 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

006-010-00-1 5,5-dimethyl-3-oxocyclohex-1- 
enyl dimethylcarbamate 5,5- 
dimethyldihydroresorcinol 
dimethylcarbamate; 
dimetan 

204-525-8 122-15-6 Acute Tox. 3 (*) H301 GHS06 
Dgr 

H301 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-011-00-7 carbaryl (ISO); 
1-naphthyl methylcarbamate 

200-555-0 63-25-2 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 

H351 
H332 
H302 
H400 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H332 
H302 
H400 

M=100 

▼B 

006-012-00-2 ziram (ISO); 
zinc bis dimethyldithiocar
bamate 

205-288-3 137-30-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H302 
H373 (**) 
H335 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H302 
H373 (**) 
H335 
H318 
H317 
H410 

M=100 

006-013-00-8 metam-sodium (ISO); 
sodium methyldithiocarbamate 

205-293-0 137-42-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H410 

EUH031 

006-014-00-3 nabam (ISO); 
disodium ethylenebis(N,N'- 
dithiocarbamate) 

205-547-0 142-59-6 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H335 
H317 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H335 
H317 
H410 

▼M6 

006-015-00-9 diuron (ISO); 
3-(3,4-dichlorophenyl)-1,1- 
dimethylurea 

206-354-4 330-54-1 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H373** 
H410 

M = 10 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-016-00-4 propoxur (ISO); 
2-isopropyloxyphenyl N- 
methylcarbamate; 
2-isopropoxyphenyl methylcar
bamate 

204-043-8 114-26-1 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

006-017-00-X aldicarb (ISO); 
2-methyl-2-(methylthio)pro
panal-O-(N-methylcarbamo
yl)oxime 

204-123-2 116-06-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H311 
H410 

006-018-00-5 aminocarb (ISO); 
4-dimethylamino-3-tolyl 
methylcarbamate 

217-990-7 2032-59-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

006-019-00-0 di-allate (ISO); 
S-(2,3-dichloroallyl)-N,N- 
diisopropylthiocarbamate 

218-961-1 2303-16-4 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H410 

006-020-00-6 barban (ISO); 
4-chlorbut-2-ynyl N-(3-chlorop
henyl)carbamate 

202-930-4 101-27-9 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

006-021-00-1 linuron (ISO); 
3-(3,4-dichlorophenyl)-1- 
methoxy-1-methylurea 

206-356-5 330-55-2 Repr. 1B 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H351 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H351 
H302 
H373 (**) 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-022-00-7 decarbofuran (ISO); 
2,3-dihydro-2-methylbenzo
furan-7-yl methylcarbamate 

— 1563-67-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

006-023-00-2 mercaptodimethur (ISO); 
methiocarb (ISO); 
3,5-dimethyl-4-methylthi
ophenyl N-methylcarbamate 

217-991-2 2032-65-7 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

006-024-00-8 proxan-sodium (ISO); 
sodium O-isopropyldithiocar
bonate 

205-443-5 140-93-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H411 

006-025-00-3 allethrin; 
(RS)-3-allyl-2-methyl-4- 
oxocyclopent-2-enyl 
(1RS,3RS;1RS,3SR)-2,2- 
dimethyl-3-(2-methylprop-1- 
enyl)cyclopropanecarboxylate; 
bioallethrin; 
(RS)-3-allyl-2-methyl-4- 
oxocyclopent-2-enyl (1R,3R)- 
2,2-dimethyl-3-(2-methylprop- 
1-enyl)cyclopropanecarbo
xylate; [1] 
S-bioallethrin; 
(S)-3-allyl-2-methyl-4-oxocyc
lopent-2-enyl (1R,3R)-2,2- 
dimethyl-3-(2-methylprop-1- 
enyl)cyclopropanecarboxylate; 
[2] 
esbiothrin; 

209-542-4 [1] 
249-013-5 [2] 
— [3] 

584-79-2 [1] 
28434-00-6 [2] 
84030-86-4 [3] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H410 

C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

(RS)-3-allyl-2-methyl-4- 
oxocyclopent-2-enyl (1R,3R)- 
2,2-dimethyl-3-(2-methylprop- 
1-enyl)cyclopropanecarboxylate 
[3] 

006-026-00-9 carbofuran (ISO); 
2,3-dihydro-2,2-dimethylbenzo
furan-7-yl N-methylcarbamate 

216-353-0 1563-66-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H410 

006-028-00-X dinobuton (ISO); 
2-(1-methylpropyl)-4,6-dinit
rophenyl isopropyl carbonate 

213-546-1 973-21-7 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

006-029-00-5 dioxacarb (ISO); 
2-(1,3-dioxolan-2-yl)phenyl N- 
methylcarbamate 

230-253-4 6988-21-2 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H411 

006-030-00-0 EPTC (ISO); 
S-ethyl dipropylthiocarbamate 

212-073-8 759-94-4 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-031-00-6 formetanate (ISO); 
3-[(EZ)-dimethylaminomethyle
neamino]phenyl methylcar
bamate 

244-879-0 22259-30-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H317 
H410 

006-032-00-1 monolinuron (ISO); 
3-(4-chlorophenyl)-1-methoxy- 
1-methylurea 

217-129-5 1746-81-2 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H410 

006-033-00-7 metoxuron (ISO); 
3-(3-chloro-4-methoxyphenyl)- 
1,1-dimethylurea 

243-433-2 19937-59-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-034-00-2 pebulate (ISO); 
N-butyl-N-ethyl-S-propylthio
carbamate 

214-215-4 1114-71-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

▼M13 
006-035-00-8 пиримикарб (ISO); 2-(димети 

ламино)-5,6-диметилпири 
мидин-4-илов диметилкар 
бамат 

245-430-1 23103-98-2 Carc. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H331 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H301 
H317 
H410 

M = 10 
M = 100 

▼B 
006-036-00-3 benzthiazuron (ISO); 

1-benzothiazol-2-yl-3-methy
lurea 

217-685-9 1929-88-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-037-00-9 promecarb (ISO); 
3-isopropyl-5-methylphenyl N- 
methylcarbamate 

220-113-0 2631-37-0 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

006-038-00-4 sulfallate (ISO); 
2-chloroallyl N,N-dimethyldit
hiocarbamate 

202-388-9 95-06-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

006-039-00-X tri-allate (ISO); 
S-2,3,3-trichloroallyl diisopro
pylthiocarbamate 

218-962-7 2303-17-5 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H317 
H410 

006-040-00-5 3-methylpyrazol-5-yl-dimethyl
carbamate; 
monometilan 

— 2532-43-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-041-00-0 dimethylcarbamoyl chloride 201-208-6 79-44-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H350 
H331 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H331 
H302 
H319 
H335 
H315 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,001 % 

006-042-00-6 monuron (ISO); 
3-(4-chlorophenyl)-1,1-dimet
hylurea 

205-766-1 150-68-5 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H410 

006-043-00-1 3-(4-chlorophenyl)-1,1-dimet
hyluronium trichloroacetate; 
monuron-TCA 

— 140-41-0 Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H319 
H315 
H410 

006-044-00-7 isoproturon (ISO); 
3-(4-isopropylphenyl)-1,1- 
dimethylurea 

251-835-4 34123-59-6 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

M=10 

▼M1 

006-045-00-2 methomyl (ISO); 
1-(methylthio)ethylideneamino 
N-methylcarbamate 

240-815-0 16752-77-5 Acute Tox. 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H410 

M=100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M14 
▼C4 

006-046-00-8 бендиокарб (ISO); 
2,2-диметил-1,3-бензоди 
оксол-4-илов N-метилкар 
бамат; 
2,2-диметил-1,3-бензоди 
оксол-4-илов метилкарбамат 

245-216-8 22781-23-3 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H300 
H410 

M = 10 
M = 100 

▼B 

006-047-00-3 bufencarb (ISO); 
reaction mass of 3-(1-methyl
butyl)phenyl N-methylcar
bamate and 3-(1-ethylpro
pyl)phenyl N-methylcarbamate 

— 8065-36-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

006-048-00-9 ethiofencarb (ISO); 
2-(ethylthiomethyl)phenyl N- 
methylcarbamate 

249-981-9 29973-13-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

006-049-00-4 dixanthogen; 
O,O-diethyl dithiobis(thiofor
mate) 

207-944-4 502-55-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-050-00-X 1,1-dimethyl-3-phenyluronium 
trichloroacetate; 
fenuron-TCA 

— 4482-55-7 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

006-051-00-5 ferbam (ISO); 
iron tris(dimethyldithiocarba
mate) 

238-484-2 14484-64-1 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-052-00-0 formetanate hydrochloride; 
3-(N,N-dimethylaminomethyle
neamino)phenyl N-methylcar
bamate 

245-656-0 23422-53-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H317 
H410 

006-053-00-6 isoprocarb (ISO); 
2-isopropylphenyl N-methyl
carbamate 

220-114-6 2631-40-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

006-054-00-1 mexacarbate (ISO); 
3,5-dimethyl-4-dimethylami
nophenyl N-methylcarbamate 

206-249-3 315-18-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H312 
H410 

006-055-00-7 xylylcarb (ISO); 
3,4-dimethylphenyl N-methyl
carbamate; 
3,4-xylyl methylcarbamate; 
MPMC 

219-364-9 2425-10-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

006-056-00-2 metolcarb (ISO); 
m-tolyl methylcarbamate; 
MTMC 

214-446-0 1129-41-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

006-057-00-8 nitrapyrin (ISO); 
2-chloro-6-trichloromethylpy
ridine 

217-682-2 1929-82-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-058-00-3 noruron (ISO); 
1,1-dimethyl-3-(perhydro-4,7- 
methanoinden-5-yl)urea 

— 2163-79-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-059-00-9 oxamyl (ISO); 
N',N'-dimethylcarbamoyl(met
hylthio)methylenamine N- 
methylcarbamate; 

245-445-3 23135-22-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H300 
H312 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H312 
H411 

006-060-00-4 oxycarboxin (ISO); 
2,3-dihydro-6-methyl-5-(N- 
phenylcarbamoyl)-1,4- 
oxothiine 4,4-dioxide 

226-066-2 5259-88-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

006-061-00-X S-ethyl N-(dimethylaminopro
pyl)thiocarbamatehydroch
loride; 
prothiocarb hydrochloride 

243-193-9 19622-19-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

006-062-00-5 methyl 3,4-dichlorophenylcar
banilate; 
SWEP. 

— 1918-18-9 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-063-00-0 thiobencarb (ISO); 
S-4-chlorobenzyl diethylthio
carbamate 

248-924-5 28249-77-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

006-064-00-6 thiofanox (ISO); 
3,3-dimethyl-1-(methylthio)bu
tanone-O-(N-methylcarbamo
yl)oxime 

254-346-4 39196-18-4 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-065-00-1 3-chloro-6-cyano-bicyc
lo(2,2,1)heptan-2-one-O-(N- 
methylcarbamoyl)oxime; 
triamid 

— 15271-41-7 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H300 
H311 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H411 

006-066-00-7 vernolate (ISO); 
S-propyl dipropylthiocarbamate 

217-681-7 1929-77-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

006-067-00-2 XMC; 
3,5-xylyl methylcarbamate 

— 2655-14-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

006-068-00-8 diazomethane 206-382-7 334-88-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

006-069-00-3 thiophanate-methyl (ISO); 
1,2-di-(3-methoxycarbonyl-2- 
thioureido)benzene 

245-740-7 23564-05-8 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H332 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H332 
H317 
H410 

006-070-00-9 furmecyclox (ISO); 
N-cyclohexyl-N-methoxy-2,5- 
dimethyl-3-furamide 

262-302-0 60568-05-0 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

006-071-00-4 cyclooct-4-en-1-yl methyl 
carbonate 

401-620-8 87731-18-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

006-072-00-X prosulfocarb (ISO); 
S-benzyl N,N-dipropylthiocar
bamate 

401-730-6 52888-80-9 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-073-00-5 3-(dimethylamino)propylurea 401-950-2 31506-43-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

006-074-00-0 2-(3-(prop-1-en-2-yl)phe
nyl)prop-2-yl isocyanate 

402-440-2 2094-99-7 Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
STOT RE 2 (*) 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H314 
H373 (**) 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H314 
H373 (**) 
H334 
H317 
H410 

▼M1 

006-076-00-1 mancozeb (ISO); 
manganese ethylenebis(dithio
carbamate) (polymeric) 
complex with zinc salt 

— 8018-01-7 Repr. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H361d*** 
H317 
H400 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H317 
H400 

M=10 

006-077-00-7 maneb (ISO); 
manganese ethylenebis(dithio
carbamate) (polymeric) 

235-654-8 12427-38-2 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d*** 
H332 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H332 
H319 
H317 
H410 

M=10 

▼B 

006-078-00-2 zineb (ISO); 
zinc ethylenebis(dithiocar
bamate) (polymeric) 

235-180-1 12122-67-7 STOT SE 3 
Skin Sens. 1 

H335 
H317 

GHS07 
Wng 

H335 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-079-00-8 disulfiram; 
tetraethylthiuramdisulfide 

202-607-8 97-77-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H317 
H410 

006-080-00-3 tetramethylthiuram monosul
phide 

202-605-7 97-74-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

006-081-00-9 zinc bis(dibutyldithiocarba
mate) 

205-232-8 136-23-2 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

006-082-00-4 zinc bis(diethyldithiocarba
mate) 

238-270-9 14324-55-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

006-083-00-X butocarboxim (ISO); 
3-(methylthio)-2-butanone O- 
[(methylamino)carbonyl]oxime 

252-139-3 34681-10-2 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H331 
H311 
H301 
H319 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H226 
H331 
H311 
H301 
H319 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-084-00-5 carbosulfan (ISO); 
2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7- 
benzofuryl [(dibutylami
no)thio]methylcarbamate 

259-565-9 55285-14-8 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H317 
H410 

▼B 

006-085-00-0 fenobucarb (ISO); 
2-butylphenyl methylcarbamate 

223-188-8 3766-81-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼M8 

006-086-00-6 fenoxycarb (ISO); ethyl [2-(4- 
phenoxyphenoxy)ethyl]car
bamate 

276-696-7 72490-01-8 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

M = 1 
M = 10 000 

▼M6 

006-087-00-1 furathiocarb (ISO); 
2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7- 
benzofuryl 2,4-dimethyl-6-oxa- 
5-oxo-3-thia-2,4-diazadeca
noate 

265-974-3 65907-30-4 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H301 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H410 

M = 100 

▼M1 

006-088-00-7 benfuracarb (ISO); 
ethyl N-[2,3-dihydro-2,2-dimet
hylbenzofuran-7-yloxycarbo
nyl(methyl)aminothio]-N- 
isopropyl- β-alaninate 

— 82560-54-1 Repr. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f*** 
H331 
H302 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361f*** 
H331 
H302 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 __________ 

▼B 

006-090-00-8 2-(3-iodoprop-2-yn-1- 
yloxy)ethyl phenylcarbamate 

408-010-0 88558-41-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H318 
H412 

▼M1 

006-091-00-3 propineb (ISO); 
polymeric zinc propylene
bis(dithiocarbamate) 

— 9016-72-2 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H332 
H373** 
H317 
H400 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H373** 
H317 
H400 

006-092-00-9 tert-butyl (1S)-N-[1-((2S)-2- 
oxiranyl)-2-phenylethyl]car
bamate 

425-420-5 98737-29-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

006-093-00-4 2,2'-dithio di(ethylammonium)- 
bis(dibenzyldithiocarbamate) 

427-180-7 — Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

006-094-00-X O-isobutyl-N-ethoxy carbonyl
thiocarbamate 

434-350-4 103122-66-3 Flam. Liq. 3 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H350 
H340 
H302 
H373** 
H317 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H350 
H340 
H302 
H373** 
H317 
H411 

006-095-00-5 fosetyl-aluminium (ISO); 
aluminium triethyl triphosp
honate 

254-320-2 39148-24-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-096-00-0 chlorpropham (ISO); 
isopropyl 3-chlorocarbanilate 

202-925-7 101-21-3 Carc. 2 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H373** 
H411 

006-097-00-6 1-phenyl-3-(p-toluenesulfo
nyl)urea 

424-620-1 13909-63-2 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373** 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373** 
H412 

▼M6 
006-098-00-1 tert-butyl (1R,5S)-3-azabicyc

lo[3.1.0]hex-6-ylcarbamate 
429-170-8 134575-17-0 Acute Tox. 4 * 

STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H373** 
H318 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 

▼M1 
006-099-00-7 N-(p-toluenesulfonyl)-N'-(3-(p- 

toluenesulfonyloxy)phe
nyl)urea; 
3-({[(4-methylphenyl)sulfo
nyl]carbamoyl}amino)phenyl 
4-methylbenzenesulfonate 

432-520-2 232938-43-1 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

006-101-00-6 reaction mass of: N,N''-(methy
lenedi-4,1-phenylene)bis[N'- 
phenylurea]; 
N-(4-[[4-[[(phenylamino)carbo
nyl]amino]phenylmet
hyl]phenyl]-N'-cyclohexylurea; 
N,N''-(methylenedi-4,1-phenyle
ne)bis[N'-cyclohexylurea] 

423-070-8 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

006-102-00-1 O-hexyl-N-ethoxycarbonylthio
carbamate 

432-750-3 — Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H340 
H302 
H373** 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H302 
H373** 
H317 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

006-103-00-7 N,N''-(methylenedi-4,1-phenyle
ne)bis[N'-octyl]urea 

445-760-8 — Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H334 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H318 
H334 
H410 

M=100 

▼B 

007-001-00-5 ammonia, anhydrous 231-635-3 7664-41-7 Flam. Gas 2 
Press. Gas 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H221 
H331 
H314 
H400 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H221 
H331 
H314 
H400 

U 

007-001-01-2 ammonia …. % 215-647-6 1336-21-6 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

B 

▼M1 

007-002-00-0 nitrogen dioxide; [1] 
dinitrogen tetraoxide [2] 

233-272-6 [1] 
234-126-4 [2] 

10102-44-0 [1] 
10544-72-6 [2] 

Press. Gas 
Ox. Gas 1 
Acute Tox. 2 * 
Skin Corr. 1B 

H270 
H330 
H314 

GHS04 
GHS03 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H270 
H330 
H314 

* 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 0,5 % 

5 

▼B 

007-003-00-6 chlormequat chloride (ISO); 
2-chloroethyltrimethylam
monium chloride 

213-666-4 999-81-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M11 

007-004-00-1 азотна киселина … % 231-714-2 7697-37-2 Ox. Liq. 2 
Skin Corr. 1A 

H272 
H314 

GHS03 
GHS05 
Dgr 

H272 
H314 

EUH071 Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 20 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 5 % ≤ C 
< 20 % 
Ox. Liq. 2; 
H272: C ≥ 99 % 
Ox. Liq. 3; 
H272: 99 % > C 
≥ 65 % 

B 

▼B 

007-006-00-2 ethyl nitrite 203-722-6 109-95-5 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H220 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS04 
GHS07 
Dgr 

H220 
H332 
H312 
H302 

U 

▼M6 

007-007-00-8 ethyl nitrate 210-903-3 625-58-1 Unst. Expl. H200 GHS01 
Dgr 

H200 

▼B 

007-008-00-3 hydrazine 206-114-9 302-01-2 Flam. Liq. 3 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H410 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 10 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 3 % ≤ C 
< 10 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 3 % ≤ C 
< 10 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

007-009-00-9 dicyclohexylammonium nitrite 221-515-9 3129-91-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

(*) 

007-010-00-4 sodium nitrite 231-555-9 7632-00-0 Ox. Sol. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 

H272 
H301 
H400 

GHS03 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H272 
H301 
H400 

(*) 

007-011-00-X potassium nitrite 231-832-4 7758-09-0 Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 

H272 
H301 
H400 

GHS03 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H272 
H301 
H400 

(*) 

007-012-00-5 N,N-dimethylhydrazine 200-316-0 57-14-7 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H350 
H331 
H301 
H314 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H350 
H331 
H301 
H314 
H411 

007-013-00-0 1,2-dimethylhydrazine — 540-73-8 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H311 
H301 
H411 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0.01 % 

007-014-00-6 salts of hydrazine — — Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H331 
H311 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H311 
H301 
H317 
H410 

A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

007-015-00-1 O-ethylhydroxylamine 402-030-3 624-86-2 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H225 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H317 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H317 
H400 

007-016-00-7 butyl nitrite 208-862-1 544-16-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H225 
H331 
H301 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H225 
H331 
H301 

007-017-00-2 isobutyl nitrite 208-819-7 542-56-3 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H350 
H341 
H332 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H341 
H332 
H302 

007-018-00-8 sec-butyl nitrite 213-104-8 924-43-6 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 

007-019-00-3 tert-butyl nitrite 208-757-0 540-80-7 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 

007-020-00-9 pentyl nitrite; [1] 
’amyl nitrite’, mixed isomers 
[2] 

207-332-7 [1] 
203-770-8 [2] 

463-04-7 [1] 
110-46-3 [2] 

Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

007-021-00-4 hydrazobenzene; 
1,2-diphenylhydrazine 

204-563-5 122-66-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

007-022-00-X hydrazine bis(3-carboxy-4- 
hydroxybenzensulfonate) 

405-030-1 — Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H302 
H314 
H317 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 
H314 
H317 
H412 

007-023-00-5 sodium 3,5-bis(3-(2,4-di-tert- 
pentylphenoxy)propylcarbamo
yl)benzenesulfonate 

405-510-0 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

007-024-00-0 2-(decylthio)ethylammonium 
chloride 

405-640-8 36362-09-1 STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H373 (**) 
H315 
H318 
H410 

007-025-00-6 (4-hydrazinophenyl)-N-methyl
methanesulfonamide hydroch
loride 

406-090-1 81880-96-8 Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H301 
H372 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H301 
H372 (**) 
H317 
H410 

007-026-00-1 oxo-((2,2,6,6-tetramethylpipe
ridin-4-yl)amino)carbonylaceto
hydrazide 

413-230-5 122035-71-6 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

007-027-00-7 1,6-bis(3,3-bis((1-methylpenty
lidenimino)propyl)urei
do)hexane 

420-190-2 771478-66-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

▼M1 

007-028-00-2 hydroxylammonium nitrate 236-691-2 13465-08-2 Expl. 1.1 **** 
Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H201 
H351 
H311 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H351 
H311 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

007-029-00-8 diethyldimethylammonium 
hydroxide 

419-400-5 95500-19-9 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1A 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

▼B 

008-001-00-8 oxygen 231-956-9 7782-44-7 Ox. Gas 1 
Press. Gas 

H270 GHS03 
GHS04 
Dgr 

H270 U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

008-003-00-9 hydrogen peroxide solution 
... % 

231-765-0 7722-84-1 Ox. Liq. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H271 
H332 
H302 
H314 

GHS03 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H271 
H332 
H302 
H314 

Ox. Liq. 1; 
H271: C ≥ 
70 %(****) 
Ox. Liq. 2; 
H272: 50 % ≤ C 
< 70 %(****) 
(*) 
Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 70 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 50 % ≤ C 
< 70 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 35 % ≤ C 
< 50 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 8 % ≤ C 
< 50 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 5 % ≤ C 
< 8 % 
STOT SE 3; 
H335; C ≥ 35 % 

B 

▼M1 

009-001-00-0 fluorine 231-954-8 7782-41-4 Press. Gas 
Ox. Gas 1 
Acute Tox. 2 * 
Skin Corr. 1A 

H270 
H330 
H314 

GHS04 
GHS03 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H270 
H330 
H314 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

009-002-00-6 hydrogen fluoride 231-634-8 7664-39-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H310 
H300 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H314 

009-003-00-1 hydrofluoric acid ... % 231-634-8 7664-39-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H310 
H300 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H314 

Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 7 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 1 % ≤ C 
< 7 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 

B 

009-004-00-7 sodium fluoride 231-667-8 7681-49-4 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H301 
H319 
H315 

GHS06 
Dgr 

H301 
H319 
H315 

EUH032 

009-005-00-2 potassium fluoride 232-151-5 7789-23-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

009-006-00-8 ammonium fluoride 235-185-9 12125-01-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

009-007-00-3 sodium bifluoride; 
sodium hydrogen difluoride 

215-608-3 1333-83-1 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H301 
H314 

(*) 
Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

009-008-00-9 potassium bifluoride; 
potassium hydrogen difluoride 

232-156-2 7789-29-9 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H301 
H314 

(*) 
Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 

009-009-00-4 ammonium bifluoride; 
ammonium hydrogen difluoride 

215-676-4 1341-49-7 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H301 
H314 

(*) 
Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 

009-010-00-X fluoroboric acid ... % 240-898-3 16872-11-0 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

B 

009-011-00-5 fluorosilicic acid ... % 241-034-8 16961-83-4 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 B 

009-012-00-0 alkali fluorosilicates(Na); [1] 
alkali fluorosilicates(K); [2] 
alkali fluorosilicates(NH4) [3] 

240-934-8 [1] 
240-896-2 [2] 
240-968-3 [3] 

16893-85-9 [1] 
16871-90-2 [2] 
16919-19-0 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

(*) A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

009-013-00-6 fluorosilicates, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 (*) A 

009-014-00-1 lead hexafluorosilicate 247-278-1 25808-74-6 Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

1 

009-015-00-7 sulphuryl difluoride 220-281-5 2699-79-8 Press. Gas 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H331 
H373 (**) 
H400 

GHS04 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H373 (**) 
H400 

U 

▼M3 

009-016-00-2 trisodium hexafluoroaluminate 
[1] 

237-410-6 [1] 13775-53-6 [1] STOT RE 1 
Acute Tox. 4 
Aquatic Chronic 2 

H372 
H332 
H411 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H372 
H332 
H411 

trisodium hexafluoroaluminate 
(cryolite) [2] 

239-148-8 [2] 15096-52-3 [2] 

▼B 

009-017-00-8 potassium mu-fluoro-bis(tri
ethylaluminium) 

400-040-2 12091-08-6 Flam. Sol. 1 
Water-react. 1 
Skin Corr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 

H228 
H270 
H314 
H332 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H228 
H270 
H314 
H332 

EUH014 T 

009-018-00-3 magnesium hexafluorosilicate 241-022-2 16949-65-8 Acute Tox. 3 (*) H301 GHS06 
Dgr 

H301 (*) 

011-001-00-0 sodium 231-132-9 7440-23-5 Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 

H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H314 

EUH014 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

011-002-00-6 sodium hydroxide; 
caustic soda 

215-185-5 1310-73-2 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 5 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 2 % ≤ C 
< 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,5 % ≤ 
C < 2 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,5 % ≤ 
C < 2 % 

011-003-00-1 sodium peroxide 215-209-4 1313-60-6 Ox. Sol. 1 
Skin Corr. 1A 

H271 
H314 

GHS03 
GHS05 
Dgr 

H271 
H314 

011-004-00-7 sodium azide 247-852-1 26628-22-8 Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H400 
H410 

EUH032 

011-005-00-2 sodium carbonate 207-838-8 497-19-8 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

011-006-00-8 sodium cyanate 213-030-6 917-61-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

011-007-00-3 propoxycarbazone-sodium — 181274-15-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=10 

012-001-00-3 magnesium powder (pyrop
horic) 

231-104-6 7439-95-4 Water-react. 1 
Pyr. Sol. 1 

H260 
H250 

GHS02 
Dgr 

H260 
H250 

T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

012-002-00-9 magnesium, powder or turnings 231-104-6 — Flam. Sol. 1 
Water-react. 2 
Self-heat. 1 

H228 
H261 
H252 

GHS02 
Dgr 

H228 
H261 
H252 

T 

012-003-00-4 magnesium alkyls — — Pyr. Liq. 1 
Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 

H250 
H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H250 
H260 
H314 

EUH014 A 

▼M1 

012-004-00-X aluminium-magnesium- 
carbonate-hydroxide- 
perchlorate-hydrate 

422-150-1 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B 

013-001-00-6 aluminium powder (pyrop
horic) 

231-072-3 7429-90-5 Water-react. 2 
Pyr. Sol. 1 

H261 
H250 

GHS02 
Dgr 

H261 
H250 

T 

▼M1 

013-002-00-1 aluminium powder (stabilised) 231-072-3 7429-90-5 Water-react. 2 
Flam. Sol. 1 

H261 
H228 

GHS02 
Dgr 

H261 
H228 

T 

▼B 

013-003-00-7 aluminium chloride, anhydrous 231-208-1 7446-70-0 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

013-004-00-2 aluminium alkyls — — Pyr. Liq. 1 
Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 

H250 
H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H250 
H260 
H314 

EUH014 A 

013-005-00-8 diethyl(ethyldimethylsilanola
to)aluminium 

401-160-8 55426-95-4 Water-react. 1 
Pyr. Liq. 1 
Skin Corr. 1A 

H260 
H250 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H250 
H314 

EUH014 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

013-006-00-3 (ethyl-3-oxobutanoato- 
O'1,O'3)(2-dimethylaminoetha
nolato)(1-methoxypropan-2- 
olato)aluminium(III), dimerised 

402-370-2 — Flam. Liq. 3 
Eye Dam. 1 

H226 
H318 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H226 
H318 

013-007-00-9 poly(oxo(2-butoxyethyl-3- 
oxobutanoato-O'1,O'3)alumi
nium) 

403-430-0 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

013-008-00-4 di-n-octylaluminium iodide 408-190-0 7585-14-0 Pyr. Liq. 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H250 
H314 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H250 
H314 
H410 

EUH014 

013-009-00-X sodium (n-butyl)x(ethyl)y-1,5- 
dihydro)aluminate x = 0.5 y = 
1.5 

418-720-2 — Flam. Sol. 1 
Water-react. 1 
Pyr. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H228 
H260 
H250 
H332 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H228 
H260 
H250 
H332 
H314 

EUH014 T 

▼M1 
013-010-00-5 hydroxy aluminium 

bis(2,4,8,10-tetra-tert-butyl-6- 
hydroxy-12H-diben
zo[d,g][1.3.2]dioxaphosphocin- 
6-oxide) 

430-650-4 151841-65-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B 
014-001-00-9 trichlorosilane 233-042-5 10025-78-2 Flam. Liq. 1 

Pyr. Liq. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H224 
H250 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H224 
H250 
H332 
H302 
H314 

EUH014 
EUH029 

(*) 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

T 

014-002-00-4 silicon tetrachloride 233-054-0 10026-04-7 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

EUH014 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-003-00-X dimethyldichlorosilane 200-901-0 75-78-5 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H225 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 
H315 

014-004-00-5 trichloro(methyl)silane; 
methyltrichlorosilane 

200-902-6 75-79-6 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H225 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 
H315 

EUH014 Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

014-005-00-0 tetraethyl silicate; 
ethyl silicate 

201-083-8 78-10-4 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H226 
H332 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H319 
H335 

014-006-00-6 bis(4-fluorophenyl)-methyl- 
(1,2,4-triazol-4-ylmethyl)silane 
hydrochloride 

401-380-4 — Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

014-007-00-1 triethoxyisobutylsilane 402-810-3 17980-47-1 Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

014-008-00-7 (chloromethyl)bis(4-fluorophe
nyl)methylsilane 

401-200-4 85491-26-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

014-009-00-2 isobutylisopropyldimethoxy
silane 

402-580-4 111439-76-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 

H226 
H332 
H315 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H315 

014-010-00-8 disodium metasilicate 229-912-9 6834-92-0 Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-011-00-3 cyclohexyldimethoxymethyl
silane 

402-140-1 17865-32-6 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

014-012-00-9 bis(3-(trimethoxysilyl)pro
pyl)amine 

403-480-3 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

014-013-00-4 α-hydroxypoly(methyl-(3- 
(2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4- 
yloxy)propyl)siloxane) 

404-920-7 — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H411 

014-014-00-X etacelasil (ISO); 
6-(2-chloroethyl)-6-(2-metho
xyethoxy)-2,5,7,10-tetraoxa-6- 
silaundecane 

253-704-7 37894-46-5 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H360D (***) 
H302 
H373 (**) 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D (***) 
H302 
H373 (**) 

014-015-00-5 α-trimethylsilanyl-ω-trimethyl
siloxypoly[oxy(methyl-3-(2-(2- 
methoxypropoxy)propoxy)pro
pylsilanediyl]- co-oxy(dimet
hylsilane)) 

406-420-4 69430-40-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

014-016-00-0 reaction mass of: 1,3-dihex-5- 
en-1-yl-1,1,3,3-tetramethyldisi
loxane; 
1,3-dihex-n-en-1-yl-1,1,3,3- 
tetramethyldisiloxane 

406-490-6 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-017-00-6 flusilazole (ISO); 
bis(4-fluorophenyl)(met
hyl)(1H-1,2,4-triazol-1-ylmet
hyl)silane 

— 85509-19-9 Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360D (***) 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360D (***) 
H302 
H411 

014-018-00-1 octamethylcyclotetrasiloxane 209-136-7 556-67-2 Repr. 2 
Aquatic Chronic 4 

H361f (***) 
H413 

GHS08 
Wng 

H361f (***) 
H413 

014-019-00-7 reaction mass of: 4-[[bis-(4- 
fluorophenyl)methylsi
lyl]methyl]-4H-1,2,4-triazole; 
1-[[bis-(4-fluorophenyl)methyl
silyl]methyl]-1H-1,2,4-triazole 

403-250-2 — Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360D (***) 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360D (***) 
H302 
H411 

014-020-00-2 bis(1,1-dimethyl-2-propynylo
xy)dimethylsilane 

414-960-7 53863-99-3 Acute Tox. 4 (*) H332 GHS07 
Wng 

H332 

014-021-00-8 tris(isopropenyloxy)phenyl 
silane 

411-340-8 52301-18-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H400 
H410 

014-022-00-3 reaction product of: (2- 
hydroxy-4-(3-propenoxy)ben
zophenone and triethoxysilane) 
with (hydrolysis product of 
silica and methyltrimethoxysi
lane) 

401-530-9 — Flam. Sol. 1 
STOT SE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H228 
H370 (**) 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H228 
H370 (**) 
H332 
H312 
H302 

T 

014-023-00-9 α,ω-dihydroxypoly(hex-5-en-1- 
ylmethylsiloxane)hoxysilane 
with (hydrolysis product of 
silica and methyltrimethoxysi
lane)iazole 

408-160-7 125613-45-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 513 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-024-00-4 1-((3-(3-chloro-4-fluorophe
nyl)propyl)dimethylsilanyl)-4- 
ethoxybenzene 

412-620-2 121626-74-2 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

014-025-00-X 4-[3-(diethoxymethylsilylpro
poxy)-2,2,6,6-tetramethyl]pipe
ridine 

411-400-3 102089-33-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H412 

014-026-00-5 dichloro-(3-(3-chloro-4-fluorop
henyl)propyl)methylsilane 

407-180-3 770722-36-6 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 

014-027-00-0 chloro(3-(3-chloro-4-fluorophe
nyl)propyl)dimethylsilane 

410-270-5 770722-46-8 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 

014-028-00-6 α-[3-(1-oxoprop-2-eny)l-1- 
oxypropyl]dimethoxysilyloxy- 
ω-[3(1-oxoprop-2-enyl)-1- 
oxypropyl]dimethoxysilyl 
poly(dimethylsiloxane) 

415-290-8 193159-06-7 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

014-029-00-1 O,O'-(ethenylmethylsilyle
ne)di[(4-methylpentan-2- 
one)oxime] 

421-870-1 156145-66-3 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H361f (***) 
H302 
H373 (**) 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f (***) 
H302 
H373 (**) 

014-030-00-7 [(dimethylsilyle
ne)bis((1,2,3,3a,7a-η)-1H- 
inden-1-ylidene)dimet
hyl]hafnium 

422-060-0 137390-08-0 Acute Tox. 2 (*) H300 GHS06 
Dgr 

H300 

014-031-00-2 bis(1-methylethyl)-dimethoxy
silane 

421-540-7 18230-61-0 Flam. Liq. 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H315 
H317 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H315 
H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-032-00-8 dicyclopentyldimethoxysilane 404-370-8 126990-35-0 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

▼M1 

014-033-00-3 2-methyl-3-(trimethoxysi
lyl)propyl-2-propenoate 
hydrolysis product with silica 

419-030-4 125804-20-8 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

014-034-00-9 3-hexylheptamethyltrisiloxane 428-700-5 1873-90-1 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 4 

H332 
H413 

GHS07 
Wng 

H332 
H413 

014-035-00-4 2-(3,4-epoxycyclohexyl)ethyl
triethoxy silane 

425-050-4 10217-34-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

014-036-00-X (4-ethoxyphenyl)(3-(4-fluoro-3- 
phenoxyphenyl)propyl)dimet
hylsilane 

405-020-7 105024-66-6 Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360F*** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360F*** 
H410 

M=1000 

014-037-00-5 2-butanone-O,O',O''-(phenylsi
lylidyne)trioxime 

433-360-6 34036-80-1 STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H373** 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H373** 
H317 
H412 

014-038-00-0 S-(3-(triethoxysilyl)propyl) 
octanethioate 

436-690-9 220727-26-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

014-039-00-6 (2,3-dimethylbut-2-yl)-trimet
hoxysilane 

439-360-2 142877-45-0 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H412 

014-041-00-7 N,N-bis(trimethylsilyl)amino
propylmethyldiethoxysilane 

445-890-5 201290-01-9 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

014-042-00-2 reaction mass of: O,O',O'',O'''- 
silanetetrayl tetrakis(4-methyl- 
2-pentanone oxime) (3 stereoiso
mers) 

423-010-0 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M6 
014-043-00-8 reaction product of amorphous 

silica (50-85 %), butyl (1- 
methylpropyl) magnesium (3- 
15 %), tetraethyl orthosilicate 
(5-15 %) and titanium tetrach
loride (5-20 %) 

432-200-2 — STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H335 
H315 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H335 
H315 
H318 
H412 

▼M1 
014-044-00-3 3-[(4'-acetoxy-3'-methoxyp

henyl) propyl]trimethoxysilane 
433-050-0 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

014-045-00-9 magnesium sodium fluoride 
silicate 

442-650-1 — STOT RE 2 * H373** GHS08 
Wng 

H373** 

▼M13 
014-046-00-4 е-стъклени микрофибри с пре- 

дставителен състав; [кал 
циево-алуминиеви-силикатни 
влакна с хаотична ориентация 
със следното представително 
съдърание (изразено като % в 
тегловни части): SiO 2 50,0- 
56,0 %, Al 2O 3 13,0-16,0 %, 
B 2O 3 5,8-10.0 %, Na 2O 
< 0,6 %, K 2O < 0,4 %, CaO 
15,0-24.0 %, MgO < 5,5 %, 
Fe 2O 3 < 0,5 %, F 2 < 1,0 %. 
Процес: обичайно се произве- 
ждат чрез процес на изте- 
гляне с пламък и ротация. (До- 
пълнителни отделни елементи 

— — Carc. 1B H350i GHS08 
Dgr 

H350i A 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

могат да присъстват при нис- 
ки равнища; списъкът на 
процесите не изключва ин- 
овации).] 

014-047-00-X стъклени микрофибри с пред 
ставителен състав; [калциево- 
алуминиеви-силикатни вла- 
кна с хаотична ориентация 
със следното съдържание (из- 
разено като % в тегловни 
части): SiO 2 55,0-60.0 %, 
Al 2O 3 4,0-7,0 %, B 2O 3 8,0- 
11,0 %, ZrO 2 0,0-4,0 %, Na 2O 
9,5-13,5 %, K 2O 0,0-4,0 %, 
CaO 1,0-5,0 %, MgO 0,0- 
2,0 %, Fe 2O 3 < 0,2 %, ZnO 
2,0-5,0 %, BaO 3,0-6,0 %, F 2 
< 1,0 %. Процес: обичайно 
се произвеждат чрез процес 
на изтегляне с пламък и 
ротация. (При ниски 
равнища могат да присъстват 
допълнителни отделни 
елементи; списъкът с 
процеси не изключва инова 
циите).] 

— — Carc. 2 H351 (инха 
лационно) 

GHS08 
Wng 

H351 (инха 
лационно) 

A 

▼B 
015-001-00-1 white phosphorus 231-768-7 12185-10-3 Pyr. Sol. 1 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H250 
H330 
H300 
H314 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H250 
H330 
H300 
H314 
H400 

015-002-00-7 red phosphorus 231-768-7 7723-14-0 Flam. Sol. 1 
Aquatic Chronic 3 

H228 
H412 

GHS02 
Dgr 

H228 
H412 

▼M13
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M11 
015-003-00-2 калциев фосфид; трикалциев 

дифосфид 
215-142-0 1305-99-3 Water-react. 1 

Acute Tox. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 1 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H260 
H300 
H311 
H330 
H318 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H260 
H300 
H311 
H330 
H318 
H400 

EUH029 
EUH032 

M = 100 

▼M7 
015-004-00-8 aluminium phosphide 244-088-0 20859-73-8 Water-react. 1 H260 GHS02 H260 EUH029 M = 100 

Acute Tox. 2 H300 GHS06 H300 EUH032 
Acute Tox. 3 H311 GHS09 H311 
Acute Tox. 1 H330 Dgr H330 
Aquatic Acute 1 H400 H400 

015-005-00-3 magnesium phosphide; 
trimagnesium diphosphide 

235-023-7 12057-74-8 Water-react. 1 H260 GHS02 H260 EUH029 M = 100 
Acute Tox. 2 H300 GHS06 H300 EUH032 
Acute Tox. 3 H311 GHS09 H311 
Acute Tox. 1 H330 Dgr H330 
Aquatic Acute 1 H400 H400 

▼M1 
015-006-00-9 trizinc diphosphide; 

zinc phosphide 
215-244-5 1314-84-7 Water-react. 1 

Acute Tox. 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H260 
H300 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H260 
H300 
H410 

EUH029 
EUH032 

M=100 T 

▼B 
015-007-00-4 phosphorus trichloride 231-749-3 7719-12-2 Acute Tox. 2 (*) 

Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H300 
H373 (**) 
H314 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H330 
H300 
H373 (**) 
H314 

EUH014 
EUH029 

015-008-00-X phosphorus pentachloride 233-060-3 10026-13-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H302 
H373 (**) 
H314 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H330 
H302 
H373 (**) 
H314 

EUH014 
EUH029 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-009-00-5 phosphoryl trichloride 233-046-7 10025-87-3 Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H330 
H372 (**) 
H302 
H314 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H330 
H372 (**) 
H302 
H314 

EUH014 
EUH029 

015-010-00-0 phosphorus pentoxide 215-236-1 1314-56-3 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 

015-011-00-6 phosphoric acid ... %, orthop
hosphoric acid ... % 

231-633-2 7664-38-2 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

B 

015-012-00-1 tetraphosphorus trisulphide; 
phosphorus sesquisulphid 

215-245-0 1314-85-8 Flam. Sol. 2 
Water-react. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H228 
H260 
H302 
H400 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H228 
H260 
H302 
H400 

T 

015-013-00-7 triethyl phosphate 201-114-5 78-40-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

015-014-00-2 tributyl phosphate 204-800-2 126-73-8 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 

H351 
H302 
H315 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H302 
H315 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-015-00-8 tricresyl phosphate (o-o-o-, o- 
o-m-, o-o-p-, o-m-m-, o-m-p-, 
o-p-p-); 
tritolyl phosphate (o-o-o-, o-o- 
m-, o-o-p-, o-m-m-, o-m-p-, o- 
p-p-); 

201-103-5 78-30-8 STOT SE 1 
Aquatic Chronic 2 

H370 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H370 (**) 
H411 

STOT SE 1; 
H370: C ≥ 1 % 
STOT SE 2; 
H371: 0,2 % ≤ 
C < 1 % 

C 

015-016-00-3 tricresyl phosphate (m-m-m-, 
m-m-p-, m-p-p-, p-p-p-); 
tritolyl phosphate (m-m-m-, m- 
m-p-, m-p-p-, p-p-p-); 

201-105-6 78-32-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H411 

(*) C 

▼M1 

015-019-00-X dichlorvos (ISO); 
2,2-dichlorovinyl dimethyl 
phosphate 

200-547-7 62-73-7 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H330 
H311 
H301 
H317 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H311 
H301 
H317 
H400 

M=1000 

▼B 

015-020-00-5 mevinphos (ISO); 
2-methoxycarbonyl-1-methy- 
lvinyl dimethyl phosphate 

232-095-1 7786-34-7 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

M=10000 

015-021-00-0 trichlorfon (ISO); 
dimethyl 2,2,2-trichloro-1- 
hydroxyethylphosphonate 

200-149-3 52-68-6 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H400 
H410 

M=1000 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-022-00-6 phosphamidon (ISO); 
2-chloro-2-diethylcarbamoyl-1- 
methylvinyl dimethyl phos- 
phate 

236-116-5 13171-21-6 Muta. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H300 
H311 
H410 

015-023-00-1 pyrazoxon; 
diethyl 3-methylpyrazol-5-yl 
phosphate 

— 108-34-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H310 
H300 

015-024-00-7 triamiphos (ISO); 
5-amino-3-phenyl-1,2,4-triazol- 
1-yl-N,N,N',N'-tetramethyl
phosphonic diamide 

— 1031-47-6 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-025-00-2 TEPP (ISO); 
tetraethyl pyrophosphate 

203-495-3 107-49-3 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H310 
H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H400 

015-026-00-8 schradan (ISO); 
octamethylpyrophosphoramide 

205-801-0 152-16-9 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-027-00-3 sulfotep (ISO); 
O,O,O,O-tetraethyl dithiopy
rophosphate 

222-995-2 3689-24-5 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

M=1000 

015-028-00-9 demeton-O (ISO); 
O,O-diethyl-O-2-ethylthioethyl 
phosphorothioate 

206-053-8 298-03-3 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H310 
H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H400 

015-029-00-4 demeton-S (ISO); 
diethyl-S-2-ethylthioethyl 
phosphorothioate 

204-801-8 126-75-0 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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Код(ове) на пр- 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-030-00-X demeton-O-methyl (ISO); 
O-2-ethylthioethyl O,O- 
dimethyl phosphorothioate 

212-758-1 867-27-6 Acute Tox. 3 (*) H301 GHS06 
Dgr 

H301 

015-031-00-5 demeton-S-methyl (ISO); 
S-2-ethylthioethyl dimethyl 
phosphorothioate 

213-052-6 919-86-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H411 

015-032-00-0 prothoate (ISO); 
O,O-diethyl isopropylcarbamo
ylmethyl phosphorodithioate 

218-893-2 2275-18-5 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H310 
H300 
H412 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 
H412 

015-033-00-6 phorate (ISO); 
O,O-diethyl ethylthiomethyl 
phosphorodithioate 

206-052-2 298-02-2 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

M=1000 

015-034-00-1 parathion (ISO); 
O,O-diethyl O-4-nitrophenyl 
phosphorothioate 

200-271-7 56-38-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H311 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H311 
H372 (**) 
H410 

M=100 

015-035-00-7 parathion - methyl (ISO); 
O,O-dimethyl O-4-nitrophenyl 
phosphorothioate 

206-050-1 298-00-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H330 
H300 
H311 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H226 
H330 
H300 
H311 
H373 (**) 
H410 

M=100 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

015-036-00-2 O-ethyl O-4-nitrophenyl 
phenylphosphonothioate; 
EPN 

218-276-8 2104-64-5 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

015-037-00-8 phenkapton (ISO); 
S-(2,5-dichlorophenylthio
methyl) O,O-diethyl phospho
rodithioate 

218-892-7 2275-14-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

015-038-00-3 coumaphos (ISO); 
O-3-chloro-4-methylcoumarin- 
7-yl O,O-diethyl phosphorot
hioate 

200-285-3 56-72-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H312 
H410 

015-039-00-9 azinphos-methyl (ISO); 
O,O-dimethyl-4-oxobenzo
triazin-3-ylmethyl phosphoro
dithioate 

201-676-1 86-50-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H311 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H311 
H317 
H410 

015-040-00-4 diazinon (ISO); 
O,O-diethyl O-2-isopropyl-6- 
methylpyrimidin-4-yl phospho
rothioate 

206-373-8 333-41-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H400 
H410 

▼B
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упрежде 
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опасност 

015-041-00-X malathion (ISO); 
1,2-bis(ethoxycarbonyl)ethyl 
O,O-dimethyl phosphorodit
hioate; 
[containing ≤ 0,03 % isomalat
hion] 

204-497-7 121-75-5 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

M=1000 

▼B 

015-042-00-5 chlorthion 
O-(3-chloro-4-nitrophenyl) 
O,O-dimethyl phosphorothioate 

207-902-5 500-28-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

M=100 

015-043-00-0 phosnichlor (ISO); 
O-4-chloro-3-nitrophenyl O,O- 
dimethyl phosphorothioate 

— 5826-76-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

015-044-00-6 carbophenothion (ISO); 
4-chlorophenylthiomethyl O,O- 
diethyl phosphorodithioate 

212-324-1 786-19-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

015-045-00-1 mecarbam (ISO); 
N-ethoxycarbonyl-N-methylcar
bamoylmethyl O,O-diethyl 
phosphorodithioate 

219-993-9 2595-54-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H400 
H410 

▼M1
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015-046-00-7 oxydemeton-methyl; 
S-2-(ethylsulphinyl)ethyl O,O- 
dimethyl phosphorothioate 

206-110-7 301-12-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 

H311 
H301 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H400 

015-047-00-2 ethion (ISO); 
O,O,O',O'-tetraethyl S,S'- 
methylenedi (phosphorodithi
oate); 
diethion 

209-242-3 563-12-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

M=10000 

▼M1 

015-048-00-8 fenthion (ISO); 
O,O-dimethyl-O-(4-methyl
thion-m-tolyl) phosphorothioate 

200-231-9 55-38-9 Muta. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H331 
H312 
H302 
H372** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H331 
H312 
H302 
H372** 
H410 

M=100 

▼B 

015-049-00-3 endothion (ISO); 
S-5-methoxy-4-oxopyran-2- 
ylmethyl dimethyl phosphorot
hioate 

220-472-3 2778-04-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H311 
H301 

015-050-00-9 thiometon (ISO); 
S-2-ethylthioethyl O,O- 
dimethyl phosphorodithioate 

211-362-6 640-15-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H301 
H312 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-051-00-4 dimethoate (ISO); 
O,O-dimethyl methylcarbamo
ylmethyl phosphorodithioate 

200-480-3 60-51-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

015-052-00-X fenchlorphos (ISO); 
O,O-dimethyl O-2,4,5-trichlo
rophenyl phosphorothioate 

206-082-6 299-84-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

015-053-00-5 menazon (ISO); 
S-[(4,6-diamino-1,3,5-triazin-2- 
yl)methyl] O,O-dimethyl 
phosphorodithioate 

201-123-4 78-57-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

015-054-00-0 fenitrothion (ISO); 
O,O-dimethyl O-4-nitro-m-tolyl 
phosphorothioate 

204-524-2 122-14-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

015-055-00-6 naled (ISO); 
1,2-dibromo-2,2-dichloroethyl 
dimethyl phosphate 

206-098-3 300-76-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H312 
H302 
H319 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 
H400 

M=1000 

▼M1 

015-056-00-1 azinphos-ethyl (ISO); 
O,O-diethyl 4-oxobenzotriazin- 
3-ylmethyl phosphorodithioate 

220-147-6 2642-71-9 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

M=100 

▼B 

015-057-00-7 formothion (ISO); 
N-formyl-N-methylcarbamoyl
methyl O,O-dimethyl phospho
rodithioate 

219-818-6 2540-82-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-058-00-2 morphothion (ISO); 
O,O-dimethyl-S-(morpholino
carbonylmethyl) phosphorodit
hioate 

205-628-0 144-41-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

015-059-00-8 vamidothion (ISO); 
O,O-dimethyl S-2-(1-methyl
carbamoylethylthio) ethyl 
phosphorothioate 

218-894-8 2275-23-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H301 
H312 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H400 

015-060-00-3 disulfoton (ISO); 
O,O-diethyl 2-ethylthioethyl 
phosphorodithioate 

206-054-3 298-04-4 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

015-061-00-9 dimefox (ISO); 
tetramethylphosphorodiamidic 
fluoride 

204-076-8 115-26-4 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-062-00-4 mipafox (ISO); 
N,N'- di-isopropylphosphoro
diamidic fluoride 

206-742-3 371-86-8 STOT SE 1 H370 (**) GHS08 
Dgr 

H370 (**) 

015-063-00-X dioxathion (ISO); 
1,4-dioxan-2,3-diyl-O,O,O',O'- 
tetraethyl di(phosphorodithi
oate) 

201-107-7 78-34-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H311 
H410 

M=1000 

015-064-00-5 bromophos-ethyl (ISO); 
O-4-bromo-2,5-dichlorophenyl 
O,O-diethyl phosphorothioate 

225-399-0 4824-78-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-065-00-0 S-[2-(ethylsulphinyl)ethyl] 
O,O-dimethyl phosphorodit
hioate 

— 2703-37-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H300 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H411 

015-066-00-6 omethoate (ISO); 
O,O-dimethyl S-methylcarba
moylmethyl phosphorothioate 

214-197-8 1113-02-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H301 
H312 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H400 

▼M1 

015-067-00-1 phosalone (ISO); 
S-(6-chloro-2-oxobenzoxazolin- 
3-ylmethyl) O,O-diethyl phosp
horodithioate 

218-996-2 2310-17-0 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H332 
H312 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H312 
H317 
H410 

M=1000 

▼B 

015-068-00-7 dichlofenthion (ISO); 
O-2,4-dichlorophenyl O,O- 
diethyl phosphorothioate 

202-564-5 97-17-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H400 
H410 

015-069-00-2 methidathion (ISO); 
2,3-dihydro-5-methoxy-2-oxo- 
1,3,4-thiadiazol-3-ylmethyl- 
O,O-dimethylphosphorodit
hioate 

213-449-4 950-37-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H312 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-070-00-8 cyanthoate (ISO); 
S-(N-(1-cyano-1-methylet
hyl)carbamoylmethyl) O,O- 
diethyl phosphorothioate 

223-099-4 3734-95-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H300 
H311 

GHS06 
Dgr 

H300 
H311 

015-071-00-3 chlorfenvinphos (ISO); 
2-chloro-1-(2,4 dichlorophenyl) 
vinyl diethyl phosphate 

207-432-0 470-90-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

015-072-00-9 monocrotophos (ISO); 
dimethyl-1-methyl-2-(methyl
carbamoyl)vinyl phosphate 

230-042-7 6923-22-4 Muta. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H330 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H330 
H300 
H311 
H410 

015-073-00-4 dicrotophos (ISO); 
(Z)-2-dimethylcarbamoyl-1-me- 
thylvinyl dimethyl phosphate 

205-494-3 141-66-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

015-074-00-X crufomate (ISO); 
4-tert-butyl-2-chlorophenyl 
methyl methylphosphoramidate 

206-083-1 299-86-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-075-00-5 S-[2-(isopropylsulphinyl)ethyl] 
O,O-dimethyl phosphorothioate 

— 2635-50-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

015-076-00-0 potasan; 
O,O-diethyl O-(4-methylcou
marin-7-yl) phosphorothioate 

— 299-45-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

M=1000 

015-077-00-6 2,2-dichlorovinyl 2-ethylsulphi
nylethyl methyl phosphate 

— 7076-53-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

015-078-00-1 demeton-S-methylsulphon 
(ISO); 
S-2-ethylsulphonylethyl 
dimethyl phosphorothioate 

241-109-5 17040-19-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H312 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H411 

015-079-00-7 acephate (ISO); 
O,S-dimethyl acetylphosphora
midothioate 

250-241-2 30560-19-1 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

015-080-00-2 amidithion (ISO); 
2-methoxyethylcarbamoyl
methyl O,O-dimethyl phospho
rodithioate 

— 919-76-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

015-081-00-8 O,O,O',O'-tetrapropyl dithiopy
rophosphate 

221-817-0 3244-90-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-082-00-3 azothoate (ISO); 
O-4-(4-chlorophenylazo)phenyl 
O,O-dimethyl phosphorothioate 

227-419-3 5834-96-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

015-083-00-9 bensulide (ISO); 
O,O-diisopropyl 2-phenylsul
phonylaminoethyl phosphoro
dithioate 

212-010-4 741-58-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

015-084-00-4 chlorpyrifos (ISO); 
O,O-diethyl O-3,5,6-trichloro- 
2-pyridyl phosphorothioate 

220-864-4 2921-88-2 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H400 
H410 

M=10000 

015-085-00-X chlorphonium chloride (ISO); 
tributyl (2,4-dichlorobenzyl) 
phosphonium chloride 

204-105-4 115-78-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H301 
H312 
H319 
H315 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 
H319 
H315 

015-086-00-5 coumithoate (ISO); 
O,O-diethyl O-7,8,9,10-tetra- 
hydro-6-oxo-benzo(c)chromen- 
3-yl phosphorothioate 

— 572-48-5 Acute Tox. 3 (*) H301 GHS06 
Dgr 

H301 

015-087-00-0 cyanophos (ISO); 
O-4-cyanophenyl O,O-dimethyl 
phosphorothioate 

220-130-3 2636-26-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

015-088-00-6 dialifos (ISO); 
2-chloro-1-phthalimidoethyl 
O,O-diethyl phosphorodithioate 

233-689-3 10311-84-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H400 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 
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Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-089-00-1 ethoate-methyl (ISO); 
ethylcarbamoylmethyl O,O- 
dimethyl phosphorodithioate 

204-121-1 116-01-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

015-090-00-7 fensulfothion (ISO); 
O,O-diethyl O-4-methylsulfi
nylphenyl phosphorothioate 

204-114-3 115-90-2 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

015-091-00-2 fonofos (ISO); 
O-ethyl phenyl ethylphospho
nodithioate 

213-408-0 944-22-9 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

015-092-00-8 phosacetim (ISO); 
O,O-bis(4-chlorophenyl) N- 
acetimidoylphosphoramidot
hioate 

223-874-7 4104-14-7 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

015-093-00-3 leptophos (ISO); 
O-4-bromo-2,5-dichlorophenyl 
O-methyl phenylphosphorot
hioate 

244-472-8 21609-90-5 Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H370 (**) 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H370 (**) 
H312 
H410 

015-094-00-9 mephosfolan (ISO); 
diethyl 4-methyl-1,3-dithiolan- 
2-ylidenephosphoramidate 

213-447-3 950-10-7 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H310 
H300 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H411 

015-095-00-4 methamidophos (ISO); 
O,S-dimethyl phosphoramidot
hioate 

233-606-0 10265-92-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 

H330 
H300 
H311 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H311 
H400 

▼B
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-096-00-X oxydisulfoton (ISO); 
O,O-diethyl S-2-ethylsulphiny
lethyl phosphorodithioate 

219-679-1 2497-07-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

M=10 

015-097-00-5 phenthoate (ISO); 
ethyl 2-(dimethoxyphosphinot
hioylthio)-2-phenylacetate 

219-997-0 2597-03-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

M=100 

015-098-00-0 trichloronate (ISO); 
O-ethyl O-2,4,5-trichlorophenyl 
ethylphosphonothioate 

206-326-1 327-98-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

015-099-00-6 pirimiphos-ethyl (ISO); 
O,O-diethyl O-2-diethylamino- 
6-methylpyrimidin-4-yl phosp
horothioate 

245-704-0 23505-41-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

▼M1 

015-100-00-X phoxim (ISO); 
α-(diethoxyphosphinothioy
limino) phenylacetonitrile 

238-887-3 14816-18-3 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f*** 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f*** 
H302 
H317 
H410 

M=1000 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-101-00-5 phosmet (ISO); 
O,O-dimethyl phthalimido
methyl S-phosphorodithioate 

211-987-4 732-11-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

M=100 

▼M1 

015-102-00-0 tris(2-chloroethyl)phosphate 204-118-5 115-96-8 Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360F*** 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360F*** 
H302 
H411 

▼B 

015-103-00-6 phosphorus tribromide 232-178-2 7789-60-8 Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

EUH014 

015-104-00-1 diphosphorus pentasulphide; 
phosphorus pentasulphide 

215-242-4 1314-80-3 Flam. Sol. 1 
Water-react. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H228 
H260 
H332 
H302 
H400 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H228 
H260 
H332 
H302 
H400 

EUH029 T 

015-105-00-7 triphenyl phosphite 202-908-4 101-02-0 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-106-00-2 hexamethylphosphoric 
triamide; 
hexamethylphosphoramide 

211-653-8 680-31-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0.01 % 

015-107-00-8 ethoprophos (ISO); 
ethyl-S,S-dipropyl phosphoro
dithioate 

236-152-1 13194-48-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H301 
H317 
H410 

015-108-00-3 bromophos (ISO); 
O-4-bromo-2,5-dichlorophenyl 
O,O-dimethyl phosphorothioate 

218-277-3 2104-96-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=100 

015-109-00-9 crotoxyphos (ISO); 
1-phenylethyl 3-(dimethoxyp
hosphinyloxy) isocrotonate 

231-720-5 7700-17-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

M=10 

015-110-00-4 cyanofenphos (ISO); 
O-4-cyanophenyl O-ethyl 
phenylphosphonothioate 

— 13067-93-1 Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H370 (**) 
H312 
H319 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H370 (**) 
H312 
H319 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-111-00-X phosfolan (ISO); 
diethyl 1,3-dithiolan-2-ylide
nephosphoramidate 

213-423-2 947-02-4 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-112-00-5 thionazin (ISO); 
O,O-diethyl O-pyrazin-2-yl 
phosphorothioate; 

206-049-6 297-97-2 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

▼M1 

015-113-00-0 tolclofos-methyl (ISO); 
O-(2,6-dichloro-p-tolyl)-O,O- 
dimethyl thiophosphate 

260-515-3 57018-04-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼M6 

015-114-00-6 chlormephos (ISO); 
S-chloromethyl O,O-diethyl 
phosphorodithioate 

246-538-1 24934-91-6 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

M = 10 

015-115-00-1 chlorthiophos (ISO); 
[isomeric reaction mass in 
which O-2,5-dichlorophenyl-4- 
methylthiophenyl O,O-diethyl 
phosphorothioate predomi
nates] 

244-663-6 21923-23-9 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

M = 1000 

▼B 

015-116-00-7 demephion-O (ISO); 
O,O-dimethyl O-2-methylthi
oethyl phosphorothioate 

211-666-9 682-80-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H300 
H311 

GHS06 
Dgr 

H300 
H311 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-117-00-2 demephion-S (ISO); 
O,O-dimethyl S-2-methylthi
oethyl phosphorothioate 

219-971-9 2587-90-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H300 
H311 

GHS06 
Dgr 

H300 
H311 

015-118-00-8 demeton — 8065-48-3 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H310 
H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H400 

015-119-00-3 dimethyl 4-(methylthio)phenyl 
phosphate 

— 3254-63-5 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-120-00-9 ditalimfos (ISO); 
O,O-diethyl phthalimidophosp
honothioate 

225-875-8 5131-24-8 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

015-121-00-4 edifenphos (ISO); 
O-ethyl S,S-diphenyl phospho
rodithioate 

241-178-1 17109-49-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H312 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H312 
H317 
H410 

015-122-00-X etrimfos (ISO); 
O-6-ethoxy-2-ethylpyrimidin-4- 
yl O,O-dimethylphosphorot
hioate 

253-855-9 38260-54-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=10 

▼M7 

015-123-00-5 fenamiphos (ISO); 
ethyl-4-methylthio-m-tolyl 
isopropyl phosphoramidate 

244-848-1 22224-92-6 Acute Tox. 2 H300 GHS06 H300 M = 100 
M = 100 Acute Tox. 2 H310 GHS09 H310 

Acute Tox. 2 H330 Dgr H330 

Eye Irrit. 2 H319 H319 

Aquatic Acute 1 H400 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-124-00-0 fosthietan (ISO); 
diethyl 1,3-dithietan-2-ylide
nephosphoramidate 

244-437-7 21548-32-3 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

015-125-00-6 glyphosine (ISO); 
N,N-bis(phosphonomet
hyl)glycine 

219-468-4 2439-99-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

015-126-00-1 heptenophos (ISO); 
7-chlorobicyclo(3.2.0)hepta- 
2,6-dien-6-yl dimethyl 
phosphate 

245-737-0 23560-59-0 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

M=100 

015-127-00-7 iprobenfos(ISO); 
S-benzyl diisopropyl phospho
rothioate 

247-449-0 26087-47-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

015-128-00-2 IPSP; 
S-ethylsulphinylmethyl O,O- 
diisopropylphosphorodithioate 

— 5827-05-4 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H301 
H410 

M=100 

015-129-00-8 isofenphos (ISO); 
O-ethyl O-2-isopropoxycarbo
nylphenyl-isopropylphosphora
midothioate 

246-814-1 25311-71-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

M=100 

015-130-00-3 isothioate (ISO); 
S-2-isopropylthioethyl O,O- 
dimethyl phosphorodithioate; 

— 36614-38-7 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H311 
H301 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-131-00-9 isoxathion (ISO); 
O,O-diethyl O-5-phenyliso
xazol-3-ylphosphorothioate 

242-624-8 18854-01-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

015-132-00-4 S-(chlorophenylthiomethyl) 
O,O-dimethylphosphorodit
hioate; 
methylcarbophenothione 

— 953-17-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

M=1000 

015-133-00-X piperophos (ISO); 
S-2-methylpiperidinocarbonyl
methyl-O,O-dipropyl phospho
rodithioate 

— 24151-93-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=10 

015-134-00-5 pirimiphos-methyl (ISO); 
O-(2-diethylamino-6-methylpy
rimidin-4-yl) O,O-dimethyl 
phosphorothioate 

249-528-5 29232-93-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

015-135-00-0 profenofos (ISO) 
O-(4-bromo-2-chlorophenyl) O- 
ethyl S-propyl phosphorothi
oate; 

255-255-2 41198-08-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

M=1000 

015-136-00-6 trans-isopropyl-3-[[(ethylami
no)methoxyfosfinothi
oyl]oxy]crotonate; 
isopropyl 3-[[(ethylamino)met
hoxyphosphinothioyl]oxy]isoc
rotonate; 
propetamphos (ISO) 

250-517-2 31218-83-4 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

M=100 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-137-00-1 pyrazophos (ISO); 
O,O-diethyl O-(6-ethoxycar
bonyl-5-methylpyrazolo[2,3- 
a]pyrimidin-2-yl) phosphorot
hioate 

236-656-1 13457-18-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H410 

015-138-00-7 quinalphos (ISO); 
O,O-diethyl-O-quinoxalin-2-yl 
phosphorothioate 

237-031-6 13593-03-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

M=1000 

015-139-00-2 terbufos (ISO); 
S-tert-butylthiomethyl O,O- 
diethylphosphorodithioate; 

235-963-8 13071-79-9 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

M=1000 

▼M1 

015-140-00-8 triazophos (ISO); 
O,O-diethyl-O-1-phenyl-1H- 
1,2,4-triazol-3-yl phosphorot
hioate 

245-986-5 24017-47-8 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H312 
H410 

M=100 

▼B 

015-141-00-3 ethylenediammonium O,O- 
bis(octyl) phosphorodithioate, 
mixed isomers 

400-520-1 — Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H302 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-142-00-9 butyl (dialkyloxy(dibutoxyp
hosphoryloxy))titanium (tri
alkyloxy)titanium phosphate 

401-100-0 — Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H319 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H319 
H411 

T 

015-143-00-4 reaction mass of 2-chloroethyl 
chloropropyl 2-chloroethyl
phosphonate, reaction mass of 
isomers and 2-chloroethyl chlo
ropropyl 2-chloropropylphosp
honate, 
reaction mass of isomers 

401-740-0 — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

015-144-00-X reaction mass of pentyl methyl
phosphinate and 2-methylbutyl 
methylphosphinate 

402-090-0 87025-52-3 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

015-145-00-5 reaction mass of copper(I) 
O,O-diisopropyl phosphorodit
hioate and copper(I) O- 
isopropyl O-(4-methylpent-2- 
yl) phosphorodithioate and 
copper(I) O,O-bis(4- 
methylpent-2-yl) phosphorodit
hioate 

401-520-4 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

015-146-00-0 S-(tricyclo(5.2.1.02,6 )deca-3-en- 
8(or 9)-yl O-(isopropyl or 
isobutyl or 2-ethylhexyl) O- 
(isopropyl or isobutyl or 2- 
ethylhexyl) phosphorodithioate 

401-850-9 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

015-147-00-6 reaction mass of C 12-14-tert- 
alkylammonium diphenyl 
phosphorothioate and dinonyl 
sulphide (or disulphide) 

400-930-0 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-148-00-1 2-(diphosphonomethyl)succinic 
acid 

403-070-4 51395-42-7 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 

015-149-00-7 reaction mass of: hexyldioctyl
phosphineoxide; 
dihexyloctylphosphineoxide; 
trioctylphosphineoxide 

403-470-9 — Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

015-150-00-2 (2-(1,3-dioxolan-2-yl)ethyl)tri
phenylphosphonium bromide 

404-940-6 86608-70-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H373 (**) 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H373 (**) 
H412 

015-151-00-8 tris(isopropyl/tert-butylphenyl) 
phosphate 

405-010-2 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

015-152-00-3 dioxabenzofos (ISO); 
2-methoxy-4H-1,3,2-benzodio
xaphosphorin 2-sulphide 

223-292-3 3811-49-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 1 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H301 
H370 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H370 (**) 
H411 

015-153-00-9 isazofos (ISO); 
O-(5-chloro-1-isopropyl-1,2,4- 
triazol-3-yl) O,O-diethyl phosp
horothioate 

255-863-8 42509-80-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H311 
H301 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H311 
H301 
H373 (**) 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 

015-154-00-4 ethephon; 2-chloroethyl
phosphonic acid 

240-718-3 16672-87-0 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
Skin Corr. 1C 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H332 
H302 
H314 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H332 
H302 
H314 
H411 

EUH071 

▼M1 

015-155-00-X glufosinate ammonium (ISO); 
ammonium 2-amino-4-(hydro
xymethylphosphinyl)butyrate 

278-636-5 77182-82-2 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 

H360Fd 
H332 
H312 
H302 
H373** 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360Fd 
H332 
H312 
H302 
H373** 

▼B 

015-156-00-5 methyl 3-[(dimethoxyphosphi
nothioyl)oxy]methacrylate; [1] 
methacrifos (ISO); 
methyl (E)-3-[(dimethoxyp
hosphinothioyl)oxy]methac
rylate [2] 

250-366-9 [1] 
— [2] 

30864-28-9 [1] 
62610-77-9 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

015-157-00-0 phosphonic acid; [1] 
phosphorous acid [2] 

237-066-7 [1] 
233-663-1 
[2] 

13598-36-2 [1] 
10294-56-1 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

015-158-00-6 (η-cyclopentadienyl)(η-cume
nyl)iron(1+)hexafluorophosp
hate(1-) 

402-340-9 32760-80-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

015-159-00-1 hydroxyphosphonoacetic acid 405-710-8 23783-26-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-160-00-7 vanadyl pyrophosphate 406-260-5 58834-75-6 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 
H412 

015-161-00-2 divanadyl pyrophosphate 407-130-0 65232-89-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

015-162-00-8 vanadium(IV) oxide hydrogen 
phosphate hemihydrate, 
lithium, zinc, molybdenum, 
iron and chlorine-doped 

407-350-7 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H373 (**) 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H373 (**) 
H318 
H411 

015-163-00-3 bis(2,6-dimethoxybenzoyl)- 
2,4,4-trimethylpentylphosphi
noxide 

412-010-6 145052-34-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

015-164-00-9 calcium P,P'-(1-hydroxyethyle
ne)bis(hydrogen phosphona
te)dihydrate 

400-480-5 36669-85-9 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

015-165-00-4 reaction mass of: thiobis(4,1- 
phenylene)-S,S,S',S'-tetraphe
nyldisulfonium bishexafluorop
hosphate; 
diphenyl(4-phenylthiophe
nyl)sulfonium hexafluorop
hosphate 

404-986-7 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-166-00-X 3,9-bis(2,6-di-tert-butyl-4- 
methylphenoxy)-2,4,8,10- 
tetraoxa-3,9-diphosphaspi
ro[5.5]undecane 

410-290-4 80693-00-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

015-167-00-5 3-(hydroxyphenylphosphi
nyl)propanoic acid 

411-200-6 14657-64-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

015-168-00-0 fosthiazate (ISO); 
(RS)-S-sec-butyl-O-ethyl-2- 
oxo-1,3-thiazolidin-3-ylphosp
honothioate 

— 98886-44-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H312 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H312 
H317 
H410 

EUH070 

015-169-00-6 tributyltetradecylphosphonium 
tetrafluoroborate 

413-520-1 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

015-170-00-1 reaction mass of: di-(1-octane- 
N,N,N-trimethylammonium) 
octylphosphate; 
1-octane-N,N,N-trimethylam
monium di-octylphosphate; 
1-octane-N,N,N-trimethylam
monium octylphosphate 

407-490-9 — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

015-171-00-7 O,O,O-tris(2(or 4)-C 9-10-isoal
kylphenyl) phosphorothioate 

406-940-1 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-172-00-2 reaction mass of: bis(isotride
cylammonium)mono(di-(4- 
methylpent-2-yloxy)thiophosp
horothionylisopro
pyl)phosphate; 
isotridecylammonium bis(di-(4- 
methylpent-2-yloxy)thiophosp
horothionylisopropyl)phosphate 

406-240-6 — Flam. Liq. 3 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H314 
H411 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H226 
H314 
H411 

015-173-00-8 methyl [2-(1,1-dimethylethyl)- 
6-methoxypyrimidin-4-yl]ethyl
phosphonothioate 

414-080-3 117291-73-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

015-174-00-3 1-chloro-N,N-diethyl-1,1- 
diphenyl-1-(phenylmet
hyl)phosphoramine 

411-370-1 82857-68-9 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H318 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H318 
H411 

015-175-00-9 tert-butyl (triphenylphosphora
nylidene) acetate 

412-880-7 35000-38-5 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H373 (**) 
H319 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H319 
H317 
H411 

015-176-00-4 P,P,P',P'-tetrakis-(o-methoxyp
henyl)propane-1,3-diphosphine 

413-430-2 116163-96-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

015-177-00-X ((4-phenylbutyl)hydroxyphosp
horyl)acetic acid 

412-170-7 83623-61-4 STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H373 (**) 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H373 (**) 
H318 
H317 

015-178-00-5 (R)-α-phenylethylammonium 
(-)-(1R, 2S)-(1,2-epoxypro
pyl)phosphonate monohydrate 

418-570-8 25383-07-7 Repr. 2 
Aquatic Chronic 2 

H361f (***) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361f (***) 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-179-00-0 UVCB condensation product 
of: tetrakis-hydroxymethyl
phosphonium chloride, urea 
and distilled hydrogenated 
C 16-18 tallow alkylamine 

422-720-8 166242-53-1 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

015-180-00-6 [R-(R*,S*)]-[[2-methyl-1-(1- 
oxopropoxy)propoxy]-(4- 
phenylbutyl)phosphinyl] acetic 
acid, (-)-cinchonidine (1:1) salt 

415-820-8 137590-32-0 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

015-181-00-1 phosphine 232-260-8 7803-51-2 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H220 
H330 
H314 
H400 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H220 
H330 
H314 
H400 

U 

▼M6 

015-182-00-7 tetrapropan-2-yl (dichloromet
hanediyl)bis(phosphonate) 

430-630-5 10596-22-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 

▼M1 

015-183-00-2 (1-hydroxydodecylidene)dip
hosphonic acid 

425-230-2 16610-63-2 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

015-184-00-8 Salts of glyphosate, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 A 

015-186-00-9 chlorpyrifos-methyl (ISO) 
O,O-dimethyl O-3,5,6- 
trichloro-2-pyridyl phosphorot
hioate 

227-011-5 5598-13-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M=10000 

015-187-00-4 reaction mass of: tetrasodi
um(((2-hydroxyethyl)imi
no)bis(methylene))bisphosp
honate, N-oxide; 
trisodium ((tetrahydro-2- 
hydroxy-4H-1,4,2-oxazaphosp
horin-4-yl)-methyl)phosp
honate, N-oxide, P-oxide 

417-540-1 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼M8 __________ 

▼B 

015-189-00-5 phenyl bis(2,4,6-trimethylben
zoyl)-phosphine oxide 

423-340-5 162881-26-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1 

015-190-00-0 bis(2,4-dicumylphenyl) 
neopentyl diphosphite; 
3,9-bis[2,4-bis(1-methyl-1- 
phenylethyl)phenoxy]-2,4,8,10- 
tetraoxa-3,9-diphosphaspi
ro[5.5]undecane 

421-920-2 154862-43-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

015-191-00-6 dodecyldiphenyl phosphate 431-760-5 27460-02-2 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 
015-192-00-1 tetrakis(2,6-dimethylphenyl)-m- 

phenylene biphosphate 
432-770-2 139189-30-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 

Wng 
H317 

▼M1 
015-193-00-7 triphenyl(phenylmethyl)phosp

honium 1,1,2,2,3,3,4,4,4- 
nonafluoro-N-methyl-1-butane
sulfonamide (1:1) 

442-960-7 332350-93-3 Acute Tox. 3 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H318 
H410 

015-194-00-2 tetrabutyl-phosphonium 
nonafluoro-butane-1-sulfonate 

444-440-5 220689-12-3 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

015-195-00-8 reaction mass of: potassium o- 
toluenephosphonate; 
potassium m-toluenephosp
honate; 
potassium p-toluenephosp
honate 

433-860-4 — Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 
H412 

015-196-00-3 reaction mass of: dimethyl (2- 
(hydroxymethylcarbamoyl)et
hyl)phosphonate; 
diethyl (2-(hydroxymethylcar
bamoyl)ethyl)phosphonate; 
methyl ethyl (2-(hydroxymet
hylcarbamoyl)ethyl)phosp
honate 

435-960-3 — Carc. 1B 
Muta. 1B 
Skin Sens. 1 

H350 
H340 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H340 
H317 

015-197-00-9 bis(2,4,4-trimethylpentyl)dithi
ophosphonic acid 

420-160-9 107667-02-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H331 
H302 
H314 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H226 
H331 
H302 
H314 
H411 

015-198-00-4 (4-phenylbutyl)phosphinic acid 420-450-5 86552-32-1 Carc. 2 
Eye Dam. 1 

H351 
H318 

GHS05 
GHS08 
Dgr 

H351 
H318 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M3 

015-199-00-X tris[2-chloro-1-chloromet
hyl)ethyl] phosphate 

237-159-2 13674-87-8 Carc. 2 H351 GSH08 
Wng 

H351 

015-200-00-3 indium phosphide 244-959-5 22398-80-7 Carc. 1B 
Repr. 2 
STOT RE 1 

H350 
H361f 
H372 (бели 
дробове) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H361f 
H372 (бели 
дробове) 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 0,1 % 
Carc 1B; 
H350: C ≥ 
0,01 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,01 % ≤ 
C < 0,1 % 

015-201-00-9 trixylyl phosphate 246-677-8 25155-23-1 Repr. 1B H360F GHS08 
Dgr 

H360F 

015-202-00-4 tris(nonylphenyl) phosphite 247-759-6 26523-78-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

015-203-00-X diphenyl(2,4,6-trimethylbenzo
yl)phosphine oxide 

278-355-8 75980-60-8 Repr. 2 H361f (при 
чинява 
атрофия на 
тестисите) 

GHS08 
Wng 

H361f (при 
чинява 
атрофия на 
тестисите) 

▼B 

016-001-00-4 hydrogen sulphide 231-977-3 7783-06-4 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H220 
H330 
H400 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H220 
H330 
H400 

U 

016-002-00-X barium sulphide 244-214-4 21109-95-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H332 
H302 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H400 

EUH031 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-003-00-5 barium polysulphides 256-814-3 50864-67-0 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H319 
H335 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H400 

EUH031 

016-004-00-0 calcium sulphide 243-873-5 20548-54-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H319 
H335 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H400 

EUH031 

016-005-00-6 calcium polysulphides 215-709-2 1344-81-6 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H319 
H335 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H400 

EUH031 

016-006-00-1 dipotassium sulphide; 
potassium sulphide 

215-197-0 1312-73-8 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

EUH031 

016-007-00-7 potassium polysulphides 253-390-1 37199-66-9 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

EUH031 

016-008-00-2 ammonium polysulphides 232-989-1 9080-17-5 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

EUH031 EUH031: C ≥ 
1 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

016-009-00-8 disodium sulfide; 
sodium sulfide 

215-211-5 1313-82-2 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H311 
H302 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H302 
H314 
H400 

▼B 

016-010-00-3 sodium polysulphides 215-686-9 1344-08-7 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H301 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H314 
H400 

EUH031 

016-011-00-9 sulphur dioxide 231-195-2 7446-09-5 Press. Gas 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H331 
H314 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H314 

(*) U5 

016-012-00-4 disulphur dichloride; 
sulfur monochloride 

233-036-2 10025-67-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H301 
H332 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H314 
H400 

EUH014 
EUH029 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

016-013-00-X sulphur dichloride 234-129-0 10545-99-0 Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 

H314 
H335 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H335 
H400 

EUH014 STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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Код(ове) на пр- 
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сност 
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дума(и) 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-014-00-5 sulphur tetrachloride — 13451-08-6 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

EUH014 STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

016-015-00-0 thionyl dichloride; 
thionyl chloride 

231-748-8 7719-09-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H332 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H302 
H314 

EUH014 
EUH029 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

016-016-00-6 sulphuryl chloride 232-245-6 7791-25-5 Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

EUH014 

016-017-00-1 chlorosulphonic acid 232-234-6 7790-94-5 Skin Corr. 1A 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

EUH014 

016-018-00-7 fluorosulphonic acid 232-149-4 7789-21-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H332 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H314 

016-019-00-2 oleum ... % SO 3 — — Skin Corr. 1A 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

EUH014 B 

016-020-00-8 sulphuric acid ... % 231-639-5 7664-93-9 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 15 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 5 % ≤ C 
< 15 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 5 % ≤ C 
< 15 % 

B 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-021-00-3 methanethiol; 
methyl mercaptan 

200-822-1 74-93-1 Flam. Gas. 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H220 
H331 
H400 
H410 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H220 
H331 
H410 

U 

016-022-00-9 ethanethiol; 
ethyl mercaptan 

200-837-3 75-08-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H332 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H410 

016-023-00-4 dimethyl sulphate 201-058-1 77-78-1 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H350 
H341 
H330 
H301 
H314 
H317 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H350 
H341 
H330 
H301 
H314 
H317 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0.01 % 
Muta. 2; H341: C 
≥ 0.01 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

016-024-00-X dimexano(ISO); 
bis(methoxythiocarbonyl) 
disulphide 

215-993-8 1468-37-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

016-025-00-5 disul (ISO); 
2-(2,4-dichlorophenoxy)ethyl 
hydrogensulphate; 
2,4-DES 

205-259-5 149-26-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H302 
H315 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 

016-026-00-0 sulphamidic acid; 
sulphamic acid; 
sulfamic acid 

226-218-8 5329-14-6 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H412 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-027-00-6 diethyl sulphate 200-589-6 64-67-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H314 

016-028-00-1 sodium dithionite; 
sodium hydrosulphite 

231-890-0 7775-14-6 Self-heat. 1 
Acute Tox. 4 (*) 

H251 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H251 
H302 

EUH031 

016-029-00-7 p-toluenesulphonic acid, 
containing more than 5 % 
H 2SO 4 

— — Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

016-030-00-2 p-toluenesulphonic acid (con
taining a maximum of 5 % 
H 2SO 4) 

203-180-0 104-15-4 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 20 % 

016-031-00-8 tetrahydrothiophene-1,1- 
dioxide; 
sulpholane 

204-783-1 126-33-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

016-032-00-3 1,3-propanesultone; 
1,2-oxathiolane 2,2-dioxide 

214-317-9 1120-71-4 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H312 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H312 
H302 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 

016-033-00-9 dimethylsulfamoylchloride 236-412-4 13360-57-1 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H350 
H330 
H312 
H302 
H314 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H350 
H330 
H312 
H302 
H314 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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сност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-034-00-4 tetrasodium 3,3'-(piperazine- 
1,4-diylbis((6-chloro-1,3,5- 
triazine-2,4-diyl)imino(2-aceta
mido)-4,1-phenyle
neazo))bis(naphthalene-1,5- 
disulphonate) 

400-010-9 81898-60-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-035-00-X pentasodium 5-anilino-3-(4-(4- 
(6-chloro-4-(3-sulphonatoani
lino)-1,3,5-triazin-2-ylamino)- 
2,5-dimethylphenylazo)-2,5- 
disulphonatophenylazo)-4- 
hydroxynaphthalene-2,7-disul
phonate 

400-120-7 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

016-036-00-5 tetrasodium 5-(4,6-dichloro-5- 
cyanopyrimidin-2-ylamino)-4- 
hydroxy-2,3-azodinaphthalene- 
1,2,5,7-disulphonate 

400-130-1 — Resp. Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H334 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H334 
H411 

016-037-00-0 disodium 1-amino-4-(4-benze
nesulphonamido-3-sulphonatoa
nilino)anthraquinone-2- 
sulphonate 

400-350-8 85153-93-1 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

016-038-00-6 disodium 6-((4-chloro-6-(N- 
methyl)-2-toluidino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-1-hydroxy- 
2-(4-methoxy-2-sulphonatophe
nylazo)naphthalene-3- 
sulphonate 

400-380-1 86393-35-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-039-00-1 tetrasodium 2-(6-chloro-4-(4- 
(2,5-dimethyl-4-(2,5-disulpho
natophenylazo)phenylazo)-3- 
ureidoanilino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)benzene-1,4-disul
phonate 

400-430-2 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-040-00-7 reaction mass of disodium 6- 
(2,4-dihydroxyphenylazo)-3-(4- 
(4-(2,4-dihydroxyphenyla
zo)anilino)-3-sulphonatopheny
lazo)-4-hydroxynaphthalene-2- 
sulphonate and disodium 6- 
(2,4-diaminophenylazo)-3-(4- 
(4-(2,4-diaminophenylazo)ani
lino)-3-sulphonatophenylazo)- 
4-hydroxynaphthalene-2- 
sulphonate and trisodium 6- 
(2,4-dihydroxyphenylazo)-3-(4- 
(4-(7-(2,4-dihydroxypheny
lazo)-1-hydroxy-3-sulphonato- 
2-naphthylazo)anilino)-3- 
sulphonatophenylazo)-4-hydro
xynaphthalene-2-sulphonate 

400-570-4 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

016-041-00-2 calcium 2,5-dichloro-4-(4-((5- 
chloro-4-methyl-2-sulphonatop
henyl)azo)-5-hydroxy-3- 
methylpyrazol-1-yl)benzenesul
phonate 

400-710-4 — Acute Tox. 4 (*) H332 GHS07 
Wng 

H332 

016-042-00-8 tetrasodium 5-benzamido-3-(5- 
(4-fluoro-6-(1-sulphonato-2- 
naphthylamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-sulphonatopheny
lazo)-4-hydroxynaphthalene- 
2,7- disulphonate 

400-790-0 85665-97-0 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

016-043-00-3 dilithium 6-acetamido-4- 
hydroxy-3-(4-((2-sulphonatoo
xy)ethylsulphonyl)phenyla
zo)naphthalene-2-sulphonate 

401-010-1 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-044-00-9 disodium S,S-hexane-1,6-diyl
di(thiosulphate) dihydrate 

401-320-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-045-00-4 lithium sodium hydrogen 4- 
amino-6-(5-(5-chloro-2,6- 
difluoropyrimidin-4-ylamino)- 
2-sulphonatophenylazo)-5- 
hydroxy-3-(4-(2-(sulphonatoo
xy)ethylsulphonyl)phenyla
zo)naphthalene-2,7-disul
phonate 

401-560-2 108624-00-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-046-00-X sodium hydrogensulphate 231-665-7 7681-38-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

016-047-00-5 hexasodium 7-(4-(4-(4-(2,5- 
disulphonatoanilino)-6-fluoro- 
1,3,5-triazin-2-ylamino)-2- 
methylphenylazo)-7-sulphona
tonaphthylazo)naphthalene- 
1,3,5- trisulphonate 

401-650-1 85665-96-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-048-00-0 sodium 3,5-dichloro-2-(5- 
cyano-2,6-bis(3-hydroxypropy
lamino)-4-methylpyridin-3- 
ylazo)benzenesulphonate 

401-870-8 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

016-049-00-6 calcium octadecylxylenesul
phonate 

402-040-8 — Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H411 

016-050-00-1 potassium sodium 5-(4-chloro- 
6-(N-(4-(4-chloro-6-(5- 
hydroxy-2,7-disulphonato-6-(2- 
sulphonatophenylazo)-4-napht
hylamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino) phenyl-N-methyl) 
amino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-4-hydroxy-3-(2- 
sulphonatophenylazo)napht
halene-2,7-disulphonat 

402-150-6 — Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-051-00-7 trisodium 7-(4-(6-fluoro-4-(2- 
(2-vinylsulphonylethoxy)ethy
lamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-ureidophenyla
zo)naphthalene-1,3,6- trisul
phonate 

402-170-5 106359-91-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-052-00-2 benzyltributylammonium 4- 
hydroxynaphthalene-1- 
sulphonate 

402-240-5 102561-46-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H411 

016-053-00-8 (C 16 or C 18-n-alkyl)(C 16 or 
C 18-n-alkyl)ammonium 2-((C 16 
or C 18-n-alkyl)(C 16 or C 18-n- 
alkyl)carbamoyl)benzenesul
phonate 

402-460-1 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H413 

016-054-00-3 sodium 4-(2,4,4-trimethylpen
tylcarbonyloxy)benzenesul
fonate 

400-030-8 — Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Sens. 1 

H331 
H372 (**) 
H302 
H319 
H335 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H372 (**) 
H302 
H319 
H335 
H317 

016-055-00-9 tetrasodium 4-amino-3,6-bis(5- 
(6-chloro-4-(2-hydroxyethyla
mino)-1,3,5-triazin-2-ylamino)- 
2-sulfonatophenylazo)-5-hydro
xynaphthalene-2,7-sulfonate 
(containing > 35 % sodium 
chloride and sodium acetate) 

400-510-7 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

016-056-00-4 potassium hydrogensulphate 231-594-1 7646-93-7 Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

016-057-00-X styrene-4-sulfonyl chloride 404-770-2 2633-67-2 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H315 
H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-058-00-5 thionyl chloride, reaction 
products with 1,3,4-thiadiazol- 
2,5-dithiol, tert-nonanethiol 
and C 12-14-tert-alkylamine 

404-820-3 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H412 

016-059-00-0 N,N,N',N'-tetramethyldithio
bis(ethylene)diamine dihyd
rochloride 

405-300-9 17339-60-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H317 
H410 

016-060-00-6 diammonium peroxodisulphate; 
ammonium persulphate 

231-786-5 7727-54-0 Ox. Sol. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H272 
H302 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

GHS03 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H272 
H302 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

016-061-00-1 dipotassium peroxodisulphate; 
potassium persulphate 

231-781-8 7727-21-1 Ox. Sol. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H272 
H302 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

GHS03 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H272 
H302 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

016-062-00-7 bensultap (ISO); 
1,3-bis(phenylsulfonylthio)-2- 
(N,N-dimethylamino)propane 

— 17606-31-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

016-063-00-2 sodium metabisulphite 231-673-0 7681-57-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

EUH031 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 
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опасност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-064-00-8 sodium hydrogensulphite . . . %; 
sodium bisulphite . . . % 

231-548-0 7631-90-5 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 EUH031 B 

016-065-00-3 sodium 1-amino-4-[2-methyl-5- 
(4-methylphenylsulfonylami
no)phenylamino]anthraqu
inone-2-sulfonate 

400-100-8 84057-97-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

016-066-00-9 tetrasodium [5-((4-amino-6- 
chloro-1,3,5-triazin-2- 
yl)amino)-2-((2-hydroxy-3,5- 
disulfonatophenylazo)-2- sulfo
natobenzylidenehydrazino)ben
zoate]copper(II) 

404-070-7 116912-62-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

016-067-00-4 (4-methylphenyl)mesitylene 
sulfonate 

407-530-5 67811-06-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

016-068-00-X sodium 3,5-bis(tetradecyloxy
carbonyl)benzenesulfinate 

407-720-8 155160-86-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

016-069-00-5 3,5-bis-(tetradecyloxycarbo
nyl)benzenesulfinic acid 

407-990-7 141915-64-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

016-070-00-0 4-benzyloxy-4'-(2,3-epoxy-2- 
methylprop-1-yloxy)diphenyl
sulfone 

408-220-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

016-071-00-6 trisodium 3-amino-6,13-dichl- 
oro-10-((3-((4-chloro-6-(2-sul- 
fophenylamino)-1,3,5-triazin-2- 
yl)amino)propyl) amino)-4,11- 
triphenoxydioxazinedisulfonate 

410-130-3 136248-03-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

016-072-00-1 3-amino-4-hydroxy-N-(2- 
methoxyethyl)-benzenesulfo
namide 

411-520-6 112195-27-4 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
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едупреждение 
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сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-073-00-7 tetrakis(phenylmethyl)thiopero
xydi(carbothioamide) 

404-310-0 10591-85-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

016-074-00-2 6-fluoro-2-methyl-3-(4-methyl
thiobenzyl)indene 

405-410-7 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H411 

016-075-00-8 2,2'-diallyl-4,4'-sulfonyldip
henol 

411-570-9 41481-66-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

016-076-00-3 2,3-bis((2-mercaptoethyl)thio)- 
1-propanethiol 

411-290-7 131538-00-6 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H410 

016-077-00-9 2-chloro-p-toluenesulfochloride 412-890-1 42413-03-6 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 
H412 

016-078-00-4 4-methyl-N,N-bis(2-(((4- 
methylphenyl)sulfonyl)ami
no)ethyl)benzenesulfonamide 

413-300-5 56187-04-3 Aquatic Chronic 4 H413 — 

016-079-00-X N,N-bis(2-(p-toluenesulfonylo
xy)ethyl)-p-toluenesulfonamide 

412-920-3 16695-22-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

016-080-00-5 sodium 2-anilino-5-(2-nitro-4- 
(N-phenylsulfamoyl))anilino
benzenesulfonate 

412-320-1 31361-99-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

016-081-00-0 hexahydrocyclopenta[c]pyrrole- 
1-(1H)-ammonium N-ethoxy
carbonyl-N-(p-tolylsulfo
nyl)azanide 

418-350-1 — Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H302 
H319 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H302 
H319 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-082-00-6 ethoxysulfuron (ISO); 
1-(4,6-dimethoxypyrimidin-2- 
yl)-3-(2-ethoxyphenoxysulfo
nyl)urea 

— 126801-58-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

016-083-00-1 acibenzolar-S-methyl; 
benzo[1,2,3]thiadiazole-7- 
carbothioic acid S-methyl ester 

420-050-0 135158-54-2 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

▼M1 

016-084-00-7 prosulfuron (ISO); 
1-(4-methoxy-6-methyl-1,3,5- 
triazin-2-yl)-3-[2-(3,3,3-trifluo
ropropyl)phenylsulfonyl]urea 

— 94125-34-5 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=100 

▼B 

016-085-00-2 flazasulfuron (ISO); 
1-(4,6-dimethoxypyrimidin-2- 
yl)-3-(3-trifluoromethyl-2-pyri
dylsulfonyl)urea 

— 104040-78-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

016-086-00-8 tetrasodium 10-amino-6,13- 
dichloro-3-(3-(4-(2,5-disulfona
toanilino)-6-fluoro-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)prop-3- 
ylamino)-5,12-dioxa-7,14- 
diazapentacene-4,11-disul
fonate 

402-590-9 109125-56-6 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-087-00-3 reaction mass of: thiobis(4,1- 
phenylene)-S,S,S',S'-tetraphe
nyldisulfonium bishexafluorop
hosphate; 
diphenyl(4-phenylthiophe
nyl)sulfonium hexafluorop
hosphate; 
propylene carbonate 

403-490-8 104558-95-4 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H317 
H410 

016-088-00-9 4-(bis(4-(diethylamino)phe
nyl)methyl)benzene-1,2-dimet
hanesulfonic acid 

407-280-7 71297-11-5 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

016-089-00-4 reaction mass of esters of 
5,5',6,6',7,7'-hexahydroxy- 
3,3,3',3'-tetramethyl-1,1'-spiro
biindan and 2-diazo-1,2- 
dihydro-1-oxo-5-sulfonapht
halene 

413-840-1 — Self-react. C (****) 
Aquatic Chronic 4 

H242 
H413 

GHS02 
Dgr 

H242 
H413 

016-090-00-X 4-methyl-N-(methylsulfo
nyl)benzenesulfonamide 

415-040-8 14653-91-9 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 

H302 
H335 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H335 
H318 

016-091-00-5 C 12-14-tert-alkyl ammonium 1- 
amino-9,10-dihydro-9,10- 
dioxo-4-(2,4,6-trimethylani
lino)-anthracen-2-sulfonate 

414-110-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼M6 
016-092-00-0 reaction mass of: 4,7-bis(mer

captomethyl)-3,6,9-trithia-1,11- 
undecanedithiol; 
4,8-bis(mercaptomethyl)-3,6,9- 
trithia-1,11-undecanedithiol; 
5,7-bis(mercaptomethyl)-3,6,9- 
trithia-1,11-undecanedithiol 

427-050-1 — Repr. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f 
H315 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-093-00-6 reaction mass of: 4-(7-hydroxy- 
2,4,4-trimethyl-2-chromanyl)re
sorcinol-4-yl-tris(6-diazo-5,6- 
dihydro-5-oxonaphthalen-1- 
sulfonate); 
4-(7-hydroxy-2,4,4-trimethyl-2- 
chromanyl)resorcinolbis(6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxonapht
halen-1-sulfonate) (2:1) 

414-770-4 140698-96-0 Self-react. C(****) 
Carc. 2 

H242 
H351 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H242 
H351 

▼M1 

016-094-00-1 sulfur 231-722-6 7704-34-9 Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

▼B 

016-095-00-7 reaction mass of: reaction 
product of 4,4'-methylenebis[2- 
(4-hydroxybenzyl)-3,6-dimet
hylphenol] and 6-diazo-5,6- 
dihydro-5-oxo-naphthalenesul
fonate (1:2); 
Reaction product of 4,4'-methy
lenebis[2-(4-hydroxybenzyl)- 
3,6-dimethylphenol] and 6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxo-napht
halenesulfonate (1:3) 

417-980-4 — Self-react. C(****) 
Carc. 2 

H242 
H351 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H242 
H351 

016-096-00-2 thifensulfuron-methyl (ISO); 
methyl 3-(4-methoxy-6-methyl- 
1,3,5-triazin-2-ylcarbamoylsul
famoyl)thiophene-2-carboxylate 

— 79277-27-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

016-097-00-8 1-amino-2-methyl-2-propa
nethiol hydrochloride 

434-480-1 32047-53-3 Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H412 

▼M6 

017-001-00-7 chlorine 231-959-5 7782-50-5 Ox. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 3 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H270 
H331 
H319 
H335 
H315 
H400 

GHS03 
GHS04 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H270 
H331 
H319 
H335 
H315 
H400 

M = 100 U 

▼B 

017-002-00-2 hydrogen chloride 231-595-7 7647-01-0 Press. Gas 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1A 

H331 
H314 

GHS04 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H314 

U5 

017-002-01-X hydrochloric acid ... % 231-595-7 — Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

B 

017-003-00-8 barium chlorate 236-760-7 13477-00-4 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H271 
H332 
H302 
H411 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H271 
H332 
H302 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

017-004-00-3 potassium chlorate 223-289-7 3811-04-9 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H271 
H332 
H302 
H411 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H271 
H332 
H302 
H411 

017-005-00-9 sodium chlorate 231-887-4 7775-09-9 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H271 
H302 
H411 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H271 
H302 
H411 

017-006-00-4 perchloric acid ... % 231-512-4 7601-90-3 Ox. Liq. 1 
Skin Corr. 1A 

H271 
H314 

GHS03 
GHS05 
Dgr 

H271 
H314 

Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 50 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 10 % ≤ C 
< 50 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 1 % ≤ C 
< 10 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 1 % ≤ C 
< 10 % 
Ox. Liq. 1; 
H271: C > 50 %: 
Ox. Liq. 2; 
H272: C ≤ 50 %: 

B 

017-007-00-X barium perchlorate 236-710-4 13465-95-7 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H271 
H332 
H302 

GHS03 
GHS07 
Dgr 

H271 
H332 
H302 

017-008-00-5 potassium perchlorate 231-912-9 7778-74-7 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 

H271 
H302 

GHS03 
GHS07 
Dgr 

H271 
H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 
017-009-00-0 ammonium perchlorate 232-235-1 7790-98-9 Expl. 1.1 

Ox. Sol. 1 
H201 
H271 

GHS01 
Dgr 

H201 
H271 

T 

▼B 

017-010-00-6 sodium perchlorate 231-511-9 7601-89-0 Ox. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 

H271 
H302 

GHS03 
GHS07 
Dgr 

H271 
H302 

017-011-00-1 sodium hypochlorite, solution 
... % Cl active 

231-668-3 7681-52-9 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

EUH031 EUH031: C ≥ 
5 % 

B 

▼M6 
017-012-00-7 calcium hypochlorite 231-908-7 7778-54-3 Ox. Sol. 2 

Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H272 
H302 
H314 
H400 

GHS03 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H314 
H400 

EUH031 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 1 % ≤ C 
< 5 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 3 % ≤ C 
< 5 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,5 % ≤ 
C < 3 % 
M = 10 

T 

▼B 
017-013-00-2 calcium chloride 233-140-8 10043-52-4 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 

Wng 
H319 

017-014-00-8 ammonium chloride 235-186-4 12125-02-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

017-015-00-3 (2-(aminomethyl)phenyl)acetyl
chloride hydrochloride 

417-410-4 61807-67-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 

H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

017-016-00-9 methyltriphenylphosphonium 
chloride 

418-400-2 1031-15-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H315 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H315 
H318 
H411 

017-017-00-4 (Z)-13-docosenyl-N,N-bis(2- 
hydroxyethyl)-N-methyl- 
ammonium-chloride 

426-210-6 120086-58-0 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

017-018-00-X N,N,N-trimethyl-2,3-bis(stea
royloxy)propylammonium 
chloride 

405-660-7 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

017-019-00-5 (R)-1,2,3,4-tetrahydro-6,7- 
dimethoxy-1-veratrylisoqu
inoline hydrochloride 

415-110-8 54417-53-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

017-020-00-0 ethyl propoxy aluminium chlo- 
ride 

421-790-7 13014-29-4 Water-react. 1 
Skin Corr. 1A 

H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H314 

EUH014 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

017-021-00-6 behenamidopropyl-dimethyl- 
(dihydroxypropyl) ammonium 
chloride 

423-420-1 136920-10-0 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H410 

▼M1 

017-023-00-7 [phosphinyldynetris(oxy)] 
tris[3-aminopropyl-2-hydroxy- 
N,N-dimethyl-N-(C 6-18)-alkyl] 
trichlorides 

425-520-9 197179-61-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼M6 

017-026-00-3 chlorine dioxide 233-162-8 10049-04-4 Press. Gas 
Ox. Gas 1 
Acute Tox. 2 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H270 
H330 
H314 
H400 

GHS04 
GHS03 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H270 
H330 
H314 
H400 

M = 10 5 

017-026-01-0 chlorine dioxide … % 233-162-8 10049-04-4 Acute Tox. 3 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H301 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H314 
H400 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 1 % ≤ C 
< 5 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 3 % ≤ C 
< 5 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,3 % ≤ 
C < 3 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 3 % 
M = 10 

B 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

019-001-00-2 potassium 231-119-8 7440-09-7 Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 

H260 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H260 
H314 

EUH014 

019-002-00-8 potassium hydroxide; 
caustic potash 

215-181-3 1310-58-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 5 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 2 % ≤ C < 
5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,5 % ≤ C 
< 2 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
0,5 % ≤ C < 2 % 

▼M11 
019-003-00-3 калиев (E,E)-хекса-2,4- 

диеноат 
246-376-1 24634-61-5 Eye Irrit. 2 H319 GSH07 

Wng 
H319 

▼B 
020-001-00-X calcium 231-179-5 7440-70-2 Water-react. 2 H261 GHS02 

Dgr 
H261 

020-002-00-5 calcium cyanide 209-740-0 592-01-8 Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H410 

EUH032 

020-003-00-0 reaction mass of: dicalcium 
(bis(2-hydroxy-5-tetra-prope
nylphenylmethyl)methylami
ne)dihydroxide; 
tri-calcium (tris(2-hydroxy-5- 
tetra-propenylphenylmet
hyl)methylamine)tri-hydroxide; 
poly[calcium ((2-hydroxy-5- 
tetra-propenyl-phenylmet
hyl)methylamine)hydroxide] 

420-470-4 — Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

022-001-00-5 titanium tetrachloride 231-441-9 7550-45-0 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 EUH014 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 571 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

022-002-00-0 titanium(4+) oxalate 403-260-7 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

022-003-00-6 bis(η5 -cyclopentadienyl)- 
bis(2,6-difluoro-3-[pyrrol-1-yl]- 
phenyl)titanium 

412-000-1 125051-32-3 Flam. Sol. 1 
Repr. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H228 
H361f (***) 
H373 (**) 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H228 
H361f (***) 
H373 (**) 
H411 

T 

▼M6 

022-004-00-1 potassium titanium oxide 
(K 2Ti 6O 13) 

432-240-0 12056-51-8 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

▼M1 

022-005-00-7 [N-(1,1-dimethylethyl)-1,1- 
dimethyl-1-[(1,2,3,4,5-η)- 
2,3,4,5-tetramethyl-2,4-cyclo
pentadien-1-yl]silanaminato(2- 
)- 
κN][(1,2,3,4-η)-1,3-penta
diene]-titanium 

419-840-8 169104-71-6 Flam. Sol. 1**** 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H228 
H314 
H317 
H413 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H228 
H314 
H317 
H413 

▼B 

023-001-00-8 divanadium pentaoxide; 
vanadium pentoxide 

215-239-8 1314-62-1 Muta. 2 
Repr. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H361d (***) 
H372 (**) 
H332 
H302 
H335 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H341 
H361d (***) 
H372 (**) 
H332 
H302 
H335 
H411 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 572 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-001-00-0 chromium (VI) trioxide 215-607-8 1333-82-0 Ox. Sol. 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1A 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H271 
H350 
H340 
H361f (***) 
H330 
H311 
H301 
H372 (**) 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H271 
H350 
H340 
H361f (***) 
H330 
H311 
H301 
H372 (**) 
H314 
H334 
H317 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

024-002-00-6 potassium dichromate 231-906-6 7778-50-9 Ox. Sol. 2 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

3 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-003-00-1 ammonium dichromate 232-143-1 7789-09-5 Ox. Sol. 2 (****) 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 
Resp. Sens.; 
H334: C ≥ 0,2 % 
Skin Sens.; 
H317: C ≥ 0,2 % 

G3 

▼M6 

024-004-00-7 sodium dichromate 234-190-3 10588-01-9 Ox. Sol. 2 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H312 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H272 
H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H312 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H410 

Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,2 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

3 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 __________ 

▼B 

024-005-00-2 chromyl dichloride; 
chromic oxychloride 

239-056-8 14977-61-8 Ox. Liq. 1 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H271 
H350i 
H340 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H271 
H350i 
H340 
H314 
H317 
H410 

Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 10 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 5 % ≤ C < 
10 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,5 % ≤ C 
< 5 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
0,5 % ≤ C < 5 % 
STOT SE 3; 
H335: 0,5 % ≤ C 
< 5 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,5 % 

T3 

024-006-00-8 potassium chromate 232-140-5 7789-00-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H340 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H340 
H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0.5 % 

3 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-007-00-3 zinc chromates including zinc 
potassium chromate 

— — Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H317 
H410 

A 

024-008-00-9 calcium chromate 237-366-8 13765-19-0 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

024-009-00-4 strontium chromate 232-142-6 7789-06-2 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H400 
H410 

024-010-00-X dichromium tris(chromate); 
chromium III chromate; 
chromic chromate 

246-356-2 24613-89-6 Ox. Sol. 1 
Carc. 1B 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H271 
H350 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H271 
H350 
H314 
H317 
H410 

T 

024-011-00-5 ammonium bis(1-(3,5-dinitro-2- 
oxidophenylazo)-3-(N-phenyl
carbamoyl)-2-naphtholato)chro
mate(1-) 

400-110-2 109125-51-1 Self-react. C (****) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H400 
H410 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H242 
H410 

024-012-00-0 trisodium bis(7-acetamido-2-(4- 
nitro-2-oxidophenylazo)-3- 
sulphonato-1-naphtholato)chro
mate(1-) 

400-810-8 — Muta. 2 H341 GHS08 
Wng 

H341 

024-013-00-6 trisodium (6-anilino-2-(5-nitro- 
2-oxidophenylazo)-3- 
sulphonato-1-naphtholato)(4- 
sulphonato-1,1'-azodi-2,2'napht
holato)chromate(1-) 

402-500-8 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-014-00-1 trisodium bis(2-(5-chloro-4- 
nitro-2-oxidophenylazo)-5- 
sulphonato-1-naphtholato)chro
mate(1-) 

402-870-0 93952-24-0 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

024-015-00-7 disodium (3-methyl-4-(5-nitro- 
2-oxidophenylazo)-1-phenylpy
razololato)(1-(3-nitro-2-oxido- 
5-sulfonatophenylazo)-2-napht
holato)chromate(1-) 

404-930-1 — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H318 
H411 

024-016-00-2 tetradecylammonium bis(1-(5- 
chloro-2-oxidophenylazo)-2- 
naphtholato)chromate(1-) 

405-110-6 88377-66-6 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H373 (**) 
H413 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H413 

024-017-00-8 Chromium (VI) compounds, 
with the exception of barium 
chromate and of compounds 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Carc. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H317 
H410 

A 

024-018-00-3 sodium chromate 231-889-5 7775-11-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H312 
H314 
H334 
H317 
H410 

Resp. Sens.; 
H334: C ≥ 0,2 % 
Skin Sens.; H317: 
C ≥ 0,2 % 

3 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-019-00-9 Main component: acetoacetic 
acid anilide / 3-amino-1-hydro
xybenzene (ATAN-MAP): 
trisodium {6-[(2 or 3 or 4)- 
amino-(4 or 5 or 6)-hydroxyphe
nylazo]-5'-(phenylsulfamoyl)-3- 
sulfonatonaphthalene-2-azoben- 
zene-1,2'-diolato}-{6''-[1-(phe
nylcarbamoyl)ethylazo]-5'''- 
(phenylsulfamoyl)-3''-sulfonato
naphthalene-2''-azobenzene- 
1'',2'''-diolato}chromate (III); 
by-product 1: acetoacetic acid 
anilide / acetoacetic acid anilide 
(ATAN-ATAN): trisodium 
bis{6-[1-(phenylcarbamoyl)et
hylazo]-5'-(phenylsulfonyl)-3- 
sulfonatonaphthalene-2- 
azobenzene-1,2'-diola
to}chromate (III); 
by-product 2: 3-amino-1-hydro
xybenzene / 3-amino-1-hydro
xybenzene (MAP-MAP): 
trisodium bis{6-[(2 or 3 or 4)- 
amino-(4 or 5 or 6)-hydroxyphe
nylazo]-5'-(phenylsulfamoyl)-3- 
sulfonatonaphthalene-2- 
azobenzene-1,2'-diolato} 
chromate (III) 

419-230-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

024-020-00-4 trisodium bis[(3'-nitro-5'-sulfo
nato(6-amino-2-[4-(2-hydroxy- 
1-naphtylazo)phenylsulfonyla
mino]pyrimidin-5-azo)benzene- 
2',4-diolato)]chromate(III) 

418-220-4 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

024-021-00-X potassium tetrasodium 
bis[(N,N'-n)-1'-(phenylcarba
moyl)-3,5-disulfonatobenze
neazo-1'-prop-1'-ene-2,2'-diola
to]chromate(III) 

425-830-4 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B 
025-001-00-3 manganese dioxide 215-202-6 1313-13-9 Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 
H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

025-002-00-9 potassium permanganate 231-760-3 7722-64-7 Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H302 
H400 
H410 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H410 

025-003-00-4 manganese sulphate 232-089-9 7785-87-7 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H411 

025-004-00-X bis(N,N',N''-trimethyl-1,4,7- 
triazacyclononane)-trioxo- 
dimanganese (IV) di(hexafluo
rophosphate) monohydrate 

411-760-1 116633-53-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

025-005-00-5 reaction mass of: tri-sodium 
[29H, 31H-phthalocyanine- 
C,C,C-trisulfonato (6-)- 
N29,N30,N31,N32] manganate 
(3-); 
tetrasodium [29H,31H-phthalo
cyanine-C,C,C,C-tetrasulfonato 
(6-)-N29,N30,N31,N32], 
manganate (3-); 
pentasodium [29H,31H-phtha
locyanine-C,C,C,C,C-pentasul
fonato (6-)-N29,N30,N31,N32] 
manganate (3-) 

417-660-4 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

026-001-00-6 (η-cumene)-(η-cyclopentadie
nyl)iron(II) hexafluoroanti
monate 

407-840-0 100011-37-8 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

026-002-00-1 (η-cumene)-(η-cyclopentadie
nyl)iron(II) trifluoromethane- 
sulfonate 

407-880-9 117549-13-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼M1 

026-003-00-7 iron (II) sulfate 231-753-5 7720-78-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 

026-003-01-4 iron (II) sulfate (1:1) hepta
hydrate; 
sulfuric acid, iron(II) salt (1:1), 
heptahydrate; 
ferrous sulfate heptahydrate 

231-753-5 7782-63-0 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 

Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 25 % 

026-004-00-2 potassium ferrite 430-010-4 12160-44-0 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 

▼B 

027-001-00-9 cobalt 231-158-0 7440-48-4 Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H334 
H317 
H413 

GHS08 
Dgr 

H334 
H317 
H413 

▼M1 

027-002-00-4 cobalt oxide 215-154-6 1307-96-6 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

M=10 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 580 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

027-003-00-X cobalt sulfide 215-273-3 1317-42-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M=10 

027-004-00-5 cobalt dichloride 231-589-4 7646-79-9 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360F*** 
H302 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360F*** 
H302 
H334 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350i: 
C ≥ 0,01 % 
M=10 

1 

027-005-00-0 cobalt sulfate 233-334-2 10124-43-3 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360F*** 
H302 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360F*** 
H302 
H334 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350i: 
C ≥ 0,01 % 
M=10 

1 

▼M6 

027-006-00-6 cobalt di(acetate) 200-755-8 71-48-7 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350i: 
C ≥ 0,01 % 
M = 10 

1 

▼M1 

027-007-00-1 zinc hexacyanocobaltate(III), 
tertiary butyl alcohol/polypro
pylene glycol complex 

425-240-7 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

027-008-00-7 complex of cobalt(III)-bis(N- 
phenyl-4-(5-ethylsulfonyl-2- 
hydroxyphenylazo)-3-hydroxy
naphthylamide), hydrated (n 
H 2O, 2 < n < 3) 

427-390-9 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M6 
027-009-00-2 cobalt dinitrate 233-402-1 10141-05-6 Carc. 1B 

Muta. 2 
Repr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350i: 
C ≥ 0,01 % 
M = 10 

1 

▼M1 
027-010-00-8 cobalt carbonate 208-169-4 513-79-1 Carc. 1B 

Muta. 2 
Repr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360F*** 
H334 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350i: 
C ≥ 0,01 % 
M=10 

1 

▼B 
028-001-00-1 tetracarbonylnickel; 

nickel tetracarbonyl 
236-669-2 13463-39-3 Flam. Liq. 2 

Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H351 
H360D (***) 
H330 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H225 
H351 
H360D (***) 
H330 
H410 

▼M1 
028-002-00-7 nickel 231-111-4 7440-02-0 Carc. 2 

STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H351 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H351 
H372** 
H317 

S7 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-002-01-4 nickel powder; 
[particle diameter < 1 mm] 

231-111-4 7440-02-0 Carc. 2 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H372** 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H351 
H372** 
H317 
H412 

028-003-00-2 nickel monoxide; [1] 
nickel oxide; [2] 
bunsenite [3] 

215-215-7 [1] 
234-323-5 [2] 
- [3] 

1313-99-1 [1] 
11099-02-8 [2] 
34492-97-2 [3] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

028-004-00-8 nickel dioxide 234-823-3 12035-36-8 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

028-005-00-3 dinickel trioxide 215-217-8 1314-06-3 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H413 

028-006-00-9 nickel (II) sulfide; [1] 
nickel sulfide; [2] 
millerite [3] 

240-841-2 [1] 
234-349-7 [2] 
- [3] 

16812-54-7 [1] 
11113-75-0 [2] 
1314-04-1 [3] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H372** 
H317 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-007-00-4 trinickel disulfide; 
nickel subsulfide; [1] 
heazlewoodite [2] 

234-829-6 [1] 
- [2] 

12035-72-2 [1] 
12035-71-1 [2] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H372** 
H317 
H410 

028-008-00-X nickel dihydroxide; [1] 
nickel hydroxide [2] 

235-008-5 [1] 
234-348-1 [2] 

12054-48-7 [1] 
11113-74-9 [2] 

Carc. 1A 
Repr. 1B 
Muta. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H360D*** 
H341 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H360D*** 
H341 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H410 

▼M6 

028-009-00-5 nickel sulfate 232-104-9 7786-81-4 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 20 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M = 1 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-010-00-0 nickel carbonate; 
basic nickel carbonate; 
carbonic acid, nickel (2+) salt; 
[1] 
carbonic acid, nickel salt; [2] 
[μ-[carbonato(2-)-O:O']] 
dihydroxy trinickel; [3] 
[carbonato(2-)] tetrahydroxytri
nickel [4] 

222-068-2 [1] 
240-408-8 [2] 
265-748-4 [3] 
235-715-9 [4] 

3333-67-3 [1] 
16337-84-1 [2] 
65405-96-1 [3] 
12607-70-4 [4] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H410 

▼M6 

028-011-00-6 nickel dichloride 231-743-0 7718-54-9 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H331 
H301 
H372** 
H315 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H331 
H301 
H372** 
H315 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % < 
C < 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 20 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M = 1 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-012-00-1 nickel dinitrate; [1] 
nitric acid, nickel salt [2] 

236-068-5 [1] 
238-076-4 [2] 

13138-45-9 [1] 
14216-75-2 [2] 

Ox. Sol. 2 
Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H318 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS03 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H318 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % < 
C < 1 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 20 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M = 1 

▼M1 

028-013-00-7 nickel matte 273-749-6 69012-50-6 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-014-00-2 slimes and sludges, copper 
electrolytic refining, decoppe
rised, nickel sulfate 

295-859-3 92129-57-2 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H315 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

028-015-00-8 slimes and sludges, copper 
electrolyte refining, decoppe
rised 

305-433-1 94551-87-8 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-016-00-3 nickel diperchlorate; 
perchloric acid, nickel(II) salt 

237-124-1 13637-71-3 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-017-00-9 nickel dipotassium bis(sulfate); 
[1] 
diammonium nickel bis(sulfate) 
[2] 

237-563-9 [1] 
239-793-2 [2] 

13842-46-1 [1] 
15699-18-0 [2] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-018-00-4 nickel bis(sulfamidate); 
nickel sulfamate 

237-396-1 13770-89-3 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-019-00-X nickel bis(tetrafluoroborate) 238-753-4 14708-14-6 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-021-00-0 nickel diformate; [1] 
formic acid, nickel salt; [2] 
formic acid, copper nickel salt 
[3] 

222-101-0 [1] 
239-946-6 [2] 
268-755-0 [3] 

3349-06-2 [1] 
15843-02-4 [2] 
68134-59-8 [3] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M6 

028-022-00-6 nickel di(acetate); [1] 
nickel acetate [2] 

206-761-7 [1] 
239-086-1 [2] 

373-02-4 [1] 
14998-37-9 [2] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M = 1 

▼M1 

028-024-00-7 nickel dibenzoate 209-046-8 553-71-9 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-025-00-2 nickel bis(4-cyclohexylbuty
rate) 

223-463-2 3906-55-6 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

028-026-00-8 nickel(II) stearate; 
nickel(II) octadecanoate 

218-744-1 2223-95-2 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-027-00-3 nickel dilactate — 16039-61-5 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-028-00-9 nickel(II) octanoate 225-656-7 4995-91-9 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1A 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H314 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-029-00-4 nickel difluoride; [1] 
nickel dibromide; [2] 
nickel diiodide; [3] 
nickel potassium fluoride [4] 

233-071-3 [1] 
236-665-0 [2] 
236-666-6 [3] 
- [4] 

10028-18-9 [1] 
13462-88-9 [2] 
13462-90-3 [3] 
11132-10-8 [4] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-030-00-X nickel hexafluorosilicate 247-430-7 26043-11-8 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-031-00-5 nickel selenate 239-125-2 15060-62-5 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-032-00-0 nickel hydrogen phosphate; [1] 
nickel bis(dihydrogen phosp
hate); [2] 
trinickel bis(orthophosphate); 
[3] 
dinickel diphosphate; [4] 
nickel bis(phosphinate); [5] 
nickel phosphinate; [6] 
phosphoric acid, calcium nickel 
salt; [7] 
diphosphoric acid, nickel(II) 
salt [8] 

238-278-2 [1] 
242-522-3 [2] 
233-844-5 [3] 
238-426-6 [4] 
238-511-8 [5] 
252-840-4 [6] 
- [7] 
- [8] 

14332-34-4 [1] 
18718-11-1 [2] 
10381-36-9 [3] 
14448-18-1 [4] 
14507-36-9 [5] 
36026-88-7 [6] 
17169-61-8 [7] 
19372-20-4 [8] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-033-00-6 diammonium nickel hexacya
noferrate 

— 74195-78-1 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-034-00-1 nickel dicyanide 209-160-8 557-19-7 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

EUH032 ►M2 ___ ◄ 

028-035-00-7 nickel chromate 238-766-5 14721-18-7 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-036-00-2 nickel(II) silicate; [1] 
dinickel orthosilicate; [2] 
nickel silicate (3:4); [3] 
silicic acid, nickel salt; [4] 
trihydrogen hydroxybis[orthosi
licato(4-)]trinickelate(3-) [5] 

244-578-4 [1] 
237-411-1 [2] 
250-788-7 [3] 
253-461-7 [4] 
235-688-3 [5] 

21784-78-1 [1] 
13775-54-7 [2] 
31748-25-1 [3] 
37321-15-6 [4] 
12519-85-6 [5] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-037-00-8 dinickel hexacyanoferrate 238-946-3 14874-78-3 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-038-00-3 trinickel bis(arsenate); 
nickel(II) arsenate 

236-771-7 13477-70-8 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 593 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-039-00-9 nickel oxalate; [1] 
oxalic acid, nickel salt [2] 

208-933-7 [1] 
243-867-2 [2] 

547-67-1 [1] 
20543-06-0 [2] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-040-00-4 nickel telluride 235-260-6 12142-88-0 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-041-00-X trinickel tetrasulfide — 12137-12-1 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-042-00-5 trinickel bis(arsenite) — 74646-29-0 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-043-00-0 cobalt nickel gray periclase; 
C.I. Pigment Black 25; 
C.I. 77332; [1] 
cobalt nickel dioxide; [2] 
cobalt nickel oxide [3] 

269-051-6 [1] 
261-346-8 [2] 
- [3] 

68186-89-0 [1] 
58591-45-0 [2] 
12737-30-3 [3] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H350i 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 

►M2 ___ ◄ 

028-044-00-6 nickel tin trioxide; 
nickel stannate 

234-824-9 12035-38-0 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H350i 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-045-00-1 nickel triuranium decaoxide 239-876-6 15780-33-3 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H350i 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 

►M2 ___ ◄ 

028-046-00-7 nickel dithiocyanate 237-205-1 13689-92-4 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

EUH032 STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-047-00-2 nickel dichromate 239-646-5 15586-38-6 Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

028-048-00-8 nickel(II) selenite 233-263-7 10101-96-9 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-049-00-3 nickel selenide 215-216-2 1314-05-2 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-050-00-9 silicic acid, lead nickel salt — 68130-19-8 Carc. 1A 
Repr. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H360Df 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H360Df 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-051-00-4 nickel diarsenide; [1] 
nickel arsenide [2] 

235-103-1 [1] 
248-169-1 [2] 

12068-61-0 [1] 
27016-75-7 [2] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M6 
028-052-00-X nickel barium titanium 

primrose priderite; 
C.I. Pigment Yellow 157; 
C.I. 77900 

271-853-6 68610-24-2 Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H350i 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 

▼M1 
028-053-00-5 nickel dichlorate; [1] 

nickel dibromate; [2] 
ethyl hydrogen sulfate, nic- 
kel(II) salt [3] 

267-897-0 [1] 
238-596-1 [2] 
275-897-7 [3] 

67952-43-6 [1] 
14550-87-9 [2] 
71720-48-4 [3] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 %1 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-054-00-0 nickel(II) trifluoroacetate; [1] 
nickel(II) propionate; [2] 
nickel bis(benzenesulfonate); [3] 
nickel(II) hydrogen citrate; [4] 
citric acid, ammonium nickel 
salt; [5] 
citric acid, nickel salt; [6] 
nickel bis(2-ethylhexanoate); [7] 
2-ethylhexanoic acid, nickel salt; 
[8] 
dimethylhexanoic acid nickel 
salt; [9] 
nickel(II) isooctanoate; [10] 
nickel isooctanoate; [11] 
nickel bis(isononanoate); [12] 
nickel(II) neononanoate; [13] 
nickel(II) isodecanoate; [14] 
nickel(II) neodecanoate; [15] 
neodecanoic acid, nickel salt; 
[16] 
nickel(II) neoundecanoate; [17] 
bis(d-gluconato-O1 ,O2 )nickel; 
[18] 
nickel 3,5-bis(tert-butyl)-4- 
hydroxybenzoate (1:2); [19] 
nickel(II) palmitate; [20] 
(2-ethylhexanoato-O)(isonona
noato-O)nickel; [21] 
(isononanoato-O)(isooctanoato- 
O)nickel; [22] 
(isooctanoato-O)(neodecanoato- 
O)nickel; [23] 

240-235-8 [1] 
222-102-6 [2] 
254-642-3 [3] 
242-533-3 [4] 
242-161-1 [5] 
245-119-0 [6] 
224-699-9 [7] 
231-480-1 [8] 
301-323-2 [9] 
249-555-2 [10] 
248-585-3 [11] 
284-349-6 [12] 
300-094-6 [13] 
287-468-1 [14] 
287-469-7 [15] 
257-447-1 [16] 
300-093-0 [17] 
276-205-6 [18] 
258-051-1 [19] 
237-138-8 [20] 
287-470-2 [21] 
287-471-8 [22] 
284-347-5 [23] 
284-351-7 [24] 
285-698-7 [25] 
285-909-2 [26] 
284-348-0 [27] 
287-592-6 [28] 
294-302-1 [29] 
283-972-0 [30] 
- [31] 

16083-14-0 [1] 
3349-08-4 [2] 
39819-65-3 [3] 
18721-51-2 [4] 
18283-82-4 [5] 
22605-92-1 [6] 
4454-16-4 [7] 
7580-31-6 [8] 
93983-68-7 [9] 
29317-63-3 [10] 
27637-46-3 [11] 
84852-37-9 [12] 
93920-10-6 [13] 
85508-43-6 [14] 
85508-44-7 [15] 
51818-56-5 [16] 
93920-09-3 [17] 
71957-07-8 [18] 
52625-25-9 [19] 
13654-40-5 [20] 
85508-45-8 [21] 
85508-46-9 [22] 
84852-35-7 [23] 
84852-39-1 [24] 
85135-77-9 [25] 
85166-19-4 [26] 
84852-36-8 [27] 
85551-28-6 [28] 
91697-41-5 [29] 
84776-45-4 [30] 
72319-19-8 [31] 

Carc. 1A 
Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H341 
H360D*** 
H372** 
H334 
H317 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 1 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,01 % 
M=1 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

(2-ethylhexanoato-O)(isodeca
noato-O)nickel; [24] 
(2-ethylhexanoato-O)(neodeca
noato-O)nickel; [25] 
(isodecanoato-O)(isooctanoato- 
O)nickel; [26] 
(isodecanoato-O)(isononanoato- 
O)nickel; [27] 
(isononanoato-O)(neodeca
noato-O)nickel; [28] 
fatty acids, C 6-19-branched, 
nickel salts; [29] 
fatty acids, C 8-18 and C 18-unsa
turated, nickel salts; [30] 
2,7-naphthalenedisulfonic acid, 
nickel(II) salt; [31] 

028-055-00-6 nickel(II) sulfite; [1] 
nickel tellurium trioxide; [2] 
nickel tellurium tetraoxide; [3] 
molybdenum nickel hydroxide 
oxide phosphate [4] 

231-827-7 [1] 
239-967-0 [2] 
239-974-9 [3] 
268-585-7 [4] 

7757-95-1 [1] 
15851-52-2 [2] 
15852-21-8 [3] 
68130-36-9 [4] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H334 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

028-056-00-1 nickel boride (NiB); [1] 
dinickel boride; [2] 
trinickel boride; [3] 
nickel boride; [4] 
dinickel silicide; [5] 
nickel disilicide; [6] 
dinickel phosphide; [7] 
nickel boron phosphide [8] 

234-493-0 [1] 
234-494-6 [2] 
234-495-1 [3] 
235-723-2 [4] 
235-033-1 [5] 
235-379-3 [6] 
234-828-0 [7] 
- [8] 

12007-00-0 [1] 
12007-01-1 [2] 
12007-02-2 [3] 
12619-90-8 [4] 
12059-14-2 [5] 
12201-89-7 [6] 
12035-64-2 [7] 
65229-23-4 [8] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 
H410 

►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

028-057-00-7 dialuminium nickel tetraoxide; 
[1] 
nickel titanium trioxide; [2] 
nickel titanium oxide; [3] 
nickel divanadium hexaoxide; 
[4] 
cobalt dimolybdenum nickel 
octaoxide; [5] 
nickel zirkonium trioxide; [6] 
molybdenum nickel tetraoxide; 
[7] 
nickel tungsten tetraoxide; [8] 
olivine, nickel green; [9] 
lithium nickel dioxide; [10] 
molybdenum nickel oxide; [11] 

234-454-8 [1] 
234-825-4 [2] 
235-752-0 [3] 
257-970-5 [4] 
268-169-5 [5] 
274-755-1 [6] 
238-034-5 [7] 
238-032-4 [8] 
271-112-7 [9] 
- [10] 
- [11] 

12004-35-2 [1] 
12035-39-1 [2] 
12653-76-8 [3] 
52502-12-2 [4] 
68016-03-5 [5] 
70692-93-2 [6] 
14177-55-0 [7] 
14177-51-6 [8] 
68515-84-4 [9] 
12031-65-1 [10] 
12673-58-4 [11] 

Carc. 1A 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 

H350i 
H372** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350i 
H372** 
H317 

►M2 ___ ◄ 

028-058-00-2 cobalt lithium nickel oxide 442-750-5 — Carc. 1A 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350i 
H330 
H372** 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350i 
H330 
H372** 
H317 
H410 

▼B 
029-001-00-4 copper chloride; 

copper (I) chloride; 
cuprous chloride 

231-842-9 7758-89-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H400 
H410 

▼M13 
029-002-00-X димеден оксид; 

меден(I) оксид 
215-270-7 1317-39-1 Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS07 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H332 
H302 
H318 
H410 

M = 100 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

029-003-00-5 Naphthenic acids, copper salts; 
copper naphthenate 

215-657-0 1338-02-9 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H302 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H302 
H410 

029-004-00-0 copper sulphate 231-847-6 7758-98-7 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H410 

029-005-00-6 (tris(chloromethyl)phthalocya
ninato)copper(II), reaction 
products with N-methylpipe
razine and methoxyacetic acid 

401-260-1 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

029-006-00-1 tris(octadec-9-enylammonium) 
(trisulfonatophthalocyanina
to)copper(II) 

403-210-4 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

029-007-00-7 (trisodium (2-((3-(6-(2-chloro- 
5-sulfonato)anilino)-4-(3-carbo
xypyridinio)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-oxido-5-sulfonatop
henylazo)phenylmethylazo)-4- 
sulfonatobenzoato)copper(3-)) 
hydroxide 

404-670-9 89797-01-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 G 

029-008-00-2 copper(II) methanesulfonate 405-400-2 54253-62-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

029-009-00-8 phthalocyanine-N-[3-(diethyla
mino)propyl]sulfonamide 
copper complex 

413-650-9 93971-95-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

029-010-00-3 reaction mass of compounds 
from (dodecakis(p-tolyl
thio)phthalocyaninato)cop
per(II) to (hexadecakis(p-tolyl
thio)phthalocyaninato)cop
per(II) 

407-700-9 101408-30-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

029-011-00-9 sodium [29H,31H-phthalocya
ninato-(2-)-N29,N30,N31,N32]- 
((3-(N-methyl-N-(2-hydroxyet
hyl)amino)propyl)amino)sul
fonyl-sulfonato, copper 
complex 

412-730-0 150522-10-4 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

029-012-00-4 sodium ((N-(3-trimethylammo
niopropyl)sulfamoyl)methylsul
fonatophthalocyaninato)cop
per(II) 

407-340-2 124719-24-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1 

029-013-00-X trisodium(2-(α-(3-(4-chloro-6- 
(2-(2-(vinylsulfonyl)ethoxy)et
hylamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-oxido-5-sulfonatop
henylazo)benzylidenehyd
razino)-4-sulfonatobenzoa
to)copper(II) 

407-580-8 130201-51-3 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

029-014-00-5 reaction mass of: 2,2'-[[cis-1,2- 
cyclohexanediylbis(nitrilomet
hylidene)]bis[phenolate]](2-) 
N,N',O,O'-copper complex; 
2,2'-[[trans-1,2-cyclohexanedi
ylbis(nitrilomethylidy
ne)]bis[phenolate]](2-) 
N,N',O,O'-copper complex 

419-610-7 171866-24-3 STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 

029-015-00-0 меден тиоцианат 214-183-1 1111-67-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 EUH032 M = 10 

029-016-00-6 меден(II) оксид 215-269-1 1317-38-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 100 

029-017-00-1 димеден трихидроксид 
хлорид 

215-572-9 1332-65-6 Acute Tox. 4 
Acute Tox. 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H332 
H301 
H410 

M = 10 

029-018-00-7 тетрамеден сулфат хексахид 
роксид [1] 
тетрамеден сулфат хексахид 
роксид хидрат [2] 

215-582-3 [1] 
215-582-3 [2] 

1333-22-8 [1] 
12527-76-3 [2] 

Acute Tox. 4 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M = 10 

029-019-01-X люспи от мед (покрити с 
алифатна киселина) 

— — Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H319 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H319 
H410 

M = 10 

029-020-00-8 меден(II) карбонат–меден(II) 
хидроксид (1:1) 

235-113-6 12069-69-1 Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H319 
H410 

M = 10 

029-021-00-3 меден дихидроксид; 
меден(II) хидроксид 

243-815-9 20427-59-2 Acute Tox. 2 
Acute Tox. 4 
Eye Dam. 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H302 
H318 
H410 

M = 10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

029-022-00-9 Бордолезов разтвор 
продукти от реакцията на 
меден сулфат и калциев 
дихидроксид 

— 8011-63-0 Acute Tox. 4 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H318 
H400 
H410 

GHS07 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H332 
H318 
H410 

M = 10 

029-023-00-4 меден сулфат пентахидрат 231-847-6 7758-99-8 Acute Tox. 4 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS07 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

M = 10 

▼B 
030-001-00-1 zinc powder - zinc dust (pyrop

horic) 
231-175-3 7440-66-6 Water-react. 1 

Pyr. Sol. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H260 
H250 
H400 
H410 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H260 
H250 
H410 

T 

030-001-01-9 zinc powder - zinc dust (stabi
lised) 

231-175-3 7440-66-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

030-003-00-2 zinc chloride 231-592-0 7646-85-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

030-004-00-8 dimethylzinc; [1] 
diethylzinc [2] 

208-884-1 [1] 
209-161-3 [2] 

544-97-8 [1] 
557-20-0 [2] 

Pyr. Liq. 1 
Water-react. 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H250 
H260 
H314 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H250 
H260 
H314 
H410 

EUH014 

030-005-00-3 diamminediisocyanatozinc 401-610-3 — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H302 
H318 
H334 
H317 
H400 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H334 
H317 
H400 

030-006-00-9 zinc sulphate (hydrous) (mono-, 
hexa- and hepta hydrate); [1] 
zinc sulphate (anhydrous) [2] 

231-793-3 [1] 
231-793-3 [2] 

7446-19-7 [1] 
7733-02-0 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

▼M13
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

030-007-00-4 bis(3,5-di-tert-butylsalicylato- 
O1 ,O2 )zinc 

403-360-0 42405-40-3 Flam. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H228 
H302 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H228 
H302 
H410 

T 

030-008-00-X hydroxo(2-(benzenesulfonami
do)benzoato)zinc(II) 

403-750-0 113036-91-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H411 

▼M1 
030-009-00-5 zinc-bis(4-(n-octyloxycarbony

lamino)salicylate) dihydrate 
417-130-2 — Eye Dam. 1 

Aquatic Chronic 2 
H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

030-010-00-0 2-dodec-1-enylbutanedioic 
acid, 4-methyl ester zinc salt 

430-740-3 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B 
030-011-00-6 trizinc bis(orthophosphate) 231-944-3 7779-90-0 Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M7 
030-012-00-1 aluminium-magnesium-zinc- 

carbonate-hydroxide 
423-570-6 169314-88-9 Aquatic Chronic 4 H413 H413 

▼B 
030-013-00-7 zinc oxide 215-222-5 1314-13-2 Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 
030-015-00-8 tetrazinc(2+)bis(hexacyanoco

balt(3+))diacetate 
440-060-9 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M11 
031-001-00-4 галиев арсенид 215-114-8 1303-00-0 Repr. 1B 

Carc. 1B 
STOT RE 1 

H360F 
H350 
H372 (дихат- 
елна и кръ- 
вотворна 
система) 

GHS08 
Dgr 

H360F 
H350 
H372 (дихат- 
елна и кръ- 
вотворна 
система) 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

033-001-00-X arsenic 231-148-6 7440-38-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

033-002-00-5 arsenic compounds, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

(*) A1 

033-003-00-0 diarsenic trioxide; 
arsenic trioxide 

215-481-4 1327-53-3 Carc. 1A 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H300 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H300 
H314 
H410 

033-004-00-6 diarsenic pentaoxide; 
arsenic pentoxide; 
arsenic oxide 

215-116-9 1303-28-2 Carc. 1A 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H301 
H410 

▼M1 

033-005-00-1 arsenic acid and its salts with 
the exception of those speci- 
fied elsewhere in this Annex 

— — Carc. 1A 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H301 
H410 

A 

▼B 

033-006-00-7 arsine 232-066-3 7784-42-1 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H220 
H330 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H220 
H330 
H373 (**) 
H410 

U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

033-007-00-2 tert-butylarsine 423-320-6 4262-43-5 Pyr. Liq. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H250 
H330 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H250 
H330 

034-001-00-2 selenium 231-957-4 7782-49-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H331 
H301 
H373 (**) 
H413 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H301 
H373 (**) 
H413 

▼M1 

034-002-00-8 selenium compounds with the 
exception of cadmium sulpho
selenide and those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H373** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H373** 
H410 

A 

▼B 

034-003-00-3 sodium selenite 233-267-9 10102-18-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H300 
H331 
H317 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H331 
H317 
H411 

EUH031 

035-001-00-5 bromine 231-778-1 7726-95-6 Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H330 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H314 
H400 

035-002-00-0 hydrogen bromide 233-113-0 10035-10-6 Press. Gas 
Skin Corr. 1A 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS04 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

035-002-01-8 hydrobromic acid ... % — — Skin Corr. 1B 
STOT SE 3 

H314 
H335 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H335 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 40 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 40 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 40 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

B 

035-003-00-6 potassium bromate 231-829-8 7758-01-2 Ox. Sol. 1 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 

H271 
H350 
H301 

GHS03 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H271 
H350 
H301 

035-004-00-1 2-hydroxyethylammonium 
perbromide 

407-440-6 — Ox. Sol. 2 (****) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H272 
H302 
H314 
H317 
H400 

GHS03 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H314 
H317 
H400 

040-001-00-3 zirconium powder (pyrophoric) 231-176-9 7440-67-7 Water-react. 1 
Pyr. Sol. 1 

H260 
H250 

GHS02 
Dgr 

H260 
H250 

T 

040-002-00-9 zirconium powder, dry (non 
pyrophoric) 

— — Self-heat. 1 H251 GHS02 
Dgr 

H251 T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

040-003-00-4 reaction product of 3,5-di-tert- 
butylsalicylic acid and 
zirconium oxychloride, dehyd
rated, basic Zr: DTBS = 1,0: 
1,0 to 1,0: 1,5 

430-610-6 226996-19-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

042-001-00-9 molybdenum trioxide 215-204-7 1313-27-5 Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H351 
H319 
H335 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H319 
H335 

042-002-00-4 tetrakis(dimethylditetradecy
lammonium) hexa-μ-oxotetra- 
μ3-oxodi-μ5-oxotetradecaoxo
octamolybdate(4-) 

404-760-8 117342-25-3 Acute Tox. 3 * 
Eye Dam. 1 

H331 
H318 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H318 

▼B 

042-003-00-X tetrakis(trimethylhexadecylam
monium) hexa-mu-oxotetra- 
mu3-oxodi-mu5-oxotetradecao
xooctamolybdate(4-) 

404-860-1 116810-46-9 Flam. Sol. 1 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H228 
H318 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H228 
H318 
H410 

T 

042-004-00-5 Reaction product of ammonium 
molybdate and C 12-C 24-dietho
xylated alkylamine (1:5-1:3) 

412-780-3 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H411 

▼M1 

042-005-00-0 reaction mass of: mono- and 
di-glycerols of canola oil; 
canola oil acid amide of 
branched 1,3-propanedia
mine,N-[3-(tridecyloxy)- 
propyl]; 
N,N-diorgano dithiocarbamate 
molybdenum complex 

434-240-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

046-001-00-X tetraammine palladium (II) 
hydrogen carbonate 

425-270-0 134620-00-1 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H410 

047-001-00-2 silver nitrate 231-853-9 7761-88-8 Ox. Sol. 2 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H314 
H400 
H410 

GHS03 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H272 
H314 
H410 

047-002-00-8 polyphosphoric acid, copper, 
sodium, magnesium, calcium, 
silver and zinc salt 

416-850-4 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M14 

▼C4 

047-003-00-3 зеолит със сребро и цинк 
(зеолит, структура от тип 
LTA, повърхностно-моди 
фициран със сребърни и 
цинкови йони) 
[Това вписване обхваща 
зеолит със структура от тип 
LTA (Linde тип А), повър 
хностно-модифициран както 
със сребърни, така и с 
цинкови йони, със 
съдържание на Ag+ 0,5 %- 
6 %, Zn2 + 5 %-16 %, и 
потенциално с фосфор, 
NH4+, Mg2+ и/или Ca2+, 
всеки на равнище < 3 %] 

— 130328-20-0 Repr. 2 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H361d 
H315 
H318 
H410 

M = 100 
M = 100 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

048-001-00-5 cadmium compounds, with the 
exception of cadmium sulphose
lenide (xCdS.yCdSe), 
reaction mass of cadmium 
sulphide with zinc sulphide 
(xCdS.yZnS), reaction mass of 
cadmium sulphide with 
mercury sulphide (xCdS.yHgS), 
and those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

(*) A1 

048-002-00-0 cadmium (non-pyrophoric); [1] 
cadmium oxide (non-pyrop
horic) [2] 

231-152-8 [1] 
215-146-2 [2] 

7440-43-9 [1] 
1306-19-0 [2] 

Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H361fd 
H330 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361fd 
H330 
H372 (**) 
H410 

048-003-00-6 cadmium diformate; 
cadmiumformate 

224-729-0 4464-23-7 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,25 
% 

048-004-00-1 cadmium cyanide 208-829-1 542-83-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H351 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H351 
H373 (**) 
H410 

EUH032 STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,1 % 
EUH032: C ≥ 1 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

048-005-00-7 cadmiumhexafluorosilicate(2-); 
cadmium fluorosilica 

241-084-0 17010-21-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,1 % 

048-006-00-2 cadmium fluoride 232-222-0 7790-79-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0.01 % 
(*) oral 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 7 % 
STOT RE 2: 0,1 
% ≤ C < 7 % 

048-007-00-8 cadmium iodide 232-223-6 7790-80-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H351 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,1 % 

048-008-00-3 cadmium chloride 233-296-7 10108-64-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 
(*) oral 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 7 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 7 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

048-009-00-9 cadmium sulphate 233-331-6 10124-36-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 
H330 
H301 
H372 (**) 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 
(*) oral 
STOTRE 1; H372: 
C ≥ 7 % 
STOTRE 2; H373: 
0,1 % ≤ C < 7 % 

048-010-00-4 cadmium sulphide 215-147-8 1306-23-6 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H350 
H341 
H361fd 
H372 (**) 
H302 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H361fd 
H372 (**) 
H302 
H413 

(*) 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 10 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,1 % ≤ 
C < 10 % 

1 

048-011-00-X cadmium (pyrophoric) 231-152-8 7440-43-9 Pyr. Sol. 1 
Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H250 
H350 
H341 
H361fd 
H330 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H250 
H350 
H341 
H361fd 
H330 
H372 (**) 
H410 

▼M14 
▼C4 

048-012-00-5 кадмиев карбонат 208-168-9 513-78-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H410 

A1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

048-013-00-0 кадмиев хидроксид; кадмиев 
дихидроксид 

244-168-5 21041-95-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H410 

A1 

048-014-00-6 кадмиев нитрат; 
кадмиев динитрат 

233-710-6 10325-94-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H332 
H312 
H302 
H372 
(бъбреци, 
кости) 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0.01 % 

A1 

▼B 

050-001-00-5 tin tetrachloride; 
stannic chloride 

231-588-9 7646-78-8 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼M1 

050-002-00-0 cyhexatin (ISO); 
hydroxytricyclohexylstannane; 
tri(cyclohexyl)tin hydroxide 

236-049-1 13121-70-5 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

M=1000 

▼C4
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-003-00-6 fentin acetate (ISO); 
triphenyltin acetate 

212-984-0 900-95-8 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H372** 
H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H372** 
H335 
H315 
H318 
H410 

M=10 

050-004-00-1 fentin hydroxide (ISO); 
triphenyltin hydroxide 

200-990-6 76-87-9 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H372** 
H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H372** 
H335 
H315 
H318 
H410 

M=10 

▼B 

050-005-00-7 trimethyltin compounds, with 
the exception of those speci- 
fied elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

(*) A1 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-006-00-2 triethyltin compounds, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

(*) A1 

050-007-00-8 tripropyltin compounds, with 
the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

(*) A1 

▼M11 

050-008-00-3 съединения на трибутил 
калай, с изключение на посо 
чените другаде в настоящото 
приложение 

— — Repr. 1B 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4* 
STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360FD 
H301 
H312 
H372** 
H315 
H319 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360FD 
H301 
H312 
H372** 
H315 
H319 
H410 

* 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 

STOT RE 2; 
H373: 0,25 % ≤ 
C < 1 % 

Skin Irrit. 2; 
H315:C ≥ 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319:C ≥ 1 % 
M = 10 

A 

1 

▼B 

050-009-00-9 fluorotripentylstannane; [1] 
hexapentyldistannoxane [2] 

243-546-7 [1] 
247-143-7 [2] 

20153-49-5 [1] 
25637-27-8 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

(*) 1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-010-00-4 fluorotrihexylstannane 243-547-2 20153-50-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

(*) 1 

▼M1 

050-011-00-X triphenyltin compounds, with 
the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

* 
M=100 

A1 

▼B 

050-012-00-5 tetracyclohexylstannane; [1] 
chlorotricyclohexylstannane; [2] 
butyltricyclohexylstannane [3] 

215-910-5 [1] 
221-437-5 [2] 
230-358-5 [3] 

1449-55-4 [1] 
3091-32-5 [2] 
7067-44-9 [3] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

(*) A1 

050-013-00-0 trioctyltin compounds, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H319 
H335 
H315 
H413 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H413 

Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

A1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-017-00-2 fenbutatin oxide (ISO); 
bis(tris(2-methyl-2-phenylpro
pyl)tin)oxide 

236-407-7 13356-08-6 Acute Tox. 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H319 
H315 
H410 

▼M1 

050-018-00-8 tin(II) methanesulphonate 401-640-7 53408-94-9 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H302 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H302 
H317 
H411 

▼B 

050-019-00-3 azocyclotin (ISO); 
1-(tricyclohexylstannyl)-1H- 
1,2,4-triazole 

255-209-1 41083-11-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H301 
H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H335 
H315 
H318 
H410 

050-020-00-9 trioctylstannane 413-320-4 869-59-0 STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H372 (**) 
H315 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H372 (**) 
H315 
H413 

▼M1 

050-021-00-4 dichlorodioctyl stannane 222-583-2 3542-36-7 Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H372** 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H372** 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-022-00-X dibutyltin dichloride; 
(DBTC) 

211-670-0 683-18-1 Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H360FD 
H330 
H301 
H312 
H372** 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H360FD 
H330 
H301 
H312 
H372** 
H314 
H410 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,01 % ≤ 
C < 5 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 3 % ≤ C < 
5 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
0,01 % ≤ C < 3 % 
M=10 

050-023-00-5 reaction mass of: bis[(2-ethyl- 
1-oxohexyl)oxy]dioctyl 
stannane; 
bis[((2-ethyl-1-oxohe
xyl)oxy)dioctylstannyl]oxide; 
bis(1-phenyl-1,3-decanedio
nyl)dioctyl stannane; 
((2-ethyl-1-oxohexyl)oxy)-(1- 
phenyl-1,3-decanedio
nyl)dioctyl stannane 

422-920-5 — STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H410 

M=10 

050-024-00-0 reaction mass of: tri-p-tolyltin 
hydroxide; 
hexa-p-tolyl-distannoxane 

432-230-6 — STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H372** 
H302 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372** 
H302 
H315 
H318 
H317 
H410 

▼M7 
050-025-00-6 trichloromethylstannane 213-608-8 993-16-8 Repr. 2 H361d GHS08 

Wng 
H361d 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 618 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

050-026-00-1 2-ethylhexyl 10-ethyl-4-[[2-[(2- 
ethylhexyl)oxy]-2-oxoet
hyl]thio]-4-methyl-7-oxo-8- 
oxa-3,5-dithia-4-stannatetrade
canoate 

260-828-5 57583-34-3 Repr. 2 H361d GHS08 
Wng 

H361d 

050-027-00-7 2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4- 
dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia- 
4-stannatetradecanoate 

239-622-4 15571-58-1 Repr. 1B H360D GHS08 
Dgr 

H360D 

▼M8 
050-028-00-2 2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4- 

dimethyl-7-oxo-8-oxa-3,5- 
dithia-4-stannatetradecanoate 

260-829-0 57583-35-4 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1A 

H361d 
H302 
H372 (нервна 
система, 
имунна 
система) 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H361d 
H302 
H372 (нервна 
система, 
имунна 
система) 
H317 

050-029-00-8 dimethyltin dichloride 212-039-2 753-73-1 Repr. 2 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 

H361d 
H330 
H301 
H311 
H372 (нервна 
система, 
имунна 
система) 
H314 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H361d 
H330 
H301 
H311 
H372 (нервна 
система, 
имунна 
система) 
H314 

EUH071 

▼M14 
▼C4 

050-030-00-3 дибутилкалаен дилаурат; 
дибутил[бис(додеканоилок 
си)]станан 

201-039-8 77-58-7 Muta. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 

H341 
H360FD 
H372 
(имунна 
система) 

GHS08 
Dgr 

H341 
H360FD 
H372 
(имунна 
система) 

▼M7
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

051-001-00-8 antimony trichloride 233-047-2 10025-91-9 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

051-002-00-3 antimony pentachloride 231-601-8 7647-18-9 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

051-003-00-9 antimony compounds, with the 
exception of the tetroxide 
(Sb 2O 4), pentoxide (Sb 2O 5), 
trisulphide (Sb 2S 3), penta
sulphide (Sb 2S 5) and those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H411 

(*) A1 

051-004-00-4 antimony trifluoride 232-009-2 7783-56-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H411 

051-005-00-X antimony trioxide 215-175-0 1309-64-4 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

051-006-00-5 diphenyl(4-phenylthiophe
nyl)sulfonium hexafluoroanti
monate 

403-500-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

051-007-00-0 bis(4-dodecylphenyl)iodonium 
hexafluoroantimonate 

404-420-9 71786-70-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

053-001-00-3 iodine 231-442-4 7553-56-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H332 
H312 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

053-002-00-9 hydrogen iodide 233-109-9 10034-85-2 Press. Gas 
Skin Corr. 1A 

H314 GHS04 
GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 10 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 0,2 % ≤ 
C < 10 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,02 % ≤ 
C < 0,2 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,02 % ≤ 
C < 0,2 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 0,02 
% 

U5 

053-002-01-6 hydriodic acid ... % — — Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

B 

▼M6 

053-003-00-4 iodoxybenzene — 696-33-3 Expl. **** **** **** **** 

053-004-00-X calcium iodoxybenzoate — — Expl. **** **** **** **** C 
▼B 

053-005-00-5 (4-(1-methylethyl)phenyl)-(4- 
methylphenyl)iodonium tetra
kis(pentafluorophenyl)borate 
(1-) 

422-960-3 178233-72-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H373 (**) 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

056-001-00-1 barium peroxide 215-128-4 1304-29-6 Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H272 
H332 
H302 

GHS03 
GHS07 
Dgr 

H272 
H332 
H302 

056-002-00-7 barium salts, with the exception 
of barium sulphate, salts of 1- 
azo-2-hydroxynaphthalenyl aryl 
sulphonic acid, and of salts 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

(*) A1 

056-003-00-2 barium carbonate 208-167-3 513-77-9 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

056-004-00-8 barium chloride 233-788-1 10361-37-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H301 
H332 

GHS06 
Dgr 

H301 
H332 

▼M1 

064-001-00-8 gadolinium(III)sulfite trihydrate 456-900-2 51285-81-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B 

072-001-00-4 hafnium tetra-n-butoxide 411-740-2 22411-22-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

074-001-00-X hexasodium tungstate hydrate 412-770-9 12141-67-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

074-002-00-5 Reaction products of tungsten 
hexachloride with 2-methyl
propan-2-ol, nonylphenol and 
pentane-2,4-dione 

408-250-6 — Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H332 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H314 
H317 
H410 

076-001-00-5 osmium tetraoxide; 
osmic acid 

244-058-7 20816-12-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H310 
H300 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H314 

078-001-00-0 tetrachloroplatinates with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H318 
H334 
H317 

A 

078-002-00-6 diammonium tetrachloropla
tinate 

237-499-1 13820-41-2 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

078-003-00-1 disodium tetrachloroplatinate 233-051-4 10026-00-3 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

078-004-00-7 dipotassium tetrachloroplatinate 233-050-9 10025-99-7 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H315 
H318 
H334 
H317 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 623 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

078-005-00-2 hexachloroplatinates with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H318 
H334 
H317 

A 

078-006-00-8 disodium hexachloroplatinate 240-983-5 16923-58-3 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H318 
H334 
H317 

078-007-00-3 dipotassium hexachloropla
tinate 

240-979-3 16921-30-5 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H318 
H334 
H317 

078-008-00-9 diammonium hexachloropla
tinate 

240-973-0 16919-58-7 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H318 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H318 
H334 
H317 

078-009-00-4 hexachloroplatinic acid 241-010-7 16941-12-1 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H301 
H314 
H334 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H301 
H314 
H334 
H317 

▼M1 

078-010-00-X tetraammine platinum (II) 
hydrogen carbonate 

426-730-3 123439-82-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

078-011-00-5 hydroxydisulfito platinum(II) 
acid 

423-310-1 61420-92-6 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Corr. 1A 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373 
H314 
H334 
H317 
H412 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 
H314 
H334 
H317 
H412 

078-012-00-0 platinum(IV) nitrate/nitric acid 
solution 

432-400-1 — Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

080-001-00-0 mercury 231-106-7 7439-97-6 Repr. 1B 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D*** 
H330 
H372** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D*** 
H330 
H372** 
H410 

▼B 

080-002-00-6 inorganic compounds of 
mercury with the exception of 
mercuric sulphide and those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,1 % 

A1 

080-003-00-1 dimercury dichloride; 
mercurous chloride; 
calomel 

233-307-5 10112-91-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

080-004-00-7 organic compounds of mercury 
with the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,1 % 

A1 

080-005-00-2 mercury difulminate; 
mercuric fulminate; 
fulminate of mercury 

211-057-8 628-86-4 Unst. Expl. 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H200 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H200 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

080-005-01-X mercury difulminate; 
mercuric fulminate; 
fulminate of mercury [> 20 % 
phlegmatiser] 

211-057-8 628-86-4 Expl. 1.1 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

▼M1 

080-006-00-8 dimercury dicyanide oxide; 
mercuric oxycyanide 

215-629-8 1335-31-5 Expl. 1.1 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373** 
H400 
H410 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373** 
H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 626 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

080-007-00-3 dimethylmercury; [1] 
diethylmercury [2] 

209-805-3 [1] 
211-000-7 [2] 

593-74-8 [1] 
627-44-1 [2] 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,05 
% 

1 

080-008-00-9 phenylmercury nitrate; [1] 
phenylmercury hydroxide; [2] 
basic phenylmercury nitrate [3] 

200-242-9 [1] 
202-866-7 [2] 
— [3] 

55-68-5 [1] 
100-57-2 [2] 
8003-05-2 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H372 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H372 (**) 
H314 
H410 

080-009-00-4 2-methoxyethylmercury 
chloride 

204-659-7 123-88-6 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H372 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H372 (**) 
H314 
H410 

▼M1 

080-010-00-X mercury dichloride; 
mercuric chloride 

231-299-8 7487-94-7 Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H361f*** 
H300 
H372** 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H361f*** 
H300 
H372** 
H314 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

080-011-00-5 phenylmercury acetate 200-532-5 62-38-4 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H372 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H372 (**) 
H314 
H410 

081-001-00-3 thallium 231-138-1 7440-28-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H330 
H300 
H373 (**) 
H413 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H330 
H300 
H373 (**) 
H413 

081-002-00-9 thallium compounds, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H300 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H373 (**) 
H411 

A 

081-003-00-4 dithallium sulphate; 
thallic sulphate 

231-201-3 7446-18-6 Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H300 
H372 (**) 
H315 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H300 
H372 (**) 
H315 
H411 

082-001-00-6 lead compounds with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

Repr. 2; H361f: 
C ≥ 2,5 % 
(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,5 % 

A1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

082-002-00-1 lead alkyls — — Repr. 1A 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

Repr. 1A; 
H360D: C ≥ 0,1 
% 
(*) 
STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,05 
% 

A1 

082-003-00-7 lead diazide; 
lead azide 

236-542-1 13424-46-9 Unst. Expl. 
Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H200 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H200 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

1 

082-003-01-4 lead diazide; 
lead azide [> 20 % phlegma
tiser] 

236-542-1 13424-46-9 Expl. 1.1 
Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H201 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

1 

▼M1 

082-004-00-2 lead chromate 231-846-0 7758-97-6 Carc. 1B 
Repr. 1A 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H360Df 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H360Df 
H373** 
H410 

1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

082-005-00-8 lead di(acetate) 206-104-4 301-04-2 Repr. 1A 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H373 (**) 
H410 

1 

082-006-00-3 trilead bis(orthophosphate) 231-205-5 7446-27-7 Repr. 1A 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H373 (**) 
H410 

1 

082-007-00-9 lead acetate, basic 215-630-3 1335-32-6 Carc. 2 
Repr. 1A 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H360Df 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360Df 
H373 (**) 
H410 

1 

082-008-00-4 lead(II) methanesulphonate 401-750-5 17570-76-2 Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

1 

▼M1 

082-009-00-X lead sulfochromate yellow; 
C.I. Pigment Yellow 34; 
[This substance is identified in 
the Colour Index by Colour 
Index Constitution Number, 
C.I. 77603.] 

215-693-7 1344-37-2 Carc. 1B 
Repr. 1A 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H360Df 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H360Df 
H373** 
H410 

1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

082-010-00-5 lead chromate molybdate 
sulfate red; 
C.I. Pigment Red 104; 
[This substance is identified in 
the Colour Index by Colour 
Index Constitution Number, 
C.I. 77605.] 

235-759-9 12656-85-8 Carc. 1B 
Repr. 1A 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H360Df 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H360Df 
H373** 
H410 

1 

▼B 
082-011-00-0 lead hydrogen arsenate 232-064-2 7784-40-9 Carc. 1A 

Repr. 1A 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H360Df 
H331 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H360Df 
H331 
H301 
H373 (**) 
H410 

1 

▼M1 
082-012-00-6 barium calcium cesium lead 

samarium strontium bromide 
chloride fluoride iodide 
europium doped 

431-780-4 199876-46-5 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373** 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H411 

▼M13 
082-013-00-1 Олово в прахообразна форма; 

[диаметър на частицата < 1 
mm] 

231-100-4 7439-92-1 Repr. 1 A 
Токсичност при 
кърмене 

H360FD 
H362 

GHS08 
Dgr 

H360FD 
H362 

Repr. 1A; 
H360D: C 
≥ 0,03 % 

082-014-00-7 Олово в масивна форма: 
[диаметър на частицата ≥ 1 
mm] 

231-100-4 7439-92-1 Repr. 1 A 
Токсичност при 
кърмене 

H360FD 
H362 

GHS08 
Dgr 

H360FD 
H362 

▼B 
092-001-00-8 uranium 231-170-6 7440-61-1 Acute Tox. 2 (*) 

Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H330 
H300 
H373 (**) 
H413 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H330 
H300 
H373 (**) 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

092-002-00-3 uranium compounds with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 2 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H300 
H373** 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H373** 
H411 

A 

▼B 

601-001-00-4 methane 200-812-7 74-82-8 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

601-002-00-X ethane 200-814-8 74-84-0 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

601-003-00-5 propane 200-827-9 74-98-6 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

601-004-00-0 butane; [1] 
and isobutane [2] 

203-448-7 [1] 
200-857-2 [2] 

106-97-8 [1] 
75-28-5 [2] 

Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 C U 

601-004-01-8 butane (containing ≥ 0.1 % 
butadiene (203-450-8)); [1] 
isobutane (containing ≥ 0.1 % 
butadiene (203-450-8)) [2] 

203-448-7 [1] 
200-857-2 [2] 

106-97-8 [1] 
75-28-5 [2] 

Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS02 
GHS04 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

C S U 

601-005-00-6 2,2-dimethylpropane; 
neopentane 

207-343-7 463-82-1 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Aquatic Chronic 2 

H220 
H411 

GHS02 
GHS04 
GHS09 
Dgr 

H220 
H411 

U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-006-00-1 pentane 203-692-4 109-66-0 Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H304 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H336 
H411 

EUH066 C 

▼M1 

601-007-00-7 hexane (containing < 5 % n- 
hexane (203-777-6)); 
2-methylpentane; [1] 
3-methylpentane; [2] 
2,2-dimethylbutane; [3] 
2,3-dimethylbutane [4] 

203-523-4 [1] 
202-481-4 [2] 
200-906-8 [3] 
201-193-6 [4] 

107-83-5 [1] 
96-14-0 [2] 
75-83-2 [3] 
79-29-8 [4] 

Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

C 

601-008-00-2 heptane; 
n-heptane; [1] 
2,4-dimethylpentane; [2] 
2,2,3-trimethylbutane; [3] 
3,3-dimethylpentane; [4] 
2,3-dimethylpentane; [5] 
3-methylhexane; [6] 
2,2-dimethylpentane; [7] 
2-methylhexane; [8] 
3-ethylpentane; [9] 
isoheptane; [10] 

205-563-8 [1] 
203-548-0 [2] 
207-346-3 [3] 
209-230-8 [4] 
209-280-0 [5] 
209-643-3 [6] 
209-680-5 [7] 
209-730-6 [8] 
210-529-0 [9] 
250-610-8 [10] 

142-82-5 [1] 
108-08-7 [2] 
464-06-2 [3] 
562-49-2 [4] 
565-59-3 [5] 
589-34-4 [6] 
590-35-2 [7] 
591-76-4 [8] 
617-78-7 [9] 
31394-54-4 [10] 

Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H304 
H315 
H336 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H410 

C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-009-00-8 octane; 
n-octane; [1] 
2,2,4-trimethylpentane; [2] 
2,3,3-trimethylpentane; [3] 
3,3-dimethylhexane; [4] 
2,2,3-trimethylpentane; [5] 
2,3,4-trimethylpentane; [6] 
3,4-dimethylhexane; [7] 
2,3-dimethylhexane; [8] 
2,4-dimethylhexane; [9] 
4-methylheptane; [10] 
3-methylheptane; [11] 
2,2-dimethylhexane; [12] 
2,5-dimethylhexane; [13] 
2-methylheptane; [14] 
2,2,3,3-tetramethylbutane; [15] 
3-ethyl-2-methylpentane; [16] 
3-ethylhexane; [17] 
3-ethyl-3-methylpentane; [18] 
isooctane; [19] 

203-892-1 [1] 
208-759-1 [2] 
209-207-2 [3] 
209-243-9 [4] 
209-266-4 [5] 
209-292-6 [6] 
209-504-7 [7] 
209-547-1 [8] 
209-649-6 [9] 
209-650-1 [10] 
209-660-6 [11] 
209-689-4 [12] 
209-745-8 [13] 
209-747-9 [14] 
209-855-6 [15] 
210-187-2 [16] 
210-621-0 [17] 
213-923-0 [18] 
247-861-0 [19] 

111-65-9 [1] 
540-84-1 [2] 
560-21-4 [3] 
563-16-6 [4] 
564-02-3 [5] 
565-75-3 [6] 
583-48-2 [7] 
584-94-1 [8] 
589-43-5 [9] 
589-53-7 [10] 
589-81-1 [11] 
590-73-8 [12] 
592-13-2 [13] 
592-27-8 [14] 
594-82-1 [15] 
609-26-7 [16] 
619-99-8 [17] 
1067-08-9 [18] 
26635-64-3 [19] 

Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H304 
H315 
H336 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H410 

C 

▼B 

601-010-00-3 ethylene 200-815-3 74-85-1 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
STOT SE 3 

H220 
H336 

GHS02 
GHS04 
GHS07 
Dgr 

H220 
H336 

U 

601-011-00-9 propene; 
propylene 

204-062-1 115-07-1 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-012-00-4 but-1-ene; [1] 
butene, mixed-1-and-2-isomers; 
[2] 
2-methylpropene; [3] 
(Z)-but-2-ene; [4] 
(E)-but-2-ene [5] 

203-449-2 [1] 
203-452-9 [2] 
204-066-3 [3] 
209-673-7 [4] 
210-855-3 [5] 

106-98-9 [1] 
107-01-7 [2] 
115-11-7 [3] 
590-18-1 [4] 
624-64-6 [5] 

Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 C U 

601-013-00-X 1,3-butadiene; 
buta-1,3-diene 

203-450-8 106-99-0 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS02 
GHS04 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

D U 

601-014-00-5 isoprene (stabilised) 
2-methyl-1,3-butadiene 

201-143-3 78-79-5 Flam. Liq. 1 
Carc. 1B 
Muta. 2 
Aquatic Chronic 3 

H224 
H350 
H341 
H412 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H224 
H350 
H341 
H412 

D 

601-015-00-0 acetylene; 
ethyne 

200-816-9 74-86-2 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 ►M4 ___ ◄ U 

601-016-00-6 cyclopropane 200-847-8 75-19-4 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

601-017-00-1 cyclohexane 203-806-2 110-82-7 Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H304 
H315 
H336 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-018-00-7 methylcyclohexane 203-624-3 108-87-2 Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

601-019-00-2 1,4-dimethylcyclohexane 209-663-2 589-90-2 Flam. Liq. 2 
Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H304 
H315 
H336 
H411 

601-020-00-8 benzene 200-753-7 71-43-2 Flam. Liq. 2 
Carc. 1A 
Muta. 1B 
STOT RE 1 
Asp. Tox. 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H225 
H350 
H340 
H372 (**) 
H304 
H319 
H315 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H340 
H372 (**) 
H304 
H319 
H315 

E 

601-021-00-3 toluene 203-625-9 108-88-3 Flam. Liq. 2 
Repr. 2 
Asp. Tox. 1 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H361d (***) 
H304 
H373 (**) 
H315 
H336 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H361d (***) 
H304 
H373 (**) 
H315 
H336 

601-022-00-9 o-xylene; [1] 
p-xylene; [2] 
m-xylene; [3] 
xylene [4] 

202-422-2 [1] 
203-396-5 [2] 
203-576-3 [3] 
215-535-7 [4] 

95-47-6 [1] 
106-42-3 [2] 
108-38-3 [3] 
1330-20-7 [4] 

Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 

H226 
H332 
H312 
H315 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H315 

(*) C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 
601-023-00-4 ethylbenzene 202-849-4 100-41-4 Flam. Liq. 2 

Acute Tox. 4* 
STOT RE 2 
Asp. Tox. 1 

H225 
H332 
H373 
(слухови 
органи) 
H304 

GHS02 
GHS07 
GHS08 
Dgr 

H225 
H332 
H373 
(слухови 
органи) 
H304 

▼B 
601-024-00-X cumene; [1] 

propylbenzene [2] 
202-704-5 [1] 
203-132-9 [2] 

98-82-8 [1] 
103-65-1 [2] 

Flam. Liq. 3 
Asp. Tox. 1 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H304 
H335 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H304 
H335 
H411 

C 

601-025-00-5 mesitylene; 
1,3,5-trimethylbenzene 

203-604-4 108-67-8 Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H335 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H335 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 25 % 

▼M8 
601-026-00-0 styrene 202-851-5 100-42-5 Flam. Liq. 3 

Repr. 2 
Acute Tox. 4* 
STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 

H226 
H361d 
H332 
H372 
(слухови 
органи) 
H315 
H319 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H361d 
H332 
H372 
(слухови 
органи) 
H315 
H319 

* D 

▼B 
601-027-00-6 2-phenylpropene; 

α-methylstyrene 
202-705-0 98-83-9 Flam. Liq. 3 

Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H319 
H335 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 25 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-028-00-1 2-methylstyrene; 
2-vinyltoluene 

210-256-7 611-15-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H411 

601-029-00-7 dipentene; 
limonene; [1] 
(R)-p-mentha-1,8-diene; 
d-limonene; [2] 
(S)-p-mentha-1,8-diene; 
l-limonene; [3] 
trans-1-methyl-4-(1-methylvi
nyl)cyclohexene; [4] 
(±)-1-methyl-4-(1-methylvi
nyl)cyclohexene [5] 

205-341-0 [1] 
227-813-5 [2] 
227-815-6 [3] 
229-977-3 [4] 
231-732-0 [5] 

138-86-3 [1] 
5989-27-5 [2] 
5989-54-8 [3] 
6876-12-6 [4] 
7705-14-8 [5] 

Flam. Liq. 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H315 
H317 
H410 

C 

601-030-00-2 cyclopentane 206-016-6 287-92-3 Flam. Liq. 2 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H412 

GHS02 
Dgr 

H225 
H412 

601-031-00-8 2,4,4-trimethylpent-1-ene 203-486-4 107-39-1 Flam. Liq. 2 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H225 
H411 

601-032-00-3 benzo[a]pyrene; 
benzo[def]chrysene 

200-028-5 50-32-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H340 
H360FD 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 
H317 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 

▼M1 

601-033-00-9 benz[a]anthracene 200-280-6 56-55-3 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

M=100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-034-00-4 benz[e]acephenanthrylene 205-911-9 205-99-2 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

601-035-00-X benzo[j]fluoranthene 205-910-3 205-82-3 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

601-036-00-5 benzo[k]fluoranthene 205-916-6 207-08-9 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

601-037-00-0 n-hexane 203-777-6 110-54-3 Flam. Liq. 2 
Repr. 2 
Asp. Tox. 1 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H361f (***) 
H304 
H373 (**) 
H315 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H361f (***) 
H304 
H373 (**) 
H315 
H336 
H411 

STOT RE 2; 
H373: C ≥ 5 % 

▼M1 

601-041-00-2 dibenz[a,h]anthracene 200-181-8 53-70-3 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 
M=100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-042-00-8 biphenyl; 
diphenyl 

202-163-5 92-52-4 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H410 

601-043-00-3 1,2,4-trimethylbenzene 202-436-9 95-63-6 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H332 
H319 
H335 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H332 
H319 
H335 
H315 
H411 

601-044-00-9 3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-metha
noindene 

201-052-9 77-73-6 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 
H411 

601-045-00-4 1,2,3,4-tetrahydronaphthalene 204-340-2 119-64-2 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H411 

EUH019 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-046-00-X 7-methylocta-1,6-diene 404-210-7 42152-47-6 Flam. Liq. 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H400 
H410 

GHS02 
GHS09 
Wng 

H226 
H410 

601-047-00-5 m-mentha-1,3(8)-diene 404-150-1 17092-80-7 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

601-048-00-0 chrysene 205-923-4 218-01-9 Carc. 1B 
Muta. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H410 

601-049-00-6 benzo[e]pyrene 205-892-7 192-97-2 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

601-051-00-7 4-phenylbut-1-ene 405-980-7 768-56-9 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

601-052-00-2 naphthalene 202-049-5 91-20-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H410 

601-053-00-8 nonylphenol; [1] 
4-nonylphenol, branched [2] 

246-672-0 [1] 
284-325-5 [2] 

25154-52-3 [1] 
84852-15-3 [2] 

Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361fd 
H302 
H314 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361fd 
H302 
H314 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-054-00-3 reaction mass of isomers of: 
dibenzylbenzene; 
dibenzyl(methyl)benzene; 
dibenzyl(dimethyl)benzene; 
dibenzyl(trimethyl)benzene 

405-570-8 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

601-055-00-9 reaction mass of isomers of: 
mono-(2-tetradecyl)napht
halenes; 
di-(2-tetradecyl)naphthalenes; 
tri-(2-tetradecyl)naphthalenes 

410-190-0 132983-41-6 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H319 
H413 

GHS07 
Wng 

H319 
H413 

601-056-00-4 reaction mass of isomers of: 
methyldiphenylmethane; 
dimethyldiphenylmethane 

405-470-4 73807-39-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

601-057-00-X N-dodecyl-[3-(4-(dimethylami
no)benzamido)-propyl]dimethy
lammonium tosylate 

421-130-8 156679-41-3 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H410 

601-058-00-5 di-L-para-menthene 417-870-6 83648-84-4 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

601-059-00-0 methyl 2-benzylidene-3-oxobu
tyrate 

420-940-9 15768-07-7 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-060-00-6 1,2-bis[4-fluoro-6-{4-sulfo-5- 
(2-(4-sulfonaphtalene-3-ylazo)- 
1-hydroxy-3,6-disulfo-8-amino
naphthalene-7-ylazo)phenyla
mino}-1,3,5-triazin-2ylami
no]ethane;x-sodium, y- 
potassium salts x = 7,755 y = 
0,245 

417-610-1 155522-09-1 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

601-061-00-1 (ethyl-1,2-ethanediyl)[-2-[[[(2- 
hydroxyethyl)methylami
no]acetyl]-propyl]ω-(nonylphe
noxy)poly]oxy-(methyl-1,2- 
ethanediyl) 

418-960-8 — Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H411 

601-062-00-7 reaction mass of: branched 
triacontane; 
branched dotriacontane; 
branched tetratriacontane; 
branched hexatriacontane 

417-030-9 151006-59-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

601-063-00-2 reaction mass of isomers of 
branched tetracosane 

417-060-2 151006-61-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H332 
H413 

GHS07 
Wng 

H332 
H413 

601-064-00-8 branched hexatriacontane 417-070-7 151006-62-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1 

601-065-00-3 reaction mass of: (1'α,3'α,6'α)- 
2,2,3',7',7'-pentamethylspi
ro(1,3-dioxane-5,2'-norcarane); 
(1'α,3'β,6'α)-2,2,3',7',7'-penta
methylspiro(1,3-dioxane-5,2'- 
norcarane) 

416-930-9 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-066-00-9 1-(4-(trans-4-heptylcyclohe
xyl)phenyl) ethanone 

426-820-2 78531-60-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

601-067-00-4 triethyl arsenate 427-700-2 15606-95-8 Carc. 1A 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H301 
H410 

601-068-00-X 1,2-diacetoxybut-3-ene 421-720-5 18085-02-4 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

601-069-00-5 2-ethyl-1-(2-(1,3-dioxa
nyl)ethyl)-pyridinium bromide 

422-680-1 287933-44-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1 

601-070-00-0 reaction mass of: branched 
icosane; 
branched docosane; 
branched tetracosane 

417-050-8 151006-58-5 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 4 

H332 
H413 

GHS07 
Wng 

H332 
H413 

▼B 

601-071-00-6 1-dimethoxymethyl-2-nitro- 
benzene 

423-830-9 20627-73-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1 

601-072-00-1 reaction mass of: 1-(4-isopro
pylphenyl)-1-phenylethane; 
1-(3-isopropylphenyl)-1-pheny
lethane; 
1-(2-isopropylphenyl)-1-pheny
lethane 

430-690-2 52783-21-8 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-073-00-7 1-bromo-3,5-difluorobenzene 416-710-2 461-96-1 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H302 
H373 (**) 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H302 
H373 (**) 
H315 
H317 
H410 

601-074-00-2 reaction mass of: 4-(2,2,3- 
trimethylcyclopent-3-en-1-yl)- 
1-methyl-2-oxabicyc
lo[2.2.2]octane; 
1-(2,2,3-trimethylcyclopent-3- 
en-1-yl)-5-methyl-6-oxabicyc
lo[3.2.1]octane; 
spiro[cyclohex-3-en-1-yl- 
[(4,5,6,6a-tetrahydro-3,6',6',6'a- 
tetramethyl)-1,3'(3'aH)- 
[2H]cyclopenta[b]furan]; 
spiro[cyclohex-3-en-1-yl- 
[4,5,6,6a-tetrahydro-4,6',6',6'a- 
tetramethyl)-1,3'(3'aH)- 
[2H]cyclopenta[b]]furan] 

422-040-1 — Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H411 

▼M1 

601-075-00-8 4,4'-bis(N-carbamoyl-4-methyl
benzenesulfonamide)diphenyl
methane 

418-770-5 151882-81-4 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

601-076-00-3 ethynyl cyclopropane 425-430-1 6746-94-7 Flam. Liq. 2 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H315 
H318 
H412 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H315 
H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-077-00-9 reaction mass of: 1-heptyl-4- 
ethyl-2,6,7-trioxabicyc
lo[2.2.2]octane; 
1-nonyl-4-ethyl-2,6,7-trioxabi
cyclo[2.2.2]octane 

426-510-7 196965-91-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

601-078-00-4 reaction mass of: 1,7-dimethyl- 
2-[(3-methylbicyclo[2.2.1]hept- 
2-yl)methyl]bicyc
lo[2.2.1]heptane; 
2,3-dimethyl-2-[(3-methylbi
cyclo[2.2.1]hept-2-yl)met
hyl]bicyclo[2.2.1]heptane 

427-040-5 — Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

601-079-00-X reaction mass of: trans-trans- 
cyclohexadeca-1,9-diene; 
cis-trans-cyclohexadeca-1,9- 
diene 

429-620-3 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H413 

601-080-00-5 reaction mass of: sec-butylphe
nyl(phenyl)methane, mixed 
isomers; 
1-(sec-butylphenyl(phenyl)-2- 
phenylethane, mixed isomers; 
1-(sec-butylphenyl-1-pheny
lethane, mixed isomers 

431-100-6 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

601-081-00-0 cyclohexadeca-1,9-diene 431-730-1 4277-06-9 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

601-082-00-6 reaction mass of: endo-2- 
methyl-exo-3-methyl-exo-2- 
[(exo-3-methylbicyc
lo[2.2.1]hept-exo-2-yl)met
hyl]bicyclo[2.2.1]heptane; 
exo-2-methyl-exo-3-methyl- 
endo-2-[(endo-3-methylbicyc
lo[2.2.1]hept-exo-2-yl)met
hyl]bicyclo[2.2.1]heptane 

434-420-4 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

601-083-00-1 5-endo-hexyl-bicyc
lo[2.2.1]hept-2-ene 

435-000-3 22094-83-3 Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H304 
H315 
H413 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H304 
H315 
H413 

601-084-00-7 reaction mass of: 5-endo-butyl- 
bicyclo[2.2.1]hept-2-ene; 
5-exo-butyl-bicyclo[2.2.1]hept- 
2-ene (80:20) 

435-180-3 — Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H304 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H304 
H315 
H410 

▼B 
601-085-00-2 isopentane; 

2-methylbutane 
201-142-8 78-78-4 Flam. Liq. 1 

Asp. Tox. 1 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H224 
H304 
H336 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H224 
H304 
H336 
H411 

EUH066 

▼M7 
601-087-00-3 2,4,4-trimethylpentene 246-690-9 25167-70-8 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 H225 D 

Asp. Tox. 1 H304 GHS07 H304 
STOT SE 3 H336 GHS08 

Dgr 
H336 

▼M8 
601-088-00-9 4-vinylcyclohexene 202-848-9 100-40-3 Carc. 2 H351 GHS08 

Wng 
H351 

601-089-00-4 muscalure; cis-tricos-9-ene 248-505-7 27519-02-4 Skin Sens. 1B H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-001-00-7 chloromethane; 
methyl chloride 

200-817-4 74-87-3 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 

H220 
H351 
H373 (**) 

GHS02 
GHS04 
GHS08 
Dgr 

H220 
H351 
H373 (**) 

U 

▼M2 
602-002-00-2 bromomethane; 

methylbromide 
200-813-2 74-83-9 Press. Gas 

Muta. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Ozone 1 

H341 
H331 
H301 
H373 
** 
H319 
H335 
H315 
H400 
H420 

GHS04 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H331 
H301 
H373 ** 
H319 
H335 
H315 
H400 
H420 

U 

▼B 
602-003-00-8 dibromomethane 200-824-2 74-95-3 Acute Tox. 4 (*) 

Aquatic Chronic 3 
H332 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H412 

(*) 

602-004-00-3 dichloromethane; 
methylene chloride 

200-838-9 75-09-2 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

602-005-00-9 methyl iodide; 
iodomethane 

200-819-5 74-88-4 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H351 
H312 
H331 
H301 
H335 
H315 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H312 
H331 
H301 
H335 
H315 

▼M7 
602-006-00-4 chloroform; 

trichloromethane 
200-663-8 67-66-3 Carc. 2 H351 GHS06 H351 

Repr. 2 H361d GHS08 H361d 
Acute Tox. 3 H331 Dgr H331 
Acute Tox. 4 H302 H302 
STOT RE 1 H372 H372 
Eye Irrit. 2 H319 H319 
Skin Irrit. 2 H315 H315 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-007-00-X bromoform; 
tribromomethane 

200-854-6 75-25-2 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H302 
H319 
H315 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H319 
H315 
H411 

▼M2 

602-008-00-5 carbon tetrachloride; 
tetrachloromethane 

200-262-8 56-23-5 Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
Aquatic 
Chronic 3 
Ozone 1 

H351 
H331 
H311 
H301 
H372 
** 
H412 
H420 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H331 
H311 
H301 
H372 ** 
H412 
H420 

* 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,2 % ≤ C 
< 1 % 

▼B 

602-009-00-0 chloroethane 200-830-5 75-00-3 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Carc. 2 
Aquatic Chronic 3 

H220 
H351 
H412 

GHS02 
GHS04 
GHS08 
Dgr 

H220 
H351 
H412 

U 

602-010-00-6 1,2-dibromoethane 203-444-5 106-93-4 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H331 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H411 

(*) 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-011-00-1 1,1-dichloroethane 200-863-5 75-34-3 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H302 
H319 
H335 
H412 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H302 
H319 
H335 
H412 

(*) 

602-012-00-7 1,2-dichloroethane; 
ethylene dichloride 

203-458-1 107-06-2 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H225 
H350 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H302 
H319 
H335 
H315 

▼M2 

602-013-00-2 1,1,1-trichloroethane; 
methyl chloroform 

200-756-3 71-55-6 Acute Tox. 4 * 
Ozone 1 

H332 
H420 

GHS07 
Wng 

H332 
H420 

F 

▼B 

602-014-00-8 1,1,2-trichloroethane 201-166-9 79-00-5 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H351 
H332 
H312 
H302 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H332 
H312 
H302 

EUH066 (*) 

602-015-00-3 1,1,2,2-tetrachloroethane 201-197-8 79-34-5 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H411 

602-016-00-9 1,1,2,2-tetrabromoethane 201-191-5 79-27-6 Acute Tox. 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H330 
H319 
H412 

GHS06 
Dgr 

H330 
H319 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-017-00-4 pentachloroethane 200-925-1 76-01-7 Carc. 2 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H372 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H372 (**) 
H411 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,2 % ≤ 
C < 1 % 

602-018-00-X 1-chloropropane; [1] 
2-chloropropane [2] 

208-749-7 [1] 
200-858-8 [2] 

540-54-5 [1] 
75-29-6 [2] 

Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 

C 

602-019-00-5 1-bromopropane; 
n-propyl bromide 

203-445-0 106-94-5 Flam. Liq. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H360FD 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 
H336 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H360FD 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 
H336 

▼M13 

602-020-00-0 1,2-дихлоропропан; 
Пропиленов дихлорид 

201-152-2 78-87-5 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 4* 
Acute Tox. 4* 

H225 
H350 
H332 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H332 
H302 

▼B 

602-021-00-6 1,2-dibromo-3-chloropropane 202-479-3 96-12-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1A 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H340 
H360F (***) 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H360F (***) 
H301 
H373 (**) 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-022-00-1 1-chloropentane; [1] 
2-chloropentane; [2] 
3-chloropentane [3] 

208-846-4 [1] 
210-885-7 [2] 
210-467-4 [3] 

543-59-9 [1] 
625-29-6 [2] 
616-20-6 [3] 

Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 

C 

602-023-00-7 vinyl chloride; 
chloroethylene 

200-831-0 75-01-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 

H220 
H350 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 

D U 

602-024-00-2 bromoethylene 209-800-6 593-60-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1B 

H220 
H350 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 

U 

602-025-00-8 1,1-dichloroethylene; 
vinylidene chloride 

200-864-0 75-35-4 Flam. Liq. 1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 

H224 
H351 
H332 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H224 
H351 
H332 

(*) D 

602-026-00-3 1,2-dichloroethylene; [1] 
cis-dichloroethylene; [2] 
trans-dichloroethylene [3] 

208-750-2 [1] 
205-859-7 [2] 
205-860-2 [3] 

540-59-0 [1] 
156-59-2 [2] 
156-60-5 [3] 

Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H332 
H412 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H412 

(*) C 

602-027-00-9 trichloroethylene; 
trichloroethene 

201-167-4 79-01-6 Carc. 1B 
Muta. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H341 
H319 
H315 
H336 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H319 
H315 
H336 
H412 

602-028-00-4 tetrachloroethylene 204-825-9 127-18-4 Carc. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-029-00-X 3-chloropropene; 
allyl chloride 

203-457-6 107-05-1 Flam. Liq. 2 
Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H225 
H351 
H341 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 
H400 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H351 
H341 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 
H400 

D 

▼M1 

602-030-00-5 1,3-dichloropropene; [1] 
(Z)-1,3-dichloropropene [2] 

208-826-5 [1] 
233-195-8 [2] 

542-75-6 [1] 
10061-01-5 [2] 

Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Asp. Tox. 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H311 
H301 
H332 
H304 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H226 
H311 
H301 
H332 
H304 
H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

C D 

▼B 

602-031-00-0 1,1-dichloropropene 209-253-3 563-58-6 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H301 
H412 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H225 
H301 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-032-00-6 3-chloro-2-methylpropene 209-251-2 563-47-3 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H332 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H314 
H317 
H411 

▼M13 

602-033-00-1 хлоробензен 203-628-5 108-90-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H332 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H332 
H315 
H411 

▼B 

602-034-00-7 1,2-dichlorobenzene; 
o-dichlorobenzene 

202-425-9 95-50-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H410 

(*) 

602-035-00-2 1,4-dichlorobenzene; 
p-dichlorobenzene 

203-400-5 106-46-7 Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H319 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H319 
H410 

602-036-00-8 chloroprene (stabilised); 
2-chlorobuta-1,3-diene (stabi
lised) 

204-818-0 126-99-8 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H225 
H350 
H332 
H302 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H332 
H302 
H373 (**) 
H319 
H335 
H315 

D 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-037-00-3 α-chlorotoluene; 
benzyl chloride 

202-853-6 100-44-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H350 
H331 
H302 
H373 (**) 
H335 
H315 
H318 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H350 
H331 
H302 
H373 (**) 
H335 
H315 
H318 

602-038-00-9 α,α,α-trichlorotoluene; 
benzotrichloride 

202-634-5 98-07-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H350 
H331 
H302 
H335 
H315 
H318 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H350 
H331 
H302 
H335 
H315 
H318 

602-039-00-4 polychlorobiphenyls; 
PCB 

215-648-1 1336-36-3 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H410 

STOT RE 2; 
H373: C ≥ 0,005 
% 

C 

602-040-00-X 2-chlorotoluene; [1] 
3-chlorotoluene; [2] 
4-chlorotoluene; [3] 
chlorotoluene [4] 

202-424-3 [1] 
203-580-5 [2] 
203-397-0 [3] 
246-698-2 [4] 

95-49-8 [1] 
108-41-8 [2] 
106-43-4 [3] 
25168-05-2 [4] 

Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H411 

C 

602-041-00-5 penthachloronaphthalene 215-320-8 1321-64-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 
H410 

C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-042-00-0 1,2,3,4,5,6-hexachlorcyclo
hexanes with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H301 
H312 
H410 

A C 

602-043-00-6 lindane (ISO); 
γ-HCH or γ-BHC; 
γ-1,2,3,4,5,6-hexachlorocyclo
hexane 

200-401-2 58-89-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Lact. 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H332 
H312 
H373 (**) 
H362 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H312 
H373 (**) 
H362 
H410 

M=10 

602-044-00-1 camphechlor (ISO); 
toxaphene; 

232-283-3 8001-35-2 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H301 
H312 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H301 
H312 
H335 
H315 
H410 

602-045-00-7 DDT (ISO); 
clofenotane (INN); 
dicophane; 
1,1,1-trichloro-2,2-bis(4-chlo
rophenyl)ethane; 
dichlorodiphenyltrichloroethane 

200-024-3 50-29-3 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H301 
H372 (**) 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-046-00-2 heptachlor (ISO); 
1,4,5,6,7,8,8-heptachloro- 
3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-metha
noindene 

200-962-3 76-44-8 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

602-047-00-8 chlordane (ISO); 
1,2,4,5,6,7,8,8-octachloro- 
3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-metha
noindan 

200-349-0 57-74-9 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H312 
H302 
H410 

602-048-00-3 aldrin (ISO) 206-215-8 309-00-2 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H311 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H311 
H301 
H372 (**) 
H410 

602-049-00-9 dieldrin (ISO) 200-484-5 60-57-1 Carc. 2 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H310 
H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H310 
H301 
H372 (**) 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-050-00-4 isodrin; 
(1α,4α,4aβ,5β,8β,8aβ)- 
1,2,3,4,10,10-hexachloro- 
1,4,4a,5,8,8a-hexahydro- 
1,4:5,8-dimethanonaphthalene 

207-366-2 465-73-6 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

M=100 

▼B 

602-051-00-X endrin (ISO); 
1,2,3,4,10,10-hexachloro-6,7- 
epoxy-1,4,4a,5,6,7,8,8a-octa
hydro-1,4:5,8-dimethanonapht
halene 

200-775-7 72-20-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H311 
H410 

▼M1 

602-052-00-5 endosulfan (ISO); 
1,2,3,4,7,7-hexachloro-8,9,10- 
trinorborn-2-en-5,6-ylenedimet
hylene sulfite; 
1,4,5,6,7,7-hexachloro-8,9,10- 
trinorborn-5-en-2,3-ylenedimet
hylene sulfite 

204-079-4 115-29-7 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H312 
H410 

▼B 

602-053-00-0 isobenzan (ISO); 
1,3,4,5,6,7,8,8-octachloro- 
1,3,3a,4,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoisobenzofuran 

206-045-4 297-78-9 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H310 
H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H400 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-054-00-6 3-iodpropene; 
allyl iodide 

209-130-4 556-56-9 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1B 

H225 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H314 

▼B 

602-055-00-1 bromoethane; 
ethyl bromide 

200-825-8 74-96-4 Flam. Liq. 2 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H351 
H332 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H351 
H332 
H302 

602-056-00-7 α,α,α-trifluorotoluene; 
benzotrifluoride 

202-635-0 98-08-8 Flam. Liq. 2 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H225 
H411 

602-057-00-2 α-bromotoluene; 
benzyl bromide 

202-847-3 100-39-0 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

602-058-00-8 α,α-dichlorotoluene; 
benzylidene chloride; 
benzal chloride 

202-709-2 98-87-3 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H351 
H331 
H302 
H335 
H315 
H318 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H351 
H331 
H302 
H335 
H315 
H318 

602-059-00-3 1-chlorobutane; 
butyl chloride 

203-696-6 109-69-3 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

602-060-00-9 bromobenzene 203-623-8 108-86-1 Flam. Liq. 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H315 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-061-00-4 hexafluoropropene; 
hexafluoropropylene 

204-127-4 116-15-4 Press. Gas 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 

H332 
H335 

GHS07 
Wng 

H332 
H335 

U 

602-062-00-X 1,2,3-trichloropropane 202-486-1 96-18-4 Carc. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H360F (***) 
H332 
H312 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H360F (***) 
H332 
H312 
H302 

D 

602-063-00-5 heptachlor epoxide; 
2,3-epoxy-1,4,5,6,7,8,8- 
heptachloro-3a,4,7,7a-tetra
hydro-4,7-methanoindane 

213-831-0 1024-57-3 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H301 
H373 (**) 
H410 

602-064-00-0 1,3-dichloro-2-propanol 202-491-9 96-23-1 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H301 
H312 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H301 
H312 

602-065-00-6 hexachlorobenzene 204-273-9 118-74-1 Carc. 1B 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H372 (**) 
H410 

602-066-00-1 tetrachloro-p-benzoquinone 204-274-4 118-75-2 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 660 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-067-00-7 1,3-dichlorbenzene 208-792-1 541-73-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

602-068-00-2 ethylene bis(trichloroacetate) 219-732-9 2514-53-6 Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

602-069-00-8 dichloroacetylene — 7572-29-4 Unst. Expl. 
Carc. 2 
STOT RE 2 (*) 

H200 
H351 
H373 (**) 

GHS01 
GHS08 
Wng 

H200 
H351 
H373 (**) 

602-070-00-3 3-chloro-4,5,α,α,α-pentafluoro
toluene 

401-930-3 77227-99-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H226 
H332 
H302 
H400 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H332 
H302 
H400 

602-071-00-9 bromobenzylbromotoluene, 
reaction mass of isomers 

402-210-1 99688-47-8 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H410 

602-072-00-4 dichloro [(dichlorophenyl)met
hyl]methylbenzene, reaction 
mass of isomers; 
(dichlorophenyl)(dichloroto
lyl)methane, reaction mass of 
isomers (IUPAC) 

278-404-3 76253-60-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-073-00-X 1,4-dichlorobut-2-ene 212-121-8 764-41-0 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H330 
H311 
H301 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H330 
H311 
H301 
H314 
H410 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

602-074-00-5 pentachlorobenzene 210-172-0 608-93-5 Flam. Sol. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H228 
H302 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H228 
H302 
H410 

T 

602-075-00-0 4,4,5,5-tetrachloro-1,3- 
dioxolan-2-one 

404-060-2 22432-68-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H302 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H302 
H314 

▼M1 

602-076-00-6 2,3,4-trichlorobut-1-ene 219-397-9 2431-50-7 Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H331 
H302 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H302 
H319 
H335 
H315 
H410 

Carc. 2; H351: C 
≥ 0,1 % 

▼B 

602-077-00-1 dodecachloropentacyc
lo[5.2.1.02,6 .03,9 .05,8 ]decane; 
mirex 

219-196-6 2385-85-5 Carc. 2 
Repr. 2 
Lact. 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361fd 
H362 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H361fd 
H362 
H312 
H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-078-00-7 hexachlorocyclopentadiene 201-029-3 77-47-4 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H311 
H302 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H311 
H302 
H314 
H410 

602-079-00-2 2,3-dichloropropene; 
2,3-dichloropropylene 

201-153-8 78-88-6 Flam. Liq. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H341 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H341 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H412 

▼M1 

602-080-00-8 alkanes, C 10-13, chloro; 
chlorinated paraffins, C 10-13 

287-476-5 85535-84-8 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

EUH066 

▼B 

602-081-00-3 2-chloro-4,5-difluorobenzoic 
acid 

405-380-5 — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H312 
H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H318 
H317 

602-082-00-9 2,2,6,6-tetrakis(bromomethyl)- 
4-oxaheptane-1,7-diol 

408-020-5 109678-33-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-083-00-4 diphenyl ether, pentabromo 
derivative pentabromodiphenyl 
ether 

251-084-2 32534-81-9 STOT RE 2 (*) 
Lact. 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H362 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H362 
H410 

▼M2 

602-084-00-X 1,1-dichloro-1-fluoroethane 404-080-1 1717-00-6 Aquatic 
Chronic 3 
Ozone 1 

H412 
H420 

►C2 GHS07 
Wng ◄ 

H412 
H420 

▼B 

602-085-00-5 2-bromopropane 200-855-1 75-26-3 Flam. Liq. 2 
Repr. 1A 
STOT RE 2 (*) 

H225 
H360F (***) 
H373 (**) 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H225 
H360F (***) 
H373 (**) 

EUH066 

602-086-00-0 trifluoroiodomethane; 
trifluoromethyl iodide 

219-014-5 2314-97-8 Muta. 2 H341 GHS08 
Wng 

H341 

602-087-00-6 1,2,4-trichlorobenzene 204-428-0 120-82-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H410 

602-088-00-1 2,3-dibromopropan-1-ol; 
2,3-dibromo-1-propanol 

202-480-9 96-13-9 Carc. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H361f (***) 
H311 
H332 
H302 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H361f (***) 
H311 
H332 
H302 
H412 

602-089-00-7 4-bromo-2-chlorofluorobenzene 405-580-2 60811-21-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-090-00-2 1-allyl-3-chloro-4-fluoro
benzene 

406-630-6 121626-73-1 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

602-091-00-8 1,3-dichloro-4-fluorobenzene 406-160-1 1435-48-9 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 

H302 
H373 (**) 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H315 
H411 

602-092-00-3 1-bromo-3,4,5-trifluorobenzene 418-480-9 138526-69-9 Flam. Liq. 3 
Carc. 2 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H351 
H315 
H318 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H226 
H351 
H315 
H318 
H411 

602-093-00-9 α,α,α,4-tetrachlorotoluene; 
p-chlorobenzotrichloride 

226-009-1 5216-25-1 Carc. 1B 
Repr. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H350 
H361f (***) 
H372 (**) 
H312 
H302 
H335 
H315 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H361f (***) 
H372 (**) 
H312 
H302 
H335 
H315 

602-094-00-4 diphenylether; octabromo deri- 
vate 

251-087-9 32536-52-0 Repr. 1B H360Df GHS08 
Dgr 

H360Df 

▼M1 

602-095-00-X alkanes, C 14-17, chloro; 
chlorinated paraffins, C 14-17 

287-477-0 85535-85-9 Lact. 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H362 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H362 
H410 

EUH066 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-096-00-5 malachite green hydrochloride; 
[1] 
malachite green oxalate [2] 

209-322-8 [1] 
219-441-7 [2] 

569-64-2 [1] 
2437-29-8 [2] 

Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H302 
H318 
H410 

602-097-00-0 1-bromo-9-(4,4,5,5,5-pentafluo
ropentylthio)nonane 

422-850-5 148757-89-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼M1 

602-098-00-6 2-(3-bromophenoxy)tetrahydro- 
2H-pyran 

429-030-6 57999-49-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

602-099-00-1 3-(4-fluorophenyl)-2-methyl
propionylchloride 

426-370-7 — Skin Corr. 1A 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H302 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H302 
H412 

EUH014 
EUH029 

602-100-00-5 reaction mass of: (R,R)- 
1,1,1,2,2,3,4,5,5,5-decafluoro
pentane; 
(S,S)-1,1,1,2,2,3,4,5,5,5-decaf
luoropentane 

420-640-8 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

602-101-00-0 2-chloro-4-fluoro-5-nitrophenyl 
(isobutyl)carbonate 

427-020-6 141772-37-4 STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373** 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

602-102-00-6 1,1,1,3,3-pentafluorobutane 430-250-1 406-58-6 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

602-103-00-1 1-(chlorophenylmethyl)-2- 
methylbenzene 

431-450-1 41870-52-4 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

602-104-00-7 1,1,2,2,3,3,4-heptafluorocyclo
pentane 

430-710-1 15290-77-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

602-105-00-2 sodium 1,1,2,2,3,3,4,4,4-nona- 
fluoro-1-butanesulfinate 

422-100-7 102061-82-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

602-106-00-8 2-bromo-4,6-difluoroaniline 429-430-0 444-14-4 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

602-107-00-3 3,3,4,4-tetrafluoro-4-iodo-1- 
butene 

439-500-2 33831-83-3 Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H411 

602-108-00-9 (2,3,5,6-tetrafluorophenyl)met
hanol 

443-840-7 4084-38-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M3 

602-109-00-4 Hexabromocyclododecane [1] 247-148-4 [1] 25637-99-4[1] Repr. 2 
Lact. 

H361 
H362 

GHS08 
Wng 

H361 
H362 

1,2,5,6,9,10-hexabromocyclo
dodecane [2] 

221-695-9[2] 3194-55-6[2] 

▼B 

603-001-00-X methanol 200-659-6 67-56-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 1 

H225 
H331 
H311 
H301 
H370 (**) 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 
H370 (**) 

(*) 
STOT SE 1; 
H370: C ≥ 10 % 
STOT SE 2; 
H371: 3 % ≤ C 
< 10 % 

603-002-00-5 ethanol; 
ethyl alcohol 

200-578-6 64-17-5 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

603-003-00-0 propan-1-ol; 
n-propanol 

200-746-9 71-23-8 Flam. Liq. 2 
Eye Dam. 1 
STOT SE 3 

H225 
H318 
H336 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H318 
H336 

603-004-00-6 butan-1-ol; 
n-butanol 

200-751-6 71-36-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
STOT SE 3 

H226 
H302 
H335 
H315 
H318 
H336 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H302 
H335 
H315 
H318 
H336 

▼M1 

603-005-00-1 2-methylpropan-2-ol; 
tert-butyl alcohol 

200-889-7 75-65-0 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H332 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H319 
H335 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-006-00-7 pentanol isomers, with the 
exception fo those specified 
elsewhere in this Annex 

250-378-8 Flam. Liq. 3 

Acute Tox. 4 (*) 

STOT SE 3 

H226 

H332 

H335 

GHS02 

GHS07 

Wng 

H226 

H332 

H335 

EUH066 C 

603-007-00-2 2-methylbutan-2-ol; 

tert-pentanol 

200-908-9 75-85-4 Flam. Liq. 2 

Acute Tox. 4 (*) 

STOT SE 3 

Skin Irrit. 2 

H225 

H332 

H335 

H315 

GHS02 

GHS07 

Dgr 

H225 

H332 

H335 

H315 

603-008-00-8 4-methylpentan-2-ol; 

methyl isobutyl carbinol 

203-551-7 108-11-2 Flam. Liq. 3 

STOT SE 3 

H226 

H335 

GHS02 

GHS07 

Wng 

H226 

H335 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 25 % 

603-009-00-3 cyclohexanol 203-630-6 108-93-0 Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

STOT SE 3 

Skin Irrit. 2 

H332 

H302 

H335 

H315 

GHS07 

Wng 

H332 

H302 

H335 

H315 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-010-00-9 2-methylcyclohexanol, mixed 
isomers; [1] 

cis-2-methylcyclohexanol; [2] 

trans-2-methylcyclohexanol [3] 

209-512-0 [1] 

231-187-9 [2] 

231-186-3 [3] 

583-59-5 [1] 

7443-70-1 [2] 

7443-52-9 [3] 

Acute Tox. 4 (*) H332 GHS07 

Wng 

H332 C 

603-011-00-4 2-methoxyethanol; 

ethylene glycol monomethyl 
ether 

203-713-7 109-86-4 Flam. Liq. 3 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

H226 

H360FD 

H332 

H312 

H302 

GHS02 

GHS08 

GHS07 

Dgr 

H226 

H360FD 

H332 

H312 

H302 
▼M3 

603-012-00-X 2-ethoxyethanol; 

ethylene glycol monoethyl 
ether 

203-804-1 110-80-5 Flam. Liq. 3 

Repr. 1B 

Acute Tox. 3 

Acute Tox. 4 

H226 

H360FD 

H331 

H302 

GHS02 

GHS08 

GHS06 

Dgr 

H226 

H360FD 

H331 

H302 
▼B 

603-013-00-5 2-isopropoxyethanol; 

ethylene glycol monoisopropyl 
ether 

203-685-6 109-59-1 Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

Eye Irrit. 2 

H332 

H312 

H319 

GHS07 

Wng 

H332 

H312 

H319 

603-014-00-0 2-butoxyethanol; 

ethylene glycol monobutyl et- 
her; 

butyl cellosolve 

203-905-0 111-76-2 Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

Eye Irrit. 2 

Skin Irrit. 2 

H332 

H312 

H302 

H319 

H315 

GHS07 

Wng 

H332 

H312 

H302 

H319 

H315 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-015-00-6 allyl alcohol 203-470-7 107-18-6 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H225 
H331 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 

603-016-00-1 4-hydroxy-4-methylpentan-2- 
one; 
diacetone alcohol 

204-626-7 123-42-2 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 10 % 

▼M1 

603-018-00-2 furfuryl alcohol 202-626-1 98-00-0 Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H351 
H331 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H335 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H331 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H335 

▼B 

603-019-00-8 dimethyl ether 204-065-8 115-10-6 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

603-020-00-3 ethyl methyl ether — 540-67-0 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-021-00-9 methyl vinyl ether 203-475-4 107-25-5 Flam. Gas 1 
Press. Gas 

H220 GHS02 
GHS04 
Dgr 

H220 D U 

603-022-00-4 diethyl ether; 
ether 

200-467-2 60-29-7 Flam. Liq. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 

H224 
H302 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H224 
H302 
H336 

EUH019 
EUH066 

▼M6 

603-023-00-X ethylene oxide; 
oxirane 

200-849-9 75-21-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 3 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H220 
H350 
H340 
H331 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 
H331 
H319 
H335 
H315 

U 

▼B 

603-024-00-5 1,4-dioxane 204-661-8 123-91-1 Flam. Liq. 2 
Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H351 
H319 
H335 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H351 
H319 
H335 

EUH019 
EUH066 

D 

▼M3 

603-025-00-0 tetrahydrofuran 203-726-8 109-99-9 Flam. Liq. 2 
Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H351 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
GHS08 
Dgr 

H225 
H351 
H319 
H335 

EUH019 STOT SE 3; 
H335: C ≥ 25 % 
Eye Irrit.2; 
H319: C ≥ 25 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-026-00-6 1-chloro-2,3-epoxypropane; 
epichlorhydrin 

203-439-8 106-89-8 Flam. Liq. 3 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

(*) 

603-027-00-1 ethanediol; 
ethylene glycol 

203-473-3 107-21-1 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

603-028-00-7 2-chloroethanol; 
ethylene chlorohydrin 

203-459-7 107-07-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H310 
H300 

▼M1 

603-029-00-2 bis(2-chloroethyl) ether 203-870-1 111-44-4 Carc. 2 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 

H351 
H330 
H310 
H300 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H330 
H310 
H300 

▼B 

603-030-00-8 2-aminoethanol; 
ethanolamine 

205-483-3 141-43-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H332 
H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-031-00-3 1,2-dimethoxyethane; 
ethylene glycol dimethyl ether; 
EGDME 

203-794-9 110-71-4 Flam. Liq. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H360FD 
H332 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H360FD 
H332 

EUH019 

▼M1 

603-032-00-9 ethylene dinitrate; 
ethylene glycol dinitrate 

211-063-0 628-96-6 Unst. Expl. 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 2 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373** 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373** 

▼B 

603-033-00-4 oxydiethylene dinitrate; 
diethylene glycol dinitrate; 
digol dinitrate 

211-745-8 693-21-0 Unst. Expl 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

603-033-01-1 oxydiethylene dinitrate; 
diethylene glycol dinitrate; 
digol dinitrate; 
[>25 % phlegmatiser] 

211-745-8 693-21-0 Expl. 1.1 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-034-00-X glycerol trinitrate; 
nitroglycerine 

200-240-8 55-63-0 Unst. Expl. 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H200 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

603-034-01-7 glycerol trinitrate; 
nitroglycerine; 
[>40 % phlegmatiser] 

200-240-8 55-63-0 Expl. 1.1 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

603-035-00-5 pentaerythritol tetranitrate; pen- 
taerythrite tetranitrate; 
P.E.T.N. 

201-084-3 78-11-5 Unst. Expl. H200 GHS01 
Dgr 

H200 

603-035-01-2 pentaerythritol tetranitrate; pen- 
taerythrite tetranitrate; 
P.E.T.N.; 
[>20 % phlegmatiser] 

201-084-3 78-11-5 Expl. 1.1 H201 GHS01 
Dgr 

H201 T 

603-036-00-0 mannitol hexanitrate; 
nitromannite 

239-924-6 15825-70-4 Unst. Expl. H200 GHS01 
Dgr 

H200 

603-036-01-8 mannitol hexanitrate; 
nitromannite; 
[>40 % phlegmatiser] 

239-924-6 15825-70-4 Expl. 1.1 H201 GHS01 
Dgr 

H201 

▼M1 

603-037-00-6 cellulose nitrate; 
nitrocellulose 

— — Expl. 1.1 H201 GHS01 
Dgr 

H201 T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-038-00-1 allyl glycidyl ether; 
allyl 2,3-epoxypropyl ether; 
prop-2-en-1-yl 2,3-epoxypropyl 
ether 

203-442-4 106-92-3 Flam. Liq. 3 
Carc. 2 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H351 
H341 
H361f (***) 
H332 
H302 
H335 
H315 
H318 
H317 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H351 
H341 
H361f (***) 
H332 
H302 
H335 
H315 
H318 
H317 
H412 

603-039-00-7 butyl glycidyl ether; 
butyl 2,3-epoxypropyl ether 

219-376-4 2426-08-6 Flam. Liq. 3 
Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H351 
H341 
H332 
H302 
H335 
H317 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Wng 

H226 
H351 
H341 
H332 
H302 
H335 
H317 
H412 

603-040-00-2 sodium methanolate; 
sodium methoxide; [1] 
potassium methanolate; 
potassium methoxide; [2] 
lithium methanolate; 
lithium methoxide [3] 

204-699-5 [1] 
212-736-1 [2] 
212-737-7 [3] 

124-41-4 [1] 
865-33-8 [2] 
865-34-9 [3] 

Self-heat 1 
Skin Corr. 1B 

H251 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H251 
H314 

EUH014 T 

603-041-00-8 potassium ethanolate; 
potassium ethoxide; [1] 
sodium ethanolate; 
sodium ethoxide [2] 

213-029-0 [1] 
205-487-5 [2] 

917-58-8 [1] 
141-52-6 [2] 

Self-heat 1 
Skin Corr. 1B 

H251 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H251 
H314 

EUH014 T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-042-00-3 aluminium-tri-isopropoxide 209-090-8 555-31-7 Flam. Sol. 1 H228 GHS02 
Dgr 

H228 T 

603-043-00-9 triarimol (ISO); 
2,4-dichloro-α-(pyrimidin-5-yl) 
benzhydryl alcohol 

— 26766-27-8 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

603-044-00-4 dicofol (ISO); 
2,2,2-trichloro-1,1-bis(4-chlo
rophenyl)ethanol 

204-082-0 115-32-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H315 
H317 
H410 

603-045-00-X diisopropyl ether; [1] 
dipropyl ether [2] 

203-560-6 [1] 
203-869-6 [2] 

108-20-3 [1] 
111-43-3 [2] 

Flam. Liq. 2 
STOT SE 3 

H225 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H336 

EUH019 
EUH066 

C 

▼M1 

603-046-00-5 bis(chloromethyl) ether; 
oxybis(chloromethane) 

208-832-8 542-88-1 Flam. Liq. 2 
Carc. 1A 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 

H225 
H350 
H330 
H311 
H302 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H225 
H350 
H330 
H311 
H302 

Carc. 1A; H350: 
C ≥ 0,001 % 

▼B 

603-047-00-0 2-dimethylaminoethanol; 
N,N-dimethylethanolamine 

203-542-8 108-01-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-048-00-6 2-diethylaminoethanol; 
N,N-diethylethanolamine 

202-845-2 100-37-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 GHS09 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

603-049-00-1 chlorfenethol (ISO); 
1,1-bis (4-chlorophenyl) 
ethanol 

201-246-3 80-06-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

603-050-00-7 1-(2-butoxypropoxy)propan-2- 
ol 

246-011-6 24083-03-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

603-051-00-2 2-ethylbutan-1-ol 202-621-4 97-95-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

603-052-00-8 3-butoxypropan-2-ol; 
propylene glycol monobutyl et- 
her 

225-878-4 5131-66-8 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 

603-053-00-3 2-methylpentane-2,4-diol 203-489-0 107-41-5 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 

603-054-00-9 di-n-butyl ether; 
dibutyl ether 

205-575-3 142-96-1 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H319 
H335 
H315 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H315 
H412 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 

603-055-00-4 пропиленов оксид 
1,2-епоксипропан; метилок 
сиран 

200-879-2 75-56-9 Flam. Liq. 1 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
STOT SE 3 
Eye Irrit. 2 

H224 
H350 
H340 
H331 
H311 
H302 
H335 
H319 

GHS02 
GHS08 
GHS06 
Dgr 

H224 
H350 
H340 
H331 
H311 
H302 
H335 
H319 

▼B 

603-056-00-X [(p-tolyloxy)methyl]oxirane; 
[1] 
[(m-tolyloxy)methyl]oxirane; 
[2] 
2,3-epoxypropyl o-tolyl ether; 
[3] 
[(tolyloxy)methyl]oxirane; 
cresyl glycidyl ether [4] 

218-574-8 [1] 
218-575-3 [2] 
218-645-3 [3] 
247-711-4 [4] 

2186-24-5 [1] 
2186-25-6 [2] 
2210-79-9 [3] 
26447-14-3 [4] 

Muta. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H315 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H315 
H317 
H411 

C 

603-057-00-5 benzyl alcohol 202-859-9 100-51-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

603-058-00-0 1,3-propylene oxide 207-964-3 503-30-0 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 

603-059-00-6 hexan-1-ol 203-852-3 111-27-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

603-060-00-1 2,2'-bioxirane; 
1,2:3,4-diepoxybutane 

215-979-1 1464-53-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H350 
H340 
H330 
H311 
H301 
H314 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H350 
H340 
H330 
H311 
H301 
H314 

▼M8 

603-061-00-7 tetrahydro-2-furylmethanol; 
tetrahydrofurfuryl alcohol 

202-625-6 97-99-4 Repr. 1B 
Eye Irrit. 2 

H360Df 
H319 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360Df 
H319 

▼B 

603-062-00-2 tetrahydrofuran-2,5-diyldimet
hanol 

203-239-0 104-80-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

603-063-00-8 2,3-epoxypropan-1-ol; 
glycidol; 
oxiranemethanol 

209-128-3 556-52-5 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H350 
H341 
H360F (***) 
H331 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H360F (***) 
H331 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 

▼M1 

603-064-00-3 1-methoxy-2-propanol; 
monopropylene glycol methyl 
ether 

203-539-1 107-98-2 Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 

H226 
H336 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H336 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 
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Код(ове) на 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-065-00-9 resorcinol diglycidyl ether; 
1,3-bis(2,3-epoxypropo
xy)benzene 

202-987-5 101-90-6 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H341 
H312 
H302 
H319 
H315 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H341 
H312 
H302 
H319 
H315 
H317 
H412 

▼M1 

603-066-00-4 1,2-epoxy-4-epoxyethylcyclo
hexane; 
4-vinylcyclohexene diepoxide 

203-437-7 106-87-6 Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 

H351 
H331 
H311 
H301 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H331 
H311 
H301 

* 

▼B 

603-067-00-X phenyl glycidyl ether; 
2,3-epoxypropyl phenyl ether; 
1,2-epoxy-3-phenoxypropane 

204-557-2 122-60-1 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H341 
H332 
H335 
H315 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H335 
H315 
H317 
H412 

603-068-00-5 2,3-epoxypropyl-2-ethylcyc
lohexyl ether; 
ethylcyclohexylglycidyl ether 

— 130014-35-6 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

603-069-00-0 2,4,6-tris(dimethylaminomet
hyl)phenol 

202-013-9 90-72-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 

▼B
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-070-00-6 2-amino-2-methylpropanol 204-709-8 124-68-5 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H412 

603-071-00-1 2,2'-iminodiethanol; 
diethanolamine 

203-868-0 111-42-2 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

603-072-00-7 1,4-bis(2,3 epoxypropo
xy)butane; 
butanedioldiglycidyl ether 

219-371-7 2425-79-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H332 
H312 
H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H319 
H315 
H317 

603-073-00-2 bis-[4-(2,3-epoxipropoxi)phe
nyl]propane 

216-823-5 1675-54-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 

603-074-00-8 reaction product: bisphenol-A- 
(epichlorhydrin); 
epoxy resin (number average 
molecular weight ≤ 700) 

500-033-5 25068-38-6 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H317 
H411 

Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 

603-075-00-3 chlormethyl methyl ether; 
chlorodimethyl ether 

203-480-1 107-30-2 Flam. Liq. 2 
Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H350 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H350 
H332 
H312 
H302 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-076-00-9 but-2-yne-1,4-diol; 
2-butyne-1,4-diol 

203-788-6 110-65-6 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 

H314 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H317 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H314 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H317 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 50 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 25 % ≤ C 
< 50 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 25 % ≤ C 
< 50 % 

D 

603-077-00-4 1-dimethylaminopropan-2-ol; 
dimepranol (INN) 

203-556-4 108-16-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H302 
H314 

603-078-00-X prop-2-yn-1-ol; 
propargyl alcohol 

203-471-2 107-19-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H331 
H311 
H301 
H314 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H226 
H331 
H311 
H301 
H314 
H411 

603-079-00-5 2,2'-(methylimino)diethanol; 
N-methyldiethanolamine 

203-312-7 105-59-9 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

603-080-00-0 2-methylaminoethanol; 
N-methylethanolamine; 
N-methyl-2-ethanolamine; 
N-methyl-2-amino ethanol; 
2-(methylamino)ethanol 

203-710-0 109-83-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

603-081-00-6 2,2'-thiodiethanol; 
thiodiglycol 

203-874-3 111-48-8 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

603-082-00-1 1-aminopropan-2-ol; 
isopropanolamine 

201-162-7 78-96-6 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

▼B
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упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-083-00-7 1,1'-iminodipropan-2-ol; 
di-isopropanolamine 

203-820-9 110-97-4 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

603-084-00-2 styrene oxide; 
(epoxyethyl)benzene; 
phenyloxirane 

202-476-7 96-09-3 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H350 
H312 
H319 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H312 
H319 

▼M1 

603-085-00-8 bronopol (INN); 
2-bromo-2-nitropropane-1,3- 
diol 

200-143-0 52-51-7 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H400 

M=10 

▼B 

603-086-00-3 ethirimol (ISO); 
5-butyl-2-ethylamino-6-methyl
pyrimidin-4-ol 

245-949-3 23947-60-6 Acute Tox. 4 (*) H312 GHS07 
Wng 

H312 

603-087-00-9 2-ethylhexane-1,3-diol; 
octylene glycol; 
ethoexadiol 

202-377-9 94-96-2 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

603-088-00-4 2-(octylthio)ethanol; 
2-hydroxyethyl octyl sulphide 

222-598-4 3547-33-9 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

603-089-00-X 7,7-dimethyl-3-oxa-6-azaoctan- 
1-ol 

400-390-6 — Skin Corr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 

H314 
H302 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H302 

603-090-00-5 2-(2-bromoethoxy)anisole 402-010-4 4463-59-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B
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603-091-00-0 exo-1-methyl-4-(1-methy
lethyl)-7-oxabicyc
lo[2.2.1]heptan-2-ol 

402-470-6 87172-89-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

603-092-00-6 2-methyl-4-phenylpentanol 402-770-7 92585-24-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

603-093-00-1 cinmethylin (ISO); 
exo-(±)-1-methyl-2-(2-methyl
benzyloxy)-4-isopropyl-7- 
oxabicyclo(2.2.1)heptane 

402-410-9 87818-31-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H411 

GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H411 

603-094-00-7 1,3-bis(2,3-epoxypropoxy)-2,2- 
dimethylpropane 

241-536-7 17557-23-2 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

603-095-00-2 2-(propyloxy)ethanol; 
EGPE 

220-548-6 2807-30-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H312 
H319 

GHS07 
Wng 

H312 
H319 

603-096-00-8 2-(2-butoxyethoxy)ethanol; 
diethylene glycol monobutyl 
et- 
her 

203-961-6 112-34-5 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼M7 

603-097-00-3 1,1’,1“-nitrilotripropan-2-ol; 
triisopropanolamine 

204-528-4 122-20-3 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼B 

603-098-00-9 2-phenoxyethanol 204-589-7 122-99-6 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

603-099-00-4 3-(N-methyl-N-(4-methy
lamino-3-nitrophenyl)ami
no)propane-1,2-diol hydroch
loride 

403-440-5 93633-79-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 685 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-100-00-8 1,2-dimethoxypropane 404-630-0 7778-85-0 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 EUH019 

603-101-00-3 tetrahydro-2-isobutyl-4-methyl
pyran-4-ol, mixed isomers (cis 
and trans) 

405-040-6 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼M11 

603-102-00-9 1,2-епоксибутан 203-438-2 106-88-7 Flam. Liq. 2 
Carc. 2 
Acute Tox. 4* 
Acute Tox. 4* 
Acute Tox. 4* 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 

H225 
H351 
H302 
H312 
H332 
H335 
H315 
H319 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H351 
H302 
H312 
H332 
H335 
H315 
H319 

▼B 

603-103-00-4 oxirane, mono[(C 12-14-alkylo
xy)methyl] derivs. 

271-846-8 68609-97-2 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

603-104-00-X fenarimol (ISO); 
2,4'-dichloro-α-(pyrimidin-5- 
yl)benzhydryl alcohol 

262-095-7 60168-88-9 Repr. 2 
Lact. 
Aquatic Chronic 2 

H361fd 
H362 
H411 

GHS08 GHS09 
Wng 

H361fd 
H362 
H411 

603-105-00-5 furan 203-727-3 110-00-9 Flam. Liq. 1 
Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H224 
H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (**) 
H315 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H224 
H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (**) 
H315 
H412 

EUH019 

▼B
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603-106-00-0 2-methoxypropanol 216-455-5 1589-47-5 Flam. Liq. 3 
Repr. 1B 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H226 
H360D (***) 
H335 
H315 
H318 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H360D (***) 
H335 
H315 
H318 

603-107-00-6 2-(2-methoxyethoxy)ethanol; 
diethylene glycol monomethyl 
ether 

203-906-6 111-77-3 Repr. 2 H361d (***) GHS08 
Wng 

H361d (***) 

603-108-00-1 2-methylpropan-1-ol; 
iso-butanol 

201-148-0 78-83-1 Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
STOT SE 3 

H226 
H335 
H315 
H318 
H336 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H335 
H315 
H318 
H336 

▼M1 

603-109-00-7 reaction mass of: 1-ethoxy- 
1,1,2,3,3,3-hexafluoro-2-(tri
fluoromethyl)propane; 
1-ethoxy-1,1,2,2,3,3,4,4,4- 
nonafluorobutane 

425-340-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

603-110-00-2 reaction mass of: cis-2- 
isobutyl-5-methyl 1,3-dioxane; 
trans-2-isobutyl-5-methyl 1,3- 
dioxane 

426-130-1 166301-21-9 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

603-111-00-8 reaction mass of: 1-(1,1-dimet
hylpropyl)-4-ethoxy-cis-cyclo
hexane; 
1-(1,1-dimethylpropyl)-4- 
ethoxy-trans-cyclohexane 

426-530-6 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-112-00-3 cyclopentyl 2-phenylethyl ether 428-340-9 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

603-113-00-9 6-glycidyloxynapht-1-yl 
oxymethyloxirane 

429-960-2 27610-48-6 Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H341 
H312 
H315 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H312 
H315 
H317 
H412 

603-114-00-4 9-(2-propenyloxy)tricyc
lo[5.2.1.0(2,6)]dec-3(or-4-)-ene 

430-830-2 26912-64-1 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

603-115-00-X reaction mass of: O,O',O''-(met
hylsilanetriyl)tris(4-methyl-2- 
pentanone oxime) (3 stereoiso
mers) 

423-580-0 — STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 4 

H373** 
H413 

GHS08 
Wng 

H373** 
H413 

603-116-00-5 (Z)-(2,4-difluorophenyl)pipe
ridin-4-ylmethanone oxime 
monohydrochloride 

424-740-2 138271-16-6 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼B 

603-117-00-0 propan-2-ol; 
isopropyl alcohol; 
isopropanol 

200-661-7 67-63-0 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

603-118-00-6 6-dimethylaminohexan-1-ol 404-680-3 1862-07-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H314 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H412 

603-119-00-1 1,1'-(1,3-phenylenedioxy)bis(3- 
(2-(prop-2-enyl)pheno
xy)propan-2-ol) 

405-840-5 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼M1
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упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-120-00-7 2-methyl-5-phenylpentanol 405-890-8 25634-93-9 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 

603-121-00-2 4-[4-(1,3-dihydroxyprop-2- 
yl)phenylamino]-1,8- 
dihydroxy-5-nitroanthraquinone 

406-057-1 114565-66-1 Carc. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H351 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H317 
H413 

603-122-00-8 sodium 2-ethylhexanolate 406-150-7 38411-13-1 Flam. Sol. 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H228 
H314 
H412 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H228 
H314 
H412 

T 

603-123-00-3 4-methyl-8-methylenetricyc
lo[3.3.1.13,7 ]decan-2-ol 

406-330-5 122760-84-3 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H411 

603-124-00-9 1,4-bis[2-(vinyloxy)etho
xy]benzene 

406-900-3 84563-49-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

603-125-00-4 2-(2,4-dichlorophenyl)-1-(1H- 
1,2,4-triazol-1-yl)pent-4-en-2-ol 

407-850-5 89544-40-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

603-126-00-X 2-((4-methyl-2-nitrophe
nyl)amino)ethanol 

408-090-7 100418-33-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

▼M1 

603-127-00-5 butan-2-ol; [1] 
(S)-butan-2-ol; [2] 
(R)-butan-2-ol; [3] 
(±)-butan-2-ol [4] 

201-158-5 [1] 
224-168-1 [2] 
238-967-8 [3] 
240-029-8 [4] 

78-92-2 [1] 
4221-99-2 [2] 
14898-79-4 [3] 
15892-23-6 [4] 

Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
STOT SE 3 

H226 
H319 
H335 
H336 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H336 

C 

▼B 

603-128-00-0 2-(phenylmethoxy)naphthalene 405-490-3 613-62-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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603-129-00-6 1-tert-butoxypropan-2-ol 406-180-0 57018-52-7 Flam. Liq. 3 
Eye Dam. 1 

H226 
H318 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H226 
H318 

603-130-00-1 reaction mass of isomers of: α- 
((dimethyl)biphenyl)-ω-hydro
xypoly(oxyethylene) 

406-325-8 — Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

603-131-00-7 reaction mass of: 1-deoxy-1- 
[methyl-(1-oxododecyl)amino]- 
D-glucitol; 
1-deoxy-1-[methyl-(1-oxotetra
decyl)amino]-D-glucitol (3:1) 

407-290-1 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

603-132-00-2 2-hydroxymethyl-9-methyl-6- 
(1-methylethyl)-1,4-dioxaspi
ro[4.5]decane 

408-200-3 63187-91-7 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H412 

603-133-00-8 reaction mass of: 3-[(4-amino- 
2-chloro-5-nitrophenyl)amino]- 
propane-1,2-diol; 
3,3'-(2-chloro-5-nitro-1,4- 
phenylenediimino)bis(propan- 
1,2-diol) 

408-240-1 — Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

603-134-00-3 reaction mass of substituted 
dodecyl and/or tetradecyl, 
diphenyl ethers. The substance 
is produced by the Friedel 
Crafts reaction. The catalyst is 
removed from the reaction 
product. Diphenyl ether is 
substituted by C 1-C 10 alkyl 
groups. The alkyl groups are 
bonded randomly between C 1 
and C 6. Linear C 12 and C 14, 
50/50 used. 

410-450-3 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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ние(я) за 
опасност 

603-135-00-9 bis[[2,2',2''-nitrilotris-[ethano
lato]]-1-N,O]-bis[2-(2-methoxy
ethoxy)ethoxy]-titanium 

410-500-4 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

603-136-00-4 3-((4-(bis(2-hydroxyet
hyl)amino)-2-nitrophe
nyl)amino)-1-propanol 

410-910-3 104226-19-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

603-137-00-X reaction mass of: 1-deoxy-1- 
[methyl-(1-oxohexade
cyl)amino]-D-glucitol; 
1-deoxy-1-[methyl-(1-oxoocta
decyl)amino]-D-glucitol 

411-130-6 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

603-138-00-5 3-(2,2-dimethyl-3-hydroxypro
pyl)toluene; 
(alt.): 2,2-dimethyl-3-(3- 
methylphenyl)propanol 

403-140-4 103694-68-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-139-00-0 bis(2-methoxyethyl) ether 203-924-4 111-96-6 Flam. Liq. 3 
Repr. 1B 

H226 
H360FD 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H226 
H360FD 

EUH019 

603-140-00-6 2,2' -oxybisethanol; 
diethylene glycol 

203-872-2 111-46-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

603-141-00-1 reaction mass of: dodecyloxy- 
1-methyl-1-[oxy-poly-(2-hydro
xymethylethanoxy)]penta
decane; 
dodecyloxy-1-methyl-1-[oxy- 
poly-(2-hydroxymethylethano
xy)]heptadecane 

413-780-6 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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603-142-00-7 2-(2-(2-hydroxyethoxy)ethyl)- 
2-aza-bicyclo[2.2.1]heptane 

407-360-1 116230-20-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 

603-143-00-2 R-2,3-epoxy-1-propanol 404-660-4 57044-25-4 Self-react. C (****) 
Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H242 
H350 
H341 
H360F (***) 
H331 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H242 
H350 
H341 
H360F (***) 
H331 
H312 
H302 
H314 

603-144-00-8 reaction mass of: 2,6,9- 
trimethyl-2,5,9-cyclododeca
trien-1-ol; 
6,9-dimethyl-2-methylen-5,9- 
cyclododecadien-1-ol 

413-530-6 111850-00-1 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

603-145-00-3 2-isopropyl-2-(1-methylbutyl)- 
1,3-dimethoxypropane 

406-970-5 129228-11-1 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

603-146-00-9 2-[(2-[2-(dimethylamino)etho
xy]ethyl)methylamino]ethanol 

406-080-7 83016-70-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H314 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H412 

603-147-00-4 (-)-trans-4-(4'-fluorophenyl)-3- 
hydroxymethyl-N-methylpipe
ridine 

406-030-4 105812-81-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼B
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603-148-00-X 1,4-bis[(vinyloxy)methyl]cyclo
hexane 

413-370-7 17351-75-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H317 
H411 

603-149-00-5 reaction mass of diastereoi
somers of 1-(1-hydroxyethyl)- 
4-(1-methylethyl)cyclohexane 

407-640-3 63767-86-2 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H411 

603-150-00-0 (±) trans-3,3-dimethyl-5-(2,2,3- 
trimethyl-cyclopent-3-en-1-yl)- 
pent-4-en-2-ol 

411-580-3 107898-54-4 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

603-151-00-6 (±)-2-(2,4-dichlorophenyl)-3- 
(1H-1,2,4-triazol-1-yl)propan- 
1-ol 

413-570-4 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-152-00-1 2-(4-tert-butylphenyl)ethanol 410-020-5 5406-86-0 Repr. 2 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H361f (***) 
H373 (**) 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H361f (***) 
H373 (**) 
H318 
H411 

603-153-00-7 3-((2-nitro-4-(trifluoromet
hyl)phenyl)amino)propane-1,2- 
diol 

410-010-0 104333-00-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

603-154-00-2 1-[(2-tert-butyl)cyclohexy
loxy]-2-butanol 

412-300-2 139504-68-0 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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▼M1 _____ 

▼B 

603-156-00-3 2-(2,4-dichlorophenyl)-2-(2- 
propenyl)oxirane 

411-210-0 89544-48-9 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

603-157-00-9 6,9-bis(hexadecyloxymethyl)- 
4,7-dioxanonane-1,2,9-triol 

411-450-6 143747-72-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

603-158-00-4 reaction mass of 4 diastereoi
somers of 2,7-dimethyl-10-(1- 
methylethyl)-1-oxaspi
ro[4.5]deca-3,6-diene 

412-460-3 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H315 
H411 

603-159-00-X 2-cyclododecylpropan-1-ol 411-410-8 118562-73-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

603-160-00-5 1,2-diethoxypropane 412-180-1 10221-57-5 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 EUH019 

603-161-00-0 1,3-diethoxypropane 413-140-6 3459-83-4 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 

603-162-00-6 α[2-[[[(2-hydroxyethyl)methy
lamino]acetyl]amino]propyl]- ω 
nonylphenoxy)po
ly[oxo(methyl-1,2-ethanediyl)] 

413-420-8 144736-29-8 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H411 

603-163-00-1 2-phenyl-1,3-propanediol 411-810-2 1570-95-2 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-164-00-7 2-butyl-4-chloro-4,5-dihydro-5- 
hydroxymethyl-1-[2'-(2-triphe
nylmethyl-1,2,3,4-2H-tetrazol- 
5-yl)-1,1'-biphenyl-4-methyl]- 
1H-imidazole 

412-420-5 133909-99-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

603-165-00-2 reaction mass of: 4-allyl-2,6- 
bis(2,3-epoxypropyl)phenol; 
4-allyl-6-[3-[6-[3-[6-[3-(4-allyl- 
2,6-bis(2,3-epoxypropyl)phe
noxy)-2-hydroxypropyl]-4- 
allyl-2-(2,3-epoxypropyl)phe
noxy]-2-hydroxypropyl]-4- 
allyl-2-(2,3-epoxypropyl)phe
noxy]-2-hydroxypropyl]-2-(2,3- 
epoxypropyl)phenol; 
4-allyl-6-[3-(4-allyl-2,6-bis(2,3- 
epoxypropyl)phenoxy)-2- 
hydroxypropyl]-2-(2,3-epoxy
propyl)phenol; 
4-allyl-6-[3-[6-[3-(4-allyl-2,6- 
bis(2,3-epoxypropyl)phenoxy)- 
2-hydroxypropyl]-4-allyl-2- 
(2,3-epoxypropyl)phenoxy]-2- 
hydroxypropyl]-2-(2,3-epoxy
propyl)phenol 

417-470-1 — Muta. 2 
Skin Sens. 1 

H341 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H317 

603-166-00-8 R-1-chloro-2,3-epoxypropane 424-280-2 51594-55-9 Flam. Liq. 3 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H226 
H350 
H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-167-00-3 3,3',5,5'-tetra-tert-butylbip
henyl-2,2'-diol 

407-920-5 6390-69-8 Aquatic Chronic 4 H413 GHS05 
Dgr 

H413 

603-168-00-9 3-(2-ethylhexyloxy)propane- 
1,2-diol 

408-080-2 70445-33-9 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

603-169-00-4 (±)-trans-4-(4-fluorophenyl)-3- 
hydroxymethyl-N-methylpipe
ridine 

415-550-0 109887-53-8 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

603-170-00-X reaction mass of: 2-methyl-1- 
(6-methylbicyclo[2.2.1]hept-5- 
en-2-yl)pent-1-en-3-ol; 
2-methyl-1-(1-methylbicyc
lo[2.2.1]hept-5-en-2-yl)-pent-1- 
en-3-ol; 
2-methyl-1-(5-methylbicyc
lo[2.2.1]hept-5-en-2-yl)pent-1- 
en-3-ol 

415-990-3 67739-11-1 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

603-171-00-5 5-thiazolylmethanol 414-780-9 38585-74-9 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

603-172-00-0 mono-2-[2-(4-diben
zo[b,f][1,4]thiazepin-11-yl)pi
perazinium-1-yl]ethoxy)ethanol 
trans-butenedioate 

415-180-1 773058-82-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

603-173-00-6 4,4-dimethyl-3,5,8-trioxabicyc
lo[5.1.0]octane 

421-750-9 57280-22-5 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

603-174-00-1 4-cyclohexyl-2-methyl-2- 
butanol 

420-630-3 83926-73-2 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-175-00-7 2-(2-hexyloxyethoxy)ethanol; 
DEGHE; 
diethylene glycol monohexyl 
ether; 
3,6-dioxa-1-dodecanol; 
hexyl carbitol; 
3,6-dioxadodecan-1-ol 

203-988-3 112-59-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H312 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H318 

603-176-00-2 1,2-bis(2-methoxyetho
xy)ethane; 
TEGDME; 
triethylene glycol dimethyl 
ether; 
triglyme 

203-977-3 112-49-2 Repr. 1B H360Df GHS08 
Dgr 

H360Df EUH019 

603-177-00-8 1-ethoxypropan-2-ol; 
2PG1EE; 
1-ethoxy-2-propanol; 
propylene glycol monoethyl 
ether; [1] 
2-ethoxy-1-methylethyl acetate; 
2PG1EEA [2] 

216-374-5 [1] 
259-370-9 [2] 

1569-02-4 [1] 
54839-24-6 [2] 

Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 

H226 
H336 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H336 

603-178-00-3 2-hexyloxyethanol; 
ethylene glycol monohexyl 
ether; 
n-hexylglycol 

203-951-1 112-25-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

603-179-00-9 ergocalciferol (ISO); 
Vitamin D2 

200-014-9 50-14-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 

603-180-00-4 colecalciferol; 
Vitamin D3 

200-673-2 67-97-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-181-00-X tert-butyl methyl ether; 
MTBE; 
2-methoxy-2-methylpropane 

216-653-1 1634-04-4 Flam. Liq. 2 
Skin Irrit. 2 

H225 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H315 

▼M1 
603-182-00-5 reaction product of: saturated, 

monounsaturated and multiple 
unsaturated long-chained 
partly estrified alcohols of 
vegetable origin (Brassica 
napus L., Brassica rapa L., 
Helianthus annuus L., Glycine 
hispida, Gossypium hirsutum 
L., Cocos nucifera L., Elaeis 
guineensis) with O,O-diisobu
tyldithiophosphate and 2-ethyl
hexylamine and hydrogen 
peroxide 

428-630-5 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 
603-183-00-0 2-[2-(2-butoxyethoxy)etho

xy]ethanol; 
TEGBE; 
triethylene glycol monobutyl 
ether; 
butoxytriethylene glycol 

205-592-6 143-22-6 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 30 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 20 % ≤ C 
< 30 % 

603-184-00-6 2-(hydroxymethyl)-2-[[2- 
hydroxy-3-(isooctadecylo
xy)propoxy]methyl]-1,3-propa
nediol 

416-380-1 146925-83-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

603-185-00-1 2,4-dichloro-3-ethyl-6-nitrop
henol 

420-740-1 99817-36-4 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H318 
H317 
H410 

▼B
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Код(ове) на класа 
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сност 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-186-00-7 trans-(5RS,6SR)-6-amino-2,2- 
dimethyl-1,3-dioxepan-5-ol 

419-050-3 79944-37-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

603-187-00-2 2-((4,6-bis(4-(2-(1-methylpyri
dinium-4-yl)vinyl)phenyla
mino)-1,3,5-triazin-2-yl)(2- 
hydroxyethyl)amino)ethanol 
dichloride 

419-360-9 163661-77-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 

603-188-00-8 reaction mass of: 6,7-epoxy- 
1,2,3,4,5,6,7,8-octahydro- 
1,1,2,4,4,7-hexamethylnapht
halene; 
7,8-epoxy-1,2,3,4,6,7,8,8a-octa
hydro-1,1,2,4,4,7-hexamethyl
naphthalene 

426-970-9 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B 

603-189-00-3 reaction mass of complexes of: 
titanium, 2,2'-oxydiethanol, 
ammonium lactate, nitrilo
tris(2-propanol) and ethylene 
glycol 

405-250-8 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M1 

603-190-00-9 8,8-dimethyl-7-isopropyl-6,10- 
dioxaspiro[4.5]decane 

424-030-2 62406-73-9 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

▼B 

603-191-00-4 2-(4,6-bis(2,4-dimethylphenyl)- 
1,3,5-triazin-2-yl)-5-(3-((2- 
ethylhexyl)oxy)-2-hydroxypro
poxy)phenol 

419-740-4 137658-79-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-192-00-X (E,E)-3,7,11-trimethyldodeca- 
1,4,6,10-tetraen-3-ol 

423-240-1 125474-34-2 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

603-193-00-5 disodium 9,10-anthracene
dioxide 

426-030-8 46492-07-3 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 

▼M6 
603-194-00-0 2-(2-aminoethylamino)ethanol; 

(AEEA) 
203-867-5 111-41-1 Repr. 1B 

Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H360Df 
H314 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360Df 
H314 
H317 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B 
603-195-00-6 2-[4-(4-methoxyphenyl)-6- 

phenyl-1,3,5-triazin-2-yl]- 
phenol 

430-810-3 154825-62-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-196-00-1 2-(7-ethyl-1H-indol-3-yl)et
hanol 

431-020-1 41340-36-7 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H411 

▼M11 
603-197-00-7 тебуконазол (ISO); 4,4- 

диметил-3-(1,2,4-триазол-1- 
илметил)-1-(4-хлорофе 
нил)пентан-3-ол 

403-640-2 107534-96-3 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d*** 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H302 
H410 

M = 1 
M = 10 

▼B 
603-199-00-8 etoxazol (ISO); 

(RS)-5-tert-butyl-2-[2-(2,6- 
difluorophenyl)-4,5-dihydro- 
1,3-oxazol-4-yl]phenetole 

— 153233-91-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=100 

▼M1
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Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

603-200-00-1 1-pentanol; [1] 
3-pentanol [2] 

200-752-1 [1] 
209-526-7 [2] 

71-41-0 [1] 
584-02-1 [2] 

Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H226 
H332 
H335 
H315 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H335 
H315 

603-201-00-7 (E)-(7R,11R)-3,7,11,15-tetra
methylhexadec-2-ene-1-ol 

416-120-5 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H413 

603-202-00-2 4,4,5,5,5-pentafluoropentan-1- 
ol 

421-360-9 148043-73-6 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

603-203-00-8 (1R,3S,7R,8R,10R,13R)- 
5,5,7,9,9,13-hexamethyl-4,6- 
dioxatetracyc
lo[6.5.1.01,10 .03,7 ]tetradecane 

427-580-1 — Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

603-204-00-3 reaction mass of: 2,2'-(heptane- 
1,7-diyl)bis-1,3-dioxolane; 
2,2'-(heptane-1,6-diyl)bis-1,3- 
dioxolane 

428-110-8 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-205-00-9 (1S-cis)-4-(2-amino-6-chloro- 
9H-purin-9-yl)-2-cyclopentene- 
1-methanol hydrochloride 

426-200-1 172015-79-1 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H372** 
H302 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H372** 
H302 
H318 
H317 
H412 

603-206-00-4 2,2-dichloro-1,3-benzodioxol 426-850-6 2032-75-9 Flam. Liq. 3 
Skin Corr. 1A 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 

H226 
H314 
H302 
H317 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H314 
H302 
H317 

EUH014 

603-207-00-X 2-isobutyl-2-isopropyl-1,3- 
dimethoxypropane 

430-800-9 129228-21-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-208-00-5 1,2-diethoxyethane 211-076-1 629-14-1 Flam. Liq. 2 
Repr. 1A 
Eye Irrit. 2 

H225 
H360Df 
H319 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H225 
H360Df 
H319 

EUH019 

603-209-00-0 spinosad (ISO) (reaction mass 
of spinosyn A and spinosyn D 
in ratios between 95:5 to 
50:50); 
reaction mass of 50-95 % of 
(2R,3aS,5aR,5bS,9S,13S,14R,1
6aS,16bR)-2-(6-deoxy-2,3,4-tri- 
O-methyl-α-l-mannopyranosy
loxy)-13-(4-dimethylamino- 
2,3,4,6-tetradeoxy-β-d-erythro
pyranosyloxy)-9-ethyl- 
2,3,3a,5a,5b,6,7,9,10,11,12,13,
14,15,16a,16b-hexadecahydro- 
14-methyl-1H-8-oxacyclodode
ca[b]as-indacene-7,15-dione 
and 50-5 % 
(2S,3aR,5aS,5bS,9S,13S,14R,1
6aS,16bS)-2-(6-deoxy-2,3,4-tri- 
O-methyl-α-l-mannopyranosy
loxy)-13-(4-dimethylamino- 
2,3,4,6-tetradeoxy-β-d-erythro
pyranosyloxy)-9-ethyl- 
2,3,3a,5a,5b,6,7,9,10,11,12,13,
14,15,16a,16b-hexadecahydro- 
4,14-dimethyl-1H-8-oxacyclo
dodeca[b]as-indacene-7,15- 
dione; [1] 
spinosyn A; [2] 
spinosyn D [3] 

- [1] 
- [2] 
- [3] 

- [1] 
131929-60-7 [2] 
131929-63-0 [3] 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=10 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-210-00-6 2,4-diethyl-1,5-pentanediol 429-310-8 57987-55-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

603-211-00-1 2,3-epoxypropyltrimethylam
monium chloride … %; 
glycidyl trimethylammonium 
chloride … % 

221-221-0 3033-77-0 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H341 
H361f*** 
H312 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H361f*** 
H312 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H412 

B 

603-212-00-7 1,3,4,6,7,8-hexahydro- 
4,6,6,7,8,8-hexamethylinde
no[5,6-c]pyran; 
galaxolide; 
(HHCB) 

214-946-9 1222-05-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

603-213-00-2 2-methoxy-2-methylbutane; 
tert-amyl methyl ether 

213-611-4 994-05-8 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 3 

H225 
H302 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H302 
H336 

603-214-00-8 1,1-diisopropoxycyclohexane 413-740-8 1132-95-2 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

603-215-00-3 1-hydroxy-4-fluoro-1,4-diazo
niabicyclo[2.2.2]octane bis(tet
rafluoroborate) 

418-330-2 162241-33-0 Expl. 1.1**** 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS01 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H201 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-216-00-9 cis-1-amino-2,3-dihydro-1H- 
inden-2-ol 

422-660-2 7480-35-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

603-217-00-4 2,4,6-tri-tert-butylphenyl 2- 
butyl-2-ethyl-1,3-propanediol
phosphite 

423-560-1 161717-32-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

603-220-00-0 1-{benzyl[2-(2-methoxypheno
xy)ethyl]amino}-3-(9H- 
carbazol-4-yloxy)propan-2-ol 

432-890-5 72955-94-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

603-221-00-6 1-(2-amino-5-chlorophenyl)- 
2,2,2-trifluoro-1,1-ethanediol, 
hydrochloride; 
[containing < 0,1 % 4-chloroa
niline (EC No 203-401-0)] 

433-580-2 214353-17-0 Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H411 

603-221-01-3 1-(2-amino-5-chlorophenyl)- 
2,2,2-trifluoro-1,1-ethanediol, 
hydrochloride; 
[containing ≥ 0,1 % 4-chloroa
niline (EC No 203-401-0)] 

433-580-2 214353-17-0 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H314 
H411 

603-222-00-1 (2R,3S,4R,5R,7R,9R,10R,11S,1
2S,13R)-10-[(4-dimethylamino- 
3-hydroxy-6-methyltetrahydro
pyran-2-yl)oxy]-2-ethyl-3,4,12- 
trihydroxy-9-methoxy- 
3,5,7,9,11,13-hexamethyl-6,14- 
dioxo-1-oxacyclotetradecane 

433-820-6 118058-74-5 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

603-223-00-7 2-cyclopentylidene cyclopen
tanol; 
1,1'-bi(cyclopentyliden)-2-ol 

434-270-1 6261-30-9 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H412 

603-224-00-2 3-ethoxy- 
1,1,1,2,3,4,4,5,5,6,6,6-dodecaf
luoro-2-(trifluoromethyl)- 
hexane 

435-790-1 297730-93-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-225-00-8 erythromycin A9-oxime (E); 
(3R,4S,5S,6R,7R,9R,11R,12R,1
3S,14R)-4-((2,6-didesoxy-3-C- 
methyl-3-O-methyl-α-L-ribo- 
hexopiranosyl)oxy)-14-ethyl- 
7,12,13-trihydroxy- 
3,5,7,9,11,13-hexamethyl-6- 
((3,4,6-tridesoxy-3-dimethy
lamino-β-d-xylohexapirano
syl)oxy)oxacyclotetradecan-2- 
ona-10-oxime (E) 

437-070-0 13127-18-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

603-226-00-3 4,4'(4-(4-methoxyphenyl)- 
1,3,5-triazin-2,4-diyl)bis
benzene-1,3-diol 

444-500-0 1440-00-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-227-00-9 α-hydro-ω-[[[(1,1-dimethylet
hyl)dioxy]carbonyl]oxy]- 
poly[oxy(methyl-1,2-ethane
diyl)] ether with 2,2-bis(hydro
xymethyl)-1,3-propanediol 
(4:1); 
reaction product of: α-hydro-ω- 
((chlorocarbonyl)oxy)- 
poly(oxy(methyl-1,2-ethane
diyl)) ether with 2,2-bis(hydro
xymethyl)-1,3-propanediol with 
potassium 1,1-dimethylethylpe
roxalate 

445-060-2 203574-04-3 **** 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

**** 
H400 
H410 

**** 
GHS09 
Wng 

**** 
H410 

603-228-00-4 (+/–)-(R*,R*)-6-fluoro-3,4- 
dihydro-2-oxiranyl-2H-1- 
benzopyran; 
6-fluoro-2-(2-oxira
nyl)chromane 

419-620-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-229-00-X sodium (Z)-3-chloro-3-(4-chlo
rophenyl)-1-hydroxy-2- 
propene-1-sulfonate 

420-800-7 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

603-230-00-5 2,6,6,7,8,8-hexamethyldeca
hydro-2H-indeno[4,5-b]furan 

440-030-5 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H318 
H413 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H413 

603-231-00-0 (S)-1,1-diphenyl-1,2-propa
nediol 

443-220-6 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

603-232-00-6 3,3,8,8,10,10-hexamethyl-9-[1- 
(4-oxiranylmethoxy-phenyl)- 
ethoxy]-1,5-dioxa-9-aza- 
spiro[5.5]undecane 

444-420-6 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

603-233-00-1 reaction mass of: 4- 
(1,3a,4,6,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoinden-5-ylidene)-3- 
methylbutan-2-ol; 
4-(3,3a,4,6,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoinden-5-ylidene)-3- 
methylbutan-2-ol; 
1-(1,3a,4,6,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoinden-5-ylide
ne)pentan-3-ol; 
1-(3,3a,4,6,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoinden-5-ylide
ne)pentan-3-ol; 
(E)-4-(3a,4,5,6,7,7a-hexahydro- 
1H-4,7-methanoinden-5-yl)-3- 
methylbut-3-en-2-ol; 
(E)-4-(3a,4,5,6,7,7a-hexahydro- 
3H-4,7-methanoinden-5-yl)-3- 
methylbut-3-en-2-ol 

444-430-0 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

603-234-00-7 (1R,4R)-4-methoxy-2,2,7,7- 
tetramethyltricyc
lo(6.2.1.0(1,6))undec-5-ene 

444-480-3 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M14 
▼C4 

603-235-00-2 линалоол; 3,7-диметил-1,6- 
oктaдиен-3-ол; DL-линалоол; 
[1] 
кориандрол; (S)-3,7-диметил- 
1,6-oктaдиен-3-ол; D- 
линалоол; [2] 
ликареол; (R)-3,7-диметил- 
1,6-oктaдиен-3-ол; L- 
линалоол [3] 

201-134-4 [1] 
204-810-7 [2] 
204-811-2 [3] 

78-70-6 [1] 
126-90-9 [2] 
126-91-0 [3] 

Skin Sens. 1B H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 
604-001-00-2 phenol; 

carbolic acid; 
monohydroxybenzene; 
phenylalcohol 

203-632-7 108-95-2 Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H341 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H314 

GHS06 
GHS08 GHS05 
Dgr 

H341 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H314 

(*) 
Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 3 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 1 % ≤ C 
< 3 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 1 % ≤ C 
< 3 % 

604-002-00-8 pentachlorophenol 201-778-6 87-86-5 Carc. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H330 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H330 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-003-00-3 sodium pentachlorophenolate; 
[1] 
potassium pentachlorophe
nolate [2] 

205-025-2 [1] 
231-911-3 [2] 

131-52-2 [1] 
7778-73-6 [2] 

Carc. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H330 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H330 
H311 
H301 
H319 
H335 
H315 
H410 

604-004-00-9 m-cresol; [1] 
o-cresol; [2] 
p-cresol; [3] 
mix-cresol [4] 

203-577-9 [1] 
202-423-8 [2] 
203-398-6 [3] 
215-293-2 [4] 

108-39-4 [1] 
95-48-7 [2] 
106-44-5 [3] 
1319-77-3 [4] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H311 
H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H311 
H301 
H314 

(*) C 

▼M1 

604-005-00-4 1,4-dihydroxybenzene; 
hydroquinone; 
quinol 

204-617-8 123-31-9 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H341 
H302 
H318 
H317 
H400 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H302 
H318 
H317 
H400 

M=10 

▼B 

604-006-00-X 3,4-xylenol; [1] 
2,5-xylenol; [2] 
2,4-xylenol; [3] 
2,3-xylenol; [4] 
2,6-xylenol; [5] 
xylenol; [6] 
2,4(or 2,5)-xylenol [7] 

202-439-5 [1] 
202-461-5 [2] 
203-321-6 [3] 
208-395-3 [4] 
209-400-1 [5] 
215-089-3 [6] 
276-245-4 [7] 

95-65-8 [1] 
95-87-4 [2] 
105-67-9 [3] 
526-75-0 [4] 
576-26-1 [5] 
1300-71-6 [6] 
71975-58-1 [7] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H301 
H314 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H314 
H411 

C 

604-007-00-5 2-naphthol 205-182-7 135-19-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H332 
H302 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-008-00-0 2-chlorophenol; [1] 
4-chlorophenol; [2] 
3-chlorophenol; [3] 
chlorophenol [4] 

202-433-2 [1] 
203-402-6 [2] 
203-582-6 [3] 
246-691-4 [4] 

95-57-8 [1] 
106-48-9 [2] 
108-43-0 [3] 
25167-80-0 [4] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H312 
H302 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H411 

C 

604-009-00-6 pyrogallol; 
1,2,3-trihydroxybenzene 

201-762-9 87-66-1 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H341 
H332 
H312 
H302 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H332 
H312 
H302 
H412 

(*) 

604-010-00-1 resorcinol; 
1,3-benzenediol 

203-585-2 108-46-3 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H302 
H319 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H400 

(*) 

604-011-00-7 2,4-dichlorophenol 204-429-6 120-83-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H302 
H314 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H302 
H314 
H411 

604-012-00-2 4-chloro-o-cresol; 
4-chloro-2-methyl phenol 

216-381-3 1570-64-5 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H331 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H314 
H400 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

604-013-00-8 2,3,4,6-tetrachlorophenol 200-402-8 58-90-2 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H319 
H315 
H410 

(*) 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 

604-014-00-3 chlorocresol; 
4-chloro-m-cresol; 
4-chloro-3-methylphenol 

200-431-6 59-50-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H312 
H302 
H318 
H317 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H318 
H317 
H400 

(*) 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-015-00-9 2,2'-methylenebis-(3,4,6- 
trichlorophenol); 
hexachlorophene 

200-733-8 70-30-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H301 
H410 

(*) 

604-016-00-4 1,2-dihydroxybenzene; 
pyrocatechol 

204-427-5 120-80-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H312 
H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 

604-017-00-X 2,4,5-trichlorophenol 202-467-8 95-95-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H410 

(*) 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 

604-018-00-5 2,4,6-trichlorophenol 201-795-9 88-06-2 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H319 
H315 
H410 

604-019-00-0 dichlorophen (ISO) 202-567-1 97-23-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H410 

604-020-00-6 2-phenylphenol (ISO) 
biphenyl-2-ol; 
2-hydroxybiphenyl; 

201-993-5 90-43-7 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H319 
H335 
H315 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H400 

▼B
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сност 
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опасност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-021-00-1 sodium 2-biphenylate; 
2-phenylphenol, sodium salt 

205-055-6 132-27-4 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H302 
H335 
H315 
H318 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H335 
H315 
H318 
H400 

604-022-00-7 2,2-dimethyl-1,3-benzodioxol- 
4-ol 

400-900-7 22961-82-6 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

604-023-00-2 2,4-dichloro-3-ethylphenol 401-060-4 — Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

604-024-00-8 4,4-isobutylethylidenediphenol 401-720-1 6807-17-6 Repr. 1B 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360F (***) 
H319 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360F (***) 
H319 
H410 

604-025-00-3 2,5-bis(1,1-dimethylbutyl)hyd
roquinone 

400-220-0 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-026-00-9 2,2-spirobi(6-hydroxy-4,4,7- 
trimethylchromane) 

400-270-3 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-027-00-4 2-methyl-5-(1,1,3,3-tetramet
hylbutyl)hydroquinone 

400-530-6 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

604-028-00-X 4-amino-3-fluorophenol 402-230-0 399-95-1 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H317 
H411 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-029-00-5 1-naphtol 201-969-4 90-15-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H312 
H302 
H335 
H315 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H335 
H315 
H318 

▼M13 

604-030-00-0 бисфенол A; 
4,4′-изопропилидендифенол 

201-245-8 80-05-7 Repr. 1B 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H360F 
H335 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 GHS07 
Dgr 

H360F 
H335 
H318 
H317 

▼B 

604-031-00-6 guaiacol 201-964-7 90-05-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 

604-032-00-1 thymol 201-944-8 89-83-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H411 

604-033-00-7 isobutyl but-3-enoate 401-170-2 24342-03-8 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 

604-034-00-2 4,4'-thiodi-o-cresol 403-330-7 24197-34-0 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

604-035-00-8 4-nonylphenol, reaction pro- 
ducts with formaldehyde and 
dodecane-1-thiol 

404-160-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼B
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-036-00-3 4,4'-oxybis(ethylenethio)dip
henol 

404-590-4 90884-29-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

604-037-00-9 3,5-xylenol; 
3,5-dimethylphenol 

203-606-5 108-68-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H311 
H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H311 
H301 
H314 

604-038-00-4 4-chloro-3,5-dimethylphenol; 
[1] 
chloroxylenol [2] 

201-793-8 [1] 
215-316-6 [2] 

88-04-0 [1] 
1321-23-9 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H317 

604-039-00-X ethyl 2-[4-[(6-chlorobenzo
xazol-2-yl)oxy]phenoxy]pro
pionate; 
fenoxaprop-ethyl 

266-362-9 66441-23-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

604-040-00-5 fomesafen (ISO); 
5-[2-chloro-4-(trifluoromet
hyl)phenoxy]-N-(methylsul
phonyl)-2-nitrobenzamide 

276-439-9 72178-02-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

604-041-00-0 acifluorfen (ISO); 
5-[2-chloro-4-(trifluoromet
hyl)phenoxy]-2-nitrobenzoic 
acid [1] 
sodium 5-[2-chloro-4-(trifluoro
methyl) phenoxy]-2-nitroben
zoate; 
acifluorfen-sodium [2] 

256-634-5 [1] 
263-560-7 [2] 

50594-66-6 [1] 
62476-59-9 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H410 

604-042-00-6 4-nitrosophenol 203-251-6 104-91-6 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H302 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H341 
H302 
H318 
H411 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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ото(ите) пред- 
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ние(я) за 
опасност 

604-043-00-1 monobenzone; 
4-hydroxyphenyl benzyl ether; 
hydroquinone monobenzyl 
ether 

203-083-3 103-16-2 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

604-044-00-7 mequinol; 
4-methoxyphenol; 
hydroquinone monomethyl et- 
her 

205-769-8 150-76-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 

604-045-00-2 2,3,5-trimethylhydroquinone 211-838-3 700-13-0 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H335 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H335 
H315 
H318 
H317 
H410 

604-046-00-8 4-(4-isopropoxyphenylsulfo
nyl)phenol 

405-520-5 95235-30-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-047-00-3 4-(4-tolyloxy)biphenyl 405-730-7 51601-57-1 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H373 (**) 
H413 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H413 

604-048-00-9 4,4',4''-(ethan-1,1,1-triyl)tri
phenol 

405-800-7 27955-94-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-049-00-4 4-4'-methylenebis(oxyethyle
nethio)diphenol 

407-480-4 93589-69-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-051-00-5 3,5-bis((3,5-di-tert-butyl-4- 
hydroxy)benzyl)-2,4,6-trimet
hylphenol 

401-110-5 87113-78-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

604-052-00-0 2,2'-methylenebis(6-(2H-benzo
triazol-2-yl)-4-(1,1,3,3-tetramet
hylbutyl)phenol) 

403-800-1 103597-45-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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604-053-00-6 2-methyl-4-(1,1-dimethylethyl)- 
6-(1-methyl-pentadecyl)-phenol 

410-760-9 157661-93-3 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

604-054-00-1 reaction mass of: 2-methoxy-4- 
(tetrahydro-4-methylene-2H- 
pyran-2-yl)-phenol; 
4-(3,6-dihydro-4-methyl-2H- 
pyran-2-yl)-2-methoxyphenol 

412-020-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1 
604-055-00-7 2,2'-((3,3',5,5'-tetramethyl-(1,1'- 

biphenyl)-4,4'-diyl)-bis(oxymet
hylene))-bis-oxirane 

413-900-7 85954-11-6 Carc. 2 
Skin Sens. 1 

H351 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H317 

▼B 
604-056-00-2 2-(2-hydroxy-3,5-dinitroanili

no)ethanol 
412-520-9 99610-72-7 Flam. Sol. 2 

Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 

H228 
H361f (***) 
H302 

GHS02 
GHS07 
GHS08 
Dgr 

H228 
H361f (***) 
H302 

▼M14 
▼C4 

604-057-00-8 реакционна маса от: изомери 
на 2-(2H-бензотриазол-2-ил)- 
4-метил-(n)-додецилфенол; 
изомери на 2-(2H-бензо 
триазол-2-ил)-4-метил-(n)- 
тетракозилфенол; изомери на 
2-(2H-бензотриазол-2-ил)-4- 
метил-5,6-дидодецилфенол. n 
= 5 или 6 

401-680-5 — Aquatic Chronic 4 H413 H413 

▼B 
604-058-00-3 1,2-bis(3-methylpheno

xy)ethane 
402-730-9 54914-85-1 Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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опасност 

604-059-00-9 2-n-hexadecylhydroquinone 406-400-5 — STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H373 (**) 
H315 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H373 (**) 
H315 
H317 
H413 

604-060-00-4 9,9-bis(4-hydroxyphe
nyl)fluorene 

406-950-6 3236-71-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

604-061-00-X reaction mass of: 2-chloro-5- 
sec-tetradecylhydroquinones 
where sec-tetradecyl= 1- 
methyltridecyl; 
1-ethyldodecyl; 
1-propylundecyl; 
1-butyldecyl; 
1-pentylnonyl; 
1-hexyloctyl 

407-740-7 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H412 

604-062-00-5 2,4-dimethyl-6-(1-methyl- 
pentadecyl)phenol 

411-220-5 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

604-063-00-0 5,6-dihydroxyindole 412-130-9 3131-52-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

604-064-00-6 2-(4,6-diphenyl-1,3,5-triazin-2- 
yl)-5-((hexyl)oxy)-phenol 

411-380-6 147315-50-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-065-00-1 4,4',4''-(1-methylpropan-1-yl-3- 
ylidene)tris(2-cyclohexyl-5- 
methylphenol) 

407-460-5 111850-25-0 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

604-066-00-7 reaction mass of: phenol, 6- 
(1,1-dimethylethyl)-4-tetra
propyl-2-[(2-hydroxy-5-tetra- 
propylphenyl)methyl (C 41- 
compound) and methane, 2,2'- 
bis[6-(1,1-dimethyl-ethyl)-1- 
hydroxy-4-tetrapropyl-phenyl)]- 
(C 45-compound); 
2,6-bis(1,1-dimethylethyl)-4- 
tetra-propyl-phenol and 2-(1,1- 
dimethylethyl)-4-tetrapropyl- 
phenol; 
2,6-bis[(6-(1,1-dimethylethyl)- 
1-hydroxy-4-tetrapropylphe
nyl)methyl]-4-(tetrapro
pyl)phenol and 2-[(6-(1,1- 
dimethylethyl)-1-hydroxy-4- 
tetrapropylphenylmethyl]-6-[1- 
hydroxy-4-tetrapropylphe
nyl)methyl]-4-(tetrapro
pyl)phenol 

414-550-8 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

604-067-00-2 reaction mass of: 2,2'-[[(2- 
hydroxyethyl)imino]bis(methy
lene)bis[4-dodecylphenol]; 
formaldehyde, oligomer with 4- 
dodecyl phenol and 2-aminoet
hanol(n = 2); 
formaldehyde, oligomer with 4- 
dodecyl phenol and 2-aminoet
hanol(n = 3, 4 and higher) 

414-520-4 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-068-00-8 (±)-4-[2-[[3-(4-hydroxyphenyl)- 
1-methylpropyl]amino]-1- 
hydroxyethyl]phenol hydroch
loride 

415-170-5 90274-24-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H332 
H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 
H317 

604-069-00-3 2-(1-methylpropyl)-4-tert-butyl
phenol 

421-740-4 51390-14-8 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H411 

604-070-00-9 triclosan; 
2,4,4'-trichloro-2'-hydroxy- 
diphenyl-ether; 
5-chloro-2-(2,4-dichloropheno
xy)phenol 

222-182-2 3380-34-5 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

M=100 

▼M1 

604-071-00-4 4,4'-(1-{4-[1-(4-hydroxyp
henyl)-1-methylethyl]phe
nyl}ethylidene)diphenol 

425-600-3 110726-28-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

604-072-00-X 1,2-bis(phenoxymethyl)benzene 428-620-0 10403-74-4 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

604-073-00-5 (E)-3-[1-[4-[2-(dimethylami
no)ethoxy]phenyl]-2- 
phenylbut-1-enyl]phenol 

428-010-4 82413-20-5 Carc. 2 
Repr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H360F*** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360F*** 
H317 
H410 

604-074-00-0 tetrabromobisphenol-A; 
2,2',6,6'-tetrabromo-4,4'-isopro
pylidenediphenol 

201-236-9 79-94-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-075-00-6 4-(1,1,3,3-tetramethylbu
tyl)phenol; 
4-tert-octylphenol 

205-426-2 140-66-9 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

M=10 

▼M6 

604-076-00-1 phenolphthalein 201-004-7 77-09-8 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 

H350 
H341 
H361f*** 

GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H361f*** 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 1 % 

▼M1 

604-077-00-7 2-benzotriazol-2-yl-4-methyl-6- 
(2-methylallyl)phenol 

419-750-9 98809-58-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M6 

604-079-00-8 4,4'-(1,3-phenylene-bis(1- 
methylethylidene))bis-phenol 

428-970-4 13595-25-0 Repr. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H361f*** 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f*** 
H317 
H411 

▼M1 

604-080-00-3 4-fluoro-3-trifluoromethyl
phenol 

432-560-0 61721-07-1 Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H314 
H317 
H411 

604-081-00-9 1,1-bis(4-hydroxyphenyl)-1- 
phenylethane 

433-130-5 1571-75-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

604-082-00-4 2-chloro-6-fluoro-phenol 433-890-8 2040-90-6 Muta. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H340 
H361f*** 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H340 
H361f*** 
H302 
H314 
H317 
H411 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 719 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

604-083-00-X 4,4'-sulfonylbisphenol, polymer 
with ammonium chlori
de(NH 4Cl), pentachlorophosp
horane and phenol 

439-270-3 260408-02-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

604-084-00-5 1-ethoxy-2,3-difluorobenzene 441-000-4 121219-07-6 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

604-087-00-1 reaction mass of: 1,2-naphthoqu
inonediazide-5-sulfonylchloride 
(or sulfonic acid)monoester with 
4,4'-(1-(4-(1-(4-hydroxyp
henyl)-1-methylethyl)phenyl)et
hylidene)bisphenol; 
1,2-naphthoquinonediazide-5- 
sulfonylchloride (or sulfonic 
acid)diester with 4,4'-(1-(4-(1- 
(4-hydroxyphenyl)-1-methylet
hyl)phenyl)ethylidene)bisp
henol; 
1,2-naphthoquinonediazide-5- 
sulfonylchloride (or sulfonic 
acid)triester with 4,4'-(1-(4-(1- 
(4-hydroxyphenyl)-1-methylet
hyl)phenyl)ethylidene)bisp
henol 

433-640-8 — Pyr. Sol. 1 
Aquatic Chronic 4 

H250 
H413 

GHS02 
Dgr 

H250 
H413 

EUH044 

604-089-00-2 2-methyl-5-tert-butylthiophenol 444-970-7 — Flam. Liq. 3 
Repr. 2 
STOT RE 2 * 
Asp. Tox. 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H361d*** 
H373** 
H304 
H319 
H315 
H317 
H336 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H361d*** 
H373** 
H304 
H319 
H315 
H317 
H336 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 

604-090-00-8 4-tert-butylphenol 202-679-0 98-54-4 Repr. 2 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H361f 
H315 
H318 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H361f 
H315 
H318 

604-091-00-3 etofenprox (ISO); 2-(4-etho
xyphenyl)-2-methylpropyl 3- 
phenoxybenzyl ether 

407-980-2 80844-07-1 Lact. 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H362 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H362 
H410 

M = 100 
M = 1 000 

▼M13 

604-092-00-9 додецилфенол, разклонен; [1] 
2-додецилфенол, разклонен; 
[2] 
3-додецилфенол, разклонен; 
[3] 
4-додецилфенол, разклонен; 
[4] 
(тетрапропенил)фенол, 
производни; [5] 

310-154-3 [1] 
[2] 
[3] 
[4] 
[5] 

121158-58-5 [1] 
[2] 
[3] 
210555-94-5 [4] 
74499-35-7 [5] 

Repr. 1B 
Skin Corr. 1C 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360F 
H314 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H360F 
H314 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼M14 

▼C4 

604-093-00-4 клорофен; 
хлорофен; 
2-бензил-4-хлорофенол 

204-385-8 120-32-1 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Eye Dam. 1 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361f 
H332 
H315 
H317 
H318 
H373 
(бъбреци) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H361f 
H332 
H315 
H317 
H318 
H373 
(бъбреци) 
H410 

M = 1 
M = 100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 
605-001-00-5 formaldehyde …% 200-001-8 50-00-0 Carc. 1B 

Muta. 2 
Acute Tox. 3* 
Acute Tox. 3* 
Acute Tox. 3* 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H350 
H341 
H301 
H311 
H331 
H314 
H317 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H350 
H341 
H301 
H311 
H331 
H314 
H317 

* 
Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; H315: 
5 % ≤ C < 25 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
5 % ≤ C < 25 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

B, D 

▼B 
605-002-00-0 1,3,5-trioxan; 

trioxymethylene 
203-812-5 110-88-3 Flam. Sol. 1 

Repr. 2 
STOT SE 3 

H228 
H361d (***) 
H335 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H228 
H361d (***) 
H335 

T 

605-003-00-6 acetaldehyde; 
ethanal 

200-836-8 75-07-0 Flam. Liq. 1 
Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H224 
H351 
H319 
H335 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H224 
H351 
H319 
H335 

▼M1 
605-004-00-1 2,4,6-trimethyl-1,3,5-trioxane; 

paraldehyde 
204-639-8 123-63-7 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 

Wng 
H226 

▼M6 
605-005-00-7 2,4,6,8-tetramethyl-1,3,5,7- 

tetraoxacyclooctane; 
metaldehyde 

203-600-2 108-62-3 Flam. Sol. 2 
Acute Tox. 4 * 

H228 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H228 
H302 

▼B 
605-006-00-2 butyraldehyde 204-646-6 123-72-8 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 

Dgr 
H225 

605-007-00-8 1,1-dimethoxyethane; 
dimethyl acetal 

208-589-8 534-15-6 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 722 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 
605-008-00-3 acrolein; 

prop-2-enal; 
acrylaldehyde 

203-453-4 107-02-8 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 3 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H330 
H300 
H311 
H314 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H330 
H300 
H311 
H314 
H410 

EUH071 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 0,1 % 
M = 100 
M = 1 

D 

▼B 
605-009-00-9 crotonaldehyde; 

2-butenal; [1] 
(E)-2-butenal; 
(E)-crotonaldehyde [2] 

224-030-0 [1] 
204-647-1 [2] 

4170-30-3 [1] 
123-73-9 [2] 

Flam. Liq. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H225 
H341 
H330 
H311 
H301 
H373 (**) 
H335 
H315 
H318 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H341 
H330 
H311 
H301 
H373 (**) 
H335 
H315 
H318 
H400 

▼M1 
605-010-00-4 2-furaldehyde 202-627-7 98-01-1 Carc. 2 

Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H351 
H331 
H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H331 
H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

▼B 
605-011-00-X 2-chlorobenzaldehyde; 

o-chlorobenzaldehyde 
201-956-3 89-98-5 Skin Corr. 1B H314 GHS05 

Dgr 
H314 

605-012-00-5 benzaldehyde 202-860-4 100-52-7 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 

605-013-00-0 хлоралоза (INN); 
(R)-1,2-O-(2,2,2- трихлороети 
лиден)-α-D-глюкофураноза; 
глюкохлоралоза; анхидрог 
люкохлорал 

240-016-7 15879-93-3 Acute Tox. 4* 
Acute Tox. 3 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H301 
H336 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H332 
H301 
H336 
H410 

M = 10 
M = 10 

C 

▼B 

605-014-00-6 chloral hydrate; 
2,2,2-trichloroethane-1,1-diol 

206-117-5 302-17-0 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H301 
H319 
H315 

GHS06 
Dgr 

H301 
H319 
H315 

605-015-00-1 1,1-diethoxyethane; 
acetal 

203-310-6 105-57-7 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H225 
H319 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H315 

605-016-00-7 glyoxal... %; 
ethandial... % 

203-474-9 107-22-2 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H341 
H332 
H319 
H315 
H317 

GHS07 
GHS08 
Wng 

H341 
H332 
H319 
H315 
H317 

(*) B 

605-017-00-2 1,3-dioxolane 211-463-5 646-06-0 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

605-018-00-8 propanal; 
propionaldehyde 

204-623-0 123-38-6 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H225 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 
H315 

605-019-00-3 citral 226-394-6 5392-40-5 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

605-020-00-9 safrole; 
5-allyl-1,3-benzodioxole 

202-345-4 94-59-7 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H341 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

605-021-00-4 formaldehyde, reaction 
products with butylphenol 

294-145-9 91673-30-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M13 
605-022-00-X глутарал; глутаралдехид; 

1,5-пентандиал 
203-856-5 111-30-8 Acute Tox. 2 

Acute Tox. 3 
STOT SE 3 
Skin Corr. 1B 
Sens. 1 
Skin Sens. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H301 
H335 
H314 
H334 
H317 
H400 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H335 
H314 
H334 
H317 
H410 

EUH071 STOT SE 3; 
H335: 0,5 % ≤ 
C < 5 % 
M = 1 

▼M14 
▼C4 

605-023-00-5 5-хлоро-2-(4-хлорофенок 
си)фенол; 
[DCPP] 

429-290-0 3380-30-1 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼M1 

605-024-00-0 2-bromo-5-hydroxy-4-methoxy
benzaldehyde 

426-540-0 2973-59-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼B 
605-025-00-6 chloroacetaldehyde 203-472-8 107-20-0 Carc. 2 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H351 
H330 
H311 
H301 
H314 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H330 
H311 
H301 
H314 
H400 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

605-026-00-1 2,5,7,7-tetramethyloctanal 405-690-0 114119-97-0 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H317 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

605-027-00-7 reaction mass of: 3a,4,5,6,7,7a- 
hexahydro-4,7-methano-1H- 
indene-6-carboxaldehyde; 
3a,4,5,6,7,7a-hexahydro-4,7- 
methano-1H-indene-5-carboxal
dehyde 

410-480-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

605-028-00-2 β-methyl-3-(1-methylethyl)- 
benzenepropanal 

412-050-4 125109-85-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

605-029-00-8 2-cyclohexylpropanal 412-270-0 2109-22-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

605-030-00-3 1-(p-methoxyphenyl)acetal
dehyde oxime 

411-510-1 3353-51-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

605-031-00-9 reaction mass of: 2,2-dimetho
xyethanal [this component is 
considered to be anhydrous in 
terms of identity, structure and 
composition. However, 2,2- 
dimethoxyethanal will exist in a 
hydrated form. 60 % anhydrous 
is equivalent to 70.4 % hydrate; 
water(Including free water and 
water in hydrated 2,2-dimetho
xyethanal)] 

421-890-0 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1 
605-032-00-4 3-[3-(4-fluorophenyl)-1-(1- 

methylethyl)-1H-indol-2-yl]- 
(E)-2-propenal 

425-370-4 93957-50-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

605-033-00-X reaction mass of: 3,7,11- 
trimethyl-cis-6,10-dodeca
dienal; 
3,7,11-trimethyl-trans-6,10- 
dodecadienal 

425-910-9 32480-08-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

605-034-00-5 reaction mass of: 
(1RS,2RS,3SR,6RS,9SR)-9- 
methoxytricyc
lo[5.2.1.0(2,6)]decane-3-carbal
dehyde; 
(1RS,2RS,3RS,6RS,8SR)-8- 
methoxytricyc
lo[5.2.1.0(2,6)]decane-3-carbal
dehyde; 
(1RS,2RS,4SR,6RS,8SR)-8- 
methoxytricyc
lo[5.2.1.0(2,6)]decane-4-carbal
dehyde 

429-860-9 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

605-035-00-0 (E)-3-(4-(4-fluorophenyl)-5- 
methoxymethyl-2,6-bis(1- 
methoxymethyl)pyridin-3- 
yl)prop-2-enal 

426-330-9 177964-68-0 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H319 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 
H413 

605-036-00-6 2-bromomalonaldehyde 430-470-6 2065-75-0 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

605-037-00-1 trans-3-[2-(7-chloro-2-quinoli
nyl)vinyl]benzaldehyde; 
3-[(E)-2-(7-chloro-2-quinoli
nyl)vinyl]benzaldehyde 

421-800-1 120578-03-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

605-038-00-7 3-methyl-5-phenylpentan-1-al 433-900-0 55066-49-4 Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H317 
H411 

605-039-00-2 3,4-dihydroxy-5-nitrobenzal
dehyde 

441-810-8 116313-85-0 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 
605-040-00-8 хидроксиизохексилов 3- 

циклохексенкарбоксалдехид 
(INCI); Реакционна маса от 
(4-метил-4-хидроксипен 
тил)циклохекс-3-ен-1- 
карбалдехид и 3-(4-метил-4- 
хидроксипентил)циклохекс-3- 
ен-1-карбалдехид; [1] 
4-(4-метил-4-хидроксипен 
тил)циклохекс-3-ен-1-карбал 
дехид; [2] 
3-(4-метил-4-хидроксипен 
тил)циклохекс-3-ен-1- 
карбалдехид [3] 

- [1] 
250-863-4 [2] 
257-187-9 [3] 

130066-44-3 [1] 
31906-04-4 [2] 
51414-25-6 [3] 

Skin Sens. 1A H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 
606-001-00-8 acetone; 

propan-2-one; 
propanone 

200-662-2 67-64-1 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

EUH066 

606-002-00-3 butanone; 
ethyl methyl ketone 

201-159-0 78-93-3 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

EUH066 

606-003-00-9 heptan-3-one; 
butyl ethyl ketone 

203-388-1 106-35-4 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H226 
H332 
H319 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H319 

606-004-00-4 4-methylpentan-2-one; 
isobutyl methyl ketone 

203-550-1 108-10-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H332 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H319 
H335 

EUH066 

606-005-00-X 2,6-dimethylheptan-4-one; 
di-isobutyl ketone 

203-620-1 108-83-8 Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 

H226 
H335 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H335 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-006-00-5 pentan-3-one; 
diethyl ketone 

202-490-3 96-22-0 Flam. Liq. 2 
STOT SE 3 
STOT SE 3 

H225 
H335 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H335 
H336 

EUH066 

606-007-00-0 3-methylbutan-2-one; 
methyl isopropyl ketone 

209-264-3 563-80-4 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

606-009-00-1 4-methylpent-3-en-2-one; 
mesityl oxide 

205-502-5 141-79-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H302 

(*) 

606-010-00-7 cyclohexanone 203-631-1 108-94-1 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

606-011-00-2 2-methylcyclohexanone 209-513-6 583-60-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

606-012-00-8 3,5,5-trimethylcyclohex-2- 
enone; 
isophorone 

201-126-0 78-59-1 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H351 
H312 
H302 
H319 
H335 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H312 
H302 
H319 
H335 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼M1 

606-013-00-3 p-benzoquinone; 
quinone 

203-405-2 106-51-4 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H331 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H319 
H335 
H315 
H400 

M=10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 
606-014-00-9 хлорофацинон (ISO); 

2-[(4-хлорофенил) 
(фенил)ацетил]-1Н-инден-1,3 
(2Н)-дион 

223-003-0 3691-35-8 Repr. 1B 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1B; H360D: 
C ≥ 0,003 % 
STOT RE 1; H372 
(кръв) C ≥ 0,1 % 
STOT RE 2; 
H372: C ≥ 5 % 
STOT RE 2; 
H373 (кръв) 
0,01 % ≤ C 
< 0,1 % 
M = 1 
M = 1 

▼B 
606-016-00-X pindone (ISO); 

2-pivaloylindan-1,3-dione 
201-462-8 83-26-1 Acute Tox. 3 (*) 

STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H372 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H372 (**) 
H410 

606-017-00-5 diketene; 
diketen 

211-617-1 674-82-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

D 

606-018-00-0 dichlone (ISO); 
2,3-dichloro-1,4-naphthoqu
inone 

204-210-5 117-80-6 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H410 

606-019-00-6 chlordecone (ISO); 
perchloropentacyclo[5,3,0, 
02,6 ,03,9 ,04,8 ]decan-5-one; 
decachloropentacyclo[5,2,1, 
02,6 ,03,9 ,05,8 ]decan-4-one 

205-601-3 143-50-0 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H311 
H301 
H410 

606-020-00-1 5-methylheptan-3-one 208-793-7 541-85-5 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H226 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 
606-021-00-7 N-метил-2-пиролидон; 1- 

метил-2-пиролидон 
212-828-1 872-50-4 Repr. 1B 

STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 

H360D*** 
H335 
H315 
H319 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D*** 
H335 
H315 
H319 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼B 
606-022-00-2 1-phenyl-3-pyrazolidone 202-155-1 92-43-3 Acute Tox. 4 (*) 

Aquatic Chronic 2 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

606-023-00-8 4-methoxy-4-methylpentan-2- 
one 

203-512-4 107-70-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

606-024-00-3 heptan-2-one; 
methyl amyl ketone 

203-767-1 110-43-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H302 

606-025-00-9 cyclopentanone 204-435-9 120-92-3 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H226 
H319 
H315 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H315 

606-026-00-4 5-methylhexan-2-one; 
isoamyl methyl ketone 

203-737-8 110-12-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

606-027-00-X heptan-4-one; 
di-n-propyl ketone 

204-608-9 123-19-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

606-028-00-5 2,4-dimethylpentan-3-one; 
di-isopropyl ketone 

209-294-7 565-80-0 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 

606-029-00-0 pentane-2,4-dione; 
acetylacetone 

204-634-0 123-54-6 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H302 

606-030-00-6 hexan-2-one; 
methyl butyl ketone; 
butyl methyl ketone; 
methyl-n-butyl ketone 

209-731-1 591-78-6 Flam. Liq. 3 
Repr. 2 
STOT RE 1 
STOT SE 3 

H226 
H361f 

*** 
H372 

** 
H336 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H361f (***) 
H372 (**) 
H336 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-031-00-1 3-propanolide; 
1,3-propiolactone 

200-340-1 57-57-8 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H350 
H330 
H319 
H315 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H330 
H319 
H315 

606-032-00-7 hexachloroacetone 204-129-5 116-16-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

606-033-00-2 2-(3,4-dichlorophenyl)-4- 
methyl-1,2,4-oxadiazolidine
dione; 
methazole 

243-761-6 20354-26-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

▼M1 

606-034-00-8 metribuzin (ISO); 
4-amino-6-tert-butyl-3- 
methylthio-1,2,4-triazin-5(4H)- 
one; 
4-amino-4,5-dihydro-6-(1,1- 
dimethylethyl)-3-methylthio- 
1,2,4-triazin-5-one 

244-209-7 21087-64-9 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=10 

▼B 

606-035-00-3 chloridazon (ISO); 
5-amino-4-chloro-2-phenylpyri
dazine-3-(2H)-one; 
pyrazon 

216-920-2 1698-60-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼B
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та(иите) на опасност 
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то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-036-00-9 quinomethionate; 
chinomethionat (ISO); 
6-methyl-1,3-dithiolo(4,5-b)qu
inoxalin-2-one 

219-455-3 2439-01-2 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f (***) 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f (***) 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H317 
H410 

606-037-00-4 triadimefon (ISO); 
1-(4-chlorophenoxy)-3,3- 
dimethyl-1-(1,2,4-triazol-1- 
yl)butanone 

256-103-8 43121-43-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

606-038-00-X diphacinone (ISO); 
2-diphenylacetylindan-1,3- 
dione 

201-434-5 82-66-6 Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 

H300 
H372 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H300 
H372 (**) 

606-039-00-5 5(or 6)-tert-butyl-2'-chloro-6'- 
ethylamino-3',7'-dimethylspi
ro(isobenzofuran-1(1H),9'- 
xanthene)-3-one 

400-680-2 — Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H410 

606-040-00-0 (N-benzyl-N-ethyl)amino-3- 
hydroxyacetophenone hydroch
loride 

401-840-4 55845-90-4 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼M14 
▼C4 

606-041-00-6 2-мeтил-1-(4-метилтио 
фенил)-2-морфолинопропан- 
1-oн 

400-600-6 71868-10-5 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H360FD 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360FD 
H302 
H411 

▼B 
606-042-00-1 acetophenone 202-708-7 98-86-2 Acute Tox. 4 (*) 

Eye Irrit. 2 
H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
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ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-043-00-7 2,4-di-tert-butylcyclohexanone 405-340-7 13019-04-0 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

606-044-00-2 2,4,6-trimethylbenzophenone 403-150-9 954-16-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H410 

606-045-00-8 oxadiazon (ISO); 
3-[2,4-dichloro-5-(1-methylet
hoxy)phenyl]-5-(1,1-dimethy
lethyl)-1,3,4-oxadiazol-2(3H)- 
one 

243-215-7 19666-30-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-046-00-3 reaction mass of cis- and trans- 
cyclohexadec-8-en-1-one 

401-700-2 3100-36-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-047-00-9 2-benzyl-2-dimethylamino-4- 
morpholinobutyrophenone 

404-360-3 119313-12-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-048-00-4 2'-anilino-3'-methyl-6'-dipenty
laminospiro(isobenzofuran- 
1(1H),9'-xanthen)-3-one 

406-480-1 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-049-00-X 4-(trans-4-propylcyclohe
xyl)acetophenone 

406-700-6 78531-61-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

606-050-00-5 6-anilino-1-benzoyl-4-(4-tert- 
pentylphenoxy)naphto[1,2,3- 
de]quinoline-2,7-(3H)-dione 

412-480-2 72453-58-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-051-00-0 4-pentylcyclohexanone 406-670-4 61203-83-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-052-00-6 4-(N,N-dibutylamino)-2- 
hydroxy-2'-carboxybenzop
henone 

410-410-5 54574-82-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Код(ове) на класа 
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сност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-053-00-1 flurtamone (ISO); 
(RS)-5-methylamino-2-phenyl- 
4-(α, α,α-trifluoro-m- 
tolyl)furan-3(2H)-one 

— 96525-23-4 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M11 
606-054-00-7 изоксафлутол (ISO); α,α,α- 

трифлуоро-2-мезил-p-толил- 
5-циклопропил-1,2-оксазол-4- 
илкетон 

— 141112-29-0 Repr. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d*** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H410 

M = 10 
M = 100 

▼B 
606-055-00-2 1-(2,3-dihydro-1,3,3,6-tetra

methyl-1-(1-methylethyl)-1H- 
inden-5-yl)ethanone 

411-180-9 92836-10-7 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H411 

606-056-00-8 4-chloro-3',4'-dimethoxyben
zophenone 

404-610-1 116412-83-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-057-00-3 4-propylcyclohexanone 406-810-4 40649-36-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

606-058-00-9 4'-fluoro-2,2-dimethoxyacetop
henone 

407-500-1 21983-80-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

606-059-00-4 2,4-difluoro-α-(1H—1,2,4- 
triazol-1-yl)acetophenone 
hydrochloride 

412-390-3 86386-75-6 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 

606-060-00-X reaction mass of: trans—2,4- 
dimethyl-2-(5,6,7,8-tetrahydro- 
5,5,8,8-tetramethyl-napht
halene-2-yl)-1,3-dioxolane; 
cis—2,4-dimethyl-2-(5,6,7,8- 
tetrahydro-5,5,8,8-tetramethyl- 
naphthalene-2-yl)-1,3- 
dioxolane 

412-950-7 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 735 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-061-00-5 (3-chlorophenyl)-(4-methoxy-3- 
nitrophenyl)methanone 

423-290-4 66938-41-8 Muta. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H341 
H410 

606-062-00-0 tetrahydrothiopyran-3-carboxal
dehyde 

407-330-8 61571-06-0 Repr. 1B 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H360D (***) 
H318 
H412 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H360D (***) 
H318 
H412 

606-063-00-6 (E)-3-(2-chlorophenyl)-2-(4- 
fluorophenyl)propenal 

410-980-5 112704-51-5 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

606-064-00-1 pregn-5-ene-3,20-dione bis(et
hylene ketal) 

407-450-0 7093-55-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-065-00-7 1-(4-morpholinophenyl)butan- 
1-one 

413-790-0 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-066-00-2 (E)-5[(4-chlorophenyl)methy
lene]-2,2-dimethylcyclopen
tanone 

410-440-9 164058-20-2 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-067-00-8 reaction mass of: 1- 
(2,3,6,7,8,9-hexahydro-1,1- 
dimethyl-1H-benz(g)inden-4- 
yl)ethanone; 
1-(2,3,5,6,7,8-hexahydro-1,1- 
dimethyl-1H-benz(f)inden-4- 
yl)ethanone; 
1-(2,3,6,7,8,9-hexahydro-1,1- 
dimethyl-1H-benz(g)inden-5- 
yl)ethanone; 
1-(2,3,6,7,8,9-hexahydro-3,3- 
dimethyl-1H-benz(g)inden-5- 
yl)ethanone 

414-870-8 96792-67-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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ото(ите) пред- 
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ние(я) за 
опасност 

606-068-00-3 2,7,11-trimethyl-13-(2,6,6- 
trimethylcyclohex-1-en-1-yl)tri
decahexaen-2,4,6,8,10,12-al 

415-770-7 1638-05-7 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H373 (**) 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H412 

606-069-00-9 spiro[1,3-dioxolane-2,5'- 
(4',4',8',8'-tetramethyl-hexa
hydro-3',9'-methanonapht
halene)] 

415-460-1 154171-76-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-070-00-4 butroxydim (ISO); 
5-(3-butyryl-2,4,6-trimethyl
phenyl)-2-[1-(ethoxyimi
no)propyl]-3-hydroxycyclohex- 
2-en-1-one 

414-790-3 138164-12-2 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361fd 
H302 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361fd 
H302 
H315 
H410 

606-071-00-X 17-spiro(5,5-dimethyl-1,3- 
dioxan-2-yl)androsta-1,4-diene- 
3-one 

421-050-3 13258-43-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-072-00-5 3-acetyl-1-phenyl-pyrrolidine- 
2,4-dione 

421-600-2 719-86-8 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H411 

606-073-00-0 4,4'-bis(dimethylamino)benzop
henone; 
Michler's ketone 

202-027-5 90-94-8 Carc. 1B 
Muta. 2 
Eye Dam. 1 

H350 
H341 
H318 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H350 
H341 
H318 

▼M1 

606-074-00-6 reaction mass of: (1R*,2S*)-2- 
acetyl-1,2,3,4,5,6,7,8-octa
hydro-1,2,8,8-tetramethylnapht
halene; 
(2R*,3S*)-2-acetyl- 
1,2,3,4,5,6,7,8-octahydro- 
2,3,8,8-tetramethylnaphthalene 

425-570-1 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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606-075-00-1 1-benzyl-5-ethoxyimidazo
lidine-2,4-dione 

417-340-4 65855-02-9 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

606-076-00-7 1-((2-quinolinyl-carbonyl)oxy)- 
2,5-pyrrolidinedione 

418-630-3 136465-99-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

606-077-00-2 (3S,4S)-3-hexyl-4-[(R)-2-hydro
xytridecyl]-2-oxetanone 

418-650-2 104872-06-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-078-00-8 1-octylazepin-2-one 420-040-6 59227-88-2 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H411 

606-079-00-3 2-n-butyl-benzo[d]isothiazol-3- 
one 

420-590-7 4299-07-4 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

▼M1 _____ 

▼B 

606-081-00-4 (3β, 5α, 6β)-3-(acetyloxy)-5- 
bromo-6-hydroxy-androstan- 
17-one 

419-790-7 4229-69-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

606-082-00-X reaction mass of: butan-2-one 
oxime; 
syn-O,O'-di(butan-2-one 
oxime)diethoxysilane 

406-930-7 STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H372 (**) 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H372 (**) 
H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-083-00-5 2-chloro-5-sec-hexadecylhydro
quinone 

407-750-1 137193-60-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H315 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 
H412 

606-084-00-0 1-(4-methoxy-5-benzofuranyl)- 
3-phenyl-1,3-propanedione 

414-540-3 484-33-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-085-00-6 (1R,4S)-2-azabicyc
lo[2.2.1]hept-5-en-3-one 

418-530-1 79200-56-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 

606-086-00-1 1-(3,3-dimethylcyclohe
xyl)pent-4-en-1-one 

422-330-8 56973-87-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-087-00-7 6-ethyl-5-fluoro-4(3H)-pyri
midone 

422-460-5 137234-87-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

606-088-00-2 2,4,4,7-tetramethyl-6-octen-3- 
one 

422-520-0 74338-72-0 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

606-089-00-8 reaction mass of: 1,4-diamino- 
2-chloro-3-phenoxyanthraqu
inone; 
1,4-diamino-2,3-bis-phenoxy
anthraquinone 

423-220-2 12223-77-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1 

606-090-00-3 1-[3-[(dimethylamino)methyl]- 
4-hydroxyphenyl]ethanone 

430-920-1 73096-98-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-091-00-9 6-chloro-5-(2-chloroethyl)-1,3- 
dihydroindol-2-one 

421-320-0 118289-55-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-092-00-4 reaction mass of: (E)-oxacyclo
hexadec-12-en-2-one; 
(E)-oxacyclohexadec-13-en-2- 
one; 
a) (Z)-oxacyclohexadec-(12)- 
en-2-one and b) (Z)-oxacyclo
hexadec-(13)-en-2-one 

422-320-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 

606-093-00-X 5-ethyl-2,4-dihydro-4-(2-pheno
xyethyl)-3H-1,2,4-triazol-3-one 

414-470-3 95885-13-5 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

606-094-00-5 N-[ethyl(3-methylbutyl)amino]- 
3-methyl-1-phenyl- 
spiro[[1]benzo-pyrano[2,3- 
c]pyrazole-4(1H),1'(3'H)- 
isobenzofuran]-3'-one 

417-460-7 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-095-00-0 (R,S)-2-azabicyclo[2.2.1]hept- 
5-en-3-one 

421-830-3 49805-30-3 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

606-096-00-6 3-(6-O-(6-desoxy-α-l-mannopy
ranosyl-O-(α-d-glucopy
ranosyl)-(β-d-glucopyrano
syl)oxy)-2-(3,4-dihydroxyp
henyl)-5,7-dihydroxy-4H-1- 
benzopyran-4-one 

424-170-4 130603-71-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

606-097-00-1 2,2''-dihydroxy-4,4''-(2- 
hydroxy-propane-1,3-diyldio
xy)dibenzophenone 

424-210-0 23911-85-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-098-00-7 1-benzyl-5-(hexadecyloxy)-2,4- 
imidazolidinedione 

431-220-9 158574-65-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-099-00-2 5-methoxy-4'-(trifluoromet
hyl)valerophenone 

425-000-1 61718-80-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-100-00-6 2-butyryl-3-hydroxy-5-thiocyc
lohexan-3-yl-cyclohex-2-en-1- 
one 

425-150-8 94723-86-1 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H360F*** 
H302 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360F*** 
H302 
H317 
H412 

606-101-00-1 reaction mass of: 1,5-bis[(2- 
ethylhexyl)amino]-9,10-anthra
cenedione; 
1-[(2-ethylhexyl)amino]-5-[3- 
[(2-ethylhexyl)oxy]pro
pyl]amino-9,10-anthracene
dione; 
1,5-bis[3-[(2-ethylhe
xyl)oxy]propyl]amino-9,10- 
anthracenedione; 
1-[(2-ethylhexyl)amino]-5-[(3- 
methoxypropyl)amino]-9,10- 
anthracene dione; 
1-[3-[(2-ethylhexyl)oxy]pro
pyl]amino-5-[(3-methoxypro
pyl)amino]-9,10-anthracene
dione; 
1,5-bis[(3-methyloxypro
pyl)amino]-9,10-anthracene
dione 

426-050-7 165038-51-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

606-102-00-7 4-(3-triethoxysilylpropoxy)-2- 
hydroxybenzophenone 

431-490-8 79876-59-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-103-00-2 1-(4-(trans-4-ethylcyclohe
xyl)phenyl)ethanone 

426-460-6 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

606-104-00-8 1-(4-(trans-4-pentylcyclohe
xyl)phenyl)ethanone 

426-830-7 78531-59-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-105-00-3 3,4,3',4'-tetraphenyl-1,1'-ethan
diylbispyrol-2,5-dione 

431-500-0 226065-73-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

606-106-00-9 1-(4-(trans-4-butylcyclohe
xyl)phenyl)ethanone 

427-320-7 83626-30-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

606-107-00-4 8-azaspiro[4.5]decane-7,9- 
dione 

427-770-4 1075-89-4 Acute Tox. 3 * 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H411 

606-108-00-X 1,1,1,2,2,4,5,5,5-nonafluoro-4- 
(trifluoromethyl)-3-pentanone 

436-710-6 756-13-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M6 

606-109-00-5 2-(4-methyl-3-pentenyl)anthra
quinone 

428-320-1 71308-16-2 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H302 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H413 

▼M1 

606-110-00-0 5-ethoxy-5H-furan-2-one 428-330-4 2833-30-9 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 

H314 
H312 
H302 
H373** 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H314 
H312 
H302 
H373** 
H317 

606-111-00-6 5-amino-6-methyl-1,3-dihydro
benzoimidazol-2-one 

428-410-9 67014-36-2 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

606-112-00-1 (4aR*,8aR*)-4a,5,9,10,11,12- 
hexahydro-3-methoxy-11- 
methyl-6H-benzofuro[3a,3,2- 
ef][2]benzazepin-6-one 

428-690-2 1668-86-6 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H412 

▼M1
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ициенти и ATE ◄ 
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Код(ове) на класа 
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сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

606-113-00-7 1-[4-(4-benzoylphenylsulfa
nyl)phenyl]-2-methyl-2-(4- 
methylphenylsulfonyl)propan- 
1-one 

429-040-0 272460-97-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 4 

H318 
H413 

GHS05 
Dgr 

H318 
H413 

▼M1 

606-114-00-2 4,4',5,5',6,6',7,7'-octachloro- 
(2,2')biisoindolyl-1,1',3,3'- 
tetraone 

429-150-9 67887-47-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-115-00-8 profoxydim (ISO); 
2-{(EZ)-1-[(2RS)-2-(4-chlorop
henoxy)propoxyimino]butyl}- 
3-hydroxy-5-(thian-3-yl)cyc
lohex-2-en-1-one 

— 139001-49-3 Carc. 2 
Repr. 2 
Skin Sens. 1 

H351 
H361d 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H361d 
H317 

606-116-00-3 tepraloxydim (ISO); 
(RS)-(EZ)-2-{1-[(2E)-3-chloro
allyloxyimino]propyl}-3- 
hydroxy-5-perhydropyran-4- 
ylcyclohex-2-en-1-one 

— 149979-41-9 Carc. 2 
Repr. 2 

H351 
H361fd 

GHS08 
Wng 

H351 
H361fd 

606-117-00-9 2,6-bis(1,1-dimethylethyl)-4- 
(phenylenemethylene)cyc
lohexa-2,5-dien-1-one 

429-460-4 7078-98-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-118-00-4 N-(1,3-dimethylbutyl)-N'- 
(phenyl)-1,4-benzoquinone
diimine 

429-640-2 52870-46-9 Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H410 

606-119-00-X (E)-3-methyl-5-cyclopenta
decen-1-one 

429-900-5 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

606-120-00-5 2,5-dihydroxy-5-methyl-3- 
(morpholin-4-yl)-2-cyclo
penten-1-one 

430-170-5 114625-74-0 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

606-121-00-0 (+)-(1S,2S,3S,5R)-2,6,6-trimet
hylbicyclo[3.1.1]heptane-3- 
spiro-1'-(cyclohex-2'-en-4'-one) 

430-460-1 133636-82-5 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

▼M1
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ние(я) за 
опасност 

606-122-00-6 3-(2-bromopropionoyl)-4,4- 
dimethyl-1,3-oxazolan-2-one 

430-820-8 114341-88-7 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H410 

606-123-00-1 4-hexadecyl-1-phenylpyraz
olidin-3-one 

430-840-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

606-124-00-7 1-cyclopropyl-3-(2-methylthio- 
4-trifluoromethylphenyl)-1,3- 
propanedione 

421-080-7 161462-35-7 STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H410 

606-125-00-2 1-benzylimidazolidine-2,4- 
dione 

421-340-1 6777-05-5 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

606-126-00-8 1,4-bis(2,3-dihydroxypropyla
mino)anthraquinone 

421-470-7 99788-75-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

606-128-00-9 2,2'-(1,3-phenylene)bis[5- 
chloro-1H-isoindole]-1,3(2H)- 
dione 

422-650-8 148935-94-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-129-00-4 5-amino-[2S-di(methylphe
nyl)amino]-1,6-diphenyl-4Z- 
hexen-3-one; 
(2S,4Z)-5-amino-2-(dibenzyla
mino)-1,6-diphenylhex-4-en-3- 
one 

423-090-7 156732-13-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-130-00-X 4-(1,4-dioxa-spiro[4.5]dec-8- 
yl)-cyclohexanone 

423-860-2 56309-94-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1
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606-131-00-5 cyclic 3-(1,2-ethanediylace
tale)-estra-5(10),9(11)-diene- 
3,17-dione 

427-230-8 5571-36-8 Repr. 1B 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H360F*** 
H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360F*** 
H373** 
H411 

606-132-00-0 (6β)-6,19-epoxyandrost-4-ene- 
3,17-dione 

433-490-3 6563-83-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

606-134-00-1 androsta-1,4,9(11)-triene-3,17- 
dione 

433-560-3 15375-21-0 Repr. 2 H361f*** GHS08 
Wng 

H361f*** 

606-135-00-7 cyclohexadecanone 438-930-8 2550-52-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-136-00-2 (3S,6R,9S,12R,15S,18R,21S,24 
R)-6,18-dibenzyl-3,9,15,21- 
tetraisobutyl-4,10,12,16,22,24- 
hexamethyl-1,7,13,19-tetraoxa- 
4,10,16,22-tetraazacyclo-tetra
cosane-2,5,8,11,14,17,20,23- 
octaone 

444-350-6 133413-70-4 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H319 
H413 

GHS07 
Wng 

H319 
H413 

606-137-00-8 trans-7,7'-dimethyl-(4H,4H')- 
(2,2')bi[benzo[1,4]thiazinyli
dene]-3,3'-dione 

444-750-0 211387-26-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-138-00-3 (2-butyl-5-nitrobenzofuran-3- 
yl)[4-(3-dibutylaminopropo
xy)phenyl]methanone 

444-800-1 141645-23-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H410 

M=10 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-139-00-9 (S)-4-(3,4-dichlorophenyl)-3,4- 
dihydro-2H-naphthalen-1-one 

444-830-5 124379-29-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

606-140-00-4 2-hydroxy-1-(4-(4-(2-hydroxy- 
2-methylpropionyl)ben
zyl)phenyl)-2-methylpropan-1- 
one 

444-860-9 474510-57-1 STOT RE 2 * 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H373** 

H400 

H410 

GHS08 

GHS09 

Wng 

H373** 

H410 

606-141-00-X sodium 3-(methoxycarbonyl)-4- 
oxo-3,4,5,6-tetrahydro-2-pyridi
nolate 

418-410-7 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 

Wng 

H319 

606-142-00-5 reaction mass of: 
(1RS,2SR,7SR,8SR,E) 9 and 
10-ethylidene-3-oxatricyc
lo[6.2.1.0(2,7 )]undecan-4-one; 

(1RS,2SR,7SR,8SR,Z)-10-ethy
lidene-3-oxatricyc
lo[6.2.1.0(2,7 )]undecan-4-one; 

(1RS,2SR,7SR,8SR,Z)-9-ethy
lidene-3-oxatricyc
lo[6.2.1.0(2,7 )]undecan-4-one 

434-290-9 — Acute Tox. 4 * 

Aquatic Chronic 2 

H302 

H411 

GHS07 

GHS09 

Wng 

H302 

H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M3 

606-143-00-0 abamectin (combination of 
avermectin B1a and avermectin 
B1b) (ISO) [1] 

_ [1] 71751-41-2 [1] Repr. 2 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H300 
H330 
H372 (нервна 
система) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d 
H300 
H330 
H372 (нервна 
система) 
H410 

STOT RE 1; 
H372: C ≥ 5 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,5 % ≤ C 
< 5 % 
M = 10 000 

avermectin B1a (purity ≥ 
80 %); [2] 

265-610-3 [2] 65195-55-3 [2] 

606-144-00-6 acequinocyl (ISO); 
3-dodecyl-1,4-dioxo-1,4-dihyd
ronaphthalen-2-yl acetate 

— 57960-19-7 Skin Sens. 1 
STOT SE 1 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H370 (бял 
дроб) 
(инхалация) 
H373 (кръ 
воносна 
система) 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H317 
H370 (бял 
дроб) 
(инхалация) 
H373 (кръ 
воносна 
система) 
H410 

M = 1 000 

▼M7 

606-145-00-1 sulcotrione (ISO); 
2-[2-chloro-4-(methylsulfo
nyl)benzoyl]cyclohexane-1,3- 
dione 

99105-77-8 Repr. 2 H361d GHS08 H361d M = 1 
M = 10 STOT RE 2 H373 (бъб 

реци) 
GHS07 H373 (бъб 

реци) 
Skin Sens. 1A H317 GHS09 H317 
Aquatic Acute 1 H400 Wng 
Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼M8 
606-146-00-7 tralkoxydim (ISO); 2-(N-etho

xypropanimidoyl)-3-hydroxy-5- 
mesitylcyclohex-2-en-1-one 

— 87820-88-0 Carc. 2 
Acute Tox. 4 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

606-147-00-2 cycloxydim (ISO); 2-(N-etho
xybutanimidoyl)-3-hydroxy-5- 
(tetrahydro-2H-thiopyran-3- 
yl)cyclohex-2-en-1-one 

405-230-9 101205-02-1 Repr. 2 H361d GHS08 
Wng 

H361d 

▼M11 

606-148-00-8 карвон (ISO); 
2-метил-5-(проп-1-ен-2- 
ил)циклохекс-2-ен-1-он; [1] 
d-карвон; (5S)-2-метил-5- 
(проп-1-ен-2-ил)циклохекс-2- 
ен-1-он; [2] 
l-карвон; (5R)-2-метил-5- 
(проп-1-ен-2-ил)циклохекс-2- 
ен-1-он [3] 

202-759-5 [1] 
218-827-2 [2] 
229-352-5 [3] 

99-49-0 [1] 
2244-16-8 [2] 
6485-40-1 [3] 

Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

606-149-00-3 темботрион (ISO); 2-{2- 
хлоро-4-(метилсулфонил)-3- 
[(2,2,2-трифлуороетокси)ме 
тил]бензоил}циклохексан- 
1,3-дион 

— 335104-84-2 Repr. 2 
STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H373 (очи, 
бъбреци, 
черен дроб) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d 
H373 (очи, 
бъбреци, 
черен дроб) 
H317 
H410 

M = 100 
M = 10 

▼M14 
▼C4 

606-150-00-9 клетодим (ISO); (5RS)-5- 
[(2RS)-2-(етилтио)пропил]-2- 
{(1EZ)-1-[(2E)-3-хлороали 
локсиимино]пропил}-3- 
хидроксициклохекс-2-ен-1-он 

— 99129-21-2 Acute Tox. 4 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

EUH066 

606-151-00-4 антрахинон 201-549-0 84-65-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

▼M8
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-001-00-0 formic acid ... % 200-579-1 64-18-6 Skin Corr. 1A H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 90 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 10 % ≤ C 
< 90 % 
Skin Irrit. 2; H315: 
2 % ≤ C < 10 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
2 % ≤ C < 10 % 

B 

607-002-00-6 acetic acid ... % 200-580-7 64-19-7 Flam. Liq. 3 
Skin Corr. 1A 

H226 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H226 
H314 

Skin Corr. 1A; 
H314: C ≥ 90 % 
Skin Corr. 1B; 
H314: 25 % ≤ C 
< 90 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

B 

▼M1 
607-003-00-1 chloroacetic acid 201-178-4 79-11-8 Acute Tox. 3 * 

Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 
H400 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B 
607-004-00-7 TCA (ISO); 

trichloroacetic acid 
200-927-2 76-03-9 Skin Corr. 1A 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

607-005-00-2 TCA-sodium (ISO); 
sodium trichloroacetate 

211-479-2 650-51-1 STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H335 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H335 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-006-00-8 oxalic acid 205-634-3 144-62-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

* 

▼M1 
607-007-00-3 salts of oxalic acid with the 

exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

* A 

▼B 
607-008-00-9 acetic anhydride 203-564-8 108-24-7 Flam. Liq. 3 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H332 
H302 
H314 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; H315: 
5 % ≤ C < 25 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 5 % ≤ C < 
25 % 
Eye Irrit. 2; H319: 
1 % ≤ C < 5 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

607-009-00-4 phthalic anhydride 201-607-5 85-44-9 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H335 
H315 
H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H335 
H315 
H318 
H334 
H317 

607-010-00-X propionic anhydride 204-638-2 123-62-6 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; H315: 
10 % ≤ C < 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 

607-011-00-5 acetyl chloride 200-865-6 75-36-5 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1B 

H225 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H314 

EUH014 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 
607-012-00-0 benzoyl chloride 202-710-8 98-88-4 Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H332 
H312 
H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H312 
H302 
H314 
H317 

▼B 
607-013-00-6 dimethyl carbonate 210-478-4 616-38-6 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 

Dgr 
H225 

607-014-00-1 methyl formate 203-481-7 107-31-3 Flam. Liq. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H224 
H332 
H302 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H224 
H332 
H302 
H319 
H335 

607-015-00-7 ethyl formate 203-721-0 109-94-4 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H332 
H302 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H319 
H335 

607-016-00-2 propyl formate; [1] 
isopropyl formate [2] 

203-798-0 [1] 
210-901-2 [2] 

110-74-7 [1] 
625-55-8 [2] 

Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H335 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 
H336 

C 

607-017-00-8 butyl formate; [1] 
tert-butyl formate; [2] 
isobutyl formate [3] 

209-772-5 [1] 
212-105-0 [2] 
208-818-1 [3] 

592-84-7 [1] 
762-75-4 [2] 
542-55-2 [3] 

Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 

C 

607-018-00-3 isopentyl formate; [1] 
2-methylbutyl formate [2] 

203-769-2 [1] 
252-343-2 [2] 

110-45-2 [1] 
35073-27-9 [2] 

Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 

C 

607-019-00-9 methyl chloroformate 201-187-3 79-22-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H225 
H330 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H225 
H330 
H312 
H302 
H314 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-020-00-4 ethyl chloroformate 208-778-5 541-41-3 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H225 
H330 
H302 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H225 
H330 
H302 
H314 

607-021-00-X methyl acetate 201-185-2 79-20-9 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

EUH066 

607-022-00-5 ethyl acetate 205-500-4 141-78-6 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

EUH066 

▼M7 
607-023-00-0 vinyl acetate 203-545-4 108-05-4 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 H225 D 

Carc. 2 H351 GHS08 H351 
Acute Tox. 4 H332 GHS07 H332 
STOT SE 3 H335 Dgr H335 

▼B 
607-024-00-6 propyl acetate; [1] 

isopropyl acetate [2] 
203-686-1 [1] 
203-561-1 [2] 

109-60-4 [1] 
108-21-4 [2] 

Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H225 
H319 
H336 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H336 

EUH066 C 

607-025-00-1 n-butyl acetate 204-658-1 123-86-4 Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 

H226 
H336 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H336 

EUH066 

607-026-00-7 sec-butyl acetate; [1] 
isobutyl acetate; [2] 
tert-butyl acetate [3] 

203-300-1 [1] 
203-745-1 [2] 
208-760-7 [3] 

105-46-4 [1] 
110-19-0 [2] 
540-88-5 [3] 

Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 EUH066 C 

607-027-00-2 methyl propionate 209-060-4 554-12-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 

607-028-00-8 ethyl propionate 203-291-4 105-37-3 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

607-029-00-3 n-butyl propionate; [1] 
sec-butyl propionate; [2] 
iso-butyl propionate [3] 

209-669-5 [1] 
- [2] 
208-746-0 [3] 

590-01-2 [1] 
591-34-4 [2] 
540-42-1 [3] 

Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 C 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 753 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-030-00-9 propyl propionate 203-389-7 106-36-5 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 

607-031-00-4 butyl butyrate 203-656-8 109-21-7 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 C 

607-032-00-X ethyl acrylate 205-438-8 140-88-5 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

D 

607-033-00-5 n-butyl methacrylate 202-615-1 97-88-1 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 

D 

607-034-00-0 methyl acrylate; 
methyl propenoate 

202-500-6 96-33-3 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

D 

607-035-00-6 methyl methacrylate; 
methyl 2-methylprop-2-enoate; 
methyl 2-methylpropenoate 

201-297-1 80-62-6 Flam. Liq. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H225 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H335 
H315 
H317 

D 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-036-00-1 2-methoxyethyl acetate; 
methylglycol acetate 

203-772-9 110-49-6 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H360FD 
H332 
H312 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360FD 
H332 
H312 
H302 

▼M1 

607-037-00-7 2-ethoxyethyl acetate; 
ethylglycol acetate 

203-839-2 111-15-9 Flam. Liq. 3 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 

H226 
H360FD 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H360FD 
H332 
H312 
H302 

▼B 

607-038-00-2 2-butoxyethyl acetate; 
butylglycol acetate 

203-933-3 112-07-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 

607-039-00-8 2,4-D (ISO); 
2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

202-361-1 94-75-7 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H335 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H335 
H318 
H317 
H412 

607-040-00-3 salts of 2,4-D — — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

A 

607-041-00-9 2,4,5-T (ISO); 
2,4,5-trichlorophenoxy acetic 
acid 

202-273-3 93-76-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-042-00-4 salts and esters of 2,4,5-T; 
salts and esters of 2,4,5-trichlo
rophenoxy acetic acid 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H410 

A 

607-043-00-X dicamba (ISO); 
2,5-dichloro-6-methoxybenzoic 
acid; 
3,6-dichloro-2-methoxybenzoic 
acid 

217-635-6 1918-00-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

607-044-00-5 3,6-dichloro-o-anisic acid, 
compound with dimethylamine 
(1:1); [1] 
potassium 3,6-dichloro-o- 
anisate [2] 

218-951-7 [1] 
233-002-7 [2] 

2300-66-5 [1] 
10007-85-9 [2] 

Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

607-045-00-0 dichlorprop (ISO); 
2-(2,4-dichlorophenoxy) 
propionic acid 

204-390-5 120-36-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H312 
H302 
H315 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H315 
H318 

607-046-00-6 salts of dichlorprop — — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

A 

607-047-00-1 fenoprop (ISO); 
2-(2,4,5-trichlorophenoxy)pro
pionic acid 

202-271-2 93-72-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-048-00-7 salts of fenoprop; 
salts of 2-(2,4,5-trichloropheno
xy)propionic acid 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

A 

607-049-00-2 mecoprop (ISO); 
2-(4-chloro-o-tolyloxy) 
propionic acid; 
(RS)-2-(4-chloro-o-tolylo
xy)propionic acid; [1] 
2-(4-chloro-2-methylpheno
xy)propionic acid [2] 

230-386-8 [1] 
202-264-4 [2] 

7085-19-0 [1] 
708519-0 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H410 

M=100 

607-050-00-8 salts of mecoprop — — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H410 

A 

▼M1 

607-051-00-3 MCPA (ISO); 
4-chloro-o-tolyloxyacetic acid 

202-360-6 94-74-6 Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H410 

607-052-00-9 salts and esters of MCPA — — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

A 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-053-00-4 MCPB (ISO); 
4-(4-chloro-o-tolyloxy) butyric 
acid 

202-365-3 94-81-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-054-00-X salts and esters of MCPB — — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 A 

607-055-00-5 endothal-sodium (ISO); 
disodium 7-oxabicyc
lo(2,2,1)heptane-2,3-dicarbo
xylate 

204-959-8 129-67-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

▼M13 
607-056-00-0 варфарин (ISO); 

4-хидрокси-3-(3-оксо-1- 
фенилбутил)-2H-хромен-2-он; 
[1] 
(S)-4-хидрокси-3-(3-оксо-1- 
фенилбутил)-2-бензопирон; 
[2] 
(R)-4-хидрокси-3-(3-оксо-1- 
фенилбутил)-2-бензопирон 
[3] 

201-377-6 
[1] 
226-907-3 
[2] 
226-908-9 
[3] 

81-81-2 [1] 
5543-57-7 
[2] 
5543-58-8 
[3] 

Repr. 1 A 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 2 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H411 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H411 

Repr. 1A; 
H360D: 
C ≥ 0,003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв) C 
≥ 0,5 % 
STOT RE 2; 
H372: C ≥ 5 % 
STOT RE 2; 
H373 (кръв) 
0,05 % ≤ C 
< 0,5 % 

▼B 
607-057-00-6 coumachlor (ISO); 

3-[1-(4-chlorophenyl)-3- 
oxobutyl]-4-hydroxycoumarin 

201-378-1 81-82-3 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H373 (**) 
H412 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H412 

607-058-00-1 coumafuryl (ISO); 
fumarin; 
(RS)-3-(1-(2-furyl)-3-oxobu
tyl)4-hydroxycoumarin; 
4-hydroxy-3-[3-oxo-1-(2-furyl) 
butyl]coumarin 

204-195-5 117-52-2 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H372 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H301 
H372 (**) 
H412 

▼B
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ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M13 
607-059-00-7 куматетралил (ISO); 4- 

хидрокси-3-(1,2,3,4-тетра 
хидро- 1-нафтил)кумарин 

227-424-0 5836-29-3 Repr. 1B 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 2 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H311 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H311 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1B; 
H360D: C 
≥ 0 003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв) C 
≥ 1,0 % 
STOT RE 2; 
H372: C ≥ 5 % 
STOT RE 2; 
H373 (кръв) 
0,1 % ≤ C 
< 1,0 % 
M = 10 

▼B 
607-060-00-2 dicoumarol; 

4,4'-dihydroxy-3,3'-methylene
bis(2H-chromen-2-one) 

200-632-9 66-76-2 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H372 (**) 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372 (**) 
H302 
H411 

607-061-00-8 acrylic acid; 
prop-2-enoic acid 

201-177-9 79-10-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

D 

607-062-00-3 n-butyl acrylate 205-480-7 141-32-2 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 

D 

607-063-00-9 isobutyric acid 201-195-7 79-31-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

▼B
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-064-00-4 benzyl chloroformate 207-925-0 501-53-1 Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼M1 
607-065-00-X bromoacetic acid 201-175-8 79-08-3 Acute Tox. 3 * 

Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H400 

▼B 
607-066-00-5 dichloroacetic acid 201-207-0 79-43-6 Skin Corr. 1A 

Aquatic Acute 1 
H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

607-067-00-0 dichloroacetyl chloride 201-199-9 79-36-7 Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H314 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H400 

607-068-00-6 iodoacetic acid 200-590-1 64-69-7 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1A 

H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H301 
H314 

607-069-00-1 ethyl bromoacetate 203-290-9 105-36-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H310 
H300 

607-070-00-7 ethyl chloroacetate 203-294-0 105-39-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H400 

607-071-00-2 ethyl methacrylate 202-597-5 97-63-2 Flam. Liq. 2 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H225 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H319 
H335 
H315 
H317 

D 

▼B
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607-072-00-8 2-hydroxyethyl acrylate 212-454-9 818-61-1 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H311 
H314 
H317 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H314 
H317 
H400 

* 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

D 

607-073-00-3 4-CPA (ISO); 
4-chlorophenoxyacetic acid 

204-581-3 122-88-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-074-00-9 chlorfenac(ISO); 
2,3,6-trichlorophenylacetic acid 

201-599-3 85-34-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-075-00-4 chlorfenprop-methyl; 
methyl 2-chloro-3-(4-chlorop
henyl)propionate 

238-413-5 14437-17-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

607-076-00-X dodine(ISO); 
dodecylguanidinium acetate 

219-459-5 2439-10-3 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H410 

607-077-00-5 erbon (ISO); 
2-(2,4,5-trichlorophenoxy)ethyl 
2,2-dichloropropionate 

— 136-25-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-078-00-0 fluenetil (ISO); 
2-fluoroethyl biphenyl-4- 
ylacetate 

— 4301-50-2 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H310 
H300 

607-079-00-6 kelevan (ISO); 
ethyl 5-(perchloro-5-hydroxy
pentacyc
lo[5,3,0,02,6 ,03,9 ,04,8 ]decan-5- 
yl)-4-oxopentanoate; 
ethyl 5-(1,2,3,5,6,7,8,9,10,10- 
decachloro-4-hydroxypentacyc
lo(5,2,1,02,6 ,03,9 ,05,8 )dec-4-yl)- 
4-oxovalerate 

— 4234-79-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H302 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H302 
H411 

▼B
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607-080-00-1 chloroacetyl chloride 201-171-6 79-04-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H314 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H314 
H400 

EUH014 
EUH029 

607-081-00-7 fluoroacetic acid 205-631-7 144-49-0 Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H400 

607-082-00-2 fluoroacetates, soluble — — Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H400 

A 

607-083-00-8 2,4-DB (ISO); 
4-(2,4-dichlorophenoxy)butyric 
acid 

202-366-9 94-82-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-084-00-3 salts of 2,4-DB — — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

A 

▼M1 

607-085-00-9 benzyl benzoate 204-402-9 120-51-4 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

▼B 

607-086-00-4 diallyl phthalate 205-016-3 131-17-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼B
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607-088-00-5 methacrylic acid; 
2-methylpropenoic acid 

201-204-4 79-41-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

D 

607-089-00-0 propionic acid ... % 201-176-3 79-09-4 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 25 % 
Skin Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 10 % ≤ C 
< 25 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

B 

607-090-00-6 thioglycolic acid 200-677-4 68-11-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H331 
H311 
H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 

* 

607-091-00-1 trifluoroacetic acid . . . % 200-929-3 76-05-1 Acute Tox. 4 (*) H332 GHS05 H332 * B 

Skin Corr. 1A 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS07 
Dgr 

H314 
H412 

607-092-00-7 methyl lactate; [1] 
methyl (±)-lactate; [2] 
methyl (R)-lactate; [3] 
methyl (S)-(-)-lactate [4] 

208-930-0 [1] 
218-449-8 [2] 
241-420-6 [3] 
248-704-9 [4] 

547-64-8 [1] 
2155-30-8 [2] 
17392-83-5 [3] 
27871-49-4 [4] 

Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H226 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H319 
H335 

C 

607-093-00-2 propionyl chloride 201-170-0 79-03-8 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1B 

H225 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H314 

EUH014 B D 

▼B
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607-094-00-8 peracetic acid . . . % 201-186-8 79-21-0 Flam. Liq. 3 
Org. Perox. D 
(****) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H226 
H242 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H242 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

* 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

B D 

▼M1 

607-095-00-3 maleic acid 203-742-5 110-16-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H317 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,1 % 

▼B 

607-096-00-9 maleic anhydride 203-571-6 108-31-6 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H314 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H334 
H317 

607-097-00-4 benzene-1,2,4-tricarboxylic 
acid 1,2-anhydride; 
trimellitic anhydride 

209-008-0 552-30-7 STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H335 
H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H335 
H318 
H334 
H317 

607-098-00-X benzene-1,2:4,5-tetracarboxylic 
dianhydride; 
benzene-1,2:4,5-tetracarboxylic 
dianhydride; 
pyromellitic dianhydride 

201-898-9 89-32-7 Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 

▼B
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607-099-00-5 1,2,3,6-tetrahydrophthalic 
anhydride; [1] 
cis—1,2,3,6-tetrahydrophthalic 
anhydride; [2] 
3,4,5,6-tetrahydrophthalic 
anhydride; [3] 
tetrahydrophthalic anhydride 
[4] 

201-605-4 [1] 
213-308-7 [2] 
219-374-3 [3] 
247-570-9 [4] 

85-43-8 [1] 
935-79-5 [2] 
2426-02-0 [3] 
26266-63-7 [4] 

Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H334 
H317 
H412 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 
H412 

C 

607-100-00-9 benzophenone-3,3',4,4'-tetracar
boxylic dianhydride; 
4,4'-carbonyldi(phthalic anhyd
ride) 

219-348-1 2421-28-5 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H319 
H335 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 

Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

607-101-00-4 1,4,5,6,7,7-hexachlorobicyclo 
[2,2,1]hept-5-ene-2,3-dicar
boxylic anhydride chlorendic 
anhydride 

204-077-3 115-27-5 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 1 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

607-102-00-X cyclohexane-1,2-dicarboxylic 
anhydride; [1] 
cis-cyclohexane-1,2-dicar
boxylic anhydride; [2] 
trans-cyclohexane-1,2-dicar
boxylic anhydride [3] 

201-604-9 [1] 
236-086-3 [2] 
238-009-9 [3] 

85-42-7 [1] 
13149-00-3 [2] 
14166-21-3 [3] 

Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 

C 

▼M1 

607-103-00-5 succinic anhydride 203-570-0 108-30-5 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H302 
H319 
H335 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H335 

* 
Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

▼B
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607-104-00-0 cyclopentane-1,2,3,4-tetracar
boxylic dianhydride 

227-964-7 6053-68-5 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H319 
H335 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 

Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

607-105-00-6 8,9,10-trinorborn-5-ene-2,3- 
dicarboxylic anhydride; [1] 
1,2,3,6-tetrahydro-3,6-metha
nophthalic anhydride; [2] 
(1α,2α,3β,6β)-1,2,3,6-tetra
hydro-3,6-methanophthalic 
anhydride [3] 

204-957-7 [1] 
212-557-9 [2] 
220-384-5 [3] 

129-64-6 [1] 
826-62-0 [2] 
2746-19-2 [3] 

Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 

C 

607-106-00-1 8,9-dinorborn-5-ene-2,3-dicar
boxylic anhydride 

— 123748-85-6 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H302 
H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H319 
H335 
H315 
H334 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

C 

607-107-00-7 2-ethylhexyl acrylate 203-080-7 103-11-7 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H335 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H335 
H315 
H317 

D 

607-108-00-2 2-hydroxy-1-methylethylac
rylate; [1] 
2-hydroxypropylacrylate; [2] 
acrylic acid, monoester with 
propane-1,2-diol [3] 

220-852-9 [1] 
213-663-8 [2] 
247-118-0 [3] 

2918-23-2 [1] 
999-61-1 [2] 
25584-83-2 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

* 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

C D 

607-109-00-8 hexamethylene diacrylate; 
hexane-1,6-diol diacrylate 

235-921-9 13048-33-4 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

▼B
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607-110-00-3 pentaerythritol triacrylate 222-540-8 3524-68-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

607-111-00-9 2,2-bis(acryloyloxymet
hyl)butyl acrylate; 
trimethylolpropane triacrylate 

239-701-3 15625-89-5 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

607-112-00-4 2,2-dimethyltrimethylene diac
rylate; 
neopentyl glycol diacrylate 

218-741-5 2223-82-7 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H311 
H319 
H315 
H317 

GHS06 
Dgr 

H311 
H319 
H315 
H317 

* D 

607-113-00-X isobutyl methacrylate 202-613-0 97-86-9 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

D 

607-114-00-5 ethylene dimethacrylate 202-617-2 97-90-5 STOT SE 3 
Skin Sens. 1 

H335 
H317 

GHS07 
Wng 

H335 
H317 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

D 

607-115-00-0 isobutyl acrylate 203-417-8 106-63-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H226 
H332 
H312 
H315 
H317 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H315 
H317 

D 

607-116-00-6 cyclohexyl acrylate 221-319-3 3066-71-5 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H335 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H335 
H315 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

D 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 
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Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-117-00-1 2,3-epoxypropyl acrylate; 
glycidyl acrylate 

203-440-3 106-90-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 

* 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

D 

607-118-00-7 1-methyltrimethylene diac
rylate; 
1,3-butylene glycol diacrylate 

243-105-9 19485-03-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H312 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H314 
H317 

D 

607-119-00-2 tetramethylene diacrylate; 
1,4-butyleneglycol diacrylate 

213-979-6 1070-70-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H312 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H314 
H317 

D 

607-120-00-8 2,2'-oxydiethyl diacrylate; 
diethylene glycol diacrylate 

223-791-6 4074-88-8 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H311 
H319 
H315 
H317 

GHS06 
Dgr 

H311 
H319 
H315 
H317 

* 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

D 

607-121-00-3 8,9,10-trinorborn-2-yl acrylate — 10027-06-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H312 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H312 
H315 
H317 

D 

607-122-00-9 pentaerythritol tetraacrylate 225-644-1 4986-89-4 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M14 
▼C4 

607-123-00-4 2,3-епоксипропилов метак 
рилат; 
глицидилов метакрилат 

203-441-9 106-91-2 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
STOT SE 3 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Skin Corr. 1C 
Skin Sens. 1 

H350 
H341 
H360F 
H311 
H302 
H335 
H372 
(дихателни 
пътища) 
(вдишване) 
H318 
H314 
H317 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H350 
H341 
H360F 
H311 
H302 
H335 
H372 
(дихателни 
пътища) 
(вдишване) 
H314 
H317 

D 

▼B 
607-124-00-X 2-hydroxyethyl methacrylate 212-782-2 868-77-9 Eye Irrit. 2 

Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

607-125-00-5 2-hydroxypropyl methacrylate; 
[1] 
3-hydroxypropyl methacrylate 
[2] 

213-090-3 [1] 
220-426-2 [2] 

923-26-2 [1] 
2761-09-3 [2] 

Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

C D 

607-126-00-0 2,2'-(ethylenedioxy)diethyl 
diacrylate; 
triethylene glycol diacrylate 

216-853-9 1680-21-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

607-127-00-6 2-diethylaminoethyl methac
rylate 

203-275-7 105-16-8 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H332 
H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H332 
H319 
H315 
H317 

D 

607-128-00-1 2-tert-butylaminoethyl methac
rylate 

223-228-4 3775-90-4 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

D 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-129-00-7 ethyl lactate; 
ethyl DL-lactate; [1] 
ethyl (S)-2-hydroxypropionate; 
ethyl L-lactate; 
ethyl-(S)-lactate [2] 

202-598-0 [1] 
211-694-1 [2] 

97-64-3 [1] 
687-47-8 [2] 

Flam. Liq. 3 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 

H226 
H335 
H318 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H335 
H318 

C 

607-130-00-2 pentyl acetate; [1] 
isopentyl acetate; [2] 
1-methylbutyl acetate; [3] 
2-methylbutyl acetat; [4] 
2(or 3)-methylbutyl acetate [5] 

211-047-3 [1] 
204-662-3 [2] 
210-946-8 [3] 
210-843-8 [4] 
282-263-3 [5] 

628-63-7 [1] 
123-92-2 [2] 
626-38-0 [3] 
624-41-9 [4] 
84145-37-9 [5] 

Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 EUH066 C 

607-131-00-8 isopentyl propionate; [1] 
pentyl propionate; [2] 
2-methylbutyl propionate [3] 

203-322-1 [1] 
210-852-7 [2] 
219-449-0 [3] 

105-68-0 [1] 
624-54-4 [2] 
2438-20-2 [3] 

Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 C 

607-132-00-3 2-dimethylaminoethyl methac
rylate 

220-688-8 2867-47-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H312 
H302 
H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 
H317 

D 

607-133-00-9 monoalkyl or monoaryl or 
monoalkylaryl esters of acrylic 
acid with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H335 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

A 

607-134-00-4 monoalkyl or monoaryl or 
monoalkyaryl esters of 
methacrylic acid with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

A 

607-135-00-X butyric acid 203-532-3 107-92-6 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

607-136-00-5 butyryl chloride 205-498-5 141-75-3 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1B 

H225 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H314 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-137-00-0 methyl acetoacetate 203-299-8 105-45-3 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-138-00-6 butyl chloroformate; 
chloroformic acid butyl ester 

209-750-5 592-34-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H331 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H226 
H331 
H314 

607-139-00-1 2-chloropropionic acid 209-952-3 598-78-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

607-140-00-7 isobutyryl chloride 201-194-1 79-30-1 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1A 

H225 
H314 

GHS02 
GHS05 
Dgr 

H225 
H314 

607-141-00-2 oxydiethylene bis(chlorofor
mate) 

203-430-9 106-75-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H315 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H411 

▼M1 

607-142-00-8 propyl chloroformate; 
chloroformic acid propylester; 
n-propyl chloroformate 

203-687-7 109-61-5 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 * 
Skin Corr. 1B 

H225 
H331 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H225 
H331 
H314 

▼B 

607-143-00-3 valeric acid 203-677-2 109-52-4 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

607-144-00-9 adipic acid 204-673-3 124-04-9 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼B
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-145-00-4 methanesulphonic acid 200-898-6 75-75-2 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

607-146-00-X fumaric acid 203-743-0 110-17-8 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-147-00-5 oxalic acid diethylester; 
diethyl oxalate 

202-464-1 95-92-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

607-148-00-0 guanidinium chloride; 
guanadine hydrochloride 

200-002-3 50-01-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H302 
H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 

607-149-00-6 urethane (INN); 
ethyl carbamate 

200-123-1 51-79-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

607-150-00-1 endothal (ISO); 
7-oxabicyclo(2,2,1)heptane-2,3- 
dicarboxylic acid 

205-660-5 145-73-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 
H319 
H335 
H315 

607-151-00-7 propargite (ISO); 
2-(4-tert-butylphenoxy) 
cyclohexyl prop-2-ynyl 
sulphite 

219-006-1 2312-35-8 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H331 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H315 
H318 
H410 

M=10 

607-152-00-2 2,3,6-TBA (ISO); 
2,3,6-trichlorobenzoic acid 

200-026-4 50-31-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-153-00-8 benazolin (ISO); 
4-chloro-2,3-dihydro-2-oxo- 
1,3-benzothiazol-3-ylacetic acid 

223-297-0 3813-05-6 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H412 

▼B
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опасност 

607-154-00-3 ethyl N-benzoyl-N-(3,4-dichlo
rophenyl)-DL-alaninate; 
benzoylprop-ethyl (ISO) 

244-845-5 22212-55-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

607-155-00-9 3-(3-amino-5-(1-methylguani
dino)-1-oxopentylamino-6-(4- 
amino-2-oxo-2,3-dihydro-pyri
midin-1-yl)-2,3-dihydro-(6H)- 
pyran-2-carboxylic acid; 
blasticidin-s 

— 2079-00-7 Acute Tox. 2 (*) H300 GHS06 
Dgr 

H300 

607-156-00-4 chlorfenson (ISO); 
4-chlorophenyl 4-chlorobenze
nesulfonate 

201-270-4 80-33-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H410 

▼M13 
607-157-00-X дифенакум (ISO); 3-(3- 

бифенил-4-ил-1,2,3,4-тетра 
хидро-1-нафтил)-4-хидрокси 
кумарин 

259-978-4 56073-07-5 Repr. 1B 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1B; 
H360D: 
C ≥ 0 003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв): C 
≥ 0,02 % STOT 
RE 2; H373 
(кръв): 
0,002 % ≤ C 
< 0,02 % 
M = 10 
M = 10 

▼B 
607-158-00-5 sodium salt of chloroacetic 

acid; 
sodium chloroacetate 

223-498-3 3926-62-3 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H301 
H315 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H315 
H400 

607-159-00-0 chlorobenzilate (ISO); 
ethyl 2,2-di(4-chlorophenyl)-2- 
hydroxyacetate; 
ethyl 4,4'-dichlorobenzilate 

208-110-2 510-15-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼B
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607-160-00-6 isobutyl 2-(4-(4-chloropheno
xy)phenoxy)propionate; 
clofop-isobutyl (ISO) 

— 51337-71-4 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-161-00-1 diethanolamine salt of 4-CPA — — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼M1 

607-162-00-7 dalapon; 
2,2-dichloropropionic acid; [1] 
dalapon-sodium; 
sodium 2,2-dichloropropionate 
[2] 

200-923-0 [1] 
204-828-5 [2] 

75-99-0 [1] 
127-20-8 [2] 

Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H412 

▼B 

607-163-00-2 3-acetyl-6-methyl-2H-pyran- 
2,4(3H)-dione; 
dehydracetic acid 

208-293-9 520-45-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-164-00-8 sodium 1-(3,4-dihydro-6- 
methyl-2,4-dioxo-2H-pyran-3- 
ylidene)ethonolate; 
sodium dehydracetate 

224-580-1 4418-26-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-165-00-3 diclofop-methyl (ISO) 
methyl 2-(4-(2,4-dichlorophe
noxy)phenoxy)propionate; 
methyl (RS)-2-[4-(2,4-dichlo
rophenoxy)phenoxy]propio
nate; 

257-141-8 51338-27-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

607-166-00-9 medinoterb acetate (ISO); 
6-tert-butyl-3-methyl-2,4-dinit
rophenyl acetate 

219-634-6 2487-01-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H301 
H312 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-167-00-4 sodium 3-chloroacrylate — 4312-97-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

607-168-00-X dipropyl 6,7-methylenedioxy- 
1,2,3,4-tetrahydro-3-methyl
naphthalene-1,2-dicarboxylate; 
propylisome 

— 83-59-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H302 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H311 
H302 
H410 

607-169-00-5 sodium fluoroacetate 200-548-2 62-74-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H330 
H310 
H300 
H400 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H400 

607-170-00-0 bis(1,2,3-trithiacyclohexyldi
methylammonium) oxalate; 
thiocyclam-oxalate 

250-859-2 31895-22-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

▼M13 
607-172-00-1 бродифакум (ISO); 

4-хидрокси-3-(3-(4′-бромо-4- 
бифенилил)-1,2,3,4-тетра 
хидро-1-нафтил)кумарин 

259-980-5 56073-10-0 Repr. 1 A 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1A; 
H360D: 
C ≥ 0 003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв): C 
≥ 0,02 % STOT 
RE 2; H373 
(кръв): 
0,002 % ≤ C 
< 0,02 % 
M = 10 
M = 10 

▼B 
607-173-00-7 dimethyl (3-methyl-4-(5-nitro- 

3-ethoxycarbonyl-2-thie
nyl)azo)phenylnitrilodipro
pionate 

400-460-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-174-00-2 reaction mass of dodecyl 3- 
(2,2,4,4-tetramethyl-21-oxo-7- 
oxa-3,20-diazadispi
ro(5,1,11,2)henicosan-20- 
yl)propionate and tetradecyl 3- 
(2,2,4,4-tetramethyl-21-oxo-7- 
oxa-3,20-diazadispi
ro(5,1,11,2)henicosan-20- 
yl)propionate 

400-580-9 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

607-175-00-8 methyl 2-(2-nitrobenzylide
ne)acetoacetate 

400-650-9 39562-27-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-176-00-3 reaction mass of α-3-(3-(2H- 
benzotriazol-2-yl)-5-tert-butyl- 
4-hydroxyphenyl)propionyl-ω- 
hydroxypoly(oxyethylene) and 
α-3-(3-(2H-benzotriazol-2-yl)- 
5-tert-butyl-4-hydroxyphe
nyl)propionyl-ω-3-(3-(2H- 
benzotriazol-2-yl)-5-tert-butyl- 
4-hydroxyphenyl)propionyloxy
poly(oxyethylene) 

400-830-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M6 

607-177-00-9 tribenuron-methyl (ISO); 
methyl 2-[N-(4-methoxy-6- 
methyl-1,3,5-triazin-2-yl)-N- 
methylcarbamoylsulfamo
yl]benzoate 

401-190-1 101200-48-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M = 100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-178-00-4 methyl α-((4,6-dimethoxypyri
midin-2-yl)ureidosulphonyl)-o- 
toluate 

401-340-6 83055-99-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-179-00-X (benzothiazol-2-ylthio)succinic 
acid 

401-450-4 95154-01-1 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-180-00-5 potassium 2-hydroxycarbazole- 
1-carboxylate 

401-630-2 96566-70-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H335 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H412 

607-181-00-0 3,5-dichloro-2,4-difluoro
benzoyl fluoride 

401-800-6 101513-70-6 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H314 
H302 
H317 
H412 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H314 
H302 
H317 
H412 

EUH029 

607-182-00-6 methyl 3-sulphamoyl-2- 
thenoate 

402-050-2 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-183-00-1 zinc 2-hydroxy-5-C 13-18alkyl
benzoate 

402-280-3 — Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H411 

607-184-00-7 S-(3-trimethoxysilyl)propyl 19- 
isocyanato-11-(6-isocyanato
hexyl)-10,12-dioxo-2,9,11,13- 
tetraazanonadecanethioate 

402-290-8 85702-90-5 Flam. Liq. 3 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H226 
H334 
H317 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H226 
H334 
H317 

607-185-00-2 ethyl trans-3-dimethylaminoac
rylate 

402-650-4 1117-37-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-186-00-8 quinclorac (ISO); 
3,7-dichloroquinoline-8- 
carboxylic acid 

402-780-1 84087-01-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-187-00-3 bis(2,2,6,6-tetramethyl-4-pipe
ridyl) succinate 

402-940-0 62782-03-0 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

607-188-00-9 hydrogen sodium N-carboxyla
toethyl-N-octadec-9-enylma
leamate 

402-970-4 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1 

607-189-00-4 trimethylenediaminetetraacetic 
acid 

400-400-9 1939-36-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

▼B 

607-190-00-X methyl acrylamidomethoxya
cetate (containing ≥ 0,1 % 
acrylamid) 

401-890-7 77402-03-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H350 
H340 
H302 
H319 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H340 
H302 
H319 

607-191-00-5 isobutyl 3,4-epoxybutyrate 401-920-9 100181-71-3 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

607-192-00-0 disodium N-carboxymethyl-N- 
(2-(2-hydroxyethoxy)ethyl)gly
cinate 

402-360-8 92511-22-3 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-194-00-1 propylene carbonate 203-572-1 108-32-7 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼M1 

607-195-00-7 2-methoxy-1-methylethyl 
acetate 

203-603-9 108-65-6 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 

▼B 

607-196-00-2 heptanoic acid 203-838-7 111-14-8 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

▼M11 

607-197-00-8 нонанова киселина 203-931-2 112-05-0 Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H319 
H412 

▼B 

607-198-00-3 propyl 3,4,5-trihydroxyben
zoate 

204-498-2 121-79-9 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

607-199-00-9 octyl 3,4,5-trihydroxybenzoate 213-853-0 1034-01-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

607-200-00-2 dodecyl 3,4,5-trihydroxyben
zoate 

214-620-6 1166-52-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-201-00-8 thiocarbonyl chloride 207-341-6 463-71-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H331 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
Dgr 

H331 
H302 
H319 
H335 
H315 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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нието(ята) за 
опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-203-00-9 2-ethylhexyl[[[3,5-bis(1,1- 
dimethylethyl)-4-hydroxyphe
nyl]methyl]thio]acetate 

279-452-8 80387-97-9 Repr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H360D (***) 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D (***) 
H317 
H412 

607-204-00-4 (chlorophenyl)(chloroto
lyl)methane, mixed isomers 

400-140-6 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-205-00-X methyl chloroacetate 202-501-1 96-34-4 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H226 
H331 
H301 
H335 
H315 
H318 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H226 
H331 
H301 
H335 
H315 
H318 

607-206-00-5 isopropyl chloroacetate 203-301-7 105-48-6 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H226 
H301 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H226 
H301 
H319 
H335 
H315 

607-207-00-0 haloxyfop-etotyl (ISO); 
2-ethoxyethyl 2-(4-(3-chloro-5- 
trifluoromethyl-2-pyridylo
xy)phenoxy)propionate; 
haloxyfop-(2-ethoxyethyl) 

402-560-5 87237-48-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

607-208-00-6 4,8,12-trimethyltrideca-3,7,11- 
trienoic acid, mixed isomers 

403-000-2 91853-67-7 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

607-209-00-1 reaction mass of O,O'- 
diisopropyl (pentathio)dithio
formate and O,O'-diisopropyl 
(trithio)dithioformate and 
O,O'-diisopropyl (tetrathio)dit
hioformate 

403-030-6 — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
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опасност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-210-00-7 methyl acrylamidoglycolate 
(containing ≥ 0,1 % acryla
mide) 

403-230-3 77402-05-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H350 
H340 
H314 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H350 
H340 
H314 
H317 

607-211-00-2 methyl 3-(3-tert-butyl-4- 
hydroxy-5-methylphenyl)pro
pionate 

403-270-1 6386-39-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-212-00-8 poly(oxypropylenecarbonyl-co- 
oxy(ethylethylene)carbonyl), 
containing 27 % hydroxyva
lerate 

403-300-3 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1 

607-213-00-3 ethyl 3,3-bis(tert-pentylpero
xy)butyrate 

403-320-2 67567-23-1 Org. Perox. D**** 
Flam. Liq. 3 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H226 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H242 
H226 
H411 

▼B 

607-214-00-9 N,N-hydrazinodiacetic acid 403-510-5 19247-05-3 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H373 (**) 
H317 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H317 
H412 

607-215-00-4 3-(3-tert-butyl-4-hydroxyphe
nyl)propionic acid 

403-920-4 107551-67-7 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

▼M1 

607-216-00-X glutamic acid, reaction 
products with N-(C 12-14- 
alkyl)propylenediamine 

403-950-8 — Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H330 
H302 
H314 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H302 
H314 
H400 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

607-217-00-5 2-ethoxyethyl 2-(4-(2,6- 
dihydro-2,6-dioxo-7-phenyl- 
1,5-dioxaindacen-3-yl)pheno
xy)acetate 

403-960-2 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

607-218-00-0 dichlorprop-P (ISO); 
(+)-R-2-(2,4-dichloropheno
xy)propionic acid 

403-980-1 15165-67-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

607-219-00-6 bis(2-ethylhexyl) dithiodia
cetate 

404-510-8 62268-47-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

607-221-00-7 6-docosyloxy-1-hydroxy-4-(1- 
(4-hydroxy-3-methylphenan
thren-1-yl)-3-oxo-2-oxaphe
nalen-1-yl)naphthalene-2- 
carboxylic acid 

404-550-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

607-222-00-2 6-(2,3-dimethylmaleimi
do)hexyl methacrylate 

404-870-6 63740-41-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-223-00-8 transfluthrin (ISO); 
2,3,5,6-tetrafluorobenzyl trans- 
2-(2,2-dichlorovinyl)-3,3-dimet
hylcyclopropanecarboxylate 

405-060-5 118712-89-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

607-224-00-3 methyl 2-(3-nitrobenzylide
ne)acetoacetate 

405-270-7 39562-17-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-225-00-9 3-azidosulfonylbenzoic acid 405-310-3 15980-11-7 Self-React. C (****) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H241 
H373 (**) 
H318 
H317 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H241 
H373 (**) 
H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-226-00-4 reaction mass of 2-acryloylo
xyethyl hydrogen cyclohexane- 
1,2-dicarboxylate and 2- 
methacryloyloxyethyl 
hydrogen cyclohexane-1,2- 
dicarboxylate 

405-360-6 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H412 

607-227-00-X potassium 2-amino-2-methyl
propionate octahydrate 

405-560-3 120447-91-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

607-228-00-5 bis(2-methoxyethyl) phthalate 204-212-6 117-82-8 Repr. 1B H360Df GHS08 
Dgr 

H360Df 

607-229-00-0 diethylcarbamoyl chloride 201-798-5 88-10-8 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H351 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

607-230-00-6 2-ethylhexanoic acid 205-743-6 149-57-5 Repr. 2 H361d (***) GHS08 
Wng 

H361d (***) 

▼M1 

607-231-00-1 clopyralid (ISO); 
3,6-dichloropyridine-2- 
carboxylic acid 

216-935-4 1702-17-6 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B 

607-232-00-7 pyridate (ISO); 
O-(6-chloro-3-phenylpyridazin- 
4-yl) S-octyl thiocarbonate 

259-686-7 55512-33-9 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-233-00-2 hexyl acrylate 219-698-5 2499-95-8 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

607-234-00-8 flurenol (ISO); 
9-hydroxy-9H-fluorene-9- 
carboxylic acid 

207-397-1 467-69-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-235-00-3 mecrilate; 
methyl 2-cyanoacrylate 

205-275-2 137-05-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

607-236-00-9 ethyl 2-cyanoacrylate 230-391-5 7085-85-0 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

607-237-00-4 benzyl 2-chloro-4-(trifluoro
methyl)thiazole-5-carboxylate; 
flurazole 

276-942-3 72850-64-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-238-00-X tau-fluvalinate (ISO); 
cyano-(3-phenoxyphe
nyl)methyl N-[2-chloro-4-(tri
fluoromethyl)phenyl]-D- 
valinate 

— 102851-06-9 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H315 
H410 

607-239-00-5 fenpropathrin (ISO); 
α-cyano-3-phenoxybenzyl 
2,2,3,3-tetramethylcyclopropa
necarboxylate 

254-485-0 39515-41-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H312 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-240-00-0 cis—1,2,3,6-tetrahydro-4- 
methylphthalic anhydride; [1] 
1,2,3,6-tetrahydro-4-methyl
phthalic anhydride; [2] 
1,2,3,6-tetrahydro-3-methyl
phthalic anhydride; [3] 
tetrahydromethylphthalic 
anhydride; [4] 
1,2,3,6-tetrahydromethyl
phthalic anhydride; [5] 
tetrahydro-4-methylphthalic 
anhydride; [6] 
2,3,5,6-tetrahydro-2-methyl
phthalic anhydride [7] 

216-906-6 [1] 
222-323-8 [2] 
226-247-6 [3] 
234-290-7 [4] 
247-830-1 [5] 
251-823-9 [6] 
255-853-3 [7] 

1694-82-2 [1] 
3425-89-6 [2] 
5333-84-6 [3] 
11070-44-3 [4] 
26590-20-5 [5] 
34090-76-1 [6] 
42498-58-8 [7] 

Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 

C 

607-241-00-6 hexahydro-4-methylphthalic 
anhydride; [1] 
hexahydromethylphthalic 
anhydride; [2] 
hexahydro-1-methylphthalic 
anhydride; [3] 
hexahydro-3-methylphthalic 
anhydride [4] 

243-072-0 [1] 
247-094-1 [2] 
256-356-4 [3] 
260-566-1 [4] 

19438-60-9 [1] 
25550-51-0 [2] 
48122-14-1 [3] 
57110-29-9 [4] 

Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H334 
H317 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H318 
H334 
H317 

C 

607-242-00-1 tetrachlorophthalic anhydride 204-171-4 117-08-8 Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H334 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H334 
H317 
H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 785 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-243-00-7 sodium 3,6-dichloro-o-anisate; 
[1] 
3,6-dichloro-o-anisic acid, 
compound with 2,2'-iminodi
ethanol (1:1); [2] 
3,6-dichloro-o-anisic acid, 
compound with 2-aminoethanol 
(1:1) [3] 

217-846-3 [1] 
246-590-5 [2] 
258-527-9 [3] 

1982-69-0 [1] 
25059-78-3 [2] 
53404-28-7 [3] 

Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-244-00-2 isooctyl acrylate 249-707-8 29590-42-9 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

▼M6 

607-245-00-8 tert-butyl acrylate 216-768-7 1663-39-4 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H317 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H317 
H411 

D 

▼B 

607-246-00-3 allyl methacrylate; 
2-methyl-2-propenoic acid 2- 
propenyl ester 

202-473-0 96-05-9 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H226 
H331 
H312 
H302 
H400 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H226 
H331 
H312 
H302 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-247-00-9 dodecyl methacrylate 205-570-6 142-90-5 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

607-248-00-4 naptalam-sodium (ISO); 
sodium N-naphth-1-ylphtha
lamate 

205-073-4 132-67-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-249-00-X (1-methyl-1,2-ethanedi
yl)bis[oxy(methyl-2,1-ethane
diyl)] diacrylate 

256-032-2 42978-66-5 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 
H411 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 

607-250-00-5 4H—3,1-benzoxazine-2,4(1H)- 
dione 

204-255-0 118-48-9 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

607-251-00-0 2-methoxypropyl acetate 274-724-2 70657-70-4 Flam. Liq. 3 
Repr. 1B 
STOT SE 3 

H226 
H360D (***) 
H335 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H360D (***) 
H335 

▼M1 

607-252-00-6 lambda-cyhalothrin (ISO); 
reaction mass of (S)-α-cyano-3- 
phenoxybenzyl(Z)-(1R)-cis-3- 
(2-chloro-3,3,3-trifluoropro
penyl)-2,2-dimethylcyclopropa
necarboxylate and (R)-α-cyano- 
3-phenoxybenzyl (Z)-(1S)-cis- 
3-(2-chloro-3,3,3-trifluoropro
penyl)-2,2-dimethylcyclopropa
necarboxylate (1:1) 

415-130-7 91465-08-6 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H301 
H312 
H410 

M=10000 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 787 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-253-00-1 cyfluthrin (ISO); 
α-cyano-4-fluoro-3-phenoxy
benzyl-3-(2,2-dichlorovinyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate 

269-855-7 68359-37-5 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H300 
H331 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H300 
H331 
H410 

M=1000 

▼B 

607-254-00-7 α-cyano-4-fluoro-3-phenoxy
benzyl-3-(2,2-dichlorovinyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate; 
beta-cyfluthrin 

269-855-7 68359-37-5 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H410 

607-255-00-2 fluroxypyr (ISO); 
4-amino-3,5-dichloro-6-fluoro- 
2-pyridyloxyacetic acid 

— 69377-81-7 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-256-00-8 azoxystrobin (ISO); 
methyl (E)-2-{2-[6-(2-cyanop
henoxy)pyrimidin-4- 
yloxy]phenyl}-3-methoxyac
rylate 

— 131860-33-8 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H410 

607-257-00-3 isopropyl propionate 211-300-8 637-78-5 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 

607-258-00-9 dodecyl 3-(2-(3-benzyl-4- 
ethoxy-2,5-dioxoimidazolidin- 
1-yl)-3-(4-methoxybenzoyl)ace
tamido)-4-chlorobenzoate 

403-990-6 70950-45-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-259-00-4 methyl 2R,3S-(-)-3-(4-metho
xyphenyl)oxiranecarboxylate 

404-130-2 105560-93-8 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 788 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-260-00-X ethyl 2-(3-nitrobenzylide
ne)acetoacetate 

404-490-0 39562-16-8 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

607-261-00-5 iso(C 10-C 14)alkyl (3,5-di-tert- 
butyl-4-hydroxyphenyl)methyl
thioacetate 

404-800-4 118832-72-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-262-00-0 7-chloro-1-cyclopropyl-6- 
fluoro-1,4-dihydro-4-oxoqu
inoline-3-carboxylic acid 

405-050-0 86393-33-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

607-263-00-6 potassium iron(III) 1,3-propa
nediamine-N,N,N',N'-tetraa
cetate hemihydrate 

405-680-6 — Self-heat. 2 (****) 
Aquatic Chronic 2 

H252 
H411 

GHS02 
GHS09 
Wng 

H252 
H411 

607-264-00-1 2-chloro-4-(methylsulfo
nyl)benzoic acid 

406-520-8 53250-83-2 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-265-00-7 ethyl-2-chloro-2,2-diphenyla
cetate 

406-580-5 52460-86-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

607-266-00-2 reaction mass of: hydroxyalu
minium bis[2-hydroxy-3,5-di- 
tert-butylbenzoate]; 
3,5-di-tert-butyl-salicylic acid 

406-890-0 130296-87-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

607-267-00-8 tert-butyl (5S,6R,7R)-3-bromo
methyl-5,8-dioxo-7-(2-(2- 
phenylacetamido)-5-thia-1- 
azabicyclo[4.2.0] oct-2-ene-2- 
carboxylate 

407-620-4 33610-13-8 Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H334 
H317 
H412 

GHS08 
Dgr 

H334 
H317 
H412 

▼B
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607-268-00-3 2-methylpropyl (R)-2-hydroxy
propanoate 

407-770-0 61597-96-4 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-269-00-9 (R)-2-(4-hydroxyphenoxy)pro
panoic acid 

407-960-3 94050-90-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-270-00-4 3,9-bis(2-(3-(3-tert-butyl-4- 
hydroxy-5-methylphenyl)pro
pionyloxy-1,1-dimethylethyl)- 
2,4,8,10- tetraoxaspiro[5.5]un
decane 

410-730-5 90498-90-1 Acute Tox. 4 (*) H312 GHS07 
Wng 

H312 

607-271-00-X 2-isopropyl-5-methylcyclohe
xyloxycarbonyloxy-2-hydroxy
propane 

417-420-9 156324-82-2 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

607-272-00-5 fluroxypyr-meptyl (ISO); 
methylheptyl, O-(4-amino-3,5- 
dichloro-6-fluoro-2-pyridyloxy) 
acetate; [1] 
fluroxypyr-butometyl (ISO); 
2-butoxy-1-methylethyl, O-(4- 
amino-3,5-dichloro-6-fluoro-2- 
pyridyloxy) acetate [2] 

279-752-9 [1] 
- [2] 

81406-37-3 [1] 
154486-27-8 [2] 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-273-00-0 ammonium 7-(2,6-dimethyl-8- 
(2,2-dimethylbutyryloxy)- 
1,2,6,7,8,8a-hexahydro-1- 
naphthyl)-3,5-dihydroxyhepta
noate 

404-520-2 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-274-00-6 2-(N-benzyl-N-methylami
no)ethyl 3-amino-2-butenoate 

405-350-1 54527-73-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 
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607-275-00-1 sodium benzoyloxybenzene-4- 
sulfonate 

405-450-5 66531-87-1 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-276-00-7 bis[(1-methylimidazol)-(2- 
ethyl-hexanoate)], zinc 
complex 

405-635-0 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

607-277-00-2 reaction mass of: 2-(hexyl
thio)ethylamine hydrochloride; 
sodium propionate 

405-720-2 — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

607-278-00-8 reaction mass of isomers of: 
sodium phenethylnaphthalene
sulfonate; 
sodium naphthylethylbenzene
sulfonate 

405-760-0 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

607-279-00-3 reaction mass of n-octadecyla
minodiethyl bis(hydrogen 
maleate); 
n-octadecylaminodiethyl 
hydrogen maleate hydrogen
phthalate 

405-960-8 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-280-00-9 sodium 4-chloro-1-hydroxy
butane-1-sulfonate 

406-190-5 54322-20-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H302 
H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 

607-281-00-4 reaction mass of branched and 
linear C 7-C 9 alkyl 3-[3-(2H- 
benzotriazol-2-yl)-5-(1,1-dimet
hylethyl)-4-hydroxyphenyl]pro
pionates 

407-000-3 127519-17-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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607-282-00-X 2-acetoxymethyl-4-benzylo
xybut-1-yl acetate 

407-140-5 131266-10-9 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-283-00-5 E-ethyl-4-oxo-4-phenylcro
tonate 

408-040-4 15121-89-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H315 
H318 
H317 
H410 

607-284-00-0 reaction mass of: sodium 3,3'- 
(1,4-phenylenebis(carbony
limino-3,1-propanediylimi
no))bis(10-amino-6,13- 
dichloro-4,11-triphenodioxazi
nedisulfonate); 
lithium 3,3'-(1,4-phenylenebis- 
(carbonylimino-3,1-propa
nediyl-imino))bis(10-amino- 
6,13-dichloro)-4,11-tripheno
dioxazinedisulfonate (9:1) 

410-040-4 136213-76-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-285-00-6 reaction mass of: 7-(((3- 
aminophenyl)sulfonyl)amino)- 
naphthalene-1,3-disulfonic 
acid; 
sodium 7-(((3-aminophenyl)sul
fonyl)amino)-naphthalene-1,3- 
disulfonate; 
potassium 7-(((3-aminophe
nyl)sulfonyl)amino)-napht
halene-1,3-disulfonate 

410-065-0 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

▼B
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607-286-00-1 reaction mass of: sodium/ 
potassium 7-[[[3-[[4-((2- 
hydroxy-naphthyl)azo)phe
nyl]azo]phenyl]sulfo
nyl]amino]-naphthalene-1,3- 
disulfonate 

410-070-8 141880-36-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-287-00-7 O'-methyl O-(1-methyl-2- 
methacryloyloxy-ethyl)-1,2,3,6- 
tetrahydrophthalate 

410-140-8 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-288-00-2 tetrasodium (c-(3-(1-(3-(e-6- 
dichloro-5-cyanopyrimidin-f- 
yl(methyl)amino)propyl)-1,6- 
dihydro-2-hydroxy-4-methyl-6- 
oxo-3-pyridylazo)-4-sulfonatop
henylsulfamoyl)phthalo
cyanine-a,b,d-trisulfonato(6- 
))nickelato II, where a is 1 or 2 
or 3 or 4,b is 8 or 9 or 10 or 
11,c is 15 or 16 or 17 or 18, d 
is 22 or 23 or 24 or 25 and 
where e and f together are 2 
and 4 or 4 and 2 respectively 

410-160-7 148732-74-5 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 
H412 

607-289-00-8 3-(3-(4-(2,4-bis(1,1-dimethyl
propyl)phenoxy)butylaminocar
bonyl-4-hydroxy-1-naphthale
nyl)thio)propanoic acid 

410-370-9 105488-33-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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607-290-00-3 reaction mass (ratio not known) 
of: ammonium 1-C 14-C 18-alky
loxycarbonyl-2-(3-allyloxy-2- 
hydroxypropoxycarbo
nyl)ethane-1-sulfonate; 
ammonium 2-C 14-C 18-alkylo
xycarbonyl-1-(3-allyloxy-2- 
hydroxypropoxycarbo
nyl)ethane-1-sulfonate 

410-540-2 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

607-291-00-9 dodecyl-ω-(C 5/C 6-cycloal
kyl)alkyl carboxylate 

410-630-1 104051-92-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-292-00-4 reaction mass of: [1-(methoxy
methyl)-2-(C 12-alkoxy)-etho
xy]acetic acid; 
[1-(methoxymethyl)-2-(C 14- 
alkoxy)-ethoxy]acetic acid 

410-640-6 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

607-293-00-X reaction mass of: N-aminoet
hylpiperazonium mono-2,4,6- 
trimethylnonyldiphenyl ether 
di-sulfonate; 
N-aminoethylpiperazonium di- 
2,4,6-trimethylnonyldiphenyl 
ether di-sulfonate 

410-650-0 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

607-294-00-5 sodium 2-benzoyloxy-1-hydro
xyethane-sulfonate 

410-680-4 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-295-00-0 reaction mass of: tetrasodium 
phosphonoethane-1,2-dicarbo
xylate; 
hexasodium phosphonobutane- 
1,2,3,4-tetracarboxylate 

410-800-5 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼B
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607-296-00-6 reaction mass of: pentaerythriol 
tetraesters with heptanoic acid 
and 2-ethylhexanoic acid 

410-830-9 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-297-00-1 (E—E)-3,3'-(1,4-phenylenedi
methylidene)bis(2-oxobornane- 
10-sulfonic acid) 

410-960-6 92761-26-7 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-298-00-7 2-(trimethylammonium)ethoxy
carboxybenzene-4-sulfonate 

411-010-3 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-299-00-2 methyl 3-(acetylthio)-2-methyl- 
propanoate 

411-040-7 97101-46-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

607-300-00-6 trisodium [2-(5-chloro-2,6- 
difluoropyrimidin-4-ylamino)- 
5-(b-sulfamoyl-c, d-sulfona
tophthalocyanin-a-yl- 
K4,N29,N30,N31,N32-sulfony
lamino)benzoato(5-)]cuprate(II) 
where a=1,2,3,4 b=8,9,10,11 
c=15,16,17,18 d=22,23,24,25 

411-430-7 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-301-00-1 reaction mass of: dodecanoic 
acid; 
poly(1-7)lactate esters of dode
canoic acid 

411-860-5 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-302-00-7 reaction mass of: tetradecanoic 
acid; 
poly(1-7)lactate esters of tetra
decanoic acid 

411-910-6 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H411 

▼B
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607-303-00-2 1-cyclopropyl-6,7-difluoro-1,4- 
dihydro-4-oxoquinoline-3- 
carboxylic acid 

413-760-7 93107-30-3 Repr. 2 
Aquatic Chronic 3 

H361f (***) 
H412 

GHS08 
Wng 

H361f (***) 
H412 

607-304-00-8 fluazifop-butyl (ISO); 
butyl (RS)-2-[4-(5-trifluoro
methyl-2-pyridyloxy)pheno
xy]propionate 

274-125-6 69806-50-4 Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D (***) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D (***) 
H410 

607-305-00-3 fluazifop-P-butyl (ISO); 
butyl (R)-2-[4-(5-trifluoro
methyl-2-pyridyloxy)pheno
xy]propionate 

— 79241-46-6 Repr. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361d (***) 
H410 

607-306-00-9 chlozolinate (ISO); 
ethyl (RS)-3-(3,5-dichlorop
henyl)-5-methyl-2,4-dioxo- 
oxazolidine-5-carboxylate 

282-714-4 84332-86-5 Carc. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H411 

607-307-00-4 vinclozolin (ISO); 
N—3,5-dichlorophenyl-5- 
methyl-5-vinyl-1,3-oxazolidine- 
2,4-dione 

256-599-6 50471-44-8 Carc. 2 
Repr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360FD 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360FD 
H317 
H411 

607-308-00-X esters of 2,4-D — — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

A 

607-309-00-5 carfentrazone-ethyl (ISO); 
ethyl (RS)-2-chloro-3-[2- 
chloro-4-fluoro-5-[4-difluoro
methyl-4,5-dihydro-3-methyl-5- 
oxo-1H—1,2,4-triazol-1- 
yl]phenyl]propionate 

— 128639-02-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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607-310-00-0 kresoxim-methyl (ISO); 
methyl (E)-2-methoxyimino-[2- 
(o-tolyloxymethyl)phe
nyl]acetate 

— 143390-89-0 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

607-311-00-6 benazolin-ethyl; 
ethyl 4-chloro-2-oxo-2H- 
benzothiazole-3-acetate 

246-591-0 25059-80-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-312-00-1 methoxyacetic acid 210-894-6 625-45-6 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H360FD 
H302 
H314 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H360FD 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

607-313-00-7 neodecanoyl chloride 254-875-0 40292-82-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H330 
H302 
H314 

GHS06 
GHS06 
Dgr 

H330 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

607-314-00-2 ethofumesate (ISO); 
(±)-2-ethoxy-2,3-dihydro-3,3- 
dimethylbenzofuran-5-yl 
methanesulfonate 

247-525-3 26225-79-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-315-00-8 glyphosate (ISO); 
N-(phosphonomethyl)glycine 

213-997-4 1071-83-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

607-316-00-3 glyphosate-trimesium; 
glyphosate-trimethylsulfonium 

— 81591-81-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-317-00-9 bis(2-ethylhexyl) phthalate; 
di-(2-ethylhexyl) phthalate; 
DEHP 

204-211-0 117-81-7 Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD 

607-318-00-4 dibutyl phthalate; 
DBP 

201-557-4 84-74-2 Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H360Df 
H400 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-319-00-X deltamethrin (ISO); 
(S)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(1R, 3R)-3-(2,2-dibromovinyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate 

258-256-6 52918-63-5 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

M=1000000 

▼B 
607-320-00-5 bis[4-(ethenyloxy)butyl] 1,3- 

benzenedicarboxylate 
413-930-0 130066-57-8 Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-321-00-0 (S)-methyl-2-chloropropionate 412-470-8 73246-45-4 Flam. Liq. 3 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 

H226 
H373 (**) 
H319 

GHS02 
GHS08 
Wng 

H226 
H373 (**) 
H319 

607-322-00-6 4-(4,4-dimethyl-3-oxo-pyraz
olidin-1-yl)-benzoic acid 

413-120-7 107144-30-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-323-00-1 2-(1-(2-hydroxy-3,5-di-tert- 
pentyl-phenyl)ethyl)-4,6-di-tert- 
pentylphenyl acrylate 

413-850-6 123968-25-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-324-00-7 reaction mass of: N,N-di(hydro
genated alkyl C 14- 
C 18)phtalamic acid; 
dihydrogenated alkyl (C 14- 
C 18)amine 

413-800-3 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-325-00-2 (S)-2-chloropropionic acid 411-150-5 29617-66-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

607-326-00-8 reaction mass of: isobutyl 
hydrogen 2-(α-2,4,6-trimet
hylnon-2-enyl)succinate; 
isobutyl hydrogen 2-(ß-2,4,6- 
trimetyhylnon-2-enyl)succinate 

410-720-0 141847-13-4 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-327-00-3 2-(2-iodoethyl)-1,3-propanediol 
diacetate 

411-780-0 127047-77-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-328-00-9 methyl 4-bromomethyl-3- 
methoxybenzoate 

410-310-1 70264-94-7 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

607-329-00-4 reaction mass of: sodium 2- 
(C 12-18—n-alkyl)amino-1,4- 
butandioate; 
sodium 2-octadecenyl-amino- 
1,4-butandioate 

411-250-9 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-330-00-X (S)-2,3-dihydro-1H-indole-2- 
carboxylic acid 

410-860-2 79815-20-6 Repr. 2 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 

H361f (***) 
H373 (**) 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f (***) 
H373 (**) 
H317 

▼M13 _______ 

▼B 

607-332-00-0 cyclopentyl chloroformate 411-460-0 50715-28-1 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H226 
H331 
H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H226 
H331 
H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-333-00-6 reaction mass of: dodecyl N- 
(2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4- 
yl)-β-alaninate; 
tetradecyl N-(2,2,6,6-tetramet
hylpiperidin-4-yl)-β-alaninate 

405-670-1 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H314 
H410 

607-334-00-1 ethyl 1-ethyl-6,7,8-trifluoro- 
1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3- 
carboxylate 

405-880-3 100501-62-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-335-00-7 methyl (R)-2-(4-(3-chloro-5- 
trifluoromethyl-2-pyridylo
xy)phenoxy)propionate 

406-250-0 72619-32-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

607-336-00-2 4-methyl-8-methylenetricyc
lo[3.3.1.13,7 ]dec-2-yl acetate 

406-560-6 122760-85-4 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H411 

607-337-00-8 di-tert-(C 12-14)-alkylammonium 
2-benzothiazolylthiosuccinate 

406-052-4 125078-60-6 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H302 
H315 
H318 
H411 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H302 
H315 
H318 
H411 

607-338-00-3 2-methylpropyl 2-hydroxy-2- 
methylbut-3-enoate 

406-235-9 72531-53-4 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H319 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 

607-339-00-9 2,3,4,5-tetrachlorobenzoyl
chloride 

406-760-3 42221-52-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 

607-340-00-4 1,3-bis(4-benzoyl-3-hydroxyp
henoxy)prop-2-yl acetate 

406-990-4 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-341-00-X (9S)-9-amino-9-deoxyerythro
mycin 

406-790-7 26116-56-3 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-342-00-5 4-chlorobutyl veratrate 410-950-1 69788-75-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-343-00-0 4,7-methanooctahydro-1H- 
indene-diyldimethyl bis(2- 
carboxybenzoate) 

407-410-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-344-00-6 reaction mass of: 3-(N-(3- 
dimethylaminopropyl)-(C 4- 

8)perfluoroalkylsulfonami
do)propionic acid; 
N-[dimethyl-3-(C 4-8-perfluoro
alkylsulfonamido)propylam
monium propionate; 
3-(N-(3-dimethyl-propylammo
nium)-(C 4-8)perfluoroalkylsul
fonamido)propionic acid 
propionate 

407-810-7 — STOT RE 2 (*) H373 (**) GHS08 
Wng 

H373 (**) 

607-345-00-1 potassium 2-(2,4-dichlorophe
noxy)-(R)-propionate 

413-580-9 113963-87-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

607-346-00-7 3-icosyl-4-henicosylidene-2- 
oxetanone 

401-210-9 83708-14-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-347-00-2 sodium (R)-2-(2,4-dichlorophe
noxy)propionate 

413-340-3 119299-10-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

607-348-00-8 magnesium bis((R)-2-(2,4-dich
lorophenoxy)propionate) 

413-360-2 — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-349-00-3 mono-(tetrapropylammonium) 
hydrogen 2,2'-dithiobisbenzoate 

411-270-8 — Aquatic Chronic 3 H412 H412 

607-350-00-9 bis(4-(1,2-bis(ethoxycarbo
nyl)ethylamino)-3-methylcyclo
hexyl)methane 

412-060-9 136210-32-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-351-00-4 methyl O-(4-amino-3,5- 
dichloro-6-fluoropyridin-2- 
yloxy)acetate 

407-550-4 69184-17-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-352-00-X 4,4'-oxydiphthalic anhydride 412-830-4 1823-59-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-353-00-5 reaction mass of: ethyl exo- 
tricyclo[5.2.1.02,6 ]decane-endo- 
2-carboxylate; 
ethyl endo-tricyc
lo[5.2.1.02,6]decane-exo-2- 
carboxylate 

407-520-0 80657-64-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

607-354-00-0 ethyl 2-cyclohexylpropionate 412-280-5 2511-00-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-355-00-6 p-tolyl 4-chlorobenzoate 411-530-0 15024-10-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-356-00-1 ethyl trans—2,2,6-trimethyl
cyclohexanecarboxylate 

412-540-8 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

607-357-00-7 reaction mass of: trans-4- 
acetoxy-4-methyl-2-propyl- 
tetrahydro-2H-pyran; 
cis-4-acetoxy-4-methyl-2- 
propyl-tetrahydro-2H-pyran 

412-450-9 131766-73-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-358-00-2 (1S,3S,5R,6R)-(4-nitrophenyl
methyl)-1-dioxo-6-phenylace
tamido-penam-3-carboxylate 

412-670-5 54275-93-3 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

607-359-00-8 (1S,4R,6R,7R)-(4-nitrophenyl
methyl)3-methylene-1-oxo-7- 
phenylacetamido-cepham-4- 
carboxylateido-penam-3-carbo
xylate 

412-800-0 76109-32-5 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

607-360-00-3 sodium 3-acetoacetylamino-4- 
methoxytolyl-6-sulfonate 

411-680-7 133167-77-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-361-00-9 methyl (R)-2-(4-hydroxypheno
xy)propionate 

411-950-4 96562-58-2 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-362-00-4 reaction mass of: (3-metho- 
xy)propylammonium/[tris-(2- 
hydroxyethyl)]ammonium 2-(2- 
(bis(2-hydroxyethyl)amino)et
hoxycarbonylmethyl)hexadec- 
4-enoate; 
(3-methoxy)propylammonium/ 
[tris-(2-hydroxyethyl)]am
monium 2-(2-(bis(2-hydroxyet
hyl)amino)ethoxycarbonylmet
hyl)tetradec-4-enoate; 
(3-methoxy)propylammonium/ 
[tris-(2-hydroxyethyl)]am
monium 2-(3-methoxypropyl
carbamoylmethyl)hexadec-4- 
enoate; 
(3-methoxy)propylammonium/ 
[tris-(2-hydroxyethyl)]am
monium 2-(3-methoxypropyl
carbamoylmethyl)tetradec-4- 
enoate 

413-500-2 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-363-00-X methyl-3-methoxyacrylate 412-900-4 5788-17-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-364-00-5 3-phenyl-7-[4-(tetrahydrofurfu
ryloxy)phenyl]-1,5-dioxa-s- 
indacen-2,6-dione 

413-330-9 134724-55-3 Aquatic Chronic 4 H413 H413 

607-365-00-0 2-(2-amino-1,3-thiazol-4-yl)- 
(Z)-2-methoxyiminoacetyl 
chloride hydrochloride 

410-620-7 119154-86-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 

607-366-00-6 3,5-dimethylbenzoyl chloride 413-010-9 6613-44-1 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 

607-367-00-1 potassium bis(N-carboxy
methyl)-N-methyl-glycinato-(2- 
)N,O,O,N)-ferrate-(1-) mono
hydrate 

411-640-9 153352-59-1 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-368-00-7 1-(N,N-dimethylcarbamoyl)-3- 
tert-butyl-5-carbethoxymet
hylthio-1H—1,2,4-triazole 

411-650-3 110895-43-7 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

607-369-00-2 reaction mass of: trans-(2R)-5- 
acetoxy-1,3-oxathiolane-2- 
carboxylic acid; 
cis-(2R)-5-acetoxy-1,3-oxat
hiolane-2-carboxylic acid 

411-660-8 147027-04-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

607-370-00-8 2-[[2-(acetyloxy)-3-(1,1- 
dimethyl-ethyl)-5-methylphe
nyl]methyl]-6-(1,1-dimethy
lethyl)-4-methylphenol 

412-210-3 41620-33-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-371-00-3 3-ethyl 5-methyl 4-(2-chlorop
henyl)-1,4-dihydro-2-[2-(1,3- 
dihydro-1,3-dioxo-(2H)iso
indol-2-yl)-ethoxymethyl]-6- 
methyl-3,5-pyridinedicarbo
xylate 

413-410-3 88150-62-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-372-00-9 ethoxylated bis phenol A di- 
(norbornene carboxylate) 

412-410-0 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-373-00-4 (±) tetrahydrofurfuryl (R)-2-[4- 
(6-chloroquinoxalin-2- 
yloxy)phenyloxy]propionate 

414-200-4 119738-06-6 Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H360Df 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H341 
H360Df 
H302 
H373 (**) 
H410 

607-374-00-X 5-amino-2,4,6-triiodo-1,3- 
benzenedicarbonyldichloride 

417-220-1 37441-29-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M13 
607-375-00-5 флокумафен (ISO); реак 

ционна маса от: цис-4- 
хидрокси-3-(1,2,3,4-тетра 
хидро-3-(4-(4-трифлуороме 
тилбензилокси)фенил)-1- 
нафтил)кумарин и транс-4- 
хидрокси-3-(1,2,3,4-тетра 
хидро-3-(4-(4-трифлуороме 
тилбензилокси)фенил)-1- 
нафтил)кумарин 

421-960-0 90035-08-8 Repr. 1B 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1B; 
H360D: 
C ≥ 0,003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв): C 
≥ 0,05 % 
STOT RE 2; 
H372: C ≥ 5 % 
STOT RE 2; 
H373 (кръв): 
0,005 % ≤ C 
< 0,05 % 
M = 10 
M = 10 

▼B 
607-376-00-0 benzyl 2,4-dibromobutanoate 420-710-8 23085-60-1 Repr. 2 

Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f (***) 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f (***) 
H315 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
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ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 
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Код(ове) на класа 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-377-00-6 trans-4-cyclohexyl-L-proline 
monohydrochloride 

419-160-1 90657-55-9 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H361f (***) 
H302 
H315 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H361f (***) 
H302 
H315 
H318 
H317 

607-378-00-1 ammonium (Z)-α-metho
xyimino-2-furylacetate 

405-990-1 97148-39-5 Flam. Sol. 2 H228 GHS02 
Dgr 

H228 T 

607-379-00-7 reaction mass of: 2-[N-(2- 
hydroxyethyl)stearamido]ethyl 
stearate; 
sodium [bis[2-(stearoyloxy)et
hyl]amino]methylsulfonate; 
sodium [bis(2-hydroxyet
hyl)amino]methylsulfonate; 
N,N-bis(2-hydroxyethyl)stea
ramide 

401-230-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-380-00-2 reaction mass of: ammonium- 
1,2-bis(hexyloxycarbonyl)etha
nesulfonate; 
ammonium-1-hexyloxycar
bonyl-2-octyloxycarbonyletha
nesulfonate; 
ammonium-2-hexyloxycar
bonyl-1-octyloxycarbonyletha
nesulfonate 

407-320-3 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 
H412 

607-381-00-8 reaction mass of triesters of 
2,2-bis(hydroxymethyl)butanol 
with C 7-alkanoic acids and 2- 
ethylhexanoic acid 

413-710-4 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-382-00-3 2-((4-amino-2-nitrophenyl)ami
no)benzoic acid 

411-260-3 117907-43-4 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼B
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Код(ове) на пр- 
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сност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-383-00-9 reaction mass of: 2,2,6,6-tetra
methylpiperidin-4-yl-hexadeca
noate; 
2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4- 
yl-octadecanoate 

415-430-8 86403-32-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H410 

607-384-00-4 reaction mass of: esters of C 14- 
C 15 branched alcohols with 
3,5-di-t-butyl-4-hydroxyphenyl 
propionic acid; 
C 15 branched and linear alkyl 
3,5-bis(1,1-dimethylethyl)-4- 
hydroxybenzenepropanoate; 
C 13 branched and linear alkyl 
3,5-bis(1,1-dimethylethyl)-4- 
hydroxybenzenepropanoate 

413-750-2 171090-93-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-385-00-X Copolymer of vinyl-alcohol 
and vinyl acetate partially 
acetilized with 4-(2-(4-formyl
phenyl)ethenyl)-1-methylpyri
dinium methylsulfate 

414-590-6 125229-74-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-386-00-5 reaction mass of: tetradecanoic 
acid (42,5-47,5 %); 
poly(1-7)lactate esters of tetra
decanoic acid (52,5- 57,5 %) 

412-580-6 174591-51-6 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

607-387-00-0 reaction mass of: dodecanoic 
acid (35-40 %); 
poly(1-7)lactate esters of dode
canoic acid (60-65 %) 

412-590-0 58856-63-6 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
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Код(ове) на пр- 
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опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-388-00-6 4-ethylamino-3-nitrobenzoic 
acid 

412-090-2 2788-74-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

607-389-00-1 trisodium N,N-bis(carboxy
methyl)-3-amino-2-hydroxypro
pionate 

414-130-4 119710-96-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-390-00-7 1,2,3,4-tetrahydro-6-nitro- 
quinoxaline 

414-270-6 41959-35-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-391-00-2 dimethylcyclopropane-1,1- 
dicarboxylate 

414-240-2 6914-71-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-392-00-8 2-phenoxyethyl 4-((5-cyano- 
1,6-dihydro-2-hydroxy-1,4- 
dimethyl-6-oxo-3-pyridi
nyl)azo)benzoate 

414-260-1 88938-37-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-393-00-3 3-(cis-1-propenyl)-7-amino-8- 
oxo-5-thia-1-azabicyc
lo[4.2.0]oct-2-ene-2-carboxylic 
acid 

415-750-8 106447-44-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-394-00-9 5-methylpyrazine-2-carboxylic 
acid 

413-260-9 5521-55-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-395-00-4 reaction mass of: sodium 1- 
tridecyl-4-allyl-(2 or 3)-sulfo
butanedioate; 
sodium 1-dodecyl-4-allyl-(2 or 
3)-sulfobutanedioate 

410-230-7 — Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H411 

607-396-00-X bis(1,2,2,6,6-pentamethyl-4- 
piperidinyl) 2-(4-methoxyben
zylidene)malonate 

414-840-4 147783-69-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-397-00-5 reaction mass of: Ca salicylates 
(branched C 10-14 and C 18-30 
alkylated); 
Ca phenates (branched C 10-14 
and C 18-30 alkylated); 
Ca sulfurised phenates 
(branched C 10-14 and C 18-30 
alkylated) 

415-930-6 — Repr. 2 
Skin Sens. 1 

H361f*** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f*** 
H317 

▼B 

607-398-00-0 ethyl N-(5-chloro-3-(4-(diethy
lamino)-2-methylphenylimino)- 
4-methyl-6-oxo-1,4-cyclohexa
dienyl)carbamate 

414-820-5 125630-94-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-399-00-6 2,2-dimethyl 3-methyl-3- 
butenyl propanoate 

415-610-6 104468-21-5 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H412 

607-400-00-X methyl 3-[[(dibutylamino)thio
xomethyl]thio]propanoate 

414-400-1 32750-89-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-401-00-5 ethyl 3-hydroxy-5-oxo-3-cyclo
hexene-1-carboxylate 

414-450-4 88805-65-6 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H315 
H318 
H317 

607-402-00-0 methyl N-(phenoxycarbonyl)- 
L-valinate 

414-500-5 153441-77-1 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-403-00-6 reaction mass of: bis(1S,2S,4S)- 
(1-benzyl-4-tert-butoxycarbo
xamido-2-hydroxy-5- 
phenyl)pentylammonium 
succinate; 
isopropyl alcohol 

414-810-0 — STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H373 (**) 
H318 
H410 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 809 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
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ото(ите) пред- 
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ние(я) за 
опасност 

607-404-00-1 reaction mass of: ((Z)-3,7- 
dimethyl-2,6-octadienyl)oxy
carbonylpropanoic acid; 
di-((E)-3,7-dimethyl-2,6-octa
dienyl) butandioate; 
di-((Z)-3,7-dimethyl-2,6-octa
dienyl) butandioate; 

(Z)-3,7-dimethyl-2,6-octadienyl 
butandioate; 

((E)-3,7-dimethyl-2,6-octadie
nyl)oxycarbonylpropanoic acid 

415-190-4 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 

Wng 

H317 

607-405-00-7 2-hexyldecyl-p-hydroxyben
zoate 

415-380-7 148348-12-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-406-00-2 potassium 2,5-dichlorobenzoate 415-700-5 184637-62-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 

Dgr 

H302 
H318 

607-407-00-8 ethyl 2-carboxy-3-(2-thie
nyl)propionate 

415-680-8 143468-96-6 Skin Irrit. 2 

Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H315 

H318 
H317 

GHS05 

GHS07 
Dgr 

H315 

H318 
H317 

607-408-00-3 potassium N-(4-fluorophe
nyl)glycinate 

415-710-1 184637-63-6 STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H373 (**) 
H318 

H317 
H412 

GHS08 
GHS05 

GHS07 
Dgr 

H373 (**) 
H318 

H317 
H412 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
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опасност 

607-409-00-9 reaction mass of: (3R)-[1S-(1α, 
2α, 6β-((2S)-2-methyl-1-oxo- 
butoxy)-8aγ)hexahydro-2,6- 
dimethyl-1-naphthalene]-3,5- 
dihydroxyheptanoic acid; 
inert biomass from Aspergillus 
terreus 

415-840-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-410-00-4 mono[2-(dimethylamino)et
hyl]monohydrogen-2-(hexadec- 
2-enyl)butanedioate and/or 
mono[2-(dimethylamino)et
hyl]monohydrogen-3-(hexadec- 
2-enyl)butanedioate 

415-880-5 779343-34-9 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 

H317 
H400 

H410 

GHS05 
GHS07 

GHS09 
Dgr 

H315 
H318 

H317 
H410 

607-411-00-X oxiranemethanol, 4-methyl
benzene-sulfonate, (S)- 

417-210-7 70987-78-9 Carc. 1B 

Muta. 2 
Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 

H341 
H318 

H317 
H411 

GHS08 

GHS05 
GHS07 

GHS09 
Dgr 

H350 

H341 
H318 

H317 
H411 

607-412-00-5 ethyl 2-(1-cyanocyclohexyl)a- 
cetate 

415-970-4 133481-10-4 Acute Tox. 4 (*) 

STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 

H373 (**) 
H412 

GHS08 

GHS07 
Wng 

H302 

H373 (**) 
H412 

▼B
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607-413-00-0 trans-4-phenyl-L-proline 416-020-1 96314-26-0 Repr. 2 
Skin Sens. 1 

H361f (***) 
H317 

GHS08 
GHS07 

Wng 

H361f (***) 
H317 

607-414-00-6 tris(2-ethylhexyl)-4,4',4''-(1,3,5- 
triazine-2,4,6-triyltriimino)tri
benzoate 

402-070-1 88122-99-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-415-00-1 poly-(methyl methacrylate)-co- 
(butylmethacrylate)-co-(4-acry
loxybutyl-isopropenyl-α, α- 
dimethylbenzyl carbamate)-co- 
(maleicanhydride) 

419-590-1 — Flam. Sol. 1 

Skin Sens. 1 

H228 

H317 

GHS02 

GHS07 
Dgr 

H228 

H317 

T 

607-416-00-7 4-(2-carboxymethylthio)ethoxy- 
1-hydroxy-5-isobutyloxycarbo
nylamino-N-(3-dodecyloxy
propyl)-2-naphthamide 

420-730-7 — Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H400 

H410 

GHS09 

Wng 

H410 

▼M1 

607-417-00-2 3-chloropropyl chloroformiate 425-770-9 628-11-5 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 

STOT RE 2 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 

H331 
H302 

H373** 
H315 
H318 

H317 

GHS06 
GHS05 

GHS08 
Dgr 

H331 
H302 

H373** 
H315 
H318 

H317 

▼B 

607-418-00-8 2-ethylhexyl 4-aminobenzoate 420-170-3 26218-04-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-419-00-3 (3'-carboxymethyl-5-(2-(3- 
ethyl-3H-benzothiazol-2- 
ylidene)-1-methyl-ethylidene)- 
4,4'-dioxo-2'-thioxo-(2,5')bithia
zolidinyliden-3-yl)-acetic acid 

422-240-9 166596-68-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-420-00-9 2,2-bis(hydroxymethyl)butanoic 
acid 

424-090-1 10097-02-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-421-00-4 cypermethrin cis/trans +/- 40/ 
60; 
(RS)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(1RS,3RS;1RS,3SR)-3-(2,2- 
dichlorovinyl)-2,2-dimethylcyc
lopropanecarboxylate 

257-842-9 52315-07-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H335 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H335 
H410 

▼M1 

607-422-00-X α-cypermethrin (ISO); 
racemate comprising (R)-α- 
cyano-3-phenoxybenzyl 
(1S,3S)-3-(2,2-dichlorovinyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate; 
(S)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(1R,3R)-3-(2,2-dichlorovinyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate 

257-842-9 67375-30-8 Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H373** 
H335 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373** 
H335 
H410 

M=1000 

▼B 

607-423-00-5 esters of mecoprop and of 
mecoprop-P 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-424-00-0 trifloxystrobin (ISO); 
(E,E)-α-methoxyimino-{2-[[[[1- 
[3-(trifluoromethyl)phenyl]et
hylidene]amino]oxy]met
hyl]benzeneacetic acid methyl 
ester 

— 141517-21-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-425-00-6 metalaxyl (ISO); 
methyl-N-(2,6-dimethyl
phenyl)-N-(methoxyacetyl)-DL- 
alaninate 

260-979-7 57837-19-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

607-426-00-1 1,2-benzenedicarboxylic acid, 
dipentylester, branched and 
linear; [1] 
n-pentyl-isopentylphthalate; [2] 
di-n-pentyl phthalate; [3] 
diisopentylphthalate [4] 

284-032-2 [1] 
- [2] 
205-017-9 [3] 
210-088-4 [4] 

84777-06-0 [1] 
- [2] 
131-18-0 [3] 
605-50-5 [4] 

Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H360FD 
H400 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360FD 
H400 

607-427-00-7 bromoxynil heptanoate (ISO); 
2,6-dibromo-4-cyanophenyl 
heptanoate 

260-300-4 56634-95-8 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H332 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d (***) 
H332 
H302 
H317 
H410 

▼M1 
607-428-00-2 tetrasodium ethylene diamine 

tetraacetate 
200-573-9 64-02-8 Acute Tox. 4 * 

Eye Dam. 1 
H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

607-429-00-8 edetic acid; 
(EDTA) 

200-449-4 60-00-4 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

▼B 
607-430-00-3 BBP; 

benzyl butyl phthalate e 
201-622-7 85-68-7 Repr. 1B 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-431-00-9 prallethrin (ISO); 
ETOC; 
2-methyl-4-oxo-3-(prop-2- 
ynyl)cyclopent-2-en-1-yl 2,2- 
dimethyl-3-(2-methylprop-1- 
enyl)cyclopropanecarboxylate 

245-387-9 23031-36-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H410 

607-432-00-4 S-metolachlor; 
reaction mass of (S)-2-chloro- 
N-(2-ethyl-6-methyl-phenyl)-N- 
(2-methoxy-1-methyl-ethyl)- 
acetamide (80-100 %); [1] (R)- 
2-chloro-N-(2-ethyl-6-methyl- 
phenyl)-N-(2-methoxy-1- 
methyl-ethyl)-acetamide (0- 
20 %) [2] 

- [1] 
- [2] 

87392-12-9 [1] 
178961-20-1 [2] 

Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-433-00-X cypermethrin cis/trans +/- 80/ 
20; 
(RS)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(1RS; 3RS; 1RS, 3SR)-3-(2,2- 
dichlorovinyl)-2,2-dimethylcyc
lopropanecarboxylate 

257-842-9 52315-07-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H335 
H315 
H317 
H410 

607-434-00-5 mecoprop-P [1] and its salts; 
(R)-2-(4-chloro-2-methylpheno
xy)propionic acid 

240-539-0 16484-77-8 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

607-435-00-0 2S-isopropyl-5R-methyl-1R- 
cyclohexyl 2,2-dihydroxya
cetate 

416-810-6 111969-64-3 STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H373 (**) 
H318 
H411 

607-436-00-6 2-hydroxy-3-(2-ethyl-4-methy
limidazoyl)propyl neodeca
noate 

417-350-9 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-437-00-1 3-(4-aminophenyl)-2-cyano-2- 
propenoic acid 

417-480-6 252977-62-1 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-438-00-7 methyl-2-[(aminosulfonyl)met
hyl]benzoate 

419-010-5 112941-26-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

607-439-00-2 methyl tetrahydro-2-furancar
boxylate 

420-670-1 37443-42-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-440-00-8 methyl 2-aminosulfonyl-6-(tri
fluoromethyl)pyridine-3-c arbo
xylate 

421-220-7 144740-59-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-441-00-3 3-[3-(2-dodecyloxy-5-methyl
phenylcarbamoyl)-4-hydroxy-1- 
naphthylthio]propionic acid 

421-490-6 167684-63-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-442-00-9 benzyl [hydroxy-(4-phenylbu
tyl)phosphinyl] acetate 

416-050-5 87460-09-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1 _______ 

▼B 

607-444-00-X reaction mass of: cis—1,4- 
dimethylcyclohexyl dibenzoate; 
trans—1,4-dimethylcyclohexyl 
dibenzoate 

416-230-3 35541-81-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-445-00-5 Iron (III) tris(4-methylbenzene
sulfonate) 

420-960-8 77214-82-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-446-00-0 methyl 2-[4-(2-chloro-4-nitrop
henylazo)-3-(1-oxopropyl)ami
no]phenylaminopropionate 

416-240-8 155522-12-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-447-00-6 sodium 4-[4-(4-hydroxypheny
lazo)phenylamino]-3-nitroben
zenesulfonate 

416-370-5 156738-27-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-448-00-1 2,3,5,6-tetrafluorobenzoic acid 416-800-1 652-18-6 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H315 
H318 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 

607-449-00-7 reaction mass of: 4,4',4''- 
[(2,4,6-trioxo-1,3,5(2H,4H,6H)- 
triazine-1,3,5-triyl)tris[methyle
ne(3,5,5-trimethyl-3,1-cyclohe
xanediyl)iminocarbonyloxy- 
2,1-ethanediyl(ethyl)amino]]tri
sbenzenediazoniumtri[bis(2- 
methylpropyl)naphthalenesulfo
nate]; 
4,4',4'',4'''-[[5,5'-[carbonyl
bis[imino(1,5,5-trimethyl-3,1- 
cyclohexanediyl)methylene]]- 
2,4,6-trioxo-1,3,5(2H,4H,6H)- 
triazine-1,1',3,3'-tetrayl]tetra
kis[methylene(3,5,5-trimethyl- 
3,1-cyclohexanediyl)iminocar
bonyloxy-2,1-ethanediyl(et
hyl)amino]]tetrakisbenzenedia
zoniumtetra[bis(2-methylpro
pyl)naphthalenesulfonate] 

417-080-1 — Self-react. D (****) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H317 
H410 

607-450-00-2 2-mercaptobenzothiazolyl-(Z)- 
(2-aminothiazol-4-yl)-2-(tert- 
butoxycarbonyl) isopropoxyi
minoacetate 

419-040-9 89604-92-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-451-00-8 4-[4-amino-5-hydroxy-3-(4-(2- 
sulfoxyethylsulfonyl)pheny
lazo)-2,7-disulfonapht-6-ylazo]- 
6-[3-(4-amino-5-hydroxy-3-(4- 
(2-sulfoxyethylsulfonyl)pheny
lazo)-2,7-disulfonapht-6- 
ylazo]phenylcarbonylami
no]benzenesulfonic acid, 
sodium salt 

417-640-5 161935-19-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-453-00-9 4-benzyl-2,6-dihydroxy-4-aza- 
heptylene bis(2,2-dimethylocta
noate) 

418-100-1 172964-15-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

607-454-00-4 reaction mass of: trans-2-(1- 
methylethyl)-1,3-dioxane-5- 
carboxylic acid; 
cis-2-(1-methylethyl)-1,3- 
dioxane-5-carboxylic acid 

418-170-3 116193-72-7 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-455-00-X 1-amino-4-(3-[4-chloro-6-(2,5- 
di-sulfophenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino]-2,2- 
dimethyl-propylamino)-anthra
quinone-2-sulfonic acid, 
sodium/lithium salt 

419-520-8 172890-93-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-456-00-5 3-amino-4-chlorobenzoic acid, 
hexadecyl ester 

419-700-6 143269-74-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Код(ове) на 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-457-00-0 tetrasodium dihydrogen 1,1''- 
dihydroxy-8,8''-[p-phenyl
bis(imino-{6-[4-(2-aminoet
hyl)piperazin-1-yl]}-1,3,5- 
triazine-4,2-diyl- 
imino)]bis(2,2'-azonaphthalene- 
1',3,6-trisulfonate) 

420-350-1 172277-97-3 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

607-458-00-6 reaction mass of: 2-ethyl-[2,6- 
dibromo-4-[1-[3,5-dibromo-4- 
(2-hydroxyethoxy)phenyl]-1- 
methylethyl]phenoxy]prope
noate; 
2,2'-diethyl-[4,4'-bis(2,6-dibro
mophenoxy)-1-methylethy
lidene] dipropenoate; 
2,2'-[(1-methylethylide
ne)bis[[2,6-dibromo-4,1-pheny
lene)oxy]ethanol]] 

420-850-1 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-459-00-1 isopentyl 4-{2-[5-cyano- 
1,2,3,6-tetrahydro-1-(2-isopro
poxyethoxy-carbonylmethyl)-4- 
methyl-2,6-dioxo-3-pyridylide
ne]hydrazino}benzoate 

418-930-4 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-460-00-7 3-tridecyloxy-propyl- 
ammonium 9-octadecenoate 

418-990-1 778577-53-0 STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H319 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H319 
H315 
H410 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-461-00-2 reaction mass of: pentasodium 
2-{4-{3-methyl-4-[6-sulfonato- 
4-(2-sulfonato-phenylazo)- 
naphthalen-1-ylazo]-phenyla
mino}-6-[3-(2-sulfato-ethane
sulfonyl)-phenylamino]-1,3,5- 
triazin-2-ylamino}-benzene- 
1,4-disulfonate; 
pentasodium 2-{4-{3-methyl-4- 
[7-sulfonato-4-(2-sulfonato- 
phenylazo)-naphthalen-1- 
ylazo]-phenylamino}-6-[3-(2- 
sulfato-ethanesulfonyl)-pheny
lamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-benzene-1,4-disul
fonate 

421-160-1 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-462-00-8 reaction mass of: 1-hexyl 
acetate; 
2-methyl-1-pentyl acetate; 
3-methyl-1-pentyl acetate; 
4-methyl-1-pentyl acetate; 
other mixed linear and 
branched C 6-alkyl acetates 

421-230-1 88230-35-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-463-00-3 3-(phenothiazin-10-yl)propionic 
acid 

421-260-5 362-03-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-464-00-9 reaction mass of: 7-chloro-1- 
ethyl-6-fluoro-1,4-dihydro-4- 
oxo-quinoline-3-carboxylic 
acid; 
5-chloro-1-ethyl-6-fluoro-1,4- 
dihydro-4-oxo-quinoline-3- 
carboxylic acid 

421-280-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-465-00-4 tris(2-hydroxyethyl)ammonium 
7-{4-[4-(2-cyanoamino-4- 
hydroxy-6-oxidopyrimidin-5- 
ylazo)benzamido]-2-ethoxy- 
phenylazo}naphthalene-1,3- 
disulfonate 

421-440-3 778583-04-3 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-466-00-X reaction mass of: phenyl 1-(1- 
[2-chloro-5-(hexadecyloxycar
bonyl)phenylcarbamoyl]-3,3- 
dimethyl-2-oxobutyl)- 
1H—2,3,3a,7a-tetrahydroben
zotriazole-5-carboxylate; 
phenyl 2-(1-(2-chloro-5-(hexa
decyloxycarbonyl)phenylcarba
moyl)-3,3-dimethyl-2- 
oxobutyl)-1H—2,3,3a,7a-tetra
hydrobenzotriazole-5-carbo
xylate; 
phenyl 3-(1-(2-chloro-5-(hexa
decyloxycarbonyl)phenylcarba
moyl)-3,3-dimethyl-2- 
oxobutyl)-1H—2,3,3a,7a-tetra
hydrobenzotriazole-5-carbo
xylate 

421-480-1 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-467-00-5 1,1,3,3-tetrabutyl-1,3-ditinoxy
dicaprylate 

419-430-9 56533-00-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-468-00-0 reaction mass of: monosodium 
4-((4-(5-sulfonato-2-methoxyp
henylamino)-6-chloro-1,3,5- 
triazine-2-yl)amino)-2-((1,4- 
dimethyl-6-oxido-2-oxo-5- 
sulfonatomethyl-1,2-dihydropy
ridine-3-yl)azo)benzenesul
fonate; 
disodium 4-((4-(5-sulfonato-2- 
methoxyphenylamino)-6- 
chloro-1,3,5-triazine-2- 
yl)amino)-2-((1,4-dimethyl-6- 
oxido-2-oxo-5-sulfonatomethyl- 
1,2-dihydropyridine-3- 
yl)azo)benzenesulfonate; 
trisodium 4-((4-(5-sulfonato-2- 
methoxyphenylamino)-6- 
chloro-1,3,5-triazine-2- 
yl)amino)-2-((1,4-dimethyl-6- 
oxido-2-oxo-5-sulfonatomethyl- 
1,2-dihydropyridine-3- 
yl)azo)benzenesulfonate; 
tetrasodium 4-((4-(5-sulfonato- 
2-methoxyphenylamino)-6- 
chloro-1,3,5-triazine-2- 
yl)amino)-2-((1,4-dimethyl-6- 
oxido-2-oxo-5-sulfonatomethyl- 
1,2-dihydropyridine-3- 
yl)azo)benzenesulfonate 

419-450-8 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-469-00-6 disodium 7-((4,6-bis(3-diethy
laminopropylamino)-1,3,5- 
triazine-2-yl)amino)-4-hydroxy- 
3-(4-(4-sulfonatophenyla
zo)phenylazo)-2-naphthalene 
sulfonate 

419-460-2 120029-06-3 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-470-00-1 potassium sodium 6,13- 
dichloro-3,10-bis{2-[4-[3-(2- 
hydroxysulphonyloxyethanesul
fonyl)phenylamino]-6-(2,5- 
disulfonatophenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino]ethylami
no}benzo[5,6][1,4]oxazino[2,3- 
b]phenoxazine-4,11-disulfonate 

414-100-0 154336-20-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼M1 

607-471-00-7 1,6-bis((dibenzylthiocarbamo
yl)disulfanyl)hexane 

429-280-6 151900-44-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

_______ 

607-473-00-8 pentaerythritol, dipentaeryth
ritol, fatty acids, C 6-10, mixed 
esters with adipic acid, 
heptanoic acid and isostearic 
acid 

426-590-3 187412-41-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 

607-474-00-3 (4-(4-(4-dimethylaminobenzy
liden-1-yl)-3-methyl-5-oxo-2- 
pyrazolin-1-yl)benzoic acid 

410-430-4 117573-89-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-475-00-9 reaction mass of: tetrasodium 
7-(4-[4-chloro-6-[methyl-(3- 
sulfonatophenyl)amino]-1,3,5- 
triazin-2-ylamino]-2-ureidophe
nylazo)naphthalene-1,3,6-trisul
fonate; 
tetrasodium 7-(4-[4-chloro-6- 
[methyl-(4-sulfonatophe
nyl)amino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-2-ureidophenyla
zo)naphthalene-1,3,6-trisul
fonate (1:1) 

412-940-2 148878-18-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-476-00-4 trisodium N,N-bis(carboxy
methyl)-β-alanine 

414-070-9 129050-62-0 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

▼M1 

607-477-00-X (1α5α6α)-6-nitro-3-benzyl-3- 
azabicyclo[3.1.0]hexane metha
nesulfonate salt 

426-740-8 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼B 

607-478-00-5 tetramethylammonium 
hydrogen phthalate 

416-900-5 79723-02-7 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H301 
H373 (**) 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-479-00-0 hexadecyl 4-chloro-3-[2-(5,5- 
dimethyl-2,4-dioxo-1,3-oxazo
lidin-3-yl)-4,4-dimethyl-3- 
oxopentamido]benzoate 

418-550-9 168689-49-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-480-00-6 1,2-benzenedicarboxylic acid; 
di-C 7-11-branched and linear 
alkylesters 

271-084-6 68515-42-4 Repr. 1B H360Df GHS08 
Dgr 

H360Df 

▼M1 

607-481-00-1 reaction mass of: trihexyl 
citrate; 
dihexyloctyl citrate; 
dioctylhexyl citrate; 
dihexyldecyl citrate 

430-290-8 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-482-00-7 N-[1-(S)-ethoxycarbonyl-3- 
phenylpropyl]-l-alanyl-N-carbo
xyanhydride 

430-360-8 84793-24-8 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-483-00-2 1,2-benzenedicarboxylic acid; 
di-C 6-8-branched alkylesters, 
C 7-rich 

276-158-1 71888-89-6 Repr. 1B H360D*** GHS08 
Dgr 

H360D*** 

607-484-00-8 ethyl 2-{[3-acetylamino-4-(6- 
bromo-2-methyl-1,3-dioxo-2,3- 
dihydro-1H-isoindol-5- 
ylazo)phenyl]ethylamino}pro
pionate 

430-480-0 221452-67-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-485-00-3 (3S-trans)-phenyl-3-[(1,3- 
benzodioxol-5-yloxy)methyl]- 
4-(4-fluorophenyl)-1-piperidi
necarboxylate 

430-510-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
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та(иите) на опасност 
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сност 
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ограмата(ите) и 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-486-00-9 potassium sodium 5'-(6-chloro- 
4-(2-(2-vinylsulfonylethoxy)et
hylamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-4'-hydroxy-2,3'-azodi
naphthalene-1,2',5,7'-disul
fonate 

402-110-8 110081-40-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B 

607-487-00-4 reaction mass of: disodium 4- 
(3-ethoxycarbonyl-4-(5-(3-etho
xycarbonyl-5-hydroxy-1-(4- 
sulfonatophenyl)pyrazol-4- 
yl)penta-2,4-dienylidene)-4,5- 
dihydro-5-oxopyrazol-1-yl)ben
zenesulfonate; 
trisodium 4-(3-ethoxycarbonyl- 
4-(5-(3-ethoxycarbonyl-5- 
oxido-1-(4-sulfonatophenyl)py
razol-4-yl)penta-2,4-dienyli
dene)-4,5-dihydro-5-oxopy
razol-1-yl)benzenesulfonate 

402-660-9 — Repr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H360D (***) 
H412 

GHS08 
Dgr 

H360D (***) 
H412 

607-488-00-X ethyl (2-acetylamino-5-fluoro- 
4-isothiocyanatopheno
xy)acetate 

414-210-9 147379-38-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-489-00-5 reaction mass of: 2-ethylhexyl 
linolenate, linoleate and oleate; 
2-ethylhexyl epoxyoleate; 
2-ethylhexyl diepoxylinoleate; 
2-ethylhexyl triepoxylinolenate 

414-890-7 71302-79-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-490-00-0 N-[2-hydroxy-3-(C 12-16-alkylo
xy)propyl]-N-methyl glycinate 

415-060-7 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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сност 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-491-00-6 reaction mass of: diester of 
4,4'-methylenebis[2-(2- 
hydroxy-5-methylbenzyl)-3,6- 
dimethylphenol] and 6-diazo- 
5,6-dihydro-5-oxonaphthalene- 
1-sulfonic acid (1:2); 
triester of 4,4'-methylenebis[2- 
(2-hydroxy-5-methylbenzyl)- 
3,6-dimethylphenol] and 6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxonapht
halene-1-sulfonic acid (1:3) 

427-140-9 — Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

▼B 

607-492-00-1 2-(1-(3',3'-dimethyl-1'-cyclohe
xyl)ethoxy)-2-methyl propyl 
propanoate 

415-490-5 141773-73-1 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-493-00-7 methyl (3aR,4R,7aR)-2-methyl- 
4-(1S,2R,3-triacetoxypropyl)- 
3a,7a-dihydro-4H-pyrano[3,4- 
d]oxazole-6-carboxylate 

415-670-3 78850-37-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-494-00-2 bis(2-ethylhexyl)octylphosp
honate 

417-170-0 52894-02-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-495-00-8 sodium 4-sulfophenyl-6-((1- 
oxononyl)amino)hexanoate 

417-550-6 168151-92-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-496-00-3 2,2'-methylenebis(4,6-di-tert- 
butyl-phenyl)-2-ethylhexyl 
phosphite 

418-310-3 126050-54-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-497-00-9 cerium oxide isostearate 419-760-3 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-498-00-4 (E)-3,7-dimethyl-2,6-octadie
nylhexadecanoate 

421-370-3 3681-73-0 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H413 

607-499-00-X bis(dimethyl-(2-hydroxyet
hyl)ammonium) 1,2-ethanediyl- 
bis(2-hexadecenylsuccinate) 

421-660-1 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

607-500-00-3 calcium 2,2,bis[(5-tetrapro
pylene-2-hydroxy)phenyl]etha
noate 

421-670-4 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H410 

607-501-00-9 reaction mass of: triphenylthi
ophosphate and tertiary 
butylated phenyl derivatives 

421-820-9 192268-65-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-502-00-4 (N-benzyl-N,N,N-tributyl)am
monium 4-dodecylbenzenesul
fonate 

422-200-0 178277-55-9 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H302 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H302 
H411 

607-503-00-X 2,4,6-tri-n-propyl-2,4,6-trioxo- 
1,3,5,2,4,6-trioxatriphospho
rinane 

422-210-5 68957-94-8 Skin Corr. 1B H314 GHS05 
Dgr 

H314 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

607-504-00-5 diammonium 1-hydroxy-2-(4- 
(4-carboxyphenylazo)-2,5- 
dimethoxyphenylazo)-7-amino- 
3-naphthalenesulfonate 

422-670-7 — Repr. 2 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f 
H301 
H373** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361f 
H301 
H373** 
H410 

▼B 

607-505-00-0 pentasodium 7-(4-(4-(5-amino- 
4-sulfonato-2-(4-((2-(sulfonato- 
ethoxy)sulfonyl)phenylazo)phe
nylamino)-6-chloro-1,3,5- 
triazin-2-yl)amino-2-ureidophe
nylazo)naphtalene-1,3,6-trisul
fonate 

422-930-1 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-506-00-6 reaction mass of: strontium (4- 
chloro-2-((4,5-dihydro-3- 
methyl-5-oxo-1-(3-sulfonatop
henyl)-1H-pyrazol-4-yl)azo)-5- 
methyl)benzenesulfonate; 
disodium (4-chloro-2-((4,5- 
dihydro-3-methyl-5-oxo-1-(3- 
sulfonatophenyl)-1H-pyrazol-4- 
yl)azo)-5-methyl)benzenesul
fonate 

422-970-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-507-00-1 potassium, sodium 2,4- 
diamino-3-[4-(2-sulfonatoetho
xysulfonyl)phenylazo]-5-[4-(2- 
sulfonatoethoxysulfonyl)-2- 
sulfonatophenylazo]-benzene
sulfonate 

422-980-2 187026-95-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-508-00-7 disodium 3,3'-[iminobis[sul
fonyl-4,1-phenylene-(5- 
hydroxy-3-methylpyrazole-1,4- 
diyl)azo-4,1-phenylenesulfony
limino-(4-amino-6-hydroxypy
rimidine-2,5-diyl)azo-4,1- 
phenylenesulfonylimino(4- 
amino-6-hydroxypyrimidine- 
2,5-diyl)azo]bis(benzenesulfo
nate)] 

423-110-4 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1 

607-509-00-2 2-phenoxyethyl 4-aminoben
zoate 

430-880-5 88938-23-2 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-510-00-8 (2S,5R)-6,6-dibromo-3,3- 
dimethyl-7-oxo-4-thia-1-azabi
cyclo[3.2.0]heptane-2- 
carboxylic acid 4,4-dioxide 

427-200-4 76646-91-8 Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H315 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 

607-511-00-3 reaction mass of: 4-[(3-decylo
xypropyl)(3-isobutoxy-1-isobu
toxycarbonyl-3-oxopro
pyl)amino]-4-oxobutyric acid; 
4-[(3-isobutoxy-1-isobutoxycar
bonyl-3-oxopropyl)(3-octyloxy
propyl)amino]-4-oxobutyric 
acid 

423-750-4 — Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-512-00-9 trisodium 2,4-diamino-3,5-bis- 
[4-(2-sulfonatoethoxy)sulfo
nyl)phenylazo]benzenesul
fonate 

423-970-0 182926-43-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-513-00-4 reaction mass of: trisodium 4- 
benzoylamino-6-(6-ethenesul
fonyl-1-sulfato-naphthalen-2- 
ylazo)-5-hydroxynaphthalene- 
2,7-disulfonate; 
5-(benzoylamino)-4-hydroxy-3- 
((1-sulfo-6-((2-(sulfooxy)et
hyl)sulfonyl)-2-napht
hyl)azo)naphthalene-2,7- 
disulfonic acid sodium salt; 
5-(benzoylamino)-4-hydroxy-3- 
((1-sulfo-6-((2-(sulfooxy)et
hyl)sulfonyl)-2-napht
hyl)azo)naphthalene-2,7- 
disulfonic acid 

423-200-3 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼M1 
607-514-00-X potassium N-(1-methoxy-1- 

oxobut-2-en-3-yl)valinate 
427-240-2 134841-35-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 

Wng 
H317 

▼B 
607-515-00-5 reaction mass of: disodium 

hexyldiphenyl ether disul
phonate; 
disodium dihexyldiphenyl ether 
disulphonate 

429-650-7 147732-60-3 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

607-516-00-0 N,N'-bis(trifluoroacetyl)-S,S'- 
bis-L-homocysteine 

429-670-6 105996-54-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-517-00-6 (S)-α-(acetylthio)benzenepro
panoic acid 

430-300-0 76932-17-7 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 

▼M6 

607-518-00-1 3-oxoandrost-4-ene-17-β- 
carboxylic acid 

414-990-0 302-97-6 Repr. 2 
Aquatic Chronic 4 

H361f 
H413 

GHS08 
Wng 

H361f 
H413 

▼M1 

607-519-00-7 poly-[((4-((4-ethyl-ethyle
ne)amino)phenyl)-((4-(ethyl-(2- 
oxyethylene)amino)phenyl)met
hinyl)cyclohexa-2,5-dienyli
dene)-N-ethyl-N-(2-hydroxyet
hyl)ammonium acetate] 

427-280-0 176429-27-9 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H335 
H315 
H318 
H410 

607-520-00-2 reaction mass of: sodium 4,5- 
dihydro-2-[(propionato)(C 6-18) 
alkyl]-3H-imidazolium-N-ethyl
phosphate; 
disodium 4,5-dihydro-2-[(di
propionato)(C 6-18)alkyl]-3H- 
imidazolium-N-ethylphosphate 

427-740-0 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-521-00-8 tetraethyl N,N'-(methylenedi
cyclohexane-4,1-diyl)bis-dl- 
aspartate 

429-270-1 136210-30-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-522-00-3 sodium salt of the polymer of: 
sodium 2-methyl-buta-1,3- 
diene-1-sulfonate with acrylic 
acid and 2-hydroxyethyl-2- 
methylacrylate 

429-720-7 184246-86-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-523-00-9 reaction mass of mono to 
tetra(lithium and/or sodium)3- 
amino-10-[4-(4-amino-3-sulfo
natoanilino)-6-[methyl-(2-sulfo
natoethyl)amino]-1,3,5-triazin- 
2-ylamino]-6-13-dichloroben
zo[1,2-B:4,5-B']di[1,4]benzo
xazine-4,11-disulfonate; mono 
to tetra(lithium and/or sodium) 
3-amino-10-[4,6-bis(4-amino-3- 
sulfonatoanilino)-1,3,5-triazin- 
2-ylamino]-6-13-dichloroben
zo[1,2-B:4,5-B']di[1,4]benzo
xazine-4,11-disulfonate; mono 
to penta(lithium and/or sodi
um)10,10'-diamino-6,6',13,13'- 
tetrachloro-3,3'-[6-[methyl-(2- 
sulfonatoethyl)amino]-1,3,5- 
triazin-2,4-diyldiimino]bis[ben
zo[1,2-B:4,5-B']di[1,4]benzo
xazine-4,11-disulfonate; mono 
to hepta(lithium and/or sodi
um)10-amino-6,6',13,13'- 
tetrachloro-10'[4-(4-amino-3- 
sulfonatoanilino)-[6-methyl-(2- 
sulfonatoethyl)amino]-1,3,5- 
triazin-2,4-diimino]bis[ben
zo[1,2-B:4,5-B']di[1,4]benzo
xazine-4,11-disulfonate; mono 
to hepta(lithium and/or sodi
um)10,10'-diamino-6,6',3,3'[(2- 
sulfonato)-1,4-phenylenedii
minobis[6-methyl- 

430-200-7 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼M1
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

(2-sulfonatoethyl)amino]-1,3,5- 
triazin-2,4-diyldiimino]bis[ben
zo[1,2-B:4,5-B']di[1,4]benzo
xazine-4,11-disulfonate 

607-524-00-4 tall oil 2-[(tetrahydro-2H- 
pyran-2-yl) thio]ethyl esters 

430-310-5 — Aquatic Chronic 4 H413 H413 

607-525-00-X (Z)-2-methoxymino-2-[2-(trity
lamino)thiazol-4-yl]acetic acid 

431-520-1 64485-90-1 Flam. Sol. 1**** 
Carc. 2 
Aquatic Chronic 3 

H228 
H351 
H412 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H228 
H351 
H412 

▼B 

607-526-00-5 cartap (ISO); 
1,3-bis(carbamoylthio)-2- 
(dimethylamino)propane 

— 15263-53-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-527-00-0 reaction mass of: 1- 
(1'H,1'H,2'H,2'H-tridecafluoro
octyl)-12-(1''H,1''H,2''H,2''H- 
tridecafluorooctyl)dodecane
dioate; 
1-(1'H,1'H,2'H,2'H-tridecafluo
rooctyl)-12-(1''H,1''H,2''H,2''H- 
heptdecafluorodecyl)dodecane
dioate; 
1-(1'H,1'H,2'H,2'H-tridecafluo
rooctyl)-12-(1''H,1''H,2''H,2''H- 
heneicosafluorododecyl)dode
canedioate; 

423-180-6 — STOT RE 2 (*) H373 (**) GHS08 
Wng 

H373 (**) 

▼M1
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

1-(1'H,1'H,2'H,2'H-tridecafluo
rooctyl)-12-(1''H,1''H,2''H,2''H- 
pentacosafluorotetradecyl)dode
canedioate; 
1-(1'H,1'H,2'H,2'H-heptadecaf
luorodecyl)-12- 
(1''H,1''H,2''H,2''H-heptadecaf
luorodecyl)dodecanedioate; 
1-(1'H,1'H,2'H,2'H-heptadecaf
luorodecyl)-12- 
(1''H,1''H,2''H,2''H-heneicosaf
luorododecyl)dodecanedioate 

▼M1 

607-528-00-6 (S)-3-methyl-2-(2-oxotetrahyd
ropyrimidine-1-yl)butyric acid 

430-900-2 192725-50-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-529-00-1 benzyl cis-4-ammonium-4'- 
toluenesulfonato-1-cyclohexa
necarboxylate 

426-070-6 67299-45-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-530-00-7 reaction mass of isomers of: 
C 7-9-alkyl 3-(3,5-di-tert-butyl- 
4-hydroxyphenyl)propionate 

406-040-9 125643-61-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-531-00-2 methyl 3-amino-4,6-dibromo-2- 
methyl-benzoate 

425-190-6 119916-05-1 STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H411 

607-532-00-8 (S)-1-[2-tert-butoxycarbonyl-3- 
(2-methoxyethoxy)propyl]-1- 
cyclopentanecarboxylic acid, 
cyclohexylamine salt 

425-510-4 167944-94-7 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-533-00-3 pentasodium monohydrogen 6- 
chloro-3,10-bis[2-[4-chloro-6- 
(2,4-disulfophenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-yl-amino]ethylamino]- 
13-ethylbenzo[5.6][1.4]oxazi
no[2,3-b]phenoxazine-4,11- 
disulfonate 

414-910-4 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-534-00-9 ethyl 2-(3-benzoylphenyl)pro
panoate 

414-920-9 60658-04-0 Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H372** 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H372** 
H317 
H411 

607-535-00-4 potassium 4-iodo-2-sulfonato- 
benzoic acid 

426-620-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-536-00-X (2,6-xylyloxy) acetic acid 430-910-7 13335-71-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

607-537-00-5 isopropylammonium 2-(3- 
benzoylphenyl)propionate 

417-970-1 — Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H372** 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H372** 
H318 
H410 

607-539-00-6 propyl((4-(5-oxo-3-propylisoxa
zolidin-4-ylidenmethin)phe
nyl)propoxycarbonylmethylene
amino)acetate 

431-000-2 198705-81-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 
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Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
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Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-540-00-1 1-(mercaptomethyl)cyclopropy
lacetic acid 

420-240-3 162515-68-6 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H312 
H302 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H312 
H302 
H317 
H411 

607-541-00-7 [(1-methyl-1,2-ethanedi
yl)bis[nitrilobis(methylene)]]tet
rakis(phosphonic acid) 

421-940-1 28698-31-9 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

607-542-00-2 methyl 2-(4-butanesulfonami
dophenoxy)tetradecanoate 

422-110-1 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-543-00-8 poly-[((4-((4-(ethyl-ethyle
ne)amino)phenyl)-(4-(ethyl-(2- 
oxyethylene)amino)phenyl)met
hinyl)-3-methylcyclohexa-2,5- 
dienylidene)-N-ethyl-N-(2- 
hydroxyethyl)ammonium 
acetate] 

427-480-8 176429-22-4 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H335 
H315 
H318 
H410 

607-544-00-3 ethyl 6,8-difluoro-1-(formyl
methylamino)-1,4-dihydro-7- 
(4-methyl)piperazin-1-yl)-4- 
oxo-quinoline-3-carboxylate 

427-490-2 158585-86-5 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-545-00-9 1,2-dimethyl-3-(1-methylethe
nyl)cyclopentyl acetate 

424-070-0 94346-09-5 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M1
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
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сност 
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дума(и) 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-546-00-4 reaction mass of: methyl {[5- 
acetylamino-4-(2-chloro-4- 
nitrophenylazo)phenyl]metho
xycarbonylmethylami
no}acetate; 
methyl {[5-acetylamino-4-(2- 
chloro-4-nitrophenylazo)phe
nyl]ethoxycarbonylmethylami
no}acetate 

424-290-7 188070-47-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M6 

607-547-00-X 18-methylnonadecyl 2,2-dimet
hylpropanoate 

424-370-1 125496-22-2 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H413 

▼M1 

607-548-00-5 1-(2,4-dichlorophenyl)-2-(1H- 
imidazol-1-yl)ethanone metha
nesulfonate 

431-010-7 154486-26-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

607-549-00-0 methyl (E)-2((3-(1,3-benzo
dioxol-5-yl)-2-methyl-1-prope
nyl)amino)benzoate 

424-430-7 125778-19-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

607-550-00-6 2-amino-4-bromo-5-chloro
benzoic acid 

424-700-4 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼M1 

607-551-00-1 tetrabutylammonium 2-amino- 
6-iodopurinate 

424-710-9 156126-48-6 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373** 
H315 
H318 
H317 
H411 

607-552-00-7 hexadecyl 3-amino-4-isopropo
xybenzoate 

424-830-1 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-553-00-2 7-amino-4-hydroxy-2-napht
halenesulfonic acid, coupled 
with 5 (or 8) -amino-8 (or 5)- 
[[4-[[4-[[4-amino-6(or 7)-sulfo- 
1-naphthyl]azo]phenyl]amino]- 
3-sulfophenyl]azo]-2-naphthale
nesulfonic acid and 4-hydroxy- 
7-(phenylamino)-2-naphthale
nesulfonic acid, sodium salt 

424-850-0 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-554-00-8 2,4-diamino-5-[4-[(2-sulfoxyl 
ethyl)sulfonyl]phenylazo]ben
zenesulfonic acid 

424-870-1 27624-67-5 Expl. 1.1 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H201 
H318 
H412 

GHS01 
GHS05 
Dgr 

H201 
H318 
H412 

607-555-00-3 1,1,3,3-tetramethylbutylperoxy
pivalate 

424-980-8 22288-41-1 Flam. Liq. 2 
Org. Perox. D 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H242 
H315 
H317 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H242 
H315 
H317 
H411 

607-556-00-9 2-acetoxymethylene-4-acetyl
phenylacetate 

425-160-2 24085-06-1 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 GHS08 
GHS07 GHS09 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H410 

607-557-00-4 salt of: (1S-cis)-1-amino-2,3- 
dihydro-1H-inden-2-ol and [R- 
[R*R*]]-2,3-dihydroxybuta
nedioic acid 

425-210-3 169939-84-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-558-00-X 2S-isopropyl-5R-methyl-1R- 
cyclohexyl (2R,5S)-5-(4-amino- 
2-oxo-2H-pyrimidin-1-yl)- 
[1,3]-oxathiolane-2-carboxylate 

425-250-1 147027-10-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-559-00-5 coconut oil, reaction products 
with glycerol esters of 3,5- 
bis(1,1-dimethylethyl)-4-hydro
xybenzenepropanoic acid 

425-400-6 179986-09-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-560-00-0 (R,S)-2-butyloctanedioic acid 431-210-4 50905-10-7 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-561-00-6 sodium 4-hydroxy-3-(N'-(2-(2- 
hydroxyethylenesulfonyl)ethy
lene)ureido)-5-nitrobenzenesul
fonate 

425-460-3 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-562-00-1 reaction mass of: (2R,3R)-3-(2- 
ethoxyphenoxy)-2-hydroxy-3- 
phenylpropylammonium 
methanesulfonate; 
(2S,3S)-3-(2-ethoxyphenoxy)-2- 
hydroxy-3-phenylpropylam
monium methanesulfonate 

425-530-3 98769-75-6 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

607-563-00-7 5,7-dichloro-4-hydroxyqu
inoline-3-carboxylic acid 

431-250-2 171850-30-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-564-00-2 1,6-hexanediammonium, 
sodium 5-sulfato-1,3-benzene
dicarboxylate 

425-730-0 51178-75-7 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-565-00-8 3-ethyl 5-methyl 2-(2-aminoet
hoxymethyl)-4-(2-chlorop
henyl)-1,4-dihydro-6-methyl- 
3,5-pyridinedicarboxylate 

425-820-1 88150-42-9 Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H373** 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373** 
H318 
H410 

607-566-00-3 reaction mass of: dodecyl
phenyl dodecylhydroxybenze
necarboxylate; 
bis(dodecylphenyl)dodecyl 
hydroxybenzenedicarboxylate 

426-140-6 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-567-00-9 potassium 3-iodo-6-methylben
zenesulfonate 

426-300-5 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-568-00-4 potassium 2-chloro-3-(benzylo
xy)propionate 

426-350-8 138666-92-9 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H373** 
H318 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 

607-569-00-X reaction mass of: sodium 2- 
amino-4-(2,6-difluoropyri
midin-4-ylamino)benzenesul
fonate; 
sodium 2-amino-4-(4,6-difluo
ropyrimidin-4-ylamino)benze
nesulfonate 

426-470-0 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-570-00-5 sodium (6R-trans)-7-amino-8- 
oxo-3-[[[1-(sulfomethyl)-1H- 
tetrazol-5-yl]thio]methyl]-5- 
thia-1-azabicyclo[4.2.0]oct-2- 
ene-2-carboxylate monohydrate 

426-520-1 71420-85-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-571-00-0 2-cyclopentene-1-acetic acid, 3- 
hydroxy-2-pentyl-, methyl ester 
acetate 

431-400-7 57374-49-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-572-00-6 diethyl thiophosphoryl (Z)-(2- 
aminothiazol-4-yl)metho
xyimino acetate 

426-790-0 162208-27-7 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H373** 
H317 
H410 

607-573-00-1 reaction mass of: disodium 7- 
(2,4-difluoropyrimidin-6- 
ylamino)-4-hydroxy-3-(4- 
methoxy-2-sulfonatophenyla
zo)naphthalene-2-sulfonate; 
disodium 7-(4,6-difluoropyri
midin-2-ylamino)-4-hydroxy-3- 
(4-methoxy-2-sulfonatopheny
lazo)naphthalene-2-sulfonate 

426-840-1 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-574-00-7 [1R-(1-α,2β,5α)]-mono[5- 
methyl-2-(1-methylethyl)cyclo
hexyl]butanedioate 

426-890-4 77341-67-4 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-575-00-2 4-(5-(5-[1-(4-carboxyphe
nyl)hexahydro-2,4,6-trioxopyri
midin-5-ylidene]penta-1,3- 
dienyl)-1,2,3,4-tetrahydro-6- 
hydroxy-2,4-dioxopyrimidin-1- 
yl)benzoic acid-triethylamine 
salt 

426-900-7 — STOT SE 3 
Aquatic Chronic 3 

H335 
H412 

GHS07 
Wng 

H335 
H412 

607-576-00-8 branched, octyl 3-[3,5-di(tert- 
butyl)-4-hydroxyphenyl]propa
noate 

427-030-0 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 843 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-577-00-3 (2R*,3S*)-2-(2,4-difluorop
henyl)-3-(5-fluoro-4-pyrimi
dinyl)-1-(1H-1,2,4-triazol-1- 
yl)butan-2-ol (1R)-10-camphor
sulfonate 

427-100-0 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H412 

607-578-00-9 ethyl 4-((4-diethylamino-2- 
methylphenyl)imino)-4,5- 
dihydro-1-isopropyl-5-oxo-1H- 
pyrazole-3-carboxylate 

427-110-5 — Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 4 

H302 
H373** 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373** 
H413 

607-579-00-4 diethyl[(p-ethoxyanilino)methy
lene]malonate 

431-430-0 103976-28-9 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

607-580-00-X ethyl 7-chloro-1-(2,4-difluorop
henyl)-6-fluoro-1,4-dihydro-4- 
oxo-1,8-naphthyridine-3-carbo
xylate 

422-360-1 100491-29-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-581-00-5 ethyl 2-ethoxy-4-carboxymet
hylbenzoate 

427-630-2 99469-99-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-582-00-0 reaction mass of: tetrasodium 
7-(4-(4-fluoro-6-(4-(2-sulfona
toethylsulfonyl)phenylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino)-2-urei
dophenylazo)naphthalene- 
1,3,6-trisulfonate; 
tetrasodium 7-(4-(4-hydroxy-6- 
(4-(2-sulfonatoethylsulfo
nyl)phenylamino)-1,3,5-triazin- 
2-ylamino)-2-ureidophenyla
zo)naphthalene-1,3,6-trisul
fonate 

427-650-1 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 844 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-583-00-6 4-amino-3-[[4-[[2-(sulfooxy)et
hyl]sulfonyl]phenyl]azo]-1- 
naphthalene sulfonic acid 

427-680-5 188907-52-0 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

607-584-00-1 trisodium 3-[2-acetylamino-4- 
[4-chloro-6-[4-(2-sulfonatoxyet
hylsulfonyl)phenylamino]- 
1,3,5-triazine-2-ylamino]pheny
lazo]naphthalene-1,5-disul
fonate 

427-710-7 215612-56-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

607-585-00-7 strontium 2-[(2-hydroxy-6- 
sulfonato-1-naphthyl)azo]napht
halene-1-sulfonate 

427-930-3 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-586-00-2 dodecyl 3-amino-4-chloroben
zoate 

428-020-9 6195-20-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

607-587-00-8 ethyl cis-4-[4-[[2-(2,4-dichlo
rophenyl)-2-(1H-imidazol-1- 
ylmethyl)-1,3-dioxolan-4- 
yl]methoxy]phenyl]piperazine- 
1-carboxylate 

428-030-3 67914-69-6 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H410 

607-588-00-3 reaction mass of: 2-ethylhexyl 
2,3,4,5-tetrabromobenzoate; 
bis(2-ethylhexyl) 3,4,5,6-tetrab
romophthalate 

428-050-2 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-589-00-9 tetrakis(1,2,2,6,6-pentamethyl- 
4-piperidyl)-1,2,3,4-butanetetra
carboxylate 

428-070-1 91788-83-9 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H372** 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372** 
H302 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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сност 

Кодове на пикт- 
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опасност 
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-590-00-4 hexadecyl 3-[2-(5,5-dimethyl- 
2,4-dioxo-1,3-oxazolidin-3-yl)- 
4,4-dimethyl-3-oxovalera
mido]-4-isopropoxybenzoate 

428-140-1 210706-50-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M6 

607-591-00-X reaction mass of: trisodium 5- 
(4-fluoro-6-morpholin-4-yl- 
1,3,5-triazin-2-ylamino)-4- 
hydroxy-3-(4-(2-sulfooxyetha
nesulfonyl)phenylazo)napht
halene-2,7-disulfonate; 
disodium 3-(4-ethenesulfonyl
phenylazo)-5-(4-fluoro-6- 
morpholin-4-yl-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-4-hydroxynapht
halene-2,7-disulfonate 

428-400-4 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1 

607-592-00-5 di(C 9-11-alkyl) cyclohexane- 
1,4-dicarboxylate 

428-870-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-593-00-0 4-(2-methylacryloyloxy)phenyl 
4-allyloxybenzoate 

429-000-2 159235-16-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

607-594-00-6 ethyl (1S,5R,6S)-5-(1-ethylpro
poxy)-7-oxabicyclo[4.1.0]hept- 
3-ene-3-carboxylate 

429-020-1 204254-96-6 STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 

H373** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H373** 
H317 

607-595-00-1 N-amidino-N-methylglycine-2- 
oxopropionate 

429-120-5 208535-04-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-596-00-7 ethyl 2-(4-phenoxyphenyl)la- 
ctate 

429-220-9 132584-17-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 846 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-597-00-2 tetrasodium 4,4'-bis{4-[4-(2- 
hydroxyethylamino)-6-(4-sulfo
natoanilino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]phenylazo}stilbene- 
2,2'-disulfonate 

429-230-3 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-598-00-8 trisodium 3-amino-4-[4-[4-(2- 
(2-ethenylsulfonylethoxy)ethy
lamino)-6-fluoro-1,3,5-triazine- 
2-ylamino]-2-sulfophenylazo]- 
5-hydroxynaphthalene-2,7- 
disulfonate 

429-240-8 212652-59-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-599-00-3 1,1-dimethylpropyl 3,5,5- 
trimethylperoxyhexanoate 

431-610-9 68860-54-8 Org. Perox. D 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H317 
H410 

607-600-00-7 (1S,1'R)-[1-(3',3'-dimethyl-1'- 
cyclohexyl)ethoxycarbo
nyl]methyl propanoate 

431-700-8 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-601-00-2 1,4-dihydroxy-2,2,6,6-tetra
methyl piperidinium-2- 
hydroxy-1,2,3-propanetricarbo
xylate 

429-370-5 220410-74-2 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-602-00-8 ethyl (3-cyanomethyl-3,4- 
dihydro-4-oxophthalazin-1- 
yl)acetate 

429-680-0 122665-86-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-603-00-3 lithium sodium 4,4',4''-(nitrilo
tris(ethane-2,1-diylimino(6- 
chloro-1,3,5-triazine-4,2- 
diyl)imino))tris(5-hydroxy-6- 
(1-sulfonaphthalene-2-ylazo)- 
2,7-naphthalene)disulfonate 

429-730-1 193562-37-7 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-604-00-9 guanidinium benzoate 429-820-0 26739-54-8 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-605-00-4 methyl 4-iodo-2-(3-(4- 
methoxy-6-methyl-1,3,5- 
triazine-2-yl)ureidosulfo
nyl)benzoate 

429-890-2 144550-06-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-606-00-X (Z)-2-(2-t-butoxycarbony
lamino-4-thiazolyl)pent-2-enoic 
acid 

430-100-3 86978-24-7 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-607-00-5 reaction mass of: calcium 
bis(C 10-14 branched alkyl sali
cylate); 
calcium bis(C 18-30-alkyl salicy
late); 
calcium C 10-14 branched alkyl
salicylato-C 18-30-alkyl sali
cylate; 
calcium bis (C 10-14 branched 
alkyl phenolate); 
calcium bis (C 18-30-alkyl 
phenolate); 
calcium C 10-14 branched alkyl
phenolato-C 18-30-alkyl 
phenolate; 
C 10-14 branched alkyl phenol; 
C 18-30-alkyl phenol 

430-180-1 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-608-00-0 pentapotassium 2-(4-{5-[1-(2,5- 
disulfophenyl)-4,5-dihydro-3- 
methylcarbamoyl-5-oxopy
razol-4-ylidene]-3-(2-pyrroli
dinone-1-yl)-1,3-pentadienyl}- 
3-methylcarbamoyl-5-oxopy
razol-1-yl)benzene-1,4-disul
fonate 

430-210-1 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-609-00-6 ethyl (3R)-4-cyano-3-hydroxy
butanoate 

430-220-6 141942-85-0 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-610-00-1 trisodium 4-hydroxy-6-(sulfo
natomethylamino)-5-(2-(2- 
sulfatoethylsulfonyl)phenyla
zo)naphthalene-2-sulfonate 

430-280-3 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-611-00-7 methyl 3-amino-2,2,3-trimet
hylbutyrate 

431-720-7 90886-53-6 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H302 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H302 
H412 

607-612-00-2 reaction mass of: 
3,3,4,4,5,5,6,6,7,7,8,8,8-tride
cafluoro-1-octanesulfonic acid; 
ammonium 
3,3,4,4,5,5,6,6,7,7,8,8,8-tride
cafluoro-1-octanesulfonate 

432-190-1 182176-52-9 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 

H302 
H373** 
H318 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M7 

607-613-00-8 reaction mass of: 
succinic acid 
monopersuccinic acid 
dipersuccinic acid 
monomethyl ester of succinic 
acid 
monomethyl ester of 
persuccinic acid 
dimethyl succinate glutaric acid 
monoperglutaric acid 
diperglutaric acid 
monomethyl ester of glutaric 
acid 
monomethyl ester of 
perglutaric acid 
dimethyl glutarate adipic acid 
monoperadipic acid 
diperadipic acid 
monomethyl ester of adipic 
acid 
monomethyl ester of peradipic 
acid 
dimethyl adipate 
hydrogen peroxide 
methanol 
water 

432-790-1 Acute Tox. 4* H332 GHS07 H332 

Acute Tox. 4* H312 GHS05 H312 

Acute Tox. 4* H302 GHS08 H302 

Skin Corr. 1B H314 Dgr H314 

STOT SE 2 H371 (очи) H371 (очи) 

▼M1 

607-614-00-3 2-(10-oxo-10H-9-oxa-10- 
phosphaphenanthren-10-ylmet
hyl)succinic acid 

426-480-5 63562-33-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-615-00-9 reaction product of thioglycerol 
and mercaptoacetic acid 
consisting mainly of 3- 
mercapto-1,2-bismercaptoaceto
xypropane and oligomers of 
this substance 

431-120-5 — Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H331 
H302 
H319 
H317 

GHS06 
Dgr 

H331 
H302 
H319 
H317 

607-616-00-4 2,4-dichloro-5-fluorobenzoyl
chloride 

428-390-1 86393-34-2 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H335 
H315 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H335 
H315 
H318 
H317 
H412 

607-617-00-X bis(2-ethylhexyl)-4,5-epoxycyc
lohexane-1,2-dicarboxylate 

430-700-5 10138-36-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-618-00-5 menadione sodium bisulfite; 
2-naphthalenesulfonic 
acid,1,2,3,4-tetrahydro-2- 
methyl-1,4-dioxo-, sodium salt 

204-987-0 130-37-0 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

607-619-00-0 menadione nicotinamide 
bisulfite; 
1,2,3,4-tetrahydro-2-methyl- 
1,4-dioxonaphthalene-2- 
sulfonic acid, compound with 
nicotin-3-amide (1:1) 

277-543-7 73581-79-0 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

607-620-00-6 trisodium nitrilotriacetate 225-768-6 5064-31-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 

H351 
H302 
H319 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H302 
H319 

Carc. 2; H351: C 
≥ 5 % 

607-621-00-1 milbemectin (ISO); 
[reaction mass of milbemycin 
A3 (CAS No 51596-10-2) and 
milbemycin A4 (CAS No 
51596-11-3) (30:70)] 

— — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H410 

M=100 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-622-00-7 2-ethylhexyl-2-ethylhexanoate 231-057-1 7425-14-1 Repr. 2 H361d*** GHS08 
Wng 

H361d*** 

▼M13 

607-623-00-2 диизобутилфталат 201-553-2 84-69-5 Repr. 1B H360Df GHS08 
Dgr 

H360Df 

▼M1 

607-624-00-8 perfluorooctane sulfonic acid; 
heptadecafluorooctane-1- 
sulfonic acid; [1] 
potassium perfluorooctanesul
fonate; 
potassium heptadecafluoro
octane-1-sulfonate; [2] 
diethanolamine perfluorooctane 
sulfonate; [3] 
ammonium perfluorooctane 
sulfonate; 
ammonium heptadecafluorooc
tanesulfonate; [4] 
lithium perfluorooctane 
sulfonate; 
lithium heptadecafluorooctane
sulfonate [5] 

217-179-8 [1] 
220-527-1 [2] 
274-460-8 [3] 
249-415-0 [4] 
249-644-6 [5] 

1763-23-1 [1] 
2795-39-3 [2] 
70225-14-8 [3] 
29081-56-9 [4] 
29457-72-5 [5] 

Carc. 2 
Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Lact. 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H362 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360D*** 
H372** 
H332 
H302 
H362 
H411 

607-625-00-3 clodinafop-propargyl (ISO) — 105512-06-9 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H317 
H410 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,001 % 
M=1 

607-626-00-9 ethyl 1-(2,4-dichlorophenyl)-5- 
(trichloromethyl)-1H-1,2,4- 
triazole-3-carboxylate 

401-290-5 103112-35-2 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-627-00-4 [(4S,5S)-4-benzyl-2-oxo-5- 
oxazolidinyl]methyl 4-nitroben
zenesulfonate 

416-360-0 162221-28-5 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-628-00-X 4-oxo-4-(p-tolyl)butyric acid 
adduct with 4-ethylmorpholine 

419-240-6 171054-89-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-629-00-5 [[2-methyl-1-(1-oxopropo
xy)propoxy](4-phenylbu
tyl)phosphinyl] acetic acid 

419-270-1 123599-82-6 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-630-00-0 acrylic acid, 3-(trimethoxysi
lyl)propyl ester 

419-560-6 4369-14-6 Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H332 
H314 
H317 
H412 

607-631-00-6 reaction mass of: 2-(2- 
((oxo(phenyl)acetyl)oxy)etho
xy)ethyl oxo(phenyl)acetate; 
(2-(2-hydroxyethoxy)ethyl) 
oxo(phenyl)acetate 

442-300-8 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-632-00-1 N-[3-(2,4-di-(1,1-dimethyl- 
propyl)phenoxy)-propyl]-1- 
hydroxy-5-(2-methylpropyl- 
oxycarbonylamino)-napht
hamide 

420-210-1 111244-14-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-633-00-7 trisodium 5-{[4-chloro-6-(1- 
naphthylamino)-1,3,5-triazin-2- 
yl]amino}-4-hydroxy-3-[(E)-(4- 
methoxy-2-sulfonatophe
nyl)diazenyl]-2,7-naphthalene
disulfonate 

440-480-2 341026-59-3 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-634-00-2 (S)-(-)-2-acetoxypropionyl
chloride; 
(1S)-2-chloro-1-methyl-2- 
oxoethyl acetate 

420-610-4 36394-75-9 Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 

607-635-00-8 trisodium N-(3-propionato)-l- 
aspartate 

422-090-4 172737-80-3 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-636-00-3 1-bromo-2-methylpropyl 
propionate 

422-900-6 158894-67-8 Flam. Liq. 3 
Carc. 2 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H226 
H351 
H314 
H317 

GHS02 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H351 
H314 
H317 

607-637-00-9 disodium 8-amino-5-{4-[2-(sul
fonatoethoxy)sulfonyl]phenyla
zo}naphthalene-2-sulfonate 

423-730-5 250688-43-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-638-00-4 2-hydroxybenzoic acid 2-buty
loctyl ester 

431-090-3 190085-41-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-639-00-X 2-(2-oxo-5-(1,1,3,3-tetramethyl
butyl)-2,3-dihydro-1-benzo
furan-3-yl)-4-(1,1,3,3-tetramet
hylbutyl)phenyl acetate 

431-770-1 216698-07-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-641-00-0 2-(formylamino)-3-thiophene
carboxylic acid; 
2-formamido-3-thiophenecar
boxylic acid 

431-930-9 43028-69-9 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

▼M1
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-642-00-6 3,6,9-trithiaundecamethylene- 
1,11-dimethacrylate 

432-210-7 141631-22-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

607-643-00-1 dimethyl (2S)-2-hydroxysuc
cinate 

432-310-0 617-55-0 Flam. Liq. 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H226 
H318 
H317 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H318 
H317 

607-644-00-7 methyl 2,2-dimethyl-6-methyle
necyclohexanecarboxylate 

432-350-9 81752-87-6 Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

607-645-00-2 tetrasodium 2-(4-fluoro-6- 
(methyl-(2-(sulfatoethylsulfo
nyl)ethyl)amino)-1,3,5-triazin- 
2-ylamino)-5-hydroxy-6-(4- 
methyl-2-sulfonatophenyla
zo)naphthalene-1,7-disulfonate 

432-550-6 243858-01-7 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-646-00-8 d-erythro-hexanoic acid 2,4- 
dideoxy-3,5-O-(1-methylethyli
dene)-1,1-dimethylethylester; 
tert-butyl 2-[(4R,6S)-6-(hydro
xymethyl)-2,2-dimethyl-1,3- 
dioxan-4-yl]acetate 

432-960-5 124655-09-0 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-647-00-3 5-acetoxy-2-(R,S)butyryloxy
methyl-1,3-oxathiolane 

433-530-1 143446-73-5 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H302 
H317 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H400 

607-649-00-4 [3-(chlorocarbonyl)-2-methyl
phenyl]acetate 

433-690-0 167678-46-8 Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 

H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 

▼M1
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-650-00-X 2-methyl-1,5-pentanediamine- 
1,3-benzenedicarboxylate 

433-910-5 145153-52-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-651-00-5 sodium 2-(nonanoyloxy)benze
nesulfonate 

434-360-9 91125-43-8 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-652-00-0 ethyl N2 -dodecanoyl-l-argi
ninate hydrochloride 

434-630-6 60372-77-2 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H318 
H400 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H400 

607-653-00-6 tetrakis(bis(2-hydroxyet
hyl)methylammonium) 3-(4-(7- 
acetylamino-1-hydroxy-3-sulfo
natonaphthalen-2-ylazo)-5- 
methoxy-2-sulfonatopheny
lazo)-7-(4-amino-3-sulfonatop
henylamino)-4-hydroxynapht
halene-2-sulfonate 

434-840-8 225786-91-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-654-00-1 (S)-3-hydroxy-γ-butyrolactone 434-990-4 7331-52-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-655-00-7 ethyl 6,8-dichlorooctanoate 435-080-1 1070-64-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-656-00-2 sodium salt of 4-amino-3,6- 
bis[[5-[[4-chloro-6-[(2-methyl- 
4-sulfophenyl)amino]-1,3,5- 
triazin-2-yl]amino]-2-sulfophe
nyl]azo]-5-hydroxy-2,7-napht
halenedisulfonic acid 

435-350-7 141250-43-3 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-657-00-8 pentasodium 7-(4-(4-(3-(2- 
sulfatoethanesulfonyl)phenyla
mino)-6-(4-(2-sulfatoethanesul
fonyl)phenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-2-ureidophe
nylazo)naphthalene-1,3,6-trisul
fonate 

436-920-8 172399-10-9 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-658-00-3 3,10-diamino-6,13-dichloro-2- 
((6-(((4-(1,1-dimethylethyl)phe
nyl)sulfonyl)amino)-2-napht
halenyl)sulfonyl)-4,11-tripheno
dioxazinedisulfonic acid, 
lithium potassium sodium salt 

440-770-9 371921-63-0 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-659-00-9 pentasodium N-[5-[[4-[[3- 
[(aminocarbonyl)amino]-4- 
[(3,6,8-trisulfonatonaphthalen- 
2-yl)azo]phenyl]amino]-6- 
chloro-1,3,5-triazin-2- 
yl]amino]-2-sulfonato-4-[[4- 
[[-2-(oxysulfonato)ethyl] sulfo
nyl]phenyl]azo]phenyl]-3- 
aminopropanoic acid 

442-030-0 321912-47-4 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-660-00-4 2-{4-[4-[4-fluoro-6-(2-(2-vinyl
sulfonylethoxy)ethylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]pheny
lazo]phenylazo}naphthalene- 
4,6,8-trisulfonate, trisodium salt 

442-230-8 321679-52-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

607-661-00-X 1,1-dimethylethyl 4'-(bromo
methyl)biphenyl-2-carboxylate 

442-850-9 114772-40-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1
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упрежде 
ние(я) за 
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607-662-00-5 methyl 2-(acetylamino)-3-chlo
ropropionate 

442-860-3 87333-22-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

607-663-00-0 bis(2-ethylhexyl) naphthalene- 
2,6-dicarboxylate 

442-980-6 127474-91-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-664-00-6 methyl 2-chlorosulfonyl-4- 
(methanesulfonylaminomethyl) 
benzoate 

443-120-2 393509-79-0 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

607-665-00-1 trans-methyl-2-ethyl-but-2- 
enoate 

443-150-6 101226-85-1 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 
Wng 

H226 

607-666-00-7 (2S)-5-(benzyloxy)-2-(1,3- 
dioxo-1,3-dihydro-2H-isoindol- 
2-yl)-5-oxopentanoic acid 

443-560-5 88784-33-2 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

607-667-00-2 chloro-1-ethylcyclohexyl 
carbonate 

444-950-8 99464-83-2 Muta. 2 
Skin Sens. 1 

H341 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H317 

607-668-00-8 trans-2-isopropyl-5-carboxy- 
1,3-dioxane 

445-770-2 42031-28-7 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

607-669-00-3 methyl (9-acetoxy-3,8,10- 
triethyl-7,8,10-trimethyl-1,5- 
dioxa-9-aza-spiro[5.5]undec-3- 
yl)octadecanoate 

445-990-9 376588-17-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 
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ние(я) за 
опасност 

607-670-00-9 dibutyl-3-(4-(5-ammonio-2- 
butyl)benzofuran-3-yl)carbo
nyl)phenoxy)propyl ammonium 
oxalate; 
(5-amino-2-butylbenzofuran-3- 
yl) [4-(3-dibutylaminopropo
xy)phenyl]methanone, 
dioxalate 

448-700-9 500791-70-8 STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H373** 
H318 
H317 
H410 

M=10 

607-671-00-4 diethyl 1,4-cyclohexanedicar
boxylate 

417-310-0 72903-27-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

607-672-00-X reaction mass of: 2-hydroxy-3- 
(methacryloyloxy)propyl (2- 
benzoyl)benzoate; 
1-hydroxymethyl-2-(methacry
loyloxy)ethyl (2-benzoyl)ben
zoate; 
x-hydroxy-y-(methacryloylo
xy)propyl(or -ethyl) (2-benzo
yl)benzoate 

419-000-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-673-00-5 1-ethyl-5,6,7,8-tetrahydroquino
linium tosylate 

419-570-0 — Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

607-675-00-6 reaction mass of: cis-9-octade
cenedioic acid; 
cis-9-cis-12-octadecadienedioic 
acid; 
hexadecanedioic acid; 
octadecanedioic acid 

422-260-8 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼M1
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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ние(я) за 
опасност 

607-676-00-1 reaction mass of: 2-methylno
nanedioic acid; 
2,4-dimethyl-4-methoxycarbo
nylundecanedioic acid; 
2,4,6-trimethyl-4,6-dimethoxy
carbonyltridecanedioic acid; 
8,9-dimethyl-8,9-dimethoxycar
bonylhexadecanedioic acid 

423-670-1 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

607-677-00-7 2,5-dioxopyrrolidin-1-yl N- 
{[methyl[[2-(1-methylethyl)-4- 
thiazolyl]methyl]amino]car
bonyl}-l-valinate 

424-660-8 — STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H373** 
H318 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H373** 
H318 
H317 

607-678-00-2 reaction mass of: ethyl 
(2R,3R)-3-isopropylbicyc
lo[2.2.1]hept-5-ene-2-carbo
xylate; 
ethyl (2S,3S)-3-isopropylbicyc
lo[2.2.1]hept-5-ene-2-carbo
xylate 

427-090-8 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-679-00-8 reaction mass of: 3-{5-[3-(4- 
{1,6-dihydro-2-hydroxy-4- 
methyl-1-[3-(methylammo
nio)propyl]-6-oxo-3-pyridyla
zo}benzamido)phenylazo]-1,2- 
dihydro-6-hydroxy-4-methyl-2- 
oxo-1-pyridyl}propyl(met
hyl)ammonium di(acetate); 
3-{5-[4-(3-{1,6-dihydro-2- 
hydroxy-4-methyl-1-[3-(methy
lammonio)propyl]-6-oxo-3- 

431-440-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼M1
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ние(я) за 
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pyridylazo}benzamido]pheny
lazo]-1,2-dihydro-6-hydroxy-4- 
methyl-2-oxo-1-pyridyl}pro
pyl(dimethyl)ammonium 
di(acetate); 
3-{5-[3-(4-{1-[3-(dimethylam
monio)propyl]-1,6-dihydro-2- 
hydroxy-4-methyl-6-oxo-3- 
pyridylazo}benzamido)pheny
lazo]-1,2-dihydro-6-hydroxy-4- 
methyl-2-oxo-1-pyridyl}pro
pyl(dimethyl)ammonium 
di(acetate) 

607-680-00-3 tert-butyl(6-{2-[4-(4-fluorop
henyl)-6-isopropyl-2-[met
hyl(methylsulfonyl)amino]pyri
midin-5-yl]vinyl}(4S,6S)-2,2- 
dimethyl[1,3]dioxan-4- 
yl)acetate 

432-810-9 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-681-00-9 reaction mass of: 9-nonyl-10- 
octyl-19-carbonyloxyhexade
cylnonadecanoic acid; 
9-nonyl-10-octyl-19-carbonylo
xyoctadecylnonadecanoic acid; 
dihexadecyl 9-nonyl-10-octyl
nonadecandioate; 
1-octadecyl,19-hexadecyl 9- 
nonyl-10-octylnonadecan
dioate; 
dioctadecyl 9-nonyl-10-octyl
nonadecandioate 

432-910-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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607-682-00-4 complex reaction mass of 
Chinese gum rosin post 
reacted with acrylic acid 

434-230-1 144413-22-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-683-00-X reaction mass of: methyl 3- 
((1E)-2-methylprop-1-enyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate; 
methyl 3-((1Z)-2-methylprop-1- 
enyl)-2,2-dimethylcyclopropa
necarboxylate (20:80) 

435-450-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

607-684-00-5 alkenes, C 12-14, hydroformy
lation products, distn. residues, 
C-(hydrogen sulfobutanedi
oates), disodium salts 

435-660-2 243662-67-1 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

607-685-00-0 ammonium 2-cocoyloxyethane
sulfonate 

441-050-7 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H315 
H318 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 

607-686-00-6 6,6'-bis(diazo-5,5',6,6'-tetra
hydro-5,5'-dioxo)[methylene- 
bis(5-(6-diazo-5,6-dihydro-5- 
oxo-1-naphthylsulphonyloxy)- 
6-methyl-2-phenylene]di(napht
halene-1-sulfonate) 

441-550-5 — Self-react. C **** 
Carc. 2 

H242 
H351 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H242 
H351 

607-687-00-1 reaction mass of: 2-{3,6-bis- 
[(2-ethylphenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (2-10 %); 
2-{3,6-bis-[(2,3-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (2-10 %); 

442-800-6 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M1
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2-{3,6-bis-[(2,4-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (2-10 %); 
2-{3,6-bis-[(2,5-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (2-10 %); 
2-{3-[(2,3-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2-ethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %); 
2-{3-[(2,4-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2-ethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %); 
2-{3-[(2,5-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2-ethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %); 
2-{3-[(2,3-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2,4-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %); 
2-{3-[(2,3-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2,5-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %); 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

2-{3-[(2,4-dimethylphenyl)- 
methylamino]-6-[(2,5-dimethyl
phenyl)-methylamino]- 
xanthylium-9-yl}-benzenesul
fonate (7-20 %) 

607-688-00-7 (R)-1-cyclohexa-1,4-dienyl-1- 
methoxycarbonyl-methylammo
niumchloride 

444-320-2 — Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

607-689-00-2 reaction mass of: methyl 1,4- 
dimethylcyclohexanecarbo
xylate („para-isomer“ including 
cis- and trans- isomers); 
methyl 1,3-dimethylcyclohexa
necarboxylate („meta-isomer“ 
including cis- and trans- 
isomers) 

444-920-4 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

607-690-00-8 dimethyl[2S,2S']-6,6,6'6'-tetra
methoxy-2,2'-[N,N'-bis(trifluo
racetyl)-S,S'-bi(L-homocys
teinyl) diimino]dihexanoate 

432-860-1 255387-46-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

607-691-00-3 magnesium salts, fatty acids, 
C 16-18 and C 18 unsaturated, 
branched and linear 

448-690-6 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-692-00-9 zinc salts, fatty acids, C 16-18 
and C 18 unsaturated, branched 
and linear 

446-470-4 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

607-693-00-4 hexyl 2-(1-(diethylaminohydro
xyphenyl)methanoyl)benzoate 

443-860-6 302776-68-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-694-00-X ethyl 5,5-diphenyl-2-isoxa
zoline-3-carboxylate 

443-870-0 163520-33-0 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

▼B 

607-696-00-0 pentyl formate 211-340-6 638-49-3 Flam. Liq. 3 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H226 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H226 
H319 
H335 

C 

607-697-00-6 tert-butyl propionate — 20487-40-5 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 
Dgr 

H225 C 

▼M3 

607-698-00-1 4-tert-butylbenzoic acid 202-696-3 98-73-7 Repr. 1B 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 

H360F 
H372 
H302 

GHS07 
GHS08 
Dgr 

H360F 
H372 
H302 

▼M7 

607-699-00-7 bifenthrin (ISO); 
(2-methylbiphenyl-3-yl)methyl 
rel-(1R,3R)-3-[(1Z)-2-chloro- 
3,3,3-trifluoroprop-1-en-1-yl]- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate 

82657-04-3 Carc. 2 H351 GHS06 H351 M = 10 000 
M = 100 000 Acute Tox. 3 H331 GHS08 H331 

Acute Tox. 2 H300 GHS09 H300 
STOT RE 1 H372 (нервна 

система) 
Dgr H372 (нервна 

система) 
Skin Sens. 1B H317 H317 
Aquatic Acute 1 H400 
Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-700-00-0 indoxacarb (ISO); 
methyl (4aS)-7-chloro-2-{(met
hoxycarbonyl)[4-(trifluoromet
hoxy)phenyl]carbamoyl}-2,5- 
dihydroindeno[1,2-e][1,3,4]oxa
diazine-4a(3H)-carboxylate [1] 

173584-44-6 [1] Acute Tox. 3 H301 GHS06 H301 M = 1 
M = 1 Acute Tox. 4 H332 GHS08 H332 

STOT RE 1 H372 (кръв, 
нервна 
система, 
сърце) 

GHS09 H372 (кръв, 
нервна 
система, 
сърце) 

Skin Sens. 1B H317 Dgr H317 
Aquatic Acute 1 H400 
Aquatic Chronic 1 H410 H410 

reaction mass of (S)- Indoxacarb 
and (R)- Indoxacarb 75:25; 
methyl 7-chloro-2-{(methoxy
carbonyl)[4-(trifluorometho
xy)phenyl]carbamoyl}-2,5- 
dihydroindeno[1,2-e][1,3,4]oxa
diazine-4a(3H)-carboxylate [2] 

144171-61-9 [2] 

607-702-00-1 dihexyl phthalate 201-559-5 84-75-3 Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD 

607-703-00-7 ammoniumpentadeca- fluorooc
tanoate 

223-320-4 3825-26-1 Carc. 2 H351 GHS08 H351 
Repr. 1B H360D GHS07 H360D 
Lact. H362 GHS05 H362 
Acute Tox. 4 H332 Dgr H332 
Acute Tox. 4 H302 H302 
STOT RE 1 H372 (черен 

дроб) 
H372 (черен 
дроб) 

Eye Dam.1 H318 H318 
607-704-00-2 perfluorooctanoic acid 206-397-9 335-67-1 Carc. 2 H351 GHS08 H351 

Repr. 1B H360D GHS07 H360D 
Lact. H362 GHS05 H362 
Acute Tox. 4 H332 Dgr H332 
Acute Tox. 4 H302 H302 
STOT RE 1 H372 (черен 

дроб) 
H372 (черен 
дроб) 

Eye Dam. 1 H318 H318 

▼M7
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M8 

607-705-00-8 benzoic acid 200-618-2 65-85-0 STOT RE 1 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H372 (бели 
дробове) 
(вдишване) 
H315 
H318 

GHS08 
GHS05 
Dgr 

H372 (бели 
дробове) 
(вдишване) 
H315 
H318 

607-706-00-3 methyl 2,5-dichlorobenzoate 220-815-7 2905-69-3 Acute Tox. 4 
STOT SE 3 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H336 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H336 
H411 

▼M11 

607-707-00-9 феноксапроп-P-етил (ISO); 
етилов (2R)-2-{4-[(6-хлоро- 
1,3-бензоксазол-2-ил)окси]фе 
нокси}пропаноат 

— 71283-80-2 STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 
(бъбреци) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 
(бъбреци) 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

607-708-00-4 октанова киселина 204-677-5 124-07-2 Skin Corr. 1C 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

607-709-00-X деканова киселина 206-376-4 334-48-5 Skin Irrit. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H315 
H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H315 
H319 
H412 

607-710-00-5 дихексилов естер на 1,2- 
бензендикарбоксилна 
киселина, разклонен и нераз 
клонен 

271-093-5 68515-50-4 Repr. 1B H360FD GHS08 
Dgr 

H360FD 

607-711-00-0 спиротетрамат (ISO); (5S,8S)- 
3-(2,5-диметилфенил)-8- 
метокси-2-оксо-1-азаспи 
ро[4,5]дец-3-ен-4-илов етилов 
карбонат 

— 203313-25-1 Repr. 2 
STOT SE 3 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361fd 
H335 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361fd 
H335 
H319 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-712-00-6 додеморф ацетат; 4-циклодо 
децил-2,6-диметилморфолин- 
4-иев ацетат 

250-778-2 31717-87-0 Repr. 2 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1C 
Skin Sens. 1A 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H373 (черен 
дроб) 
H314 
H317 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361d 
H373 (черен 
дроб) 
H314 
H317 
H410 

EUH071 M = 1 

607-713-00-1 фенпироксимат (ISO); трет- 
бутил-4-[({(E)-[(1,3-диметил- 
5-фенокси-1H-пиразол-4- 
ил)метилен]амино}окси)ме 
тил]бензоат 

— 134098-61-6 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 2 
Skin Sens. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H330 
H317 
H400 
H410 

GHS06 GHS09 
Dgr 

H301 
H330 
H317 
H410 

M = 100 
M = 1 000 

607-714-00-7 трифлусулфурон-метил; 
метил-2-({[4-(диметиламино)- 
6-(2,2,2-трифлуороетокси)- 
1,3,5-триазин-2-ил]карбамо 
ил}сулфамоил)-3-метил 
бензоат 

— 126535-15-7 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

M = 100 
M = 10 

607-715-00-2 бифеназат (ISO); изопропил- 
2-(4-метоксибифенил-3- 
ил)хидразинкарбоксилат 

442-820-5 149877-41-8 STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼M13 
607-716-00-8 бромадиолон (ISO); 3-[3-(4′- 

бромобифенил-4-ил)-1- 
фенил-3-хидроксипропил)-4- 
хидрокси-2H-хромен-2-он 

249-205-9 28772-56-7 Repr. 1B 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

Repr. 1B; H360D: 
C ≥ 0,003 % 
STOT RE 1; H372 
(кръв): C 
≥ 0 005 % STOT 
RE 2; H373 
(кръв): 
0,0005 % ≤ C 
< 0 005 % 
M = 1 
M = 1 

▼M11
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-717-00-3 дифетиалон (ISO); 
3-[3-(4′-бромобифенил-4-ил)- 
1,2,3,4-тетрахидронафтален- 
1-ил)-4-хидрокси-2H-1-бензо 
тиопиран-2-он 

— 104653-34-1 Repr. 1B 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H330 
H310 
H300 
H372 (кръв) 
H410 

EUH070 Repr. 1B; 
H360D: 
C ≥ 0,003 % 
STOT RE 1; 
H372 (кръв): C 
≥ 0,02 % STOT 
RE 2; H373 
(кръв): 
0,002 % ≤ C 
< 0,02 % 
M = 100 
M = 100 

607-718-00-9 перфлуоронан-1-ова киселина 
[1] и нейните натриеви [2] и 
амониеви соли [3] 

206-801-3 [1] 
[2] 
[3] 

375-95-1 [1] 
21049-39-8 [2] 
4149-60-4 [3] 

Carc. 2 
Repr. 1B 
Токсичност при 
кърмене 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 

H351 
H360Df 
H362 
H332 
H302 
H372 (черен 
дроб, тимус, 
далак) 
H318 

GSH08 
GSH07 
GHS05 
Dgr 

H351 
H360Df 
H362 
H332 
H302 
H372 (черен 
дроб, тимус, 
далак) 
H318 

607-719-00-4 дициклохексилфталат 201-545-9 84-61-7 Repr. 1B 
Skin Sens. 1 

H360D 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D 
H317 

▼M14 
▼C4 

607-720-00-X нонадекафлуородеканова 
киселина; [1] 
амониев нонадекафлуороде 
каноат; [2] 
натриев нонадекафлуороде 
каноат [3] 

206-400-3 [1] 
221-470-5 [2] 
[3] 

335-76-2 [1] 
3108-42-7 [2] 
3830-45-3 [3] 

Carc. 2 
Repr. 1B 
Lact. 

H351 
H360Df 
H362 

GHS08 
Dgr 

H351 
H360Df 
H362 

▼M13
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

607-721-00-5 N,N′-метилендиморфолин; 
N,N′-метиленбисморфолин; 
[формалдехид, отделен от 
N,N′-метиленбисморфолин]; 
[MBM] 

227-062-3 5625-90-1 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Eye Dam.1 

H350 
H341 
H332 
H312 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H317 
H318 

GHS08 
GHS07 
GHS05 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H312 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H317 

EUH071 8 
9 

607-722-00-0 4-(метоксиметил)-2,3,5,6- 
тетрафлуоробензилов (Z)- 
(1R,3R)-2,2-диметил-3-(2- 
цианопроп-1-енил)циклопро 
панкарбоксилат; 
епсилон-момфлуоротрин 

— 1065124-65-3 Acute Tox. 4 
STOT SE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H371 (нервна 
система) 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H302 
H371 (нервна 
система) 
H410 

M = 100 
M = 100 

607-723-00-6 тефлутрин (ISO); 
4-метил-2,3,5,6-тетрафлуоро 
бензилов (1RS,3RS)-2,2- 
диметил-3-[(Z)-3,3,3- 
трифлуоро-2-хлоропроп-1- 
енил]циклопропанкарбок 
силат 

— 79538-32-2 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

M = 10 000 
M = 10 000 

▼B 

608-001-00-3 acetonitrile; 
cyanomethane 

200-835-2 75-05-8 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 

▼C4
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-002-00-9 trichloroacetonitrile 208-885-7 545-06-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H411 

608-003-00-4 acrylonitrile 203-466-5 107-13-1 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H350 
H331 
H311 
H301 
H335 
H315 
H318 
H317 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H350 
H331 
H311 
H301 
H335 
H315 
H318 
H317 
H411 

* D 

608-004-00-X 2-hydroxy-2-methylpropioni
trile; 
2-cyanopropan-2-ol; 
acetone cyanohydrin 

200-909-4 75-86-5 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H410 

▼M1 

608-005-00-5 n-butyronitrile 203-700-6 109-74-0 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 

H225 
H331 
H311 
H301 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-006-00-0 bromoxynil (ISO) 
3,5-dibromo-4-hydroxybenzo
nitrile; 
bromoxynil phenol 

216-882-7 1689-84-5 Repr. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H330 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H330 
H301 
H317 
H410 

M=10 

608-007-00-6 ioxynil (ISO) 
4-hydroxy-3,5-diiodobenzoni
trile 

216-881-1 1689-83-4 Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H319 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H319 
H410 

M=10 

608-008-00-1 chloroacetonitrile 203-467-0 107-14-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H411 

608-009-00-7 malononitrile 203-703-2 109-77-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-010-00-2 methacrylonitrile; 
2-methyl-2-propene nitrile 

204-817-5 126-98-7 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 

H225 
H331 
H311 
H301 
H317 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 
H317 

* 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,2 % 

D 

▼M6 

608-011-00-8 oxalonitrile; 
cyanogen 

207-306-5 460-19-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H220 
H331 
H400 
H410 

GHS02 
GHS04 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H220 
H331 
H410 

U 

▼B 

608-012-00-3 benzonitrile 202-855-7 100-47-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 

608-013-00-9 2-chlorobenzonitrile 212-836-5 873-32-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H312 
H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H319 

▼M1 

608-014-00-4 chlorothalonil (ISO); 
tetrachloroisophthalonitrile 

217-588-1 1897-45-6 Carc. 2 
Acute Tox. 2 * 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H330 
H335 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H330 
H335 
H318 
H317 
H410 

M=10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-015-00-X dichlobenil (ISO); 
2,6-dichlorobenzonitrile 

214-787-5 1194-65-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H411 

608-016-00-5 1,4-Dicyano-2,3,5,6-tetra- 
chloro-benzene 

401-550-8 1897-41-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

608-017-00-0 bromoxynil octanoate (ISO); 
2,6-dibromo-4-cyanophenyl 
octanoate 

216-885-3 1689-99-2 Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H331 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H331 
H302 
H317 
H410 

M=10 

608-018-00-6 ioxynil octanoate (ISO); 
4-cyano-2,6-diiodophenyl octa
noate 

223-375-4 3861-47-0 Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H301 
H319 
H317 
H410 

M=10 

608-019-00-1 2,2'-dimethyl-2,2'-azodipropio
nonitrile; 
ADZN 

201-132-3 78-67-1 Self-react. C 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H242 
H332 
H302 
H412 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H242 
H332 
H302 
H412 

T 

▼M1 

608-020-00-7 diphenoxymethylenecyanamide 427-300-8 79463-77-7 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼B 

608-021-00-2 3-(2-(diaminomethyleneami
no)thiazol-4-ylmethylthio)pro
pionitrile 

403-710-2 76823-93-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-022-00-8 3,7-dimethyloctanenitrile 403-620-3 40188-41-8 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H411 

608-023-00-3 fenbuconazole (ISO); 
4-(4-chlorophenyl)-2-phenyl-2- 
[(1H—1,2,4-triazol-1-yl)met
hyl]butanenitrile 

406-140-2 114369-43-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

608-024-00-9 2-(4-(N-butyl-N-phenethylami
no)phenyl)ethylene-1,1,2-tricar
bonitrile 

407-650-8 97460-76-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

608-025-00-4 2-nitro-4,5-bis(benzyloxy)phe
nylacetonitrile 

410-970-0 117568-27-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

608-026-00-X 3-cyano-3,5,5-trimethylcyclohe
xanone 

411-490-4 7027-11-4 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373 (**) 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H317 
H412 

608-027-00-5 reaction mass of: 3-(4-ethyl
phenyl)-2,2-dimethylpropaneni
trile; 
3-(2-ethylphenyl)-2,2-dimethyl
propanenitrile; 
3-(3-ethylphenyl)-2,2-dimethyl
propanenitrile 

412-660-0 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

608-028-00-0 4-(2-cyano-3-phenylamino 
acryloyloxymethyl)-cyclohexyl- 
methyl 2-cyano-3-phenyla
mino)-acrylate 

413-510-7 147374-67-2 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H317 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H411 

608-029-00-6 1,2-dihydro-6-hydroxy-4- 
methyl-1-[3-(1-methyletho
xy)propyl]-2-oxo-3-pyridinecar
bonitrile 

411-990-2 68612-94-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-030-00-1 N-acetyl-N-[5-cyano-3-(2-dibu
tylamino-4-phenylthyazol-5-yl- 
methylene)-4-methyl-2,6- 
dioxo-1,2,3,6-tetrahydropy
ridin-1-yl]benzamide 

412-340-0 147741-93-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

608-031-00-7 2-benzyl-2-methyl-3-butenitrile 407-870-4 97384-48-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼M1 

608-032-00-2 acetamiprid (ISO); 
(E)-N1 -[(6-chloro-3-pyri
dyl)methyl]-N2 -cyano-N1 - 
methylacetamidine 

— 135410-20-7 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B 

608-033-00-8 N-butyl-3-(2-chloro-4-nitrophe
nylhydrazono)-1-cyano-2- 
methylprop-1-ene-1,3-dicarbo
ximide 

407-970-8 75511-91-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1 

608-034-00-3 chlorfenapyr (ISO); 
4-bromo-2-(4-chlorophenyl)-1- 
ethoxymethyl-5-trifluoromet
hylpyrrole-3-carbonitrile 

— 122453-73-0 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H410 

M=100 

▼B 

608-035-00-9 (±)-α-[(2-acetyl-5-methyl
phenyl)-amino]-2,6-dichloro
benzene-aceto-nitrile 

419-290-9 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

608-036-00-4 3-(2-{4-[2-(4-cyanophenyl)vi
nyl]phenyl}vinyl)benzonitrile 

419-060-8 79026-02-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 876 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-037-00-X reaction mass of: (E)-2,12- 
tridecadiennitrile; 
(E)-3,12-tridecadiennitrile; 
(Z)-3,12-tridecadiennitrile 

422-190-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

608-038-00-5 2,2,4-trimethyl-4-phenyl- 
butane-nitrile 

422-580-8 75490-39-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

608-039-00-0 2-phenylhexanenitrile 423-460-8 3508-98-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

608-040-00-6 4,4'-dithiobis(5-amino-1-(2,6- 
dichloro-4-(trifluoromet
hyl)phenyl)-1H-pyrazole-3- 
carbonitrile) 

423-490-1 130755-46-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

608-041-00-1 4'-((2-butyl-4-oxo-1,3-diazaspi
ro[4.4]non-1-ene-3-yl)met
hyl)(1,1'-biphenyl)-2-carboni
trile 

423-500-4 138401-24-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 

608-042-00-7 (S)-2,2-diphenyl-2-(3-pyrrolidi
nyl)acetonitrile hydrobromide 

421-810-4 194602-27-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

▼B 

608-043-00-2 3-(cis-3-hexenyloxy)propane
nitril 

415-220-6 142653-61-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-044-00-8 2-cyclohexylidene-2-phenylace
tonitrile 

423-740-1 10461-98-0 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

608-046-00-9 5-(4-chloro-2-nitro-phenylazo)- 
1,2-dihydro-6-hydroxy-1,4- 
dimethyl-2-oxo-pyridine-3- 
carbonitrile 

425-310-7 77889-90-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

608-047-00-4 2-piperidin-1-yl-benzonitrile 427-330-1 72752-52-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

608-048-00-X 1-(3-cyclopentyloxy-4-metho
xyphenyl)-4-oxo-cyclohexane
carbonitrile 

427-450-4 152630-47-2 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373** 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H317 
H411 

608-049-00-5 2-(4-(4-(butyl-(1-methylhe
xyl)amino)phenyl)-3-cyano-5- 
oxo-1,5-dihydropyrrol-2-ylide
ne)propandinitrile 

429-180-2 157362-53-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

608-050-00-0 reaction mass of: 5-(2-cyano-4- 
nitrophenylazo)-2-(2-(2-hydro
xyethoxy)ethylamino)-4- 
methyl-6-phenylaminonicotino
nitrile; 
5-(2-cyano-4-nitrophenylazo)- 
6-(2-(2-hydroxyethoxy)ethyla
mino)-4-methyl-2-phenylami
nonicotinonitrile 

429-760-5 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

608-051-00-6 (R)-4-(4-dimethylamino-1-(4- 
fluorophenyl)-1-hydroxybutyl)- 
3-(hydroxymethyl)benzonitrile 

430-760-2 219861-18-4 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

608-052-00-1 (S)-4-(4-dimethylamino-1-(4- 
fluorophenyl)-1-hydroxybutyl)- 
3-(hydroxymethyl)benzonitrile 

430-770-7 128173-52-4 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

▼M1
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(овете) и категория 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-053-00-7 (R,S)-4-(4-dimethylamino-1-(4- 
fluorophenyl)-1-hydroxybutyl)- 
3-(hydroxymethyl)benzonitrile 

430-780-1 103146-25-4 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

608-054-00-2 (R,S)-4-(4-dimethylamino-1-(4- 
fluorophenyl)-1-hydroxybutyl)- 
3-(hydroxymethyl)benzonitrile 
hemisulfate 

430-790-6 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

▼M14 

▼C4 

608-055-00-8 фипронил (ISO); 
(±)-5-амино-1-(4-(α,α,α- 
трифлуоро-2,6-дихлоро-р- 
толил)-4-трифлуорометилсул 
финилпиразол-3-карбонитрил 

424-610-5 120068-37-3 Acute Tox. 3* 
Acute Tox. 3* 
Acute Tox. 3* 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H311 
H331 
H372* 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H311 
H331 
H372* 
H410 

M = 1 000 
M = 10 000 

▼M1 

608-056-00-3 N-methyl-N-cyanomethylmor
pholiniummethylsulfate 

429-340-1 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

▼M6 

608-057-00-9 4-(cyanomethyl)-4-methylmor
pholin-4-ium hydrogen sulfate 

431-200-1 208538-34-5 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 

▼M1
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

608-058-00-4 esfenvalerate (ISO); 
(S)-α-cyano-3-phenoxybenzyl- 
(S)-2-(4-chlorophenyl)-3- 
methylbutyrate 

— 66230-04-4 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H317 
H410 

M = 10000 

▼M1 

608-059-00-X 5-amino-1-(2,6-dichloro-4-(tri
fluoromethyl)phenyl)-1H- 
pyrazole-3-carbonitrile 

421-240-6 120068-79-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

608-060-00-5 5-methyl-2-[(2-nitrophe
nyl)amino]-3-thiophenecarboni
trile 

421-300-1 138564-59-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

608-062-00-6 2-fluoro-4-hydroxybenzonitrile 422-810-7 82380-18-5 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼M1
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опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

608-063-00-1 (S)-α-hydroxy-3-phenoxy- 
benzeneacetonitrile 

441-070-6 61826-76-4 Acute Tox. 3 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H318 
H317 
H410 

608-064-00-7 cyanomethyltrimethylammoni
ummethylsulfate 

433-720-2 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B 

608-065-00-2 salts of bromoxynil with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Repr. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H330 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H330 
H301 
H317 
H410 

M=10 A 

608-066-00-8 salts of ioxynil with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d (***) 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H319 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361d (***) 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H319 
H410 

M=10 A 

▼M13 

608-067-00-3 3,7-диметилокта-2,6-диен 
нитрил 

225-918-0 5146-66-7 Repr. 1 B H340 GHS08 
Dgr 

H340 

▼M1
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ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
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Бележки 

Код(ове) на класа 
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Код(ове) на пр- 
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дума(и) 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-001-00-6 1-nitropropane 203-544-9 108-03-2 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H302 

* 

09-002-00-1 2-nitropropane 201-209-1 79-46-9 Flam. Liq. 3 
Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H350 
H332 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H350 
H332 
H302 

▼M7 
609-003-00-7 nitrobenzene 202-716-0 98-95-3 Carc. 2. H351 GHS06 H351 

Repr. 1B H360F GHS08 H360F 
Acute Tox. 3 H301 Dgr H301 
Acute Tox. 3 H331 H331 
Acute Tox. 3 H311 H311 
STOT RE 1 H372 (кръв) H372 (кръв) 
Aquatic Chronic 3 H412 H412 

▼B 
609-004-00-2 dinitrobenzene; [1] 

1,4-dinitrobenzene; [2] 
1,3-dinitrobenzene; [3] 
1,2-dinitrobenzene [4] 

246-673-6 [1] 
202-833-7 [2] 
202-776-8 [3] 
208-431-8 [4] 

25154-54-5 [1] 
100-25-4 [2] 
99-65-0 [3] 
528-29-0 [4] 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

▼M1 
609-005-00-8 1,3,5-trinitrobenzene 202-752-7 99-35-4 Expl. 1.1 

Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H400 
H410 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H410 

▼B
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-006-00-3 4-nitrotoluene 202-808-0 99-99-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

▼M1 

609-007-00-9 2,4-dinitrotoluene; [1] 
dinitrotoluene [2] 

204-450-0 [1] 
246-836-1 [2] 

121-14-2 [1] 
25321-14-6 [2] 

Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H361f*** 
H331 
H311 
H301 
H373** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f*** 
H331 
H311 
H301 
H373** 
H410 

▼B 

609-008-00-4 2,4,6-trinitrotoluene; 
TNT 

204-289-6 118-96-7 Expl. 1.1 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

▼M1 

609-009-00-X 2,4,6-trinitrophenol; 
picric acid 

201-865-9 88-89-1 Expl. 1.1 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 

H201 
H331 
H311 
H301 

GHS01 
GHS06 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 

▼B
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-010-00-5 salts of picric acid — — Unst. Expl 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H201 
H331 
H311 
H301 

GHS01 
GHS06 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 

T 

609-011-00-0 2,4,6-trinitroanisole — 606-35-9 Expl. 1.1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H201 
H332 
H312 
H302 
H411 

GHS01 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H201 
H332 
H312 
H302 
H411 

609-012-00-6 2,4,6-trinitro-m-cresol 210-027-1 602-99-3 Expl. 1.1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H201 
H332 
H312 
H302 

GHS01 
GHS07 
Wng 

H201 
H332 
H312 
H302 

609-013-00-1 2,4,6-trinitro-m-xylene 211-187-5 632-92-8 Expl. 1.1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H201 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
Wng 

H201 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 

609-015-00-2 4-nitrophenol; 
p-nitrophenol 

202-811-7 100-02-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H332 
H312 
H302 
H373 (**) 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H373 (**) 

609-016-00-8 dinitrophenol (reaction mass of 
isomers); [1] 
2,4(or 2,6)-dinitrophenol [2] 

247-096-2 [1] 
275-732-9 [2] 

25550-58-7 [1] 
71629-74-8 [2] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-018-00-9 2,4,6-trinitroresorcinol; 
styphnic acid 

201-436-6 82-71-3 Expl. 1.1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 

H201 
H332 
H312 
H302 

GHS01 
GHS07 
Dgr 

H201 
H332 
H312 
H302 

▼B 

609-019-00-4 lead 2,4,6-trinitro-m-phenylene 
dioxide; 
lead 2,4,6-trinitroresorcinoxide; 
lead styphnate 

239-290-0 15245-44-0 Unst. Expl 
Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H200 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H200 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

1 

609-019-01-1 lead 2,4,6-trinitro-m-phenylene 
dioxide; 
lead 2,4,6-trinitroresorcinoxide; 
lead styphnate (≥ 20 % phleg
matiser) 

239-290-0 15245-44-0 Expl. 1.1 
Repr. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H201 
H360Df 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

1 

609-020-00-X DNOC (ISO); 
4,6-dinitro-o-cresol 

208-601-1 534-52-1 Muta. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H330 
H310 
H300 
H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H341 
H330 
H310 
H300 
H315 
H318 
H317 
H410 

EUH044 

▼M1
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Код(ове) на класа 
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сност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-021-00-5 sodium salt of DNOC; 
sodium 4,6-dinitro-o-cresolate; 
[1] 
potassium salt of DNOC; 
potassium 4,6-dinitro-o- 
cresolate [2] 

219-007-7 [1] 
[- 2] 

2312-76-7 [1] 
5787-96-2 [2] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

609-022-00-0 ammonium salt of DNOC; 
ammonium 4,6-dinitro-o-tolyl 
oxide 

221-037-0 2980-64-5 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H410 

▼M1 

609-023-00-6 dinocap (ISO); 
(RS)-2,6-dinitro-4-octylphenyl 
crotonates and (RS)-2,4-dinitro- 
6-octylphenyl crotonates in 
which „octyl“ is a reaction 
mass of 1-methylheptyl, 1- 
ethylhexyl and 1-propylpentyl 
groups 

254-408-0 39300-45-3 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D*** 
H332 
H302 
H373** 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360D*** 
H332 
H302 
H373** 
H315 
H317 
H410 

M=100 

▼B 

609-024-00-1 binapacryl (ISO); 
2-sec-butyl-4,6-dinitrophenyl- 
3-methylcrotonate 

207-612-9 485-31-4 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D (***) 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360D (***) 
H312 
H302 
H410 

▼B
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 
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опасност 

Код(ове) на 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-025-00-7 dinoseb(ISO); 
6-sec-butyl-2,4-dinitrophenol 

201-861-7 88-85-7 Repr. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H311 
H301 
H319 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H311 
H301 
H319 
H410 

EUH044 

609-026-00-2 salts and esters of dinoseb, 
with the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Repr. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H311 
H301 
H319 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H311 
H301 
H319 
H410 

EUH044 A 

609-027-00-8 dinocton; 
reaction mass of isomers: 
methyl 2-octyl-4,6-dinit
rophenyl carbonate, methyl 4- 
octyl-2,6-dinitrophenyl 
carbonate 

— 63919-26-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

609-028-00-3 dinex (ISO); 
2-cyclohexyl-4,6-dinitrophenol 

205-042-5 131-89-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

609-029-00-9 salts and esters of dinex — — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

A 

▼B
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упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-030-00-4 dinoterb (ISO); 
2-tert-butyl-4,6-dinitrophenol 

215-813-8 1420-07-1 Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D (***) 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D (***) 
H300 
H311 
H410 

EUH044 

609-031-00-X salts and esters of dinoterb — — Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D (***) 
H300 
H311 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D (***) 
H300 
H311 
H410 

A 

609-032-00-5 bromofenoxim (ISO); 
3,5-dibromo-4-hydroxybenzal
dehyde-O-(2,4-dinitrophenyl)- 
oxime 

236-129-6 13181-17-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

609-033-00-0 dinosam (ISO); 
2-(1-methylbutyl)-4,6-dinitrop
henol 

— 4097-36-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

609-034-00-6 salts and esters of dinosam — — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H410 

A 

609-035-00-1 nitroethane 201-188-9 79-24-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H302 

* 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

609-036-00-7 nitromethane 200-876-6 75-52-5 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H302 

* 

609-037-00-2 5-nitroacenaphthene 210-025-0 602-87-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

609-038-00-8 2-nitronaphthalene 209-474-5 581-89-5 Carc. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H411 

609-039-00-3 4-nitrobiphenyl 202-204-7 92-93-3 Carc. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H411 

609-040-00-9 nitrofen (ISO); 
2,4-dichlorophenyl 4-nitrop- 
henyl ether 

217-406-0 1836-75-5 Carc. 1B 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H360D (***) 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H360D (***) 
H302 
H410 

609-041-00-4 2,4-dinitrophenol 200-087-7 51-28-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 

609-042-00-X pendimethalin (ISO); 
N-(1-ethylpropyl)-2,6-dinitro- 
3,4-xylidine 

254-938-2 40487-42-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

609-043-00-5 quintozene (ISO); 
pentachloronitrobenzene 

201-435-0 82-68-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 889 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

609-044-00-0 tecnazene (ISO); 
1,2,4,5-tetrachloro-3-nitro
benzene 

204-178-2 117-18-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

609-045-00-6 reaction mass of: 4,6-dinitro-2- 
(3-octyl)phenyl methyl 
carbonate and 4,6-dinitro-2-(4- 
octyl)phenyl methyl carbonate; 
dinocton-6 

— 8069-76-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼M1 

609-046-00-1 trifluralin (ISO) (containing < 
0,5 ppm NPDA); 
α,α,α-trifluoro-2,6-dinitro-N,N- 
dipropyl-p-toluidine (con
taining < 0,5 ppm NPDA); 
2,6-dinitro-N,N-dipropyl-4- 
trifluoromethylaniline (con
taining < 0,5 ppm NPDA); 
N,N-dipropyl-2,6-dinitro-4- 
trifluoromethylaniline (con
taining < 0,5 ppm NPDA) 

216-428-8 1582-09-8 Carc. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H317 
H410 

M=10 

▼B 

609-047-00-7 2-nitroanisole 202-052-1 91-23-6 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

609-048-00-2 sodium 3-nitrobenzenesul
phonate 

204-857-3 127-68-4 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

▼B
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609-049-00-8 2,6-dinitrotoluene 210-106-0 606-20-2 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

609-050-00-3 2,3-dinitrotoluene 210-013-5 602-01-7 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

609-051-00-9 3,4-dinitrotoluene 210-222-1 610-39-9 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

▼B
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609-052-00-4 3,5-dinitrotoluene 210-566-2 618-85-9 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

609-053-00-X hydrazine-trinitromethane 414-850-9 — Expl. 1.1 (****) 
Self-react. A 
Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 

H201 
H240 
H350 
H331 
H301 
H317 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H201 
H240 
H350 
H331 
H301 
H317 

609-054-00-5 2,3-dinitrophenol; [1] 
2,5-dinitrophenol; [2] 
2,6-dinitrophenol; [3] 
3,4-dinitrophenol; [4] 
salts of dinitrophenol [5] 

200-628-7 [1] 
206-348-1 [2] 
209-357-9 [3] 
209-415-3 [4] 
- [5] 

66-56-8 [1] 
329-71-5 [2] 
573-56-8 [3] 
577-71-9 [4] 
- [5] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

609-055-00-0 2,5-dinitrotoluene 210-581-4 619-15-8 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

▼B
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609-056-00-6 2,2-dibromo-2-nitroethanol 412-380-9 69094-18-4 Expl. 1.1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H351 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H201 
H351 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

* 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

T 

609-057-00-1 3-chloro-2,4-difluoronitro
benzene 

411-980-8 3847-58-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H410 

609-058-00-7 2-nitro-2-phenyl-1,3-propa
nediol 

410-360-4 5428-02-4 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H372 (**) 
H312 
H302 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372 (**) 
H312 
H302 
H317 
H411 

EUH070 

609-059-00-2 2-chloro-6-(ethylamino)-4- 
nitrophenol 

411-440-1 131657-78-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

609-060-00-8 4-[(3-hydroxypropyl)amino]-3- 
nitrophenol 

406-305-9 92952-81-3 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼B
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609-061-00-3 (E,Z)-4-chlorophenyl(cyclopro
pyl)ketone O-(4-nitrophenyl
methyl)oxime 

406-100-4 94097-88-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

609-062-00-9 2-bromo-2-nitropropanol 407-030-7 24403-04-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H311 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

609-063-00-4 2-[(4-chloro-2-nitrophenyl)ami
no]ethanol 

413-280-8 59320-13-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

609-064-00-X mesotrione(ISO); 
2-[4-(methylsulfonyl)-2-nitro
benzoyl]-1,3-cyclohexanedione 

— 104206-82-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

609-065-00-5 2-nitrotoluene 201-853-3 88-72-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H340 
H361f (***) 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H361f (***) 
H302 
H411 

▼M13 _______ 

▼B 

609-067-00-6 sodium and potassium 4-(3- 
aminopropylamino)-2,6-bis[3- 
(4-methoxy-2-sulfophenylazo)- 
4-hydroxy-2-sulfo-7-naphthyla
mino]-1,3,5-triazine 

416-280-6 156769-97-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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опасност 

609-068-00-1 musk xylene; 
5-tert-butyl-2,4,6-trinitro-m- 
xylene 

201-329-4 81-15-2 Expl. 1.1 
Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H351 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H201 
H351 
H410 

T 

▼M1 

609-069-00-7 musk ketone; 
3,5-dinitro-2,6-dimethyl-4-tert- 
butylacetophenone; 
4'-tert-butyl-2',6'-dimethyl-3',5'- 
dinitroacetophenone 

201-328-9 81-14-1 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

▼B 

609-070-00-2 1,4-dichloro-2-(1,1,2,3,3,3- 
hexafluoropropoxy)-5-nitro
benzene 

415-580-4 130841-23-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

609-071-00-8 reaction mass of: 2-methylsul
fanyl-4,6-bis-(2-hydroxy-4- 
methoxy-phenyl)-1,3,5-triazine; 
2-(4,6-bis-methylsulfanyl-1,3,5- 
triazin-2-yl)-5-methoxy-phenol 

423-520-3 156137-33-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M6 

609-072-00-3 4-mesyl-2-nitrotoluene 430-550-0 1671-49-4 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H361f*** 
H302 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f*** 
H302 
H317 
H412 

▼B
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609-073-00-9 lithium potassium sodium 
N,N''-bis{6-[7-[4-(4-chloro- 
1,3,5-triazin-2-yl)amino-4-(2- 
ureidophenylazo)]naphthalene- 
1,3,6-trisulfonato]}-N'-(2- 
aminoethyl)piperazine 

427-850-9 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 

610-001-00-3 trichloronitromethane; 
chloropicrin 

200-930-9 76-06-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H330 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS06 
Dgr 

H330 
H302 
H319 
H335 
H315 

610-002-00-9 1,1-dichloro-1-nitroethane 209-854-0 594-72-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

610-003-00-4 chlorodinitrobenzene — — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

C 

610-004-00-X 2-chloro-1,3,5-trinitrobenzene 201-864-3 88-88-0 Expl. 1.1 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H330 
H310 
H300 
H400 
H410 

GHS01 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H410 

▼M1
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610-005-00-5 1-chloro-4-nitrobenzene 202-809-6 100-00-5 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

610-006-00-0 chloronitroanilines with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

A C 

610-007-00-6 1-chloro-1-nitropropane 209-990-0 600-25-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

* 

610-008-00-1 2,6-dichloro-4-nitroanisole 403-350-6 17742-69-7 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H411 

610-009-00-7 2-chloro-4-nitroaniline 204-502-2 121-87-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

610-010-00-2 2-bromo-1-(2-furyl)-2-nitroet
hylene 

406-110-9 35950-52-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H410 

▼B
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611-001-00-6 azobenzene 203-102-5 103-33-3 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (**) 
H410 

611-002-00-1 azoxybenzene 207-802-1 495-48-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 

611-003-00-7 fenaminosulf (ISO); 
sodium 4-dimethylaminobenze
nediazosulphonate 

205-419-4 140-56-7 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H312 
H412 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 
H412 

611-004-00-2 methyl-ONN-azoxymethyl 
acetate; 
methyl azoxy methyl acetate 

209-765-7 592-62-1 Carc. 1B 
Repr. 1B 

H350 
H360D (***) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H360D (***) 

611-005-00-8 disodium {5-[(4'-((2,6-hydroxy- 
3-((2-hydroxy-5-sulphophe
nyl)azo)phenyl)azo)(1,1'- 
biphenyl)-4-yl)azo]salicylato(4- 
)}cuprate(2-); 
CI Direct Brown 95 

240-221-1 16071-86-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

611-006-00-3 4-o-tolylazo-o-toluidine; 
4-amino-2',3-dimethylazo
benzene; 
fast garnet GBC base; 
AAT; 
o-aminoazotoluene 

202-591-2 97-56-3 Carc. 1B 
Skin Sens. 1 

H350 
H317 

GHS08 
Dgr 

H350 
H317 

611-007-00-9 tricyclazole (ISO); 
5-methyl-1,2,4-triazolo(3,4- 
b)benzo-1,3-thiazole; 

255-559-5 41814-78-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼B
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611-008-00-4 4-aminoazobenzene; 
4-phenylazoaniline 

200-453-6 60-09-3 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

611-009-00-X sodium (1-(5-(4-(4-anilino-3- 
sulphophenylazo)-2-methyl-5- 
methylsulphonamidopheny
lazo)-4-hydroxy-2-oxido-3- 
(phenylazo)phenylazo)-5-nitro- 
4-sulphonato-2-naphthola
to)iron(II) 

401-220-3 — Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H412 

611-010-00-5 2'-(2-cyano-4,6-dinitropheny
lazo)-5'-(N,N-dipropylami
no)propionanilide 

403-010-7 106359-94-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

611-011-00-0 N,N,N',N'-tetramethyl-3,3'-(pro
pylenebis(iminocarbonyl-4,1- 
phenylenazo(1,6-dihydro-2- 
hydroxy-4-methyl-6-oxopy
ridine-3,1-diyl)))di(propylam
monium) dilactate 

403-340-1 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dg 

H318 
H411 

611-012-00-6 reaction mass of 2,2-iminodi
ethanol 6-methyl-2-(4-(2,4,6- 
triaminopyrimidin-5-ylazo)phe
nyl)benzothiazole-7-sulfonate 
and 2-methylaminoethanol 6- 
methyl-2-(4-(2,4,6-triaminopy
rimidin-5-ylazo)phenyl)benzot
hiazole-7-sulfonate and N,N- 
diethylpropane-1,3-diamine 6- 
methyl-2-(4-(2,4,6-triaminopy
rimidin-5-ylazo)phenyl)benzot
hiazole-7-sulfonate 

403-410-1 114565-65-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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611-013-00-1 trilithium-1-hydroxy-7-(3-sulfo
natoanilino)-2-(3-methyl-4-(2- 
methoxy-4-(3-sulfonatopheny
lazo)phenylazo)phenyla
zo)naphthalene-3-sulfonate 

403-650-7 117409-78-6 Expl. 1.3 (****) 
Aquatic Chronic 2 

H203 
H411 

GHS01 
GHS09 
Dgr 

H203 
H411 

611-014-00-7 (tetrasodium 1-(4-(3-acetamido- 
4-(4'-nitro-2,2'-disulfonatos
tilben-4-ylazo)anilino)-6-(2,5- 
disulfonatoanilino)-1,3,5- 
triazin-2-yl)-3-carboxypyri
dinium) hydroxide 

404-250-5 115099-55-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-015-00-2 tetrasodium 4-amino-5- 
hydroxy-6-(4-(2-(2-(sulfonatoo
xy)ethylsulfonyl)ethylcarbamo
yl)phenylazo)-3-(4-(2-(sulfona
tooxy)ethylsulfonyl)phenyla
zo)naphthalene-2,7-disulfonate 

404-320-5 116889-78-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-016-00-8 reaction mass of 1,1'-((dihydro
xyphenylene)bis(azo-3,1- 
phenylenazo(1-(3-dimethylami
nopropyl)-1,2-dihydro-6- 
hydroxy-4-methyl-2-oxopy
ridine-5,3-diyl)))dipyridinium 
dichloride dihydrochloride, 
mixed isomers and 1-(1-(3- 
dimethylaminopropyl)-5-(3-((4- 
(1-(3-dimethylaminopropyl)- 
1,6-dihydro-2-hydroxy-4- 
methyl-6-oxo-5-pyridinio-3- 
pyridylazo)phenylazo)- 
2,4(or2,6 or3,5)-dihydroxyphe
nylazo)phenylazo)-1,2-dihydro- 
6-hydroxy-4-methyl-2-oxo-3- 
pyridyl)pyridinium dichloride 

404-540-1 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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611-017-00-3 2-(4-(diethylaminopropylcarba
moyl)phenylazo)-3-oxo-N-(2,3- 
dihydro-2-oxobenzimidazol-5- 
yl)butyramide 

404-910-2 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-018-00-9 tetraammonium 5-(4-(7-amino- 
1-hydroxy-3-sulfonato-2-napht
hylazo)-6-sulfonato-1-napht
hylazo)isophthalate 

405-130-5 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-019-00-4 tetralithium 6-amino-4- 
hydroxy-3-(7-sulfonato-4-(4- 
sulfonatophenylazo)-1-napht
hylazo)naphthalene-2,7-disul
fonate 

405-150-4 106028-58-4 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-020-00-X tetrakis(tetramethylammonium) 
6-amino-4-hydroxy-3-(7- 
sulfonato-4-(4-sulfonatopheny
lazo)-1-naphthylazo)napht
halene-2,7-disulfonate 

405-170-3 116340-05-7 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H317 
H412 

GHS06 
Dgr 

H301 
H317 
H412 

611-021-00-5 2-(4-(4-cyano-3-methylisot
hiazol-5-ylazo)-N-ethyl-3- 
methylanilino)ethyl acetate 

405-480-9 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H302 
H373 (**) 
H315 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H315 
H413 

611-022-00-0 4-dimethylaminobenzenedia
zonium 3-carboxy-4-hydroxy
benzenesulfonate 

404-980-4 — Self-react. C 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H242 
H331 
H301 
H312 
H373 (**) 
H318 
H317 
H410 

T 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 901 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-023-00-6 disodium 7-(4,6-dichloro-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-4-hydroxy- 
3-(4-(2-(sulfonatooxy)ethylsul
fonyl)phenylazo) naphthalene- 
2-sulfonate 

404-600-7 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-024-00-1 Benzidine based azo dyes; 
4,4'-diarylazobiphenyl dyes, 
with the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 A 

611-025-00-7 disodium 4-amino-3-[[4'-[(2,4- 
diaminophenyl)azo][1,1'- 
biphenyl]-4-yl]azo]-5-hydroxy- 
6-(phenylazo)naphtalene-2,7- 
disulphonate; 
C.I. Direct Black 38 

217-710-3 1937-37-7 Carc. 1B 
Repr. 2 

H350 
H361d (***) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H361d (***) 

611-026-00-2 tetrasodium 3,3'-[[1,1'- 
biphenyl]-4,4'-diyl
bis(azo)]bis[5-amino-4-hydro
xynaphthalene-2,7-disulpho
nate]; 
C.I. Direct Blue 6 

220-012-1 2602-46-2 Carc. 1B 
Repr. 2 

H350 
H361d (***) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H361d (***) 

611-027-00-8 disodium 3,3'-[[1,1'-biphenyl]- 
4,4'-diylbis(azo)]bis(4-amino
naphthalene-1-sulphonate); 
C.I. Direct Red 28 

209-358-4 573-58-0 Carc. 1B 
Repr. 2 

H350 
H361d (***) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H361d (***) 

▼M6 

611-028-00-3 C,C'-azodi(formamide) 204-650-8 123-77-3 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 G 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-029-00-9 o-dianisidine based azo dyes; 
4,4'-diarylazo-3,3'-dimethoxy
biphenyl dyes with the 
exception of those mentioned 
elsewhere in this Annex 

— — Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 A 
►M2 ___ ◄ 

611-030-00-4 o-tolidine based dyes; 
4,4'-diarylazo-3,3'-dimethyl
biphenyl dyes, with the 
exception of those mentioned 
elsewhere in this Annex 

— — Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 A 
►M2 ___ ◄ 

611-031-00-X 4,4'-(4-iminocyclohexa-2,5- 
dienylidenemethylene)dianiline 
hydrochloride; 
C.I. Basic Red 9 

209-321-2 569-61-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

611-032-00-5 1,4,5,8-tetraaminoanthraqu
inone; 
C.I. Disperse Blue 1 

219-603-7 2475-45-8 Carc. 1B 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H350 
H315 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H350 
H315 
H318 
H317 

611-033-00-0 hexasodium [4,4''-azoxy
bis(2,2'-disulfonatostilbene- 
4,4'-diylazo)]-bis[5'-sulfonato
benzene-2,2'- diolato- 
O(2),O(2),N(1)]-copper(II) 

400-020-3 82027-60-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-034-00-6 N-(5-(bis(2-methoxyet
hyl)amino)-2-((5-nitro-2,1- 
benzisothiazol-3-yl)azo)pheny
lacetamide 

402-430-8 105076-77-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1 
611-035-00-1 tetralithium 6-amino-4- 

hydroxy-3-[7-sulfonato-4-(5- 
sulfonato-2-naphthylazo)-1- 
naphthylazo]naphthalene-2,7- 
disulfonate 

403-660-1 107246-80-0 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-036-00-7 2-(4-(5,6(or 6,7)-dichloro-1,3- 
benzothiazol-2-ylazo)-N- 
methyl-m-toluidino)ethyl 
acetate 

405-440-0 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-037-00-2 3(or 5)-(4-(N-benzyl-N-ethyla
mino)-2-methylphenylazo)-1,4- 
dimethyl-1,2,4-triazolium 
methylsulphate 

406-055-0 124584-00-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

611-038-00-8 trisodium 1-hydroxynapht
halene-2-azo-4'(5',5''-dimethyl
biphenyl)-4''-azo(4''-phenylsul
fonyloxybenzene)- 2',2'',4- 
trisulfonate 

406-820-9 — Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

611-039-00-3 7-[((4,6-dichloro-1,3,5-triazin- 
2-yl)amino)-4-hydroxy-3-(4- 
((2-sulfoxy)ethyl)sulfonyl)phe
nylazo]naphthalene-2-sulfonic 
acid 

407-050-6 117715-57-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-040-00-9 3-(5-acetylamino-4-(4-[4,6- 
bis(3-diethylaminopropyla
mino)-1,3,5-triazin-2-ylami
no]phenylazo)-2-(2-methoxyet
hoxy)phenylazo)-6-amino-4- 
hydroxy-2-naphthalenesulfonic 
acid 

407-670-7 115099-58-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

611-041-00-4 2-[[4[[4,6-bis[[3-(diethylami
no)propyl]amino]-1,3,5- 
triazine-2-yl]amino]phe
nyl]azo]-N-(2,3-dihydro-2-oxo- 
1H-benzimidazol-5-yl)-3- 
oxobutanamide 

407-680-1 98809-11-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-042-00-X trisodium 5-amino-3-[5-(2- 
bromoacryloylamino)-2-sulfo
natophenylazo]-4-hydroxy-6- 
(4-vinylsulfonylphenyla
zo)naphthalene-2,7-disulfonate 

411-770-6 136213-71-3 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

611-043-00-5 reaction mass of: trisodium 
N(1')-N(2):N(1''')-N(2'')-η-6-[2- 
amino-4-(or 6)-hydroxy-(or 4- 
amino-2-hydroxy)phenylazo]- 
6''-(1-carbaniloyl-2-hydro
xyprop-1-enylazo)-5',5'''-disul
famoyl-3,3''-disulfonato
bis(naphthalene-2,1'- 
azobenzene-1,2'-diolato- 
O(1),O(2'))-chromate; 
trisodium N(1')-N(2):N(1''')- 
N(2'')-η-6,6''-bis(1-carbaniloyl- 
2-hydroxyprop-1-enylazo)- 
5',5'''-disulfamoyl-3,3''-disulfo
natobis(naphthalene-2,1'azo
benzene-1,2'-diolato- 
O(1),O(2'))-chromate; 
trisodium N(1')-N(2):N(1''')- 
N(2'')-η-6,6''-bis[2-amino-4-(or 
6)-hydroxy-(or 4-amino-2- 
hydroxy)phenylazo]5',5'''-disul
famoyl-3,3''-disulfonato
bis(naphthalene-2,1'azo
benzene-1,2'-diolato- 
O(1),O(2'))-chromate (2:1:1) 

402-850-1 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-044-00-0 reaction mass of: tert-alkyl(C 12- 
C 14)ammonium bis[1-[(2- 
hydroxy-5-nitrophenyl)azo]-2- 
naphthalenolato(2-)]-chro
mate(1-); 
tert-alkyl(C 12-C 14)ammonium 
bis[1-[(2-hydroxy-4-nitrophe
nyl)azo]-2-naphthalenolato(2- 
)]-chromate(1-); 
tert-alkyl(C 12-C 14)ammonium 
bis[1-[[5-(1,1-dimethylpropyl)- 
2-hydroxy-3-nitrophenyl]azo]- 
2-naphthalenolato(2-)]-chro
mate(1-); 
tert-alkyl(C 12-C 14)ammonium 
[[1-[(2-hydroxy-5-nitrophe
nyl)azo]-2-naphthalenolato(2- 
)]-[1-[(2-hydroxy-5-nitrophe
nyl)azo]-2-naphthalenolato(2- 
)]]-chromate(1-); 
tert-alkyl(C 12-C 14)ammonium 
[[1-[[5-(1,1-dimethylpropyl)-2- 
hydroxy-3-nitrophenyl]azo]-2- 
naphthalenolato(2-)]-[1-[(2- 
hydroxy-5-nitrophenyl)azo]-2- 
naphthalenolato(2-)]]-chro
mate(1-); 
tert-alkyl(C 12-C 14)ammonium 
((1-(4(or 5)-nitro-2-oxidopheny
lazo)-2-naphtholato)(1-(3-nitro- 
2-oxido-5-pentylphenylazo)-2- 
naphtholato))chromate(1-) 

403-720-7 117527-94-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-045-00-6 2-[4-[N-(4-acetoxybutyl)-N- 
ethyl]amino-2-methylpheny
lazo]-3-acetyl-5-nitrothiophene 

404-830-8 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-046-00-1 4,4'-diamino-2-methylazo
benzene 

407-590-2 43151-99-1 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H317 
H410 

611-047-00-7 reaction mass of: 2-[[4-[N- 
ethyl-N-(2-acetoxyethyl)ami
no]phenyl]azo]-5,6-dichloro
benzothiazole; 
2-[[4-[N-ethyl-N-(2-acetoxyet
hyl)amino]phenyl]azo]-6,7- 
dichlorobenzothiazole (1:1) 

407-890-3 111381-11-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-048-00-2 reaction mass of: 2-[[4-[bis(2- 
acetoxyethyl)amino]phe
nyl]azo]-5,6-dichlorobenzot
hiazole; 
2-[[4-[bis(2-acetoxyethyl)ami
no]phenyl]azo]-6,7-dichloro
benzothiazole (1:1) 

407-900-6 111381-12-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-049-00-8 reaction mass of 7-[4-(3-diethy
laminopropylamino)-6-(3-diet
hylammoniopropylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]-4- 
hydroxy-3-(4-phenylazopheny
lazo)-naphthalene-2-sulfonate, 
acetic acid, lactic acid (2:1:1) 

408-000-6 118658-98-3 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H373 (**) 
H317 
H412 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-050-00-3 reaction mass of: pentasodium 
7-amino-3-[[4-[[4-[[4-[[4-[(6- 
amino-1-hydroxy-3-sulfonato- 
2-naphthyl)azo]-7-sulfonato-1- 
naphthyl]azo]phenyl]amino]-3- 
sulfonatophenyl]azo]-6- 
sulfonato-1-naphthyl]azo]-4- 
hydroxynaphthalen-2-sulfonate; 
pentasodium 7-amino-8-[4-[4- 
[4-[4-(2-amino-5-hydroxy-7- 
sulfonato-naphthalen-1-ylazo)- 
7-sulfonatonaphthalen-1-ylazo]- 
phenylamino]-3-sulfonato- 
phenylazo]-6-sulfonato-napht
halen-1-ylazo]-4-hydroxy- 
naphthalene-2-sulfonate; 
pentasodium 7-amino-8-[4-[4- 
[4-[4-(6-amino-1-hydroxy-3- 
sulfonato-naphthalen-1-ylazo)- 
7-sulfonatonaphthalen-1-ylazo]- 
phenylamino]-3-sulfonato- 
phenylazo]-6-sulfonato-napht
halen-1-ylazo]-4-hydroxy- 
naphthalene-2-sulfonate; 
tetrasodium 7-amino-4- 
hydroxy-3-[4-[4-[4-(4-hydroxy- 
7-sulfonato-naphthalen-1- 
ylazo)-2-sulfonato-phenylami
no]phenylazo]-6-sulfonato- 
naphthalen-1-ylazo]napht
halene-2-sulfonate; 

415-350-3 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

tetrasodium 7-amino-4- 
hydroxy-3-[4-[4-[4-(4-amino-7- 
sulfonato-naphthalen-1-ylazo)- 
2-sulfonato-phenylamino]phe
nylazo]-6-sulfonato-naphthalen- 
1-ylazo]naphthalene-2- 
sulfonate 

▼B 

611-051-00-9 2-(4-(N-ethyl-N-(2-hydroxy)et
hyl)amino-2-methylphenyl)azo- 
6-methoxy-3-methyl-benzothia
zolium chloride 

411-110-7 136213-74-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

611-052-00-4 monosodium aqua-[5-[[2,4- 
dihydroxy-5-[(2-hydroxy-3,5- 
dinitrophenyl)azo]phenyl]azo]- 
2-naphthalensulfonate], iron 
complex 

400-720-9 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

611-053-00-X 2,2'-azobis[2-methylpropiona
midine] dihydrochloride 

221-070-0 2997-92-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

611-055-00-0 C.I. Disperse Yellow 3; 
N-[4-[(2-hydroxy-5-methylphe
nyl)azo]phenyl]acetamide 

220-600-8 2832-40-8 Carc. 2 
Skin Sens. 1 

H351 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H317 

611-056-00-6 C.I. Solvent Yellow 14; 
1-phenylazo-2-naphthol 

212-668-2 842-07-9 Carc. 2 
Muta. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H351 
H341 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H341 
H317 
H413 

611-057-00-1 6-hydroxy-1-(3-isopropoxy
propyl)-4-methyl-2-oxo-5-[4- 
(phenylazo)phenylazo]-1,2- 
dihydro-3-pyridinecarbonitrile 

400-340-3 85136-74-9 Carc. 1B 
Aquatic Chronic 4 

H350 
H413 

GHS08 
Wng 

H350 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-058-00-7 (6-(4-hydroxy-3-(2-methoxyp
henylazo)-2-sulfonato-7-napht
hylamino)-1,3,5-triazin-2,4- 
diyl)bis[(amino-1-methylet
hyl)ammonium] formate 

402-060-7 108225-03-2 Carc. 1B 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H318 
H411 

611-059-00-2 octasodium 2-(6-(4-chloro-6-(3- 
(N-methyl-N-(4-chloro-6-(3,5- 
disulfonato-2-naphthylazo)-1- 
hydroxy-6-naphthylamino)- 
1,3,5-triazin-2-yl)aminomet
hyl)phenylamino)-1,3,5-triazin- 
2-ylamino)-3,5-disulfonato-1- 
hydroxy-2-naphthylazo)napht
halene-1,5-disulfonate 

412-960-1 148878-21-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

611-060-00-8 reaction mass of: sodium 5-[8- 
[4-[4-[4-[7-(3,5-dicarboxylatop
henylazo)-8-hydroxy-3,6-disul
fonatonaphthalen-1-ylamino]-6- 
hydroxy-1,3,5-triazin-2-yl]-2,5- 
dimethylpiperazin-1-yl]-6- 
hydroxy-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-1-hydroxy-3,6-disul
fonatonaphthalen-2-ylazo]- 
isophthalate; 
ammonium 5-[8-[4-[4-[4-[7- 
(3,5-dicarboxylatophenylazo)- 
8-hydroxy-3,6-disulfonato
naphthalen-1-ylamino]-6- 
hydroxy-1,3,5-triazin-2-yl]-2,5- 
dimethylpiperazin-1-yl]-6- 
hydroxy-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-1-hydroxy-3,6-disul
fonatonaphthalen-2-ylazo]- 
isophthalate; 

413-180-4 187285-15-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

5-[8-[4-[4-[4-[7-(3,5-dicarboxy
latophenylazo)-8-hydroxy-3,6- 
disulfonatonaphthalen-1- 
ylamino]-6-hydroxy-1,3,5- 
triazin-2-yl]-2,5-dimethylpipe
razin-1-yl]-6-hydroxy-1,3,5- 
triazin-2-ylamino]-1-hydroxy- 
3,6-disulfonaphthalen-2-ylazo]- 
isophthalic acid 

611-061-00-3 disodium 5-[5-[4-(5-chloro-2,6- 
difluoropyrimidin-4-ylami
no)benzamido]-2-sulfonatophe
nylazo]-1-ethyl-6-hydroxy-4- 
methyl-2-oxo-3-pyridylmethyl
sulfonate 

412-530-3 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

611-062-00-9 octasodium 2-(8-(4-chloro-6-(3- 
((4-chloro-6-(3,6-disulfonato-2- 
(1,5-disulfonatonaphthalen-2- 
ylazo)-1-hydroxynaphthalen-8- 
ylamino)-1,3,5-triazin-2-yl)ami
nomethyl)phenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-3,6-disul
fonato-1-hydroxynaphthalen-2- 
ylazo)naphthalene-1,5-disul
fonate 

413-550-5 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H315 
H318 

GHS05 
Dgr 

H315 
H318 

611-063-00-4 trisodium [4'-(8-acetylamino- 
3,6-disulfonato-2-naphthylazo)- 
4''-(6-benzoylamino-3- 
sulfonato-2-naphthylazo)- 
biphenyl-1,3',3'',1'''-tetraolato- 
O,O',O'',O''']copper(II) 

413-590-3 164058-22-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-064-00-X 4-(3,4-dichlorophenylazo)-2,6- 
di-sec-butyl-phenol 

410-600-8 124719-26-2 STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H315 
H410 

611-065-00-5 4-(4-nitrophenylazo)-2,6-di-sec- 
butyl-phenol 

410-610-2 111850-24-9 STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H319 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H319 
H315 
H317 
H410 

611-066-00-0 tetrasodium 5-[4-chloro-6-(N- 
ethyl-anilino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-4-hydroxy-3-(1,5- 
disulfonatonaphthalen-2-ylazo)- 
naphthalene-2,7-disulfonate 

411-540-5 130201-57-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

▼M1 

611-067-00-6 reaction mass of: bis(tris(2-(2- 
hydroxy(1-methyl)ethoxy)et
hyl)ammonium) 7-anilino-4- 
hydroxy-3-(2-methoxy-5- 
methyl-4-(4-sulfonatophenyla
zo)phenylazo)naphthalene-2- 
sulfonate; 
bis(tris(2-(2-hydroxy(2- 
methyl)ethoxy)ethyl)am
monium) 7-anilino-4-hydroxy- 
3-(2-methoxy-5-methyl-4-(4- 
sulfonatophenylazo)phenyla
zo)naphthalene-2-sulfonate 

406-910-8 — Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-068-00-1 tetrasodium 4-amino-3,6-bis(5- 
[4-chloro-6-(2-hydroxyethyla
mino)-1,3,5-triazin-2-ylamino]- 
2-sulfonatophenylazo)-5-hydro
xynaphthalene-2,7-disulfonate 

400-690-7 85665-98-1 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-069-00-7 N,N-di-[poly(oxyethylene)-co- 
poly(oxypropylene)]-4-[(3,5- 
dicyano-4-methyl-2-thie
nyl)azo)]-3-methylaniline 

413-380-1 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-070-00-2 reaction mass of: disodium (6- 
(4-anisidino)-3-sulfonato-2- 
(3,5-dinitro-2-oxidophenylazo)- 
1-naphtholato)(1-(5-chloro-2- 
oxidophenylazo)-2-naphthola
to)chromate(1-); 
trisodium bis(5-(4-anisidino)-3- 
sulfonato-2-(3,5-dinitro-2- 
oxidophenylazo)-1-naphthola
to)chromate(1-) 

405-665-4 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

611-071-00-8 tris(tetramethylammonium) 5- 
hydroxy-1-(4-sulphonatop
henyl)-4-(4-sulphonatophenyla
zo)pyrazole-3-carboxylate 

406-073-9 131013-81-5 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H412 

GHS06 
Dgr 

H301 
H412 

611-072-00-3 2,4-bis[2,2'-[2-(N,N-dimethyla
mino)ethyloxycarbonyl]pheny
lazo]-1,3-dihydroxybenzene, 
dihydrochloride 

407-010-8 118208-02-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-073-00-9 dimethyl 3,3'-(N-(4-(4-bromo- 
2,6-dicyanophenylazo)-3- 
hydroxyphenyl)imino)dipro
pionate 

407-310-9 122630-55-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-074-00-4 reaction mass of: sodium/ 
potassium (3-(4-(5-(5-chloro- 
2,6-difluoropyrimidin-4- 
ylamino)-2-methoxy-3-sulfona
tophenylazo)-2-oxidopheny
lazo)-2,5,7-trisulfonato-4-napht
holato)copper(II); 
sodium/potassium (3-(4-(5-(5- 
chloro-4,6-difluoropyrimidin-2- 
ylamino)-2-methoxy-3-sulfona
tophenylazo)-2-oxidopheny
lazo)-2,5,7-trisulfonato-4-napht
holato)copper(II) 

407-100-7 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-075-00-X reaction mass of: tris(3,5,5- 
trimethylhexylammonium) 4- 
amino-3-(4-(4-(2-amino-4- 
hydroxyphenylazo)anilino)-3- 
sulfonatophenylazo)-5,6- 
dihydro-5-oxo-6-phenylhydraz
ononaphthalene-2,7-disul
fonate; 
tris(3,5,5-trimethylhexylam
monium) 4-amino-3-(4-(4-(4- 
amino-2-hydroxyphenyla
zo)anilino)-3-sulfonatopheny
lazo)-5,6-dihydro-5-oxo-6- 
phenylhydrazononaphthalene- 
2,7-disulfonate (2:1) 

406-000-0 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-076-00-5 3-(2,6-dichloro-4-nitropheny
lazo)-1-methyl-2-phenylindole 

406-280-4 117584-16-4 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

611-077-00-0 dilithium disodium (5,5'- 
diamino-(μ-4,4'-dihydroxy-1:2- 
κ-2,O4,O4',-3,3'-[3,3'- 
dihydroxy-1:2-κ-2-O3,O3'- 
biphenyl-4,4'-ylenebisazo-1:2- 
(N3,N4-η:N3',N4'-η)]-dinapht
halene-2,7-disulfonato(8)))di
cuprate(2-) 

407-230-4 126637-70-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

611-078-00-6 (2,2'-(3,3'-dioxidobiphenyl-4,4'- 
diyldiazo)bis(6-(4-(3-(diethyla
mino)propylamino)-6-(3-(diet
hylammonio)propylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino)-3- 
sulfonato-1-naphtholato))dicop
per(II) acetate lactate 

407-240-9 159604-94-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-079-00-1 disodium 7-[4-chloro-6-(N- 
ethyl-o-toluidino)-1,3,5-triazin- 
2-ylamino]-4-hydroxy-3-(4- 
methoxy-2-sulfonatopheny
lazo)-2-naphthalenesulfonate 

410-390-8 147703-64-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-080-00-7 sodium 3-(2-acetamido-4-(4-(2- 
hydroxybutoxy)phenylazo)phe
nylazo)benzenesulfonate 

410-150-2 147703-65-9 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-081-00-2 tetrasodium [7-(2,5-dihydroxy- 
KO2-7-sulfonato-6-[4-(2,5,6- 
trichloro-pyrimidin-4-ylami
no)phenylazo]-(N1,N7-N)-1- 
naphthylazo)-8-hydroxy-KO8- 
naphthalene-1,3,5-trisulfo
nato(6-)]cuprate(II) 

411-470-5 141048-13-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

611-082-00-8 reaction mass of: pentasodium 
bis(1-(3(or 5)-(4-anilino-3- 
sulfonatophenylazo)-4- 
hydroxy-2-oxidophenylazo)-6- 
nitro-4-sulfonato-2-naphthola
to)ferrate(1-); 
pentasodium [(1-(3-(4-anilino- 
3-sulfonatophenylazo)-4- 
hydroxy-2-oxidophenylazo)-6- 
nitro-4-sulfonato-2-napht
holato)-(5-(4-anilino-3-sulfona
tophenylazo)-4-hydroxy-2- 
oxidophenylazo)-6-nitro-4- 
sulfonato-2-naphtholato]fer
rate(1-) 

407-570-3 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-083-00-3 reaction mass of: 2-[N-ethyl-4- 
[(5,6-dichlorobenzothiazol-2- 
yl)azo]-m-toludino]ethyl 
acetate; 
2-[N-ethyl-4-[(6,7-dichloroben
zothiazol-2-yl)azo]-m-toludi
no]ethyl acetate (1:1) 

411-560-4 — STOT RE 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H372 (**) 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372 (**) 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 _____ 

▼B 

611-085-00-4 reaction mass of: 3-cyano-5-(2- 
cyano-4-nitro-phenylazo)-2-(2- 
hydroxy-ethylamino)-4-methyl- 
6-[3-(2-phenoxyethoxy)propy
lamino]pyridine; 
3-cyano-5-(2-cyano-4-nitro- 
phenylazo)-6-(2-hydroxy-ethy
lamino)-4-methyl-2-[3-(2- 
phenoxyethoxy)propylami
no]pyridine; 
3-cyano-5-(2-cyano-4-nitro- 
phenylazo)-2-amino-4-methyl- 
6-[3-(3-hydroxypropoxy)propy
lamino]pyridine; 
3-cyano-5-(2-cyano-4-nitro- 
phenylazo)-6-amino-4-methyl- 
2-[3-(3-methoxypropoxy)pro
pylamino]pyridine 

411-880-4 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-086-00-X monolithium 5-[[2,4- 
dihydroxy-5-[(2-hydroxy-3,5- 
dinitrophenyl)azo]phenyl]azo]- 
2-naphthalenesulfonate], iron 
complex, monohydrate 

411-360-7 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-087-00-5 reaction mass of: 3-((5-cyano- 
1,6-dihydro-1,4-dimethyl-2- 
hydroxyl-6-oxo-3-pyridi
nyl)azo)-benzoyloxy-2-pheno
xyethane; 
3-((5-cyano-1,6-dihydro-1,4- 
dimethyl-2-hydroxy-6-oxo-3- 
pyridinyl)azo)-benzoyloxy-2- 
ethyloxy-2-(ethylphenol) 

411-710-9 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-088-00-0 reaction mass of: trilithium 4- 
amino-3-((4-((4-((2-amino-4- 
hydroxyphenyl)azo)phe
nyl)amino)-3-sulfophenyl)azo)- 
5-hydroxy-6-(phenylazo)napht
halene-2,7-disulfonate; 
trilithium 4-amino-3-((4-((4- 
((4-amino-2-hydroxyphe
nyl)azo)phenyl)amino)-3- 
sulfophenyl)azo)-5-hydroxy-6- 
(phenylazo)naphthalene-2,7- 
disulfonate 

411-890-9 — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

611-089-00-6 2-((4-(ethyl-(2-hydroxyet
hyl)amino)-2-methylphe
nyl)azo)-6-methoxy-3-methyl- 
benzothiazolium methylsulfate 

411-100-2 136213-73-5 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H410 

611-090-00-1 2,5-dibutoxy-4-(morpholin-4- 
yl)benzenediazonium 4-methyl
benzenesulfonate 

413-290-2 93672-52-7 Self-react. C 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H242 
H302 
H318 
H317 
H412 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H242 
H302 
H318 
H317 
H412 

T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-091-00-7 sodium (1,0-1,95)/lithium 
(0,05-1) 5-((5-((5-chloro-6- 
fluoro-pyrimidin-4-yl)amino)- 
2-sulfonatophenyl)azo)-1,2- 
dihydro-6-hydroxy-1,4- 
dimethyl-2-oxo-3-pyridinemet
hylsulfonate 

413-470-0 134595-59-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-092-00-2 tert-(dodecyl/tetradecyl)- 
ammonium bis(3-(4-((5-(1,1- 
dimethyl-propyl)-2-hydroxy-3- 
nitrophenyl)azo)-3-methyl-5- 
hydroxy-(1H)pyrazol-1-yl)ben
zenesulfonamidato)chromate 

413-210-6 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-093-00-8 sodium 2-(4-(4-fluoro-6-(2- 
sulfo-ethylamino)- 
[1,3,5]triazin-2-ylamino)-2- 
ureido-phenylazo)-5-(4-sulfop
henylazo)benzene-1-sulfonate 

410-770-3 146177-84-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-094-00-3 reaction mass of: 2-[2-acety
lamino-4-[N,N-bis[2-ethoxy- 
carbonyloxy)ethyl]amino]phe
nylazo]-5,6-dichloro-1,3- 
benzothiazole; 
2-[2-acetylamino-4-[N,N-bis[2- 
ethoxy-carbonyloxy)ethyl]ami
no]phenylazo]-6,7-dichloro-1,3- 
benzotriazole (1:1) 

411-600-0 143145-93-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-095-00-9 hexasodium 1,1'-[(1-amino-8- 
hydroxy-3,6-disulfonate-2,7- 
naphthalenediyl)bis(azo(4- 
sulfonate-1,3-phenyl)imino[6- 
[(4-chloro-3-sulfonatophe
nyl)amino]-1,3,5-triazin-2,4- 
diyl]]]bis[3-carboxypyridinium] 
dihydroxide 

412-240-7 89797-03-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-096-00-4 methyl N-[3-acetylamino)-4-(2- 
cyano-4-nitrophenyla
zo)phenyl]-N-[(1-methoxy)ace
tyl]glycinate 

413-040-2 149850-30-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-097-00-X reaction mass of iron 
complexes of: 1,3-dihydroxy- 
4-[(5-phenylaminosulfonyl)-2- 
hydroxyphenylazo]-n-(5-amino- 
sulfonyl-2-hydroxyphenyla
zo)benzene and: 1,3-dihydroxy- 
4-[(5-phenylaminosulfonyl)-2- 
hydroxyphenylazo]-n-[4-(4- 
nitro-2-sulfophenylamino)phe
nylazo]benzene (n=2,5,6) 

414-150-3 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-098-00-5 tetrakis(tetramethylammoni
um)3,3'-(6-(2-hydroxyethylami
no)1,3,5-triazine-2,4-diylbisi
mino(2-methyl-4,1-phenyle
neazo))bisnaphthalene-1,5- 
disulfonate 

405-950-3 131013-83-7 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H412 

GHS06 
Dgr 

H301 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-099-00-0 (methylenebis(4,1-phenyle
nazo(1-(3-(dimethylami
no)propyl)-1,2-dihydro-6- 
hydroxy-4-methyl-2-oxopy
ridine-5,3-diyl)))-1,1'-dipyri
dinium dichloride dihydroch
loride 

401-500-5 118658-99-4 Carc. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H411 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H411 

611-100-00-4 potassium sodium 3,3'-(3(or4)- 
methyl-1,2-phenylene
bis(imino(6-chloro)-1,3,5- 
triazine-4,2-diylimino(2- 
acetamido-5-methoxy)-4,1- 
phenylenazo)dinaphthalene-1,5- 
disulfonate 

403-810-6 140876-13-7 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-101-00-X 2'-(4-chloro-3-cyano-5-formyl- 
2-thienyl)azo-5'-diethylaminoa
cetanilide 

405-200-5 104366-25-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1 

611-102-00-5 reaction product of: C.I. Leuco 
Sulfur Black 1 and reaction 
mass of: disodium-4-{4-[8- 
amino-1-hydroxy-7-(4-sulfamo
ylphenylazo)-3,6-disulfonato-2- 
naphthylazo]phenylsulfonyla
mino}benzendiazoniumchlorid; 
disodium-4-{4-[2,6-dihydroxy- 
3-(8-hydroxy-3,6-disulfonato-1- 
naphthylazo)phenylazo]phenyl
sulfonylamino}benzen-diazoni
umchlorid 

424-500-7 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-103-00-0 trisodium (1-(3-carboxylato-2- 
oxido-5-sulfonatophenylazo)-5- 
hydroxy-7-sulfonatonapht
halen-2-amido)nickel(II) 

407-110-1 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

611-104-00-6 reaction mass of: trisodium 
(2,4(or 2,6 or 4,6)-bis(3,5- 
dinitro-2-oxidophenylazo)-5- 
hydroxyphenolato)(2(or 4or 6)- 
(3,5-dinitro-2-oxidophenylazo)- 
5-hydroxy-4(or 2or 6)-(4-(4- 
nitro-2-sulfonatoanilino)pheny
lazo)phenolato)ferrate(1-); 
trisodium bis(2,4(or 2,6 or 
4,6)-bis(3,5-dinitro-2-oxidophe
nylazo)-5-hydroxyphenola
to)ferrate(1-); 
trisodium (2,4(or 2,6 or 4,6)- 
bis(3,5-dinitro-2-oxidopheny
lazo)-5-hydroxyphenolato)(2(or 
4 or 6)-(3,5-dinitro-2-oxidophe
nylazo)-5-hydroxy-4(or 2 or 6)- 
(4-nitro-2-sulfonatophenyla
zo)phenolato)ferrate(1-); 
trisodium (2,4(or 2,6 or 4,6)- 
bis(3,5-dinitro-2-oxidopheny
lazo)-5-hydroxyphenolato)(2(or 
4 or 6)-(3,5-dinitro-2-oxidophe
nylazo)-5-hydroxy-4(or 2 or 6)- 
(3-sulfonatophenylazo)phenola
to)ferrate(1-); 
disodium 3,3'-(2,4-dihydroxy- 
1,3(or 1,5 or 3,5)-phenylene
diazo)dibenzenesulfonate 

406-870-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-105-00-1 sodium 4-(4-chloro-6-(N-ethy
lanilino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-(1-(2-chlorop
henyl)-5-hydroxy-3-methyl-1H- 
pyrazol-4-ylazo)benzenesul
fonate 

407-800-2 136213-75-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-106-00-7 hexasodium 4,4'-dihydroxy- 
3,3'-bis[2-sulfonato-4-(4-sulfo
natophenylazo)phenylazo]- 
7,7'[p-phenylenebis[imino(6- 
chloro-1,3,5-triazine-4,2- 
diyl)imino]]dinaphthalene-2- 
sulfonate 

410-180-6 157627-99-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-107-00-2 potassium sodium 4-(4-chloro- 
6-(3,6-disulfonato-7-(5,8-disul
fonato-naphthalen-2-ylazo)-8- 
hydroxy-naphthalen-1- 
ylamino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-5-hydroxy-6-(4-(2- 
sulfatoethanesulfonyl)-pheny
lazo)-naphthalene-1,7-disul
fonate 

412-490-7 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-108-00-8 disodium 5-((4-((4-chloro-3- 
sulfonatophenyl)azo)-1-napht
hyl)azo)-8-(phenylamino)-1- 
naphthalenesulfonate 

413-600-6 6527-62-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

611-109-00-3 reaction products of: copper(II) 
sulfate and tetrasodium 2,4- 
bis[6-(2-methoxy-5-sulfonatop
henylazo)-5-hydroxy-7- 
sulfonato-2-naphthylamino]-6- 
(2-hydroxyethylamino)-1,3,5- 
triazine (2:1) 

407-710-3 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-110-00-9 tetra-sodium/lithium 4,4'-bis-(8- 
amino-3,6-disulfonato-1- 
naphthol-2-ylazo)-3-methylazo
benzene 

408-210-8 124605-82-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

611-111-00-4 disodium 2-[[4-(2-chloroethyl
sulfonyl)phenyl]-[(2-hydroxy- 
5-sulfo-3-[3-[2-(2-(sulfooxy)et
hylsulfonyl)ethylazo]-4-sulfo
benzoato(3-)cuprate(1-) 

414-230-8 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-112-00-X tetrasodium 4-hydroxy-5-[4-[3- 
(2-sulfatoethanesulfonyl)pheny
lamino]-6-morpholin-4-yl- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]-3-(1- 
sulfonatonaphthalen-2- 
ylazo)naphthalene-2,7-disul
fonate 

413-070-6 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-113-00-5 lithium sodium (2-(((5-((2,5- 
dichlorophenyl)azo)-2-hydro
xyphenyl)methylene)ami
no)benzoato(2-))(2-((4,5- 
dihydro-3-methyl-5-oxo-1- 
phenyl-1H-pyrazol-4-yl)azo)-5- 
sulfobenzoato(3-)) chromate(2-) 

414-280-0 149626-00-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-114-00-0 lithium sodium (4-((5-chloro-2- 
hydroxyphenyl)azo)-2,4- 
dihydro-5-methyl-3H-pyrazol- 
3-onato(2-))(3-((4,5-dihydro-3- 
methyl-1-(4-methylphenyl)-5- 
oxo-1H-pyrazol-4-yl)azo)-4- 
hydroxy-5-nitrobenzenesulfo
nato(3-)) chromate(2-) 

414-250-7 149564-66-9 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-115-00-6 trilithium bis(4-((4-(diethyla
mino)-2-hydroxyphenyl)azo)-3- 
hydroxy-1-naphthalenesulfo
nato(3-))chromate(3-) 

414-290-5 149564-65-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

611-116-00-1 reaction mass of: trisodium 5- 
{4-chloro-6-[2-(2,6-dichloro-5- 
cyanopyrimidin-4-ylamino)- 
propylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-4-hydroxy-3-(1-sulfo
natonaphthalene-2-ylazo)- 
naphthalene-2,7-disulfonate; 
trisodium 5-{4-chloro-6-[2- 
(2,6-dichloro-5-cyanopyri
midin-4-ylamino)-1-methyl- 
ethylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-4-hydroxy-3-(1-sulfo
natonaphthalene-2-ylazo)- 
naphthalene-2,7-disulfonate; 
trisodium 5-{4-chloro-6-[2- 
(4,6-dichloro-5-cyanopyri
midin-2-ylamino)-propyla
mino]-1,3,5-triazin-2-ylamino}- 
4-hydroxy-3-(1-sulfonatonapht
halen-2-ylazo)-naphthalene-2,7- 
disulfonate; 
trisodium 5-{4-chloro-6-[2- 
(4,6-dichloro-5-cyanopyri
midin-2-ylamino)-1-methyl- 
ethylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-4-hydroxy-3-(1-sulfo
natonaphthalen-2-ylazo)-napht
halene-2,7-disulfonate 

414-620-8 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-117-00-7 1,3-bis{6-fluoro-4-[1,5-disulfo- 
4-(3-aminocarbonyl-1-ethyl-6- 
hydroxy-4-methyl-pyrid-2-on- 
5-ylazo)-phenyl-2-ylamino]- 
1,3,5-triazin-2-ylami
no}propane lithium-, sodium 
salt 

415-100-3 149850-29-3 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-118-00-2 sodium 1,2-bis[4-[4-{4-(4- 
sulfophenylazo)-2-sulfopheny
lazo}-2-ureido-phenyl-amino]- 
6-fluoro-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-propane, sodium salt 

413-990-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

611-119-00-8 tetrasodium 4-[4-chloro-6-(4- 
methyl-2-sulfophenylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]-6-(4,5- 
dimethyl-2-sulfophenylazo)-5- 
hydroxynaphthalene-2,7-disul
fonate 

415-400-4 148878-22-2 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

611-120-00-3 5-{4-[5-amino-2-[4-(2-sulfoxy
ethylsulfonyl)phenylazo]-4- 
sulfo-phenylamino]-6-chloro- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-4- 
hydroxy-3-(1-sulfo-naphthalen- 
2-ylazo)-naphthalene-2,7-disul
fonicacid sodium salt 

418-340-7 157707-94-3 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-121-00-9 main component 6 (isomer): 
asym. 1:2 Cr(III)-complex of: 
A: 3-hydroxy-4-(2-hydroxy- 
naphthalene-1-ylazo)napht
halene-1-sulfonic acid, Na-salt 
and B: 1-[2-hydroxy-5-(4- 
methoxy-phenylazo)phenyla
zo]naphthalene-2-ol; 
main component 8 (isomer): 
asym. 1:2 Cr-complex of: A: 
3-hydroxy-4-(2-hydroxy-napht
halene-1-ylazo)-naphthalene-1- 
sulfonic acid, Na-salt and B: 1- 
[2-hydroxy-5-(4-methoxy- 
phenylazo)-phenylazo]-napht
halene-2-ol 

417-280-9 30785-74-1 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

611-122-00-4 hexasodium (di[N-(3-(4-[5-(5- 
amino-3-methyl-1-phenylpy
razol-4-yl-azo)-2,4-disulfo- 
anilino]-6-chloro-1,3,5-triazin- 
2-ylamino)phenyl)-sulfamo
yl](di-sulfo)-phthalocyanina
to)nickel 

417-250-5 151436-99-6 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

611-123-00-X 3-(2,4-bis(4-((5-(4,6-bis(2- 
aminopropylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-4-hydroxy- 
2,7-disulfonaphthalen-3- 
yl)azo)phenylamino)-1,3,5- 
triazin-6-ylamino)propyldiethy
lammonium lactate 

424-310-4 178452-66-9 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-124-00-5 reaction mass of: pentasodium 
5-amino-3-(5-{4-chloro-6-[4- 
(2-sulfoxyethoxysulfonato)phe
nylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-2-sulfonatopheny
lazo)-6-[5-(2,3-dibromopropio
nylamino)-2-sulfonatopheny
lazo]-4-hydroxynaphthalene- 
2,7-disulfonate; 
pentasodium 5-amino-6-[5-(2- 
bromoacryloylamino)-2-sulfo
natophenylazo]-3-(5-{4-chloro- 
6-[4-(2-sulfoxyethoxysulfona
to)phenylamino]-1,3,5-triazin- 
2-ylamino}-2-sulfonatopheny
lazo)-4-hydroxynaphthalene- 
2,7-disulfonate; 
tetrasodium 5-amino-3-[5-{4- 
chloro-6-[4-(vinylsulfonyl)phe
nylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-2-sulfonatopheny
lazo]-6-[5-(2,3-dibromopropio
nylamino)-2-sulfonatopheny
lazo]-4-hydroxynaphthalene- 
2,7-disulfonate 

424-320-9 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

611-125-00-0 reaction mass of: Disodium 6- 
[3-carboxy-4,5-dihydro-5-oxo- 
4-sulfonatophenyl)pyrazolin-4- 
yl-azo]-3-[2-oxido-4-(ethensul
fonyl)-5-methoxyphenylazo]-4- 
oxidonaphthalene-2-sulfonate 
copper (II) complex; 

423-940-7 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

Disodium 6-[3-carboxy-4,5- 
dihydro-5-oxo-4-sulfonatophe
nyl)pyrazolin-4-yl-azo]-3-[2- 
oxido-4-(2-hydroxyethylsul
fonyl)-5-methoxyphenylazo]-4- 
oxidonaphthalene-2-sulfonate 
copper (II) complex 

611-126-00-6 2,6-bis-(2-(4-(4-amino-phenyla
mino)-phenylazo)-1,3- 
dimethyl-3H-imidazolium)-4- 
dimethylamino-1,3,5-triazine, 
dichloride 

424-120-1 174514-06-8 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

611-127-00-1 pentasodium 4-amino-6-(5-(4- 
(2-ethyl-phenylamino)-6-(2- 
sulfatoethanesulfonyl)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)-2-sulfona
tophenylazo)-5-hydroxy-3-(4- 
(2-sulfatoethanesulfonyl)pheny
lazo)naphthalene-2,7-disul
fonate 

423-790-2 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

G 

611-128-00-7 N,N'-bis{6-chloro-4-[6-(4- 
vinylsulfonylphenylazo)-2,7- 
disulfonicacid-5-hydroxynapht- 
4-ylamino]-1,3,5-triazin-2-yl}- 
N-(2-hydroxyethyl)ethane-1,2- 
diamine, sodium salt 

419-500-9 171599-85-2 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-129-00-2 reaction mass of: 5-[(4-[(7- 
amino-1-hydroxy-3-sulfo-2- 
naphthyl)azo]-2,5-diethoxyphe
nyl)azo]-2-[(3-phosphonophe
nyl)azo]benzoic acid; 
5-[(4-[(7-amino-1-hydroxy-3- 
sulfo-2-naphthyl)azo]-2,5-diet
hoxyphenyl)azo]-3-[(3-phosp
honophenyl)azo]benzoic acid 

418-230-9 163879-69-4 Expl. 1.3 (****) 
Repr. 2 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H203 
H361f (***) 
H373 (**) 
H317 
H411 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H203 
H361f (***) 
H373 (**) 
H317 
H411 

▼M1 

611-130-00-8 tetra-ammonium 2-[6-[7-(2- 
carboxylato-phenylazo)-8- 
hydroxy-3,6-disulfonato-1- 
naphthylamino]-4-hydroxy- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]ben
zoate 

418-520-5 183130-96-3 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

▼B 

611-131-00-3 2-[2-hydroxy-3-(2-chlorophe
nyl)carbamoyl-1-naphthylazo]- 
7-[2-hydroxy-3-(3-methylphe
nyl)carbamoyl-1-naphthyla
zo]fluoren-9-one 

420-580-2 151798-26-4 Repr. 1B 
Aquatic Chronic 4 

H360D (***) 
H413 

GHS08 
Dgr 

H360D (***) 
H413 

611-132-00-9 pentasodium bis{7-[4-(1-butyl- 
5-cyano-1,2-dihydro-2- 
hydroxy-4-methyl-6-oxo-3- 
pyridylazo)phenylsulfonyla
mino]-5'-nitro-3,3'-disulfonato
naphthalene-2-azobenzene-1,2'- 
diolato} chromate (III) 

419-210-2 178452-71-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-133-00-4 Product by process iron 
complex of azo dyestuffs 
obtained by coupling a mixture 
of diazotized 2-amino-1-hydro
xybenzene-4-sulfanilide and 2- 
amino-1-hydroxybenzene-4- 
sulfonamide with resorcin, the 
obtained mixture being subse
quently submitted to a second 
coupling reaction with a 
mixture of diazotized 3-amino
benzene-1-sulfonic acid 
(metanilic acid) and 4'-amino- 
4-nitro-1,1'-diphenylamine-2- 
sulfonic acid and metallization 
with ferric chloride, sodium salt 

419-260-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

611-134-00-X trisodium 2-{α[2-hydroxy-3-[4- 
chloro-6-[4-(2,3-dibromopro
pionylamino)-2-sulfonatophe
nylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]-5-sulfonatopheny
lazo]-benzylidenehydrazino}-4- 
sulfonatobenzoate, copper 
complex 

423-770-3 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

611-135-00-5 reaction product of: 2-[[4- 
amino-2-ureidophenylazo]-5- 
[(2-(sulfooxy)ethyl)sulfo
nyl]]benzenesulfonic acid with 
2,4,6-trifluoropyrimidine and 
partial hydrolysis to the corres
ponding vinylsulfonyl deri
vative, mixed potassium/ 
sodium salt 

424-250-9 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-136-00-0 2-{4-(2-ammoniopropylamino)- 
6-[4-hydroxy-3-(5-methyl-2- 
methoxy-4-sulfamoylpheny
lazo)-2-sulfonatonaphth-7-yla- 
mino]-1,3,5-triazin-2-ylamino}- 
2-aminopropyl formate 

424-260-3 — Repr. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H361f (***) 
H318 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H361f (***) 
H318 
H411 

611-137-00-6 6-tert-butyl-7-chloro-3-tridecyl- 
7,7a-dihydro-1H-pyrazolo[5,1- 
c]-1,2,4-triazole 

419-870-1 159038-16-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

611-138-00-1 2-(4-aminophenyl)-6-tert-butyl- 
1H-pyrazolo[1,5-b][1,2,4]tri
azole 

415-910-7 152828-25-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1 

611-139-00-7 reaction product of: C.I. Leuco 
Sulfur Black 1 with (3-chloro- 
2-hydroxypropyl)trimethylam
monium chloride 

424-510-1 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H411 

▼B 

611-140-00-2 azafenidin (ISO); 
2-(2,4-dichloro-5-prop-2-ynylo
xyphenyl)-5,6,7,8-tetrahydro- 
1,2,4-triazolo[4,3-a]pyridin- 
3(2H)-one 

— 68049-83-2 Repr. 1B 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360Df 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360Df 
H373 (**) 
H410 

M=1000 

▼M1 

611-141-00-8 5-(4-[4-[4-(3,5-dicarboxy- 
phenyl-azo)phenylamino]-6- 
morpholin-4-yl-1,3,5-triazin-2- 
ylamino]phenylazo)isophthalic 
acid, mixed monosodium and 
diammonium salt 

414-410-6 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 932 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-142-00-3 product-by-process definition 
polyazodyestuff obtained by 
coupling 4-[4-(1-amino-8- 
hydroxy-3,6-disulfo-2-napht
hylazo)phenylsulfonylami
no]benzenediazonium with 
reaction mass of 4-carboxyben
zenediazonium and dipheny
lamine-3-sulfo-4,4'-bisdia
zonium, and further coupling 
of the obtained compounds 
with reaction mass of naphth- 
2-ol and 3-aminophenol, 
sodium salts; 
sodium chloride 

425-740-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

611-143-00-9 reaction mass of: trisodium 2- 
(2-[α-(2-carboxylato-κ-O-4- 
sulfonatophenylazo)benzylide
ne]hydrazino-κ-N')-6-(2,6- 
difluoropyrimidin-4-ylamino)- 
4-sulfonatophenolatocuprate 
(II); 
trisodium 2-(2-[α-(2-carbo
xylato-κ-O-4-sulfonatophenyla
zo)benzylidene]hydrazino-κ- 
N')-6-(4,6-difluoropyrimidin-2- 
ylamino)-4-sulfonatophenolato
cuprate (II) 

428-260-4 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-144-00-4 reaction mass of: 7-amino-3,8- 
bis-[4-(2-sulfoxyethylsulfo
nyl)phenylazo]-4-hydroxy
naphthalene-2-sulfonic acid, 
Na/K salt; 
7-amino-3-[4-(2-sulfoxyethyl
sulfonyl)phenylazo]-4-hydroxy- 
8-[4-(2-sulfoxyethylsulfonyl)-2- 
sulfophenylazo]naphthalene-2- 
sulfonic acid, Na/K salt; 
7-amino-8-[4-(2-sulfoxyethyl
sulfonyl)-phenylazo]-4- 
hydroxy-3-[4-(2-sulfoxyethyl
sulfonyl)-2-sulfophenyla
zo]naphthalene-2-sulfonic acid, 
Na/K salt; 
7-amino-3,8-bis-[4-(2-sulfoxy
ethylsulfonyl)-2-sulfopheny
lazo]-4-hydroxynaphthalene-2- 
sulfonic acid, Na/K salt 

429-070-4 214362-06-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-145-00-X reaction mass of: tetrasodium 
3-(1,5-disulfonatonaphthalene- 
2-ylazo)-4-hydroxy-7-{4- 
chloro-6-[4-(2-sulfoxyethylsul
fonyl)phenylamino]-1,3,5- 
triazine-2-ylamino}napht
halene-2-sulfonate; 
3-(2,5-disulfophenylazo)-4- 
hydroxy-7-{4-chloro-6-[4-(2- 
sulfoxyethylsulfonyl)phenyla
mino]-1,3,5-triazine-2-ylami
no}naphthalene-2-sulfonic acid, 
sodium salt 

429-440-5 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-146-00-5 reaction mass of: pentasodium 
3-(4-(4-(7-(2,4-diamino-5- 
sulfonato-3-(4-sulfonatopheny
lazo)phenylazo)-1-hydroxy-3- 
sulfonatonaphthalen-2-ylazo)-2- 
sulfonatophenylamino)pheny
lazo)-4-hydroxy-6-(2-oxo-1- 
phenylcarbamoylpropyla
zo)naphthalene-2-sulfonate; 
pentasodium 6-((2,4-diamino-5- 
sulfonatophenyl)azo)-3-((4-((4- 
((7-((2,4-diamino-5-sulfonatop
henyl)azo)-1-hydroxy-3-sulfo
natonaphthalen-2-yl)azo)phe
nyl)amino)-2-sulfonatophe
nyl)azo)-4-hydroxynapht
halene-2-sulfonate; 
pentasodium 6-((2,4-diamino-5- 
sulfonato-3-((4-sulfonatophe
nyl)azo)phenyl)azo)-3-((4-((4- 
((1,7-dihydroxy-3-sulfonato
naphthalen-2-yl)azo)-2-sulfona
tophenyl)amino)phenyl)azo)-4- 
hydroxynaphthalene-2- 
sulfonate; 
hexasodium 6-((2,4-diamino-5- 
sulfonatophenyl)azo)-3-((4-((4- 
((7-((2,4-diamino-5-sulfonato- 
3-((4-sulfonatophenyl)azo)phe
nyl)azo)-1-hydroxy-3-sulfona
tonaphthalen-2-yl)azo)-2-sulfo
natophenyl)amino)phenyl)azo)- 
4-hydroxynaphthalene-2- 
sulfonate 

430-070-1 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 

Кодове на пикт- 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-147-00-0 sodium, potassium, lithium 5- 
amino-3,6-bis(5-(4-chloro-6- 
(methyl-(2-methylaminoace
tyl)amino)-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-2-sulfonatopheny
lazo)-4-hydroxynaphthalene- 
2,7-disulfonate 

430-090-0 205764-96-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

611-148-00-6 reaction mass of: 2-(3-(2,6- 
dichloro-4-nitrophenylazo)car
bazol-9-yl)ethanol; 
2-(2-(3-(2,6-dichloro-4-nitro- 
phenylazo)-carbazol-9-yl)-etho
xy)ethanol; 
3-(2,6-dichloro-4-nitrophenyla
zo)carbazol 

429-590-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

611-149-00-1 2-(2-chloroacetoxy)ethyl 3-((4- 
(2,5-dichloro-4-fluorosulfonyl
phenylazo)-3-methylphenyl)et
hylamino)propionate 

427-570-7 193486-83-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

611-150-00-7 tetralithium 2-[6-[7-[2-(carbo
xylato)phenylazo]-8-hydroxy- 
3,6-disulfonato-1-naphthyla
mino]-4-hydroxy-1,3,5-triazine- 
2-ylamino]benzoate 

440-460-3 — Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-151-00-2 chrysoidine; 
4-(phenylazo)benzene-1,3- 
diamine 

207-803-7 495-54-5 Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H302 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H302 
H315 
H410 

611-152-00-8 chrysoidine monohydroch
loride; 
4-phenylazophenylene-1,3- 
diamine monohydrochloride; 
[1] 
chrysoidine monoacetate; 
4-(phenylazo)benzene-1,3- 
diamine monoacetate; [2] 
chrysoidine acetate; 
4-(phenylazo)benzene-1,3- 
diamine acetate; [3] 
chrysoidine-p-dodecylbenzene
sulfonate; 
dodecylbenzenesulfonic acid, 
compound with 4-(phenyla
zo)benzene-1,3-diamine (1:1); 
[4] 
chrysoidine dihydrochloride; 
4-(phenylazo)benzene-1,3- 
diamine dihydrochloride; [5] 
chrysoidine sulfate; 
bis[4-(phenylazo)benzene-1,3- 
diamine] sulfate [6] 

208-545-8 [1] 
278-290-5 [2] 
279-116-0 [3] 
264-409-8 [4] 
281-549-5 [5] 
282-432-1 [6] 

532-82-1 [1] 
75660-25-2 [2] 
79234-33-6 [3] 
63681-54-9 [4] 
83968-67-6 [5] 
84196-22-5 [6] 

Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H302 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H341 
H302 
H315 
H318 
H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-153-00-3 chrysoidine C 10-14-alkyl deriva
tives; 
benzenesulfonic acid, mono- 
C 10-14-alkyl derivatives, 
compounds with 4-(phenylazo)- 
1,3-benzenediamine; [1] 
chrysoidine compound with di- 
butylnaphthalene sulfonic acid; 
dibutylnaphthalenesulfonic 
acid, compound with 4-(pheny
lazo)benzene-1,3-diamine (1:1) 
[2] 

286-946-7 [1] 
304-236-8 [2] 

85407-90-5 [1] 
94247-67-3 [2] 

Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H341 
H302 
H315 
H318 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H341 
H302 
H315 
H318 

611-154-00-9 trisodium 5-benzamido-4- 
hydroxy-3-(4-methyl-2-sulfona
tophenylazo)naphthalene-2,7- 
disulfonate 

403-670-6 92408-46-3 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

611-155-00-4 4,4'-oxybis(benzenesulfonyla
zide) 

431-850-4 7456-68-0 Expl. 1.1**** 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H201 
H373** 
H400 
H410 

GHS01 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H373** 
H410 

611-156-00-X triammonium 4-[4-[7-(4-carbo
xylatoanilino)-1-hydroxy-3- 
sulfonato-2-naphthylazo]-2,5- 
dimethoxyphenylazo]benzoate 

432-270-4 221354-37-6 Repr. 2 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H361f*** 
H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361f*** 
H373** 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-157-00-5 benzenesulfonic acid, 3,3'-(met
hylenebis((dihydroxyphenyle
ne)azo))bis-, potassium sodium 
salt; 
potassium sodium 3-[(E)-(6- 
{3,4-dihydroxy-2-[(Z)-(3-sulfo
natophenyl)diazenyl]benzyl}- 
2,3-dihydroxyphenyl)diaze
nyl]benzenesulfonate 

432-590-4 243869-48-9 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

611-158-00-0 reaction product of: 
2,3,4,2',3',4'-hexahydroxy-5,5'- 
diacethyl-diphenylmethane and 
6-diazo-5,6-dihydro-5-oxo-1- 
naphthalenesulfonylchloride 
and 3-diazo-3,4-dihydro-6- 
methoxy-4-oxo-1-naphthalene
sulfonylchloride 

421-520-8 — **** 
Aquatic Chronic 4 

**** 
H413 

**** **** 
H413 

611-159-00-6 disodium 4-amino-6-((4-((4- 
(2,4-diaminophenyl)azo)phe
nylsulfamoyl)phenyl)azo)-5- 
hydroxy-3-((4-nitrophe
nyl)azo)naphthalene-2,7-disul
fonate 

421-880-6 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

611-160-00-1 reaction mass of: 1,1,1- 
tris(phenyl-4'-(3''-diazo-3'',4''- 
dihydro-4''-oxo-naphthalene-1''- 
sulfonato)ethane; 

422-760-6 — **** 
Aquatic Chronic 4 

**** 
H413 

**** **** 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

1,1,1-tris(phenyl-4'-(6''-diazo- 
5'',6''-dihydro-5''-oxo-napht
halene-1''-sulfonato)ethane; 
reaction product of 1,1,1-tris(p- 
hydroxyphenyl)ethane with 6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxo-1- 
naphthylsulfonylchloride and 3- 
diazo-3,4-dihydro-4-oxo-1- 
naphthylsulfonylchloride (2:1); 
reaction product of 1,1,1-tris(p- 
hydroxyphenyl)ethane with 6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxo-1- 
naphthylsulfonylchloride and 3- 
diazo-3,4-dihydro-4-oxo-1- 
naphthylsulfonylchloride (1:2) 

611-161-00-7 trisodium [1,2'-(2-(8-amino-3,5- 
disulfonatonaphthalene)azo)- 
(4'-nitrobenzene)diolato- 
O,O,N][(Z)-2,2-((phenylcarba
moylprop-1'-enyl)azo)-5-sulfa
moylbenzene)diolato- 
O,O,N]chromate(III) 

423-100-1 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-162-00-2 2,4-bis(((2-(dimethylammo
nio)ethyloxy)carbonyl)phen-2- 
ylazo)benzene-1,3-diolbis(met
hanesulfonate) 

429-600-4 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-163-00-8 2,4-bis(((2-(dimethylammo
nio)ethyloxy)carbonyl)phen-2- 
ylazo)benzene-1,3-diol sulfate 

429-610-9 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H411 

▼M6 

611-164-00-3 reaction mass of: 2,2’- 
dimethyl-2,2’-azobutanenitrile; 
2-methylpentanenitrile-2-azo- 
2’-(2’-methylpropanenitrile); 
2,2’-dimethyl-2,2’-azoheptane
nitrile; 
2-methylheptanenitrile-2-azo- 
2’-(2’-methylpropanenitrile); 
2-methylheptanenitrile-2-azo- 
2’-(2’-methylbutanenitrile) 

429-710-2 — Self-react. D 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H302 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H302 
H411 

▼M1 

611-165-00-9 reaction mass of: tetrasodium 
4-amino-6-(5-(2,6-difluoropyri
midin-4-ylamino)-2-sulfonatop
henylazo)-5-hydroxy-3-(4-(sul
fatoethylsulfonyl)phenyla
zo)naphthalene-2,7-disulfonate; 
tetrasodium 4-amino-6-(5-(4,6- 
difluoropyrimidin-2-ylamino)- 
2-sulfonatophenylazo)-5- 
hydroxy-3-(4-(2-sulfatoethyl
sulfonyl)phenylazo)napht
halene-2,7-disulfonate 

431-830-5 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-166-00-4 reaction mass of: pentasodium 
4-amino-5-hydroxy-3-{(E)-4- 
[2-(sulfonatooxy)ethylsulfo
nyl]phenylazo}-6-{(E)-2- 
sulfonato-4-[2-(sulfonatooxy)et
hylsulfonyl]phenylazo}napht
halene-2,7-disulfonate; 
tetrasodium 4-amino-5- 
hydroxy-3-{(E)-4-[2-(sulfona
tooxy)ethylsulfonyl]pheny
lazo}-6-[(E)-2-sulfonato-4- 
(vinylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate; 
tetrasodium 4-amino-5- 
hydroxy-6-{(E)-2-sulfonato-4- 
[2-(sulfonatooxy)ethylsulfo
nyl]phenylazo}-3-[(E)-4-(vinyl
sulfonyl)phenylazo]napht
halene-2,7-disulfonate 

432-100-9 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

611-167-00-X sodium bis[tris(2-hydroxyet
hyl)ammonium][6-anilino-4'- 
(4,8-disulfonato-2-napht
hylazo)-5'-methyl-3-sulfonato
naphthalene-2-azobenzene-1,2'- 
diolato]cuprate(II) 

435-240-9 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-168-00-5 reaction mass of: 3-[[4-chloro- 
6-[[7-[(1,5-disulfo-2-naphthale
nyl)azo]-8-hydroxy-3,6-disulfo- 
1-naphthalenyl]amino]-1,3,5- 
triazin-2-yl]amino]-5-[[4- 
chloro-6-[[8-hydroxy-3,6- 
disulfo-7-[(2-sulfophenyl)azo]- 
1-naphthalenyl]amino]-1,3,5- 
triazin-2-yl]amino]benzoic 
acid; 
3,5-bis[[4-chloro-6-[[7-[(1,5- 
disulfo-2-naphthalenyl)azo]-8- 
hydroxy-3,6-disulfo-1-napht
halenyl]amino]-1,3,5-triazin-2- 
yl]amino]benzoic acid 

435-440-6 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-169-00-0 sodium 5-(2-carboxypheny
lazo)-6-hydroxynaphthalene-2- 
sulfonate 

435-800-2 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

611-170-00-6 reaction mass of: trisodium 2- 
((1-(2-hydroxy-κ-O-5-(2-sulfo
natoethansulfonyl)phenylazo-κ- 
N2 )-1-phenylmethyl)azo-κ-N1 )- 
4-sulfonatobenzoate(5-)-κ- 
O)cuprate(II); 
disodium 2-((1-(5-ethenesul
fonyl-2-hydroxy-κ-O- 
phenylazo-κ-N2 )-1-phenylmet
hyl)azo-κ-N1 )-4-sulfonatoben
zoate-κ-O-(5-))cuprate(II) 

435-880-9 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-171-00-1 reaction mass of: trisodium 3- 
(5-(2,6-difluoropyrimidin-4- 
ylamino)-2-sulfonatopheny
lazo)-5-(4-fluoro-6-morpholin- 
4-yl-1,3,5-triazin-2-ylamino)-4- 
hydroxy-2,7-naphthalenedisul
fonate; 
trisodium 3-(5-(4,6-difluoropy
rimidin-2-ylamino)-2-sulfona
tophenylazo)-5-(4-fluoro-6- 
morpholin-4-yl-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)-4-hydroxy-2,7-napht
halenedisulfonate 

436-890-6 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

611-172-00-7 reaction mass of: triammonium 
6-amino-3-((2,5-diethoxy-4-(3- 
phosphonophenyl)azo)phe
nyl)azo-4-hydroxy-2-naphthale
nesulfonate; 
diammonium 3-((4-((7-amino- 
1-hydroxy-3-sulfo-naphthalen- 
2-yl)azo)-2,5-diethoxyphe
nyl)azo)benzoate 

438-310-7 — Self-react. C**** 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 3 

H242 
H361f*** 
H302 
H373** 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H242 
H361f*** 
H302 
H373** 
H412 

611-173-00-2 reaction mass of: 3-[3-carb- 
amoyl-5-(5-{4-chloro-6-[4-(2- 
sulfonatooxyethylsulfonyl)ani
lino]-1,3,5-triazin-2-ylamino}- 
2-sulfonatophenylazo)-1,2- 
dihydro-6-hydroxy-4-methyl-2- 
oxo-1-pyridyl]propanoic acid, 
trisodium salt; 

440-510-4 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

3-[3-carbamoyl-5-(5-{4-chloro- 
6-[4-(vinylsulfonyl)anilino]- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-2- 
sulfonatophenylazo)-1,2- 
dihydro-6-hydroxy-4-methyl-2- 
oxo-1-pyridyl]propanoic acid, 
disodium salt 

611-174-00-8 reaction mass of: 3-[5-(4-ethe
nesulfonylbutyrylamino)-2- 
sulfophenylazo]-5-{4-chloro- 
[6-(4-(3-amino-5-hydroxy-2,7- 
disulfonaphthalene-4-ylazo)-3- 
sulfophenylamino]-1,3,5- 
triazin-2-ylamino}-4-hydroxy
naphthalene-2,7-disulfonic 
acid, sodium salt; 
3-[5-(4-(2-chloroethanesulfo
nyl)butyrylamino)-2-sulfophe
nylazo]-5-{4-chloro-[6-(4-(3- 
amino-5-hydroxy-2,7-disulfo
naphthalene-4-ylazo)-3-sulfop
henylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-4-hydroxynapht
halene-2,7-disulfonic acid, 
sodium salt 

442-290-5 457624-86-1 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

611-175-00-3 reaction mass of: trisodium 5- 
{4-chloro-6-[N-ethyl-(3-(2- 
sulfonatooxy)ethylsulfonyl)ani
lino]-1,3,5-triazin-2-ylamino}- 
4-hydroxy-3-[4-(vinylsulfo
nyl)phenylazo]naphthalene-2,7- 
disulfonate; 

444-050-5 — Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

trisodium 5-{4-chloro-6-[N- 
ethyl-3-(vinylsulfonyl)anilino]- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-4- 
hydroxy-3-[4-(2-(sulfonatoo
xy)ethylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate; 
disodium 5-{4-chloro-6-[N- 
ethyl-3-(vinylsulfonyl)anilino]- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-4- 
hydroxy-3-[(4-vinylsulfo
nyl)phenylazo]naphthalene-2,7- 
disulfonate; 
tetrasodium 5-{4-chloro-6-[N- 
ethyl-3-(2-(sulfonatooxy)ethyl
sulfonyl)anilino]-1,3,5-triazin- 
2-ylamino}-3-[4-(2-(sulfonatoo
xy)ethylsulfonyl)phenylazo]-4- 
hydroxynaphthalene-2,7-disul
fonate 

611-176-00-9 2,6-bis(2,3,4-trihydroxy
benzyl)-p-cresol ester with 6- 
diazo-5,6-dihydro-5-oxo-1- 
naphthalenesulfonate 

444-250-2 — Self-react. C**** 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H242 
H411 

611-177-00-4 reaction mass of: pentasodium 
bis[6-anilino-3,5'-disulfonato
naphthalene-2-azobenzene-1,2'- 
diolato]cobaltate(III); 

444-290-0 508202-43-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

tetrasodium [6-anilino-3,5'- 
disulfonatonaphthalene-2- 
azobenzene-1,2'-diolato][6- 
anilino-5'-sulfamoyl-3-sulfona
tonaphthalene-2-azobenzene- 
1,2'-diolato]cobaltate(III); 
trisodium bis[6-anilino-5'- 
sulfamoyl-3-sulfonatonapht
halene-2-azobenzene-1,2'-diola
to]cobaltate(III) 

611-178-00-X reaction mass of: pentasodium 
4-amino-5-hydroxy-3-{(E)-4- 
[2-(sulfonatooxy)ethylsulfo
nyl]phenylazo}-6-{(E)-2- 
sulfonato-4-[2-(sulfonatooxy)et
hylsulfonyl]phenylazo}napht
halene-2,7-disulfonate; 
tetrasodium 4-amino-5- 
hydroxy-3-{(E)-4-[2-(sulfona
tooxy)ethylsulfonyl]pheny
lazo}-6-[(E)-2-sulfonato-4- 
(vinylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate; 
tetrasodium 4-amino-5- 
hydroxy-6-[(E)-2-sulfonato-4- 
[2-(sulfonatooxy)ethylsulfo
nyl]phenylazo}-3-[(E)-4-(vinyl
sulfonyl)phenylazo]napht
halene-2,7-disulfonate; 

445-280-9 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

trisodium 4-amino-5-hydroxy- 
3-[(E)-4-(vinylsulfonyl)pheny
lazo]-6-[(E)-2-sulfonato-4- 
(vinylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate; 
trisodium 4-amino-5-hydroxy- 
3-[(2-hydroxyethylsulfonyl)- 
phenylazo]-6-[(E)-2-sulfonato- 
4-(vinylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate; 
trisodium 4-amino-5-hydroxy- 
3-[(E)-4-(vinylsulfonyl)pheny
lazo]-6-[-2-sulfonato-4-(2- 
hydroxyethylsulfonyl)phenyla
zo]naphthalene-2,7-disulfonate 

611-179-00-5 reaction mass of: pentasodium 
2-[[8-[[4-chloro-6-[[4-(2- 
sulfonato ethylsulfonyl)]phe
nyl]amino]-1,3,5-triazin-2- 
yl]amino-1- hydroxy-3,6-disul
fonato-2-naphthale
nyl]azo]naphthalene-1,5-disul
fonate; 
2-[[8-[[4-chloro-6-[[4-[[2-ethe
nyl]sulfonyl]phenyl]amino]- 
1,3,5-triazin-2-yl]amino]-1- 
hydroxy-3,6-disulfonato-2- 
naphthalenyl]azo]naphthalene- 
1,5-disulfonate 

450-010-8 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

611-180-00-0 iron, complexes with diazotised 
4-aminobenzenesulfonami
de,diazotised 3-aminobenzene
sulfonic acid, diazotised 3- 
amino-4-hydroxybenzenesulfo
namide,diazotised 3-amino-4- 
hydroxy-N-phenylbenzenesul
fonamide, diazotised 5-amino- 
2-(phenylamino)benzene
sulfonic acid and resorcinol, 
sodium salts 

417-850-7 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B 

612-001-00-9 mono-methylamine; [1] 
di-methylamine; [2] 
tri-methylamine [3] 

200-820-0 [1] 
204-697-4 [2] 
200-875-0 [3] 

74-89-5 [1] 
124-40-3 [2] 
75-50-3 [3] 

Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H220 
H332 
H335 
H315 
H318 

GHS02 
GHS04 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H220 
H332 
H335 
H315 
H318 

* 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 
Eye Dam. 1; 
H318: C ≥ 5 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,5 % ≤ 
C < 5 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

U5 

612-001-01-6 mono-methylamine ...%; [1] 
di-methylamine ...%; [2] 
tri-methylamine ...% [3] 

200-820-0 [1] 
204-697-4 [2] 
200-875-0 [3] 

74-89-5 [1] 
124-40-3 [2] 
75-50-3 [3] 

Flam. Liq. 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H224 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H224 
H332 
H302 
H314 

* 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

B 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-002-00-4 ethylamine 200-834-7 75-04-7 Flam. Gas 1 
Press. Gas 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H220 
H319 
H335 

GHS02 
GHS04 
GHS07 
Dgr 

H220 
H319 
H335 

U 

612-003-00-X diethylamine 203-716-3 109-89-7 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

612-004-00-5 triethylamine 204-469-4 121-44-8 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

612-005-00-0 butylamine 203-699-2 109-73-9 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

612-006-00-6 ethylenediamine; 
1,2-diaminoethane 

203-468-6 107-15-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H226 
H312 
H302 
H314 
H334 
H317 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H312 
H302 
H314 
H334 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-007-00-1 2-aminopropane; 
isopropylamine 

200-860-9 75-31-0 Flam. Liq. 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H224 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H224 
H319 
H335 
H315 

612-008-00-7 aniline 200-539-3 62-53-3 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H318 
H317 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H318 
H317 
H400 

* 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,2 % ≤ 
C < 1 % 

612-009-00-2 salts of aniline — — Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H318 
H317 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H318 
H317 
H400 

* 
STOT RE 1; 
H372: C ≥ 1 % 
STOT RE 2; 
H373: 0,2 % ≤ 
C < 1 % 

A 

612-010-00-8 chloroanilines (with exception 
of those specified elsewhere in 
this Annex) 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-011-00-3 4-nitrosoaniline 211-535-6 659-49-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

612-012-00-9 o-nitroaniline; [1] 
m-nitroaniline; [2] 
p-nitroaniline [3] 

201-855-4 [1] 
202-729-1 [2] 
202-810-1 [3] 

88-74-4 [1] 
99-09-2 [2] 
100-01-6 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

C 

612-013-00-4 3-aminobenzene sulphonic 
acid; 
metanilic acid 

204-473-6 121-47-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

612-014-00-X sulphanilic acid; 
4-aminobenzenesulphonic acid 

204-482-5 121-57-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 

612-015-00-5 N-methylaniline 202-870-9 100-61-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

612-016-00-0 N,N-dimethylaniline 204-493-5 121-69-7 Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H311 
H301 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-017-00-6 N-methyl-N-2,4,6-tetranitroa
niline; 
tetryl 

207-531-9 479-45-8 Expl. 1.1 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373** 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
Dgr 

H201 
H331 
H311 
H301 
H373** 

612-018-00-1 bis(2,4,6-trinitrophenyl)amine; 
hexyl 

205-037-8 131-73-7 Expl. 1.1 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 2 
Aquatic Chronic 2 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H411 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H411 

612-019-00-7 dipicrylamine, ammonium salt 220-639-0 2844-92-0 Expl. 1.1 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 * 
STOT RE 2 
Aquatic Chronic 2 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H411 

GHS01 
GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H201 
H330 
H310 
H300 
H373** 
H411 

▼B 

612-020-00-2 1-naphthylamine 205-138-7 134-32-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

612-022-00-3 2-naphthylamine 202-080-4 91-59-8 Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

Carc. 1A; H350: 
C ≥ 0,01 % 

▼M1
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-023-00-9 phenylhydrazine; [1] 
phenylhydrazinium chloride; 
[2] 
phenylhydrazine hydrochloride; 
[3] 
phenylhydrazinium sulphate 
(2:1) [4] 

202-873-5 [1] 
200-444-7 [2] 
248-259-0 [3] 
257-622-2 [4] 

100-63-0 [1] 
59-88-1 [2] 
27140-08-5 [3] 
52033-74-6 [4] 

Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H315 
H317 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H315 
H317 
H400 

612-024-00-4 m-toluidine; 
3-aminotoluene 

203-583-1 108-44-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 

612-025-00-X nitrotoluidines, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

C 

612-026-00-5 diphenylamine 204-539-4 122-39-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-027-00-0 xylidines with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex; 
dimethyl anilines with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

C 

612-028-00-6 p-phenylenediamine 203-404-7 106-50-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H410 

612-029-00-1 benzene-1,4-diamine dihyd
rochloride; 
p-phenylenediamine dihydroch
loride 

210-834-9 624-18-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H410 

612-030-00-7 2-methyl-p-phenylenediamine 
sulphate [1] 

210-431-8 [1] 
228-871-4 [2] 

615-50-9 [1] 
6369-59-1 [2] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H332 
H312 
H317 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H312 
H317 
H411 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 
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Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-031-00-2 N,N-dimethylbenzene-1,3- 
diamine; [1] 
4-amino-N,N-dimethylaniline; 
3-amino-N,N'-dimethylaniline 
[2] 

220-623-3 [1] 
202-807-5 [2] 

2836-04-6 [1] 
99-98-9 [2] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H331 
H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H331 
H311 
H301 

C 

612-032-00-8 N,N,N',N'-tetramethyl-p-pheny
lenediamine 

202-831-6 100-22-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

612-033-00-3 2-aminophenol 202-431-1 95-55-6 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H341 
H332 
H302 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H332 
H302 

▼M1 

612-034-00-9 2-amino-4,6-dinitrophenol; 
picramic acid 

202-544-6 96-91-3 Expl. 1.1 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H201 
H332 
H312 
H302 
H412 

GHS01 
GHS07 
Dgr 

H201 
H332 
H312 
H302 
H412 

▼B 

612-034-01-6 2-amino-4,6-dinitrophenol; 
picramic acid; 
[≥ 20 % water] 

202-544-6 96-91-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H312 
H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H412 

G 

612-035-00-4 2-methoxyaniline; 
o-anisidine 

201-963-1 90-04-0 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 

612-036-00-X 3,3'-dimethoxybenzidine; 
o-dianisidine 

204-355-4 119-90-4 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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ициенти и ATE ◄ 
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(овете) и категория 
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опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-037-00-5 salts of 3,3'-dimethoxyben
zidine; 
salts of o-dianisidine 

— — Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

A 

612-038-00-0 2-nitro-p-anisidine; 
4-methoxy-2-nitroaniline 

202-547-2 96-96-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H412 

612-039-00-6 2-ethoxyaniline; 
o-phenetidine 

202-356-4 94-70-2 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 

612-040-00-1 2,4-dinitroaniline 202-553-5 97-02-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H411 

612-041-00-7 4,4'-bi-o-toluidine 204-358-0 119-93-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

612-042-00-2 benzidine; 
1,1'-biphenyl-4,4'-diamine; 
4,4'-diaminobiphenyl; 
biphenyl-4,4'-ylenediamine 

202-199-1 92-87-5 Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

Carc. 1A; H350: 
C ≥ 0,01 % 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-043-00-8 N,N'-dimethylbenzidine — 2810-74-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H332 
H312 
H302 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 

▼M1 

612-044-00-3 N,N'-diacetylbenzidine 210-338-2 613-35-4 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 

H350 
H341 
H332 
H312 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H312 
H302 

▼B 

612-046-00-4 allylamine 203-463-9 107-11-9 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H331 
H311 
H301 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H301 
H411 

612-047-00-X benzylamine 202-854-1 100-46-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

612-048-00-5 dipropylamine 205-565-9 142-84-7 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 1 % 

612-049-00-0 di-n-butylamine; [1] 
di-sec-butylamine [2] 

203-921-8 [1] 
210-937-9 [2] 

111-92-2 [1] 
626-23-3 [2] 

Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H226 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H302 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-050-00-6 cyclohexylamine 203-629-0 108-91-8 Flam. Liq. 3 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 

H226 
H361f*** 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H361f*** 
H312 
H302 
H314 

▼B 

612-051-00-1 4,4'-diaminodiphenylmethane; 
4,4'-methylenedianiline 

202-974-4 101-77-9 Carc. 1B 
Muta. 2 
STOT SE 1 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H370 (**) 
H373 (**) 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H370 (**) 
H373 (**) 
H317 
H411 

612-052-00-7 (S)-sec-butylamine; 
(S)-2-aminobutane; [1] 
(R)-sec-butylamine; 
(R)-2-aminobutane; [2] 
sec-butylamine; 
2-aminobutane [3] 

208-164-7 [1] 
236-232-6 [2] 
237-732-7 [3] 

513-49-5 [1] 
13250-12-9 [2] 
13952-84-6 [3] 

Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H225 
H332 
H302 
H314 
H400 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H314 
H400 

C 

612-053-00-2 N-ethylaniline 203-135-5 103-69-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 

▼M1
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-054-00-8 N,N-diethylaniline 202-088-8 91-66-7 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

* 

612-055-00-3 N-methyl-o-toluidine; [1] 
N-methyl-m-toluidine; [2] 
N-methyl-p-toluidine [3] 

210-260-9 [1] 
211-795-0 [2] 
210-769-6 [3] 

611-21-2 [1] 
696-44-6 [2] 
623-08-5 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

C 

612-056-00-9 N,N-dimethyl-p-toluidine; [1] 
N,N-dimethyl-m-toluidine; [2] 
N,N-dimethyl-o-toluidine [3] 

202-805-4 [1] 
204-495-6 [2] 
210-199-8 [3] 

99-97-8 [1] 
121-72-2 [2] 
609-72-3 [3] 

Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H412 

* C 

▼M1 

612-057-00-4 piperazine; 
[solid] 

203-808-3 110-85-0 Repr. 2 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H361fd 
H314 
H334 
H317 

GHS05 
GHS08 
Dgr 

H361fd 
H314 
H334 
H317 

612-057-01-1 piperazine; 
[liquid] 

203-808-3 110-85-0 Repr. 2 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H361fd 
H314 
H334 
H317 

GHS05 
GHS08 
Dgr 

H361fd 
H314 
H334 
H317 

▼B
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опасност 

612-058-00-X 2,2'-iminodiethylamine; 
diethylenetriamine 

203-865-4 111-40-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H312 
H302 
H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 

612-059-00-5 3,6-diazaoctanethylenediamin; 
triethylenetetramine 

203-950-6 112-24-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H314 
H317 
H412 

612-060-00-0 3,6,9-triazaundecamethylene
diamine; 
tetraethylenepentamine 

203-986-2 112-57-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H411 

612-061-00-6 3-aminopropyldimethylamine; 
N,N-dimethyl-1,3-diamino
propane 

203-680-9 109-55-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H226 
H302 
H314 
H317 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H302 
H314 
H317 

612-062-00-1 3-aminopropyldiethylamine; 
N,N-diethyl-1,3-diamino
propane 

203-236-4 104-78-9 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H226 
H312 
H302 
H314 
H317 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H312 
H302 
H314 
H317 

612-063-00-7 3,3'-iminodi(propylamine); 
dipropylenetriamine 

200-261-2 56-18-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 

H330 
H311 
H302 
H314 
H317 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H311 
H302 
H314 
H317 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

612-064-00-2 3,6,9,12-tetra-azatetradecamet
hylenediamine; 
pentacthylenehexamine 

223-775-9 4067-16-7 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

612-065-00-8 polyethlyenepolyamines with 
the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H410 

612-066-00-3 dicyclohexylamine 202-980-7 101-83-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H410 

612-067-00-9 3-aminomethyl-3,5,5-trimethyl
cyclohexylamine 

220-666-8 2855-13-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H412 

612-068-00-4 3,3'-dichlorobenzidine; 
3,3'-dichlorobiphenyl-4,4'- 
ylenediamine 

202-109-0 91-94-1 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H312 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H312 
H317 
H410 

612-069-00-X salts of 3,3'-dichlorobenzidine; 
salts of 3,3'-dichlorobiphenyl- 
4,4'-ylenediamine 

— — Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H312 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H312 
H317 
H410 

A 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

612-070-00-5 salts of benzidine 208-519-6 
208-520-1 
244-236-4 
252-984-8 

531-85-1 
531-86-2 
21136-70-9 
36341-27-2 

Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

A 

612-071-00-0 salts of 2-naphthylamine 209-030-0 
210-313-6 

553-00-4 
612-52-2 

Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

A 

612-072-00-6 biphenyl-4-ylamine; 
xenylamine; 
4-aminobiphenyl 

202-177-1 92-67-1 Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

612-073-00-1 salts of biphenyl-4-ylamine; 
salts of xenylamine; 
salts of 4-aminobiphenyl 

— — Carc. 1A 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

A 

612-074-00-7 benzyldimethylamine 203-149-1 103-83-3 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 
H412 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 
H412 

612-075-00-2 2-aminoethyldimethylamine; 
2-dimethylaminoethylamine 

203-541-2 108-00-9 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H225 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H312 
H302 
H314 

▼M1 

612-076-00-8 ethyldimethylamine 209-940-8 598-56-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 

H225 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H314 

▼B
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(овете) и категория 
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ото(ите) пред- 
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ние(я) за 
опасност 

612-077-00-3 dimethylnitrosoamine; 
N-nitrosodimethylamine 

200-549-8 62-75-9 Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H330 
H301 
H372 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H330 
H301 
H372 (**) 
H411 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,001 % 

612-078-00-9 2,2'-dichloro-4,4'-methylenedia
niline; 
4,4'-methylene bis(2-chloroani
line) 

202-918-9 101-14-4 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

612-079-00-4 salts of 2,2'-dichloro-4,4'- 
methylenedianiline; 
salts of 4,4'-methylenebis(2- 
chloroaniline) 

— — Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H410 

A 

612-080-00-X 4-amino-N,N-diethylaniline; 
N,N-diethyl-p-phenylendiamine 

202-214-1 93-05-0 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H301 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H301 
H314 

612-081-00-5 salts of 4,4'-bi-o-toluidine; 
salts of 3,3'-dimethylbenzidine; 
salts of o-tolidine 

210-322-5 
265-294-7 
277-985-0 

612-82-8 
64969-36-4 
74753-18-7 

Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

A 

612-082-00-0 thiourea; 
thiocarbamide 

200-543-5 62-56-6 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H361d (***) 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H361d (***) 
H302 
H411 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

▼M1 

612-083-00-6 1-methyl-3-nitro-1-nitrosogua
nidine 

200-730-1 70-25-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H332 
H319 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H332 
H319 
H315 
H411 

Carc. 1B; H350: 
C ≥ 0,01 % 

▼B 

612-084-00-1 dapsone; 
4,4'-diamino diphenyl sulfone 

201-248-4 80-08-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

612-085-00-7 4,4'-methylenedi-o-toluidine 212-658-8 838-88-0 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H317 
H410 

612-086-00-2 amitraz (ISO); 
N,N-bis(2,4-xylyliminomethyl) 
methylamine 

251-375-4 33089-61-1 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H317 
H410 

M=10 

612-087-00-8 guazatine (ISO) 108173-90-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H330 
H312 
H302 
H335 
H315 
H318 
H410 

▼B
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ото(ите) пред- 
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ние(я) за 
опасност 

612-088-00-3 simazine (ISO); 
6-chloro-N,N'-diethyl-1,3,5- 
triazine-2,4-diamine 

204-535-2 122-34-9 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

612-089-00-9 1,5-naphthylenediamine 218-817-8 2243-62-1 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

612-090-00-4 2,2'-(nitrosoimino)bisethanol 214-237-4 1116-54-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

612-091-00-X o-toluidine; 
2-aminotoluene 

202-429-0 95-53-4 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 

H350 
H331 
H301 
H319 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H301 
H319 
H400 

612-092-00-5 N,N'-(2,2-dimethylpropylide
ne)hexamethylenediamine 

401-660-6 1000-78-8 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

612-093-00-0 3,5-dichloro-4-(1,1,2,2-tetraf
luoroethoxy)aniline 

401-790-3 104147-32-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼M1 

612-094-00-6 4-(2-chloro-4-trifluoromet
hyl)phenoxy-2-fluoroaniline 
hydrochloride 

402-190-4 113674-95-6 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H372** 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372** 
H302 
H373** 
H318 
H317 
H410 

▼B
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опасност 

612-095-00-1 benzyl-2-hydroxydodecyldimet
hylammonium benzoate 

402-610-6 113694-52-3 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H302 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H302 
H410 

612-096-00-7 4,4'-carbonimidoylbis[N,N- 
dimethylaniline] 

207-762-5 492-80-8 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H302 
H319 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H319 
H411 

612-097-00-2 salts of 4,4'-carbonimidoyl
bis[N,N-dimethylaniline] 

— — Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H302 
H319 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H319 
H411 

A 

▼M1 

612-098-00-8 nitrosodipropylamine 210-698-0 621-64-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

Carc. 1B; H350: C 
≥ 0,001 % 

612-099-00-3 4-methyl-m-phenylenediamine; 
2,4-toluenediamine 

202-453-1 95-80-7 Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H361f*** 
H301 
H312 
H373** 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f*** 
H301 
H312 
H373** 
H317 
H411 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 967 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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612-100-00-7 propylenediamine 201-155-9 78-90-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 

H226 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H312 
H302 
H314 

▼M1 

612-101-00-2 methenamine; 
hexamethylenetetramine 

202-905-8 100-97-0 Flam. Sol. 2 
Skin Sens. 1 

H228 
H317 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H228 
H317 

▼B 

612-102-00-8 N,N-bis(3-aminopropyl)methy
lamine 

203-336-8 105-83-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H331 
H311 
H302 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H311 
H302 
H314 

612-103-00-3 N,N,N',N'-tetramethylethylene
diamine 

203-744-6 110-18-9 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H225 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H314 

612-104-00-9 hexamethylenediamine 204-679-6 124-09-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H335 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H335 
H314 

612-105-00-4 2-piperazin-1-ylethylamine 205-411-0 140-31-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H412 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 968 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-106-00-X 2,6-diethylaniline 209-445-7 579-66-8 Acute Tox. 4 (*) H302 — H302 

612-107-00-5 1-phenylethylamine; [1] 
DL-α-methylbenzylamine [2] 

202-706-6 [1] 
210-545-8 [2] 

98-84-0 [1] 
618-36-0 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

612-108-00-0 3-aminopropyltriethoxysilane 213-048-4 919-30-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

612-109-00-6 bis(2-dimethylaminoethyl)(met
hyl)amine 

221-201-1 3030-47-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H311 
H302 
H314 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H311 
H302 
H314 

612-110-00-1 2,2'-dimethyl-4,4'-methylene
bis(cyclohexylamine) 

229-962-1 6864-37-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H302 
H314 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H302 
H314 
H411 

612-111-00-7 2-methyl-m-phenylenediamine; 
2,6-toluenediamine 

212-513-9 823-40-5 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H312 
H302 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H312 
H302 
H317 
H411 

612-112-00-2 p-anisidine; 
4-methoxyaniline 

203-254-2 104-94-9 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H373 (**) 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-113-00-8 6-methyl-2,4-bis(methyl
thio)phenylene-1,3-diamine 

403-240-8 106264-79-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

612-114-00-3 R,R-2-hydroxy-5-(1-hydroxy-2- 
(4-phenylbut-2-ylamino)et
hyl)benzamide hydrogen 2,3- 
bis(benzoyloxy)succinate 

404-390-7 — Flam. Sol. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H228 
H317 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H228 
H317 
H412 

612-115-00-9 dimethyldioctadecylammonium 
hydrogen sulfate 

404-050-8 123312-54-9 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H319 
H413 

GHS07 
Wng 

H319 
H413 

612-116-00-4 C 8-18alkylbis(2-hydroxyet
hyl)ammonium bis(2-ethylhe
xyl)phosphate 

404-690-8 68132-19-4 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H314 
H317 
H410 

612-117-00-X C 12-14—tert-alkylamine, 
methylphosphonic acid salt 

404-750-3 119415-07-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H411 

612-118-00-5 A reaction mass of: (1,3-dioxo- 
2H-benz(de)isoquinolin-2- 
ylpropyl)hexadecyldimethylam
monium 4-toluenesulfonate; 
(1,3-dioxo-2H-benz(de)isoqu
inolin-2-ylpropyl)hexadecyldi
methylammonium bromide 

405-080-4 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-119-00-0 benzyldimethyloctadecylam
monium 3-nitrobenzenesul
fonate 

405-330-2 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H410 

▼M7 

612-120-00-6 aclonifen (ISO); 
2-chloro-6-nitro-3-phenoxya
niline 

277-704-1 74070-46-5 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M = 100 
M = 10 

Skin Sens. 1A H317 GHS07 H317 

Aquatic Acute 1 H400 GHS09 

Aquatic Chronic 1 H410 Wng H410 

▼B 

612-121-00-1 amines, polyethylenepoly-; 
HEPA 

268-626-9 68131-73-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H410 

▼M1 

612-122-00-7 hydroxylamine … % 
[> 55 % in aqueous solution] 

232-259-2 7803-49-8 Unst. Expl. 
Met. Corr. 1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H200 
H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H335 
H315 
H318 
H317 
H400 

GHS01 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H200 
H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H335 
H315 
H318 
H317 
H400 

B 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-122-01-4 hydroxylamine … % [≤ 55 % 
in aqueous solution] 

232-259-2 7803-49-8 Met. Corr. 1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H335 
H315 
H318 
H317 
H400 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H335 
H315 
H318 
H317 
H400 

B 

612-123-00-2 hydroxylammonium chloride; 
hydroxylamine hydrochloride; 
[1] 
bis(hydroxylammonium) 
sulfate; 
hydroxylamine sulfate (2:1) [2] 

226-798-2 [1] 
233-118-8 [2] 

5470-11-1 [1] 
10039-54-0 [2] 

Met. Corr. 1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H290 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

▼B 

612-124-00-8 N,N,N-trimethylanilinium 
chloride 

205-319-0 138-24-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H311 
H301 

GHS06 
Dgr 

H311 
H301 

612-125-00-3 2-methyl-p-phenylenediamine; 
2,5-toluenediamine 

202-442-1 95-70-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H332 
H312 
H317 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H312 
H317 
H411 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-126-00-9 toluene-2,4-diammonium 
sulphate; 
4-methyl-m-phenylenediamine 
sulfate 

265-697-8 65321-67-7 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H301 
H312 
H319 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H301 
H312 
H319 
H317 
H411 

612-127-00-4 3-aminophenol 209-711-2 591-27-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H411 

612-128-00-X 4-aminophenol 204-616-2 123-30-8 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H332 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H332 
H302 
H410 

612-129-00-5 diisopropylamine 203-558-5 108-18-9 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H225 
H332 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

612-130-00-0 2,6-diamino-3,5-diethyltoluene; 
4,6-diethyl-2-methyl-1,3-benze
nediamine; [1] 
2,4-diamino-3,5-diethyltoluene; 
2,4-diethyl-6-methyl-1,3-benze
nediamine; [2] 
diethylmethylbenzenediamine 
[3] 

218-255-3 [1] 
218-256-9 [2] 
270-877-4 [3] 

2095-01-4 [1] 
2095-02-5 [2] 
68479-98-1 [3] 

Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H373 (**) 
H319 
H410 

C 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-131-00-6 didecyldimethylammonium 
chloride 

230-525-2 7173-51-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 

612-132-00-1 N,N'-diphenyl-p-phenylene
diamine; 
N,N'-diphenyl-1,4-benzene
diamine 

200-806-4 74-31-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

612-133-00-7 (4-ammonio-m-tolyl)ethyl(2- 
hydroxyethyl)ammonium 
sulphate; 
4-(N-ethyl-N-2-hydroxyethyl)- 
2-methylphenylenediamine 
sulphate 

247-162-0 25646-77-9 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H317 
H410 

612-134-00-2 N-(2-(4-amino-N-ethyl-m-tolui
dino)ethyl)methanesulpho
namide sesquisulphate; 
4-(N-ethyl-N-2-methanesulpho
nylaminoethyl)-2-methylpheny
lenediamine sesquisulphate 
monohydrate 

247-161-5 25646-71-3 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

612-135-00-8 N-2-naphthylaniline; 
N-phenyl-2-naphthylamine 

205-223-9 135-88-6 Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H319 
H315 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H319 
H315 
H317 
H411 

612-136-00-3 N-isopropyl-N'-phenyl-p-pheny
lenediamine 

202-969-7 101-72-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,1 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-137-00-9 4-chloroaniline 203-401-0 106-47-8 Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H331 
H311 
H301 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H311 
H301 
H317 
H410 

612-138-00-4 furalaxyl (ISO); 
methyl N-(2,6-dimethylphenyl)- 
N-(2-furylcarbonyl)-DL- 
alaninate 

260-875-1 57646-30-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

612-139-00-X mefenacet (ISO); 
2-(benzothiazol-2-yloxy)-N- 
methyl-N-phenylacetamide 

277-328-8 73250-68-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

612-140-00-5 quaternary ammonium 
compounds, benzyl-C 8-18-alkyl
dimethyl, chlorides 

264-151-6 63449-41-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 

H312 
H302 
H314 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H400 

612-141-00-0 4,4'-methylenebis(2-ethylani
line); 
4,4'-methylenebis(2-ethylbenze
neamine) 

243-420-1 19900-65-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H410 

612-142-00-6 biphenyl-2-ylamine 201-990-9 90-41-5 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H302 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H302 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-143-00-1 N5 ,N5 -diethyltoluene-2,5- 
diamine monohydrochloride; 
4-diethylamino-2-methylaniline 
monohydrochloride 

218-130-3 2051-79-8 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H319 
H317 
H410 

612-144-00-7 flumetralin (ISO); 
N-(2-chloro-6-fluorobenzyl)-N- 
ethyl-α, α,α-trifluoro-2,6- 
dinitro-p-toluidine 

— 62924-70-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H317 
H410 

612-145-00-2 o-phenylenediamine 202-430-6 95-54-5 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H341 
H301 
H332 
H312 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H301 
H332 
H312 
H319 
H317 
H410 

612-146-00-8 o-phenylenediamine dihydroch
loride 

210-418-7 615-28-1 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H341 
H301 
H332 
H312 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H341 
H301 
H332 
H312 
H319 
H317 
H410 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 976 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-147-00-3 m-phenylenediamine 203-584-7 108-45-2 Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H410 

612-148-00-9 m-phenylenediamine dihyd
rochloride 

208-790-0 541-69-5 Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H410 

612-149-00-4 1,3-diphenylguanidine 203-002-1 102-06-7 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H361f (***) 
H302 
H319 
H335 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f (***) 
H302 
H319 
H335 
H315 
H411 

▼M14 
▼C4 

612-150-00-X спироксамин (ISO); 
8-трет-бутил-1,4-диоксаспи 
ро[4.5]декан-2-илме 
тил(етил)(пропил)амин 

— 118134-30-8 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H332 
H312 
H302 
H373 (очи) 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d 
H332 
H312 
H302 
H373 (очи) 
H315 
H317 
H410 

M = 100 
M = 100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

612-151-00-5 methyl-phenylene diamine; 
diaminotoluene; 
[technical product – reaction 
mass of 4-methyl-m-phenylene 
diamine (EC No 202-453-1) 
and 2-methyl-m-phenylene 
diamine (EC No 212-513-9)] 

— — Carc. 1B 
Muta. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H361f*** 
H301 
H312 
H373** 
H319 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H361f*** 
H301 
H312 
H373** 
H319 
H317 
H411 

▼B 

612-152-00-0 N,N-diethyl-N',N'-dimethyl
propan-1,3-diyl-diamine 

406-610-7 62478-82-4 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H332 
H302 
H373 (**) 
H314 
H412 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H332 
H302 
H373 (**) 
H314 
H412 

612-153-00-6 4-[N-ethyl-N-(2-hydroxyet
hyl)amino]-1-(2-hydroxyet
hyl)amino-2-nitrobenzene, 
monohydrochloride 

407-020-2 132885-85-9 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

612-154-00-1 6'-(isobutylethylamino)-3'- 
methyl-2'-phenylamino- 
spiro[isobenzo-2-oxofuran-7,9'- 
[9H]-xanthene] 

410-890-6 95235-29-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

612-155-00-7 2'-anilino-6'-((3-ethoxypro
pyl)ethylamino)-3'-methylspi
ro(isobenzo-3-oxofuran)-1- 
(1H)-9'-xanthene 

411-730-8 93071-94-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-156-00-2 reaction mass of: trihexadecyl
methylammonium chloride; 
dihexadecyldimethylammonium 
chloride 

405-620-9 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

612-157-00-8 (Z)-1-benzo[b]thien-2-ylet
hanone oxime hydrochloride 

410-780-8 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 
H411 

612-158-00-3 reaction mass of: bis(5- 
dodecyl-2-hydroxybenzald- 
oximate) copper (II) C 12-alkyl 
group is branched; 
4-dodecylsalicylaldoxime 

410-820-4 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

612-159-00-9 Reaction products of: trimet
hylhexamethylene diamine (a 
mixture of 2,2,4-trimethyl-1,6- 
hexanediamine and 2,4,4- 
trimethyl-1,6-hexanediamine, 
EINECS listed), Epoxide 8 
(mono[(C 10-C 16-alkyloxy)met
hyl]oxirane derivatives) and p- 
toluene-sulfonic acid 

410-880-1 — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H410 

612-160-00-4 p-toluidine; 
4-aminotoluene; [1] 
toluidinium chloride; [2] 
toluidine sulphate (1:1) [3] 

203-403-1 [1] 
208-740-8 [2] 
208-741-3 [3] 

106-49-0 [1] 
540-23-8 [2] 
540-25-0 [3] 

Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H311 
H301 
H319 
H317 
H400 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-161-00-X 2,6-xylidine; 
2,6-dimethylaniline 

201-758-7 87-62-7 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H332 
H312 
H302 
H335 
H315 
H411 

612-162-00-5 dimethyldioctadecylammonium 
chloride; 
DODMAC 

203-508-2 107-64-2 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

612-163-00-0 metalaxyl-M (ISO); 
mefenoxam; 
(R)-2-[(2,6-dimethylphenyl)- 
methoxyacetylamino]propionic 
acid methyl ester 

— 70630-17-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

612-164-00-6 2-butyl-2-ethyl-1,5-diamino
pentane 

412-700-7 137605-95-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H317 
H412 

612-165-00-1 N,N'-diphenyl-N,N'-bis(3- 
methylphenyl)-(1,1'-diphenyl)- 
4,4'-diamine 

413-810-8 65181-78-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

612-166-00-7 reaction mass of: cis-(5- 
ammonium-1,3,3-trimethyl)- 
cyclohexanemethylammonium 
phosphate (1:1); 
trans-(5-ammonium-1,3,3- 
trimethyl)-cyclohexanemethy
lammonium phosphate (1:1) 

411-830-1 114765-88-7 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-167-00-2 5-acetyl-3-amino-10,11- 
dihydro-5H-dibenz[b,f]azepine- 
hydrochloride 

410-490-1 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 
H411 

612-168-00-8 3,5-dichloro-2,6-difluoro
pyrdine-4-amine 

220-630-1 2840-00-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H411 

▼M1 

612-169-00-3 bis(N-methyl-N-phenylhydraz
ine)sulfate 

423-170-1 618-26-8 Flam. Liq. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H225 
H372** 
H302 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H225 
H372** 
H302 
H318 
H317 
H410 

▼B 

612-170-00-9 4-chlorophenyl cyclopropyl 
ketone O-(4-aminoben
zyl)oxime 

405-260-2 — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

612-171-00-4 N,N,N',N'-tetraglycidyl-4,4'- 
diamino-3,3'-diethyldiphenyl
methane 

410-060-3 130728-76-6 Muta. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H317 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H341 
H317 
H411 

612-172-00-X 4,4'-methylenebis(N,N'-dimet
hylcyclohexanamine 

412-840-9 13474-64-1 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373 (**) 
H314 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H314 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-173-00-5 lithium 1-amino-4-(4-tert-buty
lanilino)anthraquinone-2- 
sulfonate 

411-140-0 125328-86-1 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

612-174-00-0 4,4-dimethoxybutylamine 407-690-6 19060-15-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H314 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H412 

612-175-00-6 2-(O-aminooxy)ethylamine 
dihydrochloride 

412-310-7 37866-45-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

612-176-00-1 polymer of 1,3-dibromo
propane and N,N-diethyl-N',N'- 
dimethyl-1,3-propanediamine 

410-570-6 143747-73-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

612-177-00-7 2-naphthylamino-6-sulfomethy
lamide 

412-120-4 104295-55-8 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H317 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H411 

612-178-00-2 1,4,7,10-tetraazacyclododecane 
disulfate 

412-080-8 112193-77-8 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H335 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H335 
H318 
H412 

612-179-00-8 1-(2-propenyl)pyridinium 
chloride 

412-740-5 25965-81-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

612-180-00-3 3-aminobenzylamine 412-230-2 4403-70-7 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-181-00-9 2-phenylthioaniline 413-030-8 1134-94-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

612-182-00-4 1-ethyl-1-methylmorpholinium 
bromide 

418-210-1 65756-41-4 Muta. 2 H341 GHS08 
Wng 

H341 

612-183-00-X 1-ethyl-1-methylpyrrolidinium 
bromide 

418-200-5 69227-51-6 Muta. 2 H341 GHS08 
Wng 

H341 

612-184-00-5 6'-(dibutylamino)-3'-methyl-2'- 
(phenylamino)spiro[isobenzo
furan-1(3H),9-(9H)-xanthen]-3- 
one 

403-830-5 89331-94-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

612-185-00-0 1-[3-[4-((heptadecafluorono
nyl)oxy)-benzamido]propyl]- 
N,N,N-trimethylammonium 
iodide 

407-400-8 59493-72-0 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

612-186-00-6 bis(N-(7-hydroxy-8-methyl-5- 
phenylphenazin-3-ylidene)di
methylammonium) sulfate 

406-770-8 149057-64-7 STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H373 (**) 
H318 
H317 
H410 

612-187-00-1 2,3,4-trifluoroaniline 407-170-9 3862-73-5 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H411 

612-188-00-7 4,4'-(9H-fluoren-9-ylide
ne)bis(2-chloroaniline) 

407-560-9 107934-68-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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612-189-00-2 4-amino-2-(aminomet
hyl)phenol dihydrochloride 

412-510-4 135043-64-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

612-190-00-8 4,4'-methylenebis(2-isopropyl- 
6-methylaniline) 

415-150-6 16298-38-7 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H411 

612-191-00-3 polymer of allylamine hydroch
loride 

415-050-2 71550-12-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

612-192-00-9 2-isopropyl-4-(N-methyl)ami
nomethylthiazole 

414-800-6 154212-60-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H315 
H318 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H315 
H318 
H411 

612-193-00-4 3-methylaminomethylpheny
lamine 

414-570-7 18759-96-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H317 
H410 

612-194-00-X 2-hydroxy-3-[(2-hydroxyethyl)- 
[2-(1-oxotetradecyl)amino]et
hyl]amino]-N,N,N-trimethyl-1- 
propanammonium chloride 

414-670-0 141890-30-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

612-195-00-5 bis[tributyl 4-(methylben
zyl)ammonium] 1,5-naphthale
nedisulfonate 

415-210-1 160236-81-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H302 
H318 
H410 

▼B
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612-196-00-0 4-chloro-o-toluidine; [1] 
4-chloro-o-toluidine hydroch
loride [2] 

202-441-6 [1] 
221-627-8 [2] 

95-69-2 [1] 
3165-93-3 [2] 

Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H331 
H311 
H301 
H410 

612-197-00-6 2,4,5-trimethylaniline; [1] 
2,4,5-trimethylaniline hydroch
loride [2] 

205-282-0 [1] 
- [2] 

137-17-7 [1] 
21436-97-5 [2] 

Carc. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H331 
H311 
H301 
H411 

612-198-00-1 4,4'-thiodianiline and its salts 205-370-9 139-65-1 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H411 

612-199-00-7 4,4'-oxydianiline and its salts; 
p-aminophenyl ether 

202-977-0 101-80-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H340 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H340 
H361f (***) 
H331 
H311 
H301 
H411 

612-200-00-0 2,4-diaminoanisole; 
4-methoxy-m-phenylene
diamine; [1] 
2,4-diaminoanisole sulphate [2] 

210-406-1 [1] 
254-323-9 [2] 

615-05-4 [1] 
39156-41-7 [2] 

Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H302 
H411 

▼B
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612-201-00-6 N,N,N',N'-tetramethyl-4,4'- 
methylendianiline 

202-959-2 101-61-1 Carc. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H410 

612-202-00-1 3,4-dichloroaniline 202-448-4 95-76-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H318 
H317 
H410 

▼M1 

612-203-00-7 C 8-10 alkyl dimethyl hydro
xyethyl ammoniumchloride 
(chain < C 8: < 3 %, chain = 
C 8: 15 %-70 %, chain = C 10: 
30 %-85 %, chain > C 10: < 
3 %) 

417-360-3 — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 

H312 
H302 
H315 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H315 

▼B 

612-204-00-2 C.I. Basic Violet 3; 
4-[4,4'-bis(dimethylamino) 
benzhydrylidene]cyclohexa- 
2,5-dien-1-ylidene]dimethylam
monium chloride 

208-953-6 548-62-9 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H302 
H318 
H410 

612-205-00-8 C.I. Basic Violet 3 with ≥ 0,1 
% of Michler's ketone (EC no. 
202-027-5) 

208-953-6 548-62-9 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H302 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H302 
H318 
H410 

▼B
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612-206-00-3 famoxadone (ISO); 
3-anilino-5-methyl-5-(4-pheno
xyphenyl)-1,3-oxazolidine-2,4- 
dione 

— 131807-57-3 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H410 

612-207-00-9 4-ethoxyaniline; 
p-phenetidine 

205-855-5 156-43-4 Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H341 
H332 
H312 
H302 
H319 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H341 
H332 
H312 
H302 
H319 
H317 

▼M1 

612-208-00-4 N-methylbenzene-1,2-diam
monium hydrogen phosphate 

424-460-0 — Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

▼B 

612-209-00-X 6-methoxy-m-toluidine; 
p-cresidine 

204-419-1 120-71-8 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H350 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 

612-210-00-5 5-nitro-o-toluidine; [1] 
5-nitro-o-toluidine hydroch
loride [2] 

202-765-8 [1] 
256-960-8 [2] 

99-55-8 [1] 
51085-52-0 [2] 

Carc. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H331 
H311 
H301 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H331 
H311 
H301 
H412 

612-211-00-0 N-[(benzotriazole-1-yl)met
hyl)]-4-carboxybenzenesulfo
namide 

416-470-9 170292-97-4 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

▼B
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612-212-00-6 2,6-dichloro-4-trifluoromethyla
niline 

416-430-0 24279-39-8 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H315 
H317 
H410 

612-213-00-1 isobutylidene-(2-(2-isopropyl- 
4,4-dimethyloxazolidine-3-yl)- 
1,1-dimethylethyl)amine 

419-850-2 148348-13-4 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

612-214-00-7 4-(2,2-diphenylethenyl)-N,N-di- 
phenylbenzenamine 

421-390-2 89114-90-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

612-215-00-2 3-chloro-2-(isopropyl
thio)aniline 

421-700-6 179104-32-6 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M1 

612-216-00-8 1-amino-1-cyanamino-2,2- 
dicyanoethylene, sodium salt 

425-870-2 19450-38-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B 

612-217-00-3 1-methoxy-2-propylamine 422-550-4 37143-54-7 Flam. Liq. 2 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H314 
H302 
H412 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H225 
H314 
H302 
H412 

▼M1 

612-219-00-4 (2-hydroxy-3-(3,4-dimethyl-9- 
oxo-10-thiaanthracen-2- 
yloxy)propyl)trimethylam
monium chloride 

402-200-7 — Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼B
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612-220-00-X N-nitro-N-(3-methyl-3,6- 
dihydro-2H-1,3,5-oxadiazin-4- 
yl)amine 

431-060-1 153719-38-1 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

612-221-00-5 2-amino-4-(trifluoromet
hyl)benzenethiol hydrochloride 

429-560-8 4274-38-8 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H314 
H332 
H312 
H302 
H373** 
H317 
H400 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H332 
H312 
H302 
H373** 
H317 
H400 

612-222-00-0 cis-1-(3-(4-fluoropheno
xy)propyl)-3-methoxy-4-piperi
dinamine 

425-080-8 104860-26-6 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H373** 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373** 
H318 
H410 

612-223-00-6 N-benzyl-N-ethyl-(4-(5-nitro- 
benzo[c]isothiazol-3-ylazo)phe
nyl)amine 

425-300-2 186450-73-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

612-224-00-1 N2,N4,N6-tris{4-[(1,4-dimet
hylpentyl)amino]phenyl}-1,3,5- 
triazine-2,4,6-triamine 

426-150-0 121246-28-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

612-225-00-7 1,4,7,10-tetraazacyclododecane 425-450-9 294-90-6 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H312 
H302 
H410 

612-226-00-2 3-(2'-phenoxyethoxy)propy
lamine 

427-870-8 6903-18-0 Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H315 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H412 

▼M1
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612-227-00-8 benzyl-N-(2-(2-methoxypheno
xy)ethyl)amine hydrochloride 

428-290-8 120606-08-8 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

612-228-00-3 reaction mass of: N-(3-(trimet
hoxysilyl)propyl)ethylene
diamine; 
N-benzyl-N-(3-(trimethoxysi
lyl)propyl)ethylenediamine; 
N-benzyl-N'-[3-(trimethoxysi
lyl)propyl]ethylenediamine; 
N,N'-bis-benzyl-N'-[3-(trimetho
xysilyl)propyl]ethylenediamine; 
N,N,N'-tris-benzyl-N'-[3-(trimet
hoxysilyl)propyl]ethylene
diamine; 
N,N-bis-benzyl-N'-[3-(trimetho
xysilyl)propyl]ethylenediamine 

414-340-6 — Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H332 
H312 
H302 
H371 
H318 
H317 
H412 

GHS02 
GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H371 
H318 
H317 
H412 

612-229-00-9 mepanipyrim; 
4-methyl-N-phenyl-6-(1- 
propynyl)-2-pyrimidinamine 

— 110235-47-7 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

612-230-00-4 N,N-bis(cocoyl-2-oxypropyl)- 
N,N-dibutylammonium 
bromide 

431-530-4 — Skin Corr. 1A 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

612-231-00-X 3-((C 12-18)-acylamino)-N-(2- 
((2-hydroxyethyl)amino)-2- 
oxoethyl)-N,N-dimethyl-1- 
propanaminium chloride 

427-370-1 164288-56-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

▼M1
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612-232-00-5 reaction mass of: triisopropano
lamine salt of 1-amino-4-(3- 
propionamidoanilino)anthraqu
inone-2-sulfonic acid; 
triisopropanolamine salt of 1- 
amino-4-[3,4-dimethyl-5-(2- 
hydroxyethylaminosulfo
nyl)anilino]anthraquinone-2- 
sulfonic acid 

430-410-9 186148-38-9 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M6 

612-237-00-2 hydroxylammonium hydrogen
sulfate; 
hydroxylamine sulfate(1:1); [1] 
hydroxylamine phosphate; [2] 
hydroxylamine dihydrogen
phosphate; [3] 
hydroxylamine 4-methylbenze
nesulfonate [4] 

233-154-4 [1] 
244-077-0 [2] 
242-818-2 [3] 
258-872-5 [4] 

10046-00-1 [1] 
20845-01-6 [2] 
19098-16-9 [3] 
53933-48-5 [4] 

Expl. 1.1 
Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H201 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

GHS01 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H201 
H351 
H312 
H302 
H373** 
H319 
H315 
H317 
H400 

T 

▼M1 

612-238-00-8 (3-chloro-2-hydroxypropyl) 
trimethylammonium chloride 
… % 

222-048-3 3327-22-8 Carc. 2 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H412 

GHS08 
Wng 

H351 
H412 

B 

612-239-00-3 biphenyl-3,3',4,4'-tetrayltet
raamine; 
diaminobenzidine 

202-110-6 91-95-2 Carc. 1B 
Muta. 2 

H350 
H341 

GHS08 
Dgr 

H350 
H341 

612-240-00-9 pyrimethanil (ISO); 
N-(4,6-dimethylpyrimidin-2- 
yl)aniline 

— 53112-28-0 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M1
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612-241-00-4 piperazine hydrochloride; [1] 
piperazine dihydrochloride; [2] 
piperazine phosphate [3] 

228-042-7 [1] 
205-551-2 [2] 
217-775-8 [3] 

6094-40-2 [1] 
142-64-3 [2] 
1951-97-9 [3] 

Repr. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H361fd 
H319 
H315 
H334 
H317 
H412 

GHS08 
Dgr 

H361fd 
H319 
H315 
H334 
H317 
H412 

612-242-00-X cyprodinil (ISO); 
4-cyclopropyl-6-methyl-N- 
phenylpyrimidin-2-amine 

— 121552-61-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M=10 

612-243-00-5 (1S-cis)-4-(3,4-dichlorophenyl)- 
1,2,3,4-tetrahydro-N-methyl-1- 
naphthalenamine 2-hydroxy-2- 
phenylacetate 

420-560-3 79617-97-3 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

M=10 

612-244-00-0 3-(piperazin-1-yl)-benzo[d]isot
hiazole hydrochloride 

421-310-6 87691-88-1 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f*** 
H302 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361f*** 
H302 
H319 
H317 
H410 

612-245-00-6 2-ethylphenylhydrazine 
hydrochloride 

421-460-2 19398-06-2 Carc. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H372** 
H302 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H372** 
H302 
H318 
H317 
H410 

M=10 

612-246-00-1 (2-chloroethyl)(3-hydroxypro
pyl)ammonium chloride 

429-740-6 40722-80-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H340 
H373** 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H340 
H373** 
H317 
H412 

▼M1
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612-247-00-7 N-[3-(1,1-dimethylethyl)-1H- 
pyrazol-5-yl]-N'-hydroxy-4- 
nitrobenzenecarboximidamide 

423-530-8 152828-23-4 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H372** 
H302 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H372** 
H302 
H412 

612-248-00-2 reaction product of dipheny
lamine, phenothiazine, and 
alkenes, branched (C 8-10, C 9- 
rich) 

439-540-0 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H315 
H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 
H413 

612-249-00-8 4-[(3-chlorophenyl)(1H- 
imidazol-1-yl)methyl]-1,2- 
benzenediamine dihydroch
loride 

425-030-5 159939-85-2 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H361f*** 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361f*** 
H302 
H314 
H317 
H411 

612-250-00-3 chloro-N,N-dimethylformi
minium chloride 

425-970-6 3724-43-4 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1A 

H360D*** 
H302 
H314 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D*** 
H302 
H314 

EUH014 

612-251-00-9 cis-1-(3-chloroallyl)-3,5,7- 
triaza-1-azoniaadamantane 
chloride 

426-020-3 51229-78-8 Flam. Sol. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H228 
H361d*** 
H302 
H315 
H317 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H228 
H361d*** 
H302 
H315 
H317 
H411 

612-252-00-4 imidacloprid (ISO); 
1-(6-chloropyridin-3-ylmethyl)- 
N-nitroimidazolidin-2-ylide
namine 

428-040-8 138261-41-3 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

612-253-00-X 7-methoxy-6-(3-morpholin-4- 
yl-propoxy)-3H-quinazolin-4- 
one; 
[containing < 0,5 % formamide 
(EC No 200-842-0)] 

429-400-7 199327-61-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 993 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-253-01-7 7-methoxy-6-(3-morpholin-4- 
yl-propoxy)-3H-quinazolin-4- 
one; 
[containing ≥ 0,5 % formamide 
(EC No 200-842-0)] 

429-400-7 199327-61-2 Repr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H360D*** 
H412 

GHS08 
Dgr 

H360D*** 
H412 

612-254-00-5 reaction products of diisopropa
nolamine with formaldehyde 
(1:4) 

432-440-8 220444-73-5 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H302 
H314 
H317 
H411 

612-255-00-0 1-(3-methoxypropyl)-4-piperi
dinamine 

431-950-8 179474-79-4 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H314 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 
H412 

612-256-00-6 benzyl(S)-2-[(2'-cyanobiphenyl- 
4-ylmethyl)pentanoylamino]-3- 
methylbutyrate 

427-470-3 137864-22-3 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

612-257-00-1 tripropylammonium dihydro
genphosphate 

433-700-3 35687-90-2 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

612-259-00-2 N-ethyl-3-trimethoxysilyl-2- 
methyl-propanamine 

437-720-3 227085-51-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

612-261-00-3 3,5-dichloro-2-fluoro-4- 
(1,1,2,3,3,3-hexafluoropropo
xy)aniline 

441-190-9 121451-05-6 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

M=10 

▼M1
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612-265-00-5 bis(2-hydroxyethyl)-(2-hydro
xypropyl)ammonium acetate 

444-360-0 191617-13-7 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

612-266-00-0 3-chloro-4-(3-fluorobenzylo
xy)aniline 

445-590-4 202197-26-0 Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H302 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H302 
H373** 
H410 

612-267-00-6 bis(hydrogenated tallow C 16-18- 
alkyl)hydroxylamine 

418-370-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

612-269-00-7 reaction mass of: 1-[di(4-octyl
phenyl)aminomethyl]-5-methyl- 
1H-benzotriazole; 
1-[di(4-octylphenyl)amino
methyl]-4-methyl-1H-benzotri
azole; 
reaction mass of: N-[(5-methyl- 
1H-benzotriazol-1-yl)methyl]- 
4-octyl-N-(4-octylphe
nyl)aniline; 
N-[(4-methyl-1H-benzotriazol- 
1-yl)methyl]-4-octyl-N-(4- 
octylphenyl)aniline 

420-720-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

612-270-00-2 (S)-azetidine-2-carboxylic acid 
4-cyanobenzylamide hydroch
loride 

433-010-2 — Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 
H412 

▼M1
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612-271-00-8 reaction mass of: ethyl 2-((4- 
(5,6-dichlorobenzothiazol-2- 
ylazo)phenyl)ethylamino)ben
zoate; 
ethyl 2-((4-(6,7-dichlorobenzot
hiazol-2-ylazo)phenyl)ethylami
no)benzoate 

434-970-5 160987-57-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

612-272-00-3 ammonium (η-6-2-(2-(1,2- 
dicarboxylatoethylamino)ethy
lamino)butane-1,4-dioato(4-)) 
iron(3+) monohydrate 

435-210-5 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

612-273-00-9 alkyl(rapeseed oil), bis(2- 
hydroxyethyl)ammonium 
fluoride 

435-650-8 — Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H410 

612-274-00-4 (R,S)-1-[2-amino-1(4-metho
xyphenyl)ethyl]cyclohexanol 
acetate 

445-750-3 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H412 

612-275-00-X fatty acids, C 18-unsatd., dimers, 
reaction products with 1-pipe
razineethanamine and tall oil 

447-880-6 206565-89-1 Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

M=10 

▼M1
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612-276-00-5 1-amino-4-[(4-amino-2-sulfofe
nyl)amino]-9,10-dihydro-9,10- 
dioxo-2-anthracenesulfonic 
acid, disodium salt, reaction 
products with 2-[[3-[(4,6- 
dichloro-1,3,5-triazin-2-yl)ethy
lamino]phenyl]sulfonyl]ethyl 
hydrogen sulfate, sodium salts 

451-430-4 500717-36-2 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

612-277-00-0 reaction mass of: 4-amino-3-(4- 
ethenesulfonyl-2-sulfonatophe
nylazo)-5-hydroxy-6-(5-{4- 
chloro-6-[4-(2-sulfonatooxyet
hanesulfonyl)phenylamino]- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-2- 
sulfonatophenylazo)napht
halene-2,7-disulfonate 
potassium/sodium; 
4-amino-5-hydroxy-6-(5-{4- 
chloro-6-[4-(2-sulfonatooxyet
hanesulfonyl)phenylamino]- 
1,3,5-triazin-2-ylamino}-2- 
sulfonatophenylazo)-3-(2- 
sulfonato-4-(2-sulfonatooxyet
hanesulfonyl)phenylazo)napht
halene-2,7-disulfonate 
potassium/sodium 

451-440-9 586372-44-3 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

612-278-00-6 ethidium bromide; 
3,8-diamino-1-ethyl-6-phenyl
phenantridinium bromide 

214-984-6 1239-45-8 Muta. 2 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 4 * 

H341 
H330 
H302 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H341 
H330 
H302 

612-279-00-1 (R,S)-2-amino-3,3-dimethyl
butane amide 

447-860-7 144177-62-8 Repr. 2 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H361f*** 
H373** 
H319 
H315 
H317 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f*** 
H373** 
H319 
H315 
H317 

▼M1
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ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-280-00-7 3-amino-9-ethyl carbazole; 
9-ethylcarbazol-3-ylamine 

205-057-7 132-32-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M3 

612-281-00-2 leucomalachite green; 
N,N,N',N'-tetramethyl-4,4'- 
benzylidenedianiline 

204-961-9 129-73-7 Carc. 2 
Muta. 2 

H351 
H341 

GHS08 
Wng 

H351 
H341 

▼M7 

612-282-00-8 octadecylamine 204-695-3 124-30-1 Asp. Tox. 1 H304 GHS05 H304 M = 10 
M = 10 STOT RE 2 H373 (сто- 

машно- 
чревен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

GHS08 H373 (сто- 
машно- 
чревен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

Skin Irrit. 2 H315 GHS09 H315 
Eye Dam. 1 H318 Dgr H318 
Aquatic Acute 1 H400 
Aquatic Chronic 1 H410 H410 

612-283-00-3 (Z)-octadec-9-enylamine 204-015-5 112-90-3 Acute Tox. 4 H302 GHS05 H302 M = 10 
M = 10 Asp Tox. 1 H304 GHS07 H304 

STOT SE 3 H335 GHS08 H335 
STOT RE 2 H373 (сто- 

машно- 
чревен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

GHS09 H373 (сто- 
машно- 
чревен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

Skin Corr. 1B H314 Dgr H314 
Aquatic Acute 1 H400 
Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-284-00-9 amines, hydrogenated tallow 
alkyl 

262-976-6 61788-45-2 Asp Tox. 1 H304 GHS08 H304 M = 10 
M = 10 

STOT RE 2 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

GHS05 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна 
система) 

Skin Irrit. 2 H315 GHS09 H315 

Eye Dam. 1 H318 Dgr H318 

Aquatic Acute 1 H400 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 

612-285-00-4 amines, coco alkyl 262-977-1 61788-46-3 Acute Tox. 4 H302 GHS05 H302 M = 10 
M = 10 

Asp. Tox. 1 H304 GHS07 H304 

STOT SE 3 H335 GHS08 H335 

STOT RE 2 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна сис- 
тема) 

GHS09 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна сис- 
тема) 

Skin Corr. 1B H314 Dgr H314 

Aquatic Acute 1 H400 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼M7
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

612-286-00-X amines, tallow alkyl 263-125-1 61790-33-8 Acute Tox. 4 H302 GHS05 H302 M = 10 
M = 10 Asp. Tox. 1 H304 GHS07 H304 

STOT RE 2 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна сис- 
тема) 

GHS08 H373 (сто- 
машно-чре- 
вен тракт, 
черен дроб, 
имунна сис- 
тема) 

Skin Corr. 1B H314 GHS09 H314 

Aquatic Acute 1 H400 Dgr 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 
▼M8 

612-287-00-5 fluazinam (ISO); 3-chloro-N- 
[3-chloro-2,6-dinitro-4-(trifluo
romethyl)phenyl]-5-(trifluoro
methyl)pyridin-2-amine 

— 79622-59-6 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H332 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H361d 
H332 
H318 
H317 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼M13 

612-288-00-0 бупиримат (ISO); 
5-бутил-2-етиламино-6- 
метилпиримидин-4-илдиме 
тилсулфамат 

255-391-2 41483-43-6 Carc. 2 
Skin Sens. 1B 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H317 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H317 
H410 

M = 1 

612-289-00-6 трифлумизол (ISO) 
1-(1H-имидазол-1-ил)-2- 
пропокси-(1E)-N-[2-(трифлуо 
рометил)-4-хлорофенил]ета 
нимин 

— 68694-11-1 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H302 
H373 (черен 
дроб) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H302 
H373 (черен 
дроб) 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼M7
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 1000 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M14 

▼C4 

612-290-00-1 реакционни продукти от 
параформалдехид и 2- 
хидроксипропиламин 
(отношение 3:2) 
[формалдехид, отделен от 
3,3′-метиленбис[5-метилокса 
золидин]; 
формалдехид, отделен от 
оксазолидин]; 
[MBO] 

— — Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1B 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 A 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H332 
H311 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H311 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H317 
H411 

EUH071 8 
9 

612-291-00-7 реакционни продукти от 
параформалдехид и 2- 
хидроксипропиламин 
(отношение 1:1); 
[формалдехид, отделен от 
α,α,α-триметил-1,3,5-триазин- 
1,3,5(2H,4H,6H)-триетанол]; 
[HPT] 

— — Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1C 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 A 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H332 
H302 
H373 (сто 
машно- 
чревен тракт, 
дихателни 
пътища) 
H314 
H317 
H411 

EUH071 8 
9 

612-292-00-2 метилхидразин 200-471-4 60-34-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-001-00-1 ethyleneimine; 
aziridine 

205-793-9 151-56-4 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Muta. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H350 
H340 
H330 
H310 
H300 
H314 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H350 
H340 
H330 
H310 
H300 
H314 
H411 

D 

613-002-00-7 pyridine 203-809-9 110-86-1 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 

H225 
H332 
H312 
H302 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 

* 

▼M1 
613-003-00-2 1,2,3,4-tetranitrocarbazole — 6202-15-9 Expl. 1.1 

Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 

H201 
H332 
H312 
H302 

GHS01 
GHS07 
Dgr 

H201 
H332 
H312 
H302 

▼B 
613-004-00-8 crimidine (ISO); 

2-chloro-6-methylpyrimidin-4- 
yldimethylamine 

208-622-6 535-89-7 Acute Tox. 2 (*) H300 GHS06 
Dgr 

H300 

613-007-00-4 desmetryne (ISO); 
6-isopropylamino-2-methy
lamino-4-methylthio-1,3,5- 
triazine 

213-800-1 1014-69-3 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

613-008-00-X dazomet (ISO); 
tetrahydro-3,5-dimethyl-1,3,5- 
thiadiazine-2-thione 

208-576-7 533-74-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H410 

613-009-00-5 2,4,6-trichloro-1,3,5-triazine; 
cyanuric chloride 

203-614-9 108-77-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H330 
H302 
H314 
H317 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H330 
H302 
H314 
H317 

EUH014 STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

613-010-00-0 ametryn (ISO); 
N-ethyl-N'-isopropyl-6-(methyl
thio)-1,3,5-triazine-2,4-diamine 

212-634-7 834-12-8 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M = 100 

▼B 

613-011-00-6 amitrole (ISO); 
1,2,4-triazol-3-ylamine 

200-521-5 61-82-5 Repr. 2 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H361d (***) 
H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361d (***) 
H373 (**) 
H411 

613-012-00-1 bentazone (ISO); 
3-isopropyl-2,1,3-benzothia
diazine-4-one-2,2-dioxide 

246-585-8 25057-89-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 
H412 

613-013-00-7 cyanazine (ISO); 
2-(4-chloro-6-ethylamino-1,3,5- 
triazine-2-ylamino)-2-methyl
propionitrile 

244-544-9 21725-46-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-014-00-2 ethoxyquin(ISO); 
6-ethoxy-1,2-dihydro-2,2,4- 
trimethylquinoline 

202-075-7 91-53-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-015-00-8 fenazaflor (ISO); 
phenyl 5,6-dichloro-2-trifluoro
methylbenzimidazole-1-carbo
xylate 

238-134-9 14255-88-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

▼M3 

613-016-00-3 fuberidazole (ISO); 
2-(2-furyl)-1H-benzimidazole 

223-404-0 3878-19-1 Carc. 2 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H373 (сърце) 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H373 (сърце) 
H317 
H410 

M = 1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-017-00-9 bis (8-hydroxyquinolinium) 
sulphate 

205-137-1 134-31-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-018-00-4 morfamquat (ISO); 
1,1'-bis(3,5-dimethylmorpholi
nocarbonylmethyl)-4,4'-bipyri
dilium ion 

— 7411-47-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H335 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H412 

613-019-00-X thioquinox(ISO); 
2-thio-1,3-dithiolo(4,5,b)quino
xaline 

202-272-8 93-75-4 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-020-00-5 tridemorph (ISO); 
2,6-dimethyl-4-tridecylmor
pholine 

246-347-3 24602-86-6 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D (***) 
H332 
H302 
H315 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360D (***) 
H332 
H302 
H315 
H410 

613-021-00-0 dithianon (ISO); 
5,10-dihydro-5,10-dioxonapht
ho(2,3-b)(1,4)dithiazine-2,3- 
dicarbonitrile 

222-098-6 3347-22-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-022-00-6 pyrethrins including cinerins, 
with the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-023-00-1 2-methyl-4-oxo-3-(penta-2,4- 
dienyl)cyclopent-2-enyl [1R- 
[1α[S*(Z)],3β]]-chrysan
themate; 
pyrethrin I 

204-455-8 121-21-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

613-024-00-7 2-methyl-4-oxo-3-(penta-2,4- 
dienyl)cyclopent-2-enyl[1R- 
[1α[S*(Z)](3β)]]-3-(3-methoxy- 
2-methyl-3-oxoprop-1-enyl)- 
2,2-dimethylcyclopropanecar
boxylate; 
pyrethrin II 

204-462-6 121-29-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

613-025-00-2 cinerin I; 
3-(but-2-enyl)-2-methyl-4- 
oxocyclopent-2-enyl 2,2- 
dimethyl-3-(2-methylprop-1- 
enyl)cyclopropanecarboxylate 

246-948-0 25402-06-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-026-00-8 cinerin II; 
3-(but-2-enyl)-2-methyl-4- 
oxocyclopent-2-enyl 2,2- 
dimethyl-3-(3-methoxy-2- 
methyl-3-oxoprop-1-enyl)cyclo
propanecarboxylate 

204-454-2 121-20-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-027-00-3 piperidine 203-813-0 110-89-4 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 

H225 
H331 
H311 
H314 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H225 
H331 
H311 
H314 

* 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-028-00-9 morpholine 203-815-1 110-91-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dg 

H226 
H332 
H312 
H302 
H314 

613-029-00-4 dichloro-1,3,5-triazinetrione; 
dichloroisocyanuric acid 

220-487-5 2782-57-2 Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H302 
H319 
H335 
H400 
H410 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H319 
H335 
H410 

EUH031 T 

▼M1 

613-030-00-X troclosene potassium; [1] 
troclosene sodium [2] 

218-828-8 [1] 
220-767-7 [2] 

2244-21-5 [1] 
2893-78-9 [2] 

Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H302 
H319 
H335 
H400 
H410 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H319 
H335 
H410 

EUH031 * 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 10 % 
EUH031: C ≥ 
10 % 

G 

▼B 

613-030-01-7 troclosene sodium, dihydrate 220-767-7 51580-86-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H335 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H410 

EUH031 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-031-00-5 symclosene; 
trichloroisocyanuric acid; 
trichloro-1,3,5-triazinetrion 

201-782-8 87-90-1 Ox. Sol. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H272 
H302 
H319 
H335 
H400 
H410 

GHS03 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H272 
H302 
H319 
H335 
H410 

EUH031 

613-032-00-0 methyl-2,3,5,6-tetrachloro-4- 
pyridylsulphone; 
2,3,5,6-tetrachloro-4-(methyl
sulphonyl)pyridine 

236-035-5 13108-52-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H312 
H302 
H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H317 

613-033-00-6 2-methylaziridine; 
propyleneimine 

200-878-7 75-55-8 Flam. Liq. 2 
Carc. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H350 
H330 
H310 
H300 
H318 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H350 
H330 
H310 
H300 
H318 
H411 

Carc. 1B; H350: C 
≥ 0,01 % 

613-034-00-1 1,2-dimethylimidazole 217-101-2 1739-84-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H302 
H315 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H315 
H318 

613-035-00-7 1-methylimidazole 210-484-7 616-47-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H312 
H302 
H314 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H314 

613-036-00-2 2-methylpyridine; 
2-picoline 

203-643-7 109-06-8 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 

H226 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H312 
H302 
H319 
H335 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-037-00-8 4-methylpyridine; 
4-picoline 

203-626-4 108-89-4 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H226 
H311 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS02 
GHS06 
Dgr 

H226 
H311 
H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

613-038-00-3 6-phenyl-1,3,5-triazine-2,4- 
diyldiamine; 
6-phenyl-1,3,5-triazine-2,4- 
diamine; 
benzoguanamine 

202-095-6 91-76-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

613-039-00-9 ethylene thiourea; 
imidazolidine-2-thione; 
2-imidazoline-2-thiol 

202-506-9 96-45-7 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H360D (***) 
H302 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D (***) 
H302 

613-040-00-4 azaconazole (ISO); 
1-{[2-(2,4-dichlorophenyl)-1,3- 
dioxolan-2-yl]methyl}- 
1H—1,2.4-triazole 

262-102-3 60207-31-0 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-041-00-X morpholine-4-carbonyl chloride 239-213-0 15159-40-7 Carc. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 

H351 
H319 
H315 

GHS08 
Wng 

H351 
H319 
H315 

EUH014 

▼M11 

613-042-00-5 имазалил (ISO); 1-[2-(али 
локси)-2-(2,4-дихлорофе 
нил)етил]-1H-имидазол 

252-615-0 35554-44-0 Carc. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H301 
H332 
H318 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H301 
H332 
H318 
H410 

M = 10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-043-00-0 imazalil sulphate (ISO) 
powder; 
1- [2-(allyloxy)ethyl-2-(2,4- 
dichlorophenyl)]-1H-imida
zolium hydrogen sulphate; [1] 
(±)-1- [2-(allyloxy)ethyl-2-(2,4- 
dichlorophenyl)]-1H-imida
zolium hydrogen sulphate [2] 

261-351-5 [1] 
281-291-3 [2] 

58594-72-2 [1] 
83918-57-4 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

613-043-01-8 imazalil sulphate (ISO), 
aqueous solution; 
1- [2-(allyloxy)ethyl-2-(2,4- 
dichlorophenyl)]-1H-imida
zolium hydrogen sulphate; [1] 
(±)-1- [2-(allyloxy)ethyl-2-(2,4- 
dichlorophenyl)]-1H-imida
zolium hydrogen sulphate [2] 

261-351-5 [1] 
281-291-3 [2] 

58594-72-2 [1] 
83918-57-4 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H314 
H317 
H410 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 50 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 30 % ≤ C 
< 50 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 15 % ≤ C 
< 50 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 5 % ≤ C 
< 15 % 

▼M1 

613-044-00-6 captan (ISO); 
1,2,3,6-tetrahydro-N-(trichloro
methylthio)phthalimide 

205-087-0 133-06-2 Carc. 2 
Acute Tox. 3 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H331 
H318 
H317 
H400 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H351 
H331 
H318 
H317 
H400 

M=10 

613-045-00-1 folpet (ISO); 
N-(trichloromethylthio)phtha
limide 

205-088-6 133-07-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H351 
H332 
H319 
H317 
H400 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H332 
H319 
H317 
H400 

M=10 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-046-00-7 captafol (ISO); 
1,2,3,6-tetrahydro-N-(1,1,2,2- 
tetrachloroethylthio)phtha
limide 

219-363-3 2425-06-1 Carc. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H350 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H350 
H317 
H410 

613-047-00-2 1-dimethylcarbamoyl-5-methyl
pyrazol-3-yl dimethylcar
bamate; 
dimetilan (ISO) 

211-420-0 644-64-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

613-048-00-8 carbendazim (ISO); 
methyl benzimidazol-2-ylcar
bamate 

234-232-0 10605-21-7 Muta. 1B 
Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H340 
H360FD 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H340 
H360FD 
H410 

613-049-00-3 benomyl (ISO); 
methyl 1-(butylcarbamoyl)ben
zimidazol-2-ylcarbamate 

241-775-7 17804-35-2 Muta. 1B 
Repr. 1B 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H340 
H360FD 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H340 
H360FD 
H335 
H315 
H317 
H410 

M=10 

613-050-00-9 carbadox (INN); 
methyl 3-(quinoxalin-2-ylmet
hylene)carbazate 1,4-dioxide; 
2-(methoxycarbonylhydrazono
methyl)quinoxaline 1,4-dioxide 

229-879-0 6804-07-5 Flam. Sol. 1 
Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H228 
H350 
H302 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H228 
H350 
H302 

T 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-051-00-4 molinate (ISO); 
S-ethyl 1-perhydroazepinecar
bothioate; 
S-ethyl perhydroazepine-1- 
carbothioate 

218-661-0 2212-67-1 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361f (***) 
H332 
H302 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H361f (***) 
H332 
H302 
H373 (**) 
H317 
H410 

M=100 

613-052-00-X trifenmorph (ISO); 
4-tritylmorpholine 

215-812-2 1420-06-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-053-00-5 anilazine (ISO); 
2-chloro-N-(4,6-dichloro-1,3,5- 
triazin-2-yl)aniline 

202-910-5 101-05-3 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H315 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H410 

613-054-00-0 thiabendazol (ISO); 
2-(thiazole-4-yl)benzimidazole 

205-725-8 148-79-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-056-00-1 1,2-dimethyl-3,5-diphenylpy
razolium methylsulphate; 
difenzoquat methyl sulfate 

256-152-5 43222-48-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼M11 

613-057-00-7 додеморф (ISO); 4-циклодо 
децил-2,6-диметилморфолин 

216-474-9 1593-77-7 Repr. 2 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1C 
Skin Sens. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H373 (черен 
дроб) 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361d 
H373 (черен 
дроб) 
H314 
H317 
H410 

EUH071 M = 1 
M = 1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-058-00-2 permethrin (ISO); 
m-phenoxybenzyl 3-(2,2-dich
lorovinyl)-2,2-dimethylcyclo
propanecarboxylate 

258-067-9 52645-53-1 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H317 
H410 

M=1000 

613-059-00-8 profluralin (ISO); 
N-(cyclopropylmethyl)-α, α,α- 
trifluoro-2,6-dinitro-N-propyl- 
p-toluidine 

247-656-6 26399-36-0 Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H410 

▼M1 

613-060-00-3 resmethrin (ISO); 
5-benzyl-3-furylmethyl (±)-cis- 
trans-chrysanthemate 

233-940-7 10453-86-8 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=1000 

▼B 

613-061-00-9 6-(1α,5aβ,8aβ,9-pentahydroxy- 
7β-isopropyl-2β,5β,8β-trimet
hylperhydro-8bα,9-epoxy-5,8- 
ethanocyclopenta[1,2-b]in
denyl) pyrrole-2-carboxylate; 
ryania 

239-732-2 15662-33-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

613-062-00-4 sabadilla (ISO); 
veratrine 

— 8051-02-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 

613-063-00-X secbumeton (ISO); 
2-sec-butylamino-4-ethy
lamino-6-methoxy-1,3,5- 
triazine 

247-554-1 26259-45-0 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H410 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

613-064-00-5 5-(3,6,9-trioxa-2-undecylo
xy)benzo(d)-1,3-dioxolane; 
sesamex 

— 51-14-9 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-065-00-0 simetryn (ISO); 
2,4-bis(ethylamino)-6- 
methylthio-1,3,5-triazine 

213-801-7 1014-70-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-066-00-6 terbumeton (ISO); 
2-tert-butylamino-4-ethy
lamino-6-methoxy-1,3,5- 
triazine 

251-637-8 33693-04-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-067-00-1 propazine(ISO); 
2-chloro-4,6-bis(isopropyla
mino)-1,3,5-triazine 

205-359-9 139-40-2 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

613-068-00-7 atrazine (ISO); 
2-chloro-4-ethylamine-6-isopro
pylamine-1,3,5-triazine 

217-617-8 1912-24-9 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H410 

613-069-00-2 ε-caprolactam 203-313-2 105-60-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 

H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

GHS07 
Wng 

H332 
H302 
H319 
H335 
H315 

613-070-00-8 propylenethiourea — 2122-19-2 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H361d (***) 
H302 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361d (***) 
H302 
H412 

613-071-00-3 2-fluoro-5-trifluoromethylpy
ridine 

400-290-2 69045-82-5 Flam. Liq. 3 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H317 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H317 
H412 

▼B
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опасност 

613-072-00-9 N,N-bis(2-ethylhexyl)-((1,2,4- 
triazol-1-yl)methyl)amine 

401-280-0 91273-04-0 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H411 

613-073-00-4 N,N-dimethyl-2-(3-(4-chlorop
henyl)-4,5-dihydropyrazol-1- 
ylphenylsulphonyl)ethylamine 

401-410-6 10357-99-0 STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H317 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H317 
H411 

613-074-00-X 3-(3-methylpent-3-yl)isoxazol- 
5-ylamine 

401-460-9 82560-06-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H331 
H301 
H318 
H412 

GHS06 
GHS05 
Dgr 

H331 
H301 
H318 
H412 

613-075-00-5 1,3-dichloro-5-ethyl-5-methyli
midazolidine-2,4-dione 

401-570-7 89415-87-2 Ox. Sol. 1 (****) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H271 
H331 
H314 
H302 
H317 
H400 

GHS03 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H271 
H331 
H314 
H302 
H317 
H400 

613-076-00-0 3-chloro-5-trifluoromethyl-2- 
pyridylamine 

401-670-0 79456-26-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

613-077-00-6 reaction mass of 5-heptyl-1,2,4- 
triazol-3-ylamine and 5-nonyl- 
1,2,4-triazol-3-ylamine 

401-940-8 — Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H411 
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упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-078-00-1 N,N,N,N-tetrakis(4,6-bis(butyl- 
(N-methyl-2,2,6,6-tetramethyl
piperidin-4-yl)amino)triazin-2- 
yl)-4,7-diazadecane-1,10- 
diamine 

401-990-0 106990-43-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

613-079-00-7 4-(1(or 4 or 5 or 6)-methyl- 
8,9,10-trinorborn-5-en-2-yl)py
ridine, reaction mass of isomers 

402-520-7 — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H315 
H317 
H410 

613-080-00-2 3-(bis(2-ethylhexyl)aminomet
hyl)benzothiazole-2(3H)-thione 

402-540-6 105254-85-1 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

613-081-00-8 1-butyl-2-methylpyridinium 
bromide 

402-680-8 26576-84-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

613-082-00-3 2-methyl-1-pentylpyridinium 
bromide 

402-690-2 — Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H412 

613-083-00-9 2-(4-(3-(4-chlorophenyl)-2- 
pyrazolin-1-yl)phenylsulfo
nyl)ethyldimethylammonium 
formate 

402-120-2 — Skin Corr. 1B 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H373 (**) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H373 (**) 
H317 
H410 

613-084-00-4 2-(4-(3-(4-chlorophenyl)-4,5- 
dihydropyrazolyl)phenylsulpho
nyl)ethyldimethylammonium 
hydrogen phosphonate 

402-490-5 106359-93-7 Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H410 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

613-085-00-X reaction mass of 1,1'-(methyle
nebis(4,1-phenylene))dipyrrole- 
2,5-dione and N-(4-(4-(2,5- 
dioxopyrrol-1-yl)benzyl)phe
nyl)acetamide and 1-(4-(4-(5- 
oxo-2H-2-furylidenamino)ben
zyl)phenyl)pyrrole-2,5-dione 

401-970-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

613-086-00-5 caffeine 200-362-1 58-08-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-087-00-0 tetrahydrothiophene 203-728-9 110-01-0 Flam. Liq. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H315 
H412 

GHS02 
GHS07 
Dgr 

H225 
H332 
H312 
H302 
H319 
H315 
H412 

613-088-00-6 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one; 
1,2-benzisothiazolin-3-one 

220-120-9 2634-33-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H302 
H315 
H318 
H317 
H400 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H315 
H318 
H317 
H400 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,05 % 

613-089-00-1 diquat dibromide; [1] 
diquat dichloride; [2] 
6,7-dihydrodipyrido[1,2-α:2',1'- 
c]pyrazinediylium dihydroxide 
[3] 

201-579-4 [1] 
223-714-6 [2] 
301-467-6 [3] 

85-00-7 [1] 
4032-26-2 [2] 
94021-76-8 [3] 

Acute Tox. 2 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H372 (**) 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H372 (** ) 
H302 
H319 
H335 
H315 
H317 
H410 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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ние(я) за 
опасност 

613-090-00-7 paraquat dichloride; 
1,1-dimethyl-4,4'-bipyridinium 
dichloride; [1] 
paraquat dimethylsulfate; 
1,1-dimethyl-4,4'-bipyridinium 
dimethyl sulphate [2] 

217-615-7 [1] 
218-196-3 [2] 

1910-42-5 [1] 
2074-50-2 [2] 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H311 
H301 
H372 (**) 
H319 
H335 
H315 
H410 

613-091-00-2 morfamquat dichloride; [1] 
morfamquat sulfate [2] 

225-062-8 [1] 
- [2] 

4636-83-3 [1] 
29873-36-7 [2] 

Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H335 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H335 
H315 
H412 

613-092-00-8 1,10-phenanthroline 200-629-2 66-71-7 Acute Tox. 3 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

613-093-00-3 hexasodium 6,13-dichloro- 
3,10-bis((4-(2,5-disulfonatoani
lino)-6-fluoro-1,3,5-triazin-2- 
ylamino)prop-3-ylamino)-5,12- 
dioxa-7,14-diazapentacene- 
4,11-disulfonate 

400-050-7 85153-92-0 Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H334 
H317 

GHS08 
Dgr 

H334 
H317 

613-094-00-9 4-methoxy-N,6-dimethyl-1,3,5- 
triazin-2-ylamine 

401-360-5 5248-39-5 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H302 
H373 (**) 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 

▼B
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613-095-00-4 sodium 3-(2H-benzotriazol-2- 
yl)-5-sec-butyl-4-hydroxyben
zenesulfonate 

403-080-9 92484-48-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-096-00-X 2-amino-6-ethoxy-4-methy
lamino-1,3,5-triazine 

403-580-7 62096-63-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-097-00-5 7-amino-3-((5-carboxymethyl- 
4-methyl-1,3-thiazol-2- 
ylthio)methyl)-8-oxo-5-thia-1- 
azabicyclo(4.2.0)oct-2-ene-2- 
carboxylic acid 

403-690-5 111298-82-9 Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H334 
H317 
H412 

GHS08 
Dgr 

H334 
H317 
H412 

613-098-00-0 N-(n-octyl)-2-pyrrolidone 403-700-8 2687-94-7 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H411 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H314 
H411 

613-099-00-6 1-dodecyl-2-pyrrolidone 403-730-1 2687-96-9 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H317 
H410 

613-100-00-X 2,9-bis(3-(diethylamino)propyl
sulfamoyl)quino(2,3-b)acridine- 
7,14-dione 

404-230-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

613-101-00-5 N—tert-pentyl-2-benzothiazole
sulfenamide 

404-380-2 110799-28-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

613-102-00-0 dimethomorph (ISO); 
4-(3-(4-chlorophenyl)-3-(3,4- 
dimethoxyphenyl)acryloyl)mor
pholine 

404-200-2 110488-70-5 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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613-103-00-6 sodium 5-n-butylbenzotriazole 404-450-2 118685-34-0 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H411 

613-104-00-1 5-tert-butyl-3-isoxazolylamine 
hydrochloride 

404-840-2 — Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373 (**) 
H318 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H318 
H412 

613-105-00-7 hexakis(tetramethylammonium) 
4,4'-vinylenebis((3-sulfonato- 
4,1-phenylene)imino(6- 
morpholino-1,3,5-triazine-4,2- 
diyl)imino)bis(5-hydroxy-6- 
phenylazonaphthalene-2,7- 
disulfonate) 

405-160-9 124537-30-0 Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H301 
H317 
H412 

GHS06 
Dgr 

H301 
H317 
H412 

613-106-00-2 tetrapotassium 2-(4-(5-(1-(2,5- 
disulfonatophenyl)-3-ethoxycar
bonyl-5-hydroxypyrazol-4- 
yl)penta-2,4-dienylidene)-3- 
ethoxycarbonyl-5-oxo-2- 
pyrazolin-1-yl)benzene-1,4- 
disulfonate 

405-240-3 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

613-107-00-8 hexasodium 2,2'-vinylene
bis((3-sulfonato-4,1-phenyle
ne)imino(6-(N-cyanoethyl-N- 
(2-hydroxypropyl)amino)- 
1,3,5-triazine-4,2-diyl)imino)di
benzene-1,4-disulfonate 

405-280-1 76508-02-6 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

613-108-00-3 benzothiazole-2-thiol 205-736-8 149-30-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼B
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613-109-00-9 bis(piperidinothiocarbonyl) 
disulphide 

202-328-1 94-37-1 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 

613-110-00-4 dimepiperate (ISO); 
S-(1-methyl-1-phenylethyl) 
piperidine-1-carbothioate 

262-784-2 61432-55-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

613-111-00-X 1,2,4-triazole 206-022-9 288-88-0 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H361d (*** ) 
H302 
H319 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361d (***) 
H302 
H319 

613-112-00-5 octhilinone (ISO); 
2-octyl-2H-isothiazol-3-one 

247-761-7 26530-20-1 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H302 
H314 
H317 
H410 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,05 
% 

613-113-00-0 2-(morpholinothio)benzot
hiazole 

203-052-4 102-77-2 Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H315 
H317 
H411 

613-114-00-6 2,2',2"-(hexahydro-1,3,5- 
triazine-1,3,5-triyl)triethanol; 
1,3,5-tris(2-hydroxyethyl)hexa
hydro-1,3,5-triazine 

225-208-0 4719-04-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,1 % 

▼B
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613-115-00-1 hymexazol (ISO); 
3-hydroxy-5-methylisoxazole 

233-000-6 10004-44-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

▼M1 

613-116-00-7 tolylfluanid (ISO); 
dichloro-N-[(dimethylami
no)sulphonyl]fluoro-N-(p- 
tolyl)methanesulphenamide; 
[containing ≥ 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

211-986-9 731-27-1 Acute Tox. 2 * 
STOT RE 1 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H330 
H372** 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H372** 
H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

M=10 

613-116-01-4 tolylfluanid (ISO); 
dichloro-N-[(dimethylami
no)sulphonyl]fluoro-N-(p- 
tolyl)methanesulphenamide; 
[containing < 0,1 % (w/w) of 
particles with an aerodynamic 
diameter of below 50 μm] 

211-986-9 731-27-1 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H335 
H315 
H317 
H400 

M=10 

▼B 

613-117-00-2 diniconazole (ISO); 
(E)-β-[(2,4-dichlorophenyl)met
hylene]-α-(1,1-dimethylethyl)- 
1H-1,2,4-triazol-1-ethanol; 
(E)-(RS)-1-(2,4-dichlorop
henyl)-4,4-dimethyl-2-(1H- 
1,2,4-triazol-1-yl)pent-1-en-3-ol 

— 76714-88-0 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼B
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613-118-00-8 flubenzimine (ISO); 
N-[3-phenyl-4,5-bis[(trifluoro
methyl)imino]thiazolidin-2- 
ylidene]aniline 

253-703-1 37893-02-0 Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H410 

613-119-00-3 (benzothiazol-2-ylthio)methyl 
thiocyanate; 
TCMTB 

244-445-0 21564-17-0 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H302 
H319 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H302 
H319 
H315 
H317 
H410 

▼M6 

613-120-00-9 bioresmethrin (ISO); 
(5-benzyl-3-furyl)methyl (1R)- 
2,2-dimethyl-3-(2-methylprop- 
1-en-1-yl)cyclopropanecarbo
xylate 

249-014-0 28434-01-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1000 

▼M13 

613-121-00-4 хлорсулфурон (ISO) 2-хлоро- 
N-[[(6-метил-4-метокси-1,3,5- 
триазин-2- ил)амино]карбо 
нил]бензенсулфонамид 

265-268-5 64902-72-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1 000 
M = 100 

▼B 

613-122-00-X diclobutrazole (ISO); 
(R*, R*)-(±)-β-[(2,4-dichlorop
henyl)methyl]-α-(1,1-dimethy
lethyl)-1H-1,2,4-triazole-1- 
ethanol; 
(2RS, 3RS)-1-(2,4-dichlorop
henyl)-4,4-dimethyl-2-(1H- 
1,2,4-triazol-1yl)pentan-3-ol 

— 75736-33-3 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H411 

▼B
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613-123-00-5 5,6-dihydro-3H-imidazo[2,1-c]- 
1,2,4-dithiazole-3-thione; 
etem 

251-684-4 33813-20-6 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-124-00-0 fenpropimorph (ISO); 
cis-4-[3-(p—tert-butylphenyl)- 
2-methylpropyl]-2,6-dimethyl
morpholine 

266-719-9 67564-91-4 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H361d (***) 
H302 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d (***) 
H302 
H315 
H411 

613-125-00-6 hexythiazox(ISO); 
trans-5-(4-chlorophenyl)-N- 
cyclohexyl-4-methyl-2-oxo-3- 
thiazolidine-carboxamide 

— 78587-05-0 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-126-00-1 imazapyr (ISO); 
2-[4,5-dihydro-4-methyl-4-(1- 
methylethyl)-5-oxo-1H- 
imidazol-2-yl]-3-pyridine 
carboxylate 

— 81334-34-1 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

613-127-00-7 1,1-dimethylpiperidinium 
chloride; 
mepiquat chloride 

246-147-6 24307-26-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

613-128-00-2 prochloraz (ISO); 
N-propyl-N-[2-(2,4,6-trichlo
rophenoxy)ethyl]-1H- 
imidazole-1-carboxamide 

266-994-5 67747-09-5 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-129-00-8 metamitron (ISO); 
4-amino-3-methyl-6-phenyl- 
1,2,4-triazin-5-one 

255-349-3 41394-05-2 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 

H302 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H400 

613-131-00-9 pyroquilon (ISO); 
1,2,5,6-tetrahydropyrrolo[3,2,1- 
ij]quinolin-4-one 

— 57369-32-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B
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613-132-00-4 hexazinone (ISO); 
3-cyclohexyl-6-dimethylamino- 
1-methyl-1,2,3,4-tetrahydro- 
1,3,5-triazine-2,4-dione 

257-074-4 51235-04-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H410 

▼M11 

613-133-00-X етридиазол (ISO); 5-етокси-3- 
(трихлорометил)-1,2,4- 
тиадиазол 

219-991-8 2593-15-9 Carc. 2 
Acute Tox. 4 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼B 

613-134-00-5 myclobutanil(ISO); 
2-(4-chlorophenyl)-2-(1H- 
1,2,4-triazol-1-ylmethyl)hexa
nenitrile 

— 88671-89-0 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H361d (***) 
H302 
H319 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d (***) 
H302 
H319 
H411 

613-135-00-0 di(benzothiazol-2-yl) disul
phide 

204-424-9 120-78-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

EUH031 

613-136-00-6 N-cyclohexylbenzothiazole-2- 
sulphenamide 

202-411-2 95-33-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

613-137-00-1 methabenzthiazuron (ISO); 
1-(1,3-benzothiazol-2-yl)1,3- 
dimethylurea 

242-505-0 18691-97-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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613-138-00-7 quinoxyfen (ISO); 
5,7-dichloro-4-(4-fluoropheno
xy)quinoline 

— 124495-18-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼M6 

613-139-00-2 metsulfuron-methyl (ISO); 
methyl 2-{[(4-methoxy-6- 
methyl-1,3,5-triazin-2-yl)carba
moyl]sulfamoyl}benzoate 

— 74223-64-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1000 

▼B 

613-140-00-8 cycloheximide (ISO); 
4-{(2R)-2-[(1S,3S,5S)-3,5- 
dimethyl-2-oxocyclohexyl]-2- 
hydroxyethyl}piperidine-2,6- 
dione 

200-636-0 66-81-9 Muta. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H360D (***) 
H300 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H341 
H360D (***) 
H300 
H411 

613-141-00-3 1,4-diamino-2-(2-butyltetrazol- 
5-yl)-3-cyanoanthraquinone 

401-470-3 93686-63-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-142-00-9 trans—N-methyl-2-styryl-[4'- 
aminomethine-(1-acetyl-1-(2- 
methoxyphenyl)acetamido)]py
ridinium acetate 

405-860-4 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

613-143-00-4 1-(3-phenylpropyl)-2-methylpy
ridinium bromide 

405-930-4 10551-42-5 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H412 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1025 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-144-00-X reaction products of: poly(vinyl 
acetate), partially hydrolyzed, 
with (E)-2-(4-formylstyryl)- 
3,4-dimethylthiazoliummethyl 
sulfate 

406-460-2 125139-08-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

613-145-00-5 (S)-3-benzyloxycarbonyl- 
1,2,3,4-tetrahydro-isoquino
linium 4-methylbenzenesul
fonate 

406-960-0 77497-97-3 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-146-00-0 N-ethyl-N-methylpiperidinium 
iodide 

407-780-5 4186-71-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

613-147-00-6 4-[2-(1-methyl-2-(4-morpholi
nyl)ethoxy)ethyl]morpholine 

407-940-4 111681-72-2 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-148-00-1 tetrasodium 1,2-bis(4-fluoro-6- 
[5-(1-amino-2-sulfonatoanthrac
hinon-4-ylamino)-2,4,6- 
trimethyl-3-sulfonatophenyla
mino]-1,3,5-triazin-2-ylami
no)ethane 

411-240-4 143683-23-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M11 
613-149-00-7 пиридабен (ISO); 2-трет- 

бутил-5-(4-трет-бутилбен 
зилтио)-4-хлоропиридазин- 
3(2Н)-он 

405-700-3 96489-71-3 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

M = 1 000 
M = 1 000 

▼B 
613-150-00-2 2,2'-[3,3'-(piperazine-1,4- 

diyl)dipropyl]bis(1H-benzimi
dazo[2,1-b]ben
zo[l,m,n][3,8]phenanthroline- 
1,3,6-trione 

406-295-6 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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613-151-00-8 1-(3-mesyloxy-5-trityloxy
methyl-2-D-threofuryl)thymine 

406-360-9 104218-44-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-152-00-3 phenyl N-(4,6-dimethoxypyri
midin-2-yl)carbamate 

406-600-2 89392-03-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

613-153-00-9 2,3,5-trichloropyridine 407-270-2 16063-70-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

613-154-00-4 2-amino-4-chloro-6-methoxy
pyrimidine 

410-050-9 5734-64-5 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-155-00-X 5-chloro-2,3-difluoropyridine 410-090-7 89402-43-7 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H302 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H302 
H412 

613-156-00-5 2-butyl-4-chloro-5-formylimi
dazole 

410-260-0 83857-96-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

613-157-00-0 2,4-diamino-5-methoxymethyl
pyrimidine 

410-330-0 54236-98-5 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H373 (**) 
H319 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 
H319 

613-158-00-6 2,3-dichloro-5-trifluoromethyl- 
pyridine 

410-340-5 69045-84-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H302 
H318 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-159-00-1 fenazaquin (ISO); 
4-[2-[4-(1,1-dimethylet
hyl)phenyl]-ethoxy]quinazoline 

410-580-0 120928-09-8 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H332 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H332 
H410 

613-160-00-7 (1S)-2-methyl-2,5-diazobicyc
lo[2.2.1]heptane dihydrob
romide 

411-000-9 125224-62-6 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M6 

613-161-00-2 (2,4-diaminopteridin-6- 
yl)methanol hydrobromide 

430-620-0 76145-91-0 STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H373** 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H373** 
H317 
H412 

▼M1 

613-162-00-8 (6R-trans)-1-((7-ammonio-2- 
carboxylato-8-oxo-5-thia-1- 
azabicyclo-[4.2.0]oct-2-en-3- 
yl)methyl)pyridinium iodide 

423-260-0 100988-63-4 Muta. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H341 
H317 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H317 
H411 

613-163-00-3 azimsulfuron (ISO); 
1-(4,6-dimethoxypyrimidin-2- 
yl)-3-[1-methyl-4-(2-methyl- 
2H-tetrazol-5-yl)pyrazol-5- 
ylsulfonyl]urea 

— 120162-55-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=1000 

613-164-00-9 flufenacet (ISO); 
N-(4-fluorophenyl)-N- 
isopropyl-2-(5-trifluoromethyl- 
[1,3,4]thiadiazol-2-yloxy)ace
tamide 

— 142459-58-3 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H317 
H410 

M=100 

▼B
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-165-00-4 flupyrsulfuron-methyl-sodium 
(ISO); 
methyl 2-[[(4,6-dimethoxypyri
midin-2-ylcarbamoyl)sulfa
moyl]-6-trifluoromethyl]nico
tinate, monosodium salt 

— 144740-54-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=100 

▼M13 
613-166-00-X флумиоксазин (ISO); 

2-[3-оксо-4-(проп-2-ин-1-ил)- 
7-флуоро-3,4-дихидро-2H- 
1,4-бензоксазин-6-ил]-4,5,6,7- 
тетрахидро-1H-изоиндол- 
1,3(2H)-дион 

— 103361-09-7 Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H410 

M = 1 000 
M = 1 000 

▼B 
613-167-00-5 reaction mass of: 5-chloro-2- 

methyl-4-isothiazolin-3-one 
[EC no. 247-500-7] 
and 2-methyl-2H -isothiazol-3- 
one [EC no. 220-239-6] (3:1); 
reaction mass of: 5-chloro-2- 
methyl-4-isothiazolin-3-one 
[EC no. 247-500-7] 
and 2-methyl-4-isothiazolin-3- 
one [EC no. 220-239-6] (3:1) 

— 55965-84-9 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H314 
H317 
H410 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 
0,6 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 0,06 % ≤ 
C < 0,6 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 0,06 % ≤ 
C < 0,6 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 
0,0015 % 

613-168-00-0 1-vinyl-2-pyrrolidone 201-800-4 88-12-0 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 

H351 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H335 
H318 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H332 
H312 
H302 
H373 (**) 
H335 
H318 

D 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1029 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

613-169-00-6 9-vinylcarbazole 216-055-0 1484-13-5 Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H341 
H312 
H302 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H341 
H312 
H302 
H315 
H317 
H410 

M=100 

▼B 

613-170-00-1 2,2-ethylmethylthiazolidine 404-500-3 694-64-4 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

613-171-00-7 hexaconazole (ISO); 
(RS)-2-(2,4-dichlorophenyl)-1- 
(1H-1,2,4-triazol-1-yl)hexan-2- 
ol 

413-050-7 79983-71-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

613-172-00-2 5-chloro-1,3-dihydro-2H-indol- 
2-one 

412-200-9 17630-75-0 Repr. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H361f (***) 
H302 
H317 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H361f (***) 
H302 
H317 
H412 

613-173-00-8 fluquinconazole (ISO); 
3-(2,4-dichlorophenyl)-6- 
fluoro-2-(1H-1,2,4-triazol-1- 
yl)quinazolin-4-(3H)-one 

411-960-9 136426-54-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H372 (**) 
H312 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H372 (**) 
H312 
H315 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

613-174-00-3 tetraconazole (ISO); 
(±) 2-(2,4-dichlorophenyl)-3- 
(1H-1,2,4-triazol-1-yl)propyl- 
1,1,2,2-tetrafluoroethylether 

407-760-6 112281-77-3 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H332 
H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H302 
H411 

▼M7 

613-175-00-9 epoxiconazole (ISO); 
(2RS,3SR)-3-(2-chlorophenyl)- 
2-(4-fluorophenyl)-[( 1H-1,2,4- 
triazol-1-yl)methyl]oxirane 

406-850-2 133855-98-8 Carc. 2 H351 GHS08 H351 

Repr. 1B H360Df GHS09 H360Df 

Aquatic Chronic 2 H411 Dgr H411 

▼B 

613-176-00-4 2-methyl-2-azabicyc
lo[2.2.1]heptane 

404-810-9 4524-95-2 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 

H226 
H312 
H302 
H373 (**) 
H314 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H312 
H302 
H373 (**) 
H314 

613-177-00-X 8-amino-7-methylquinoline 412-760-4 5470-82-6 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H317 
H411 

613-178-00-5 4-ethyl-2-methyl-2-isopentyl- 
1,3-oxazolidine 

410-470-2 137796-06-6 Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 

H314 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H317 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

613-179-00-0 lithium 3-oxo-1,2(2H)-benzi
sothiazol-2-ide 

411-690-1 111337-53-2 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H314 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-180-00-6 N-(1,1-dimethylethyl)bis(2- 
benzothiazolesulfen)amide 

407-430-1 3741-80-8 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-181-00-1 5,5-dimethyl-perhydro-pyri
midin-2-one α-(4-trifluoromet
hylstyryl)-α-(4-trifluoromet
hyl)cinnamylidenehydrazone 

405-090-9 67485-29-4 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H372 (**) 
H302 
H319 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372 (**) 
H302 
H319 
H410 

613-182-00-7 1-(1-naphthylmethyl)quino
linium chloride 

406-220-7 65322-65-8 Carc. 2 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H341 
H302 
H315 
H318 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H351 
H341 
H302 
H315 
H318 
H412 

613-183-00-2 reaction mass of: 5-(N-methyl
perfluorooctylsulfonami
do)methyl-3-octadecyl-1,3- 
oxazolidin-2-one; 
5-(N-methylperfluoroheptylsul
fonamido)methyl-3-octadecyl- 
1,3-oxazolidin-2-one 

413-640-4 — STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H410 

613-184-00-8 nitrilotriethyleneammonio
propane-2-ol 2-ethylhexanoate 

413-670-8 — Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

613-185-00-3 2,3,5,6-tetrahydro-2-methyl- 
2H-cyclopenta[d]-1,2-thiazol-3- 
one 

407-630-9 82633-79-2 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H301 
H318 
H317 
H410 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-186-00-9 (2R,3R)-3-((R)-1-(tert-butyldi
methylsiloxy)ethyl)-4-oxoaze
tidin-2-yl acetate 

408-050-9 76855-69-1 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H317 
H411 

▼M1 

613-187-00-4 5-(2-amino-5-cyano-6-[2-(2- 
hydroxyethoxy)ethylamino]-4- 
methylpyridin-3-ylazo)-3- 
methyl-2,4-dicarbonitrilethi
ophene 

410-530-8 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼B 

613-188-00-X 1-(3-(4-fluorophenoxy)propyl)- 
3-methoxy-4-piperidinone 

411-500-7 116256-11-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

613-189-00-5 1,4,7,10-tetrakis(p-toluensul
fonyl)-1,4,7,10-tetraazacyclodo
decane 

414-030-0 52667-88-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

613-190-00-0 disodium 1-amino-4-(2-(5- 
chloro-6-fluoro-pyrimidin-4- 
ylamino-methyl)-4-methyl-6- 
sulfo-phenylamino)-9,10-dioxo- 
9,10-dihydro-anthracene-2- 
sulfonate 

414-040-5 149530-93-8 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 

H302 
H317 

GHS07 
Wng 

H302 
H317 

613-191-00-6 3-ethyl-2-methyl-2-(3-methyl
butyl)-1,3-oxazolidine 

421-150-7 143860-04-2 Repr. 1B 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360F (***) 
H314 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H360F (***) 
H314 
H410 

▼B
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(овете) и категория 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

613-192-00-1 3-benzyl-exo-6-nitro-2,4-dioxo- 
3-aza-cis-bicyclo[3.1.0]hexane 

426-750-2 151860-15-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B 

613-193-00-7 pentakis[3-(dimethylammo
nio)propylsulfamoyl]-[(6- 
hydroxy-4,4,8,8-tetramethyl- 
4,8-diazoniaundecane-1,11- 
diyldisulfamoyl)di[phthalocya
ninecopper(II)]] heptalactate 

414-930-3 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-194-00-2 6,13-dichloro-3,10-bis{2-[4- 
fluoro-6-(2-sulfophenylamino)- 
1,3,5-triazin-2-ylamino]propy
lamino}benzo[5,6][1,4]oxazi
no[2,3-.b.]phenoxazine-4,11- 
disulphonic acid, lithium-, 
sodium salt 

418-000-8 163062-28-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-195-00-8 2,2-(1,4-phenylene)bis((4H-3,1- 
benzoxazine-4-one) 

418-280-1 18600-59-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

613-196-00-3 5-[[4-chloro-6-[[2-[[4-fluoro-6- 
[[5-hydroxy-6-[(4-methoxy-2- 
sulfophenyl)azo]-7-sulfo-2- 
naphthalenyl]amino]-1,3,5- 
triazin-2-yl]amino]-1-methylet
hyl]amino]-1,3,5-triazin-2- 
yl]amino]-3-[[4-(ethenylsulfo
nyl)phenyl]azo]-4-hydroxy- 
naphtalene-2,7-disulfonic acid, 
sodium salt 

418-380-5 168113-78-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-197-00-9 reaction mass of: 2,4,6-tri(bu
tylcarbamoyl)-1,3,5-triazine; 
2,4,6-tri(methylcarbamoyl)- 
1,3,5-triazine; 
[(2-butyl-4,6-dimethyl)tricarba
moyl]-1,3,5-triazine; 
[(2,4-dibutyl-6-methyl)tricarba
moyl]-1,3,5-triazine 

420-390-1 187547-46-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1 

613-198-00-4 2-amino-4-dimethylamino-6- 
trifluoroethoxy-1,3,5-triazine 

415-500-8 145963-84-4 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373** 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373** 
H412 

▼B 

613-199-00-X reaction mass of: 1,3,5-tris(3- 
aminomethylphenyl)-1,3,5- 
(1H,3H,5H)-triazine-2,4,6- 
trione; 
reaction mass of oligomers of 
3,5-bis(3-aminomethylphenyl)- 
1-poly[3,5-bis(3-aminomethyl
phenyl)-2,4,6-trioxo-1,3,5- 
(1H,3H,5H)-triazin-1-yl]-1,3,5- 
(1H,3H,5H)-triazine-2,4,6- 
trione 

421-550-1 — Carc. 1B 
Repr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H360D (***) 
H317 
H412 

GHS08 
Dgr 

H350 
H360D (***) 
H317 
H412 

▼B
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Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-200-00-3 Reaction product of: copper, 
(29H,31H-phthalocyaninato(2- 
)-N29,N30,N31,N32)-, chloro
sulfuric acid and 3-(2-sulfoo
xyethylsulfonyl)aniline, sodium 
salts 

420-980-7 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-201-00-9 (R)-5-bromo-3-(1-methyl-2- 
pyrrolidinyl methyl)-1H-indole 

422-390-5 143322-57-0 Repr. 2 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f (***) 
H372 (**) 
H332 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H361f (***) 
H372 (**) 
H332 
H302 
H317 
H410 

EUH070 

613-202-00-4 pymetrozine (ISO); 
(E)-4,5-dihydro-6-methyl-4-(3- 
pyridylmethyleneamino)-1,2,4- 
triazin-3(2H)-one 

— 123312-89-0 Carc. 2 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H412 

GHS08 
Wng 

H351 
H412 

▼M1 

613-203-00-X pyraflufen-ethyl (ISO); 
2-chloro-5-(4-chloro-5-difluoro
methoxy-1-methylpyrazol-3- 
yl)-4-fluorophenoxyacetic acid 
ethyl ester; [1] 
pyraflufen (ISO); 
2-chloro-5-(4-chloro-5-difluoro
methoxy-1-methylpyrazol-3- 
yl)-4-fluorophenoxyacetic 
acid [2] 

- [1] 
- [2] 

129630-19-9 [1] 
129630-17-7 [2] 

Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=1000 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1036 
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
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ициенти и ATE ◄ 
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Код(ове) на класа 
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сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M6 

613-204-00-5 oxadiargyl (ISO); 
3-[2,4-dichloro-5-(2-propynylo
xy)phenyl]-5-(1,1-dimethy
lethyl)-1,3,4-oxadiazol-2(3H)- 
one 

254-637-6 39807-15-3 Repr. 2 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d*** 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H373** 
H410 

M = 1000 

▼B 

613-205-00-0 propiconazole(ISO); 
(±) 1-[2-(2,4-dichlorophenyl)-4- 
propyl-1,3-dioxolan-2- 
ylmethyl]-1H-1,2,4-triazole 

262-104-4 60207-90-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

613-206-00-6 fenamidone (ISO); 
(S)-5-methyl-2-methylthio-5- 
phenyl-3-phenylamino-3,5- 
dihydroimidazol-4-one 

— 161326-34-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-208-00-7 imazamox (ISO); 
(RS)-2-(4-isopropyl-4-methyl- 
5-oxo-2-imidazolin-2-yl)-5- 
methoxymethylnicotinic acid 

— 114311-32-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-209-00-2 cis-1-(3-chloropropyl)-2,6- 
dimethyl-piperidin hydroch
loride 

417-430-3 63645-17-0 Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H373 (**) 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H373 (**) 
H317 
H411 

613-210-00-8 2-(3-chloropropyl)-2,5,5- 
trimethyl-1,3-dioxane 

417-650-1 88128-57-8 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H373 (**) 
H412 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H412 

▼M1
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сност 
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дума(и) 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-211-00-3 N-methyl-4-(p-formylstyryl)py
ridinium methylsulfate 

418-240-3 74401-04-0 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

613-212-00-9 4-[4-(2-ethylhexyloxy)phe
nyl](1,4-thiazinane-1,1-dioxide) 

418-320-8 133467-41-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-213-00-4 cis-1-benzoyl-4-[(4-methylsul
fonyl)oxy]-L-proline 

416-040-0 120807-02-5 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

613-214-00-X N,N-di-n-butyl-2-(1,2-dihydro- 
3-hydroxy-6-isopropyl-2-quino
lylidene)-1,3-dioxoindan-5- 
carboxamide 

416-260-7 147613-95-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-215-00-5 2-chloromethyl-3,4-dimethoxy
pyridinium chloride 

416-440-5 72830-09-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H312 
H302 
H373 (**) 
H315 
H318 
H317 
H411 

613-216-00-0 6-tert-butyl-7-(6-diethylamino- 
2-methyl-3-pyridylimino)-3-(3- 
methylphenyl)pyrazolo[3,2- 
c][1,2,4]triazole 

416-490-8 162208-01-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-217-00-6 4-[3-(3,5-di-tert-butyl-4-hydro
xyphenyl)propionyloxy]-1-[2- 
[3-(3,5-di-tert-butyl-4-hydrop
henyl)propionyloxy]ethyl]- 
2,2,6,6-tetramethylpiperidine 

416-770-1 73754-27-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
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ние(я) за 
опасност 

613-218-00-1 6-hydroxyindole 417-020-4 2380-86-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H411 

613-219-00-7 7a-ethyl-3,5-bis(1-methylethyl)- 
2,3,4,5-tetrahydrooxazolo[3,4- 
c]-2,3,4,5-tetrahydrooxazole 

417-140-7 79185-77-6 Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

613-220-00-2 trans-(4S,6S)-5,6-dihydro-6- 
methyl-4H-thieno[2,3-b]thio
pyran-4-ol, 7,7-dioxide 

417-290-3 147086-81-5 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

613-221-00-8 2-chloro-5-methyl-pyridine 418-050-0 18368-64-4 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H312 
H302 
H315 
H412 

613-222-00-3 4-(1-oxo-2-propenyl)- 
morpholine 

418-140-1 5117-12-4 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

613-223-00-9 N-isopropyl-3-(4-fluorophenyl)- 
1H-indole 

418-790-4 93957-49-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-224-00-4 2,5-dimercaptomethyl-1,4- 
dithiane 

419-770-8 136122-15-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H410 

▼B
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упрежде 
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опасност 

613-225-00-X reaction mass of:[2-(anthra
quinon-1-ylamino)-6-[(5- 
benzoylamino)-anthraquinone- 
1-ylamino]-4-phenyl]-1,3,5- 
triazine; 
2,6-bis-[(5-benzoylamino)- 
anthraquinon-1-ylamino]-4- 
phenyl-1,3,5-triazine. 

421-290-9 — STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 4 

H373 (**) 
H413 

GHS08 
Wng 

H373 (**) 
H413 

613-226-00-5 1-(2-(ethyl(4-(4-(4-(4-(ethyl(2- 
pyridinoethyl)amino)-2-methyl
phenylazo)benzoylamino)- 
phenylazo)-3-methylphe
nyl)amino)ethyl)-pyridinium 
dichloride 

420-950-3 163831-67-2 Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

613-227-00-0 (±)-[(R*,R*) and (R*,S*)]-6- 
fluoro-3,4-dihydro-2-oxiranyl- 
2H-1-benzopyran 

419-600-2 99199-90-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

613-228-00-6 (±)-(R*,S*)-6-fluoro-3,4- 
dihydro-2-oxiranyl-2H-1- 
benzopyran 

419-630-6 793669-26-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼M1 

613-229-00-1 1-acetyl-4-(3-dodecyl-2,5- 
dioxo-1-pyrrolidinyl)-2,2,6,6- 
tetramethylpiperidine 

411-930-5 106917-31-1 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

613-230-00-7 florasulam (ISO); 
2',6',8-trifluoro-5-methoxy-5- 
triazolo[1,5-c]; 
pyrimidine-2-sulfonanilide 

— 145701-23-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 

613-231-00-2 2,6-diamino-3-((pyridine-3- 
yl)azo)pyridine 

421-430-9 28365-08-4 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373** 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H411 

613-232-00-8 3-(benzo[b]thien-2-yl)-5,6- 
dihydro-1,4,2-oxathiazine-4- 
oxide 

431-030-6 163269-30-5 Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H373** 
H318 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H373** 
H318 
H410 

▼B 

613-233-00-3 4,4'-(oxy-(bismethylene))-bis- 
1,3-dioxolane 

423-230-7 56552-15-9 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1 

613-234-00-9 imidazo[1,2-b]pyridazin 
hydrochloride 

431-510-5 18087-70-2 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

613-235-00-4 2,3-dihydro-2,2-dimethyl-1H- 
perimidine 

424-060-6 6364-17-6 Acute Tox. 4* 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H317 
H410 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

613-236-00-X 2-chloro-3-trifluoromethylpy
ridine 

424-520-6 65753-47-1 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 1 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H311 
H301 
H372** 
H314 
H412 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H311 
H301 
H372** 
H314 
H412 

613-237-00-5 6-tert-butyl-3-(3-dodecylsulfo
nyl)propyl-7H-1,2,4-triazo
lo[3.4b][1,3,4]thiadiazine 

424-950-4 133949-92-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-238-00-0 sodium 2-[[4-[(4,6-dichloro- 
1,3,5-triazin-2-yl)amino]phe
nyl]sulfonyl]ethyl sulfate 

430-890-1 81992-66-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

613-239-00-6 2-[3-(methylamino)propyl]-1H- 
benzimidazole 

425-760-4 64137-52-6 Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H412 

GHS05 
Dgr 

H318 
H412 

613-241-00-7 3-(2H-tetrazol-5-yl)pyridine 426-810-8 3250-74-6 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-242-00-2 reaction products of 3,10- 
bis((2-aminopropyl)amino)- 
6,13-dichloro-4,11-triphenodio
xazinedisulfonic acid with 2- 
amino-1,4-benzenedisulfonic 
acid, 2-((4-aminophenyl)sulfo
nyl)ethyl hydrogen sulfate and 
2,4,6-trifluoro-1,3,5-triazine, 
sodium salts 

426-860-0 191877-09-5 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1
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613-243-00-8 4,4'-(1,6-hexamethylenebis(for
mylimino))bis(2,2,6,6-tetra
methyl-1-oxylpiperidine) 

427-350-0 182235-14-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-244-00-3 5,7-dichloro-4-hydroxyqu
inoline 

427-420-0 21873-52-9 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-245-00-9 2-fluoro-6-trifluoromethylpy
ridine 

428-100-3 94239-04-0 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H226 
H332 
H302 
H412 

GHS02 
GHS07 
Wng 

H226 
H332 
H302 
H412 

613-246-00-4 2-hydroxymethyl-3-methyl-4- 
(2,2,2-trifluoroethoxy)pyridine 

428-200-7 103577-66-8 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

613-247-00-X 3-(2-methoxy-4-methoxycarbo
xybenzyl)-5-nitroindole 

428-910-7 107786-36-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-248-00-5 3,4-dimethyl-1H-pyrazole 429-130-1 2820-37-3 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

613-249-00-0 1-(2-hydroxyethyl)-1H-pyrazol- 
4,5-diyldiammoniumsulfate 

429-300-3 155601-30-2 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

613-250-00-6 reaction mass of: carbonato- 
bis-N-ethyl-2-isopropyl-1,3- 
oxazolidine; 
methyl carbonato-N-ethyl-2- 
isopropyl-1,3-oxazolidine; 
2-isopropyl-N-hydroxyethyl 
1,3-oxazolidine 

429-990-6 — Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 
H412 

▼M1
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613-251-00-1 (R)-3-[(1-methylpyrrolidin-2- 
yl)methyl]-5-[2-(phenylsulfo
nyl)ethenyl]-1H-indole 

430-560-5 180637-89-2 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H373** 
H318 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 

613-253-00-2 2,2-dialkyl-4-hydroxymethyl- 
1,3-dioxolane; 
reaction products with ethylene 
oxide (alkyl is C 1-12 and the 
sum to C 13, average degree of 
ethoxylation is 3,5) 

430-580-4 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

EUH019 

613-254-00-8 forchlorfenuron (ISO); 
1-(2-chloro-4-pyridyl)-3-pheny
lurea 

— 68157-60-8 Carc. 2 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H411 

613-255-00-3 reaction mass of isomers of: 
sodium [(2-hydroxyethylsulfa
moyl){[2-(2-piperazin-1-ylethy
lamino)ethylsulfamoyl][2-(4- 
aminoethylpiperazine-1-yl)et
hylsulfamoyl](sulfamoyl)}(sul
fonatophthalocyaninato)]cop
per(II) 

424-270-8 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-256-00-9 3'5'-anhydro thymidine 425-810-5 38313-48-3 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

613-257-00-4 2-phthalimidoethyl N-[4-(2- 
cyano-4-nitrophenyla
zo)phenyl]-N-methyl-β- 
alaninate 

426-400-9 170222-39-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1
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613-258-00-X reaction mass of: 4-chloro-7- 
methylbenzotriazole sodium 
salt; 
4-chloro-5-methylbenzotriazole 
sodium salt; 
5-chloro-4-methylbenzotriazole 
sodium salt 

427-730-6 202420-04-0 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

613-259-00-5 reaction mass of: [2,4-dioxo-(2- 
propyn-1-yl)imidazolidin-3- 
yl]methyl(1R)-cis-chrysan
themate; 
[2,4-dioxo-(2-propyn-1-yl)imi
dazolidin-3-yl]methyl(1R)- 
trans-chrysanthemate 

428-790-6 72963-72-5 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

613-260-00-0 (±)-4-(3-chlorophenyl)-6-[(4- 
chlorophenyl)hydroxy(1- 
methyl-1H-imidazol-5- 
yl)methyl]-1-methyl-2(1H)- 
quinolin 

430-730-9 — Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS09 
Dgr 

H318 
H410 

613-261-00-6 pyrazole-1-carboxamidine 
monohydrochloride 

429-520-1 4023-02-3 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H317 
H412 

613-262-00-1 disodium (E)-1,2-bis-(4-(4- 
methylamino-6-(4-methylcarba
moylphenylamino)-1,3,5- 
triazin-2-ylamino)phenyl-2- 
sulfonato)ethene 

427-310-2 180850-95-7 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼M1
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613-263-00-7 monosodium 3-cyano-5-fluoro- 
6-hydroxypyridine-2-olate 

429-570-2 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

613-266-00-3 2-chloro-5-chloromethyl
thiazole 

429-830-5 105827-91-6 Acute Tox. 3 * 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H311 
H314 
H302 
H317 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H311 
H314 
H302 
H317 
H411 

613-267-00-9 thiamethoxam (ISO); 
3-(2-chloro-thiazol-5-ylmethyl)- 
5-methyl[1,3,5]oxadiazinan-4- 
ylidene-N-nitroamine 

428-650-4 153719-23-4 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=10 

613-268-00-4 (4aS-cis-)-6-benzyl-octahydro
pyrrolo[3.4-b]pyridine 

425-930-8 151213-39-7 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H314 
H332 
H302 
H373** 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H332 
H302 
H373** 
H411 

613-269-00-X 2-thiazolidinylidenecyanamide 427-720-1 26364-65-8 Acute Tox. 4* 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373** 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373** 
H412 

613-270-00-5 5-amino-N-(2,6-dichloro-3- 
methylphenyl)-1H-1,2,4- 
triazole-3-sulfonamide 

428-150-6 113171-13-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1
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613-271-00-0 tritosulfuron (ISO) (containing 
≤ 0,02 % AMTT); 
1-[4-methoxy-6-(trifluoro
methyl)-1,3,5-triazin-2-yl]-3-[2- 
(trifluoromethyl)benzenesulfo
nyl]urea (containing ≤ 0,02 % 
AMTT) 

— 142469-14-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M=10 

613-272-00-6 pyraclostrobin (ISO); 
methyl N-{2-[1-(4-chlorop
henyl)-1H-pyrazol-3-yloxymet
hyl]phenyl}(N-methoxy)car
bamate 

— — Acute Tox. 3 * 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H315 
H410 

M=100 

613-273-00-1 tetrahydro-3-methyl-5-((2- 
phenylthio)thiazol-5-ylmethyl)- 
[4H]-1,3,5-oxadiazinan-4- 
ylidene-N-nitroamine 

427-600-9 192439-46-6 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-274-00-7 2,6-dichloro-1-fluoropyridini
umtetrafluoroborate 

427-400-1 140623-89-8 Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H314 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H314 
H302 
H317 
H410 

▼M6 
613-275-00-2 3-(2-chloroethyl)-6,7,8,9-tetra- 

hydro-2-methyl-4H-pyrido[1,2- 
a] pyrimidin-4-one monohyd
rochloride 

424-530-0 93076-03-0 Acute Tox. 3 * 
STOT SE 2 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H301 
H371** 
H373** 
H318 
H317 
H411 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H301 
H371** 
H373** 
H318 
H317 
H411 

▼M1 
613-276-00-8 1-(2-chlorophenyl)-1,2- 

dihydro-5H-tetrazol-5-one 
426-110-2 98377-35-6 Skin Sens. 1 

Aquatic Chronic 3 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼M1
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613-277-00-3 (4-(6-diethylamino-2-methylpy
ridin-3-yl)imino-4,5-dihydro-3- 
methyl-1-(4-methylphenyl)-1H- 
pyrazol-5-one 

427-070-9 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-278-00-9 (3-aminophenyl)pyridin-3- 
ylmethanone 

428-230-0 79568-06-2 STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H410 

613-279-00-4 2-ethyl-2,3-dihydro-2-methyl- 
1H-perimidine 

424-380-6 43057-68-7 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H410 

613-280-00-X tetrahydro-1,3-dimethyl-1H- 
pyrimidin-2-one; 
dimethyl propyleneurea 

230-625-6 7226-23-5 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H361f*** 
H302 
H318 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H361f*** 
H302 
H318 

613-281-00-5 quinoline 202-051-6 91-22-5 Carc. 1B 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H350 
H341 
H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H350 
H341 
H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

▼M1
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613-282-00-0 triticonazole (ISO); 
(RS)-(E)-5-(4-chlorobenzyli
dene)-2,2-dimethyl-1-(1H- 
1,2,4-triazol-1-methyl)cyclo
pentanol 

— 131983-72-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

613-283-00-6 ketoconazole; 
1-[4-[4-[[(2SR,4RS)-2-(2,4- 
dichlorophenyl)-2-(imidazol-1- 
ylmethyl)-1,3-dioxolan-4- 
yl]methoxy]phenyl]piperazin-1- 
yl]ethanone 

265-667-4 65277-42-1 Repr. 1B 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360F*** 
H301 
H373** 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360F*** 
H301 
H373** 
H410 

613-284-00-1 metconazole (ISO); 
(1RS,5RS;1RS,5SR)-5-(4-chlo
robenzyl)-2,2-dimethyl-1-(1H- 
1,2,4-triazol-1-ylmethyl)cyclo
pentanol 

— 125116-23-6 Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H361d*** 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d*** 
H302 
H411 

613-285-00-7 1-hydroxybenzotriazole, 
anhydrous; [1] 
1-hydroxybenzotriazole, mono
hydrated [2] 

219-989-7 [1] 
219-989-7 [2] 

2592-95-2 [1] 
123333-53-9 [2] 

Expl. 1.3 H203 GHS01 
Dgr 

H203 

613-286-00-2 potassium 1-methyl-3-morpho
linocarbonyl-4-[3-(1-methyl-3- 
morpholinocarbonyl-5-oxo-2- 
pyrazolin-4-ylidene)-1-prope
nyl]pyrazole-5-olate; 
[containing < 0,5 % N,N-dimet
hylformamide (EC no 200-679- 
5)] 

418-260-2 183196-57-8 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1
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613-286-01-X potassium 1-methyl-3-morpho
linocarbonyl-4-[3-(1-methyl-3- 
morpholinocarbonyl-5-oxo-2- 
pyrazolin-4-ylidene)-1-prope
nyl]pyrazole-5-olate; 
[containing ≥ 0,5 % N,N-dimet
hylformamide (EC No 200- 
679-5)] 

418-260-2 183196-57-8 Repr. 1B 
Skin Sens. 1 

H360D*** 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D*** 
H317 

613-287-00-8 1-(3-iodo-4-aminobenzyl)-1H- 
1,2,4-triazole 

419-540-7 160194-26-3 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

613-288-00-3 1,3-bis(dimethylcarbamoyl)- 
imidazolium chloride 

420-930-4 135756-61-5 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

613-289-00-9 3-(4-chloro-2-fluoro-5-methyl
phenyl)-1-methyl-5-(trifluoro
methyl)-1H-pyrazole 

432-020-4 142623-48-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-290-00-4 4-hydroxy-7-(2-aminoethyl)- 
1,3-benzothiazol-2(3H)-one 
hydrochloride 

432-470-1 189012-93-9 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H410 

613-291-00-X 2,4-dihydro-4-(4-(4-(4-hydro
xyphenyl)-1-piperaz
inyl)phenyl)-2-(1-methyl
propyl)-3H-1,2,4-triazol-3-one 

434-820-9 106461-41-0 STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H410 

613-292-00-5 N,N',N''-tris(2-methyl-2,3- 
epoxypropyl)-perhydro-2,4,6- 
oxo-1,3,5-triazine 

435-010-8 26157-73-3 Muta. 2 
Aquatic Chronic 3 

H341 
H412 

GHS08 
Wng 

H341 
H412 

▼M1
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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613-293-00-0 2-(4-tert-butylphenyl)-6-cyano- 
5-[bis(ethoxycarbonylmet
hyl)carbamoyloxy]-1H-pyrro
lo[1,2-b][1,2,4] triazole-7- 
carboxylic acid 2,6-di-tert- 
butyl-4-methylcyclohexylester 

448-050-6 444065-11-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-294-00-6 2-hexyldecanoic acid [4-(6-tert- 
butyl-7-chloro-1H-pyraz
olo[1,5-b][1,2,4]triazol-2- 
yl)phenylcarbamoyl]methy
lester 

448-260-8 379268-96-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-295-00-1 11-amino-3-chloro-6,11- 
dihydro-5,5-dioxo-6-methyl- 
dibenzo[c,f][1,2]thiazepine 
hydrochloride 

448-720-8 363138-44-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

613-296-00-7 pentapotassium 2-(4-(5-[1-(2,5- 
disulfonatophenyl)-4,5-dihydro- 
3-methylcarbamoyl-5-oxopy
razol-4-ylidene]-3-methyl-1,3- 
pentadienyl)-3-methylcar
bamoyl-5-oxidopyrazol-1- 
yl)benzene-1,4-disulfonate 

418-270-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

613-297-00-2 5-(2-bromophenyl)-2-tert-butyl- 
2H-tetrazole 

420-820-6 — Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H302 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H226 
H302 
H411 

613-298-00-8 bis-(6-hydroxy-4-methyl-5-(3- 
methylimidazolium-1-yl)-3-(4- 
phenylazo)-1H-pyridin-2- 
one)ethylene dilactate 

421-560-6 — STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373** 
H318 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H373** 
H318 
H411 

▼M1
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613-299-00-3 main component 1 (isomer 1): 
2-{6-fluoro-4-[3-(2,5-disulfo- 
phenylazo)-4-hydroxy-2-sulfo
napht-7-ylamino]-1,3,5-triazin- 
2-ylamino}-3-{6-fluoro-4-[3- 
(1,5-disulfonaphth-2-ylazo)-4- 
hydroxy-2-sulfonaphth-7- 
ylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-propane sodium salt; 
main component 1 (isomer 2): 
2-{6-fluoro-4-[3-(2,5-disulfo- 
phenylazo)-4-hydroxy-2-sulfo
naphth-7-ylamino]-1,3,5- 
triazin-2-ylamino}-3-{6-fluoro- 
4-[3-(2,5-disulfo-phenylazo)-4- 
hydroxy-2-sulfonaphth-7- 
ylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-propane sodium salt; 
main component 2: 2,3-bis-{6- 
fluoro-4-[3-(2,5-disulfo-pheny
lazo)-4-hydroxy-2-sulfonaphth- 
7-ylamino]-1,3,5-triazin-2- 
ylamino}-propane sodium salt; 
main component 3: 2,3-bis-{6- 
fluoro-4-[3-(1,5-disulfonaphth- 
2-ylazo)-4-hydroxy-2-sulfo
naphth-7-ylamino]-1,3,5- 
triazin-2-ylamino}-propane 
sodium salt 

422-610-1 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-300-00-7 1-imidazol-1-yl-octadecan-2-ol 434-120-3 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M1
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613-301-00-2 dimethyl-1-{[2-methoxy-5-(2- 
methyl-butoxycarbonyl)phenyl
carbamoyl]-[2-octadecyl-1,1- 
dioxo-1,2,4-benzothiadiazin-3- 
yl]methyl} imidazole-4,5-dicar
boxylate 

443-910-7 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-302-00-8 disodium 2-(5-carbamoyl-1- 
ethyl-2-hydroxy-4-methyl-6- 
oxo-1,6-dihydro-pyridine-3- 
ylazo)-4-(4-fluoro-6-(4-(2- 
sulfonyloxy-ethylsulfonyl)- 
phenylamino)-1,3,5-triazine-2- 
ylamino)benzene sulfonate 

432-980-4 243858-60-8 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

613-303-00-3 2-(1-methyl-2-(4-phenoxyphe
noxy)ethoxy)pyridine 

429-800-1 95737-68-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-304-00-9 5,6-dihydroxy-2,3-dihydro-1H- 
indolium bromide 

421-170-6 138937-28-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

613-305-00-4 2-(2-hydroxy-4-octyloxyp
henyl)-2H-benzotriazole 

448-630-9 3147-77-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

613-306-00-X (2,5-dioxopyrrolidin-1-yl)-9H- 
fluoren-9-ylmethyl carbonate 

433-520-5 82911-69-1 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H411 

▼M1
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613-307-00-5 clothianidin (ISO); 
3-[(2-chloro-1,3-thiazol-5- 
yl)methyl]-2-methyl-1-nitrogua
nidine 

— 210880-92-5 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M=10 

613-308-00-0 2-amino-5-methylthiazole 423-800-5 7305-71-7 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373** 
H410 

613-309-00-6 1-methyl-3-phenyl-1-piperazine 431-180-2 5271-27-2 Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H312 
H302 
H315 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H312 
H302 
H315 
H318 
H412 

613-310-00-1 (-)(3S,4R)-4-(4-fluorophenyl)- 
3-(3,4-methylenedioxy-pheno
xymethyl)-N-benzylpiperidine 
hydrochloride 

432-360-3 105813-13-6 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

613-311-00-7 methyl-5-nitrophenyl-guanidine 435-500-1 152460-07-6 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H317 
H412 

613-312-00-2 2-(4-methyl-2-phenyl-1-pipe
razinyl)benzenemethanol 
monohydrochloride 

420-200-5 — Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H412 

613-313-00-8 2-(4-(4-(3-pyridinyl)-1H- 
imidazol-1-yl)butyl)-1H- 
isoindole-1,3(2H)-dione 

442-780-9 173838-67-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M1
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упрежде 
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613-314-00-3 4-decyloxazolidin-2-one; 
4-decyl-1,3-oxazolidin-2-one 

443-770-7 7693-82-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

613-315-00-9 tetrapotassium 4-[5-[3-carbo
xylato-4,5-dihydro-5-oxo-1-(4- 
sulfonatophenyl)pyrazol-4- 
ylidene]-3-(piperidinocarbo
nyl)penta-1,3-dienylidene]-5- 
hydroxy-1-(4-sulfonatophe
nyl)pyrazole-3-carboxylate 

430-390-1 — Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H412 

613-316-00-4 trimethylopropane tri(3-aziridi
nylpropanoate); 
(TAZ) 

257-765-0 52234-82-9 Muta. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H341 
H318 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H341 
H318 
H317 

►M2 ___ ◄ 

▼M8 

613-317-00-X penconazole (ISO); 1-[2-(2,4- 
dichlorophenyl)pentyl]-1H- 
1,2,4-triazole 

266-275-6 66246-88-6 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361d 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361d 
H302 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼M14 
▼C4 

613-318-00-5 фенпиразамин (ISO); 
S-алилов 5-амино-2- 
изопропил-3-оксо-4-(o- 
толил)-2,3-дихидропиразол-1- 
карботиоат; 
S-алилов 5-амино-2- 
изопропил-4-(2-метилфенил)- 
3-оксо-2,3-дихидропиразол-1- 
карботиоат 

— 473798-59-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 10 
M = 1 

▼M1
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▼M11 
613-319-00-0 имидазол 206-019-2 288-32-4 Repr. 1B 

Acute Tox. 4 
Skin Corr. 1C 

H360D 
H302 
H314 

GHS08 
GHS07 
GHS05 
Dgr 

H360D 
H302 
H314 

613-320-00-6 ленацил (ISO); 3-цикло 
хексил-6,7-дихидро-1H- 
циклопента[d]пиримидин- 
2,4(3H,5H)-дион 

218-499-0 2164-08-1 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼M14 
▼C4 

613-321-00-1 (RS)-4-[1-(2,3-диметилфе 
нил)етил]-1H-имидазол; 
медетомидин 

— 86347-14-0 Acute Tox. 2 
Acute Tox. 2 
STOT SE 3 
STOT SE 1 
STOT RE 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H336 
H370 (очи) 
H372 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H336 
H370 (очи) 
H372 
H410 

M = 1 
M = 100 

613-322-00-7 триадименол (ISO); 
(1RS,2RS;1RS,2SR)-1-(4- 
хлорофенокси)-3,3-диметил- 
1-(1H-1,2,4-триазол-1- 
ил)бутан-2-ол; 
α-трет-бутил-β-(4-хлорофе 
нокси)-1H-1,2,4-триазол-1- 
етанол 

259-537-6 55219-65-3 Repr. 1B 
Lact. 
Acute Tox. 4 
Aquatic Chronic 2 

H360 
H362 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H360 
H362 
H302 
H411 

613-323-00-2 тербутилазин (ISO); 
N-трет-бутил-N′-етил-6- 
хлоро-1,3,5-триазин-2,4- 
диамин 

227-637-9 5915-41-3 Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼B
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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613-324-00-8 хинолин-8-ол; 
8-хидроксихинолин 

205-711-1 148-24-3 Repr. 1B 
Acute Tox. 3 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H301 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H301 
H318 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

613-325-00-3 тиаклоприд (ISO); 
(Z)-3-(6-хлоро-3-пиридил 
метил)-1,3-тиазолидин-2- 
илиденцианамид; 
{(2Z)-3-[(6-хлоропиридин-3- 
ил)метил]-1,3-тиазолидин-2- 
илиден}цианамид 

— 111988-49-9 Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 
Acute Tox. 3 
STOT SE 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H360FD 
H332 
H301 
H336 
H400 
H410 

GHS08 GHS06 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360FD 
H332 
H301 
H336 
H410 

M = 100 
M = 100 

614-001-00-4 никотин (ISO); 
3-[(2S)-1-метилпиролидин-2- 
ил]пиридин 

200-193-3 54-11-5 Acute Tox. 2 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 2 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H300 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H411 

вдишване: 
ATE = 0.19 mg/L 
(прах или мъгла) 
кожна: 
ATE = 70 mg/kg 
орална: 
ATE (*) = 5 mg/ 
kg 

▼B 

614-002-00-X salts of nicotine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H310 
H300 
H411 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H310 
H300 
H411 

A 

▼C4
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

614-003-00-5 strychnine 200-319-7 57-24-9 Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H310 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H310 
H300 
H410 

614-004-00-0 salts of strychnine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H300 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H410 

A 

▼M1 

614-005-00-6 colchicine 200-598-5 64-86-8 Muta. 1B 
Acute Tox. 2 * 

H340 
H300 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H340 
H300 

▼B 

614-006-00-1 brucine; 
2,3-dimethoxystrychnine 

206-614-7 357-57-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H330 
H300 
H412 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 
H412 

614-007-00-7 brucine sulphate; [1] 
brucine nitrate; [2] 
strychnidin-10-one, 2,3- 
dimethoxy-, mono[(R)-1- 
methylheptyl 1,2-benzenedicar
boxylate]; [3] 
strychnidin-10-one, 2,3- 
dimethoxy-, compd. with 
(S)mono(1-methylheptyl)-1,2- 
benzenedicarboxylate (1:1) [4] 

225-432-9 [1] 
227-317-9 [2] 
269-439-5 [3] 
269-710-8 [4] 

4845-99-2 [1] 
5786-97-0 [2] 
68239-26-9 [3] 
68310-42-9 [4] 

Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H330 
H300 
H412 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 
H412 

A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

614-008-00-2 aconitine 206-121-7 302-27-2 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

614-009-00-8 salts of aconitine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

A 

614-010-00-3 atropine 200-104-8 51-55-8 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

614-011-00-9 salts of atropine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

A 

614-012-00-4 hyoscyamine 202-933-0 101-31-5 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

614-013-00-X salts of hyoscyamine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

A 

614-014-00-5 hyoscine 200-090-3 51-34-3 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H310 
H300 

614-015-00-0 salts of hyoscine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 1 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H310 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H310 
H300 

A 

614-016-00-6 pilocarpine 202-128-4 92-13-7 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

614-017-00-1 salts of pilocarpine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

A 

614-018-00-7 papaverine 200-397-2 58-74-2 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

614-019-00-2 salts of papaverine — — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 A 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

614-020-00-8 physostigmine 200-332-8 57-47-6 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

614-021-00-3 salts of physostigmine — — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 2 (*) 

H330 
H300 

GHS06 
Dgr 

H330 
H300 

A 

614-022-00-9 digitoxin 200-760-5 71-63-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H331 
H301 
H373 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H301 
H373 (**) 

614-023-00-4 ephedrine 206-080-5 299-42-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

614-024-00-X salts of ephedrine — — Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 A 

614-025-00-5 ouabain 211-139-3 630-60-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H331 
H301 
H373 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H301 
H373 (**) 

614-026-00-0 strophantin-K 234-239-9 11005-63-3 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H331 
H301 
H373 (**) 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H301 
H373 (**) 

614-027-00-6 bufa-4,20,22-trienolide, 6-(ace
tyloxy)-3-(β-D-glucopyranosy
loxy)-8,14-dihydroxy-, (3β, 6β)-; 
red squill; 
scilliroside 

208-077-4 507-60-8 Acute Tox. 2 (*) H300 GHS06 
Dgr 

H300 

614-028-00-1 reaction mass of: 2-ethylhexyl 
mono-D-glucopyranoside; 
2-ethylhexyl di-D-glucopy
ranoside 

414-420-0 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

614-029-00-7 constitutional isomers of penta- 
O-allyl-β-D-fructofuranosyl-α- 
D-glucopyranoside; 
constitutional isomers of hexa- 
O-allyl-β-D-fructofuranosyl-α- 
D-glucopyranoside; 
constitutional isomers of hepta- 
O-allyl-β-D-fructofuransoyl-α- 
D-glucopyranoside 

419-640-0 68784-14-5 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼M1 

615-001-00-7 methyl isocyanate 210-866-3 624-83-9 Flam. Liq. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 

H225 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H334 
H317 
H335 
H315 
H318 

GHS02 
GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H225 
H361d*** 
H330 
H311 
H301 
H334 
H317 
H335 
H315 
H318 

▼B 

615-002-00-2 methyl isothiocyanate 209-132-5 556-61-6 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H314 
H317 
H410 

615-003-00-8 thiocyanic acid 207-337-4 463-56-9 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H312 
H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H412 

EUH032 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-004-00-3 salts of thiocyanic acid, with 
the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H312 
H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H412 

EUH032 A 

615-005-00-9 4,4'-methylenediphenyl 
diisocyanate; 
diphenylmethane-4,4'- 
diisocyanate; [1] 
2,2'-methylenediphenyl 
diisocyanate; 
diphenylmethane-2,2'- 
diisocyanate; [2] 
o-(p-isocyanatobenzyl)phenyl 
isocyanate; 
diphenylmethane-2,4'- 
diisocyanate; [3] 
methylenediphenyl 
diisocyanate [4] 

202-966-0 [1] 
219-799-4 [2] 
227-534-9 [3] 
247-714-0 [4] 

101-68-8 [1] 
2536-05-2 [2] 
5873-54-1 [3] 
26447-40-5 [4] 

Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H351 
H332 
H373** 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H351 
H332 
H373** 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

Eye Irrit. 2; 
H319: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 
Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,1 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

C2 

▼B 

615-006-00-4 2-methyl-m-phenylene 
diisocyanate; 
toluene-2,4-di-isocyanate; [1] 
4-methyl-m-phenylene 
diisocyanate; 
toluene-2,6-di-isocyanate; [2] 
m-tolylidene diisocyanate; 
toluene-diisocyanate [3] 

202-039-0 [1] 
209-544-5 [2] 
247-722-4 [3] 

91-08-7 [1] 
584-84-9 [2] 
26471-62-5 [3] 

Carc. 2 
Acute Tox. 2 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H330 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 
H412 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H351 
H330 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 
H412 

Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,1 % 

C 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-007-00-X 1,5-naphthylene diisocyanate 221-641-4 3173-72-6 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H319 
H335 
H315 
H334 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H332 
H319 
H335 
H315 
H334 
H412 

615-008-00-5 3-isocyanatomethyl-3,5,5- 
trimethylcyclohexyl isocyanate; 
isophorone di-isocyanate 

223-861-6 4098-71-9 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 
H411 

(*) 
Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,5 % 
Skin Sens.1; 
H317: C ≥ 0,5 % 

2 

615-009-00-0 4,4'-methylenedi(cyclohexyl 
isocyanate); 
dicyclohexylmethane-4,4'-di- 
isocyanate 

225-863-2 5124-30-1 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

(*) 
Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,5 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,5 % 

2 

615-010-00-6 2,2,4-trimethylhexamethylene- 
1,6-di-isocyanate; [1] 
2,4,4-trimethylhexamethylene- 
1,6-di-isocyanate [2] 

241-001-8 [1] 
239-714-4 [2] 

16938-22-0 [1] 
15646-96-5 [2] 

Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 

(*) 
Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,5 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,5 % 

C2 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-011-00-1 hexamethylene-di-isocyanate 212-485-8 822-06-0 Acute Tox. 3 (*) 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H331 
H319 
H335 
H315 
H334 
H317 

(*) 
Resp. Sens. 1; 
H334: C ≥ 0,5 % 
Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,5 % 

2 

615-012-00-7 4-isocyanatosulphonyltoluene; 
tosyl isocyanate 

223-810-8 4083-64-1 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

EUH014 Eye Irrit.; H319: 
C ≥ 5 % 
STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: C ≥ 5 % 

▼M14 
▼C4 

615-013-00-2 цианамид; 
карбамонитрил 

206-992-3 420-04-2 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
STOT RE 2 
Skin Corr. 1 
Skin Sens. 1 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H351 
H361fd 
H311 
H301 
H373 
(щитовидна 
жлеза) 
H314 
H317 
H318 
H412 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
Dgr 

H351 
H361fd 
H311 
H301 
H373 
(щитовидна 
жлеза) 
H314 
H317 
H412 

▼B 
615-014-00-8 tris(1-dodecyl-3-methyl-2- 

phenylbenzimidazolium)hexa
cyanoferrate 

— 7276-58-6 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

615-015-00-3 1,7,7-trimethylbicyc
lo(2,2,1)hept-2-yl thiocyanatoa
cetate; 
isobornyl thiocyanoacetate 

204-081-5 115-31-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼B
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Индекс № Международна химична 
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-016-00-9 potassium cyanate 209-676-3 590-28-3 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

615-017-00-4 calcium cyanamide 205-861-8 156-62-7 Acute Tox. 4 (*) 
STOT SE 3 
Eye Dam. 1 

H302 
H335 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H335 
H318 

615-018-00-X 2-(2-butoxyethoxy)ethyl thio
cyanate 

203-985-7 112-56-1 Flam. Liq. 3 

Acute Tox. 3 (*) 

Acute Tox. 3 (*) 

H226 

H311 

H301 

GHS02 

GHS06 

Dgr 

H226 

H311 

H301 

615-019-00-5 dicyclohexylcarbodiimide 208-704-1 538-75-0 Acute Tox. 3 (*) 

Acute Tox. 4 (*) 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 

H311 

H302 

H318 

H317 

GHS06 

GHS05 

Dgr 

H311 

H302 

H318 

H317 

615-020-00-0 methylene dithiocyanate 228-652-3 6317-18-6 Acute Tox. 2 (*) 

Acute Tox. 3 (*) 

Skin Corr. 1B 

Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 

H330 

H301 

H314 

H317 

H400 

GHS06 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H330 

H301 

H314 

H317 

H400 

615-021-00-6 1,3,5-tris(oxiranylmethyl)- 
1,3,5-triazine-2,4,6(1H,3H,5H)- 
trione; 

TGIC 

219-514-3 2451-62-9 Muta. 1B 

Acute Tox. 3 (*) 

Acute Tox. 3 (*) 

STOT RE 2 (*) 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 

Aquatic Chronic 3 

H340 

H331 

H301 

H373 (**) 

H318 

H317 

H412 

GHS06 

GHS08 

GHS05 

Dgr 

H340 

H331 

H301 

H373 (**) 

H318 

H317 

H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

615-022-00-1 methyl 3-isocyanatosulfonyl-2- 
thiophene-carboxylate 

410-550-7 79277-18-2 STOT RE 2 * 

Resp. Sens. 1 

Skin Sens. 1 

H373** 

H334 

H317 

GHS08 

Dgr 

H373** 

H334 

H317 

EUH014 

▼B 

615-023-00-7 2-(isocyanatosulfonylmet
hyl)benzoic acid methyl ester; 
(alt.):methyl 2-(isocyanatosul
fonylmethyl)benzoate 

410-900-9 83056-32-0 Flam. Liq. 3 
Muta. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 

H226 
H341 
H332 
H373 (**) 
H318 
H334 

GHS02 
GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H226 
H341 
H332 
H373 (**) 
H318 
H334 

EUH014 

615-024-00-2 2-phenylethylisocyanate 413-080-0 1943-82-4 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1A 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H302 
H314 
H334 
H317 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H314 
H334 
H317 
H411 

615-025-00-8 4,4'-ethylidenediphenyl 
dicyanate 

405-740-1 47073-92-7 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H302 
H373 (**) 
H318 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H332 
H302 
H373 (**) 
H318 
H410 

615-026-00-3 4,4'-methylenebis(2,6-dimethyl
phenyl cyanate) 

405-790-4 101657-77-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 

615-028-00-4 ethyl 2-(isocyanatosulfo
nyl)benzoate 

410-220-2 77375-79-2 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 

H302 
H373** 
H318 
H334 
H317 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H302 
H373** 
H318 
H334 
H317 

EUH014 

▼B 

615-029-00-X 2,5-bis-isocyanatomethyl-bicyc
lo[2.2.1]heptane 

411-280-2 — Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H330 
H302 
H314 
H334 
H317 
H412 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H330 
H302 
H314 
H334 
H317 
H412 

▼M1 

615-030-00-5 alkali salts and alkali earth salts 
of thiocyanic acid, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex 

— — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H332 
H312 
H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H412 

A 

615-031-00-0 thallium thiocyanate 222-571-7 3535-84-0 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 
Aquatic Chronic 2 

H330 
H300 
H312 
H373** 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H300 
H312 
H373** 
H411 

615-032-00-6 metal salts of thiocyanic acid, 
with the exception of those 
specified elsewhere in this 
Annex 

— — Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H332 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H312 
H302 
H410 

A 

▼B
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Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
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та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
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то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
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дума(и) 

Код(ове) на 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-033-00-1 reaction product of diphenyl
methanediisocyanate, octy
lamine, oleylamine and cyclo
hexylamine (1:1.58:0.32:0.097) 

430-980-9 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-034-00-7 reaction product of diphenyl
methanediisocyanate, octy
lamine, 4-ethoxyaniline and 
ethylenediamine 
(1:0,37:1,53:0,05) 

430-750-8 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-035-00-2 reaction product of diphenyl
methanediisocyanate, octy
lamine and oleylamine (molar 
ratio 1:1.86:0.14) 

430-930-6 122886-55-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-036-00-8 reaction product of diphenyl
methanediisocyanate, toluene
diisocyanate (reaction of 
isomers: 65 % 2,4- and 35 % 
2,6-diisocyanate), octylamine, 
oleylamine and 4-ethoxyaniline 
(molar ratio 4:1:7:1:2) 

430-940-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-037-00-3 reaction product of diphenyl
methanediisocyanate, toluene
diisocyanate (reaction mass of 
isomers: 65 % 2,4- and 35 % 
2,6-diisocyanate), octylamine 
and oleylamine (molar ratio 
4:1:9:1) 

430-950-5 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-038-00-9 reaction product of toluenedii
socyanate (reaction mass of 
isomers: 65 % 2,4- and 35 % 
2,6-diisocyanate) and aniline 
(molarratio 1:2) 

430-960-1 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1068 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
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Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

615-039-00-4 reaction product of diphenylmet
hanediisocyanate, toluenediiso- 
cyanate (reaction mass of iso- 
mers: 65 % 2,4- and 35 % 2,6- 
diisocyanate), octylamine, oley
lamine and 4-ethoxyaniline (m- 
olar ratio 3.88:1:6.38:0.47:2.91) 

430-970-4 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

615-044-00-1 4-chlorophenylisocyanate 203-176-9 104-12-1 Acute Tox. 2 * 
Acute Tox. 4 * 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H330 
H302 
H335 
H315 
H318 
H334 
H400 
H410 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H330 
H302 
H335 
H315 
H318 
H334 
H410 

615-045-00-7 4,4'-methylene bis(3-chloro- 
2,6-di-ethylphenylisocyanate) 

420-530-1 — Resp. Sens. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H334 
H317 
H413 

GHS08 
Dgr 

H334 
H317 
H413 

▼B 

616-001-00-X N,N-dimethylformamide; 
dimethyl formamide 

200-679-5 68-12-2 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H360D (***) 
H332 
H312 
H319 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D (***) 
H332 
H312 
H319 

616-002-00-5 2-fluoroacetamide 211-363-1 640-19-7 Acute Tox. 2 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 

H300 
H311 

GHS06 
Dgr 

H300 
H311 

▼M1
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сност 
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нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-003-00-0 acrylamide; 
prop-2-enamide 

201-173-7 79-06-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 1 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H350 
H340 
H361f (***) 
H301 
H372 (**) 
H332 
H312 
H319 
H315 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H361f (***) 
H301 
H372 (**) 
H332 
H312 
H319 
H315 
H317 

D 

616-004-00-6 allidochlor (ISO); 
N,N-diallylchloroacetamide 

202-270-7 93-71-0 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H319 
H315 
H411 

616-005-00-1 chlorthiamid (ISO); 
2,6-dichloro (thiobenzamide) 

217-637-7 1918-13-4 Acute Tox. 4 (*) H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼M14 

▼C4 

616-006-00-7 дихлофлуанид (ISO); 
N′,N′-диметил-N-фенил-N- 
[(флуородихлороме 
тил)тио]сулфамид 

214-118-7 1085-98-9 Acute Tox. 4 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H332 
H319 
H317 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H332 
H319 
H317 
H400 

M = 10 

▼B 

616-007-00-2 diphenamid (ISO); 
N,N-dimethyl-2,2-diphenylace
tamide 

213-482-4 957-51-7 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼B
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допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-008-00-8 propachlor (ISO); 
2-chloro-N-isopropylaceta
nilide; 
α-chloro-N-isopropylacetanilide 

217-638-2 1918-16-7 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H319 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H317 
H410 

▼M1 

616-009-00-3 propanil (ISO); 
3',4'-dichloropropionanilide 

211-914-6 709-98-8 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 

H302 
H400 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H400 

M=10 

▼B 

616-010-00-9 tosylchloramide sodium 204-854-7 127-65-1 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Resp. Sens. 1 

H302 
H314 
H334 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dg 

H302 
H314 
H334 

EUH031 

▼M13 

616-011-00-4 N,N-диметилацетамид 204-826-4 127-19-5 Repr. 1B 
Acute Tox. 4* 
Acute Tox. 4* 

H360D*** 
H332 
H312 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H360D*** 
H332 
H312 

▼B 

616-012-00-X N-(dichlorofluoromethyl
thio)phthalimide; 
N-(fluorodichloromethyl
thio)phthalimide 

211-952-3 719-96-0 Skin Irrit. 2 H315 GHS07 
Wng 

H315 

616-013-00-5 butyraldehyde oxime 203-792-8 110-69-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H311 
H302 
H319 

GHS06 
Dgr 

H311 
H302 
H319 

▼B
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-014-00-0 2-butanone oxime; 
ethyl methyl ketoxime; 
ethyl methyl ketone oxime 

202-496-6 96-29-7 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H351 
H312 
H318 
H317 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H351 
H312 
H318 
H317 

616-015-00-6 alachlor (ISO); 
2-chloro-2',6'-diethyl-N-(metho
xymethyl)acetanilide 

240-110-8 15972-60-8 Carc. 2 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H317 
H410 

M=10 

616-016-00-1 1-(3,4-dichlorophenylimino) 
thiosemicarbazide 

— 5836-73-7 Acute Tox. 2 (*) H300 GHS06 
Dgr 

H300 

616-017-00-7 cartap hydrochloride 239-309-2 15263-52-2 Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H312 
H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H312 
H302 
H410 

616-018-00-2 N,N-diethyl-m-toluamide; 
deet 

205-149-7 134-62-3 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H319 
H315 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H412 

616-019-00-8 perfluidone (ISO); 
1,1,1-trifluoro-N-(4-phenylsul
phonyl-o-tolyl)methanesulpho
namide; 

253-718-3 37924-13-3 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

616-020-00-3 tebuthiuron (ISO); 
1-(5-tert-butyl-1,3,4-thiadiazol- 
2-yl)-1,3-dimethylurea 

251-793-7 34014-18-1 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

▼B
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упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-021-00-9 thiazafluron (ISO); 
1,3-dimethyl-1-(5-trifluoro
methyl-1,3,4-thiadiazol-2- 
yl)urea 

246-901-4 25366-23-8 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

616-022-00-4 acetamide 200-473-5 60-35-5 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

616-023-00-X N-hexadecyl(or octadecyl)-N- 
hexadecyl(or octadecyl)ben
zamide 

401-980-6 — Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H315 
H317 

GHS07 
Wng 

H315 
H317 

616-024-00-5 2-(4,4-dimethyl-2,5-dioxoo
xazolidin-1-yl)-2-chloro-5-(2- 
(2,4-di-tert-pentylphenoxy)bu
tyramido)-4,4-dimethyl-3- 
oxovaleranilide 

402-260-4 54942-74-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-025-00-0 valinamide 402-840-7 20108-78-5 Repr. 2 
Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H361f (***) 
H319 
H317 

GHS08 
Wng 

H361f (***) 
H319 
H317 

616-026-00-6 thioacetamide 200-541-4 62-55-5 Carc. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H350 
H302 
H319 
H315 
H412 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H350 
H302 
H319 
H315 
H412 

616-027-00-1 tris(2-(2-hydroxyethoxy)et
hyl)ammonium 3-acetoace
tamido-4-methoxybenzenesul
fonate 

403-760-5 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-028-00-7 N-(4-(3-(4-cyanophe
nyl)ureido)-3-hydroxyphenyl)- 
2-(2,4-di-tert-pentylpheno
xy)octanamide 

403-790-9 108673-51-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-029-00-2 N,N'-ethylenebis(vinylsulfony
lacetamide) 

404-790-1 66710-66-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

616-030-00-8 ethidimuron (ISO); 
1-(5-ethylsulphonyl-1,3,4-thia
diazol-2-yl)-1,3-dimethylurea 

250-010-6 30043-49-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

616-031-00-3 dimethachlor (ISO); 
2-chloro-N-(2,6-dimethyl
phenyl)-N-(2-methoxyet
hyl)acetamide; 

256-625-6 50563-36-5 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

616-032-00-9 diflufenican (ISO); 
N-(2,4-difluorophenyl)-2-[3- 
(trifluoromethyl)phenoxy]-3- 
pyridinecarboxamide 

— 83164-33-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-033-00-4 cyprofuram (ISO); 
N-(3-chlorophenyl)-N-(tetra
hydro-2-oxo-3-furyl)cyclopro
panecarboxamide 

274-050-9 69581-33-5 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H312 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H312 
H410 

616-034-00-X pyracarbolid; (ISO); 
3,4-dihydro-6-methyl-2H- 
pyran-5-carboxanilide 

246-419-4 24691-76-7 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

▼M8 

616-035-00-5 cymoxanil (ISO); 
2-cyano-N-[(ethylamino)car
bonyl]-2-(methoxyimino)ace
tamide 

261-043-0 57966-95-7 Repr. 2 
Acute Tox. 4 
STOT RE 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361fd 
H302 
H373 (кръв, 
тимус) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H361fd 
H302 
H373 (кръв, 
тимус) 
H317 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-036-00-0 2-chloracetamide 201-174-2 79-07-2 Repr. 2 
Acute Tox. 3 (*) 
Skin Sens. 1 

H361f (***) 
H301 
H317 

GHS06 
GHS08 
Dgr 

H361f (***) 
H301 
H317 

Skin Sens. 1; 
H317: C ≥ 0,1 % 

▼M13 
616-037-00-6 Ацетохлор (ISO); N-(2-етил- 

6-метилфенил)-N-(2-етокси 
метил)-2-хлороацетамид 

251-899-3 34256-82-1 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 
STOT SE 3 
STOT RE 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361f 
H332 
H335 
H373 
(бъбреци) 
H315 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H361f 
H332 
H335 
H373 
(бъбреци) 
H315 
H317 
H410 

M = 1 000 
M = 100 

▼B 
616-038-00-1 (4-aminophenyl)-N-methylmet

hylensulfonamide hydroch
loride 

406-010-5 88918-84-7 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H411 

616-039-00-7 3',5'-dichloro-4'-ethyl-2'-hydro
xypalmitanilide 

406-200-8 117827-06-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-040-00-2 potassium N-(4-toluenesul
fonyl)-4-toluenesulfonamide 

406-650-5 97888-41-0 Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

616-041-00-8 3',5'-dichloro-2-(2,4-di-tert- 
pentylphenoxy)-4'-ethyl-2'- 
hydroxyhexananilide 

406-840-8 101664-25-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-042-00-3 N-(2-(6-ethyl-7-(4-methylphe
noxy)-1H-pyrazolo[1,5- 
b][1,2,4]triazol-2-yl)propyl)-2- 
octadecyloxybenzamide 

407-070-5 142859-67-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-043-00-9 isoxaben (ISO); 
N-[3-(1-ethyl-1-methylpropyl)- 
1,2-oxazol-5-yl]-2,6-dimetho
xybenzamide 

407-190-8 82558-50-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-044-00-4 N-(3,5-dichloro-4-ethyl-2- 
hydroxyphenyl)-2-(3-pentade
cylphenoxy)-butanamide 

402-510-2 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

616-045-00-X 2'-(4-chloro-3-cyano-5-formyl- 
2-thienylazo)-5'-diethylamino- 
2-methoxyacetanilide 

405-190-2 122371-93-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-046-00-5 N-(2-(6-chloro-7-methylpyraz
olo(1,5-b)-1,2,4-triazol-4- 
yl)propyl)-2-(2,4-di-tert-pentyl
phenoxy)octanamide 

406-390-2 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-047-00-0 reaction mass of: 2,2',2'',2'''- 
(ethylenedinitrilotetrakis-N,N- 
di(C 16)alkylacetamide; 
2,2',2'',2'''-(ethylenedinitrilotet
rakis-N,N-di(C 18)alkylace
tamide 

406-640-0 — Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-048-00-6 3'-trifluoromethylisobutyra
nilide 

406-740-4 1939-27-1 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H411 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1076 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-049-00-1 2-(2,4-bis(1,1-dimethylet
hyl)phenoxy)-N-(3,5-dichloro- 
4-ethyl-2-hydroxyphenyl)-hexa
namide 

408-150-2 99141-89-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-050-00-7 lufenuron (ISO); 
N-[2,5-dichloro-4-(1,1,2,3,3,3- 
hexafluoropropoxy)-phenyl- 
aminocarbonyl]-2,6-difluoro
benzamide 

410-690-9 103055-07-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

616-051-00-2 reaction mass of: 2,4 -bis(N'-(4- 
methylphenyl)-ureido)-toluene; 
2,6 -bis(N'-(4-methylphenyl)- 
ureido)-toluene 

411-070-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-052-00-8 formamide 200-842-0 75-12-7 Repr. 1B H360D (***) GHS08 
Dgr 

H360D (***) 

616-053-00-3 N-methylacetamide 201-182-6 79-16-3 Repr. 1B H360D (***) GHS08 
Dgr 

H360D (***) 

616-054-00-9 iprodione (ISO); 
3-(3,5-dichlorophenyl)-2,4- 
dioxo-N-isopropylimidazo
lidine-1-carboxamide 

253-178-9 36734-19-7 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

616-055-00-4 propyzamide (ISO); 
3,5-dichloro-N-(1,1-dimet
hylprop-2-ynyl)benzamide 

245-951-4 23950-58-5 Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H410 

616-056-00-X N-methylformamide 204-624-6 123-39-7 Repr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H360D (***) 
H312 

GHS08 
GHS07 
Dg 

H360D (***) 
H312 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-057-00-5 reaction mass of: N-[3- 
hydroxy-2-(2-methylacryloyla
minomethoxy)propoxymethyl]- 
2-methylacrylamide; 
N-[2,3-bis-(2-methylacryloyla
minomethoxy)propoxymethyl]- 
2-methylacrylamide; 
methacrylamide; 
2-methyl-N-(2-methylacryloyla
minomethoxymethyl)-acry
lamide; 
N-(2,3-dihydroxypropoxy
methyl)-2-methylacrylamide 

412-790-8 — Carc. 1B 
Muta. 2 
STOT RE 2 (*) 

H350 
H341 
H373 (**) 

GHS08 
Dgr 

H350 
H341 
H373 (**) 

616-058-00-0 1,3-bis(3-methyl-2,5-dioxo-1H- 
pyrrolinylmethyl)benzene 

412-570-1 119462-56-5 STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H373 (**) 
H318 
H317 
H410 

616-059-00-6 4-((4-(diethylamino)-2-ethoxyp
henyl)imino)-1,4-dihydro-1- 
oxo-N-propyl-2-naphthalenecar
boxamide 

412-650-6 121487-83-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-060-00-1 Condensation product of: 3-(7- 
carboxyhept-1-yl)-6-hexyl-4- 
cyclohexene-1,2-dicarboxylic 
acid with polyamines (pri
marily amino-ethyl-piperazine 
and triethylenetetramine) 

413-770-1 — Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H314 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H314 
H317 
H410 

616-061-00-7 N,N'-1,6-hexanediylbis(N- 
(2,2,6,6-tetramethyl-piperidin- 
4-yl)-formamide 

413-610-0 124172-53-8 Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H412 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-062-00-2 N-[3-[(2-acetyloxy)et
hyl](phenyl-methyl)amino]-4- 
methoxyphenylacetamide 

411-590-8 70693-57-1 Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H314 
H412 

GHS05 
Dgr 

H314 
H412 

616-063-00-8 3-dodecyl-(1-(1,2,2,6,6-penta
methyl-4-piperidin)-yl)-2,5- 
pyrrolidindione 

411-920-0 106917-30-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H373 (**) 
H314 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H373 (**) 
H314 
H410 

616-064-00-3 N—tert-butyl-3-methylpicoli
namide 

406-720-5 32998-95-1 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-065-00-9 3'-(3-acetyl-4-hydroxyphenyl)- 
1,1-diethylurea 

411-970-3 79881-89-3 Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 

H302 
H373 (**) 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373 (**) 

616-066-00-4 5,6,12,13-tetrachloroan
thra(2,1,9-def:6,5,10-d'e'f')dii
soquinoline-1,3,8,10(2H,9H)- 
tetrone 

405-100-1 115662-06-1 Repr. 2 H361f (***) GHS08 
Wng 

H361f (***) 

616-067-00-X dodecyl 3-(2-(3-benzyl-4- 
ethoxy-2,5-dioxoimidazolidin- 
1-yl)-4,4-dimethyl-3-oxovalera
mido)-4-chlorobenzoate 

407-300-4 92683-20-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-068-00-5 potassium 4-(11-methacrylami
doundecanamido)benzenesul
fonate 

406-500-9 174393-75-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-069-00-0 1-hydroxy-5-(2-methylpropylo
xycarbonylamino)-N-(3-dode
cyloxypropyl)-2-naphthoamide 

406-210-2 110560-22-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-070-00-6 reaction mass of: 3,3'-dicyclo
hexyl-1,1'-methylenebis(4,1- 
phenylene)diurea; 
3-cyclohexyl-1-(4-(4-(3-octade
cylureido)benzyl)phenyl)urea; 
3,3'-dioctadecyl-1,1'-methylene
bis(4,1-phenylene)diurea 

406-530-2 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-071-00-1 reaction mass of: bis(N-cyclo
hexyl-N'-phenyleneureido)met
hylene; 
bis(N-octadecyl-N'-phenyle
neureido)methylene; 
bis(N-dicyclohexyl-N'-phenyle
neureido)methylene (1:2:1) 

406-550-1 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-072-00-7 1-(2-deoxy-5-O-trityl-β-D- 
threopentofuranosyl)thymine 

407-120-6 55612-11-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-073-00-2 4'-ethoxy-2-benzimidazolea
nilide 

407-600-5 120187-29-3 Muta. 2 
Aquatic Chronic 4 

H341 
H413 

GHS08 
Wng 

H341 
H413 

616-074-00-8 N-butyl-2-(4-morpholinylcarbo
nyl)benzamide 

407-730-2 104958-67-0 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 
H412 

616-075-00-3 D,L-(N,N-diethyl-2-hydroxy-2- 
phenylacetamide) 

408-120-9 65197-96-8 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 

H302 
H318 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 

616-076-00-9 tebufenozide (ISO); 
N—tert-butyl-N'-(4-ethylben
zoyl)-3,5-dimethylbenzohyd
razide 

412-850-3 112410-23-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
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дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-077-00-4 reaction mass of: 2-(9-methyl- 
1,3,8,10-tetraoxo-2,3,9,10-tetra
hydro-(1H,8H)-anthra[2,1,9- 
def: 6,5,10-d'e'f']diisoquinolin- 
2-ylethansulfonic acid; 
potassium 2-(9-methyl- 
1,3,8,10-tetraoxo-2,3,9,10-tetra
hydro-(1H,8H)-anthra[2,1,9- 
def: 6,5,10-d'e'f']diisoquinolin- 
2-ylethansulfate 

411-310-4 — Eye Dam. 1 H318 GHS05 
Dgr 

H318 

616-078-00-X 2-[2,4-bis(1,1-dimethyl- 
ethyl)phenoxy]-N-(2-hydroxy- 
5-methyl-phenyl)hexanamide 

411-330-3 104541-33-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-079-00-5 1,6-hexanediyl-bis(2-(2-(1- 
ethylpentyl)-3-oxazolidinyl)et
hyl)carbamate 

411-700-4 140921-24-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-080-00-0 4-(2-((3-ethyl-4-methyl-2-oxo- 
pyrrolin-1-yl)carboxamido)et
hyl)benzenesulfonamide) 

411-850-0 119018-29-0 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-081-00-6 5-bromo-8-naphtholactam 413-480-5 24856-00-6 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

616-082-00-1 N-(5-chloro-3-((4-(diethyla
mino)-2-methylphenyl)imino-4- 
methyl-6-oxo-1,4-cyclohe
xadien-1-yl)benzamide 

413-200-1 129604-78-0 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-083-00-7 [2-[(4-nitrophenyl)amino]et
hyl]urea 

410-700-1 27080-42-8 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

▼B
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616-084-00-2 2,4-bis[N'-(4-methylphe
nyl)ureido]toluene 

411-790-5 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-085-00-8 3-(2,4-dichlorophenyl)-6- 
fluoro-quinazoline-2,4(1H,3H)- 
dione 

412-190-6 168900-02-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-086-00-3 2-acetylamino-6-chloro-4-[(4- 
diethylamino)2-methylphenyl- 
imino]-5-methyl-1-oxo-2,5- 
cyclohexadiene 

412-250-1 102387-48-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-087-00-9 reaction mass of: 7,9,9- 
trimethyl-3,14-dioxa-4,13- 
dioxo-5,12-diazahexadecane- 
1,16-diyl-prop-2-enoate; 
7,7,9-trimethyl-3,14-dioxa- 
4,13-dioxo-5,12-diazahexa
decan-1,16-diyl-prop-2-enoate 

412-260-6 52658-19-2 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H319 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H319 
H317 
H411 

616-088-00-4 2-aminosulfonyl-N,N-dimethyl
nicotinamide 

413-440-7 112006-75-4 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

616-089-00-X 5-(2,4-dioxo-1,2,3,4-tetrahydro
pyrimidine)-3-fluoro-2-hydro
xymethyltetrahydrofuran 

415-360-8 41107-56-6 Muta. 2 H341 GHS08 
Wng 

H341 

616-090-00-5 1-(1,4-benzodioxan-2-ylcarbo
nyl)piperazine hydrochloride 

415-660-9 70918-74-0 Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 3 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

GHS06 
GHS08 
GHS09 
Dgr 

H331 
H311 
H301 
H373 (**) 
H411 

▼B
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616-091-00-0 1,3,5-tris-[(2S and 2R)-2,3- 
epoxypropyl]-1,3,5-triazine- 
2,4,6-(1H,3H,5H)-trione 

423-400-0 59653-74-6 Muta. 1B 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H340 
H331 
H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
Dgr 

H340 
H331 
H302 
H373 (**) 
H318 
H317 

616-092-00-6 Polymeric reaction product of 
bicyclo[2.2.1]hepta-2,5-diene, 
ethene, 1,4-hexadiene, 1- 
propene with N,N-di-2-prope
nylformamide 

404-035-6 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-093-00-1 Reaction products of: aniline- 
terephthalaldehyde-o-toluidine 
condensate with maleic 
anhydride 

406-620-1 129217-90-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M14 
▼C4 

616-094-00-7 3,3′-дициклохексил-1,1′-мети 
лeнбис(4,1-фенилен)диуреа 

406-370-3 58890-25-8 Aquatic Chronic 4 H413 H413 

▼B 
616-095-00-2 3,3'-dioctadecyl-1,1'-methylene

bis(4,1-phenylene)diurea 
406-690-3 43136-14-7 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-096-00-8 N-(3-hexadecyloxy-2-hydro
xyprop-1-yl)-N-(2-hydroxyet
hyl)palmitamide 

408-110-4 110483-07-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-097-00-3 N,N'-1,4-phenylenebis(2-((2- 
methoxy-4-nitrophenyl)azo)-3- 
oxobutanamide 

411-840-6 83372-55-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-098-00-9 1-[4-chloro-3-((2,2,3,3,3- 
pentafluoropropoxy)met
hyl)phenyl]-5-phenyl-1H-1,2,4- 
triazole-3-carboxamide 

411-750-7 119126-15-7 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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616-099-00-4 2-[4-[(4-hydroxyphenyl)sulfo
nyl]phenoxy]-4,4-dimethyl-N- 
[5-[(methylsulfonyl)amino]-2- 
[4-(1,1,3,3-tetramethylbu
tyl)phenoxy]phenyl]-3-oxopen
tanamide 

414-170-2 135937-20-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-100-00-8 1,3-dimethyl-1,3-bis(trimethyl
silyl)urea 

414-180-7 10218-17-4 Acute Tox. 4 (*) 
Skin Irrit. 2 

H302 
H315 

GHS07 
Wng 

H302 
H315 

616-101-00-3 (S)-N—tert-butyl-1,2,3,4-tetra
hydro-3-isoquinolinecarbo
xamide 

414-600-9 149182-72-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

616-102-00-9 reaction mass of: α-[3-(3- 
mercaptopropanoxycarbonyla
mino)methylphenylaminocar
bonyl]-ω-[3-(3-mercaptopropa
noxycarbonylamino)methylphe
nylaminocarbonyloxy]-poly- 
(oxyethylene-co-oxypropylene); 
1,2-(or 1,3-)bis[α-(3-mercapto
propanoxycarbonylamino)met
hylphenylaminocarbonyl)-ω- 
oxy-poly(oxyethylene-co- 
oxypropylene)]-3-(or 2-)pro
panol; 
1,2,3-tris[α-(3-mercaptopropa
noxycarbonyl-amino)methyl
phenylaminocarbonyl)-ω-oxy- 
poly-(oxyethylene-co-oxypro
pylene)]propane] 

415-870-0 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

616-103-00-4 (S,S)-trans-4-(acetylamino)-5,6- 
dihydro-6-methyl-7,7-dioxo- 
4H-thieno[2,3-b]thiopyran-2- 
sulfonamide 

415-030-3 120298-38-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

▼B
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616-104-00-X benalaxyl (ISO); 
methyl N-(2,6-dimethylphenyl)- 
N-(phenylacetyl)-DL-alaninate 

275-728-7 71626-11-4 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-105-00-5 chlorotoluron (ISO); 
3-(3-chloro-p-tolyl)-1,1-dimet
hylurea 

239-592-2 15545-48-9 Carc. 2 
Repr. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361d (***) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H361d (***) 
H410 

616-106-00-0 phenmedipham (ISO); 
methyl 3-(3-methylcarbaniloy
loxy)carbanilate 

237-199-0 13684-63-4 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M1 

616-107-00-6 cinidon ethyl (ISO); 
ethyl (Z)-2-chloro-3-[2-chloro- 
5-(cyclohex-1-ene-1,2-dicarbo
ximido)phenyl]acrylate 

— 142891-20-1 Carc. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H317 
H410 

▼B 

616-108-00-1 iodosulfuron-methyl-sodium; 
sodium ({[5-iodo-2-(methoxy
carbonyl)phenyl]sulfonyl}car
bamoyl)(4-methoxy-6-methyl- 
1,3,5-triazin-2-yl)azanide 

— 144550-36-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-109-00-7 sulfosulfuron (ISO); 
1-(4,6-dimethoxypyrimidin-2- 
yl)-3-(2-ethylsulfonylimida
zo[1,2-a]pyridin-3-yl)sulfony
lurea 

— 141776-32-1 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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616-110-00-2 cyclanilide (ISO); 
1-(2,4-dichloroanilinocarbo
nyl)cyclopropanecarboxylic 
acid 

419-150-7 113136-77-9 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H411 

616-111-00-8 fenhexamid (ISO); 
N-(2,3-dichlor-4-hydroxyp
henyl)-1-methylcyclohexancar
boxamid 

422-530-5 126833-17-8 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

616-112-00-3 oxasulfuron (ISO); 
oxetan-3-yl 2-[(4,6-dimethylpy
rimidin-2-yl)-carbamoylsulfa
moyl]benzoate 

— 144651-06-9 STOT RE 2 (*) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H373 (**) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H410 

616-113-00-9 desmedipham (ISO); 
ethyl 3-phenylcarbamoyloxyp
henylcarbamate 

237-198-5 13684-56-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=10 

616-114-00-4 dodecanamide, N,N'- 
(9,9',10,10'-tetrahydro- 
9,9',10,10'-tetraoxo(1,1'-bian
thracene)-4,4'-diyl)bis- 

418-010-2 136897-58-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-115-00-X N-(3-acetyl-2-hydroxyphenyl)- 
4-(4-phenylbutoxy)benzamide 

416-150-9 136450-06-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-116-00-5 N-(4-dimethylaminopyridi
nium)-3-methoxy-4-(1-methyl- 
5-nitroindol-3-ylmethyl)-N-(o- 
tolylsulfonyl)benzamidate 

416-790-9 143052-96-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-117-00-0 N-[2-(3-acetyl-5-nitrothiophen- 
2-ylazo)-5-diethylaminophe
nyl]acetamide 

416-860-9 777891-21-1 Repr. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H361f (***) 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H361f (***) 
H317 
H410 

▼B
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616-118-00-6 N-(2',6'-dimethylphenyl)-2- 
piperidinecarboxamide 
hydrochloride 

417-950-0 65797-42-4 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

616-119-00-1 2-(1-butyl-3,5-dioxo-2-phenyl- 
(1,2,4)-triazolidin-4-yl)-4,4- 
dimethyl-3-oxo-N-(2-methoxy- 
5-(2-(dodecyl-1-sulfonyl))pro
pionylamino)-phenyl)-penta
namide 

418-060-5 118020-93-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-120-00-7 reaction mass of: N-(3-dimet
hylamino-4-methyl-phenyl)- 
benzamide; 
N-(3-dimethylamino-2-methyl- 
phenyl)-benzamide; 
N-(3-dimethylamino-3-methyl- 
phenyl)-benzamide 

420-600-1 — STOT RE 2 (*) 
Aquatic Chronic 2 

H373 (**) 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373 (**) 
H411 

616-121-00-2 2,4-dihydroxy-N-(2-methoxyp
henyl)benzamide 

419-090-1 129205-19-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1 

616-122-00-8 methylneodecanamide 414-460-9 105726-67-8 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼B 

616-123-00-3 N-[3-[[4-(diethylamino)-2- 
methylphenyl]imino]-6-oxo- 
1,4-cyclohexadienyl]acetamide 

414-740-0 96141-86-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼B
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616-124-00-9 lithium bis(trifluoromethylsul
fonyl)imide 

415-300-0 90076-65-6 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 3 * 
STOT RE 2 * 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 3 

H311 
H301 
H373** 
H314 
H412 

GHS06 
GHS05 
GHS08 
Dgr 

H311 
H301 
H373** 
H314 
H412 

▼B 
616-125-00-4 3-cyano-N-(1,1-dimethylet

hyl)androsta-3,5-diene-17-β- 
carboxamide 

415-730-9 151338-11-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

410 

▼M1 
616-126-00-X 1-methyl-4-nitro-3-propyl-1H- 

pyrazole-5-carboxamide 
423-960-6 139756-01-7 Acute Tox. 4 * 

STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H373** 
H412 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H302 
H373** 
H412 

▼B 
616-127-00-5 reaction mass of: N,N'-Ethane- 

1,2-diylbis(decanamide); 
12-Hydroxy-N-[2-[1-oxyde
cyl)amino]ethyl]octadeca
namide; 
N,N'-Ethane-1,2-diylbis(12- 
hydroxyoctadecanamide) 

430-050-2 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

616-128-00-0 N-(2-(1-allyl-4,5-dicyanoimi
dazol-2-ylazo)-5-(dipropylami
no)phenyl)-acetamide 

417-530-7 123590-00-1 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-129-00-6 N,N'-bis(2,2,6,6-tetramethyl-4- 
piperidyl)isophthalamide 

419-710-0 42774-15-2 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

616-130-00-1 N-(3-(2-(4,4-dimethyl-2,5- 
dioxo-imidazolin-1-yl)-4,4- 
dimethyl-3-oxo-pentanoyla
mino)-4-methoxy-phenyl)-octa
decanamide 

421-780-2 150919-56-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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616-131-00-7 1-aminocyclopentanecarbo
xamide 

422-950-9 17193-28-1 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 

H372** 
H302 
H318 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H372** 
H302 
H318 

▼B 

616-132-00-2 N-[4-(4-cyano-2-furfurylidene- 
2,5-dihydro-5-oxo-3-furyl)phe
nyl]butane-1-sulfonamide 

423-250-6 130016-98-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-133-00-8 N-cyclohexyl-S,S-dioxoben
zo[b]tiophene-2-carboxamide 

423-990-1 149118-66-1 Acute Tox. 4 (*) 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

616-134-00-3 3,3'-bis(dioctyloxyphosphinot
hioylthio)-N,N'-oxybis(methyle
ne)dipropionamide 

401-820-5 793710-14-2 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-135-00-9 (3S,4aS,8aS)-2-[(2R,3S)-3- 
amino-2-hydroxy-4-phenyl
butyl]-N-tert-butyldecahydroi
soquinoline-3-carboxamide 

430-230-0 136522-17-3 Acute Tox. 4 (*) 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

▼M1 

616-136-00-4 reaction product of cocoalkyl
diethanolamides and cocoalkyl
monoglycerides and molybde
numtrioxide (1.75-2.2: 0.75- 
1.0:0.1-1.1) 

430-380-7 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

616-137-00-X 4-dichloroacetyl-1-oxa-4-azas
piro[4,5]decane 

401-130-4 71526-07-3 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1
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616-138-00-5 benzoic acid, N-tert-butyl-N'- 
(4-chlorobenzoyl)hydrazide 

431-600-4 112226-61-6 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

616-139-00-0 (3S,4aS,8aS)-N-tert-butyldeca
hydro-3-isoquinolinecarbo
xamide 

420-380-5 136465-81-1 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H412 

616-140-00-6 N,N''-(methylenedi-4,1-phenyle
ne)bis[N'-(4-methylphe
nyl)urea] 

429-380-1 133336-92-2 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-141-00-1 zoxamide (ISO); 
(RS)-3,5-dichloro-N-(3-chloro- 
1-ethyl-1-methyl-2-oxopropyl)- 
p-toluamide 

— 156052-68-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H410 

M=10 

▼B 

616-142-00-7 1,3-Bis(vinylsulfonylacetami
do)propane 

428-350-3 93629-90-4 Muta. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H341 
H318 
H317 
H412 

GHS08 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H341 
H318 
H317 
H412 

616-143-00-2 N,N'-dihexadecyl-N,N'-bis(2- 
hydroxyethyl)propanediamide 

422-560-9 149591-38-8 Repr. 2 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 4 

H361f (***) 
H319 
H413 

GHS08 
Wng 

H361f (***) 
H319 
H413 

▼M1 

616-144-00-8 3,4-dichloro-N-[5-chloro-4-[2- 
[4-dodecyloxyphenylsulfo
nyl]butyramido]-2-hydroxyphe
nyl]benzamide 

431-130-1 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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616-145-00-3 pethoxamide (ISO); 
2-chloro-N-(2-ethoxyethyl)-N- 
(2-methyl-1-phenylprop-1- 
enyl)acetamide 

— 106700-29-2 Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

M=100 

616-146-00-9 N-(2-methoxy-5-octadecanoyla
minophenyl)-2-(3-benzyl-2,5- 
dioxoimidazolidin-1-yl)-4,4- 
dimethyl-3-oxopentanoic 
acidamide 

431-330-7 142776-95-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-147-00-4 1-methyl-4-(2-methyl-2H- 
tetrazol-5-yl)-1H-pyrazole-5- 
sulfonamide 

424-160-1 139481-22-4 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

616-148-00-X N-[6,9-dihydro-9-[[2-hydroxy- 
1-(hydroxymethyl)etho
xy]methyl]-6-oxo-1H-purin-2- 
yl]acetamide 

424-550-1 84245-12-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Repr. 1B 

H350 
H340 
H360FD 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H360FD 

616-150-00-0 (2R,3S)-N-(3-amino-2-hydroxy- 
4-phenylbutyl)-N-isobutyl-4- 
nitrobenzenesulfonamide 
hydrochloride 

425-260-6 — STOT RE 2 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H373** 
H318 
H317 
H411 

GHS05 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H373** 
H318 
H317 
H411 

616-151-00-6 N-(2-amino-4,6-dichloropyri
midin-5-yl)formamide 

425-650-6 171887-03-9 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H318 
H317 
H412 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H302 
H318 
H317 
H412 

616-152-00-1 4-(4-fluorophenyl)-2-(2-methyl- 
1-oxopropyl)-4-oxo-3,N-diphe
nylbutanamide 

425-850-3 125971-96-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-153-00-7 4-methyl-3-oxo-N-phenyl-2- 
(phenylmethylene)pentanamide 

425-860-8 125971-57-5 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

▼M1
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616-154-00-2 3,4-dichloro-N-[5-chloro-4-[2- 
[4-(hexadecyloxy)phenylsulfo
nyl]butyramido]-2-hydroxyphe
nyl]benzamide 

431-110-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-155-00-8 N,N,N',N'-tetracyclohexyl-1,3- 
benzenedicarboxamide 

431-040-0 104560-40-9 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-156-00-3 6-(2-chloro-6-cyano-4-nitrophe
nylazo)-4-methoxy-3-[N-(met
hoxycarbonylmethyl)-N-(1- 
methoxycarbonylethyl)ami
no]acetanilide 

430-500-8 204277-61-2 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M6 

616-157-00-9 3-amino-4-hydroxy-N-(3- 
isopropoxypropyl)benzenesul
fonamide hydrochloride 

427-780-9 114565-70-7 Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H318 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H302 
H318 
H410 

▼M1 

616-158-00-4 N-[4-cyano-3-trifluoromethyl
phenyl]methacrylamide 

427-880-2 90357-53-2 STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H373** 
H411 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H373** 
H411 

616-160-00-5 2,2'-azobis[N-(2-hydroxyethyl)- 
2-methylpropionamide] 

429-090-3 61551-69-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H317 
H412 

616-161-00-0 2,4-dichloro-5-hydroxyaceta
nilide 

429-110-0 67669-19-6 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-162-00-6 isostearic acid monoisopropa
nolamide 

431-540-9 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

▼M1
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616-163-00-1 4,4'-methylenebis[N-(4-chlorop
henyl)-3-hydroxynaphthalene- 
2-carboxamide] 

430-350-3 192463-88-0 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-164-00-7 dimoxystrobin (ISO); 
(E)-2-(methoxyimino)-N- 
methyl-2-[α-(2,5-xylyloxy)-o- 
tolyl]acetamide 

— 149961-52-4 Carc. 2 
Repr. 2 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H361d*** 
H332 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H361d*** 
H332 
H410 

M=10 

616-165-00-2 beflubutamid (ISO); 
(RS)-N-benzyl-2-(α,α,α,4-tetraf
luoro-m-tolyoxy)butyramide 

— 113614-08-7 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=100 

616-166-00-8 cyazofamid (ISO); 
4-chloro-2-cyano-N,N- 
dimethyl-5-p-tolylimidazole-1- 
sulfonamide 

— 120116-88-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M=10 

616-167-00-3 N,N-dibutyl-(2,5-dihydro-5- 
thioxo-1H-tetrazol-1-yl)ace
tamide 

418-290-6 168612-06-4 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

616-168-00-9 1-dimethylcarbamoyl-4-(2- 
sulfonatoethyl)pyridinium 

418-440-0 136997-71-2 Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

616-169-00-4 4-[4-(2,2-dimethyl-propanami
do)]phenylazo-3-(2-chloro-5- 
(2-(3-pentadecylphenoxy)buty
lamido)anilino)-1-(2,4,6-trichlo
rophenyl)-2-pyrazoline-5-one 

420-220-4 92771-56-7 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-170-00-X (2R)-2-amino-2-phenylace
tamide 

420-370-0 6485-67-2 Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H319 
H317 

GHS07 
Wng 

H319 
H317 

▼M1
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616-171-00-5 2-(para-chlorophenyl)glyci
neamide 

420-830-0 102333-75-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 

H318 
H317 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H318 
H317 

616-172-00-0 N-(2,2,6,6-tetramethyl-1-oxyl
piperidin-4-yl)acetamide; 
(4-acetamido-2,2,6,6-tetra
methyl-1-piperidinyl)oxidanyl 

423-840-3 14691-89-5 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

616-174-00-1 2-butyl-1,3-diazaspiro[4.4]non- 
1-en-4-one hydrochloride 

424-560-4 151257-01-1 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 

H302 
H319 

GHS07 
Wng 

H302 
H319 

616-175-00-7 2-(2-hexyldecyloxy)benzamide 431-230-3 202483-62-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-176-00-2 3-N,N-bis(methoxyethyl)ami
noacetanilide 

432-530-7 24294-01-7 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 3 

H302 
H412 

GHS07 
Wng 

H302 
H412 

616-177-00-8 (3-(4-(2-(butyl-(4-methylphe
nylsulfonyl)amino)phenylthio)- 
5-oxo-1-(2,4,6-trichlorop
henyl)-4,5-dihydro-1H- 
pyrazole-3-ylamino)-4-chlorop
henyl)tetradecanamide; 
N-[3-({4-[(2-{butyl[(4-methyl
phenyl)sulfonyl]amino}phe
nyl)thio]-5-oxo-1-(2,4,6-trichlo
rophenyl)-4,5-dihydro-1H- 
pyrazol-3-yl}amino)-4-chlorop
henyl]tetradecanamide 

432-970-1 217324-98-6 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-178-00-3 N-(5-(bis(2-methoxyet
hyl)amino)-2-((2-cyano-4,6- 
dinitrophenyl)-azo)phenyl)ace
tamide 

434-500-9 52583-35-4 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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616-179-00-9 2-chloro-N-(4-methylphe
nyl)acetamide 

435-170-9 16634-82-5 Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H318 
H317 
H410 

616-180-00-4 N,N-(dimethylamino)thioace
tamide hydrochloride 

435-470-1 27366-72-9 Repr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D*** 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Dgr 

H360D*** 
H410 

616-181-00-X 4'-methyldodecane-1-sulfona
nilide 

435-490-9 17417-32-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-182-00-5 N'-(1,3-dimethylbutylidene)-3- 
hydroxy-2-naphthohydrazide 

435-860-1 214417-91-1 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H317 
H411 

616-183-00-0 N-dodecyl-4-methoxyben
zamide 

442-340-6 1854-15-5 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-184-00-6 3-methyl-N-(5,8,13,14-tetra
hydro-5,8,14-trioxonaphth[2,3- 
c]acridin-6-yl)benzamide 

442-560-2 105043-55-8 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-186-00-7 N,N'-(2-chloro-1,4-phenyle
ne)bis(3-oxobutaneamide) 

443-010-4 53641-10-4 Aquatic Chronic 3 H412 — H412 

616-188-00-8 2-(5,5-dimethyl-2,4-dioxoo
xazolidin-3-yl)-4,4-dimethyl-3- 
oxo-N-(2-methoxy-5-octadeca
noylaminophenyl)pentanoic 
acid amide 

443-980-9 221215-20-9 Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

616-189-00-3 N-[5-(bis-(2-methoxy-ethyl)- 
amino]-2-(6-bromo-2-methyl- 
1,3-dioxo-2,3-dihydro-1H- 
isoindol-5-ylazo)-phenyl]ace
tamide 

444-780-4 452962-97-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-190-00-9 N-decyl-4-nitrobenzamide 445-880-0 64026-19-3 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M1
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616-191-00-4 2-ethyl-N-methyl-N-(3-methyl
phenyl)butanamide 

446-190-2 406488-30-0 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H319 
H315 
H317 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H315 
H317 
H411 

616-192-00-X 2-[2-(3-butoxypropyl)-1,1- 
dioxo-1,2,4-benzothiadiazin-3- 
yl]-5'-tert-butyl-2-(5,5- 
dimethyl-2,4-dioxo-1,3-oxazo
lidin-3-yl)-2'-[(2-ethylhe
xyl)thio]acetanilide 

448-060-0 727678-39-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-193-00-5 N-[2-(2-butyl-4,6-dicyano-1,3- 
dioxo-2,3-dihydro-1H-isoindol- 
5-ylazo)-5-diethylamino- 
phenyl]acetamide 

449-940-7 368450-39-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-194-00-0 2,2-diethoxy-N,N-dimethylace
tamide 

449-950-1 34640-92-1 Eye Irrit. 2 H319 GHS07 
Wng 

H319 

616-196-00-1 disodium salt of 1-hydroxy-4- 
(β-(4-(1-hydroxy-3,6-disulfo-8- 
acetylamino-2-naphthyla
zo)phenoxy)ethoxy)-N- 
dodecyl-2-naphthamide 

419-990-4 — Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

616-197-00-7 reaction mass of: potassium N- 
[3-(dimethyloxidoami
no)propyl]- 
1,1,2,2,3,3,4,4,5,5,6,6,7,7,8,8,8- 
heptadecafluorooctane sulfona
midate; 
N-[3-(dimethyloxidoami
no)propyl]- 
1,1,2,2,3,3,4,4,5,5,6,6,7,7,8,8,8- 
heptadecafluorooctane sulfo
namide 

422-500-1 — STOT RE 2 * H373** GHS08 
Wng 

H373** 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-198-00-2 1,3-bis[12-hydroxy-octade
camide-N-methylene]-benzene 

423-300-7 — Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H317 
H413 

GHS07 
Wng 

H317 
H413 

▼M7 

616-200-00-1 reaction mass of N,N’-ethane- 
1,2-diylbis(hexanamide) and 
12-hydroxy-N-[2-[(1-oxyhe
xyl)amino]ethyl]octadeca
namide and N,N’-ethane-1,2- 
diylbis(12-hydroxyoctadecan 
amide) 

432-430-3 Aquatic Chronic 4 H413 H413 

▼M1 

616-201-00-7 12-hydroxyoctadecanoic acid, 
reaction products with 1,3- 
benzenedimethanamine and 
hexamethylenediamine 

432-840-2 220926-97-6 Acute Tox. 4 * 
Aquatic Chronic 4 

H332 
H413 

GHS07 
Wng 

H332 
H413 

616-202-00-2 reaction mass of: 2,2'-[(3,3'- 
dichloro[1,1'-biphenyl]-4,4'- 
diyl)bis(azo)]bis[N-(2,4-dimet
hylphenyl)]-3-oxo-butanamide; 
2-[[3,3'-dichloro-4'-[[1[[(2,4- 
dimethylphenyl)amino]car
bonyl]-2-oxopropyl]azo][1,1'- 
biphenyl]-4-yl]azo]-N-(2- 
methylphenyl)-3-oxo-buta
namide; 
2-[[3,3'-dichloro-4'-[[1[[(2,4- 
dimethylphenyl)amino]car
bonyl]-2-oxopropyl]azo][1,1'- 
biphenyl]-4-yl]azo]-N-(2-carbo
xylphenyl)-3-oxo-butanamide 

434-330-5 — Carc. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 4 

H351 
H317 
H413 

GHS08 
GHS07 
Wng 

H351 
H317 
H413 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-203-00-8 reaction mass of: N-[5-[bis-(2- 
methoxyethyl)amino]-2-(2- 
butyl-4,6-dicyano-1,3-dioxo- 
2,3-dihydro-1H-isoindol-5-yl- 
azo)phenyl]acetamide; 
N-[2-(2-butyl-4,6-dicyano-1,3- 
dioxo-2,3-dihydro-1H-isoindol- 
5-ylazo)5-diethylaminophe
nyl]acetamide 

442-280-0 — Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

616-204-00-3 N,N''-(methylenedi-4,1-phenyle
ne)bis[N'-octylurea] 

451-060-3 122886-55-9 Aquatic Chronic 4 H413 — H413 

▼M3 
616-205-00-9 Metazachlor (ISO); 

2-chloro-N-(2,6-dimethyl
phenyl)-N-(1H-pyrazol-1- 
ylmethyl)acetamide 

266-583-0 67129-08-2 Skin Sens. 1B 
Carc. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H317 
H351 
H400 
H410 

GHS07 
GHS08 
GHS09 
Wng 

H317 
H351 
H410 

M = 100 
M = 100 

▼M7 
616-206-00-4 flufenoxuron (ISO); 

1-(4-(2-cloro-α,α,α-p-trifluoro
tolyloxy)-2-fluorophenyl)-3- 
(2,6-difluorobenzolyl)urea 

417-680-3 101463-69-8 Lact. H362 GHS09 H362 M = 10 000 
M = 10 000 Aquatic Acute 1 H400 Wng 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 

▼M13 
616-207-00-X полихексаметиленбигуанид 

хидрохлорид, 
PHMB 

— 32289-58-0 
27083-27-8 

Carc. 2 
Acute Tox. 2 
Acute Tox. 4 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H330 
H302 
H372 
(дихателни 
пътища) 
(вдишване) 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H351 
H330 
H302 
H372 
(дихателни 
пътища) 
(вдишване) 
H318 
H317 
H410 

M = 10 
M = 10 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-208-00-5 N-ethyl-2-pyrrolidone; 
1-ethylpyrrolidin-2-one 

220-250-6 2687-91-4 Repr. 1B H360D GHS08 
Dgr 

H360D 

616-209-00-0 amidosulfuron (ISO); 
3-(4,6-dimethoxypyrimidin-2- 
yl)-1-((N-methyl-N-methylsul
fonylamino)sulfonyl)urea 

407-380-0 120923-37-7 Aquatic Acute 1 H400 GHS09 M = 100 
M = 100 Aquatic Chronic 1 H410 Wng H410 

616-210-00-6 tebufenpyrad (ISO); 
N-(4-tertbutylbenzyl)-4-chloro- 
3-ethyl-1-methyl-1Hpyrazole-5- 
carboxamide 

119168-77-3 Acute Tox. 3 H301 GHS06 H301 M = 10 
M = 10 Acute Tox. 4 H332 GHS08 H332 

STOT RE 2 H373 (сто- 
машно- 
чревен тракт) 
(поглъщане) 

GHS09 H373 (сто- 
машно- 
чревен тракт) 
(поглъщане) 

Skin Sens. 1B H317 Dgr H317 

Aquatic Acute 1 H400 

Aquatic Chronic 1 H410 H410 

616-211-00-1 proquinazid (ISO); 
6-iodo-2-propoxy-3-propylqui
nazolin-4(3H)-one 

189278-12-4 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M = 1 
M = 10 Aquatic Acute 1 H400 GHS09 

Aquatic Chronic 1 H410 Wng H410 
▼M8 

616-212-00-7 3-iodo-2-propynyl butylcar
bamate; 3-iodoprop-2-yn-1-yl 
butylcarbamate 

259-627-5 55406-53-6 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 4 
STOT RE 1 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H302 
H372 
(ларинкс) 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H331 
H302 
H372 
(ларинкс) 
H318 
H317 
H410 

M = 10 
M = 1 

▼M7
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M11 

616-213-00-2 мандипропамид (ISO); N-{2- 
[3-метокси-4-(проп-2-ин-1- 
илокси)фенил]етил}-2-(проп- 
2-ин-1-илокси)-2-(4-хлорофе 
нил)ацетамид 

— 374726-62-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1 
M = 1 

616-214-00-8 метосулам (ISO); 5,7-диме 
токси-N-(2,6-дихлоро-3- 
метилфенил)[1,2,4]триазо 
ло[1,5-a]пиримидин-2-сулфо 
намид 

— 139528-85-1 Carc. 2 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H373 (очи, 
бъбреци) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS09 
Wng 

H351 
H373 (очи, 
бъбреци) 
H410 

M = 1 000 
M = 100 

616-215-00-3 диметенамид-P (ISO); N-(2,4- 
диметил-3-тиенил)-N-[(2S)-1- 
метоксипропан-2-ил]-2- 
хлороацетамид 

— 163515-14-8 Acute Tox. 4 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H317 
H410 

M = 10 
M = 10 

616-216-00-9 флоникамид (ISO); 4-(три 
флуорометил)-N-(цианоме 
тил)пиридин-3-карбоксамид 

— 158062-67-0 Acute Tox. 4 H302 GHS07 
Wng 

H302 

616-217-00-4 сулфоксафлор (ISO); 
[метил(оксо){1-[6-(трифлуо 
рометил)-3-пиридил]етил}-λ6 - 
сулфанилиден]цианамид 

— 946578-00-3 Acute Tox. 4 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

M = 1 
M = 1 

▼M13 

616-218-00-X бензовиндифлупир (ISO); 3- 
(дифлуорометил)-N-[9-(дих 
лорометилен)-1,4-метано- 
1,2,3,4-тетрахидронафтален- 
5-ил]-1-метил-1H-пиразол-4- 
карбоксамид 

— 1072957-71-1 Acute Tox. 3 
Acute Tox. 3 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H331 
H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H331 
H301 
H410 

M = 100 
M = 100 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

616-219-00-5 флуопирам (ISO); 2-(три 
флуорометил)-N-{2-[5-(три 
флуорометил)-3-хлоропи 
ридин-2-ил]етил}бензамид 

— 658066-35-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

616-220-00-0 пенцикурон (ISO); 1-[(4- 
хлорофенил)метил]-1-цикло 
пентил-3-фенилуреа 

266-096-3 66063-05-6 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1 
M = 1 

▼M14 

▼C4 

616-221-00-6 хексафлумурон (ISO); 
1-(4-(1,1,2,2-тетрафлуорое 
токси)-3,5-дихлорофенил)-3- 
(2,6-дифлуоробензоил)уреа 

401-400-1 86479-06-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1 000 
M = 10 000 

616-222-00-1 пентиопирад (ISO); 
(RS)-N-[2-(1,3-диметилбутил)- 
3-тиенил]-1-метил-3-(три 
флуорометил)пиразол-4- 
карбоксамид 

— 183675-82-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 M = 1 
M = 1 

616-223-00-7 карбетамид (ISO); 
(R)-1-(етилкарбамоил)етилов 
карбанилат; 
(2R)-1-(етиламино)-1-оксо 
пропан-2-илов фенилкар 
бамат 

240-286-6 16118-49-3 Carc. 2 
Repr. 1B 
Acute Tox. 4 
Aquatic Chronic 2 

H351 
H360D 
H302 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H351 
H360D 
H302 
H411 

▼M3 

617-001-00-2 di-tert-butyl peroxide 203-733-6 110-05-4 Org. Perox. E 
Flam. Liq. 2 
Muta. 2 

H242 
H225 
H341 

GHS02 
GHS08 
Dgr 

H242 
H225 
H341 

▼M13
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

617-002-00-8 α,α-dimethylbenzyl hydrope
roxide; 
cumene hydroperoxide 

201-254-7 80-15-9 Org. Perox. E 
Acute Tox. 3 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
Acute Tox. 4 (*) 
STOT RE 2 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H331 
H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H411 

GHS02 
GHS06 
GHS08 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H242 
H331 
H312 
H302 
H373 (**) 
H314 
H411 

Skin Corr. 1B; 
H314: C ≥ 10 % 
Skin Irrit. 2; 
H315: 3 % ≤ C 
< 10 % 
Eye Dam. 1; 
H318: 3 % ≤ C 
< 10 % 
Eye Irrit. 2; 
H319: 1 % ≤ C 
< 3 % 
STOT SE 3; 
H335: C < 10 % 

617-003-00-3 dilauroyl peroxide 203-326-3 105-74-8 Org. Perox. D H242 GHS02 
Dgr 

H242 

617-004-00-9 1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthyl 
hydroperoxide 

212-230-0 771-29-9 Org. Perox. D 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H302 
H314 
H400 
H410 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H302 
H314 
H410 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

617-006-00-X bis(α,α-dimethylbenzyl) 
peroxide 

201-279-3 80-43-3 Org. Perox. F 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H319 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H242 
H319 
H315 
H411 

617-007-00-5 tert-butyl α,α-dimethylbenzyl 
peroxide 

222-389-8 3457-61-2 Org. Perox. E Skin 
Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H315 
H411 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H242 
H315 
H411 

▼M6 
617-008-00-0 dibenzoyl peroxide; 

benzoyl peroxide 
202-327-6 94-36-0 Org. Perox. B 

Eye Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H241 
H319 
H317 

GHS01 
GHS02 
GHS07 
Dgr 

H241 
H319 
H317 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

617-010-00-1 1-hydroperoxycyclohexyl 1- 
hydroxycyclohexyl peroxide; 
[1] 
1,1’-dioxybiscyclohexan-1-ol; 
[2] 
cyclohexylidene hydrope
roxide; [3] 
cyclohexanone, peroxide [4] 

201-091-1 [1] 
219-306-2 [2] 
220-279-4 [3] 
235-527-7 [4] 

78-18-2 [1] 
2407-94-5 [2] 
2699-11-8 [3] 
12262-58-7 [4] 

Org. Perox. A 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 

H240 
H314 
H302 

GHS01 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H240 
H314 
H302 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

C 

▼B 

617-010-01-9 1-hydroperoxycyclohexyl 1- 
hydroxycyclohexyl peroxide; 
[1] 
1,1'-dioxybiscyclohexan-1-ol; 
[2] 
cyclohexylidene hydrope
roxide; [3] 
cyclohexanone, peroxide [4] 
[≤ 91 % solution] 

201-091-1 [1] 
219-306-2 [2] 
220-279-4 [3] 
235-527-7 [4] 

78-18-2 [1] 
2407-94-5 [2] 
2699-11-8 [3] 
12262-58-7 [4] 

Org. Perox. C 
Acute Tox. 4 (*) 
Skin Corr. 1B 

H242 
H302 
H314 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H242 
H302 
H314 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

C T 

617-012-00-2 8-p-menthyl hydroperoxide; 
p-menthane hydroperoxide 

201-281-4 80-47-7 Org. Perox. D 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 (*) 

H242 
H314 
H332 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
Dgr 

H242 
H314 
H332 

STOT SE 3; 
H335: C ≥ 5 % 

617-013-00-8 O,O—tert-butyl O-docosyl 
monoperoxyoxalate 

404-300-6 116753-76-5 Org. Perox. C (**** ) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H400 
H410 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H242 
H410 

617-014-00-3 6-(nonylamino)-6-oxo-peroxy
hexanoic acid 

406-680-9 104788-63-8 Org. Perox. C 
(****) 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 

H242 
H318 
H317 
H400 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H318 
H317 
H400 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

617-015-00-9 bis(4-methylbenzoyl)peroxide 407-950-9 895-85-2 Org. Perox. B 
(****) 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H241 
H400 
H410 

GHS01 
GHS02 
GHS09 
Dgr 

H241 
H410 

617-016-00-4 3-hydroxy-1,1-dimethylbutyl 2- 
ethyl-2-methylheptanepero
xoate 

413-910-1 — Org. Perox. C 
(****) 
Flam. Liq. 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H242 
H226 
H315 
H400 
H410 

GHS02 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H226 
H315 
H410 

▼M1 
617-017-00-X reaction mass of: 2,2'-bis(tert- 

pentylperoxy)-p-diisopropyl
benzene; 
2,2'-bis(tert-pentylperoxy)-m- 
diisopropylbenzene 

412-140-3 32144-25-5 Org. Perox. D 
Aquatic Chronic 4 

H242 
H413 

GHS02 
Dgr 

H242 
H413 

T 

▼B 
617-018-00-5 reaction mass of: 1-methyl-1- 

(3-(1-methylethyl)phenyl)ethyl- 
1-methyl-1-phenylethylpe
roxide, 63 % by weight; 
1-methyl-1-(4-(1-methylet
hyl)phenyl)ethyl-1-methyl-1- 
phenylethylperoxide, 31 % by 
weight 

410-840-3 71566-50-2 Org. Perox. C 
(****) 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H242 
H411 

T 

617-019-00-0 6-(phthalimido)peroxyhexanoic 
acid 

410-850-8 128275-31-0 Org. Perox. D 
Eye Dam. 1 
Aquatic Acute 1 

H242 
H318 
H400 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
DgDgr 

H242 
H318 
H400 

T 

617-020-00-6 1,3-di(prop-2,2-diyl)benzene 
bis(neodecanoylperoxide) 

420-060-5 117663-11-3 Flam. Liq. 3 
Org. Perox. D 
(****) 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H242 
H411 

GHS02 
GHS09 
Dgr 

H226 
H242 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 
617-021-00-1 methylethylketone peroxide 

trimer 
429-320-2 — Org. Perox. B**** 

Asp. Tox. 1 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 

H241 
H304 
H315 
H317 

GHS01 
GHS02 
GHS08 
GHS07 
Dgr 

H241 
H304 
H315 
H317 

617-022-00-7 reaction mass of: 1,2-dimethyl
propylidene dihydroperoxide; 
dimethyl 1,2-benzenedicarbo
xylate 

442-480-8 — Org. Perox. C 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1B 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H242 
H302 
H314 
H317 
H411 

GHS02 
GHS05 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H302 
H314 
H317 
H411 

▼M13 
617-023-00-2 трет-бутилов хидропе 

роксид 
200-915-7 75-91-2 Muta. 2 H341 GHS08 

Wng 
H341 

▼B 
647-001-00-8 glucosidase, β- 232-589-7 9001-22-3 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 

Dgr 
H334 

647-002-00-3 cellulase 232-734-4 9012-54-8 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

647-003-00-9 cellobiohydrolase, exo- 253-465-9 37329-65-0 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

647-004-00-4 cellulases with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 A 

647-005-00-X bromelain, juice 232-572-4 9001-00-7 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-006-00-5 ficin 232-599-1 9001-33-6 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

647-007-00-0 papain 232-627-2 9001-73-4 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-008-00-6 pepsin A 232-629-3 9001-75-6 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-009-00-1 rennin 232-645-0 9001-98-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-010-00-7 trypsin 232-650-8 9002-07-7 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-011-00-2 chymotrypsin 232-671-2 9004-07-3 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-012-00-8 subtilisin 232-752-2 9014-01-1 STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Resp. Sens. 1 

H335 
H315 
H318 
H334 

GHS08 
GHS05 GHS07 
Dgr 

H335 
H315 
H318 
H334 

647-013-00-3 proteinase, microbial neutral 232-966-6 9068-59-1 Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

647-014-00-9 proteases with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Resp. Sens. 1 

H319 
H335 
H315 
H334 

GHS08 
GHS07 
Dgr 

H319 
H335 
H315 
H334 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

647-015-00-4 amylase, α- 232-565-6 9000-90-2 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

647-016-00-X amylases with the exception of 
those specified elsewhere in 
this Annex 

— — Resp. Sens. 1 H334 GHS08 
Dgr 

H334 

▼M1 
647-017-00-5 laccase 420-150-4 80498-15-3 Resp. Sens. 1 H334 GHS08 

Dgr 
H334 

▼B 
648-001-00-0 Distillates (coal tar), benzole 

fraction; 
Light Oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of coal tar. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers 
primarily in the range of C 4 
to C 10 and distilling in the 
approximate range of 80 

o C to 
160 

o C (175o F to 320o F).] 

283-482-7 84650-02-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1 
648-002-00-6 Tar oils, brown-coal; 

Light Oil; 
[The distillate from lignite tar 
boiling in the range of approxi
mately 80 °C to 250 °C 
(176 °F to 482 °F). 
Composed primarily of 
aliphatic and aromatic hydro
carbons and monobasic 
phenols.] 

302-674-4 94114-40-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-003-00-1 Benzol forerunnings (coal); 
Light Oil Redistillate, low 
boiling; 
[The distillate from coke oven 
light oil having an approximate 
distillation range below 100 °C 
(212 °F). Composed primarily 
of C 4 to C 6 aliphatic hydrocar
bons.] 

266-023-5 65996-88-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-004-00-7 Distillates (coal tar), benzole 
fraction, BTX-rich; 
Light Oil Redistillate, low 
boiling; 
[A residue from the distillation 
of crude benzole to remove 
benzole fronts. Composed 
primarily of benzene, toluene 
and xylenes boiling in the 
range of approximately 75 °C 
to 200 °C (167 °F to 392 °F).] 

309-984-9 101896-26-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-005-00-2 Aromatic hydrocarbons, C 6-10, 
C 8-rich; 
Light Oil Redistillate, low 
boiling 

292-697-5 90989-41-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-006-00-8 Solvent naphtha (coal), light; 
Light Oil Redistillate, low 
boiling 

287-498-5 85536-17-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-007-00-3 Solvent naphtha (coal), xylene- 
styrene cut; 
Light Oil Redistillate, inter
mediate boiling 

287-502-5 85536-20-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1108 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-008-00-9 Solvent naphtha (coal), 
coumarone-styrene contg.; 
Light Oil Redistillate, inter
mediate boiling 

287-500-4 85536-19-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-009-00-4 Naphtha (coal), distn. residues; 
Light Oil Redistillate, high 
boiling; 
[The residue remaining from 
the distillation of recovered 
naphtha. Composed primarily 
of naphthalene and conden
sation products of indene and 
styrene.] 

292-636-2 90641-12-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-010-00-X Aromatic hydrocarbons, C 8; 
Light Oil Redistillate, high 
boiling 

292-694-9 90989-38-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-012-00-0 Aromatic hydrocarbons, C 8-9, 
hydrocarbon resin polymn. by- 
product; 
Light Oil Redistillate, high 
boiling; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the evaporation of solvent 
under vacuum from poly
merized hydrocarbon resin. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 8 through C 9 
and boiling in the range of 
approximately 120 °C to 
215 °C (248 °F to 419 °F).] 

295-281-1 91995-20-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-013-00-6 Aromatic hydrocarbons, C 9-12, 
benzene distn.; 
Light Oil Redistillate, high 
boiling 

295-551-9 92062-36-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-014-00-1 Extract residues (coal), benzole 
fraction alk., acid ext.; 
Light Oil Extract Residues, low 
boiling; 
[The redistillate from the 
distillate, freed of tar acids 
and tar bases, from bituminous 
coal high temperature tar 
boiling in the approximate 
range of 90 °C to 160 °C 
(194 °F to 320 °F). It consists 
predominantly of benzene, 
toluene and xylenes.] 

295-323-9 91995-61-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-015-00-7 Extract residues (coal tar), 
benzole fraction alk., acid ext.; 
Light Oil Extract Residues, low 
boiling; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
redistillation of the distillate of 
high temperature coal tar (tar 
acid and tar base free). It 
consists predominantly of 
unsubstituted and substituted 
mononuclear aromatic hydro
carbons boiling in the range 
of 85 °C to 195 °C (185 °F 
to 383 °F).] 

309-868-8 101316-63-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-016-00-2 Extract residues (coal), benzole 
fraction acid; 
Light Oil Extract Residues, low 
boiling; 
[An acid sludge by-product of 
the sulfuric acid refining of 
crude high temperature coal. 
Composed primarily of 
sulfuric acid and organic 
compounds.] 

298-725-2 93821-38-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-017-00-8 Extract residues (coal), light oil 
alk., distn. overheads; 
Light Oil Extract Residues, low 
boiling; 
[The first fraction from the 
distillation of aromatic hydro
carbons, coumarone, napht
halene and indene rich prefrac
tionator bottoms or washed 
carbolic oil boiling substan
tially below 145 °C (293 °F). 
Composed primarily of C 7 and 
C 8 aliphatic and aromatic 
hydrocarbons.] 

292-625-2 90641-02-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-018-00-3 Extract residues (coal), light oil 
alk., acid ext., indene fraction; 
Light Oil Extract Residues, 
intermediate boiling 

309-867-2 101316-62-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-019-00-9 Extract residues (coal), light oil 
alk., indene naphtha fraction; 
Light Oil Extract Residues, 
high boiling; 
[The distillate from aromatic 
hydrocarbons, coumarone, 
naphthalene and indene rich 
prefractionator bottoms or 
washed carbolic oils, having 
an approximate boiling range 
of 155 °C to 180 °C (311 °F 
to 356 °F). Composed 
primarily of indene, indan and 
trimethylbenzenes.] 

292-626-8 90641-03-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-020-00-4 Solvent naphtha (coal); 
Light Oil Extract Residues, 
high boiling; 
[The distillate from either high 
temperature coal tar, coke oven 
light oil, or coal tar oil alkaline 
extract residue having an 
approximate distillation range 
of 130 °C to 210 °C (266 °F 
to 410 °F). Composed 
primarily of indene and other 
polycyclic ring systems 
containing a single aromatic 
ring. May contain phenolic 
compounds and aromatic 
nitrogen bases.] 

266-013-0 65996-79-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-021-00-X Distillates (coal tar), light oils, 
neutral fraction; Light Oil 
Extract Residues, high boiling; 
[A distillate from the fractional 
distillation of high temperature 
coal tar. Composed primarily of 
alkyl-substituted one ring 
aromatic hydrocarbons boiling 
in the range of approximately 
135 °C to 210 °C (275 °F to 
410 °F). May also include unsa
turated hydrocarbons such as 
indene and coumarone.] 

309-971-8 101794-90-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-022-00-5 Distillates (coal tar), light oils, 
acid exts.; Light Oil Extract 
Residues, high boiling; 
[This oil is a complex reaction 
mass of aromatic hydrocarbons, 
primarily indene, naphthalene, 
coumarone, phenol, and o-, m- 
and p-cresol and boiling in the 
range of 140 °C to 215 °C 
(284 °F to 419 °F).] 

292-609-5 90640-87-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-023-00-0 Distillates (coal tar), light oils; 
Carbolic Oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by distil
lation of coal tar. It consists of 
aromatic and other hydro
carbons, phenolic compounds 
and aromatic nitrogen 
compounds and distills at the 
approximate range of 150 °C to 
210 °C (302 °F to 410 °F).] 

283-483-2 84650-03-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-024-00-6 Tar oils, coal; 
Carbolic Oil; 
[The distillate from high 
temperature coal tar having an 
approximate distillation range 
of 130 °C to 250 °C (266 °F 
to 410 °F). Composed 
primarily of naphthalene, alkyl
naphthalenes, phenolic 
compounds, and aromatic 
nitrogen bases.] 

266-016-7 65996-82-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-026-00-7 Extract residues (coal), light oil 
alk., acid ext.; 
Carbolic Oil Extract Residue; 
[The oil resulting from the acid 
washing of alkali-washed 
carbolic oil to remove the 
minor amounts of basic 
compounds (tar bases). 
Composed primarily of 
indene, indan and alkylbenze
nes.] 

292-624-7 90641-01-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-027-00-2 Extract residues (coal), tar oil 
alk.; 
Carbolic Oil Extract Residue; 
[The residue obtained from 
coal tar oil by an alkaline 
wash such as aqueous sodium 
hydroxide after the removal of 
crude coal tar acids. Composed 
primarily of naphthalenes and 
aromatic nitrogen bases.] 

266-021-4 65996-87-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-028-00-8 Extract oils (coal), light oil; 
Acid Extract; 
[The aqueous extract produced 
by an acidic wash of alkali- 
washed carbolic oil. 
Composed primarily of acid 
salts of various aromatic 
nitrogen bases including 
pyridine, quinoline and their 
alkyl derivatives.] 

292-622-6 90640-99-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-029-00-3 Pyridine, alkyl derivs.; 
Crude Tar Bases; 
[The complex combination of 
polyalkylated pyridines 
derived from coal tar distil
lation or as high-boiling 
distillates approximately above 
150 °C (302 °F) from the 
reaction of ammonia with 
acetaldehyde, formaldehyde or 
paraformaldehyde.] 

269-929-9 68391-11-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-030-00-9 Tar bases, coal, picoline 
fraction; 
Distillate Bases; 
[Pyridine bases boiling in the 
range of approximately 
125 °C to 160 °C (257 °F 
320 °F) obtained by distillation 
of neutralized acid extract of 
the base-containing tar fraction 
obtained by the distillation of 
bituminous coal tars. 
Composed chiefly of lutidines 
and picolines.] 

295-548-2 92062-33-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-031-00-4 Tar bases, coal, lutidine 
fraction; 
Distillate Bases 

293-766-2 91082-52-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-032-00-X Extract oils (coal), tar base, 
collidine fraction; 
Distillate Bases; 
[The extract produced by the 
acidic extraction of bases from 
crude coal tar aromatic oils, 
neutralization, and distillation 
of the bases. Composed 
primarily of collidines, aniline, 
toluidines, lutidines, xylidines.] 

273-077-3 68937-63-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-033-00-5 Tar bases, coal, collidine 
fraction; 
Distillate Bases; 
[The distillation fraction 
boiling in the range of approxi
mately 181 °C to 186 °C 
(356 °F to 367 °F) from the 
crude bases obtained from the 
neutralized, acid-extracted 
base-containing tar fractions 
obtained by the distillation of 
bituminous coal tar. It 
contains chiefly aniline and 
collidines.] 

295-543-5 92062-28-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1116 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-034-00-0 Tar bases, coal, aniline 
fraction; 
Distillate Bases; 
[The distillation fraction 
boiling in the range of approxi
mately 180 °C to 200 °C 
(356 °F to 392 °F) from the 
crude bases obtained by dephe
nolating and debasing the 
carbolated oil from the distil
lation of coal tar. It contains 
chiefly aniline, collidines, 
lutidines and toluidines.] 

295-541-4 92062-27-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-035-00-6 Tar bases, coal, toluidine 
fraction; 
Distillate Bases 

293-767-8 91082-53-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-036-00-1 Distillates (petroleum), alkene- 
alkyne manuf. pyrolysis oil, 
mixed with high-temp. coal 
tar, indene fraction; 
Redistillates; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
redistillate from the fractional 
distillation of bituminous coal 
high temperature tar and 
residual oils that are obtained 
by the pyrolytic production of 
alkenes and alkynes from 
petroleum products or natural 
gas. It consists predominantly 
of indene and boils in a range 
of approximately 160 °C to 
190 °C (320 °F to 374 °F).] 

295-292-1 91995-31-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-037-00-7 Distillates (coal), coal tar- 
residual pyrolysis oils, napht
halene oils; 
Redistillates; 
[The redistillate obtained from 
the fractional distillation of 
bituminous coal high tempe
rature tar and pyrolysis 
residual oils and boiling in the 
range of approximately 190 °C 
to 270 °C (374 °F to 518 °F). 
Composed primarily of subs
tituted dinuclear aromatics.] 

295-295-8 91995-35-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-038-00-2 Extract oils (coal), coal tar- 
residual pyrolysis oils, napht
halene oil, redistillate; 
Redistillates; 
[The redistillate from the frac
tional distillation of dephe
nolated and debased methyl
naphthalene oil obtained from 
bituminous coal high tempe
rature tar and pyrolysis 
residual oils boiling in the 
approximate range of 220 °C 
to 230 °C (428 °F to 
446 °F). It consists predomi
nantly of unsubstituted and 
substituted dinuclear aromatic 
hydrocarbons.] 

295-329-1 91995-66-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-039-00-8 Extract oils (coal), coal tar- 
residual pyrolysis oils, napht
halene oils; 
Redistillates; 
[A neutral oil obtained by 
debasing and dephenolating 
the oil obtained from the distil
lation of high temperature tar 
and pyrolysis residual oils 
which has a boiliing range of 
225 °C to 255 °C (437 °F to 
491 °F). Composed primarily 
of substituted dinuclear 
aromatic hydrocarbons.] 

310-170-0 122070-79-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-040-00-3 Extract oils (coal), coal tar 
residual pyrolysis oils, napht
halene oil, distn. residues; 
Redistillates; 
[Residue from the distillation 
of dephenolated and debased 
methylnaphthalene oil (from 
bituminous coal tar and 
pyrolysis residual oils) with a 
boiling range of 240 °C to 
260 °C (464 °F to 500 °F). 
Composed primarily of subs
tituted dinuclear aromatic and 
heterocyclic hydrocarbons.] 

310-171-6 122070-80-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-041-00-9 Absorption oils, bicyclo arom. 
and heterocyclic hydrocarbon 
fraction; 
Wash Oil Redistillate; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
redistillate from the distillation 
of wash oil. It consists pred
ominantly of 2-ringed 
aromatic and heterocyclic 
hydrocarbons boiling in the 
range of approximately 260 
o C to 290 

o C (500o F to 
554o F).] 

309-851-5 101316-45-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-042-00-4 Distillates (coal tar), upper, 
fluorene-rich; 
Wash Oil Redistillate; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
crystallization of tar oil. It 
consists af aromatic and poly
cyclic hydrocarbons primarily 
fluorene and some acenapht
hene.] 

284-900-0 84989-11-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼M1 
648-043-00-X Creosote oil, acenaphthene 

fraction, acenaphthene-free; 
Wash Oil Redistillate; 
[The oil remaining after 
removal by a crystallization 
process of acenaphthene from 
acenaphthene oil from coal 
tar. Composed primarily of 
naphthalene and alkylnapht
halenes.] 

292-606-9 90640-85-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-044-00-5 Distillates (coal tar), heavy 
oils; 
Heavy Anthracene Oil; 
[Distillate from the fractional 
distillation of coal tar of bitu
minous coal, with boiling range 
of 240 

o C to 400 
o C (464o F to 

752o F). Composed primarily of 
tri- and polynuclear hydro
carbons and heterocyclic 
compounds.] 

292-607-4 90640-86-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

648-045-00-0 Distillates (coal tar), upper; 
Heavy Anthracene Oil; 
[The distillate from coal tar 
having an approximate distil
lation range of 220 

o C to 450 
o C (428o F to 842o F). 
Composed primarily of three 
to four membered condensed 
ring aromatic hydrocarbons 
and other hydrocarbons.] 

266-026-1 65996-91-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-046-00-6 Anthracene oil, acid ext.; 
Anthracene Oil Extract 
Residue; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the base- 
freed fraction obtained from 
the distillation of coal tar and 
boiling in the range of approxi
mately 325 

o C to 365 
o C 

(617o F to 689o F). It contains 
predominantly anthracene and 
phenanthrene and their alkyl 
derivatives.] 

295-274-3 91995-14-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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 011.004 —
 1121 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-047-00-1 Distillates (coal tar); 
Heavy Anthracene Oil; 
[The distillate from coal tar 
having an approximate distil
lation range of 100 

o C to 450 
o C (212o F to 842o F). 
Composed primarily of two to 
four membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons, 
phenolic compounds, and 
aromatic nitrogen bases.] 

266-027-7 65996-92-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-048-00-7 Distillates (coal tar), pitch, 
heavy oils; 
Heavy Anthracene Oil; 
[The distillate from the distil
lation of the pitch obtained 
from bituminous high tempe
rature tar. Composed primarily 
of tri- and polynuclear aromatic 
hydrocarbons and boiling in 
the range of approximately 
300 

o C to 470 
o C (572o F to 

878o F). The product may also 
contain heteroatoms.] 

295-312-9 91995-51-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-049-00-2 Distillates (coal tar), pitch; 
Heavy Anthracene Oil; 
[The oil obtained from conden
sation of the vapors from the 
heat treatment of pitch. 
Composed primarily of two- 
to four-ring aromatic 
compounds boiling in the 
range of 200 

o C to greater 
than 400 

o C (392o F to greater 
than 752o F).] 

309-855-7 101316-49-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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 011.004 —
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-050-00-8 Distillates (coal tar), heavy oils, 
pyrene fraction; 
Heavy Anthracene Oil Redis
tillate; 
[The redistillate obtained from 
the fractional distillation of 
pitch distillate boiling in the 
range of approximately 350 
o C to 400 

o C (662o F to 
752o F). Consists predominantly 
of tri- and polynuclear 
aromatics and heterocyclic 
hydrocarbons.] 

295-304-5 91995-42-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-051-00-3 Distillates (coal tar), pitch, 
pyrene fraction; 
Heavy Anthracene Oil Redis
tillate; 
[The redistillate obtained from 
the fractional distillation of pitch 
distillate and boiling in the range 
of approximately 380 

o C to 410 
o C (7160 to 770o F). Composed 
primarily of tri- and polynuclear 
aromatic hydrocarbons and hete
rocyclic compounds.] 

295-313-4 91995-52-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-052-00-9 Paraffin waxes (coal), brown- 
coal high-temp. tar, carbon- 
treated; 
Coal Tar Extract; 

308-296-6 97926-76-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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 011.004 —
 1123 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complet combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of lignite carboni
zation tar with activated 
carbon for removal of trace 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
saturated straight and branched 
chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 12.] 

648-053-00-4 Paraffin waxes (coal), brown- 
coal high-temp tar, clay-treated; 
Coal Tar Extract; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of lignite carboni
zation tar with bentonite for 
removal of trace constituents 
and impurities. It consists pred
ominantly of saturated straight 
and branched chain hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 12.] 

308-297-1 97926-77-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-054-00-X Pitch; 
Pitch 

263-072-4 61789-60-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M7 

648-055-00-5 Pitch, coal tar, high-temp.; 
[The residue from the distil
lation of high temperature coal 
tar. A black solid with an 
approximate softening point 
from 30 °C to 180 °C (86 °F 
to 356 °F). Composed 
primarily of a complex 
mixture of three or more 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

266-028-2 65996-93-2 Carc. 1A H350 GHS08 H350 ►M15 ___ ◄ 

Muta. 1B H340 ►M15 ___ ◄ H340 

Repr. 1B H360FD Dgr H360FD 

►M15 ___ ◄ ►M15 ___ ◄ 

►M15 ___ ◄ ►M15 ___ ◄ ►M15 ___ ◄ 

▼B 

648-056-00-0 Pitch, coal tar, high-temp., 
heat-treated; 
Pitch; 
[The heat treated residue from 
the distillation of high tempe
rature coal tar. A black solid 
with an approximate softening 
point from 80 

o C to 180 
o C 

(176o F to 356o F). Composed 
primarily of a complex 
mixture of three or more 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

310-162-7 121575-60-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-057-00-6 Pitch, coal tar, high-temp., 
secondary; 
Pitch Redistillate; 

302-650-3 94114-13-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[The residue obtained during the 
distillation of high boiling 
fractions from bituminous coal 
high temperature tar and/or 
pitch coke oil, with a softening 
point of 140 

o C to 170 
o C 

(284o F to 392o F) according to 
DIN 52025. Composed 
primarily of tri- and polynuclear 
aromatic compounds which also 
contain heteroatoms.] 

648-058-00-1 Residues (coal tar), pitch distn.; 
Pitch Redistillate; 
[Residue from the fractional 
distillation of pitch distillate 
boiling in the range of approxi
mately 400 

o C to 470 
o C (752o F 

to 846o F). Composed primarily 
of polynuclear aromatic hydro
carbons, and heterocyclic 
compounds.] 

295-507-9 92061-94-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-059-00-7 Tar, coal, high-temp., distn. and 
storage residues; 
Coal Tar Solids Residue; 
[Coke- and ash-containing solid 
residues that separate on distil
lation and thermal treatment of 
bituminous coal high tempe
rature tar in distillation instal
lations and storage vessels. 
Consists predominantly of 
carbon and contains a small 
quantity of hetero compounds 
as well as ash components.] 

295-535-1 92062-20-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-060-00-2 Tar, coal, storage residues; 
Coal Tar Solids Residue; 
[The deposit removed from 
crude coal tar storages. 
Composed primarily of coal 
tar and carbonaceous parti
culate matter.] 

293-764-1 91082-50-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-061-00-8 Tar, coal, high-temp., residues; 
Coal Tar Solids Residue; 
[Solids formed during the 
coking of bituminous coal to 
produce crude bituminous coal 
high temperature tar. 
Composed primarily of coke 
and coal particles, highly 
aromatized compounds and 
mineral substances.] 

309-726-5 100684-51-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-062-00-3 Tar, coal, high-temp., high- 
solids; 
Coal Tar Solids Residue; 
[The condensation product 
obtained by cooling, to appro
ximately ambient temperature, 
the gas evolved in the high 
temperature (greater than 700 
o C (1292o F)) destructive distil
lation of coal. Composed 
primarily of a complex 
mixture of condensed ring 
aromatic hydrocarbons with a 
high solid content of coal-type 
materials.] 

273-615-7 68990-61-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-063-00-9 Waste solids, coal-tar pitch 
coking; 
Coal Tar Solids Residue; 
[The combination of wastes 
formed by the coking of bitu
minous coal tar pitch. It 
consists predominantly of 
carbon.] 

295-549-8 92062-34-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-064-00-4 Extract residues (coal), brown; 
Coal Tar Extract; 
[The residue from extraction of 
dried coal.] 

294-285-0 91697-23-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-065-00-X Paraffin waxes (coal), brown- 
coal-high-temp. tar; 
Coal Tar Extract; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
lignite carbonization tar by 
solvent crystallisation (solvent 
deoiling), by sweating or an 
adducting process. It consists 
predominantly of straight and 
branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 12.] 

295-454-1 92045-71-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-066-00-5 Paraffin waxes (coal), brown- 
coal-high-temp. tar, hydrot
reated; 
Coal Tar Extract; 

295-455-7 92045-72-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
lignite carbonization tar by 
solvent crystallisation (solvent 
deoiling), by sweating or an 
adducting process treated with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of straight and 
branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 12.] 

648-067-00-0 Paraffin waxes (coal), brown- 
coal high-temp tar, silicic 
acid-treated; 
Coal Tar Extract; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of lignite carboni
zation tar with silicic acid for 
removal of trace constituents 
and impurities. It consists pred
ominantly of saturated straight 
and branched chain hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 12.] 

308-298-7 97926-78-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-068-00-6 Tar, coal, low-temp., distn. 
residues; 
Tar Oil, intermediate boiling; 

309-887-1 101316-85-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[Residues from fractional distil
lation of low temperature coal 
tar to remove oils that boil in a 
range up to approximately 300 
o C (572o F). Composed 
primarily of aromatic 
compounds.] 

648-069-00-1 Pitch, coal tar, low-temp; 
Pitch Residue; 
[A complex black solid or 
semi-solid obtained from the 
distillation of a low tempe
rature coal tar. It has a 
softening point within the 
approximate range of 40 

o C to 
180 

o C (104o F to 356o F). 
Composed primarily of a 
complex mixture of hydrocar
bons.] 

292-651-4 90669-57-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-070-00-7 Pitch, coal tar, low-temp., 
oxidized; 
Pitch Residue, oxidised; 
[The product obtained by air- 
blowing, at elevated tempe
rature, low-temperature coal 
tar pitch. It has a softening- 
point within the approximate 
range of 70 

o C to 180 
o C 

(158o F to 356o F). Composed 
primarily of a complex 
mixture of hydrocarbons.] 

292-654-0 90669-59-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-071-00-2 Pitch, coal tar, low-temp., heat- 
treated; 
Pitch Residue, oxidised; 
Pitch Residue, heat-treated; 
[A complex black solid 
obtained by the heat treatment 
of low temperature coal tar 
pitch. It has a softening point 
within the approximate range 
of 50 

o C to 140 
o C (122o F to 

284o F). Composed primarily of 
a complex mixture of aromatic 
compounds.] 

292-653-5 90669-58-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-072-00-8 Distillates (coal-petroleum), 
condensed-ring arom; 
Distillates; 
[The distillate from a mixture 
of coal and tar and aromatic 
petroleum streams having an 
approximate distillation range 
of 220 

o C to 450 
o C (428o F 

to 842o F). Composed 
primarily of 3- to 4-membered 
condensed ring aromatic hydro
carbons.] 

269-159-3 68188-48-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-073-00-3 Aromatic hydrocarbons, C 20-28, 
polycyclic, mixed coal-tar 
pitch-polyethylene-polypro
pylene pyrolysis-derived; 
Pyrolysis Products; 

309-956-6 101794-74-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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 1131 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination 
hydrocarbons obtained from 
mixed coal tar pitch-polyet
hylene-polypropylene pyro
lysis. Composed primarily of 
polycyclic aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 28 and 
having a softening point of 100 
o C to 220 

o C (212o F to 428o F) 
according to DIN 52025.] 

648-074-00-9 Aromatic hydrocarbons, C 20-28, 
polycyclic, mixed coal-tar 
pitch-polyethylene pyrolysis- 
derived; 
Pyrolysis Products; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
mixed coal tar pitch-polyet
hylene pyrolysis. Composed 
primarily of polycyclic 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 28 
and having a softening point of 
100 

o C to 220 
o C (212o F to 

428o F) according to DIN 
52025.] 

309-957-1 101794-75-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-075-00-4 Aromatic hydrocarbons, C 20-28, 
polycyclic, mixed coal-tar 
pitch-polystyrene pyrolysis- 
derived; 
Pyrolysis Products; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
mixed coal tar pitch-polys
tyrene pyrolysis. Composed 
primarily of polycyclic 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 28 
and having a softening point of 
100 

o C to 220 
o C (212o F to 

428o F) according to DIN 
52025.] 

309-958-7 101794-76-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-076-00-X Pitch, coal tar-petroleum; 
Pitch Residues; 
[The residue from the distil
lation of a mixture of coal tar 
and aromatic petroleum 
streams. A solid with a 
softening point from 40 

o C to 
180 

o C (140o F to 356o F). 
Composed primarily of a 
complex combination of three 
or more membered condensed 
ring aromatic hydrocarbons.] 

269-109-0 68187-57-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-077-00-5 Phenanthrene, distn. residues; 
Heavy Anthracene Oil Redis
tillate; 
[Residue from the distillation 
of crude phenanthrene boiling 
in the approximate range of 
340 

o C to 420 
o C (644o F to 

788o F). It consists predomi
nantly of phenanthrene, 
anthracene and carbazole.] 

310-169-5 122070-78-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-078-00-0 Distillates (coal tar), upper, 
fluorene-free; 
Wash Oil Redistillate; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
crystallization of tar oil. It 
consists of aromatic polycyclic 
hydrocarbons, primarily 
diphenyl, dibenzofuran and 
acenaphthene.] 

284-899-7 84989-10-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-079-00-6 Anthracene oil; 
Anthracene oil; 
[A complex combination of 
polycyclic aromatic hydro
carbons obtained from coal tar 
having an approximate distil
lation range of 300 

o C ot 
400 

o C (572o F to 752o F). 
Composed primarily of 
phenanthrene, anthracene and 
carbazole.] 

292-602-7 90640-80-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-080-00-1 Residues (coal tar), creosote oil 
distn.; 
Wash Oil Redistillate; 
[The residue from the fractional 
distillation of wash oil boiling 
in the approximate range of 
270 °C to 330 °C (518 °F to 
626 °F). It consists predomi
nantly of dinuclear aromatic 
and heterocyclic hydrocar
bons.] 

295-506-3 92061-93-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B 

648-081-00-7 Tar, coal; 
Coal tar; 
[The by-product from the dest
ructive distillation of coal. 
Almost black semisolid. A 
complex combination of 
aromatic hydro-carbons, 
phenolic compounds, nitrogen 
bases and thiophene.] 

232-361-7 8007-45-2 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

648-082-00-2 Tar, coal, high-temp.; 
Coal tar; 
[The condensation product 
obtained by cooling, to appro
ximately ambient temperature, 
the gas evolved in the high 
temperature (greater than 700 
o C (1292o F)) destructive distil
lation of coal. A black viscous 
liquid denser than water. 
Composed primarily of a 
complex mixture of condensed 

266-024-0 65996-89-6 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

ring aromatic hydrocarbons. 
May contain minor amounts 
of phenolic compounds and 
aromatic nitrogen bases.] 

648-083-00-8 Tar, coal, low-temp.; 
Coal oil; 
[The condensation product 
obtained by cooling, to appro
ximately ambient temperature, 
the gas evolved in low tempe
rature (less than 700 

o C 
(1292o F)) destructive distil
lation of coal. A black viscous 
liquid denser than water. 
Composed primarily of 
condensed ring aromatic hydro
carbons, phenolic compounds, 
aromatic nitrogen bases, and 
their alkyl derivatives.] 

266-025-6 65996-90-9 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1 

648-084-00-3 Distillates (coal), coke-oven 
light oil, naphthalene cut; 
Naphthalene Oil; 
[The complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
prefractionation (continuous 
distillation) of coke oven light 
oil. It consists predominantly of 
naphthalene, coumarone and 
indene and boils above 
148 °C (298 °F).] 

285-076-5 85029-51-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-085-00-9 Distillates (coal tar), naphthalene 
oils; 
Naphthalene Oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of coal tar. It 
consists primarily of aromatic 
and other hydrocarbons, 
phenolic com- 
pounds and aromatic nitrogen 
compounds and distills in the 
approximate range of 200 °C to 
250 °C (392 °F to 482 °F).] 

283-484-8 84650-04-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-086-00-4 Distillates (coal tar), naphthalene 
oils, naphthalene-low; 
Naphthalene Oil Redistillate; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by crys
tallization of naphthalene oil. 
Composed primarily of napht
halene, alkyl naphthalenes and 
phenolic compounds.] 

284-898-1 84989-09-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-087-00-X Distillates (coal tar), naphthalene 
oil crystn. mother liquor; 
Naphthalene Oil Redistillate; 
[A complex combination of 
organic compounds obtained as 
a filtrate from the crystallization 
of the naphthalene fraction from 
coal tar and boiling in the range 
of approximately 200 °C to 
230 °C (392 °F to 446 °F). 
Contains chiefly naphthalene, 
thionaphthene and alkylnapht
halenes.] 

295-310-8 91995-49-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
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сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-088-00-5 Extract residues (coal), napht
halene oil, alk.; 
Naphthalene Oil Extract 
Residue; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from the 
alkali washing of naphthalene oil 
to remove phenolic compounds 
(tar acids). It is composed of 
naphthalene and alkyl napht
halenes.] 

310-166-9 121620-47-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-089-00-0 Extract residues (coal), napht
halene oil, alk., naphthalene- 
low; 
Naphthalene Oil Extract 
Residue; 
[A complex combination of 
hydrocarbons remaining after 
the removal of naphthalene 
from alkali-washed naphthalene 
oil by a crystallization process. It 
is composed primarily of napht
halene and alkyl naphthalenes.] 

310-167-4 121620-48-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-090-00-6 Distillates (coal tar), naphthalene 
oils, naphthalene-free, alk. exts.; 
Naphthalene Oil Extract 
Residue; 
[The oil remaining after the 
removal of phenolic compounds 
(tar acids) from drained napht
halene oil by an alkali wash. 
Composed primarily of napht
halene and alkyl naphthalenes.] 

292-612-1 90640-90-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 

Кодове на пикт- 
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дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-091-00-1 Extract residues (coal), napht
halene oil alk., distn. overheads; 
Naphthalene Oil Extract 
Residue; 
[The distillate from alkali- 
washed naphthalene oil having 
an approximate distillation 
range of 180 °C to 220 °C 
(356 °F to 428 °F). Composed 
primarily of naphthalene, alkyl
benzenes, indene and indan.] 

292-627-3 90641-04-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-092-00-7 Distillates (coal tar), naphthalene 
oils, methylnaphthalene 
fraction; 
Methylnaphthalene Oil; 
[A distillate from the fractional 
distillation of high temperature 
coal tar. Composed primarily of 
substituted two ring aromatic 
hydrocarbons and aromatic 
nitrogen bases boiling in the 
range of approximately 225 °C 
to 255 °C (437 °F to 491 °F).] 

309-985-4 101896-27-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-093-00-2 Distillates (coal tar), naphthalene 
oils, indole-methylnaphthalene 
fraction; 
Methylnaphthalene Oil; 
[A distillate from the fractional 
distillation of high temperature 
coal tar. Composed primarily of 
indole and methylnaphthalene 
boiling in the range of approxi
mately 235 °C to 255 °C (455 °F 
to 491 °F).] 

309-972-3 101794-91-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-094-00-8 Distillates (coal tar), napht
halene oils, acid exts.; 
Methylnaphthalene Oil Extract 
Residue; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
debasing the methylnapht
halene fraction obtained by 
the distillation of coal tar and 
boiling in the range of approxi
mately 230 °C to 255 °C 
(446 °F to 491 °F). Contains 
chiefly 1(2)-methylnaphthalene, 
naphthalene, dimethylnapht
halene and biphenyl.] 

295-309-2 91995-48-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-095-00-3 Extract residues (coal), napht
halene oil alk., distn. residues; 
Methylnaphthalene Oil Extract 
Residue; 
[The residue from the distil
lation of alkali-washed napht
halene oil having an appro
ximate distillation range of 
220 °C to 300 °C (428 °F to 
572 °F). Composed primarily 
of naphthalene, alkylnapht
halenes and aromatic nitrogen 
bases.] 

292-628-9 90641-05-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-096-00-9 Extract oils (coal), acidic, tar- 
base free; 
Methylnaphthalene Oil Extract 
Residue; 

284-901-6 84989-12-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 
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опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[The extract oil boiling in the 
range of approximately 220 °C 
to 265 °C (428 °F to 509 °F) 
from coal tar alkaline extract 
residue produced by an acidic 
wash such as aqueous sulfuric 
acid after distillation to remove 
tar bases. Composed primarily 
of alkylnaphthalenes.] 

648-097-00-4 Distillates (coal tar), benzole 
fraction, distn. residues; 
Wash Oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of crude 
benzole (high temperature coal 
tar). It may be a liquid with the 
approximate distillation range 
of 150 °C to 300 °C (302 °F 
to 572 °F) or a semi-solid or 
solid with a melting point up 
to 70 °C (158 °F). It is 
composed primarily of napht
halene and alkyl naphthalenes.] 

310-165-3 121620-46-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-098-00-X Creosote oil, acenaphthene 
fraction; 
Wash Oil; 

292-605-3 90640-84-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of coal tar and 
boiling in the range of approxi
mately 240 °C to 280 °C (464 °F 
to 536 °F). Composed primarily 
of acenaphthene, naphthalene 
and alkyl naphthalene.] 

648-099-00-5 Creosote oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of coal tar. It 
consists primarily of aromatic 
hydrocarbons and may contain 
appreciable quantities of tar 
acids and tar bases. It distills at 
the approximate range of 200 °C 
to 325 °C (392 °F to 617 °F).] 

263-047-8 61789-28-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-100-00-9 Creosote oil, high-boiling 
distillate; 
Wash Oil; 
[The high-boiling distillation 
fraction obtained from the high 
temperature carbonization of 
bituminous coal which is 
further refined to remove excess 
crystalline salts. It consists 
primarily of creosote oil with 
some of the normal polynuclear 
aromatic salts, which are 
components of coal tar distil
lates, removed. It is crystal free 
at approximately 5 °C (41 °F).] 

274-565-9 70321-79-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-101-00-4 Creosote; 
[The distillate of coal tar 
produced by the high temperature 
carbonization of bituminous 
coal. It consists primarily of 
aromatic hydrocarbons, tar acids 
and tar bases.] 

232-287-5 8001-58-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1 

648-102-00-X Extract residues (coal), creosote 
oil acid; 
Wash Oil Extract Residue; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the base- 
freed fraction from the distil
lation of coal tar, boiling in 
the range of approximately 
250 °C to 280 °C (482 °F to 
536 °F). It consists predomi
nantly of biphenyl and 
isomeric diphenylnaphthale
nes.] 

310-189-4 122384-77-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-103-00-5 Anthracene oil, anthracene 
paste; 
Anthracene Oil Fraction; 
[The anthracene-rich solid 
obtained by the crystallization 
and centrifuging of anthracene 
oil. It is composed primarily of 
anthracene, carbazole and 
phenanthrene.] 

292-603-2 90640-81-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼B
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G

 —
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 011.004 —
 1143 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-104-00-0 Anthracene oil, anthracene-low; 
Anthracene Oil Fraction; 
[The oil remaining after the 
removal, by a crystallization 
process, of an anthracene-rich 
solid (anthracene paste) from 
anthracene oil. It is composed 
primarily of two, three and four 
membered aromatic 
compounds.] 

292-604-8 90640-82-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-105-00-6 Residues (coal tar), anthracene 
oil distn.; 
Anthracene Oil Fraction; 
[The residue from the fraction 
distillation of crude anthracene 
boiling in the approximate 
range of 340 °C to 400 °C 
(644 °F to 752 °F). It consists 
predominantly of tri- and poly
nuclear aromatic and hetero
cyclic hydrocarbons.] 

295-505-8 92061-92-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-106-00-1 Anthracene oil, anthracene 
paste, anthracene fraction; 
Anthracene Oil Fraction; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of anthracene obtained 
by the crystallization of 
anthracene oil from bituminous 
high temperature tar and boiling 
in the range of 330 °C to 350 °C 
(626 °F to 662 °F). It contains 
chiefly anthracene, carbazole 
and phenanthrene.] 

295-275-9 91995-15-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
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 011.004 —
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-107-00-7 Anthracene oil, anthracene 
paste, carbazole fraction; 
Anthracene Oil Fraction; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of anthracene obtained 
by crystallization of anthracene 
oil from bituminous coal high 
temperature tar and boiling in 
the approximate range of 
350 °C to 360 °C (662 °F to 
680 °F). It contains chiefly 
anthracene, carbazole and 
phenanthrene.] 

295-276-4 91995-16-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-108-00-2 Anthracene oil, anthracene 
paste, distn. lights; 
Anthracene Oil Fraction; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of anthracene obtained 
by crystallization of anthracene 
oil from bituminous high 
temperature tar and boiling in 
the range of approximately 
290 °C to 340 °C (554 °F to 
644 °F). It contains chiefly 
trinuclear aromatics and their 
dihydro derivatives.] 

295-278-5 91995-17-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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 011.004 —
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-109-00-8 Tar oils, coal, low-temp.; 
Tar Oil, high boiling; 
[A distillate from low-tempe
rature coal tar. Composed 
primarily of hydrocarbons, 
phenolic compounds and 
aromatic nitrogen bases 
boiling in the range of approxi
mately 160 °C to 340 °C 
(320 °F to 644 °F).] 

309-889-2 101316-87-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-110-00-3 Extract residues (coal), low 
temp. coal atar alk.; 
[The residue from low tempe
rature coal tar oils after an 
alkaline wash, such as 
aqueous sodium hydroxide, to 
remove crude coal tar acids. 
Composed primarily of hydro
carbons and aromatic nitrogen 
bases.] 

310-191-5 122384-78-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-111-00-9 Phenols, ammonia liquor ext.; 
Alkaline Extract; 
[The combination of phenols 
extracted, using isobutyl 
acetate, from the ammonia 
liquor condensed from the gas 
evolved in low-temperature 
(less than 700 °C (1 292 °F)) 
destructive distillation of coal. 
It consists predominantly of a 
reaction mass of monohydric 
and dihydric phenols.] 

284-881-9 84988-93-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-112-00-4 Distillates (coal tar), light oils, 
alk. exts.; 
Alkaline Extract; 
[The aqueous extract from 
carbolic oil produced by an 
alkaline wash such as aqueous 
sodium hydroxide. Composed 
primarily of the alkali salts of 
various phenolic compounds.] 

292-610-0 90640-88-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-113-00-X Extracts, coal tar oil alk.; 
Alkaline Extract; 
[The extract from coal tar oil 
produced by an alkaline wash 
such as aqueous sodium 
hydroxide. Composed 
primarily of the alkali salts of 
various phenolic compounds.] 

266-017-2 65996-83-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-114-00-5 Distillates (coal tar), napht
halene oils, alk. exts.; 
Alkaline Extract; 
[The aqueous extract from 
naphthalene oil produced by 
an alkaline wash such as 
aqueous sodium hydroxide. 
Composed primarily of the 
alkali salts of various phenolic 
compounds.] 

292-611-6 90640-89-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-115-00-0 Extract residues (coal), tar oil 
alk., carbonated, limed; 
Crude Phenols; 

292-629-4 90641-06-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1147 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[The product obtained by 
treatment of coal tar oil 
alkaline extract with CO 2 and 
CaO. Composed primarily of 
CaCO 3, Ca(OH) 2, Na 2CO 3 
and other organic and 
inorganic impurities.] 

648-116-00-6 Tar acids, coal, crude; 
Crude Phenols; 
[The reaction product obtained 
by neutralizing coal tar oil 
alkaline extract with an acidic 
solution, such as aqueous 
sulfuric acid, or gaseous 
carbon dioxide, to obtain the 
free acids. Composed 
primarily of tar acids such as 
phenol, cresols, and xylenols.] 

266-019-3 65996-85-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-117-00-1 Tar acids, brown-coal, crude; 
Crude Phenols; 
[An acidified alkaline extract of 
brown coal tar distillate. 
Composed primarily of phenol 
and phenol homologs.] 

309-888-7 101316-86-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-118-00-7 Tar acids, brown-coal gasifi
cation; 
Crude Phenols; 
[A complex combination of 
organic compounds obtained 
from brown coal gasification. 
Composed primarily of C 6-10 
hydroxy aromatic phenols and 
their homologs.] 

295-536-7 92062-22-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-119-00-2 Tar acids, distn. residues; 
Distillate Phenols; 
[A residue from the distillation 
of crude phenol from coal. It 
consists predominantly of 
phenols having carbon 
numbers in the range of C 8 
through C 10 with a softening 
point of 60 °C to 80 °C 
(140 °F to 176 °F).] 

306-251-5 96690-55-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-120-00-8 Tar acids, methylphenol 
fraction; 
Distillate Phenols; 
[The fraction of tar acid rich in 3- 
and 4-methylphenol, recovered 
by distillation of low-tempe
rature coal tar crude tar acids.] 

284-892-9 84989-04-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-121-00-3 Tar acids, polyalkylphenol 
fraction; 
Distillate Phenols; 
[The fraction of tar acids, 
recovered by distillation of 
low-temperature coal tar crude 
tar acids, having an appro
ximate boiling range of 
225 °C to 320 °C (437 °F to 
608 °F). Composed primarily 
of polyalkylphenols.] 

284-893-4 84989-05-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-122-00-9 Tar acids, xylenol fraction; 
Distillate Phenols; 
[The fraction of tar acids, rich 
in 2,4- and 2,5-dimethylphenol, 
recovered by distillation of 
low-temperature coal tar crude 
tar acids.] 

284-895-5 84989-06-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-123-00-4 Tar acids, ethylphenol fraction; 
Distillate Phenols; 
[The fraction of tar acids, rich 
in 3- and 4-ethylphenol, 
recovered by distillation of 
low-temperature coal tar crude 
tar acids.] 

284-891-3 84989-03-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-124-00-X Tar acids, 3,5-xylenol fraction; 
Distillate Phenols; 
[The fraction of tar acids, rich 
in 3,5-dimethylphenol, 
recovered by distillation of 
low-temperature coal tar acids.] 

284-896-0 84989-07-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-125-00-5 Tar acids, residues, distillates, 
first-cut; 
Distillate Phenols; 
[The residue from the distil
lation in the range of 235 °C 
to 355 °C (481 °F to 697 °F) 
of light carbolic oil.] 

270-713-1 68477-23-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-126-00-0 Tar acids, cresylic, residues; 
Distillate Phenols; 
[The residue from crude coal 
tar acids after removal of 
phenol, cresols, xylenols and 
any higher boiling phenols. A 
black solid with a melting 
point approximately 80 °C 
(176 °F). Composed primarily 
of polyalkylphenols, resin 
gums, and inorganic salts.] 

271-418-0 68555-24-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-127-00-6 Phenols, C 9-11; 
Distillate Phenols 

293-435-2 91079-47-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-128-00-1 Tar acids, cresylic; 
Distillate Phenols; 
[A complex combination of 
organic compounds obtained 
from brown coal and boiling 
in the range of approximately 
200 °C to 230 °C (392 °F to 
446 °F). It contains chiefly 
phenols and pyridine bases.] 

295-540-9 92062-26-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-129-00-7 Tar acids, brown-coal, C 2- 
alkylphenol fraction; 
Distillate Phenols; 
[The distillate from the acidifi
cation of alkaline washed 
lignite tar distillate boiling in 
the range of approximately 
200 °C to 230 °C (392 °F to 
446 °F). Composed primarily 
of m- and p-ethylphenol as 
well as cresols and xylenols.] 

302-662-9 94114-29-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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 011.004 —
 1151 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-130-00-2 Extract oils (coal), naphthalene 
oils; 
Acid Extract; 
[The aqueous extract produced 
by an acidic wash of alkali- 
washed naphthalene oil. 
Composed primarily of acid 
salts of various aromatic 
nitrogen bases including 
pyridine, quinoline and their 
alkyl derivatives.] 

292-623-1 90641-00-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-131-00-8 Tar bases, quinoline derivs.; 
Distillate Bases 

271-020-7 68513-87-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-132-00-3 Tar bases, coal, quinoline 
derivs. fraction; 
Distillate Bases 

274-560-1 70321-67-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-133-00-9 Tar bases, coal, distn. residues; 
Distillate Bases; 
[The distillation residue 
remaining after the distillation 
of the neutralized, acid- 
extracted base-containing tar 
fractions obtained by the distil
lation of coal tars. It contains 
chiefly aniline, collidines, 
quinoline and quinoline deri
vatives and toluidines.] 

295-544-0 92062-29-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-134-00-4 Hydrocarbon oils, arom., mixed 
with polyethylene and polypro
pylene, pyrolyzed, light oil 
fraction; 
Heat Treatment Products; 

309-745-9 100801-63-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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 011.004 —
 1152 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[The oil obtained from the heat 
treatment of a polyethylene/ 
polypropylene reaction mass 
with coal tar pitch or aromatic 
oils. It consists predominantly 
of benzene and its homologs 
boiling in a range of approxi
mately 70 °C to 120 °C 
(158 °F to 248 °F).] 

648-135-00-X Hydrocarbon oils, arom., mixed 
with polyethylene, pyrolyzed, 
light oil fraction; 
Heat Treatment Products; 
[The oil obtained from the heat 
treatment of polyethylene with 
coal tar pitch or aromatic oils. 
It consists predominantly of 
benzene and its homologs 
boiling in a range of 70 °C to 
120 °C (158 °F to 248 °F).] 

309-748-5 100801-65-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-136-00-5 Hydrocarbon oils, arom., mixed 
with polystyrene, pyrolyzed, 
light oil fraction; 
Heat Treatment Products; 
[The oil obtained from the heat 
treatment of polystyrene with 
coal tar pitch or aromatic oils. 
It consists predominantly of 
benzene and its homologs 
boiling in a range of approxi
mately 70 °C to 210 °C 
(158 °F to 410 °F).] 

309-749-0 100801-66-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-137-00-0 Extract residues (coal), tar oil 
alk., naphthalene distn. 
residues; 
Naphthalene Oil Extract 
Residue; 
[The residue obtained from 
chemical oil extracted after the 
removal of naphthalene by 
distillation composed primarily 
of two to four membered 
condensed ring aromatic hydro
carbons and aromatic nitrogen 
bases.] 

277-567-8 73665-18-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-138-00-6 Creosote oil, low-boiling 
distillate; 
Wash Oil; 
[The low-boiling distillation 
fraction obtained from the 
high temperature carbonization 
of bituminous coal, which is 
further refined to remove 
excess crystalline salts. It 
consists primarily of creosote 
oil with some of the normal 
polynuclear aromatic salts, 
which are components of coal 
tar distillate, removed. It is 
crystal free at approximately 
38 °C (100 °F).] 

274-566-4 70321-80-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-139-00-1 Tar acids, cresylic, sodium 
salts, caustic solns.; 
Alkaline Extract 

272-361-4 68815-21-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-140-00-7 Extract oils (coal), tar base; 
Acid Extract; 
[The extract from coal tar oil 
alkaline extract residue 
produced by an acidic wash 
such as aqueous sulfuric acid 
after distillation to remove 
naphthalene. Composed 
primarily of the acid salts of 
various aromatic nitrogen 
bases including pyridine, 
quinoline, and their alkyl deri
vatives.] 

266-020-9 65996-86-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

648-141-00-2 Tar bases, coal, crude; 
Crude Tar Bases; 
[The reaction product obtained 
by neutralizing coal tar base 
extract oil with an alkaline 
solution, such as aqueous 
sodium hydroxide, to obtain 
the free bases. Composed 
primarily of such organic 
bases as acridine, phenan
thridine, pyridine, quinoline 
and their alkyl derivatives.] 

266-018-8 65996-84-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
JM 

▼B 

648-142-00-8 Residues (coal), liq. solvent 
extn.; 
[A cohesive powder composed 
of coal mineral matter and 
undissolved coal remaining 
after extraction of coal by a 
liquid solvent.] 

302-681-2 94114-46-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-143-00-3 Coal liquids, liq. solvent extn. 
soln.; 
[The product obtained by 
filtration of coal mineral 
matter and undissolved coal 
from coal extract solution 
produced by digesting coal in 
a liquid solvent. A black, 
viscous, highly complex liquid 
combination composed 
primarily of aromatic and 
partly hydro-genated aromatic 
hydrocarbons, aromatic 
nitrogen compounds, aromatic 
sulfur compounds, phenolic 
and other aromatic oxygen 
compounds and their alkyl 
derivatives.] 

302-682-8 94114-47-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

648-144-00-9 Coal liquids, liq. solvent extn.; 
[The substantially solvent-free 
product obtained by the distil
lation of the solvent from 
filtered coal extract solution 
produced by digesting coal in 
a liquid solvent. A black 
semi-solid, composed 
primarily of a complex combi
nation of condensed-ring 
aromatic hydrocarbons, 
aromatic nitrogen compounds, 
aromatic sulfur compounds, 
phenolic compounds and other 
aromatic oxygen compounds, 
and their alkyl derivatives.] 

302-683-3 94114-48-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
M 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-145-00-4 Tar brown-coal; 
[An oil distilled from brown- 
coal tar. Composed primarily 
of aliphatic, naphthenic and 
one- to three-ring aromatic 
hydrocarbons, their alkyl deri
vates, heteroaromatics and 
one- and two-ring phenols 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 360 
o C 

(302o F to 680o F).] 

309-885-0 101316-83-0 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

648-146-00-X Tar, brown-coal, low-temp.; 
[A tar obtained from low 
temperature carbonization and 
low temperature gasification of 
brown coal. Composed 
primarily of aliphatic, 
naphthenic and cyclic aromatic 
hydrocarbons, heteroaromatic 
hydrocarbons and cyclic 
phenols.] 

309-886-6 101316-84-1 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1 
648-147-00-5 Light oil (coal), coke-oven; 

Crude benzole; 
[The volatile organic liquid 
extracted from the gas evolved 
in the high temperature (greater 
than 700 °C (1 292 °F)) dest
ructive distillation of coal. 
Composed primarily of 
benzene, toluene, and xylenes. 
May contain other minor 
hydrocarbon constituents.] 

266-012-5 65996-78-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-148-00-0 Distillates (coal), liq. solvent 
extn., primary; 
[The liquid product of conden
sation of vapors emitted during 
the digestion of coal in a liquid 
solvent and boiling in the range 
of approximately 30 °C to 300 °C 
(86 °F to 572 °F). Comp- 
osed primarily of partly hydro
genated condensed-ring aroma- 
tic hydrocarbons, aromatic com- 
pounds containing nitrogen, oxy- 
gen and sulfur, and their alkyl 
derivatives having carbon num- 
bers predominantly in the range 
of C 4 through C 14.] 

302-688-0 94114-52-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

648-149-00-6 Distillates (coal), solvent extn., 
hydrocracked; 
[Distillate obtained by hydroc
racking of coal extract or solu- 
tion produced by the liquid solv- 
ent extraction or supercritical gas 
extraction processes and boiling 
in the range of approximately 
30 °C to 300 °C (86 °F to 
572 °F). Composed primarily of 
aromatic, hydrogenated aromatic 
and naphthenic compounds, their 
alkyl derivatives and alkanes 
with carbon numbers predomi
nantly in the range of C 4 
through C 14. Nitrogen, sulfur 
and oxygen-containing aromatic 
and hydrogenated aromatic 
compounds are also present.] 

302-689-6 94114-53-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-150-00-1 Naphtha (coal), solvent extn., 
hydrocracked; 
[Fraction of the distillate 
obtained by hydrocracking of 
coal extract or solution 
produced by the liquid solvent 
extraction or supercritical gas 
extraction processes and 
boiling in the range of approxi
mately 30 °C to 180 °C (86 °F 
to 356 °F). Composed 
primarily of aromatic, hydro
genated aromatic and 
naphthenic compounds, their 
alkyl derivatives and alkanes 
with carbon numbers predomi
nantly in the range of C 4 to C 9. 
Nitrogen, sulfur and oxygen- 
containing aromatic and hydro
genated aromatic compounds 
are also present.] 

302-690-1 94114-54-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼B 

648-151-00-7 Gasoline, coal solvent extn., 
hydrocracked naphtha; 
[Motor fuel produced by the 
reforming of the refined 
naphtha fraction of the 
products of hydrocracking of 
coal extract or solution 
produced by the liquid solven
textraction or supercritical gas 

302-691-7 94114-55-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

extraction processes and boil- 
ing in the range of approxi- 
mately 30 

o C to 180 
o C (86o F 

to 356o F). Composed primarily 
of aromatic and naphthenic 
hydrocarbons, their alkyl deri- 
vatives and alkyl hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 4 through C 9.] 

▼M1 

648-152-00-2 Distillates (coal), solvent extn., 
hydrocracked middle; 
[Distillate obtained from the 
hydrocracking of coal extract 
or solution produced by the 
liquid solvent extraction or 
supercritical gas extraction 
processes and boiling in the 
range of approximately 180 °C 
to 300 °C (356 °F to 572 °F. 
Composed primarily of two- 
ring aromatic, hydrogenated 
aromatic and naphthenic 
compounds, their alkyl deri
vatives and alkanes having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 9 through C 14. 
Nitrogen, sulfur and oxygen- 
containing compounds are also 
present.] 

302-692-2 94114-56-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

648-153-00-8 Distillates (coal), solvent extn., 
hydrocracked hydrogenated 
middle; 
[Distillate from the hydroge
nation of hydrocracked middle 
distillate from coal extract or 
solution produced by the liquid 
solvent extraction or super
critical gas extraction processes 
and boiling in the range of 
approximately 180 °C to 
280 °C (356 °F to 536 °F). 
Composed primarily of hydro
genated two- ring carbon 
compounds and their alkyl deri
vatives having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 9 through C 14.] 

302-693-8 94114-57-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
J 

▼B 

648-154-00-3 Fuels, jet aircraft, coal solvent 
extn., hydrocracked hydroge
nated; 
[Jet engine fuel produced by 
hydrogenation of the middle 
distillate fraction of the 
products of hydrocracking of 
coal extract or solution 
produced by the liquid solvent 
extraction or supercritical gas 
extraction processes and 
boiling in the range of approxi
mately 180 

o C to 225 
o C (356o F 

to 473o F). Composed primarily 

302-694-3 94114-58-6 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

of hydrogenated two-ring hy- 
drocarbons and their alkyl de- 
r i v a t i v e s h a v i n g c a r b o n 
numbers predominantly in the 
range of C 10 through C 12.] 

648-155-00-9 Fuels, diesel, coal solvent extn., 
hydrocracked hydrogenated; 
[Diesel engine fuel produced by 
the hydrogenation of the middle 
distillate fraction of the products 
of hydrocracking of coal extract 
or solution produced by the 
liquid solvent extraction or su- 
percritical gas extraction proce- 
sses and boiling in the range of 
approximately 200 

o C to 280 
o C 

(392o F to 536o F). Composed 
primarily of hydrogenated two- 
ring hydrocarbons and their 
alkyl derivatives having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 14.] 

302-695-9 94114-59-7 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M1 

648-156-00-4 Light oil (coal), semi-coking 
process; 
Fresh oil; 
[The volatile organic liquid 
condensed from the gas 
evolved in the low-temperature 
(less than 700 °C (1 292 °F)) 
destructive distillation of coal. 
Composed primarily of C 6-10 
hydrocarbons.] 

292-635-7 90641-11-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 

H350 
H340 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ J 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-001-00-3 Extracts (petroleum), light 
naphthenic distillate solvent 

265-102-1 64742-03-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-002-00-9 Extracts (petroleum), heavy 
paraffinic distillate solvent 

265-103-7 64742-04-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-003-00-4 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent 

265-104-2 64742-05-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-004-00-X Extracts (petroleum), heavy 
naphthenic distillate solvent 

265-111-0 64742-11-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-005-00-5 Extracts (petroleum), light 
vacuum gas oil solvent 

295-341-7 91995-78-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-006-00-0 hydrocarbons C 26-55, arom-rich 307-753-7 97722-04-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-007-00-6 fatty acids, tall-oil, reaction 
products with iminodiethanol 
and boric acid 

400-160-5 — Skin Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H315 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H411 

649-008-00-1 Residues (petroleum), atm. 
tower; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from the 
atmospheric distillation of 
crude oil. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly greater than C 20 
and boiling above approxi
mately 350 

o C (662o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-045-2 64741-45-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-009-00-7 Gas oils (petroleum), heavy 
vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and boiling in the range of appro
ximately 350 

o C to 600 
o C 

(662o F to 1112o F). This stream 
is likely to contain 5 wt. % or 
more of 4-to 6-membered 
condensed ring aromatic hydro
carbons.] 

265-058-3 64741-57-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-010-00-2 Distillates (petroleum), heavy 
catalytic cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 35 
and boiling in the range of appro
ximately 260 

o C to 500 
o C 

(500o F to 932o F). This stream is 
likely to contain 5 wt. % or more 
of 4- to 6-membered condensed 
ring aromatic hydrocarbons.] 

265-063-0 64741-61-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-011-00-8 Clarified oils (petroleum), 
catalytic cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from distil
lation of the products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 20 
and boiling above approxi
mately 350 

o C (662o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-064-6 64741-62-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-012-00-3 Residues (petroleum), hydroc
racked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from distil
lation of the products of a 
hydrocracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 20 
and boiling above approxi
mately 350 

o C (662o F).] 

265-076-1 64741-75-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-013-00-9 Residues (petroleum), thermal 
cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from distil
lation of the product from a 
thermal cracking process. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 20 and boiling 
above approximately 350 

o C 
(662o F). This stream is likely 
to contain 5 wt. % or more of 
4- to 6-membered condensed 
ring aromatic hydrocarbons.] 

265-081-9 64741-80-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-014-00-4 Distillates (petroleum), heavy 
thermal cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from a 
thermal cracking process. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 36 
and boiling in the range of 
approximately 260 

o C to 480 
o C (500o F to 896o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-082-4 64741-81-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-015-00-X Gas oils (petroleum), hydrot
reated vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 13 through C 50 and boiling in 
the range of approximately 
230 

o C to 600 
o C (446o F to 

1112o F). This stream is likely to 
contain 5 wt.% or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-162-9 64742-59-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-016-00-5 Residues (petroleum), hydrode
sulfurized atmospheric tower; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating an atmospheric tower 
residuum with hydrogen in the 
presence of a catalyst under 
conditions primarily to remove 
organic sulfur compounds. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 20 and boiling 
above approximately 350 

o C 
(662o F). This stream is likely to 
contain 5 wt. % or more of 4- to 
6-membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-181-2 64742-78-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-017-00-0 Gas oils (petroleum), hydrode
sulfurized heavy vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic hydrodesulfurization 
process. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 20 through C 50 and boiling in 
the range of approximately 350 
o C to 600 

o C (662o F to 1112 
o C). This stream is likely to 
contain 5 wt. % or more of 4- 
to 6-membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-189-6 64742-86-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-018-00-6 Residues (petroleum), steam- 
cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
residual fraction from the distil
lation of the products of a 
steam cracking process 
(including steam cracking to 
produce ethylene). It consists 
predominantly of unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 14 and boiling above 
approximately 260 

o C (500o F). 
This stream is likely to contain 
5 wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-193-8 64742-90-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-019-00-1 Residues (petroleum), atmosp
heric; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from 
atmospheric distillation of 
crude oil. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly greater than C 11 
and boiling above approxi
mately 200 

o C (392o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4-to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

269-777-3 68333-22-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-020-00-7 Clarified oils (petroleum), 
hydrodesulfurized catalytic 
cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating catalytic cracked 
clarified oil with hydrogen to 
convert organic sulfur to 
hydrogen sulfide which is 
removed. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly greater than C 20 
and boiling above approxi
mately 350 

o C (662o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4-to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

269-782-0 68333-26-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-021-00-2 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized intermediate 
catalytic cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating intermediate catalytic 
cracked distillates with 
hydrogen to convert organic 
sulfur to hydrogen sulfide 
which is removed. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 11 through C 30 
and boiling in the range of 
approximately 205 

o C to 450 
o C (401o F to 842o F). It 
contains a relatively large 
proportion of tricyclic 
aromatic hydrocarbons.] 

269-783-6 68333-27-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-022-00-8 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized heavy catalytic 
cracked; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of heavy catalytic 
cracked distillates with 
hydrogen to convert organic 
sulfur to hydrogen sulfide 
which is removed. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 35 

269-784-1 68333-28-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

and boiling in the range of 
approximately 260 

o C to 500 
o C (500o F to 932o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

649-023-00-3 Fuel oil, residues-straight-run 
gas oils, high-sulfur; 
Heavy Fuel oil 

270-674-0 68476-32-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-024-00-9 Fuel oil, residual; 
Heavy Fuel oil; 
[The liquid product from 
various refinery streams, 
usually residues. The compo
sition is complex and varies 
with the source of the crude 
oil.] 

270-675-6 68476-33-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-025-00-4 Residues (petroleum), catalytic 
reformer fractionator residue 
distn.; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from the 
distillation of catalytic reformer 
fractionator residue. It boils 
approximately above 399 

o C 
(750o F).] 

270-792-2 68478-13-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-026-00-X Residues (petroleum), heavy 
coker gas oil and vacuum gas 
oil; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from the distil
lation of heavy coker gas oil 
and vacuum gas oil. It pred
ominantly consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 13 and boiling above 
approximately 230 

o C (446o F).] 

270-796-4 68478-17-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-027-00-5 Residues (petroleum), heavy 
coker and light vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from the distil
lation of heavy coker gas oil 
and light vacuum gas oil. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 13 and boiling above 
approximately 230 

o C (446o F).] 

270-983-0 68512-61-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-028-00-0 Residues (petroleum), light 
vacuum; 
Heavy Fuel oil; 

270-984-6 68512-62-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex residuum from the 
vacuum distillation of the 
residuum from the atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 13 
and boiling above approxi
mately 230 

o C (446o F).] 

649-029-00-6 Residues (petroleum), steam- 
cracked light; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from the 
distillation of the products from 
a steam-cracking process. It 
consists predominantly of 
aromatic and unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers greater than C 7 and 
boiling in the range of approxi
mately 101 

o C to 555 
o C 

(214o F to 1030o F).] 

271-013-9 68513-69-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-030-00-1 Fuel oil, No 6; 
Heavy Fuel oil; 
[A distillate oil having a 
minimum viscosity of 900 
SUS at 37.7 

o C (100o F) to a 
maximum of 9000 SUS at 
37.7 

o C (100o F).] 

271-384-7 68553-00-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-031-00-7 Residues (petroleum), topping 
plant, low-sulfur; 
Heavy Fuel oil; 
[A low-sulfur complex combi
nation of hydrocarbons 
produced as the residual 
fraction from the topping plant 
distillation of crude oil. It is the 
residuum after the straight-run 
gasoline cut, kerosene cut and 
gas oil cut have been remo
ved.] 

271-763-7 68607-30-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-032-00-2 Gas oils (petroleum), heavy 
atmospheric; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 7 
through C 35 and boiling in the 
range of approximately 121 

o C 
to 510 

o C (250o F to 950o F).] 

272-184-2 68783-08-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-033-00-8 Residues (petroleum), coker 
scrubber, Condensed-ring- 
arom.-contg.; 
Heavy Fuel oil; 

272-187-9 68783-13-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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 011.004 —
 1174 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A very complex combination 
of hydrocarbons produced as 
the residual fraction from the 
distillation of vaccum 
residuum and the products 
from a thermal cracking 
process. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 20 and boiling 
above approximately 350 

o C 
(662o F). This stream is likely 
to contain 5 wt.% or more of 
4- to 6-membered condensed 
rind aromatic hydrocarbons.] 

649-034-00-3 Distillates (petroleum), 
petroleum residues vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
vacuum distillation of the 
residuum from the atmospheric 
distillation of crude oil.] 

273-263-4 68955-27-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-035-00-9 Residues (petroleum), steam- 
cracked, resinous; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from the 
distillation of steam-cracked 
petroleum residues.] 

273-272-3 68955-36-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-036-00-4 Distillates (petroleum), inter
mediate vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
vacuum, distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 14 
through C 42 and boiling in the 
range of approximately 250 

o C 
to 545 

o C (482o F to 1013o F). 
This stream is likely to contain 
5 wt. % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

274-683-0 70592-76-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-037-00-X Distillates (petroleum), light 
vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 11 
through C 35 and boiling in the 
range of approximately 250 

o C 
to 545 

o C (482o F to 1013o F).] 

274-684-6 70592-77-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-038-00-5 Distillates (petroleum), vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 50 and 
boiling in the range of approxi
mately 270 

o C to 600 
o C (518o F 

to 1112o F). This stream is likely 
to contain 5 wt.% or more of 4- to 
6-membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

274-685-1 70592-78-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-039-00-0 Gas oils (petroleum), hydrode
sulfurized coker heavy 
vacuum; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
hydrodesulfurization of heavy 
coker distillate stocks, It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range C 18 to C 44 and boiling 
in the range of approximately 
304 

o C to 548 
o C (579o F to 

1018o F). Likely to contain 
5 % or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

285-555-9 85117-03-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-040-00-6 Residues (petroleum), steam- 
cracked, distillates; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained during 
the production of refined 
petroleum tar by the distillation 
of steam cracked tar. It consists 
predominantly of aromatic and 
other hydrocarbons and organic 
sulfur compounds.] 

292-657-7 90669-75-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-041-00-1 Residues (petroleum), vacuum, 
light; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex residuum from the 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 24 and boiling above 
approximately 390 

o C (734o F).] 

292-658-2 90669-76-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-042-00-7 Fuel oil, heavy, high-sulfur; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of crude petroleum. 
It consists predominantly of 
aliphatic, aromatic and cycloa
liphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
higher than C 25 and boiling 
above approximately 400 

o C 
(752o F).] 

295-396-7 92045-14-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-043-00-2 Residues (petroleum), catalytic 
cracking; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from the distil
lation of the products from a 
catalytic cracking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 11 and boiling above 
approximately 200 

o C (392o F).] 

295-511-0 92061-97-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-044-00-8 Distillates (petroleum), inter
mediate catalytic cracked, 
thermally degraded; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process 
which has been used as a heat 
transfer fluid. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
boiling in the range of approxi
mately 220 

o C to 450 
o C 

(428o F to 842o F). This stream 
is likely to contain organic 
sulfur compounds.] 

295-990-6 92201-59-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-045-00-3 Residual oils (petroleum); 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons, sulfur 
compounds and metal- 
containing organic compounds 
obtained as the residue from 
refinery fractionation cracking 
processes. It produces a finished 
oil with a viscosity above 2cSt. at 
100 

o C.] 

298-754-0 93821-66-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-046-00-9 Residues, steam cracked, 
thermally treated; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment and distillation of 
raw steam-cracked naphtha. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons boiling in 
the range above approximately 
180 

o C (356o F).] 

308-733-0 98219-64-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-047-00-4 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized full-range middle; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum stock 
with hydrogen. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 25 and boiling in the 
range of approximately 150 

o C 
to 400 

o C (302o F to 752o F).] 

309-863-0 101316-57-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-048-00-X Residues (petroleum), catalytic 
reformer fractionator; 
Heavy Fuel oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced as the 
residual fraction from distil
lation of the product from a 
catalytic reforming process. It 
consists of predominantly 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 10 through C 25 
and boiling in the range of 
approximately 160 

o C to 400 
o C (320o F to 725o F). This 
stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- or 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

265-069-3 64741-67-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-049-00-5 Petroleum; 
Crude oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons, It consists pred
ominantly of aliphatic, alicyclic 
and aromatic hydrocarbons. It 
may also contain small 
amounts of nitrogen, oxygen 
and sulfur compounds. This 
category encompasses light, 
medium, and heavy 
petroleums, as well as the oils 
extended from tar sands. 
Hydrocarbonaceous materials 

232-298-5 8002-05-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

requiring major chemical 
changes for their recovery or 
conversion to petroleum 
refinery feedstocks such as 
crude shale oils; upgraded 
shale oils and liquid coal fuels 
are not included in this defini
tion.] 

649-050-00-0 Distillates (petroleum), light 
paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 15 
through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains a 
relatively large proportion of 
saturated aliphatic hydro
carbons normally present in 
this distillation range of crude 
oil.] 

265-051-5 64741-50-0 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-051-00-6 Distillates (petroleum), heavy 
paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 

265-052-0 64741-51-1 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 
through C 50 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
at least 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains a 
relatively large proportion of 
saturated aliphatic hydrocar
bons.] 

649-052-00-1 Distillates (petroleum), light 
naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 15 
through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains 
relatively few normal paraf
fins.] 

265-053-6 64741-52-2 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-053-00-7 Distillates (petroleum), heavy 
naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 
through C 50 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
at least 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains 
relatively few normal paraf
fins.] 

265-054-1 64741-53-3 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-054-00-2 Distillates (petroleum), acid- 
treated heavy naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-117-3 64742-18-3 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-055-00-8 Distillates (petroleum), acid- 
treated light naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-118-9 64742-19-4 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-056-00-3 Distillates (petroleum), acid- 
treated heavy paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
process. It consists predomi
nantly of saturated hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil having 
a viscosity of a least 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-119-4 64742-20-7 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-057-00-9 Distillates (petroleum), acid- 
treated light paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil having 
a viscosity of less than 100 
SUS at 100o F (19cSt at 40 
o C).] 

265-121-5 64742-21-8 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-058-00-4 Distillates (petroleum), 
chemically neutralized heavy 
paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 
through C 50 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
at least 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains a 
relatively large proportion of 
aliphatic hydrocarbons.] 

265-127-8 64742-27-4 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-059-00-X Distillates (petroleum), 
chemically neutralized light 
paraffinic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity less than 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-128-3 64742-28-5 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-060-00-5 Distillates (petroleum), 
chemically neutralized heavy 
naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-135-1 64742-34-3 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1187 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-061-00-0 Distillates (petroleum), 
chemically neutralized light 
naphthenic; 
Unrefined or mildly refined 
baseoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
a 100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-136-7 64742-35-4 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼M6 

649-062-00-6 Gases (petroleum), catalytic 
cracked naphtha depropanizer 
overhead, C 3-rich acid-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of catalytic 
cracked hydrocarbons and 
treated to remove acidic impu
rities. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 2 
through C 4, predominantly C 3.] 

270-755-0 68477-73-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-063-00-1 Gases (petroleum), catalytic 
cracker; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products 
from a catalytic cracking 
process. It consists predomi
nantly of aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 6.] 

270-756-6 68477-74-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-064-00-7 Gases (petroleum), catalytic 
cracker, C 1-5-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of aliphatic hydro
carbons having carbon numbers 
in the range of C 1 through C 6, 
predominantly C 1 through C 5.] 

270-757-1 68477-75-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-065-00-2 Gases (petroleum), catalytic 
polymd. naphtha stabilizer 
overhead, C 2-4-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation stabilization of 
catalytic polymerized naphtha. 
It consists of aliphatic hydro
carbons having carbon numbers 
in the range of C 2 through C 6, 
predominantly C 2 through C 4.] 

270-758-7 68477-76-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1189 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-066-00-8 Gases (petroleum), catalytic 
reformer, C 1-4-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from a 
catalytic reforming process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 1 through C 6, pred
ominantly C 1 through C 4.] 

270-760-8 68477-79-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-067-00-3 Gases (petroleum), C 3-5 
olefinic-paraffinic alkylation 
feed; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
olefinic and paraffinic hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 3 
through C 5 which are used as 
alkylation feed. Ambient 
temperatures normally exceed 
the critical temperature of 
these combinations.] 

270-765-5 68477-83-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-068-00-9 Gases (petroleum), C 4-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from a 
catalytic fractionation process. 
It consists of aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 3 
through C 5, predominantly C 4.] 

270-767-6 68477-85-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-069-00-4 Gases (petroleum), deethanizer 
overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
distillation of the gas and 
gasoline fractions from the 
catalytic cracking process. It 
contains predominantly ethane 
and ethylene.] 

270-768-1 68477-86-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-070-00-X Gases (petroleum), deisobu
tanizer tower overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
atmospheric distillation of a 
butane-butylene stream. It 
consists of aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 3 through C 4.] 

270-769-7 68477-87-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-071-00-5 Gases (petroleum), depro
panizer dry, propene-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from 
the gas and gasoline fractions 
of a catalytic cracking process. 
It consists predominantly of 
propylene with some ethane 
and propane.] 

270-772-3 68477-90-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-072-00-0 Gases (petroleum), depro
panizer overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from 
the gas and gasoline fractions 
of a catalytic cracking process. 
It consists of aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 4.] 

270-773-9 68477-91-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-073-00-6 Gases (petroleum), gas recovery 
plant depropanizer overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation of miscellaneous 
hydrocarbon streams. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 1 through C 4, predomi
nantly propane.] 

270-777-0 68477-94-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-074-00-1 Gases (petroleum), Girbotol 
unit feed; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons that is used as 
the feed into the Girbatol unit 
to remove hydrogen sulfide. It 
consists of aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 4.] 

270-778-6 68477-95-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-075-00-7 Gases (petroleum), isomerized 
naphtha fractionator, C 4-rich, 
hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas 

270-782-8 68477-99-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-076-00-2 Tail gas (petroleum), catalytic 
cracked clarified oil and 
thermal cracked vacuum 
residue fractionation reflux 
drum; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of catalytic 
cracked clarified oil and 
thermal cracked vacuum 
residue. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

270-802-5 68478-21-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-077-00-8 Tail gas (petroleum), catalytic 
cracked naphtha stabilization 
absorber; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the stabilization of catalytic 
cracked naphtha. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 6.] 

270-803-0 68478-22-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-078-00-3 Tail gas (petroleum), catalytic 
cracker, catalytic reformer and 
hydrodesulfurizer combined 
fractionater; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation of products 
from catalytic cracking, 
catalytic reforming and hydro
desulfurizing processes treated 
to remove acidic impurities. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having cabon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

270-804-6 68478-24-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-079-00-9 Tail gas (petroleum), catalytic 
reformed naphtha fractionation 
stabilizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation stabilization 
of catalytic reformed naphtha. 
It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

270-806-7 68478-26-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 
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сност 
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Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-080-00-4 Tail gas (petroleum), saturate 
gas plant mixed stream, C 4- 
rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation stabilization 
of straight-run naphtha, distil
lation tail gas and catalytic 
reformed naphtha stabilizer tail 
gas. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 3 through C 6, pred
ominantly butane and isobu
tane.] 

270-813-5 68478-32-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-081-00-X Tail gas (petroleum), saturate 
gas recovery plant, C 1-2-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of distillate tail 
gas, straight-run naphtha, 
catalytic reformed naphtha 
stabilizer tail gas. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 1through C 5, pred
ominantly methane and 
ethane.] 

270-814-0 68478-33-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-082-00-5 Tail gas (petroleum), vacuum 
residues thermal cracker; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the thermal cracking of 
vacuum residues. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

270-815-6 68478-34-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-083-00-0 Hydrocarbons, C 3-4-rich, 
petroleum distillate; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation and condensation 
of crude oil. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C 3 
through C 5, predominantly C 3 
through C 4.] 

270-990-9 68512-91-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-084-00-6 Gases (petroleum), full-range 
straight-run naphtha dehe
xanizer off; 
petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of the full-range 
straight-run naphtha. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 2 
through C 6.] 

271-000-8 68513-15-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-085-00-1 Gases (petroleum), hydroc
racking depropanizer off, 
hydrocarbon-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbon produced by the 
distillation of products from a 
hydrocracking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4. It 
may also contain small 
amounts of hydrogen and 
hydrogen sulfide.] 

271-001-3 68513-16-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-086-00-7 Gases (petroleum), light 
straight-run naphtha stabilizer 
off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
stabilization of light straight- 
run naphtha. It consists of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 6.] 

271-002-9 68513-17-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-087-00-2 Residues (petroleum), alky
lation splitter, C 4-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex residuum from the 
distillation of streams various 
refinery operations. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range 
of C 4 through C 5, predomi
nantly butane and boiling in 
the range of approximately – 
11.7 °C to 27.8 °C (11 °F to 
82 °F).] 

271-010-2 68513-66-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-088-00-8 Hydrocarbons, C 1-4; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons provided by 
thermal cracking and absorber 
operations and by distillation 
of crude oil. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4 and 
boiling in the range of approxi
mately minus 164 °C to minus 
0.5 °C (– 263 °F to 31 °F).] 

271-032-2 68514-31-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-089-00-3 Hydrocarbons, C 1-4, sweetened; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting hydrocarbon gases 
to a sweetening process to 
convert mercaptans or to 
remove acidic impurities. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 4 and boiling in the 
range of approximately – 
164 °C to – 0.5 °C (– 263 °F 
to 31 °F).] 

271-038-5 68514-36-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-090-00-9 Hydrocarbons, C 1-3; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 3 and 
boiling in the range of approxi
mately minus 164 °C to minus 
42 °C (– 263 °F to – 44 °F).] 

271-259-7 68527-16-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-091-00-4 Hydrocarbons, C 1-4, debu
tanizer fraction; 
Petroleum gas 

271-261-8 68527-19-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-092-00-X Gases (petroleum), C 1-5, wet; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of crude oil and/or 
the cracking of tower gas oil. 
It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 5.] 

271-624-0 68602-83-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-093-00-5 Hydrocarbons, C 2-4; 
Petroleum gas 

271-734-9 68606-25-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-094-00-0 Hydrocarbons, C 3; 
Petroleum gas 

271-735-4 68606-26-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-095-00-6 Gases (petroleum), alkylation 
feed; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
catalytic cracking of gas oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 3 
through C 4.] 

271-737-5 68606-27-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-096-00-1 Gases (petroleum), depro
panizer bottoms fractionation 
off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation of depro
panizer bottoms. It consists 
predominantly of butane, 
isobutane and butadiene.] 

271-742-2 68606-34-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-097-00-7 Gases (petroleum), refinery 
blend; 
Petroleum gas; 
[A complex combination 
obtained from various 
processes. It consists of 
hydrogen, hydrogen sulfide 
and hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5.] 

272-183-7 68783-07-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-098-00-2 Gases (petroleum), catalytic 
cracking; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products 
from a catalytic cracking 
process. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 3 through C 5.] 

272-203-4 68783-64-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-099-00-8 Gases (petroleum), C 2-4, swee
tened; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to 
convert mercaptans or to 
remove acidic impurities. It 
consists predominantly of 
saturated and unsaturated hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 2 
through C 4 and boiling in the 
range of approximately – 
51 °C to – 34 °C (– 60 °F to – 
30 °F).] 

272-205-5 68783-65-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-100-00-1 Gases (petroleum), crude oil 
fractionation off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
fractionation of crude oil. It 
consists of saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

272-871-7 68918-99-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-101-00-7 Gases (petroleum), dehexanizer 
off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of combined 
naphtha streams. It consists of 

272-872-2 68919-00-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

649-102-00-2 Gases (petroleum), light 
straight run gasoline fractio
nation stabilizer off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of light straight- 
run gasoline. It consists of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

272-878-5 68919-05-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-103-00-8 Gases (petroleum), naphtha 
unifiner desulfurization 
stripper off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
naphtha unifiner desulfurization 
process and stripped from the 
naphtha product. It consists of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

272-879-0 68919-06-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-104-00-3 Gases (petroleum), straight-run 
naphtha catalytic reforming off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
catalytic reforming of straight- 
run naphtha and fractionation 
of the total effluent. It consists 
of methane, ethane, and 
propane.] 

272-882-7 68919-09-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-105-00-9 Gases (petroleum), fluidized 
catalytic cracker splitter over
heads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
fractionation of the charge to 
the C 3-C 4 splitter. It consists 
predominantly of C 3 hydrocar
bons.] 

272-893-7 68919-20-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-106-00-4 Gases (petroleum), straight-run 
stabilizer off; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation of the liquid 
from the first tower used in 
the distillation of crude oil. It 
consists of saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

272-883-2 68919-10-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-107-00-X Gases (petroleum), catalytic 
cracked naphtha debutanizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of catalytic 
cracked naphtha. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

273-169-3 68952-76-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-108-00-5 Tail gas (petroleum), catalytic 
cracked distillate and naphtha 
stabilizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of catalytic 
cracked naphtha and distillate. 
It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

273-170-9 68952-77-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-109-00-0 Tail gas (petroleum), thermal- 
cracked distillate, gas oil and 
naphtha absorber; 
petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the separation of thermal- 
cracked distillates, naphtha and 

273-175-6 68952-81-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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gas oil. It consists pedromi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

649-110-00-6 Tail gas (petroleum), thermal 
cracked hydrocarbon fractio
nation stabilizer, petroleum 
coking; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation stabilization 
of thermal cracked hydro
carbons from petroleum 
coking process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 6.] 

273-176-1 68952-82-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-111-00-1 Gases (petroleum, light steam- 
cracked, butadiene conc.; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
thermal cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having a carbon number pred
ominantly of C 4.] 

273-265-5 68955-28-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-112-00-7 Gases (petroleum), straight-run 
naphtha catalytic reformer 
stabilizer overhead; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
catalytic reforming of straight- 
run naphtha and the fractio
nation of the total effluent. It 
consists of saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 4.] 

273-270-2 68955-34-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-113-00-2 Hydrocarbons, C 4; 
Petroleum gas 

289-339-5 87741-01-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-114-00-8 Alkanes, C 1-4, C 3-rich; 
Petroleum gas 

292-456-4 90622-55-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-115-00-3 Gases (petroleum), steam- 
cracker C 3-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
steam cracking process. It 
consists predominantly of 
propylene with some propane 
and boils in the range of appro
ximately – 70 °C to 0 °C (– 
94 °F to 32 °F).] 

295-404-9 92045-22-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-116-00-9 Hydrocarbons, C 4, steam- 
cracker distillate; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products of 
a steam cracking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having a carbon 
number of C 4, predominantly 
1-butene and 2-butene, 
containing also butane and 
isobutene and boiling in the 
range of approximately minus 
12 °C to 5 °C (10.4 °F to 
41 °F).] 

295-405-4 92045-23-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-117-00-4 Petroleum gases, liquefied, 
sweetened, C 4 fraction; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a liquified 
petroleum gas mix to a swee
tening process to oxidize 
mercaptans or to remove 
acidic impurities. It consists 
predominantly of C 4 saturated 
and unsaturated hydrocarbons.] 

295-463-0 92045-80-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K S U 

649-118-00-X Hydrocarbons, C 4, 1,3-buta
diene- and isobutene-free; 
Petroleum gas 

306-004-1 95465-89-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-119-00-5 Raffinates (petroleum), steam- 
cracked C 4 fraction cuprous 
ammonium acetate extn., C 3-5 
and C 3-5 unsatd., butadiene- 
free; 
Petroleum gas 

307-769-4 97722-19-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-120-00-0 Gases (petroleum), amine 
system feed; 
Refinery gas; 
[The feed gas to the amine 
system for removal of 
hydrogen sulfide. It consists of 
hydrogen. Carbon monoxide, 
carbon dioxide, hydrogen 
sulfide and aliphatic hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 1 
through C 5 may also be present.] 

270-746-1 68477-65-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-121-00-6 Gases (petroleum), benzene 
unit hydrodesulfurizer off; 
Refinery gas; 
[Off gases produced by the 
benzene unit. It consists 
primarily of hydrogen. Carbon 
monoxide and hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 6, including 
benzene, may also be present.] 

270-747-7 68477-66-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-122-00-1 Gases (petroleum), benzene 
unit recycle, hydrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
recycling the gases of the 

270-748-2 68477-67-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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benzene unit. It consists 
primarily of hydrogen with 
various small amounts of 
carbon monoxide and hydro
carbons having carbon numbers 
in the range of C 1 through C 6.] 

649-123-00-7 Gases (petroleum), blend oil, 
hydrogen-nitrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of a blend oil. It 
consists primarily of hydrogen 
and nitrogen with various small 
amounts of carbon monoxide, 
carbon dioxide, and aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

270-749-8 68477-68-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-124-00-2 Gases (petroleum), catalytic 
reformed naphtha stripper over
heads; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
stabilization of catalytic 
reformed naphtha. Its consists 
of hydrogen and saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

270-759-2 68477-77-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-125-00-8 Gases (petroleum), C 6-8 
catalytic reformer recycle; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from 
catalytic reforming of C 6-C 8 
feed and recycled to conserve 
hydrogen. It consists primarily 
of hydrogen. It may also 
contain various small amounts 
of carbon monoxide, carbon 
dioxide, nitrogen, and hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 6.] 

270-761-3 68477-80-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-126-00-3 Gases (petroleum), C 6-8 
catalytic reformer; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from 
catalytic reforming of C 6- 
C 8feed. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 1 
through C 5 and hydrogen.] 

270-762-9 68477-81-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-127-00-9 Gases (petroleum), C 6-8 
catalytic reformer recycle, 
hydrogen-rich; 
Refinery gas 

270-763-4 68477-82-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-128-00-4 Gases (petroleum), C 2-return 
stream; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
extraction of hydrogen from a 
gas stream which consists 
primarily of hydrogen with 
small amounts of nitrogen, 
carbon monoxide, methane, 
ethane, and ethylene. It 
contains predominantly hydro
carbons such as methane, 
ethane, and ethylene with 
small amounts of hydrogen, 
nitrogen and carbon mono
xide.] 

270-766-0 68477-84-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-129-00-X Gases (petroleum), dry sour, 
gas-concn.-unit-off; 
Refinery gas; 
[The complex combination of 
dry gases from a gas concen
tration unit. It consists of 
hydrogen, hydrogen sulfide 
and hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 3.] 

270-774-4 68477-92-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-130-00-5 Gases (petroleum), gas concn. 
reabsorber distn.; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from 
combined gas streams in a gas 
concentration reabsorber. It 

270-776-5 68477-93-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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consists predominantly of 
hydrogen, carbon monoxide, 
carbon dioxide, nitrogen, 
hydrogen sulfide and hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 1 
through C 3.] 

649-131-00-0 Gases (petroleum), hydrogen 
absorber off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained by absorbing 
hydrogen from a hydrogen 
rich stream. It consists of 
hydrogen, carbon monoxide, 
nitrogen, and methane with 
small amounts of C 2 hydrocar
bons.] 

270-779-1 68477-96-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-132-00-6 Gases (petroleum), hydrogen- 
rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
separated as a gas from hydro
carbon gases by chilling. It 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 
carbon monoxide, nitrogen, 
methane, and C 2 hydrocar
bons.] 

270-780-7 68477-97-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-133-00-1 Gases (petroleum), hydrotreater 
blend oil recycle, hydrogen- 
nitrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from recycled hydrot
reated blend oil. It consists 
primarily of hydrogen and 
nitrogen with various small 
amounts of carbon monoxide, 
carbon dioxide and hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

270-781-2 68477-98-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-134-00-7 Gases (petroleum), recycle, 
hydrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from recycled reactor 
gases. It consists primarily of 
hydrogen with various small 
amounts of carbon monoxide, 
carbon dioxide, nitrogen, 
hydrogen sulfide, and 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 1 
through C 5.] 

270-783-3 68478-00-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-135-00-2 Gases (petroleum), reformer 
make-up, hydrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the reformers. It 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 

270-784-9 68478-01-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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carbon monoxide and aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

649-136-00-8 Gases (petroleum), reforming 
hydrotreater; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the reforming 
hydrotreating process. It 
consists primarily of 
hydrogen, methane, and 
ethane with various small 
amounts of hydrogen sulfide 
and aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 3 
through C 5.] 

270-785-4 68478-02-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-137-00-3 Gases (petroleum), reforming 
hydrotreater, hydrogen- 
methane-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the reforming 
hydrotreating process. It 
consists primarily of hydrogen 
and methane with various small 
amounts of carbon monoxide, 
carbon dioxide, nitrogen and 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 5.] 

270-787-5 68478-03-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-138-00-9 Gases (petroleum), reforming 
hydrotreater make-up, 
hydrogen-rich; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the reforming 
hydrotreating process. It 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 
carbon monoxide and aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

270-788-0 68478-04-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-139-00-4 Gases (petroleum), thermal 
cracking distn.; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by distillation of 
products from a thermal 
cracking process. It consists of 
hydrogen, hydrogen sulfide, 
carbon monoxide, carbon 
dioxide and hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 6.] 

270-789-6 68478-05-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-140-00-X Tail gas (petroleum), catalytic 
cracker refractionation absorber; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
refractionation of products 
from a catalytic cracking 
process. It consists of hydrogen 

270-805-1 68478-25-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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and hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 3.] 

649-141-00-5 Tail gas (petroleum), catalytic 
reformed naphtha separator; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the catalytic reforming of 
straight run naphtha. It 
consists of hydrogen and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 6.] 

270-807-2 68478-27-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-142-00-0 Tail gas (petroleum), catalytic 
reformed naphtha stabilizer; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the stabilization of catalytic 
reformed naphtha. It consists 
of hydrogen and hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 6.] 

270-808-8 68478-28-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-143-00-6 Tail gas (petroleum), cracked 
distillate hydrotreater separator; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating cracked distillates with 
hydrogen in the presence of a 

270-809-3 68478-29-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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catalyst. It consists of hydrogen 
and saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

649-144-00-1 Tail gas (petroleum), hydrode
sulfurized straight-run naphtha 
separator; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
hydrodesulfurization of 
straight-run naphtha. It consists 
of hydrogen and saturated 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

270-810-9 68478-30-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-145-00-7 Gases (petroleum), catalytic 
reformed straight-run naphtha 
stabilizer overheads; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the catalytic reforming of 
straight-run naphtha followed 
by fractionation of the total 
effluent. It consists of 
hydrogen, methane, ethane 
and propane.] 

270-999-8 68513-14-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-146-00-2 Gases (petroleum), reformer 
effluent high-pressure flash 
drum off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by the high-pressure 

271-003-4 68513-18-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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flashing of the effluent from 
the reforming reactor. It 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 
methane, ethane, and propane.] 

649-147-00-8 Gases (petroleum), reformer 
effluent low-pressure flash 
drum off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by low-pressure 
flashing of the effluent from 
the reforming reactor. It 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 
methane, ethane, and propane.] 

271-005-5 68513-19-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-148-00-3 Gases (petroleum), oil refinery 
gas distn. off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
separated by distillation of a 
gas stream containing 
hydrogen, carbon monoxide, 
carbon dioxide and hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 1 
through C 6 or obtained by 
cracking ethane and propane. 
It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 2, hydrogen, 
nitrogen, and carbon mono
xide.] 

271-258-1 68527-15-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-149-00-9 Gases (petroleum), benzene 
unit hydrotreater depentanizer 
overheads; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by treating the feed 
from the benzene unit with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst followed by depenta
nizing. It consists primarily of 
hydrogen, ethane and propane 
with various small amounts of 
nitrogen, carbon monoxide, 
carbon dioxide and hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 6. It 
may contain trace amounts of 
benzene.] 

271-623-5 68602-82-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-150-00-4 Gases (petroleum), secondary 
absorber off, fluidized 
catalytic cracker overheads 
fractionator; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by the fractionation 
of the overhead products from 
the catalytic cracking process 
in the fluidized catalytic 
cracker. It consists of 
hydrogen, nitrogen, and hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 1 through C 3.] 

271-625-6 68602-84-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-151-00-X Petroleum products, refinery 
gases; 
Refinery gas; 
[A complex combination which 
consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of 
methane, ethane, and propane.] 

271-750-6 68607-11-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-152-00-5 Gases (petroleum), hydroc
racking low-pressure separator; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained by the liquid-vapor 
separation of the hydrocracking 
process reactor effluent. It 
consists predominantly of 
hydrogen and saturated hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 1 through C 3.] 

272-182-1 68783-06-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-153-00-0 Gases (petroleum), refinery; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from various petro- 
leum refining operations. It 
consists of hydrogen and hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 1 
through C 3.] 

272-338-9 68814-67-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-154-00-6 Gases (petroleum), platformer 
products separator off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the chemical 
reforming of naphthenes to 
aromatics. It consists of 
hydrogen and saturated 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 2 through C 4.] 

272-343-6 68814-90-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-155-00-1 Gases (petroleum), hydrotreated 
sour kerosine depentanizer 
stabilizer off; 
Refinery gas; 
[The complex combination 
obtained from the depentanizer 
stabilization of hydrotreated 
kerosine. It consists primarily of 
hydrogen, methane, ethane, and 
propane with various small 
amounts of nitrogen, hydrogen 
sulfide, carbon monoxide and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 5.] 

272-775-5 68911-58-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-156-00-7 Gases (petroleum), hydrotreated 
sour kerosine flash drum; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained from the flash drum of 
the unit treating sour kerosine 
with hydrogen in the presence 

272-776-0 68911-59-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 
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of a catalyst. It consistsprimarily 
of hydrogen and methane with 
various small amounts of 
nitrogen, carbon monoxide, and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 5.] 

649-157-00-2 Gases (petroleum), distillate 
unifiner desulfurization 
stripper off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
stripped from the liquid 
product of the unifiner desulfu
rization process. It consists of 
hydrogen sulfide, methane, 
ethane, and propane.] 

272-873-8 68919-01-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-158-00-8 Gases (petroleum), fluidized 
catalytic cracker fractionation 
off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by the fractionation 
of the overhead product of the 
fluidized catalytic cracking 
process. It consists of 
hydrogen, hydrogen sulfide, 
nitrogen, and hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 5.] 

272-874-3 68919-02-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-159-00-3 Gases (petroleum), fluidized 
catalytic cracker scrubbing 
secondary absorber off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by scrubbing the 
overhead gas from the 
fluidized catalytic cracker. It 
consists of hydrogen, nitrogen, 
methane, ethane and propane.] 

272-875-9 68919-03-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-160-00-9 Gases (petroleum), heavy 
distillate hydrotreater desulfuri
zation stripper off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
stripped from the liquid 
product of the heavy distillate 
hydrotreater desulfurization 
process. It consists of 
hydrogen, hydrogen sulfide, 
and saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

272-876-4 68919-04-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-161-00-4 Gases (petroleum), platformer 
stabilizer off, light ends fractio
nation; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained by the fractionation 
of the light ends of the 
platinum reactors of the plat
former unit. It consists of 
hydrogen, methane, ethane 
and propane.] 

272-880-6 68919-07-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-162-00-X Gases (petroleum), preflash 
tower off, crude distn.; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced from the first tower 
used in the distillation of 
crude oil. It consists of 
nitrogen and saturated 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5.] 

272-881-1 68919-08-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-163-00-5 Gases (petroleum), tar stripper 
off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained by the fractionation 
of reduced crude oil. It 
consists of hydrogen and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4.] 

272-884-8 68919-11-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-164-00-0 Gases (petroleum), unifiner 
stripper off; 
Refinery gas; 
[A combination of hydrogen 
and methane obtained by frac
tionation of the products from 
the unifiner unit.] 

272-885-3 68919-12-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-165-00-6 Tail gas (petroleum), catalytic 
hydrodesulfurized naphtha 
separator; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from the 

273-173-5 68952-79-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

hydrodesulfurization of naphtha. 
It consists of hydrogen, methane, 
ethane, and propane.] 

649-166-00-1 Tail gas (petroleum), straight- 
run naphtha hydrodesulfurizer; 
Refinery gas; 
[A complex combination obtai- 
ned from the hydrodesulfuri
zation of straight-run naphtha. 
It consists of hydrogen and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

273-174-0 68952-80-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-167-00-7 Gases (petroleum), sponge 
absorber off, fluidized 
catalytic cracker and gas oil 
desulfurizer overhead fractio
nation; 
Refinery gas; 
[A complex combination obtai- 
ned by the fractionation of 
products from the fluidized 
catalytic cracker and gas oil 
desulfurizer. It consists of 
hydrogen and hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 4.] 

273-269-7 68955-33-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-168-00-2 Gases (petroleum), crude distn. 
and catalytic cracking; 
Refinery gas; 
[A complex combination produ- 
ced by crude distillation and 
catalytic cracking processes. It 
consists of hydrogen,hydrogen 

273-563-5 68989-88-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

sulfide, nitrogen, carbon 
monoxide and paraffinic and 
olefinic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

649-169-00-8 Gases (petroleum), gas oil diet
hanolamine scrubber off; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
produced by desulfurization of 
gas oils with diethanolamine. It 
consists predominantly of 
hydrogen sulfide, hydrogen 
and aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 1 through C 5.] 

295-397-2 92045-15-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-170-00-3 Gases (petroleum), gas oil 
hydrodesulfurization effluent; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained by separation of the 
liquid phase from the effluent 
from the hydrogenation 
reaction. It consists predomi
nantly of hydrogen, hydrogen 

295-398-8 92045-16-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

sulfide and aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 3.] 

649-171-00-9 Gases (petroleum), gas oil 
hydrodesulfurization purge; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
gases obtained from the 
reformer and from the purges 
from the hydrogenation 
reactor. It consists predomi
nantly of hydrogen and 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 4.] 

295-399-3 92045-17-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-172-00-4 Gases (petroleum), hydro
genator effluent flash drum off; 
Refinery gas; 
[A complex combination of 
gases obtained from flash of 
the effluents after the hydroge
nation reaction. It consists 
predominantly of hydrogen 
and aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 6.] 

295-400-7 92045-18-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-173-00-X Gases (petroleum), naphtha 
steam cracking high-pressure 
residual; 
Refinery gas; 
[A complex combination 
obtained as a reaction mass of 
the non-condensable portions 
from the product of a naphtha 
steam cracking process as well 
as residual gases obtained 
during the preparation of 
subsequent products. It 
consists predominantly of 
hydrogen and paraffinic and 
olefinic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5 
with which natural gas may also 
be mixed.] 

295-401-2 92045-19-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-174-00-5 Gases (petroleum), residue 
visbaking off; 
Refinery gas; 
[A complex combination obtai- 
ned from viscosity reduction of 
residues in a furnace. It consists 
predominantly of hydrogen 
sulfide and paraffinic and 
olefinic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5.] 

295-402-8 92045-20-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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ние(я) за 
опасност 

649-175-00-0 Foots oil (petroleum), acid- 
treated; 

Foots oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of Foot's oil with 
sulfuric acid. It consists pred
ominantly of branched-chain 
hydrocarbons with carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50.] 

300-225-7 93924-31-3 Flam. Gas 1 

Press. Gas 
Carc. 1B 

H220 

H350 
H340 

GHS02 

GHS04 
GHS08 

Dgr 

H220 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
K U 

649-176-00-6 Foots oil (petroleum), clay- 
treated; 

Foots oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of Foot's oil with 
natural or modified clay in 
either a contacting or perco
lation process to remove the 
trace amounts of polar 
compounds and impurities 
present. It consists predomi
nantly of branched chain 
hydrocarbons with carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50.] 

300-226-2 93924-32-4 Flam. Gas 1 

Press. Gas 
Carc. 1B 

H220 

H350 
H340 

GHS02 

GHS04 
GHS08 

Dgr 

H220 

H350 
H340 

►M2 ___ ◄ 
K U 

▼B
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ние(я) за 
опасност 

▼M6 
649-177-00-1 Gases (petroleum), C 3-4; 

Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from the 
cracking of crude oil. It consists 
of hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C 3 
through C 4, predominantly of 
propane and propylene, and 
boiling in the range of approxi
mately – 51 °C to – 1 °C (– 
60 °F to 30 °F.)] 

268-629-5 68131-75-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-178-00-7 Tail gas (petroleum), catalytic 
cracked distillate and catalytic 
cracked naphtha fractionation 
absorber; 
Petroleum gas; 
[The complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from 
catalytic cracked distillates and 
catalytic cracked naphtha. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C 1 
through C 4.] 

269-617-2 68307-98-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-179-00-2 Tail gas (petroleum), catalytic 
polymn. naphtha fractionation 
stabilizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination 
ofhydrocarbons from the frac
tionation stabilization products 

269-618-8 68307-99-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼B
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from polymerization of 
naphtha. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 1 through C 4.] 

649-180-00-8 Tail gas (petroleum), catalytic 
reformed naphtha fractionation 
stabilizer, hydrogen sulfide- 
free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation stabilization of 
catalytic reformed naphtha and 
from which hydrogen sulfide 
has been removed by amine 
treatment. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 4.] 

269-619-3 68308-00-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-181-00-3 Tail gas (petroleum), cracked 
distillate hydrotreater stripper; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating thermal cracked 
distillates with hydrogen in the 

269-620-9 68308-01-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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presence of a catalyst. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

649-182-00-9 Tail gas (petroleum), straight- 
run distillate hydrodesulfurizer, 
hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
catalytic hydrodesulfurization 
of straight run distillates and 
from which hydrogen sulfide 
has been removed by amine 
treatment. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 4.] 

269-630-3 68308-10-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-183-00-4 Tail gas (petroleum), gas oil 
catalytic cracking absorber; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of products 
from the catalytic cracking of 
gas oil. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5.] 

269-623-5 68308-03-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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649-184-00-X Tail gas (petroleum), gas 
recovery plant; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of products from miscel
laneous hydrocarbon streams. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

269-624-0 68308-04-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-185-00-5 Tail gas (petroleum), gas 
recovery plant deethanizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of products from miscel
laneous hydrocarbon streams. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 4.] 

269-625-6 68308-05-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-186-00-0 Tail gas (petroleum), hydrode
sulfurized distillate and hydro
desulfurized naphtha fractio
nator, acid-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of hydrodesul
furized naphtha and distillate 
hydrocarbon streams andtreated 

269-626-1 68308-06-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

to remove acidic impurities. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 5.] 

649-187-00-6 Tail gas (petroleum), hydrode
sulfurized vacuum gas oil 
stripper, hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
stripping stabilization of 
catalytic hydrodesulfurized 
vacuum gas oil and from 
which hydrogen sulfide has 
been removed by amine 
treatment. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

269-627-7 68308-07-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-188-00-1 Tail gas (petroleum), light 
straight-run naphtha stabilizer, 
hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation stabilization of 
light straight run naphtha and 
from which hydrogen sulfide 
has been removed by amine 

269-629-8 68308-09-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

treatment. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 5.] 

649-189-00-7 Tail gas (petroleum), propane- 
propylene alkylation feed prep 
deethanizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of the reaction 
products of propane with 
propylene. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 1 through C 4.] 

269-631-9 68308-11-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-190-00-2 Tail gas (petroleum), vacuum 
gas oil hydrodesulfurizer, 
hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
catalytic hydrodesulfurization 
of vacuum gas oil and from 
which hydrogen sulfide has 
been removed by amine 
treatment. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 6.] 

269-632-4 68308-12-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-191-00-8 Gases (petroleum), catalytic 
cracked overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from 
the catalytic cracking process. 
It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 3 
through C 5 and boiling in the 
range of approximately – 
48 °C to 32 °C (– 54 °F to 
90 °F).] 

270-071-2 68409-99-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-193-00-9 Alkanes, C 1-2; 
Petroleum gas 

270-651-5 68475-57-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-194-00-4 Alkanes, C 2-3; 
Petroleum gas 

270-652-0 68475-58-1 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-195-00-X Alkanes, C 3-4; 
petroleum gas 

270-653-6 68475-59-2 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-196-00-5 Alkanes, C 4-5; 
Petroleum gas 

270-654-1 68475-60-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-197-00-0 Fuel gases; 
Petroleum gas; 
[A combination of light gases. 
It consists predominantly of 
hydrogen and/or low 
molecular weight hydrocar
bons.] 

270-667-2 68476-26-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-198-00-6 Fuel gases, crude oil of distil
lates; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
light gases produced by distil
lation of crude oil and by 
catalytic reforming of naphtha. 
It consists of hydrogen and 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 1 through C 4 and 
boiling in the range of approxi
mately – 217 °C to – 12 °C 
(– 423 °F to 10 °F).] 

270-670-9 68476-29-9 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-199-00-1 Hydrocarbons, C 3-4; 
Petroleum gas 

270-681-9 68476-40-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-200-00-5 Hydrocarbons, C 4-5; 
Petroleum gas 

270-682-4 68476-42-6 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-201-00-0 Hydrocarbons, C 2-4, C 3-rich; 
Petroleum gas 

270-689-2 68476-49-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-202-00-6 Petroleum gases, liquefied; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 3 
through C 7 and boiling in the 
range of approximately – 
40 °C to 80 °C (– 40 °F to 
176 °F).] 

270-704-2 68476-85-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K S U 

649-203-00-1 Petroleum gases, liquefied, 
sweetened; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting liquefied petroleum 
gas mix to a sweetening 
process to convert mercaptans 
or to remove acidic impurities. 

270-705-8 68476-86-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K S U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 3 
through C 7 and boiling in the 
range of approximately – 
40 °C to 80 °C (– 40 °F to 
176 °F).] 

649-204-00-7 gases (petroleum), C 3-4, 
isobutane-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of saturated and unsa
turated hydrocarbons usually 
ranging in carbon numbers 
from C 3 through C 6, predomi
nantly butane and isobutane. It 
consists of saturated and unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers in the range 
of C 3 through C 4, predomi
nantly isobutane.] 

270-724-1 68477-33-8 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-205-00-2 Distillates (petroleum), C 3-6, 
piperylene-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of saturated and unsa
turated aliphatic hydrocarbons 
usually ranging in the car- 
bon numbers C 3 through C 6. It 

270-726-2 68477-35-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

consists of saturated and unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers in the range 
of C 3 through C 6, predomi
nantly piperylenes.] 

649-206-00-8 Gases (petroleum), butane 
splitter overheads; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of the butane 
stream. It consists of aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 3 through C 4.] 

270-750-3 68477-69-0 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-207-00-3 Gases (petroleum), C 2-3-; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic fractionation process. 
It contains predominantly 
ethane, ethylene, propane, and 
propylene.] 

270-751-9 68477-70-3 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-208-00-9 Gases (petroleum), catalytic- 
cracked gas oil depropanizer 
bottoms, C 4-rich acid-free; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
fractionation of catalyticc
racked gas oil hydrocarbon 
stream and treated to remove 

270-752-4 68477-71-4 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

hydrogen sulfide and other 
acidic components. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range 
of C 3 through C 5, predomi
nantly C 4.] 

649-209-00-4 Gases (petroleum), catalytic- 
cracked naphtha debutanizer 
bottoms, C 3-5-rich; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the stabilization of catalytic 
cracked naphtha. It consists of 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 3 through C 5.] 

270-754-5 68477-72-5 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

649-210-00-X Tail gas (petroleum), 
isomerized naphtha fractio
nation stabilizer; 
Petroleum gas; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation stabilization 
products from isomerized 
naphtha. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 1 through C 4.] 

269-628-2 68308-08-7 Press. Gas 
Flam. Gas 1 
Carc. 1A 
Muta. 1B 

H220 
H350 
H340 

GHS04 
GHS02 
GHS08 
Dgr 

H220 
H350 
H340 

K U 

▼M6
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-211-00-5 Foots oil (petroleum), carbon- 
treated; 
Foots oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of Foots oil with 
activated carbon for the 
removal of trace constituents 
and impurities. It consists pred
ominantly of saturated straight 
chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 12.] 

308-126-0 97862-76-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-212-00-0 Distillates (petroleum), 
sweetened middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to 
convert mercaptans or to 
remove acidic impurities. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 20 and boiling in the 
range of approximately 150 

o C 
to 345 

o C (302o F to 653o F).] 

265-088-7 64741-86-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-213-00-6 Gas oils (petroleum), solvent- 
refined; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 400 
o C 

(401o F to 752o F).] 

265-092-9 64741-90-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-214-00-1 Distillates (petroleum), solvent- 
refined middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 345 
o C 

(302o F to 653o F).] 

265-093-4 64741-91-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-215-00-7 Gas oils (petroleum), acid- 
treated; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 13 through C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 230 

o C to 400 
o C 

(446o F to 752o F).] 

265-112-6 64742-12-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-216-00-2 Distillates (petroleum), acid- 
treated middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 345 
o C 

(401o F to 653o F).] 

265-113-1 64742-13-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-217-00-8 Distillates (petroleum), acid- 
treated light; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 290 
o C 

(302o F to 554o F).] 

265-114-7 64742-14-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-218-00-3 Gas oils (petroleum), 
chemically neutralized; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 13 through C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 230 

o C to 400 
o C 

(446o F to 752o F).] 

265-129-9 64742-29-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-219-00-9 Distillates (petroleum), 
chemically neutralized middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 345 
o C 

(401o F to 653o F).] 

265-130-4 64742-30-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-220-00-4 Distillates (petroleum), clay- 
treated middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of a petroleum 
fraction with natural or 
modified clay, usually in a 
percolation process to remove 
the trace amounts of polar 
compounds and impurities 
present. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 345 
o C 

(302o F to 653o F).] 

265-139-3 64742-38-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-221-00-X Distillates (petroleum), hydrot
reated middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 400 
o C 

(401o F to 752o F).] 

265-148-2 64742-46-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-222-00-5 Gas oils (petroleum), hydrode
sulfurized; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum stock by treating 
with hydrogen to convert 
organic sulfur to hydrogen 
sulfide which is removed. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 13 through C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 230 

o C to 400 
o C 

(446o F to 752o F).] 

265-182-8 64742-79-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-223-00-0 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum stock by treating 
with hydrogen to convert 
organic sulfur to hydrogen 
sulfide which is removed. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 11 
through C 25 and boiling in the 
range of approximately 205 

o C 
to 400 

o C (401o F to 752o F).] 

265-183-3 64742-80-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-224-00-6 Fuels, diesel; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 20 and boiling in the 
range of approximately 163 

o C 
to 357 

o C (325o F to 675o F).] 

269-822-7 68334-30-5 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-225-00-1 Fuel oil, No 2; 
Gasoil — unspecified; 
[A distillate oil having a 
minimum viscosity of 32,6 
SUS at 37,7 

o C (100o F) to a 
maximum of 37,9 SUS at 
37,7 

o C (100o F).] 

270-671-4 68476-30-2 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-226-00-7 Fuel oil, No 4; 
Gasoil — unspecified; 
[A distillate oil having a 
minimum viscosity of 45 SUS 
at 37,7 

o C (100o F) to a 
maximum of 125 SUS at 37,7 
o C (100o F).] 

270-673-5 68476-31-3 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 

649-227-00-2 Fuels, diesel, No 2; 
Gasoil — unspecified; 
[A distillate oil having a 
minimum viscosity of 32,6 
SUS at 37,7 

o C (100o F).] 

270-676-1 68476-34-6 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 

649-228-00-8 Distillates (petroleum), catalytic 
reformer fractionator residue, 
high-boiling; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of catalytic reformer 
fracftionator residue. It boils 
in the range of approximately 
343 

o C to 399 
o C (650o F to 

750o F).] 

270-719-4 68477-29-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-229-00-3 Distillates (petroleum), catalytic 
reformer fractionator residue, 
intermediate-boiling; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of catalytic reformer 
fractionator residue. It boils in 
the range of approximately 288 
o C to 371 

o C (550o F to 
700o F).] 

270-721-5 68477-30-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-230-00-9 Distillates (petroleum), catalytic 
reformer fractionator residue, 
low-boiling; 
Gasoil — unspecified; 
[The complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of catalytic reformer 
fractionator residue. It boils 
approximately below 288 

o C 
(550o F).] 

270-722-0 68477-31-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-231-00-4 Distillates (petroleum), highly 
refined middle; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
subjection of a petroleum 
fraction to several of the 
following steps: filtration, 
centrifugation, atmospheric 
distillation, vacuum distillation, 
acidification, neutralization and 
clay treatment. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 10 
through C 20.] 

292-615-8 90640-93-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-232-00-X Distillates (petroleum) catalytic 
reformer, heavy arom. conc.; 
Gasoil — unspecified; 

295-294-2 91995-34-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of a catalytically 
reformed petroleum cut. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 10 through C 16 
and boiling in the range of 
approximately 200 

o C to 300 
o C (392o F to 572o F).] 

649-233-00-5 Gas oils, paraffinic; 
Gasoil — unspecified; 
[A distillate obtained from the 
redistillation of a complex 
combination of hydrocarbons 
obtained by the distillation of 
the effluents from a severe 
catalytic hydrotreatment of 
paraffins. It boils in the range 
of approximately 190 

o C to 
330 

o C (374o F to 594o F).] 

300-227-8 93924-33-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-234-00-0 Naphtha (petroleum), solvent- 
refined hydrodesulfurized 
heavy; 
Gasoil — unspecified 

307-035-3 97488-96-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-235-00-6 Hydrocarbons, C 16-20, hydrot
reated middle distillate, distn. 
lights; 
Gasoil — unspecified; 

307-659-6 97675-85-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as first 
runnings from the vacuum 
distillation of effluents from 
the treatment of a middle 
distillate with hydrogen. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 16 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 290 

o C to 350 
o C 

(554o F to 662o F). It produces 
a finished oil having a 
viscosity of 2cSt at 100 

o C 
(212o F).] 

649-236-00-1 Hydrocarbons, C 12-20, hydrot
reated paraffinic, distn. lights; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as first 
runnings from the vacuum distil
lation of effluents from the 
treatment of heavy paraffins 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 12 through C 20 
and boiling in the range of appro
ximately 230 

o C to 350 
o C 

(446o F to 662o F). It produces a 
finished oil having a viscosity of 
2cSt at 100 

o C (212o F).] 

307-660-1 97675-86-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-237-00-7 Hydrocarbons, C 11-17, solvent- 
extd. light naphthenic; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
extraction of the aromatics 
from a light naphthenic 
distillate having a visciosity of 
2.2 cSt at 40 

o C (104o F). It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 17 and 
boiling in the range of approxi
mately 200 

o C to 300 
o C 

(392o F to 572o F).] 

307-757-9 97722-08-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-238-00-2 Gas oils, hydrotreated; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the redistillation of the 
effluents from the treatment of 
paraffins with hydrogen in the 
presence of a catalyst. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 17 through C 27 and 
boiling in the range of approxi
mately 330 

o C to 340 
o C 

(626o F to 644o F).] 

308-128-1 97862-78-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-239-00-8 Distillates (petroleum), carbon- 
treated light paraffinic; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of a petroleum oil 
fraction with activated 
charcoal for the removal of 
traces of polar constituents 
and impurities. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 12 
through C 28.] 

309-667-5 100683-97-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-240-00-3 Distillates (petroleum), inter
mediate paraffinic, carbon- 
treated; 
Gasoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of petroleum with 
activated charcoal for the 
removal of trace polar consti
tuents and impurities. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 16 through C 36.] 

309-668-0 100683-98-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-241-00-9 Distillates (petroleum), inter
mediate paraffinic, clay-treated; 
Gasoil — unspecified; 

309-669-6 100683-99-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of petroleum with 
bleaching earth for the removal 
of trace polar constituents and 
impurities. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 16 through 
C 36.] 

649-242-00-4 Alkanes, C 12-26-branched and 
linear 

292-454-3 90622-53-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-243-00-X Lubricating greases; 
Grease; 
[A complex combination of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 12 through C 50. May 
contain organic salts of alkali 
metals, alkaline earth metals, 
and/or aluminium compounds.] 

278-011-7 74869-21-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-244-00-5 Slack wax (petroleum); 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum fraction by solvent 
crystallization (solvent 
dewaxing) or as a distillation 
fraction from a very waxy 
crude. It consists predominantly 
of saturated straight and 
branched chain hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 20.] 

265-165-5 64742-61-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-245-00-0 Slack wax (petroleum), acid- 
treated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate by treatment of a 
petroleum slack wax fraction 
with sulfuric acid treating 
process. It consists predomi
nantly of saturated straight 
and branched chain hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 20.] 

292-659-8 90669-77-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-246-00-6 Slack wax (petroleum), clay- 
treated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of a petroleum slack 
wax fraction with natural or 
modified clay in either a 
contacting or percolation 
process. It consists predomi
nantly of saturated straight 
and branched hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 20.] 

292-660-3 90669-78-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-247-00-1 Slack wax (petroleum), hydrot
reated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating slack wax with 
hydrogen in the presence of a 

295-523-6 92062-09-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

catalyst. It consists predomi
nantly of saturated straight 
and branched chain hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 20.] 

649-248-00-7 Slack wax (petroleum), low- 
melting; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum fraction by solvent 
deparaffination. It consists 
predominantly of saturated 
straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 12.] 

295-524-1 92062-10-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-249-00-2 Slack wax (petroleum), low- 
melting, hydrotreated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of low-melting 
petroleum slack wax with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of saturated straight 
and branched chain hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C12.] 

295-525-7 92062-11-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-250-00-8 Slack wax (petroleum), low- 
melting, carbon-treated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of low-melting slack 
wax with activated carbon for 
the removal of trace polar 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
saturated straight and branched 
chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 12.] 

308-155-9 97863-04-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-251-00-3 Slack wax (petroleum), low- 
melting, clay-treated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of low-melting 
petroleum slack wax with 
bentonite for removal of trace 
polar constituents and impu
rities. It consists predominantly 
of saturated straight and 
branched chain hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 12.] 

308-156-4 97863-05-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-252-00-9 Slack wax (petroleum), low- 
melting, silicic acid-treated; 
Slack wax; 

308-158-5 97863-06-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of low-melting 
petroleum slack wax with 
silicic acid for the removal of 
trace polar constituents and 
impurities. It consists predomi
nantly of saturated straight and 
branched chain hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 12.] 

649-253-00-4 Slack wax (petroleum), carbon- 
treated; 
Slack wax; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of petroleum slack 
wax with activated charcoal 
for the removal of trace polar 
constituents and impurities.] 

309-723-9 100684-49-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-254-00-X Petrolatum; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
semi-solid from dewaxing 
paraffinic residual oil. It 
consists predominantly of 
saturated crystalline and liquid 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 25.] 

232-373-2 8009-03-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-255-00-5 Petrolatum (petroleum), 
oxidized; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
organic compounds, predomi
nantly high molecular weight 
carboxylic acids, obtained by 
the air oxidation of petrola
tum.] 

265-206-7 64743-01-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-256-00-0 Petrolatum (petroleum), 
alumina-treated; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained when 
petrolatum is treated with 
Al 2O 3 to remove polar 
components and impurities. It 
consists predominantly of satu
rated, crystalline, and liquid 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 25.] 

285-098-5 85029-74-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-257-00-6 Petrolatum (petroleum), hydrot
reated; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
semi-solid from dewaxed 
paraffinic residual oil treated 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists predomi
nantly of saturated microcrys
talline and liquid hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 20.] 

295-459-9 92045-77-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-258-00-1 Petrolatum (petroleum), 
carbon-treated; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of petroleum 
petrolatum with activated 
carbon for the removal of 
trace polar constituents and 
impurities. It consists predomi
nantly of saturated hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 20.] 

308-149-6 97862-97-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-259-00-7 Petrolatum (petroleum), silicic 
acid-treated; 
Petrolatum; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of petroleum 
petrolatum with silicic acid for 
the removal of trace polar 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 20.] 

308-150-1 97862-98-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

649-260-00-2 Petrolatum (petroleum), clay- 
treated; 
Petrolatum; 

309-706-6 100684-33-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
N 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of petrolatum with 
bleaching earth for the 
removal of traces of polar 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of greater than C 25.] 

▼M1 

649-261-00-8 Gasoline, natural; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons separated from 
natural gas by processes such 
as refrigeration or absorption. 
It consists predominantly of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 8 and 
boiling in the range of approxi
mately minus 20 °C to 120 °C 
(– 4 °F to 248 °F).] 

232-349-1 8006-61-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-262-00-3 Naphtha; 
Low boiling point naphtha; 
[Refined, partly refined, or 
unrefined petroleum products 
produced by the distillation of 
natural gas. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 

232-443-2 8030-30-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 5 through C 6 and 
boiling in the range of approxi
mately 100 °C to 200 °C 
(212 °F to 392 °F).] 

649-263-00-9 Ligroine; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractional distillation of 
petroleum. This fraction boils 
in a range of approximately 
20 °C to 135 °C (58 °F to 
275 °F).] 

232-453-7 8032-32-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-264-00-4 Naphtha (petroleum), heavy 
straight-run; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 6 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 65 °C 
to 230 °C (149 °F to 446 °F).] 

265-041-0 64741-41-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-265-00-X Naphtha (petroleum), full-range 
straight-run; 
Low boiling point naphtha; 

265-042-6 64741-42-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 11 and boiling in the 
range of approximately – 20 °C 
to 220 °C (– 4 °F to 428 °F).] 

649-266-00-5 Naphtha (petroleum), light 
straight-run; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of crude oil. It 
consists predominantly of 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 4 through C 10 
and boiling in the range of 
approximately – 20 °C to 
180 °C (– 4 °F to 356 °F).] 

265-046-8 64741-46-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-267-00-0 Solvent naphtha (petroleum), 
light aliph.; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of crude oil or 
natural gasoline. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 

265-192-2 64742-89-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

numbers predominantly in the 
range of C 5 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 35 °C to 160 °C (95 °F 
to 320 °F).] 

649-268-00-6 Distillates (petroleum), straight- 
run light; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 2 
through C 7 and boiling in the 
range of approximately – 88 °C 
to 99 °C (– 127 °F to 210 °F).] 

270-077-5 68410-05-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-269-00-1 Gasoline, vapor-recovery; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons separated from 
the gases from vapor recovery 
systems by cooling. It consists 
of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately – 20 °C to 196 °C(– 4 
°F to 384 °F).] 

271-025-4 68514-15-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-270-00-7 Gasoline, straight-run, topping- 
plant; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
the topping plant by the distil
lation of crude oil. It boils in the 
range of approximately 36,1 °C 
to 193,3 °C (97 °F to 380 °F).] 

271-727-0 68606-11-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-271-00-2 Naphtha (petroleum), unswee
tened; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
the distillation of naphtha 
streams from various refinery 
processes. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 5 through C 12 and boiling in 
the range of approximately 
0 °C to 230 °C (25 °F to 
446 °F).] 

272-186-3 68783-12-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-272-00-8 Distillates (petroleum), light 
straight-run gasoline fractio
nation stabilizer overheads; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of light straight- 
run gasoline. It consists of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 3 through C 6.] 

272-931-2 68921-08-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-273-00-3 Naphtha (petroleum), heavy 
straight run, arom.-contg.; 
Low boiling point naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
distillation process of crude 
petroleum. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 8 through C 12 and boiling in 
the range of approximately 
130 °C to 210 °C (266 °F to 
410 °F).] 

309-945-6 101631-20-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-274-00-9 Naphtha (petroleum), full-range 
alkylate; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of the reaction 
products of isobutane with 
monoolefinic hydrocarbons 
usually ranging in carbon 
numbers from C 3 through C 5 
It consists of predominantly 
branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 °C to 220 °C 
(194 °F to 428 °F).] 

265-066-7 64741-64-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-275-00-4 Naphtha (petroleum), heavy 
alkylate; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of the reaction 
products of isobutane with 
monoolefinic hydrocarbons 
usually ranging in carbon 
numbers from C 3 to C 5. It 
consists of predominantly 
branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 °C to 220 °C 
(302 °F to 428 °F).] 

265-067-2 64741-65-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-276-00-X Naphtha (petroleum), light 
alkylate; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of the reaction 
products of isobutane with 
monoolefinic hydrocarbons 
usually ranging in carbon 
numbers from C 3 through C 5. 
It consists of predominantly 

265-068-8 64741-66-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 °C to 160 °C 
(194 °F to 320 °F).] 

649-277-00-5 Naphtha (petroleum), isomeri
zation; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
catalytic isomerization of 
straight chain paraffinic C 4 
through C 6 hydrocarbons. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons such as 
isobutane, isopentane, 2,2- 
dimethylbutane, 2-methyl
pentane, and 3-methylpentane.] 

265-073-5 64741-70-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-278-00-0 Naphtha (petroleum), solvent- 
refined light; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of aliphatic 
hydrocarbons having carbon 

265-086-6 64741-84-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

numbers predominantly in the 
range of C 5 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 35 °C to 190 °C (95 °F 
to 374 °F).] 

649-279-00-6 Naphtha (petroleum), solvent- 
refined heavy; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 °C to 230 °C 
(194 °F to 446 °F).] 

265-095-5 64741-92-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-280-00-1 Raffinates (petroleum), 
catalytic reformer ethylene 
glycol-water countercurrent 
exts.; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from the UDEX 
extraction process on the 
catalytic reformer stream. It 
consists of saturated hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 9.] 

270-088-5 68410-71-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-281-00-7 Raffinates (petroleum), 
reformer, Lurgi unit-sepd.; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[The complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a Lurgi sepa
ration unit. It consists predomi
nantly of non-aromatic hydro
carbons with various small 
amounts of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 8.] 

270-349-3 68425-35-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-282-00-2 Naphtha (petroleum), full-range 
alkylate, butane-contg.; 
Low boiling point modified 
naphta; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the reaction 
products of isobutane with 
monoolefinic hydrocarbons 
usually ranging in carbon 
numbers from C 3 through C 5. 
It consists of predominantly 
branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 with 
some butanes and boiling in 
the range of approximately 
35 °C to 200 °C (95 °F to 
428 °F).] 

271-267-0 68527-27-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-283-00-8 Distillates (petroleum), naphtha 
steam cracking-derived, 
solvent-refined light hydrot
reated; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinates from a solvent 
extraction process of hydrot
reated light distillate from 
steam-cracked naphtha.] 

295-315-5 91995-53-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-284-00-3 Naphtha (petroleum), C 4-12, 
butane-alkylate, isooctane-rich; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by alky
lation of butanes. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 12, rich in isooctane, 
and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 
210 °C (95 °F to 410 °F).] 

295-430-0 92045-49-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-285-00-9 Hydrocarbons, hydrotreated 
light naphtha distillates, sol- 
vent-refined; 
Low boiling point modified 
naphtha; 

295-436-3 92045-55-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A combination of hydro
carbons obtained from the 
distillation of hydrotreated 
naphtha followed by a solvent 
extraction and distillation 
process. It consists predomi
nantly of saturated hydro
carbons boiling in the range 
of approximately 94 °C to 
99 °C (201 °F to 210 °F).] 

649-286-00-4 Naphtha (petroleum), isomeri
zation, C 6-fraction; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of a gasoline which 
has been catalytically isome
rized. It consists predominantly 
of hexane isomers boiling in 
the range of approximately 
60 °C to 66 °C (140 °F to 
151 °F).] 

295-440-5 92045-58-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-287-00-X Hydrocarbons, C 6-7, naphtha- 
cracking, solvent-refined; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
sorption of benzene from a 
catalytically fully hydrogenated 
benzene-rich hydrocarbon cut 
that was distillatively obtained 
from prehydrogenated cracked 

295-446-8 92045-64-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

naphtha. It consists predomi
nantly of paraffinic and 
naphthenic hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 6 
through C 7 and boiling in the 
range of approximately 70 °C 
to 100 °C (158 °F to 212 °F).] 

649-288-00-5 Hydrocarbons, C 6-rich, hydrot
reated light naphtha distillates, 
solvent-refined; 
Low boiling point modified 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of hydrotreated 
naphtha followed by solvent 
extraction. It consists predomi
nantly of saturated hydro
carbons and boiling in the 
range of approximately 65 °C 
to 70 °C (149 °F to 158 °F).] 

309-871-4 101316-67-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-289-00-0 Naphtha (petroleum), heavy 
catalytic cracked; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 6 
through C 12 and boiling in the 

265-055-7 64741-54-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1275 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of approximately 65 °C 
to 230 °C (148 °F to 446 °F). 
It contains a relatively large 
proportion of unsaturated 
hydrocarbons.] 

649-290-00-6 Naphtha (petroleum), light 
catalytic cracked; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 11 and boiling in the 
range of approximately – 20 °C 
to 190 °C (– 4 °F to 374 °F). It 
contains a relatively large 
proportion of unsaturated 
hydrocarbons.] 

265-056-2 64741-55-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-291-00-1 Hydrocarbons, C 3-11, catalytic 
cracker distillates; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillations of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbonshaving 

270-686-6 68476-46-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

carbon numbers predominantly 
in the range of C 3 through C 11 
and boiling in a range approxi
mately up to 204 °C (400 °F).] 

649-292-00-7 Naphtha (petroleum), catalytic 
cracked light distd.; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 1 
through C 5.] 

272-185-8 68783-09-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-293-00-2 Distillates (petroleum), naphtha 
steam cracking-derived, hydrot
reated light arom.; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha.; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a light distillate from 
steam-cracked naphtha. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons.] 

295-311-3 91995-50-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-294-00-8 Naphtha (petroleum), heavy 
catalytic cracked, sweetened; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a catalytic cracked 
petroleum distillate to a swee
tening process to convert 
mercaptans or to remove 
acidic impurities. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 6 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 60 °C 
to 200 °C (140 °F to 392 °F).] 

295-431-6 92045-50-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-295-00-3 Naphtha (petroleum), light 
catalytic cracked sweetened; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting naphtha from a 
catalytic cracking process to a 
sweetening process to convert 
mercaptans or to remove 
acidic impurities. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
boiling in a range of approxi
mately 35 °C to 210 °C (95 °F 
to 410 °F).] 

295-441-0 92045-59-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-296-00-9 Hydrocarbons, C 8-12, catalytic- 
cracking, chem. neutralized; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of a cut from the 
catalytic cracking process, 
having undergone an alkaline 
washing. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 8 through C 12 and boiling in 
the range of approximately 
130 °C to 210 °C (266 °F to 
410 °F).] 

295-794-0 92128-94-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-297-00-4 Hydrocarbons, C 8-12, catalytic 
cracker distillates; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 8 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 140 °C to 210 °C 
(284 °F to 410 °F).] 

309-974-4 101794-97-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-298-00-X Hydrocarbons, C 8-12, catalytic 
cracking, chem. neutralized, 
sweetened; 
Low boiling point cat-cracked 
naphtha 

309-987-5 101896-28-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-299-00-5 Naphtha (petroleum), light 
catalytic reformed; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
the distillation of products from 
a catalytic reforming process. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 5 through C 11 
and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 190 °C 
(95 °F to 374 °F). It contains a 
relatively large proportion of 
aromatic and branched chain 
hydrocarbons. This stream may 
contain 10 vol. % or more 
benzene.] 

265-065-1 64741-63-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-300-00-9 Naphtha (petroleum), heavy 
catalytic reformed; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 

265-070-9 64741-68-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
the distillation of products 
from a catalytic reforming 
process. It consists of predomi
nantly aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 7 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 90 °C 
to 230 °C (194 °F to 446 °F).] 

649-301-00-4 Distillates (petroleum), catalytic 
reformed depentanizer; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of products from a 
catalytic reforming process. It 
consists predominantly of 
aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 3 through C 6 
and boiling in the range of 
approximately – 49 °C to 
63 °C (– 57 °F to 145 °F).] 

270-660-4 68475-79-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-302-00-X Hydrocarbons, C 2-6, C 6-8 
catalytic reformer; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha 

270-687-1 68476-47-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-303-00-5 Residues (petroleum), C 6-8 
catalytic reformer; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex residuum from the 
catalytic reforming of C 6-8 
feed. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 6.] 

270-794-3 68478-15-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-304-00-0 Naphtha (petroleum), light 
catalytic reformed, arom.-free; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
distillation of products from a 
catalytic reforming process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 through C 8 and 
boiling in the range of approxi
mately 35 °C to 120 °C (95 °F 
to 248 °F). It contains a rela
tively large proportion of 
branched chain hydrocarbons 
with the aromatic components 
removed.] 

270-993-5 68513-03-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-305-00-6 Distillates (petroleum), catalytic 
reformed straight-run naphtha 
overheads; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 

271-008-1 68513-63-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
catalytic reforming of straight- 
run naphtha followed by the 
fractionation of the total 
effluent. It consists of 
saturated aliphatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 6.] 

649-306-00-1 Petroleum products, hydrofiner- 
powerformer reformates; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[The complex combination of 
hydrocarbons obtained in a 
hydrofiner-powerformer 
process and boiling in a range 
of approximately 27 °C to 
210 °C (80 °F to 410 °F).] 

271-058-4 68514-79-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-307-00-7 Naphtha (petroleum), full-range 
reformed; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products 
from a catalytic reforming 
process. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 35 °C to 230 °C (95 °F 
to 446 °F).] 

272-895-8 68919-37-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-308-00-2 Naphtha (petroleum), catalytic 
reformed; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic reforming process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 30 °C 
to 220 °C (90 °F to 430 °F). It 
contains a relatively large 
proportion of aromatic and 
branched chain hydrocarbons. 
This stream may contain 10 
vol. % or more benzene.] 

273-271-8 68955-35-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-309-00-8 Distillates (petroleum), catalytic 
reformed hydrotreated light, 
C 8-12 arom. fraction; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
alkylbenzenes obtained by the 
catalytic reforming of 
petroleum naphtha. It consists 
predominantly of alkylbenzenes 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 8 
through C 10 and boiling in the 
range of approximately 160 °C 
to 180 °C (320 °F to 356 °F).] 

285-509-8 85116-58-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 
►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-310-00-3 Aromatic hydrocarbons, C 8, 
catalytic reforming-derived; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha 

295-279-0 91995-18-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-311-00-9 Aromatic hydrocarbons, C 7-12, 
C 8-rich; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by sepa
ration from the platformate- 
containing fraction. It consists 
predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 (pri
marily C 8) and can contain nona
romatic hydrocarbons, both 
boiling in the range of approxi
mately 130 °C to 200 °C 
(266 °F to 392 °F).] 

297-401-8 93571-75-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-312-00-4 Gasoline, C 5-11, high-octane 
stabilised reformed; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex high octane combi
nation of hydrocarbons obtained 
by the catalytic dehydrogenation 
of a predominantly naphthenic 
naphtha. It consists predomi
nantly of aromatics and non- 
aromatics having carbon 
numbers predominantly in the 

297-458-9 93572-29-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 5 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 45 °C to 185 °C (113 °F 
to 365 °F).] 

649-313-00-X Hydrocarbons, C 7-12, C ≥9- 
arom.-rich, reforming heavy 
fraction; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by sepa
ration from the platformate- 
containing fraction. It consists 
predominantly of nonaromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 120 °C to 210 °C 
(248 °F to 380 °F) and C 9 
and higher aromatic hydrocar
bons.] 

297-465-7 93572-35-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-314-00-5 Hydrocarbons, C 5-11, nona
roms.-rich, reforming light 
fraction; 
Low boiling point cat-reformed 
naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by sepa
ration from the platformate- 
containing fraction. It consists 
predominantly of nonaromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 

297-466-2 93572-36-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 5 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 35 °C to 125 °C (94 °F 
to 257 °F), benzene and 
toluene.] 

▼B 
649-315-00-0 Foots oil (petroleum), silicic 

acid-treated; 
Foots oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of Foots oil with 
silicic acid for removal of 
trace constituents and impu
rities. It consists predominantly 
of straight chain hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 12.] 

308-127-6 97862-77-6 Carc. 1B H350 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H304 

►M2 ___ ◄ 
L 

▼M1 
649-316-00-6 Naphtha (petroleum), light 

thermal cracked; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from distillation 
of products from a thermal 
cracking process. It consists 
predominantly of unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 8 and 
boiling in the range of approxi
mately – 10 °C to 130 °C 
(14 °F to 266 °F).] 

265-075-6 64741-74-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-317-00-1 Naphtha (petroleum), heavy 
thermal cracked; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from distillation 
of the products from a thermal 
cracking process. It consists 
predominantly of unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 65 °C to 220 °C 
(148 °F to 428 °F).] 

265-085-0 64741-83-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-318-00-7 Distillates (petroleum), heavy 
arom.; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[The complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from the 
thermal cracking of ethane and 
propane. This higher boiling 
fraction consists predominantly 
of C 5-7 aromatic hydrocarbons 
with some unsaturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
number predominantly of C 5. 
This stream may contain 
benzene.] 

267-563-4 67891-79-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-319-00-2 Distillates (petroleum), light 
arom.; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 

267-565-5 67891-80-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[The complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from the 
thermal cracking of ethane and 
propane. This lower boiling 
fraction consists predominantly 
of C 5-7 aromatic hydrocarbons 
with some unsaturated aliphatic 
hydrocarbons having a carbon 
number predominantly of C 5. 
This stream may contain 
benzene.] 

649-320-00-8 Distillates (petroleum), 
naphtha-raffinate pyrolyzate- 
derived, gasoline-blending; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[The complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
pyrolysis fractionation at 
816 °C (1 500 °F) of naphtha 
and raffinate. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having a carbon number of C 9 
and boiling at approximately 
204 °C (400 °F).] 

270-344-6 68425-29-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-321-00-3 Aromatic hydrocarbons, C 6-8, 
naphtha-raffinate pyrolyzate- 
derived; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 

270-658-3 68475-70-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation pyrolysis at 
816 °C (1 500 °F) of naphtha 
and raffinate. It consists pred
ominantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 8, 
including benzene.] 

649-322-00-9 Distillates (petroleum), thermal 
cracked naphtha and gas oil; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of thermally 
cracked naphtha and/or gas 
oil. It consists predominantly 
of olefinic hydrocarbons 
having a carbon number of C 5 
and boiling in the range of 
approximately 33 °C to 60 °C 
(91 °F to 140 °F).] 

271-631-9 68603-00-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-323-00-4 Distillates (petroleum), thermal 
cracked naphtha and gas oil, 
C 5-dimer-contg.; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 

271-632-4 68603-01-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
extractive distillation of 
thermal cracked naphtha and/ 
or gas oil. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
a carbon number of C 5 with 
some dimerized C 5 olefins and 
boiling in the range of approxi
mately 33 °C to 184 °C (91 °F 
to 363 °F).] 

649-324-00-X Distillates (petroleum), thermal 
cracked naphtha and gas oil, 
extractive; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
extractive distillation of 
thermal cracked naphtha and/ 
or gas oil. It consists of 
paraffinic and olefinic hydro
carbons, predominantly isoa
mylenes such as 2-methyl-1- 
butene and 2-methyl-2-butene 
and boiling in the range of 
approximately 31 °C to 40 °C 
(88 °F to 104 °F).] 

271-634-5 68603-03-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-325-00-5 Distillates (petroleum), light 
thermal cracked, debutanized 
arom.; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 

273-266-0 68955-29-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
thermal cracking process. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons, 
primarily benzene.] 

649-326-00-0 Naphtha (petroleum), light 
thermal cracked, sweetened; 
Low boiling point thermally 
cracked naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum distillate 
from the high temperature 
thermal cracking of heavy oil 
fractions to a sweetening 
process to convert mercaptans. 
It consists predominantly of 
aromatics, olefins and 
saturated hydrocarbons boiling 
in the range of approximately 
20 °C to 100 °C (68 °F to 
212 °F).] 

295-447-3 92045-65-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-327-00-6 Naphtha (petroleum), hydrot
reated heavy; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 

265-150-3 64742-48-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 13 and 
boiling in the range of approxi
mately 65 °C to 230 °C 
(149 °F to 446 °F).] 

649-328-00-1 Naphtha (petroleum), hydrot
reated light; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately minus 20 °C to 190 °C 
(– 4 °F to 374 °F).] 

265-151-9 64742-49-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-329-00-7 Naphtha (petroleum), hydrode
sulfurized light; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 

265-178-6 64742-73-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic hydrodesulfurization 
process. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately – 20 °C to 190 °C (– 4 
°F to 374 °F).] 

▼M7 

649-330-00-2 naphtha (petroleum), hydrode
sulphurized heavy; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic hydrodesulfurization 
process. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C7 through C12 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 °C to 230 °C 
(194 °F to 446 °F).] 

265-185-4 64742-82-1 Carc. 1B H350 GHS08 H350 P 

Muta. 1B H340 Dgr H340 

STOT RE 1 H372 (цен- 
трална 
нервна 
система) 

H372 (цен- 
трална 
нервна 
система) 

Asp. Tox. 1 H304 H304 

▼M1 

649-331-00-8 Distillates (petroleum), hydrot
reated middle, intermediate 
boiling; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 

270-092-7 68410-96-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of products from a 
middle distillate hydrotreating 
process. It consists of hydro- 
carbons having carbon num- 
bers predominantly in the range 
of C 5 through C 10 and boiling 
in the range of approximately 
127 °C to 188 °C (262 °F to 
370 °F).] 

649-332-00-3 Distillates (petroleum), light 
distillate hydrotreating process, 
low-boiling; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of products from 
the light distillate hydrotreating 
process. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 9 and 
boiling in the range of approxi
mately 3 °C to 194 °C (37 °F 
to 382 °F).] 

270-093-2 68410-97-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-333-00-9 Distillates (petroleum), hydrot
reated heavy naphtha, deisohe
xanizer overheads; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of the products 
from a heavy naphtha hydrot
reating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 3 through C 6 and 
boiling in the range of approxi
mately – 49 °C to 68 °C (– 57 
°F to 155 °F).] 

270-094-8 68410-98-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-334-00-4 Solvent naphtha (petroleum), 
light arom., hydrotreated; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists pred
ominantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 8 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 135 °C to 210 °C 
(275 °F to 410 °F).] 

270-988-8 68512-78-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-335-00-X Naphtha (petroleum), hydrode
sulfurized thermal cracked 
light; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation of hydrodesulfurized 
thermal cracker distillate. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 to C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 23 °C to 195 °C (73 °F 
to 383 °F).] 

285-511-9 85116-60-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-336-00-5 Naphtha (petroleum), hydrot
reated light, cycloalkane- 
contg.; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of a petroleum 
fraction. It consists predomi
nantly of alkanes and cyclo
alkanes boiling in the range of 
approximately – 20 °C to 
190 °C (– 4 °F to 374 °F).] 

285-512-4 85116-61-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-337-00-0 Naphtha (petroleum), heavy 
steam-cracked, hydrogenated; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha 

295-432-1 92045-51-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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G

 —
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 011.004 —
 1297 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-338-00-6 Naphtha (petroleum), hydrode
sulfurized full-range; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic hydrodesulfurization 
process. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 4 through C 11 
and boiling in the range of 
approximately 30 °C to 
250 °C (86 °F to 482 °F).] 

295-433-7 92045-52-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-339-00-1 Naphtha (petroleum), hydrot
reated light steam-cracked; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction, 
derived from a pyrolysis 
process, with hydrogen in the 
presence of a catalyst. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 5 through C 11 
and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 
190 °C (95 °F to 374 °F).] 

295-438-4 92045-57-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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1272 —

 B
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 011.004 —
 1298 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-340-00-7 Hydrocarbons, C 4-12, naphtha- 
cracking, hydrotreated; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation from the product of 
a naphtha steam cracking 
process and subsequent 
catalytic selective hydroge
nation of gum formers. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 30 °C 
to 230 °C (86 °F to 446 °F).] 

295-443-1 92045-61-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-341-00-2 Solvent naphtha (petroleum), 
hydrotreated light naphthenic; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists pred
ominantly of cycloparaffinic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 7 and 
boiling in the range of approxi
mately 73 °C to 85 °C (163 °F 
to 185 °F).] 

295-529-9 92062-15-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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 011.004 —
 1299 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-342-00-8 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked, hydrogenated; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced from 
the separation and subsequent 
hydrogenation of the products 
of a steam-cracking process to 
produce ethylene. It consists 
predominantly of saturated and 
unsaturated paraffins, cyclic 
paraffins and cyclic aromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 50 °C to 200 °C (122 °F 
to 392 °F). The proportion of 
benzene hydrocarbons may 
vary up to 30 wt. % and the 
stream may also contain small 
amounts of sulfur and 
oxygenated compounds.] 

296-942-7 93165-55-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-343-00-3 Hydrocarbons, C 6-11, hydrot
reated, dearomatized; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as 
solvents which have been 
subjected to hydrotreatment in 
order to convert aromatics to 
naphthenes by catalytic hydro
genation.] 

297-852-0 93763-33-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1300 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-344-00-9 Hydrocarbons, C 9-12, hydrot
reated, dearomatized; 
Low boiling point hydrogen 
treated naphtha; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as solvents 
which have been subjected to 
hydrotreatment in order to conv- 
ert aromatics to naphthenes by 
catalytic hydrogenation.] 

297-853-6 93763-34-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M7 
649-345-00-4 stoddard solvent; 

Low boiling point naphtha — 
unspecified; 
[A colourless, refined petrole- 
um distillate that is free from 
rancid or objectionable odours 
and that boils in a range of 
approximately 148,8 °C to 
204,4 °C (300 °F to 400 °F).] 

232-489-3 8052-41-3 Carc. 1B H350 GHS08 H350 P 
Muta. 1B H340 Dgr H340 
STOT RE 1 H372 (цен- 

трална 
нервна 
система) 

H372 (цен- 
трална 
нервна 
система) 

Asp. Tox. 1 H304 H304 

▼M1 
649-346-00-X Natural gas condensates (pet

roleum); 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons separated as a 
liquid from natural gas in a 
surface separator by retrograde 
condensation. It consists mainly 
of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 to C 20. It is a liquid 
at atmospheric temperature and 
pressure.] 

265-047-3 64741-47-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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 011.004 —
 1301 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-347-00-5 Natural gas (petroleum), raw liq. 
mix; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons separated as a 
liquid from natural gas in a gas 
recycling plant by processes 
such as refrigeration or absor
ption. It consists mainly of 
saturated aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 2 through C 8.] 

265-048-9 64741-48-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-348-00-0 Naphtha (petroleum), light 
hydrocracked; 
Low boiling naphtha - unspe
cified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from distillation 
of the products from a hydroc
racking process. It consists pred
ominantly of saturated hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 4 
through C 10, and boiling in the 
range of approximately – 20 °C 
to 180 °C (– 4 °F to 356 °F).] 

265-071-4 64741-69-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-349-00-6 Naphtha (petroleum), heavy 
hydrocracked; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

265-079-8 64741-78-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1



 

02008R
1272 —
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 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1302 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons from distillation 
of the products from a hydroc
racking process. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 12, and 
boiling in the range of approxi
mately 65 °C to 230 °C 
(148 °F to 446 °F).] 

649-350-00-1 Naphtha (petroleum), swee
tened; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum 
naphtha to a sweetening 
process to convert mercaptans 
or to remove acidic impurities. 
It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately – 10 °C 
to 230 °C (14 °F to 446 °F).] 

265-089-2 64741-87-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-351-00-7 Naphtha (petroleum), acid- 
treated; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

265-115-2 64742-15-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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 011.004 —
 1303 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 °C to 230 °C 
(194 °F to 446 °F).] 

649-352-00-2 Naphtha (petroleum), 
chemically neutralized heavy; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 6 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 65 °C to 230 °C 
(149 °F to 446 °F).] 

265-122-0 64742-22-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-353-00-8 Naphtha (petroleum), chemi- 
cally neutralized light; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

265-123-6 64742-23-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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G

 —
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 011.004 —
 1304 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately – 20 °C to 190 °C (– 4 
°F to 374 °F).] 

649-354-00-3 Naphtha (petroleum), catalytic 
dewaxed; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the catalytic dewaxing of a 
petroleum fraction. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 5 
through C 12 and boiling in the 
range of approximately 35 °C 
to 230 °C (95 °F to 446 °F).] 

265-170-2 64742-66-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-355-00-9 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

265-187-5 64742-83-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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 011.004 —
 1305 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of the products 
from a steam cracking 
process. It consists predomi
nantly of unsaturated hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately minus 20 °C to 190 °C 
(– 4 °F to 374 °F). This stream 
is likely to contain 10 vol. % 
or more benzene.] 

649-356-00-4 Solvent naphtha (petroleum), 
light arom.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
distillation of aromatic 
streams. It consists predomi
nantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 8 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 135 °C to 210 °C 
(275 °F to 410 °F).] 

265-199-0 64742-95-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-357-00-X Aromatic hydrocarbons, C 6-10, 
acid-treated, neutralized; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

268-618-5 68131-49-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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 1306 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-358-00-5 Distillates (petroleum), C 3-5, 2- 
methyl-2-butene-rich; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of hydrocarbons usually 
ranging in carbon numbers 
from C 3 through C 5, predomi
nantly isopentane and 3- 
methyl-1-butene. It consists of 
saturated and unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C 3 
through C 5, predominantly 2- 
methyl-2-butene.] 

270-725-7 68477-34-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-359-00-0 Distillates (petroleum), polymd. 
steam-cracked petroleum distil
lates, C 5-12 fraction; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of polymerized 
steam-cracked petroleum 
distillate. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 5 through 
C 12.] 

270-735-1 68477-50-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-360-00-6 Distillates (petroleum), steam- 
cracked, C 5-12 fraction; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of org- 
anic compounds obtained by the 
distillation of products from a 
steam cracking process. It consi- 
sts of unsaturated hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 5 
through C 12.] 

270-736-7 68477-53-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-361-00-1 Distillates (petroleum), steam- 
cracked, C 5-10 fraction, mixed 
with light steam-cracked petrole- 
um naphtha C 5 fraction; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

270-738-8 68477-55-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-362-00-7 Extracts (petroleum), cold-acid, 
C 4-6; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of org- 
anic compounds produced by 
cold acid unit extraction of satur- 
ated and unsaturated aliphatic 
hydrocarbons usually ranging in 
carbon numbers from C 3 through 
C 6, predominantly pentanes and 
amylenes. It consists predomi
nantly of saturated and unsatur- 
ated hydrocarbons having car- 
bon numbers in the range of C 4 
through C 6, predominantly C 5.] 

270-741-4 68477-61-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-363-00-2 Distillates (petroleum), depen
tanizer overheads; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained from a cata- 
lytic cracked gas stream. It consi- 
sts of aliphatic hydrocarbons ha- 
ving carbon numbers predomina- 
ntly in the range of C 4 through 
C 6.] 

270-771-8 68477-89-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M6 

649-364-00-8 Residues (petroleum), butane 
splitter bottoms; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex residuum from the 
distillation of butane stream. It 
consists of aliphatic hydrocar- 
bons having carbon numbers 
predominantly in the range of C4 
through C6.] 

270-791-7 68478-12-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

P 

▼M1 

649-365-00-3 Residual oils (petroleum), deiso
butanizer tower; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex residuum from the at- 
mospheric distillation of the but- 
ane-butylene stream. It consists 
of aliphatic hydrocarbons hav- 
ing carbon numbers predominan- 
tly in the range of C 4 through C 6.] 

270-795-9 68478-16-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-366-00-9 Naphtha (petroleum), full-range 
coker; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
fluid coker. It consists pred
ominantly of unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 15 and 
boiling in the range of approxi
mately 43 °C to 250 °C 
(110 °F-500 °F).] 

270-991-4 68513-02-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-367-00-4 Naphtha (petroleum), steam- 
cracked middle arom.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
steam-cracking process. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 7 through C 12 
and boiling in the range of 
approximately 130 °C to 
220 °C (266 °F to 428 °F).] 

271-138-9 68516-20-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-368-00-X Naphtha (petroleum), clay- 
treated full-range straight-run; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of full-range 
straight-run naphtha with 
natural or modified clay, 
usually in a percolation 
process to remove the trace 
amounts of polar compounds 
and impurities present. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 11 and boiling in the 
range of approximately – 20 °C 
to 220 °C (– 4 °F to 429 °F).] 

271-262-3 68527-21-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-369-00-5 Naphtha (petroleum), clay- 
treated light straight-run; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of light straight-run 
naphtha with a natural or 
modified clay, usually in a 
percolation process to remove 
the trace amounts of polar 
compounds and impurities 
present. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 

271-263-9 68527-22-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 7 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 93 °C to 180 °C 
(200 °F to 356 °F).] 

649-370-00-0 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked arom.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from a 
steam-cracking process. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 7 through C 9 
and boiling in the range of 
approximately 110 °C to 
165 °C (230 °F to 329 °F).] 

271-264-4 68527-23-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-371-00-6 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked, debenzenized; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of products from a 
steam-cracking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 80 °C to 218 °C (176 °F 
to 424 °F).] 

271-266-5 68527-26-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-372-00-1 Naphtha (petroleum), arom.- 
contg.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

271-635-0 68603-08-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-373-00-7 Gasoline, pyrolysis, debutanizer 
bottoms; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the fractionation of depro
panizer bottoms. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 5.] 

271-726-5 68606-10-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-374-00-2 Naphtha (petroleum), light, 
sweetened; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to 
convert mercaptans or to 
remove acidic impurities. It 
consists predominantly of 
saturated and unsaturated hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 3 
through C 6 and boiling in the 
range of approximately – 20 °C 
to 100 °C (– 4 °F to 212 °F).] 

272-206-0 68783-66-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-375-00-8 Natural gas condensates; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons separated and/or 
condensed from natural gas 
during transportation and 
collected at the wellhead and/or 
from the production, gathering, 
transmission, and distribution 
pipelines in deeps, scrubbers, 
etc. It consists predominantly 
of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 8.] 

272-896-3 68919-39-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-376-00-3 Distillates (petroleum), naphtha 
unifiner stripper; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
stripping the products from 
the naphtha unifiner. It 
consists of saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 2 through C 6.] 

272-932-8 68921-09-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-377-00-9 Naphtha (petroleum), catalytic 
reformed light, arom.-free 
fraction; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

285-510-3 85116-59-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons remaining after 
removal of aromatic 
compounds from catalytic 
reformed light naphtha in a 
selective absorption process. It 
consists predominantly of 
paraffinic and cyclic 
compounds having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 to C 8 and boiling 
in the range of approximately 
66 °C to 121 °C (151 °F to 
250 °F).] 

649-378-00-4 Gasoline; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons consisting 
primarily of paraffins, cyclopa
raffins, aromatic and olefinic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 3 and boiling in the 
range of 30 °C to 260 °C 
(86 °F to 500 °F).] 

289-220-8 86290-81-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-379-00-X Aromatic hydrocarbons, C 7-8, 
dealkylation products, distn. 
residues; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

292-698-0 90989-42-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-380-00-5 Hydrocarbons, C 4-6, depen
tanizer lights, arom. hydrot
reater; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as first 
runnings from the depentanizer 
column before hydrotreatment 
of the aromatic charges. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 4 through C 6, pred
ominantly pentanes and 
pentenes, and boiling in the 
range of approximately 25 °C 
to 40 °C (77 °F to 104 °F).] 

295-298-4 91995-38-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-381-00-0 Distillates (petroleum), heat- 
soaked steam-cracked naphtha, 
C 5-rich; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of heat-soaked 
steam-cracked naphtha. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C 4 
through C 6, predominantly C 5.] 

295-302-4 91995-41-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1316 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-382-00-6 Extracts (petroleum), catalytic 
reformed light naphtha solvent; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
extract from the solvent 
extraction of a catalytically 
reformed petroleum cut. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 7 through C 8 
and boiling in the range of 
approximately 100 °C to 
200 °C (212 °F to 392 °F).] 

295-331-2 91995-68-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-383-00-1 Naphtha (petroleum), hydrode
sulfurized light, dearomatized; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of hydrodesul
furized and dearomatized light 
petroleum fractions. It consists 
predominantly of C 7 paraffins 
and cycloparaffins boiling in a 
range of approximately 90 °C 
to 100 °C (194 °F to 212 °F).] 

295-434-2 92045-53-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-384-00-7 Naphtha (petroleum), light, C 5- 
rich, sweetened; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum 
naphtha to a sweetening 
process to convert mercaptans 
or to remove acidic impurities. 
It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 4 
through C 5, predominantly C 5, 
and boiling in the range of 
approximately minus 10 °C to 
35 °C (14 °F to 95 °F).] 

295-442-6 92045-60-8 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-385-00-2 Hydrocarbons, C 8-11, naphtha- 
cracking, toluene cut; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation from prehydro
genated cracked naphtha. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 8 through C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 130 °C to 205 °C 
(266 °F to 401 °F).] 

295-444-7 92045-62-0 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-386-00-8 Hydrocarbons, C 4-11, naphtha- 
cracking, arom.-free; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
prehydrogenated cracked 
naphtha after distillative sepa
ration of benzene- and 
toluene-containing hydrocarbon 
cuts and a higher boiling 
fraction. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 4 through C 11 
and boiling in the range of 
approximately 30 °C to 
205 °C (86 °F to 401 °F).] 

295-445-2 92045-63-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-387-00-3 Naphtha (petroleum), light 
heat-soaked, steam-cracked; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
fractionation of steam cracked 
naphtha after recovery from a 
heat soaking process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having a carbon 
number predominantly in the 
range of C 4 through C 6 and 
boiling in the range of approxi
mately 0 °C to 80 °C (32 °F to 
176 °F).] 

296-028-8 92201-97-3 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-388-00-9 Distillates (petroleum), C 6-rich; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from the 
distillation of a petroleum 
feedstock. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers of C 5 through 
C 7, rich in C 6, and boiling in the 
range of approximately 60 °C to 
70 °C (140 °F to 158 °F).] 

296-903-4 93165-19-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-389-00-4 Gasoline, pyrolysis, hydroge
nated; 
Low boiling point naphtha- 
unspecified; 
[A distillation fraction from the 
hydrogenation of pyrolysis 
gasoline boiling in the range of 
approximately 20 °C to 200 °C 
(68 °F to 392 °F).] 

302-639-3 94114-03-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-390-00-X Distillates (petroleum), steam- 
cracked, C 8-12 fraction, polymd., 
distn. lights; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by distilla- 
tion of the polymerized C 8 thro- 
ugh C 12 fraction from steam- 
cracked petroleum distillates. It 
consists predominantly of aro- 
matic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 8 through C 12.] 

305-750-5 95009-23-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-391-00-5 Extracts (petroleum) heavy 
naphtha solvent, clay-treated; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment of heavy naphthic 
solvent petroleum extract with 
bleaching earth. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 6 
through C 10 and boiling in the 
range of approximately 80 °C 
to 180 °C (175 °F to 356 °F).] 

308-261-5 97926-43-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-392-00-0 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked, debenzenized, 
thermally treated; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment and distillation of 
debenzenized light steam- 
cracked petroleum naphtha. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 95 °C to 200 °C 
(203 °F to 392 °F).] 

308-713-1 98219-46-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-393-00-6 Naphtha (petroleum), light 
steam-cracked, thermally 
treated; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
treatment and distillation of 
light steam-cracked petroleum 
naphtha. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 5 through C 6 
and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 80 °C 
(95 °F to 176 °F).] 

308-714-7 98219-47-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-394-00-1 Distillates (petroleum), C 7-9, 
C 8-rich, hydrodesulfurized 
dearomatized; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of petroleum light 
fraction, hydrodesulfurized and 
dearomatized. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers in the 
range of C 7 through C 9, pred
ominantly C 8 paraffins and 
cycloparaffins, boiling in the 
range of approximately 
120 °C to 130 °C (248 °F to 
266 °F).] 

309-862-5 101316-56-7 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-395-00-7 Hydrocarbons, C 6-8, hydro
genated sorption-dearomatized, 
toluene raffination; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained during 
the sorptions of toluene from 
a hydrocarbon fraction from 
cracked gasoline treated with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 6 through C 8 
and boiling in the range of 
approximately 80 °C to 
135 °C (176 °F to 275 °F).] 

309-870-9 101316-66-9 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-396-00-2 Naphtha (petroleum), hydrode
sulfurised full-range coker; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation from hydrodesul
furised coker distillate. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 to C 11 and 
boiling in the range of approxi
mately 23 °C to 196 °C (73 °F 
to 385 °F).] 

309-879-8 101316-76-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-397-00-8 Naphtha (petroleum), 
sweetened light; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum 
naphtha to a sweetening 
process to convert mercaptans 
or to remove acidic impurities. 
It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 5 through C 8 and 
boiling in the range of approxi
mately 20 °C to 130 °C (68 °F 
to 266 °F).] 

309-976-5 101795-01-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-398-00-3 Hydrocarbons, C 3-6, C 5-rich, 
steam-cracked naphtha; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of steam-cracked 
naphtha. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 3 through C 6, predominantly 
C 5.] 

310-012-0 102110-14-5 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-399-00-9 Hydrocarbons, C 5-rich, dicyc
lopentadiene-contg.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 

310-013-6 102110-15-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of the products 
from a steam-cracking process. 
It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers of C 5 and dicyclopen
tadiene and boiling in the range 
of approximately 30 °C to 
170 °C (86 °F to 338 °F).] 

649-400-00-2 Residues (petroleum), steam- 
cracked light, arom.; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of the products of 
steam cracking or similar 
processes after taking off the 
very light products resulting in 
a residue starting with hydro
carbons having carbon 
numbers greater than C 5. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers greater than 
C 5 and boiling above approxi
mately 40 °C (104 °F).] 

310-057-6 102110-55-4 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-401-00-8 Hydrocarbons, C ≥5, C 5-6-rich; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

270-690-8 68476-50-6 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-402-00-3 Hydrocarbons, C 5-rich; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

270-695-5 68476-55-1 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

649-403-00-9 Aromatic hydrocarbons, C 8-10; 
Low boiling point naphtha - 
unspecified 

292-695-4 90989-39-2 Carc. 1B 
Muta. 1B 
Asp. Tox. 1 

H350 
H340 
H304 

GHS08 
Dgr 

H350 
H340 
H304 

►M2 ___ ◄ 
P 

▼B 
649-404-00-4 Kerosine (petroleum); 

Straight run kerosine; 
[A complex combination of hyd- 
rocarbons produced by the distil
lation of crude oil. It consists of 
hydrocarbons having carbon nu- 
mbers predominantly in the range 
of C 9 through C 16 and boiling in 
the range of approximately 150 
o C to 290 

o C (320o F to 554o F).] 

232-366-4 8008-20-6 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼M7 
649-405-00-X solvent naphtha (petroleum), 

medium aliph.; 
Straight run kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from the 
distillation of crude oil or natural 
gasoline. It consists predomi
nantly of saturated hydrocarbons 
having carbon numbers predomi
nantly in the range of C9 through 
C12 and boiling in the range of 
approximately 140 °C to 220 °C 
(284 °F to 428 °F).] 

265-191-7 64742-88-7 STOT RE 1 H372(цен- 
трална 
нервна 
система) 

GHS08 H372 (цен- 
трална 
нервна 
система) 

Asp. Tox. 1 H304 Dgr H304 

▼B 
649-406-00-5 Solvent naphtha (petroleum) 

heavy aliph.; 
265-200-4 64742-96-7 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 

Dgr 
H304 ►M2 ___ ◄ 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

Straight run kerosine; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained from the 
distillation of crude oil or natural 
gasoline. It consists predomi- 
nantly of saturated hydrocar- 
bons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 11 through C 16 and boiling in 
the range of approximately 190 
o C to 290 

o C (374o F to 554o F).] 
649-407-00-0 Kerosine (petroleum), straight- 

run wide-cut; 
Straight run kerosine; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as a wide 
cut hydrocarbon fuel cut from 
atmospheric distillation and boi- 
ling in the range of approximately 
70 

o C to 220 
o C (158o F to 

428o F).] 

295-418-5 92045-37-9 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-408-00-6 Distillates (petroleum), steam- 
cracked; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by the distil
lation of the products from a ste- 
am cracking process. It consists 
predominantly of unsaturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 

o C to 290 
o C (190o F 

to 554o F).] 

265-194-3 64742-91-2 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1327 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-409-00-1 Distillates (petroleum), cracked 
stripped steam-cracked petro- 
leum distillates, C 8-10 fraction; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distilling cracked stripped 
steam-cracked distillates. It 
consists of hydro-carbons 
having carbon numbers in the 
range of C 8 through C 10 and 
boiling in the range of approxi
mately 129 

o C to 194 
o C (264o F 

to 382o F).] 

270-728-3 68477-39-4 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-410-00-7 Distillates (petroleum), cracked 
stripped steam-cracked petro- 
leum distillates, C 10-12 fraction; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distilling cracked stripped 
steam-cracked distillates. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 10 through C 12.] 

270-729-9 68477-40-7 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-411-00-2 Distillates (petroleum), steam- 
cracked, C 8-12 fraction; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
organic compounds obtained by 
the distillation of products from a 
steam cracking process. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons having 

270-737-2 68477-54-3 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

carbon numbers predominantly 
in the range of C 8 through C 12.] 

649-412-00-8 Kerosine (petroleum), hydrode
sulfurized thermal cracked; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation from hydrodesul
furized thermal cracker 
distillate. It consists predomi
nantly of hydrocarbons pred
ominantly in the range of C 8 
to C 16 and boiling in the 
range of approximately 120 
o C to 283 

o C (284o F to 
541o F).] 

285-507-7 85116-55-8 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-413-00-3 Aromtic hydrocarbons, C ≥10, 
steam-cracking, hydrotreated; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products 
from a steam cracking process 
treated with hydrogen in the 
presence of a catalyst. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
greater than C 10 and boiling in 
the range of approximately 150 
o C to 320 

o C (302o F to 
608o F).] 

292-621-0 90640-98-5 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-414-00-9 Naphtha (petroleum), steam- 
cracked, hydrotreated, C 9-10- 
arom.-rich; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of the products 
from a steam cracking process 
thereafter treated with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers in the range of C 9 
through C 10 and boiling in the 
range of approximately 140 

o C 
to 200 

o C (284o F to 392o F).] 

292-637-8 90641-13-7 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-415-00-4 Distillates (petroleum), thermal- 
cracked, alkylarom. hydro
carbon-rich; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of thermal-cracking 
heavy tars. It consists predomi
nantly of highly alkylated 
aromatic hydrocarbons boiling 
in the range of approximately 
100 

o C to 250 
o C (212o F to 

482o F.] 

309-866-7 101316-61-4 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-416-00-X Distillates (petroleum), catalytic 
cracked heavy tar light; 
Cracked kerosine; 

309-938-8 101631-13-4 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
distillation of catalytic 
cracking heavy tars. It consists 
predominantly of highly 
alkylated aromatic hydro
carbons boiling in the range 
of approximately 100 

o C to 
250 

o C (212o F to 482o F).] 

649-417-00-5 Solvent naphtha (petroleum), 
hydrocracked heavy arom.; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
distillation of hydrocracked 
petroleum distillate. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 16 and boiling in the 
range of approximately 235 

o C 
to 290 

o C (455o F to 554o F).] 

309-881-9 101316-80-7 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-418-00-0 Distillates (petroleum), steam- 
cracked heavy tar light; 
Cracked kerosine; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by distil
lation of steam cracking heavy 
tars. It consists predominantly 
of highly alkylated aromatic 
hydrocarbons boiling in the 
range of approximately 100 

o C 
to 250 

o C (212o F to 482o F).] 

309-940-9 101631-15-6 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-419-00-6 Distillates (petroleum), 
alkylate; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of the reaction 
products of isobutane with 
monoolefinic hydrocarbons 
usually ranging in carbon 
numbers from C 3 through C 5. 
It consists of predominantly 
branched chain saturated 
hydro-carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 11 through C 17 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 320 
o C 

(401o F to 608o F).] 

265-074-0 64741-73-7 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-420-00-1 Extracts (petroleum), heavy 
naphtha solvent; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
extract from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 7 through C 12 and 
boiling in the range of approxi
mately 90 

o C to 220 
o C (194o F 

to 428o F).] 

265-099-7 64741-98-6 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-421-00-7 Distillates (petroleum), 
chemically neutralized light; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by a 
treating process to remove 
acidic materials. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 290 
o C 

(302o F to 554o F).] 

265-132-5 64742-31-0 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-422-00-2 Distillates (petroleum), hydrot
reated light; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 290 
o C 

(302o F to 554o F).] 

265-149-8 64742-47-8 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-423-00-8 Kerosine (petroleum), hydrode
sulfurized; 
Kerosine — unspecified; 

265-184-9 64742-81-0 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum stock by treating 
with hydrogen to convert 
organic sulfur to hydrogen 
sulfide which is removed. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 16 and boiling in the 
range of approximately 150 

o C 
to 290 

o C (302o F to 554o F).] 
649-424-00-3 Solvent naphtha (petroleum), 

heavy arom.; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
distillation of aromatic 
streams. It consists predomi
nantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 9 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 165 

o C to 290 
o C 

(330o F to 554o F).] 

265-198-5 64742-94-5 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-425-00-9 Naphtha (petroleum), heavy 
coker; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of products from a fluid 
coker. It consists predomi
nantly of unsaturated hydrocar
bonshaving carbon numbers 

269-778-9 68333-23-3 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

predominantly in the range of 
C 6 through C 15 and boiling in 
the range of approximately 157 
o C to 288 

o C (315o F to 
550o F).] 

649-426-00-4 Naphtha (petroleum), catalytic 
reformed hydrodesulfurized 
heavy, arom. fraction; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
fractionation from catalytically 
reformed hydrodesulfurized 
naphtha. It consists predomi
nantly of aromatic hydro
carbons having carbon 
numbers predominently in the 
range of C 7 to C 13 and 
boiling in the range of approxi
mately 98 

o C to 218 
o C (208o F 

to 424o F).] 

285-508-2 85116-57-0 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-427-00-X Kerosine (petroleum), swee
tened; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to 
convert mercaptans or to 
remove acidic impurities. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 

294-799-5 91770-15-9 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 9 through C 16 and 
boiling in the range of 130 

o C 
to 290 

o C (266o F to 554o F).] 

649-428-00-5 Kerosine (petroleum), solvent- 
refined sweetened; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
petroleum stock by solvent 
refining and sweetening and 
boiling in the range of approxi
mately 150 

o C to 260 
o C 

(302o F to 500o F).] 

295-416-4 92045-36-8 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-429-00-0 Hydrocarbons, C 9-16, hydrot
reated, dearomatized; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as 
solvents which have been 
subjected to hydrotreatment in 
order to convert aromatics to 
naphthenes by catalytic hydro
genation.] 

297-854-1 93763-35-0 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-430-00-6 Kerosine (petroleum), solvent- 
refined hydrodesulfurized; 
Kerosine — unspecified 

307-033-2 97488-94-3 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-431-00-1 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized full-range middle 
coker; 
Kerosine — unspecified; 

309-864-6 101316-58-9 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation from hydrodesul
furized coker distillate. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in 
therange of C 8 through C 16 
and boiling in the range of 
approximately 120 

o C to 283 
o C (248o F to 541o F).] 

649-432-00-7 Solvent naphtha (petroleum), 
hydrodesulfurized heavy arom.; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
catalytic hydrodesulfurization 
of a petroleum fraction. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 10 through C 13 and 
boiling in the range of approxi
mately 180 

o C to 240 
o C (356o F 

to 464o F).] 

309-882-4 101316-81-8 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-433-00-2 Solvent naphtha (petroleum), 
hydrodesulfurized medium; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
catalytic hydrodesulfurization 
of a petroleum fraction. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 

309-884-5 101316-82-9 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

range of C 10 through C 13 and 
boiling in the range of approxi
mately 175 

o C to 220 
o C (347o F 

to 428o F).] 
649-434-00-8 Kerosine (petroleum), hydrot

reated; 
Kerosine — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
the distillation of petroleum 
and subsequent hydrotreatment. 
It consists predominantly of 
alkanes, cycloalkanes and 
alkylbenzenes having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 12 through C 16 and 
boiling in the range of approxi
mately 230 

o C to 270 
o C 

(446o F to 518o F).] 

309-944-0 101631-19-0 Asp. Tox. 1 H304 GHS08 
Dgr 

H304 ►M2 ___ ◄ 

649-435-00-3 Distillates (petroleum), light 
catalytic cracked; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 9 
through C 25 and boiling in the 
range of approximately 150 

o C 
to 400 

o C (302o F to 752o F). It 
contains a relatively large 
proportion of bicyclic aromatic 
hydrocarbons.] 

265-060-4 64741-59-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-436-00-9 Distillates (petroleum), inter
mediate catalytic cracked; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 11 
through C 30 and boiling in the 
range of approximately 205 

o C 
to 450 

o C (401o F to 842o F). It 
contains a relatively large 
proportion of tricyclic 
aromatic hydrocarbons.] 

265-062-5 64741-60-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-437-00-4 Distillates (petroleum), light 
hydrocracked; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from distillation 
of the products from a hydroc
racking process. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 10 through C 18 and 
boiling in the range of approxi
mately 160 

o C to 320 
o C 

(320o F to 608o F).] 

265-078-2 64741-77-1 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 

649-438-00-X Distillates (petroleum), light 
thermal cracked; 
Cracked gasoil; 

265-084-5 64741-82-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from a 
thermal cracking process. It 
consists predominantly of unsa
turated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 10 through C 22 
and boiling in the range of 
approximately 160 

o C to 370 
o C (320o F to 698o F).] 

649-439-00-5 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized light catalytic 
cracked; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating light catalytic cracked 
distillates with hydrogen to 
convert organic sulfur to 
hydrogen sulfide which is 
removed. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 9 through C 25 and boiling in 
the range of approximately 150 
o C to 400 

o C (302o F to 752o F). 
It contains a relatively large 
proportion of bicyclic aromatic 
hydrocarbons.] 

269-781-5 68333-25-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-440-00-0 Distillates (petroleum), light 
steam-cracked naphtha; 
Cracked gasoil; 

270-662-5 68475-80-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons from the 
multiple distillation of 
products from a steam 
cracking process. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 10 through C 18.] 

649-441-00-6 Distillates (petroleum), cracked 
steam-cracked petroleum distil
lates; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distilling cracked steam cracked 
distillate and/or its fractionation 
products. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominently in the range of 
C 10 to low molecular weight 
polymers.] 

270-727-8 68477-38-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-442-00-1 Gas oils (petroleum), steam- 
cracked; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
distillation of the products from 
a steam cracking process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly greater than C 9 and 
boiling in the range of from 
approximately 205 

o C to 400 
o C (400o F to 752o F).] 

271-260-2 68527-18-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-443-00-7 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized thermal cracked 
middle; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by frac
tionation from hydrodesul
furized themal cracker distillate 
stocks. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 11 to C 25 and 
boiling in the range of approxi
mately 205 

o C to 400 
o C 

(401o F to 752o F).] 

285-505-6 85116-53-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-444-00-2 Gas oils (petroleum), thermal- 
cracked, hydrodesulfurized; 
Cracked gasoil 

295-411-7 92045-29-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-445-00-8 Residues (petroleum), hydro
genated steam-cracked naphtha; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
residual fraction from the distil
lation of hydrotreated steam- 
cracked naphtha. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
boiling in the range of approxi
mately 200 

o C to 350 
o C (32o F 

to 662o F).] 

295-514-7 92062-00-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-446-00-3 Residues (petroleum), steam- 
cracked naphtha distn.; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
column bottom from the sepa
ration of effluents from steam 
cracking naphtha at a high 
temperature. It boils in the 
range of approximately 147 
o C to 300 

o C (297o F to 
572o F) and produces a 
finished oil having a viscosity 
of 18cSt at 50 

o C.] 

295-517-3 92062-04-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-447-00-9 Distillates (petroleum), light 
catalytic cracked, thermally 
degraded; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by the 
distillation of products from a 
catalytic cracking process 
which has been used as a heat 
transfer fluid. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
boiling in the range of approxi
mately 190 

o C to 340 
o C 

(374o F to 644o F). This stream 
is likely to contain organic 
sulfur compounds.] 

295-991-1 92201-60-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-448-00-4 Residues (petroleum), steam- 
cracked heat-soaked naphtha; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as 
residue from the distillation of 
steam cracked heat soaked 
naphtha and boiling in the 
range of approximately 150 

o C 
to 350 

o C (302o F to 662o F).] 

297-905-8 93763-85-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-449-00-X Hydrocarbons, C 16-20, solvent- 
dewaxed hydrocracked 
paraffinic distn. residue; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent dewaxing of a distil
lation residue from a hydroc
racked paraffinic distillate. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 16 through C 20 and 
boiling in the range of approxi
mately 360 

o C to 500 
o C (680 

o F 
to 932 

o F). It produces a finished 
oil having a viscosity of 4,5 cSt 
at approximately 100 

o C (212 
o F).] 

307-662-2 97675-88-2 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-450-00-5 Gas oils (petroleum), light 
vacuum, thermal-cracked 
hydrodesulfurized; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
catalytic dehydrosulfurization 
of thermal-cracked light 
vacuum petroleum. It consists 
predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 14 
through C 20 and boiling in the 
range of approximately 270 

o C 
to 370 

o C (518o F to 698o F).] 

308-278-8 97926-59-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-451-00-0 Distillates (petroleum), hydro
desulfurized middle coker; 
Cracked gasoil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons by fractionation 
from hydrodesulfurised coker 
distillate stocks. Is consists of 
hydro-carbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 12 through C 21 and 
boiling in the range of approxi
mately 200 

o C to 360 
o C 

(392o F to 680o F).] 

309-865-1 101316-59-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

649-452-00-6 Distillates (petroleum), heavy 
steam-cracked; 
Cracked gasoil; 

309-939-3 101631-14-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by distil
lation of steam cracking heavy 
residues. It consists predomi
nantly of highly alkylated heavy 
aromatic hydrocarbons boiling in 
the range of approximately 250 
o C to 400 

o C (482o F to 752o F).] 
649-453-00-1 Distillates (petroleum), heavy 

hydrocracked; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons from the distil
lation of the products from a 
hydrocracking process. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers in the range of 
C 15-C 39 and boiling in the range 
of approximately 260 

o C to 600 
o C (500o F to 1112o F).] 

265-077-7 64741-76-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-454-00-7 Distillates (petroleum), solvent- 
refined heavy paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-090-8 64741-88-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-455-00-2 Distillates (petroleum), solvent- 
refined light paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
predominantly of saturated 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-091-3 64741-89-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-456-00-8 Residual oils (petroleum), 
solvent deasphalted; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
solvent soluble fraction from 
C 3-C 4 solvent deasphalting of 
a residuum. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly higher 
than C 25 and boiling above 
approximately 400 

o C (752o F).] 

265-096-0 64741-95-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-457-00-3 Distillates (petroleum), solvent- 
refined heavy naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 

265-097-6 64741-96-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1347 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and produces a finished oil 
with a viscosity of at least 
100 SUS at 100o F (19cSt a 
40 

o C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

649-458-00-9 Distillates (petroleum), solvent- 
refined light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
raffinate from a solvent 
extraction process. It consists 
of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 30 
and produces a finished oil 
with a viscosity of less than 
100 SUS at 100o F (19cSt at 
40 

o C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

265-098-1 64741-97-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-459-00-4 Residual oils (petroleum,) 
solvent-refined; 
Baseoil — unspecified; 

265-101-6 64742-01-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination by 
hydrocarbons obtained as the 
solvent insoluble fraction from 
solvent refining of a residuum 
using a polar organic solvent 
such as phenol or furfural. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly higher than C 25 and 
boiling above approximately 
400 

o C (752o F).] 

649-460-00-X Distillates (petroleum), clay- 
treated paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of a petroleum 
fraction with natural or 
modified clay in either a 
contacting or percolation 
process to remove the trace 
amounts of polar compounds 
and impurities present. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains a relatively large 
proportion of saturated hydro
carbons.] 

265-137-2 64742-36-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-461-00-5 Distillates (petroleum), clay- 
treated light paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified 
clay in either a contacting or 
percolation process to remove 
the trace amounts of polar 
compounds and impurities 
present. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 15 through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains a rela
tively large proportion of 
saturated hydrocarbons.] 

265-138-8 64742-37-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-462-00-0 Residual oils (petroleum), clay- 
treated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treatment of a residual oil with a 
natural or modified clay in either a 
contacting or percolation process 
to remove the trace amounts of 
polar compounds and impurities 
present. It consists of hydro- 
carbons having carbon numbers 
predominantly higher than C 25 
and boiling above approximately 
400 

o C (752o F).] 

265-143-5 64742-41-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-463-00-6 Distillates (petroleum), clay- 
treated heavy naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified 
clay in either a contacting or 
percolation process to remove 
the trace amounts of polar 
compounds and impurities 
present. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 20 through C 50 and produces a 
finished oil with a viscosity of at 
least 100 SUS at 100o F (19cSt at 
40 

o C). It contains relatively few 
normal paraffins.] 

265-146-1 64742-44-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-464-00-1 Distillates (petroleum), clay- 
treated light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of a petroleum 
fraction with natural or 
modified clay in either a 
contacting or percolation 
process to remove the trace 
amounts of polar compounds 
and impurities present. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of 
C 15through C 30 and produces 

265-147-7 64742-45-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

a finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains rela
tively few normal paraffins.] 

649-465-00-7 Distillates (petroleum), hydrot
reated heavy naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 20 through C 50 and produces a 
finished oil of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-155-0 64742-52-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-466-00-2 Distillates (petroleum), hydrot
reated light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 15 through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains rela
tively few normal paraffins.] 

265-156-6 64742-53-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-467-00-8 Distillates (petroleum), hydrot
reated heavy paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil of at 
least 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains a 
relatively large proportion of 
saturated hydrocarbons.] 

265-157-1 64742-54-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-468-00-3 Distillates (petroleum), hydrot
reated light paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains a relatively large 
proportion of saturated hydro
carbons.] 

265-158-7 64742-55-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-469-00-9 Distillates (petroleum), solvent- 
dewaxed light paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex comination of 
hydrocarbons obtained by 
removal of normal paraffins 
from a petroleum fraction by 
solvent crystallization. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-159-2 64742-56-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-470-00-4 Residual oils (petroleum), 
hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 25 and boiling above 
approximately 400 

o C (752o F).] 

265-160-8 64742-57-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-471-00-X Residual oils (petroleum), 
solvent-dewaxed; 
Baseoil — unspecified; 

265-166-0 64742-62-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
removal of long, branched 
chain hydrocarbons from a 
residual oil by solvent crystal
lization. It consists of hydro
carbons having carbon 
numbers predominantly greater 
than C 25 and boiling above 
approximately 400 

o C (752o F).] 

649-472-00-5 Distillates (petroleum), solvent- 
dewaxed heavy naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
removal of normal paraffins 
from a petroleum fraction by 
solvent crystallization. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 

. through C 50 and produces a 
finished oil of not less than 
100 SUS at 100o F (19cSt at 
40 

o C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

265-167-6 64742-63-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-473-00-0 Distillates (petroleum), solvent- 
dewaxed light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 

265-168-1 64742-64-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
removal of normal paraffins 
from a petroleum fraction by 
solvent crystallization. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range C 15 
through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains 
relatively few normal paraf
fins.] 

649-474-00-6 Distillates (petroleum), solvent- 
dewaxed heavy paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
removal of normal paraffins 
from a petroleum fraction by 
solvent crystallization. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity not less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-169-7 64742-65-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-475-00-1 Naphthenic oils (petroleum), 
catalytic dewaxed heavy; 
Baseoil — unspecified; 

265-172-3 64742-68-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic dewaxing process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

649-476-00-7 Naphthenic oils (petroleum), 
catalytic dewaxed light; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic dewaxing process. It 
consists of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 15 
through C 30 and produces a 
finished oil with a viscosity 
less than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains 
relatively few normal paraf
fins.] 

265-173-9 64742-69-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-477-00-2 Paraffin oils (petroleum), 
catalytic dewaxed heavy; 
Baseoil — unspecified; 

265-174-4 64742-70-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic dewaxing process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of at least 100 SUS at 
100o F (19cSt at 40 

o C).] 

649-478-00-8 Paraffin oils (petroleum), 
catalytic dewaxed light; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic dewxing process. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C).] 

265-176-5 64742-71-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-479-00-3 Naphthenic oils (petroleum), 
complex dewaxed heavy; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
removing straight chain 
paraffin hydrocarbons as a 

265-179-1 64742-75-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

solid by treatment with an 
agent such as urea. It consists 
of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50 and 
produces a finished oil having 
a viscosity of at least 100 SUS 
at 100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

649-480-00-9 Naphthenic oils (petroleum), 
complex dewaxed light; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
catalytic dewaxing process. It 
consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 30 
and produces a finished oil 
having a viscosity less than 100 
SUS at 100o F (19cSt at 40 

o C). It 
contains relatively few normal 
paraffins.] 

265-180-7 64742-76-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-481-00-4 Lubricating oils (petroleum), 
C 20-50, hydrotreated neutral 
oil-based, high-viscosity; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by treating 
light vacuum gas oil, heavy 
vacu- 
um gas oil, and solvent deasphal- 
ted residual oil with hydrogen in 

276-736-3 72623-85-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

the presence of a catalyst in a two 
stage process with dewaxing 
being carried out between the 
two stages. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and produces a finished oil 
having a viscosity of approxi
mately 112cSt at 40 

o C. It cont- 
ains a relatively large proportion 
of saturated hydrocarbons.] 

649-482-00-X Lubricating oils (petroleum), 
C 15-30, hydrotreated neutral 
oil-based; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating light vacuum gas oil 
and heavy vacuum gas oil with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst in a two stage process 
with dewaxing being carried 
out between the two stages. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil having a 
viscosity of approximately 15cSt 
at 40 

o C. It contains a relatively 
large proportion of saturated 
hydrocabons.] 

276-737-9 72623-86-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-483-00-5 Lubricating oils (petroleum), 
C 20-50, hydrotreated neutral 
oil-based; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating light vacuum gas oil, 
heavy vacuum gas oil and 
solvent deasphalted residual 
oil with hydrogen in the 
presence of a catalyst in a two 
stage process with dewaxing 
being carried out between the 
two stages. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and produces a finished oil 
with a viscosity of approxi
mately 32cSt at 40 

o C. It 
contains a relatively large 
proportion of saturated hydro
carbons.] 

276-738-4 72623-87-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-484-00-0 Lubricating oils; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from 
solvent extraction and 
dewaxing processes. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers in the range 
C 15 through C 50.] 

278-012-2 74869-22-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-485-00-6 Distillates (petroleum), 
complex dewaxed heavy paraf
finci; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
dewaxing heavy paraffinic 
distillate. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50 
and produces a finished oil 
with a viscosity of equal to or 
greater than 100 SUS at 100o F 
(19cSt at 40 

o C). It contains 
relatively few normal paraf
fins.] 

292-613-7 90640-91-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-486-00-1 Distillates (petroleum), 
complex dewaxed light paraf
finic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
dewaxing light paraffinic 
distillate. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 12 through C 30 
and produces a finished oil 
with a viscosity of less than 
100 SUS at 100o F (19cSt at 
40 

o C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

292-614-2 90640-92-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-487-00-7 Distillates (petroleum), solvent 
dewaxed heavy paraffinic, 
clay-treated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating dewaxed heavy 
paraffinic distillate with 
neutral or modified clay in 
either a contacting or perco
lation process. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 
through C 50.] 

292-616-3 90640-94-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-488-00-2 Hydrocarbons, C 20-50, solvent 
dewaxed heavy paraffinic, 
hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
treating dewaxed heavy 
paraffinic distillate with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through 
C 50.] 

292-617-9 90640-95-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-489-00-8 Distillates (petroleum), solvent 
dewaxed light paraffinic, clay- 
treated; 

292-618-4 90640-96-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons resulting from 
treatment of dewaxed light 
paraffinic distillate with 
natural or modified clay in 
either a contacting or perco
lation process. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 15 
through C 30.] 

649-490-00-3 Distillates (petroleum), solvent 
dewaxed light paraffinic, 
hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
treating a dewaxed light 
paraffinic distillate with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 30.] 

292-620-5 90640-97-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-491-00-9 Residual oils (petroleum), 
hydrotreated solvent dewaxed; 
Baseoil — unspecified 

292-656-1 90669-74-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-492-00-4 Residual oils (petroleum), 
catalytic dewaxed; 
Baseoil — unspecified 

294-843-3 91770-57-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-493-00-X Distillates (petroleum), dewaxed 
heavy paraffinic, hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained from an 
intensive treatment of dewaxed 
distillate by hydrogenation in 
the presence of a catalyst. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 25 through C 39 
and produces a finished oil with a 
viscosity of approximately 44 cSt 
at 50 

o C.] 

295-300-3 91995-39-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-494-00-5 Distillates (petroleum), dewaxed 
light paraffinic, hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained from an in- 
tensive treatment of dewaxed 
distillate by hydrogenation in 
the presence of a catalyst. It 
consists predominantly of 
saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 21 through C 29 
and produces a finished oil with a 
viscosity of approximately 13 cSt 
at 50 

o C.] 

295-301-9 91995-40-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-495-00-0 Distillates (petroleum), hydroc
racked solvent-refined, 
dewaxed; 

295-306-6 91995-45-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
liquid hydrocarbons obtained 
by recrystallization of dewaxed 
hydrocracked solvent-refined 
petroleum distillates.] 

649-496-00-6 Distillates (petroleum), solvent- 
refined light naphthenic, 
hydrotreated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst and removing the 
aromatic hydrocarbons by 
solvent extraction. It consists 
predominantly of naphthenic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30 and 
produces a finished oil with a 
viscosity of between 13-15cSt 
at 40 

o C.] 

295-316-0 91995-54-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-497-00-1 Lubricating oils (petroleum), 
C 17-35, solvent-extd., dewaxed, 
hydrotreated; 
Baseoil — unspecified 

295-423-2 92045-42-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-498-00-7 Lubricating oils (petroleum), 
hydrocracked nonarom. 
solvent-deparaffined; 
Baseoil — unspecified 

295-424-8 92045-43-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-499-00-2 Residual oils (petroleum), 
hydrocracked acid-treated 
solvent-dewaxed; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons produced by solvent 
removal of paraffins from the 
residue of the distillation of acid-- 
treated, hydrocracked heavy 
paraffins and boiling approxi
mately above 380 

o C (716o F).] 

295-499-7 92061-86-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-500-00-6 Paraffin oils (petroleum), 
solvent-refined dewaxed heavy; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained from sul- 
fur-containing paraffinic crude 
oil. It consists predominantly 
of a solvent refined deparaf
finated lubricating oil with a 
viscosity of 65cSt at 50 

o C.] 

295-810-6 92129-09-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-501-00-1 Lubricating oils (petroleum), 
base oils, paraffinic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
refining of crude oil. It 
consists predominantly of 
aromatics, naphthenics and 
paraffinics and produces a 
finished oil with a viscosity of 
120 SUS at 100o F (23cSt at 40 
o C).] 

297-474-6 93572-43-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-502-00-7 Hydrocarbons, hydrocracked 
paraffinic distn. residues, 
solvent-dewaxed; 
Baseoil — unspecified 

297-857-8 93763-38-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-503-00-2 Hydrocarbons, C 20-50, residual 
oil hydrogenation vacuum 
distillate; 
Baseoil — unspecified 

300-257-1 93924-61-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-504-00-8 Distillates (petroleum), solvent- 
refined hydrotreated heavy; 
hydrogenated; 
Baseoil — unspecified 

305-588-5 94733-08-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-505-00-3 Distillates (petroleum), solvent- 
refined hydrocracked light; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent dearomatization of the 
residue of hydrocracked 
petroleum. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 18 through C 27 
and boiling in the range of 
approximately 370 

o C to 450 
o C (698o F to 842o F).] 

305-589-0 94733-09-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-506-00-9 Lubricating oils (petroleum), 
C 18-40, solvent-dewaxed 
hydrocracked distillate-based; 
Baseoil — unspecified; 

305-594-8 94733-15-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent deparaffination of the 
distillation residue from 
hydrocracked petroleum. It 
consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 18 through C 40 and 
boiling in the range of approxi
mately 370 

o C to 550 
o C 

(698o F to 1022o F).] 

649-507-00-4 Lubricating oils (petroleum), 
C 18-40, solvent-dewaxed hydro
genated raffinate-based; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent deparaffination of the 
hydrogenated raffinate 
obtained by solvent extraction 
of a hydrotreated petroleum 
distillate. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 18 through C 40 
and boiling in the range of 
approximately 370 

o C to 550 
o C (698o F to 1022o F).] 

305-595-3 94733-16-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-508-00-X Hydrocarbons, C 13-30, arom.- 
rich, solvent-extd. naphthenic 
distillate; 
Baseoil — unspecified 

305-971-7 95371-04-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-509-00-5 Hydrocarbons, C 16-32, arom. 
rich, solvent-extd. naphthenic 
distillate; 
Baseoil — unspecified 

305-972-2 95371-05-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-510-00-0 Hydrocarbons, C 37-68, dewaxed 
deasphalted hydrotreated 
vacuum distn. residues; 
Baseoil — unspecified 

305-974-3 95371-07-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-511-00-6 Hydrocarbons, C 37-65, hydrot
reated deasphalted vacuum 
distn. residues; 
Baseoil — unspecified 

305-975-9 95371-08-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-512-00-1 Distillates (petroleum), hydroc
racked solvent-refined light; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by the 
solvent treatment of a distillate 
from hydrocracked petroleum 
distillates. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 18 through C 27 
and boiling in the range of 
approximately 370 

o C to 450 
o C (698o F to 842o F.] 

307-010-7 97488-73-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-513-00-7 Distillates (petroleum), solvent- 
refined hydrogenated heavy; 
Baseoil — unspecified; 

307-011-2 97488-74-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of hy- 
drocarbons, obtained by the treat- 
ment of a hydrogenated petro- 
leum distillate with a solvent. It 
consists predominantly of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 19 
through C 40 and boiling in the 
range of approximately 390 

o C 
to 550 

o C (734o F to 1022o F).] 

649-514-00-2 Lubricating oils (petroleum), 
C 18-27, hydrocracked solvent- 
dewaxed; 
Baseoil — unspecified 

307-034-8 97488-95-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-515-00-8 Hydrocarbons, C 17-30, hydrot
reated solvent-deasphalted atm. 
distn. residue, distn. lights; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hyd- 
rocarbons obtained as first runn- 
ings from the vacuum distillation 
of effluents from the treatment of 
a solvent deasphalted short resi- 
due with hydrogen in the presen- 
ce of a catalyst. It consists pred
ominantly of hydrocarbons hav- 
ing carbon numbers predominan- 
tly in the range of C 17 through C 30 
and boiling in the range of appro
ximately 300 

o C to 400 
o C (572o F 

to 752o F). It produces a finished 
oil having a viscosity of 4cSt at 
approximately 100 

o C (212o F).] 

307-661-7 97675-87-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-516-00-3 Hydrocarbons, C 17-40, hydrot
reated solvent-deasphalted 
distn. residue, vacuum distn. 
lights; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as first run- 
nings from the vacuum distil
lation of effluents from the cata- 
lytic hydrotreatment of a solvent 
deasphalted short residue having 
a viscosity of 8cSt at approxi
mately 100 

o C (212o F). It cons- 
ists predominantly of hydrocarb- 
ons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 17 through C 40 and boiling in 
the range of approximately 
300 

o C to 500 
o C (592o F to 

932o F).] 

307-755-8 97722-06-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-517-00-9 Hydrocarbons, C 13-27, solvent- 
extd. light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
extraction of the aromatics from 
a light naphthenic distillate 
having a viscosity of 9.5cSt at 
40 

o C (104o F). It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 13 
through C 27 and boiling in the 
range of approximately 240 

o C 
to 400 

o C (464o F to 752o F.] 

307-758-4 97722-09-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1372 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-518-00-4 Hydrocarbons, C 14-29, solvent- 
extd. light naphthenic; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
extraction of the aromatics 
from a light naphthenic distillate 
having a viscosity of 16cSt at 40 
o C (104o F). It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 14 through C 29 
and boiling in the range of 
approximately 250 

o C to 425 
o C (482o F to 797o F).] 

307-760-5 97722-10-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-519-00-X Hydrocarbons, C 27-42, dearo
matized; 
Baseoil — unspecified 

308-131-8 97862-81-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-520-00-5 Hydrocarbons, C 17-30, hydrot
reated distillates, distn. lights; 
Baseoil — unspecified 

308-132-3 97862-82-3 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-521-00-0 Hydrocarbons, C 27-45, 
naphthenic vacuum distn.; 
Baseoil — unspecified 

308-133-9 97862-83-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-522-00-6 Hydrocarbons, C 27-45, dearo
matized; 
Baseoil — unspecified 

308-287-7 97926-68-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-523-00-1 Hydrocarbons, C 20-58, hydrot
reated; 
Baseoil — unspecified 

308-289-8 97926-70-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-524-00-7 Hydrocarbons, C 27-42, napht
henic; 
Baseoil — unspecified 

308-290-3 97926-71-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-525-00-2 Residual oils (petroleum), 
carbon-treated solvent-dewaxed; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by the treat- 
ment of solvent-dewaxed petrol- 
eum residual oils with activated 
charcoal for the removal of trace 
polar constituents and impuri
ties.] 

309-710-8 100684-37-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-526-00-8 Residual oils (petroleum), clay- 
treated solvent-dewaxed; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hydr- 
ocarbons obtained by treatment 
of solvent-dewaxed petroleum 
resi- 
dual oils with bleaching earth for 
the removal of trace polar consti
tuents and impurities.] 

309-711-3 100684-38-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-527-00-3 Lubricating oils (petroleum), 
C >25, solvent-extd., deasphalted, 
dewaxed, hydrogenated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by solvent 
extraction and hydrogenation of 
vacuum distillation residues. It 
consists predominantly of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly greater than C 25 
and produces a finished oil with 
a viscosity in the order of 32cSt to 
37cSt at 100 

o C (212o F).] 

309-874-0 101316-69-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-528-00-9 Lubricating oils (petroleum), 
C 17-32, solvent-extd., dewaxed, 
hydrogenated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction and hydroge
nation of atmospheric distil
lation residues. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 17 
through C 32 and produced a 
finished oil with a viscosity in 
the order of 17cSt to 23cSt at 
40 

o C (104o F.] 

309-875-6 101316-70-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-529-00-4 Lubricating oils (petroleum), 
C 20-35, solvent-extd., dewaxed, 
hydrogenated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction and hydroge
nation of atmospheric distil
lation residues. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 20 
through C 35 and produces a 
finished oil with a viscosity in 
the order of 37cSt to 44cSt at 
40 

o C (104o F).] 

309-876-1 101316-71-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-530-00-X Lubricating oils (petroleum), 
C 24-50, solvent-extd., dewaxed, 
hydrogenated; 
Baseoil — unspecified; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction and hydroge
nation of atmospheric distil
lation residues. It consists pred
ominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 24 
through C 50 and produces a 
finished oil with a viscosity in 
the order of 16cSt to 75cSt at 
40 

o C (104o F).] 

309-877-7 101316-72-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-531-00-5 Extracts (petroleum), heavy 
naphthenic distillate solvent, 
arom. conc.; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[An aromatic concentrate 
produced by adding water to 
heavy naphthenic distillate 
solvent extract and extraction 
solvent.] 

272-175-3 68783-00-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-532-00-0 Extracts (petroleum), solvent- 
refined heavy paraffinic 
distillate solvent; 
Distillate aromatic extract (trea
ted); 

272-180-0 68783-04-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as the extr- 
act from the re-extraction of sol- 
vent-refined heavy paraffinic dis- 
tillate. It consists of saturated and 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 20 through C 50.] 

649-533-00-6 Extracts (petroleum), heavy 
paraffinic distillates, solvent- 
deasphalted; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as the extra- 
ct from a solvent extraction of 
heavy paraffinic distillate.] 

272-342-0 68814-89-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-534-00-1 Extracts (petroleum), heavy 
naphthenic distillate solvent, 
hydrotreated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained by treating 
a heavy naphthenic distillate sol- 
vent extract with hydrogen in the 
presence of a catalyst. It consists 
predominantly of aromatic hy- 
drocarbons having carbon num- 
bers predominantly in the range 
of C 20 through C 50 and produces 
a finished oil of at least 19cSt 
at 40 

o C (100 SUS at 100o F).] 

292-631-5 90641-07-9 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-535-00-7 Extracts (petroleum), heavy 
paraffinic distillate solvent, 
hydrotreated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
treating a heavy paraffinic 
distillate solvent extract with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 21 through C 33 
and boiling in the range of ap- 
proximately 350 

o C to 480 
o C 

(662o F to 896o F). 

292-632-0 90641-08-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-536-00-2 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent, 
hydrotreated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons produced by 
treating a light paraffinic 
distillate solvent extract with 
hydrogen in the presence of a 
catalyst. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 17 through C 26 
and boiling in the range of appro
ximately 280 

o C to 400 
o C (536o F 

to 752o F).] 

292-633-6 90641-09-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-537-00-8 Extracts (petroleum), hydrot
reated light paraffinic distillate 
solvent; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
extract from solvent extraction 
of intermediate paraffinic top 
solvent distillate that is treated 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists predomi
nantly of aromatic hydrocar- 
bons having carbon numbers 
predominantly in the range of 
C 16 through C 36.] 

295-335-4 91995-73-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-538-00-3 Extracts (petroleum), light 
naphthenic distillate solvent, 
hydrodesulfurized; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
treating the extract, obtained 
from a solvent extraction 
process, with hydrogen in the 
presence of a catalyst under 
conditions primarily to remove 
sulfur compounds. It consists 
predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 15 through C 30. This 
stream is likely to contain 5 
wt.% or more of 4- to 6- 
membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

295-338-0 91995-75-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-539-00-9 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent, 
acid-treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
fraction of the distillation of an 
extract from the solvent 
extraction of light paraffinic top 
petroleum distillates that is 
subjected to a sulfuric acid 
refining. It consists predomi
nantly of aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers pred
ominantly in the range of C 16 
through C 32.] 

295-339-6 91995-76-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-540-00-4 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent, 
hydrodesulfurized; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction of a light 
paraffin distillate and treated 
with hydrogen to convert the 
organic sulfur to hydrogen 
sulfide which is eliminated. It 
consists predominantly of hydro
carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C 15 
through C 40 and produces a 
finished oil with a viscosity of 
greater than 10cSt at 40 

o C.] 

295-340-1 91995-77-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-541-00-X Extracts (petroleum), light 
vacuum gas oil solvent, hydrot
reated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hy- 
drocarbons, obtained by solvent 
extraction from light vacuum 
petroleum gas oils and treated 
with hydrogen in the presence 
of a catalyst. It consists predomi
nantly of aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers predomi
nantly in the range of C 13 through 
C 30.] 

295-342-2 91995-79-8 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-542-00-5 Extracts (petroleum), heavy 
paraffinic distillate solvent, 
clay-treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hy- 
drocarbons resulting from 
treatment of a petroleum fra- 
ction with natural or modified 
clay in either a contact or perco
lation process to remove the trace 
amounts of polar compounds and 
impurities present. It consists 
predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50. This 
stream is likely to contain 5 
wt.% or more 4-6 membered 
ring aromatic hydrocarbons.] 

296-437-1 92704-08-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-543-00-0 Extracts (petroleum), heavy 
naphthenic distillate solvent, 
hydrodesulfurized; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hyd- 
rocarbons obtained from a 
petroleum stock by treating with 
hydrogen to convert organic 
sulfur to hydrogen sulfide which 
is removed. It consists predomi
nantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 15 through C 50 
and produces a finished oil with a 
viscosity of greater than 19cSt at 
40 

o C.] 

297-827-4 93763-10-1 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-544-00-6 Extracts (petroleum), solvent- 
dewaxed heavy paraffinic 
distillate solvent, hydrodesulfu
rized; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained from a 
solvent dewaxed petroleum sto- 
ck by treating with hydrogen to 
convert organic sulfur to hyd- 
rogen sulfide which is removed. 
It consists predominantly of hy- 
drocarbons having carbon num- 
bers predominantly in the range 
of C 15 through C 50 and produces 
a finished oil with a viscosity of 
greater than 19cSt at 40 

o C.] 

297-829-5 93763-11-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-545-00-1 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent, 
carbon-treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of hy- 
drocarbons obtained as a fraction 
from distillation of an extract 
recovered by solvent extraction 
of light paraffinic top petroleum 
distillate treated with activated 
charcoal to remove traces of 
polar constituents and impurities. 
It consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 16 through C 32.] 

309-672-2 100684-02-4 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-546-00-7 Extracts (petroleum), light 
paraffinic distillate solvent, 
clay-treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as a 
fraction from distillation of an 
extract recovered by solvent 
extraction of light paraffinic top 
petroleum distillates treated with 
bleaching earth to remove traces 
of polar constituents and impu
rities. It consists predominantly 
of aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers predomi
nantly in the range of C 16 through 
C 32.] 

309-673-8 100684-03-5 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-547-00-2 Extracts (petroleum), light 
vacuum, gas oil solvent, 
carbon-treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction of light 
vacuum petroleum gas oil 
treated with activated charcoal 
for the removal of trace polar 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 13 through 
C 30.] 

309-674-3 100684-04-6 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-548-00-8 Extracts (petroleum), light 
vacuum gas oil solvent, clay- 
treated; 
Distillate aromatic extract 
(treated); 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained by 
solvent extraction of light 
vacuum petroleum gas oils 
treated with bleaching earth 
for removal of trace polar 
constituents and impurities. It 
consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly 
in the range of C 13 through 
C 30.] 

309-675-9 100684-05-7 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

649-549-00-3 Foots oil (petroleum); 
Foots oil; 
[A complex combination of 
hydrocarbons obtained as the 
oil fraction from a solvent 
deoiling or a wax sweating 
process. It consists predomi
nantly of branched chain 
hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the 
range of C 20 through C 50.] 

265-171-8 64742-67-2 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

649-550-00-9 Foots oil (petroleum), hydrot
reated; 
Foots oil 

295-394-6 92045-12-0 Carc. 1B H350 GHS08 
Dgr 

H350 ►M2 ___ ◄ 
L 

650-002-00-6 turpentine, oil 232-350-7 8006-64-2 Flam. Liq. 3 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Asp. Tox. 1 
Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H226 
H332 
H312 
H302 
H304 
H319 
H315 
H317 
H411 

GHS02 
GHS08 
GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H332 
H312 
H302 
H304 
H319 
H315 
H317 
H411 

650-003-00-1 fenson (ISO); 
4-chlorophenyl benzenesulpho
nate; 

201-274-6 80-38-6 Acute Tox. 4 * 
Eye Irrit. 2 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H319 
H411 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H319 
H411 

650-004-00-7 norbormide (ISO); 
5-(α-hydroxy-α-2-pyridyl
benzyl)-7-(α-2-pyridylbenzyli
dene)bicyclo [2.2.1] hept-5- 
ene-2,3-dicarboximide 

213-589-6 991-42-4 Acute Tox. 4 * H302 GHS07 
Wng 

H302 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

650-005-00-2 (2R,6aS,12aS)-1,2,6,6a,12,12a- 
hexahydro-2-isopropenyl-8,9- 
dimethoxychromeno[3,4-b]fu
ro[2,3-h]chromen-6-one, 
rotenone 

201-501-9 83-79-4 Acute Tox. 3 * 
Eye Irrit. 2 
STOT SE 3 
Skin Irrit. 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H319 
H335 
H315 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H319 
H335 
H315 
H410 

650-006-00-8 benquinox (ISO); 
p-benzoquinone 1-benzoylhyd
razone 4-oxime 

207-807-9 495-73-8 Acute Tox. 3 * 
Acute Tox. 4 * 

H301 
H312 

GHS06 
Dgr 

H301 
H312 

650-007-00-3 chlordimeform (ISO); 
N 2-(4-chloro-o-tolyl)-N 1,N 1- 
dimethylformamidine 

228-200-5 6164-98-3 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H312 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H312 
H302 
H410 

650-008-00-9 drazoxolon (ISO); 
4-(2-chlorophenylhydrazone)-3- 
methyl-5-isoxazolone 

227-197-8 5707-69-7 Acute Tox. 3 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H301 
H400 
H410 

GHS06 
GHS09 
Dgr 

H301 
H410 

650-009-00-4 chlordimeform hydrochloride; 
N'-(4-chloro-o-tolyl)-N,N- 
dimethylformamidine mono
hydrochloride; 
N2 -(4-chloro-o-tolyl)-N1 ,N1 - 
dimethylformamidine hydor
chloride 

243-269-1 19750-95-9 Carc. 2 
Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H351 
H302 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H351 
H302 
H410 

650-010-00-X benzyl violet 4B; 
α-[4-(4-dimethylamino-α-{4- 
[ethyl(3-sodiosulphonatoben
zyl)amino] phenyl}benzylide
ne)cyclohexa-2,5-dienylide
ne(ethyl)ammonio]toluene-3- 
sulphonate 

216-901-9 1694-09-3 Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

650-012-00-0 erionite — 12510-42-8 Carc. 1A H350 GHS08 
Dgr 

H350 

650-013-00-6 asbestos — 
— 
— 
— 
— 
— 
— 

12001-28-4 
132207-32-0 
12172-73-5 
77536-66-4 
77536-68-6 
77536-67-5 
12001-29-5 

Carc. 1A 
STOT RE 1 

H350 
H372 ** 

GHS08 
Dgr 

H350 
H372 ** 

650-014-00-1 diethyl 2,4-dihydroxycyclodisi
loxane-2,4-diylbis(trimethyle
ne)diphosphonate, tetrasodium 
salt, reaction products with 
disodium metasilicate 

401-770-4 — Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 

H314 
H302 

GHS05 
GHS07 
Dgr 

H314 
H302 

650-015-00-7 rosin; 
colophony 

232-475-7 
232-484-6 
277-299-1 

8050-09-7 
8052-10-6 
73138-82-6 

Skin Sens. 1 H317 GHS07 
Wng 

H317 

▼M1 

650-016-00-2 Mineral wool, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex; 
[Man-made vitreous (silicate) 
fibres with random orientation 
with alkaline oxide and alkali 
earth oxide 
(Na 2O+K 2O+CaO+MgO+BaO) 
content greater than 18 % by 
weight] 

— — Carc. 2 H351 GHS08 
Wng 

H351 AQR 

▼B



 

02008R
1272 —

 B
G

 —
 01.12.2018 —

 011.004 —
 1387 

Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

650-017-00-8 Refractory Ceramic Fibres, 
Special Purpose Fibres, with the 
exception of those specified 
elsewhere in this Annex; 
[Man-made vitreous (silicate) 
fibres with random orientation 
with alkaline oxide and 
alkali earth oxide 
(Na 2O+K 2O+CaO+MgO+BaO) 
content less or equal to 18 % by 
weight] 

— — Carc. 1B H350i GHS08 
Dgr 

H350i AR 

▼B 
650-018-00-3 Reaction product of: acetop

henone, formaldehyde, cyclo
hexylamine, methanol and 
acetic acid 

406-230-1 — Flam. Liq. 3 
Carc. 2 
Skin Corr. 1B 
Acute Tox. 4 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H226 
H351 
H314 
H332 
H317 
H400 
H410 

GHS02 
GHS08 
GHS05 GHS07 
GHS09 
Dgr 

H226 
H351 
H314 
H332 
H317 
H410 

650-031-00-4 bis(4-hydroxy-N-methylani
linium) sulphate 

200-237-1 55-55-0 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H373 ** 
H317 
H400 
H410 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 ** 
H317 
H410 

▼M14 
▼C4 

650-032-00-X ципроконазол (ISO); 
(2RS,3RS;2RS,3SR)-2-(4- 
хлорофенил)-3-циклопропил- 
1-(1H-1,2,4-триазол-1- 
ил)бутан-2-oл 

— 94361-06-5 Repr. 1B 
Acute Tox. 3 
STOT RE 2 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H360D 
H301 
H373 (черен 
дроб) 
H400 
H410 

GHS08 
GHS06 
GHS09 
Dgr 

H360D 
H301 
H373 (черен 
дроб) 
H410 

M = 10 
M = 1 

▼M1
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

▼M1 _______ 

▼B 

650-041-00-9 triasulfuron (ISO); 
1-[2-(2-chloroethoxy)phenylsul
fonyl]-3-(4-methoxy-6-methyl- 
1,3,5-triazin-2-yl)urea 

— 82097-50-5 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

650-042-00-4 reaction product of: polyet
hylene-polyamine-(C 16-C 18)- 
alkylamides with monothio- 
(C 2)-alkyl phosphonates 

417-450-2 — Eye Irrit. 2 
Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 3 

H319 
H315 
H317 
H412 

GHS07 
Wng 

H319 
H315 
H317 
H412 

650-043-00-X reaction product of: 3,5-bis- 
tert-butylsalicylic acid and 
aluminiumsulfate 

420-310-3 — Acute Tox. 4 * 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H302 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H410 

650-044-00-5 mixed linear and branched 
C 14-15 alcohols ethoxylated, 
reaction product with epichlo
rohydrin 

420-480-9 158570-99-1 Skin Irrit. 2 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H317 
H400 
H410 

GHS07 
GHS09 
Wng 

H315 
H317 
H410 

650-045-00-0 reaction product of: 1,2,3- 
propanetricarboxylic acid, 2- 
hydroxy, diethyl ester, 1- 
propanol and zirconium tetra- 
n-propanolate 

417-110-3 — Flam. Liq. 2 
Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Aquatic Chronic 2 

H225 
H315 
H318 
H411 

GHS02 
GHS05 
GHS09 
Dgr 

H225 
H315 
H318 
H411 

650-046-00-6 di(tetramethylammoni
um)(29H,31H-phthalocyanin- 
N29,N30,N31,N32)disulfo
namide disulfonate, cuprate(2-) 
complex, derivates 

416-180-2 12222-04-7 Acute Tox. 4 * 
STOT RE 2 * 
Aquatic Chronic 2 

H302 
H373 ** 
H411 

GHS08 
GHS07 
GHS09 
Wng 

H302 
H373 ** 
H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

650-047-00-1 dibenzylphenylsulfonium 
hexafluoroantimonate 

417-760-8 134164-24-2 STOT RE 1 
Acute Tox. 4 * 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Chronic 2 

H372 ** 
H302 
H318 
H317 
H411 

GHS08 
GHS05 GHS07 
GHS09 
Dgr 

H372 ** 
H302 
H318 
H317 
H411 

650-048-00-7 reaction product of: borax, 
hydrogen peroxide, acetic acid 
anhydride and acetic acid 

420-070-1 — Org. Perox. D **** 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Acute Tox. 4 * 
Skin Corr. 1A 
Aquatic Acute 1 

H242 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

GHS02 
GHS05 GHS07 
GHS09 
Dgr 

H242 
H332 
H312 
H302 
H314 
H400 

650-049-00-2 2-alkoyloxyethyl hydrogen 
maleate, where alkoyl 
represents (by weight) 70 to 
85 % unsaturated octadecoyl, 
0.5 to 10 % saturated octa
decoyl, and 2 to 18 % 
saturated hexadecoyl 

417-960-5 — Skin Irrit. 2 
Eye Dam. 1 
Skin Sens. 1 
Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H315 
H318 
H317 
H400 
H410 

GHS05 GHS07 
GHS09 
Dgr 

H315 
H318 
H317 
H410 

650-050-00-8 reaction mass of: 1-methyl-3- 
hydroxypropyl 3,5-[1,1-dimet
hylethyl]-4-hydroxydihydro- 
cinnamate and/or 3-hydro
xybutyl 3,5-[1,1-dimethy
lethyl]-4-hydroxydihydrocin
namate; 
1,3-butanediol bis[3-(3'-(1,1- 
dimethylethyl)4'-hydroxy- 
phenyl)propionate] isomers; 
1,3-butanediol bis[3-(3',5'-(1,1- 
dimethylethyl)-4'-hydroxyphe
nyl)propionate] isomers 

423-600-8 — Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H411 

▼B
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Индекс № Международна химична 
идентификация ЕО № CAS № 

Класификация Етикетиране 

►M14 Специфич- 
ни пределни конц- 
ентрации, М-коеф- 
ициенти и ATE ◄ 

Бележки 

Код(ове) на класа 
(овете) и категория 
та(иите) на опасност 

Код(ове) на пр- 
едупреждение 
то(ята) за опа- 

сност 

Кодове на пикт- 
ограмата(ите) и 
сигналната(ите) 

дума(и) 

Код(ове) на 
предупрежде 
нието(ята) за 
опасност 

Код(ове) на 
допълнителн- 
ото(ите) пред- 
упрежде 
ние(я) за 
опасност 

650-055-00-5 silver sodium zirconium hydro
genphosphate 

422-570-3 155925-27-2 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

GHS09 
Wng 

H410 

▼M14 
(*) Превърната оценка за точката на остра токсичност в съответствие с таблица 3.1.2 от приложение I. 

▼M13 __________ 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

Таблица за преобразуване от класификацията съгласно Директива 
67/548/ЕИО към класификацията съгласно настоящия регламент 

Настоящото приложение включва таблица с оглед улесняване преобраз 
уването на класификация, изготвена за вещество или смес съгласно 
Директиви 67/548/ЕИО или 1999/45/ЕО, съответно, в съответната класифи 
кация, изготвена съобразно настоящия регламент. Когато са налице данни 
за веществото или сместа, се извършва оценка и класификация в съот 
ветствие с членове 9—13 от настоящия регламент. 

1. Таблица за преобразуване 

Използваните кодове са представени в Таблица 1.1 и раздел 1.1.2.2 на 
приложение VI. 

Таблица 1.1 

Преобразуване между класификацията съгласно Директива 
67/548/ЕИО, и класификацията съгласно настоящия регламент 

Класификация 
съгласно Директива 

67/548/ЕИО 

Физично 
състояние на 
веществото, 
когато е 

необходимо 

Класификация съгласно настоящия 
регламент 

Бележка 
Клас и категория на 

опасност 

Преду 
преждение за 
опасност 

E; R2 Не е възможно пряко преобразуване. 

E; R3 Не е възможно пряко преобразуване. 

O; R7 Org. Perox. CD H242 

Org. Perox. EF H242 

O; R8 газ Ox. Gas 1 H270 

O; R8 течност, 
твърдо 
вещество 

Не е възможно пряко преобразуване. 

O; R9 течност Ox. Liq. 1 H271 

O; R9 твърдо 
вещество 

Ox. Sol. 1 H271 

R10 течност Не е възможно пряко преобразуване. 
Правилно преобразуване на R10, течност 
е: 
— Flam. Liq. 1, H224, ако пламната 

температура е < 23 
o C и началната 

точка на кипене е ≤ 35 
o C 

— Flam. Liq. 2, H225, ако пламната 
температура е < 23 

o C и началната 
точка на кипене е > 35 

o C 
— Flam. Liq. 3, H226, ако пламната 

температура е ≥ 23 
o C 

F; R11 течност Не е възможно пряко преобразуване. 
Правилното преобразуване на F; R11, 
течност е: 
— Flam. Liq. 1, H224, ако началната 

точка на кипене е ≤ 35 
o C 

— Flam. Liq. 2, H225, ако началната 
точка на кипене е > 35 

o C 

F; R11 твърдо 
вещество 

Не е възможно пряко преобразуване. 

▼B
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Класификация 
съгласно Директива 

67/548/ЕИО 

Физично 
състояние на 
веществото, 
когато е 

необходимо 

Класификация съгласно настоящия 
регламент 

Бележка 
Клас и категория на 

опасност 

Преду 
преждение за 
опасност 

F+; R12 газ Не е възможно пряко преобразуване. 
Правилно преобразуване на F+; R12, газо 
образни резултати или в Flam. Gas 1, 
H220 или Flam. Gas 2, H221. 

F+; R12 течност Flam. Liq. 1 H224 

F+; R12 течност Self-react. CD H242 

Self-react. EF H242 

Self-react. G няма 

F; R15 Не е възможно преобразуване. 

F; R17 течност Pyr. Liq. 1 няма 

F; R17 твърдо 
вещество 

Pyr. Sol. 1 H250 

Xn; R20 газ Acute Tox. 4 H332 (1) 

Xn; R20 пари Acute Tox. 4 H332 (1) 

Xn; R20 прах/ 
мъгла 

Acute Tox. 4 H332 

Xn; R21 Acute Tox. 4 H312 (1) 

Xn; R22 Acute Tox. 4 H302 (1) 

T; R23 газ Acute Tox. 3 H331 (1) 

T; R23 пари Acute Tox. 2 H330 

T; R23 прах/ 
мъгла 

Acute Tox. 3 H331 (1) 

T; R24 Acute Tox. 3 H311 (1) 

T; R25 Acute Tox. 3 H301 (1) 

T+; R26 газ Acute Tox. 2 H330 (1) 

T+; R26 пари Acute Tox. 1 H330 

T+; R26 прах/ 
мъгла 

Acute Tox. 2 H330 (1) 

T+; R27 Acute Tox. 1 H310 

T+; R28 Acute Tox. 2 H300 (1) 

R33 STOT RE. 2 H373 (3) 

▼M12 

C; R34 Skin Corr. 1 H314 (2) 

C; R35 Skin Corr. 1A H314 

▼B 

Xi; R36 Eye Irrit. 2 H319 

Xi; R37 STOT SE 3 H335 

▼B
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Класификация 
съгласно Директива 

67/548/ЕИО 

Физично 
състояние на 
веществото, 
когато е 

необходимо 

Класификация съгласно настоящия 
регламент 

Бележка 
Клас и категория на 

опасност 

Преду 
преждение за 
опасност 

Xi; R38 Skin Irrit. 2 H315 

T; R39/23 STOT SE 1 H370 (3) 

T; R39/24 STOT SE 1 H370 (3) 

T; R39/25 STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/26 STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/27 STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/28 STOT SE 1 H370 (3) 

Xi; R41 Eye Dam. 1 H318 

R42 Resp. Sens. 1 H334 

R43 Skin Sens. 1 H317 

Xn; R48/20 STOT RE 2 H373 (3) 

Xn; R48/21 STOT RE 2 H373 (3) 

Xn; R48/22 STOT RE 2 H373 (3) 

T; R48/23 STOT RE 1 H372 (3) 

T; R48/24 STOT RE 1 H372 (3) 

T; R48/25 STOT RE 1 H372 (3) 

R64 Lact. H362 

Xn; R65 Asp. Tox. 1 H304 

R67 STOT SE 3 H336 

Xn; R68/20 STOT SE 2 H371 (3) 

Xn; R68/21 STOT SE 2 H371 (3) 

Xn; R68/22 STOT SE 2 H371 (3) 

Carc. Cat. 1; R45 Carc. 1A H350 

Carc. Cat. 2; R45 Carc. 1B H350 

Carc. Cat. 1; R49 Carc. 1A H350i 

Carc. Cat. 2; R49 Carc. 1B H350i 

Carc. Cat. 3; R40 Carc. 2 H351 

Muta. Cat. 2; R46 Muta. 1B H340 

Muta. Cat. 3; R68 Muta. 2 H341 

Repr. Cat. 1; R60 Repr. 1A H360F (4) 

Repr. Cat. 2; R60 Repr. 1B H360F (4) 

Repr. Cat. 1; R61 Repr. 1A H360D (4) 

▼B
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Класификация 
съгласно Директива 

67/548/ЕИО 

Физично 
състояние на 
веществото, 
когато е 

необходимо 

Класификация съгласно настоящия 
регламент 

Бележка 
Клас и категория на 

опасност 

Преду 
преждение за 
опасност 

Repr. Cat. 2; R61 Repr. 1B H360D (4) 

Repr. Cat. 3; R62 Repr. 2 H361f (4) 

Repr. Cat. 3; R63 Repr. 2 H361d (4) 

Repr. Cat. 1; 
R60—61 

Repr. 1A H360FD 

Repr. Cat. 1; R60 
Repr. Cat. 2; R61 

Repr. 1A H360FD 

Repr. Cat. 2; R60 
Repr. Cat. 1; R61 

Repr. 1A H360FD 

Repr. Cat. 2; 
R60—61 

Repr. 1B H360FD 

Repr. Cat. 3; 
R62—63 

Repr. 2 H361fd 

Repr. Cat. 1; R60 
Repr. Cat. 3; R63 

Repr. 1A H360Fd 

Repr. Cat. 2; R60 
Repr. Cat. 3; R63 

Repr. 1B H360Fd 

Repr. Cat. 1; R61 
Repr. Cat. 3; R62 

Repr. 1A H360Df 

Repr. Cat. 2; R61 
Repr. Cat. 3; R62 

Repr. 1B H360Df 

▼C1 

N; R50 Aquatic Acute 1 H400 

▼B 

N; R50—53 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

N; R51—53 Aquatic Chronic 2 H411 

R52—53 Aquatic Chronic 3 H412 

R53 Aquatic Chronic 4 H413 

N; R59 Ozone ►M2 H420 ◄ 

Бележка 1 

За тези класове е възможно да се използва препоръчаната минимална класификация, 
както е определена в раздел 1.2.1.1 на приложение VI. Може да са налице данни или 
друга информация, които показват, че е уместно прекласифициране в по-висока кате 
гория. 

▼M12 

Забележка 2 

Връщането към първоначалните данни не позволява непременно възможността за 
разграничение между категория 1B или 1С, тъй като продължителността на експозицията 
нормално е могла да достигне 4 часа в съответствие с Регламент (ЕО) № 440/2008. В тези 
случаи се отнася към категория 1. При все това, когато данните произтичат от 
изпитвания в резултат на поетапен подход, какъвто е предвиден в Регламент (ЕО) № 440/ 
2008, трябва да се разглежда възможността за последваща подкатегоризация в 
категория 1В или 1С. 

▼B
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Бележка 3 

Пътят на експозицията би могъл да се добави към предупреждението за опасност, ако 
бъде убедително доказано, че друг път на експозиция не причинява опасността. 

▼M4 

Забележка 4: 

Предупрежденията за опасност H360 и H361 посочват обща загриженост, свързана с 
ефектите върху оплодителната способност и/или развитието: „Може да увреди/ 
Предполага се, че уврежда оплодителната способност или плода“. В съответствие с 
критериите общото предупреждение за опасност може да бъде заменено с преду- 
преждението за опасност, посочващо конкретния предизвикващ безпокойство ефект, в 
съответствие с раздел 1.1.2.1.2 от приложение VI. Когато не се споменава другото 
разграничение, това се дължи на обстоятелството, че няма доказателства за подобен 
ефект, на наличието на неубедителни данни или на липса на данни, като по отношение на 
посоченото разграничение се прилагат задълженията по член 4, параграф 3. 

▼B 

Таблица 1.2 

Преобразуване между рисковите фрази съгласно Директива 67/548/ЕИО 
и допълнителните изисквания за етикетиране съгласно настоящия 

регламент 

Директива 67/548/ЕИО Настоящия регламент 

R1 EUH001 

▼M4 
__________ 

▼B 

R14 EUH014 

R18 EUH018 

R19 EUH019 

R44 EUH044 

R29 EUH029 

R31 EUH031 

R32 EUH032 

R66 EUH066 

R39–41 EUH070 

▼B
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